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Варшава, Типография К. Ковалевского, 1896 г.

Объяснение сокращений

L = Institutiones Iustiniani.

D. = Digesta seu Pandectae Iustiniani.

C. = Codex Iustiniani. Nov. = Constitutiones Novellae Iustiniani.

Nov. L. Theod. = Novellae leges Theodosii.

C. Th. = Codex Theodosianus.

Coll. = Collatio Legum Моsaicarum et Romanarum.

Vat. = Vaticana fragmenta.

Consult = Consultatio veteris iurisconsulti de pactis.

Paul. = Iulli Pauli receptae sententlae.

Gai. = Gaii Institutionum Commentarii IV.

Ulp. = Domitii Ulpiani fragmenta.

Fr.de I.F. = Fragmentum de Iure Fisci.

XII tab. = Tabulae duodecim legum Romanarum.

Gell.N. A. = Gellius, Noctium Atticarum libri XX.

Var.d. l.l. = Varro, de lingua latina.

Iul.ep.nov.= Iuliani epitome Latina Novellarum.

Gratius ex ipso fonte bibuntur aquae.

Ovid.

A

A (ab, abs) (praep.) ставится 1) при означении места, на вопрос откуда? от, из, с: нпр. а vineа, balneo, theatro in iиs vоcаri (1. 20 D. 2, 4); также места, где кто родился или где живет, нпр. еssе ab eodem mипiсiрiо (1 3 D. 26, 5). - 2) при означ. действующих лиц, ab hostibus сарi (1. 4 D. 49, 15); adiri ab argentariis (1. 2 D. 1, 12); si intervenerit ab adversario fraus (l. 7 § 1 D. 4, 1). - 3) для определ. лица, к которому относится известное действие (лицо страдательное), в отношении к, относительно, от, ab hostibus сареrе (1. 5 § l D. 1, 5); rесiperе ab aliquo (1. 4 D. 49, 15); transferri, transire ab aliquo (1. 5. 8. D. 34, 4); abire ab aliquo (см. abire s. 4); exigere, petere, repetere, rogare, stipulari ab aliquo (1. 6 § 1. 3 D. 43, 26. 1. 14 D. 45, 1), emere ab aliquo (1. 19 D. 18, 4); liberos procreare ab aliqua (1. 23 § 8 C. 5, 4); adoptari ab aliquo в отнош. к отцу, которого сын через усыновление переходит из одной семьи в другую (1. 5 D. 1, 9): dare, legare, relinquere, fideicommittere, fideicommissum relinquere, per fideicommissum dare ab aliquo, возложить на кого обязанность, выделить или выдать третьему лицу отказанное имущество или фидеокоммисс (1. 52 § 1. 1. 53 pr. 1. 104 pr. D. 30. 1. 81 D. 31. 1. 6 § 1 D. 34, 4. I. 20. 25 § 1. 1. 29 D. 35, 2); ab intestato heredem fieri etc. (см. intestatus); accrescere ab aliquo, в отнош. к лицу, часть имущества которого, на основании т. н. ius accrescendi, т. е. пo праву приращения, поступает к другому сонаследнику (1. 3 § 2 D. 7, 2); possidere ab aliquo vi, clam, precario, отн. того лица, которое вытеснило кого-нибудь из владения или овладело вещью насильно (vi) (1. 1. 3 D. 43, 17); aquam ducere, aqua, itinere, actu, fonte uti ab aliquo, пользоваться сервитутом, нпр. прохода (1. 1 pr. 1. 3 pr. § 11 D. 43, 19. 1. 1 pr. § 29 D. 43, 20. 1. 1 pr. D. 43, 20. 1. 1 pr. D. 43, 22); superficie frui ab aliquo, пользоваться правом на поверхность (1. 1 pr. D. 43, 18); appellare, provocare, provocatio ab aliquo (magistratu), подавать апелляцию на решение, обжаловать решение (1. 2 § 4 l6. 18 D. 1, 2. 1. 1 pr. D. 49, 6); absolvi ab aliquo (нпр. ab eo, cui damnum datum est), быть освобожденным от иска (1. 19 D. 9, 4). - 4) при означ. устранения, лишения, нпр. exheredari ab institutis heredibus. a substitutis, быть лишенным наследства по отношению к назначенным наследникам или субститутам, т. е. на случай, если наследство принимают назначенные наследники, или если таковое приобретают поднаследники (1. 19 pr. D. 28, 3); то же самое означают: exheredari, suттоvеri, reтоvеrи а primo, a secundo gradu ab omnibus gradibus, ab utroque gradu; также praeteriri ab herede или а gradu (primo, secundo), быть обойдену при назначении наследника (1. 3 § 6 1. 8. 14 pr. D. 28, 2. 1. 75 D. 28, 5. 1. 43 § 2 D. 28, 6); a liberis nubere оставить детей и выйти замуж (1. 62 § 2 D. 35, 1); recedere, discedere, abire, avocari etc. ab aliqua rе (см. уп. с.). -5) при означ. освобождения, нпр. excusari ab aliqua re, immunitas ab aliqua re (1, 5 D. 49, 18); a nexu absolutio (1. 1 D. 46, 4). - 6) при означ. происхождения, источника, особ. об этимологическом значении слова, а iurе civili introductum (1. 5 D. 1, 1); stipendium а stipe appellatum (1. 27 § 1 D. 50, 16). - 7) для определ. времени, момента, с которого начинается что-нибудь, от, с, а die criminis, a divortio numerari (1. 11 § 4. 1. 30 § 1 D. 48, 5); ab initio, a prima aetate, a capite (см.); a morte testatoris, (a) legalis solutis, тотчас после выдачи отказов (1. 76 § 9 D. 31); а sententia, с момента судебного приговора (1. 19 § 1 D. 48, 22); testamentum a gradu (secundo) exordium capit (1. 3 § 6 D. 28, 2). - 8) для обознач. порядка, очереди, = post s. 1 a. в. (1. 2 § 15. 36 D. 1, 2). - 9) от, нпр. defensum, munitum ab iniuria (1. 8 pr. D. 1. 8). - 10) a parte (см. pars). - 11) ab re, несообразно с чем (1. 14 D. 22, 3 1. 86 § 1 D. 28, 5). - 12) при означ. должности, чина, а sесrеtis, секретарь Тайного совета (1. 5 § 4 C. 12, 34); sollicitudo аb actis, обязанность вести книги и акты (1. 7 § 3 С. 2, 8); так же обоз. отдельные архивы дворцовой канцелярии, scrinium ab actis (1. 1 § 7 С. 1, 27), а miliarensibus, ab argento etc. (1. 7 С. 12, 24).

Abactor, см. abigere s. 2.

Abalienare, отчуждать, уступать, praedium abal. (1. 14 § 1 D. 10, 3); res abal. bonae fidei emtori (1. 48 pr. D. 41, 1).

Abamita, сестра прапрадеда, иначе наз. amita maxima (1. 3 pr. 1. 10 § 17 D. 38, 10).

Abavunculus, брат прапрабабушки, иначе наз. avunculus maximus (1. с.) (Paul. IV. 11. § 6).

Abavus, прапрадед; abavia, пpaпpaбабушка (1. 1 § 6. 1. 10 § 15. D. 38, 10).

Abbas, аббат (Julian. ep. nov. 115 § 480).

Abdicare, 1) (se) aliqua re, отказываться от чего, statu suo se abdic. (1. 21 D. 1, 5); magistratu, imperio se abd., слагать с себя должность (1. 2 § 24 D. 1, 2. 1. 20 D. 1, 18). - 2) запрещать, Nov. 65. Abdicatio, 1) oтречение от чего, ab hereditate (1. 6 С. 6, 31). -3)исключение из семейства сына и соединенное с этим лишение прав на наследство, ?спчзсхойт (1. 6 С. 8, 47).

Abdicere, судебным решением отказывать кому в чем, нпр. vindicias abd. ab aliquo, лишать кого вдадения, прот. dicere vindicias secundum aliquem (1. 2 § 24 D. 1, 2).

Abditus, скрытый, тайный (1. 15 § 5 D. 43, 24. 1. 1 C. 10, 15).

Abducere, 1) отводить, aquam (1. 26 D. 39, 2). - 2) уводить, брать с собою, увозить, abd. furto vel рlаgiо тапсipia (1. 10 С. 6, 2); clam abd. servum (1. 40. § 3 D. 41, 2), filiam nuptam (1. 1 § 5 D. 43, 30); per vim abd. pecus (1. 2 § 20 D. 47, 8); equcs, boves (1. 1 § 1. 2 D. 47, 14); comitem matronae(1. 1 § 2 1. 15 § 17 D. 47, 10); res abducta (1. 57 pr. § 1 D. 21, 1); аbductiо, уведение (1. l C. Th. ll, 10). - 3) отнимать, потребовать чего, ancillam abducere, abducendi potestas (1. 56 D. 18, 1. 1. 7 D. 40, 8. 1. 1 C. 4, 56); aedes pro pignore abd. (1. 23 D. 15, 1). - 4) oтвлекать от чего, не допускать до, abd. Generandi facultate (1. 9 pr. D. 28, 2). - 5) сбить с толку: terrore abductus (1. 2 § 1. 1. 3 D. 4, 6).

Aberrare, сбиться с дороги, разбежаться (pecus) (1. 3 § 13 D. 41, 2).

Abesse, 1) о лицах = absentem esse, не быть налицо, не находиться где-нибудь, отсутствовать (1. 199 D. 50. 16. 1. 24 D. 1, 7. 1. 26 D. 50, 17. 1. 33 § 2 D. 3, 3); reipubl. causa abesse (см. res s. 3); iusta ex causa abesse (см. iustus s. a); inter absentes contrahi (I. 1 § 2 D. 18, 1), в особен. - отн. заключения стипуляции (1. 1 pr. D. 45, 1); absentia, отсутствие (1. 140 D. 50, 17). В ближайшем значении слова abesse означ. не присутствовать в суде, не быть в здании суда (1. 4 § 5 D. 39, 2. 1. 51 § 5 D. 40, 5); sententiam proferre absentibus illis (1. 1 § 1. D. 2, 12). Далее absentes обозначает: лица, не живущие в одной и той же провинции, именно по отношению к давности, наз. longi temporis praescriptio (1. 12 § 3 C. 7, 33). - 2) о вещах: пропасть, недоставать, abesse реr аlиquem (1. 40 pr. D. 40, 7); res alicui furto abest (1. 14 pr. D. 50, 16); ресипia fideiussori abesse intelligitur (1. 26 § 2. 1. 47 pr. D. 17, 1); quod alicui abest, что кому-нибудь недостает или чего кто-нибудь лишилcя или потерял, si quid mihi abesset ex negotio, quod is gessisset (1. 31 § 1 D. 12, 1. 1. 24 § 1 D. 19, 1); quod ex duplae stipulatione abest (1. 49 D. 10, 2); persequi, si quid ei aberit (1. 4 D. 27, 4); quoties id, quod tibi debeam, ad te pervenit, et tibi nihil absit, - competit liberatio (1. 61 D. 46, 3). - 3) о фактах, свойствах: не находиться, не быть, недоставать, не иметь места, dolum malum abesse (1. 38 § 13. 1. 83 pr. 1. 121. pr. D. 45, l); facinus abest (1. 20 D. 44, 7); non multum abest, quin (1. 17 D. 40, 7); absit a saeculo nostro (1. 7 C. 1, 11); abest servo aliquid (1. 17 § 20 D. 21, 1). - 4) для oпpeделения расстояния или разницы, поп multum aberat a puberi aetate (1. 14 D. 29, 5); quae vis a maleficio non abest (1. 20 D. 44. 7); non multum abest a vilico (1. 166. D. 50, 16).

Abhinc, 1) o прошлом времени; тому назад, за, abhinc C. annis, сто лет тому назад (1. 76 D. 5, 1). - 2) о предметах: из этого, нпр. nil ехtraordinarium abhinc (=ab his praediis) flagitetur (1. 5 C. 1, 2).

Abhorrere, быть далеко от чего-нибудь, отступать, не согласоваться, быть не согласным, hominis eius status a pupilli conditione non multum abhorret (1. 7 § 11 D. 42, 4); ab aequitate naturali abhorrens (1. 66 D. 50, 17); a quo non abhorret quod etc. (1, 6 § 3 D. 8, 4).

Abiectus, см. abicere s. 5.

Abigeatus, см. abigere s. 2.

Abigere, 1) отгонять, гнать прочь, alienum pecus ex agro suo (1. 39 § 1. D. 9, 2). -2) угонять (скот, принадлежащий другому), красть (с пастбища), оттуда abigeus s. abactor, конокрад; abigeatus, конокрадство (tit. D. 47, 14. 1. 1 D. 47, 14. 1. 16 § 7. D. 48, 19. 1. 5 § 2 D. 49, 16. 1. 8 § 2 С. 5, 17); abacti ап?malis accusatio (1. 1 С. 9, 37). -3) partum abigere, изводить (о зародыше), вытравливать утробный плод (1. 4 D. 47, 11. 1. 8 D. 48, 8. 1. 39 D. 48, 19); abactus venter (Paul. IV. 9 § 6).

Abigeus см. abigere s. 2.

Abicere, 1) отбрасывать, бросать, in mare, in profundum ab. (1. 14 § 2 D. 19, 5. 1. 27 pr. D. 28, 7); furtum abi. (1. 7 § 2 D. 47, 2). - 2) продавать за бесценок, растрачивать: rem ехiguo pretio abi. (1. 36 § 1 D. 17, 1). -3) устранять, partum abi., подкидывать тайным образом прот. publicis locis exponere (1. 4 D. 25, 3). - 4) не принимать, отвергать, abi. oblatam meliorem condilionem (1. 9 D. 18. 2); privilegium (1. 17 pr. D. 42, 5). - 5) abiectus, низкий, негодный, презренный, vilis, abiectaque persona (1. 17 § 13 D. 47, 10); vilis et abiectae conditionis (1. 8 § 3 D. 1, 5); abiecta officia, низший класс судебных чиновников (1. 6 С. 12, 1). - 6) изгнать, исключать, ех ubere, a sacerdotio (1. 1 Th. 14, 9).

Abire, 1) прочь идти, уходить, удаляться, нпр. iп ехilium (1. 4 pr. D. 2, 11); longe res abit, дело заходит слишком далеко (1. 15 § 7 D. 42, 1). - 2) уходить, проходить, исчезать (о времени); diem actionis abire pati (1. 1 § 7 D. 38, 5). - 3) слагать с себя должность, а таg?stratu (1. 32 D. 47, 10), honore (1. 1 С. 5, 7); а tutela vel сиrа (1. 3 § 18. 1. 4 D. 26, 10); отступать от чего (от юр. акта), отказываться от, abire (аb) emtiоne (1. 7 § 6 D. 2, 14. 1. 6 § 2 D. 18, 1. 1. 44 § 2. 3 D. 18, 2), a venditione (1. 1 D. 18, 5), societate (1. 14 pr. 1. 18 D. 17, 2). -4) dominium s. res abit (ab) aliquo, собственность теряется (1. 66 D. 6, 1. 1. 1 D. 18, 2. 1. 205 D. 50, 17). - 5) in creditum abire alicui, превращаться в заем (1. 5 § 18 D. 14, 4. 1. 3 § 3 D. 14, 6).

Abiudicare, судебным приговором отcуждать от кого что, hereditas abiudicatur alicui (1. 50 § 2 D. 30; - по мнению других: adiudicatur).

Abiurare, клятвою отрекаться от, не признаваться в, пep. de abiurato pretio conqueri (1. 4 C. 11, 8. 1. 3 C. Th. 10, 21).

Ablegare, отсылать, удалять; ?п exilium abl. (1. 57 § 1 C. Th. 16, 5).

Abluеrе, смывать, омывать, нпр. equorum sudores abl. (1. 12 C. 12, 36); homines semel ablutos contagione profanae repetitionis inficere (1. 4 pr. C. Th. 16, 6).

Abmatertera, сестра прапрабабушки (abavia), иначе matertera maxima (1. 3 pr. 10 § 17 D. 38, 10. § 6 I. 3, 6).

Abnegare, 1) отрицать, id quod quis accepit (1, 11 D. 16, 3); depositam pecuniam s. depositum (1. 3 D. 12, 3. 1. 1 § 2 D. 47, 2). - 2) отказывать, не дозволять (1. 20 C. Th. 10, 10. 1. 3 C. Th. 11, 31).

Abnepos, праправнук, сын правнука (nepos) или правнучки (neptis); abneptis, праправнучка (1. 10 § 15 D. 38, 10).

Abnoctare, ночевать вне дома, abnoctare (excedere fines prov.) non licet Praesidi provinciae (1. 15 D. 1, 18).

Abnuere, не дозволять (I. 9 C. 11, 58. 1. 5 C. Th. 14, 4).

Abnutivum = negativum: simplex abnut. spondere, обещать что-нибудь отрицательное (1. 83 pr. D. 45, 1).

Abolеrе, изглаживать, уничтожать, прекращать, turpitudo non aboletur (1. 43 § 4 D. 23, 2); omnem. metum abol. (1. 11 § 1. D. 47, 10); sententia abolita = improbata (1. 38 D. 41, 3); actio (iniuriarum) aboletur, иск погашаeтся (1. 11 § 1 cit.); iniuria aboletur (1. 17 § 6 D. eod.); nomen rei abol., освободить кого от отвeтственности по исковому делу (1. 3 § 1 D. 48, 2); accusalionem abolеrе, прекратить обвинение по поводу уголовного преступления (1. 1 § 10 D. 48, 16); то же самое обоз. abol. crimen s. reum (1. 16. 17 D. eod.).

Abolitio, прекращение, уничтожение, погашение, genuinae functionis abol. (1. 10 § 1 С. Th. 14, 4); abol. criminis s. rei (1. 7 pr. l. 12. 15 pr. 1. 17 D. 48, 16).

Abominandus,- также abominabilis - oтвратительный, скверный, ненавистный; hostile et abom. (1. 11 D. 1, 8); dogmata abom. (1. 6 C. 1, 7); (Collat. 15, 3).

Abominanter (adv.), презренно (1. 1 C. Th. 3, 12).

Abominari, желать, чтобы не случилось что-либо: quod abominor, = чeгo не приведи и Бог (1. 85 D. 28, 5. 1. 41 § 8 D. 28, 6. 1. 88 § 9 D. 31. 1. 21 С. 1, 2).

Aborsus venter, утроба матери, преждевременно рождающая (Paul. IV. 9 § 6).

Abortio, abortum, abortus, преждевременные роды (1. 30 § 4 D. 29, 2. 1. 1 § 27 D. 37, 9. 1. 3 § 16 D. 40, 7); abortionis poculum (Paul. V. 23 § 14).

Abpatruus, брат прапрадеда, иначе patruus maximus (1. 3 pr. 1. 10 § 17 D. 38, 10); (Paul. IV. 4. 11 § 6).

Abripere, похищать, отнимать, нпр. res vi abrepta (1. 1 § 1 D. 13, 3); per causam belli parentibus abrepti filii (1. 18 D. 27, 1); lucrum abr. (1. 1 § 4 D. 41, 5); per violentiam abreptum (1. 1 C. 9, 20).

Abrogare, 1) legem s. legi abr., совершенно отменить закон новым правоположением прот. derogare, derogatio: частичная отмена закона и subrogatio: прибавление новых положений к прежнему закону (1. 102 D. 50, 16); выражение это относится также к отмене закона обычаем (1. 32 § 1. D. 1, 3). - 2) отнимать, отбирать (1. 8 § 1 D. 26, 5); in insulam deportari bonis omnibus abrogatis (l. 3 C. Th. 9, 10).

Abrumpere, отрывать, abr. l iпит (Paul. IV. 6 § 1. 8 § 1); отнимать, отделять, lucrum abruptum ex re patroni (1. 1 § 4 D. 44, 5); лишать, прекращать, iure postliminii omnia iura civitatis in suspenso retinentur, non abrumpuntur (1. 32 § 1 D. 28, 5).

Abruptus (adi.), нечаянный, внезапный, periculum abr. (1. 28 C. Th. 10, 10).

Abscedere, удаляться, отступать a) = discedere s. 2. нпр. absc. a templorum cultu (1. 112 C. Th. 12, 1); b) отделять, вычесть из, pars dimidia absc. a bonis (1. 11 § 3 D. 35, 2); dos absc. a bonis patris (1. 9 D. 37, 7); pars hereditatis absc. alicui (1. 7 D. 37, 8. 1. 35 D. 28, 6); отделяться от, nomina novatione a pristina obligatione absc. (1. 21 § 3 D. 33, 1); proprietas abscedente usufructu (1. 3 § 2. 1. 56. D. 7, 1).

Abscessus, 1) отступление, удаление, absc. relegati (1. 1 § 1 C. Th. 9, 9). - 2) = secessus sub b (1. 2 C. Th. 7, 16).

Abscidere, обстригать, стричь, crinem absc. (1. 27 § 1 C. Th. 16, 2).

Abscindere, отрезать, отсекать, digitus abscissus (1. l0 pr. D. 21, 1); лишать, отнимать: spes abscissa (1. 35 D. 21, 2); ius non abscissum (1. 9 § 2 D. 28, 2).

Abscise (adv.), в коротких словах: vаrie neс abscise demonstrari (1. 5 § 2 D. 50, 6).

Abscondere, скрывать, утаивать, crimina absc. (1. 1 § 1 D. 48, 16); machinatio abscondita (1. 4 § 1 C. 8, 37); (Const. Omn. reip. § 6).

Absectus, отдельный, различный: cingula absecta atque discrepantia (1. 5 C. 12, 34).

Absens, absentia см. abesse s. l.

Absentare, yдалять, quos crimen desertionis absentat (1. 84 G. Th. 12, 1).

Absimilis, непохожий (1. 25 § 2 D. 4, 8. 1. 38 § 1 D. 17, 1. 1. 90 pr. D. 30).

Absis v. apsis, круглая чаша, блюдо (1. 19 § 6. 1. 32 § 1 D. 34, 2).

Absistere, отставать, переставать, отступать от: abs. a fide (1. 6 § l C. Th. 3, 5); erroribus (1. 2 pr. C. Th. 16, 6).

Absolute (adv.), безусловно, прямо, pешительно abs. donare (1. 42 § 1 D. 39, 6); liberare servum (1. 15 D. 40, 1); abs. responderi non posse (1. 13 § 1 D. 33, 1).

Absolutio, 1) совершение (1. 6 § 3 C. Th. 1, 1). -2) освобождение, = liberatio, нпр. operarum (1. 37 § 5. 6 D. 38, 1); abs. a nexu (1. 4 D. 46, 4); спасение, abs. animarum (1. 5 С Th. 9, 35). -3) оправдание обвиненного, прот. damnatio s. condemnatio (1. 14 § 5. D. 4, 2. 1. 33 § 1 D. 7, l. 1. 52 § 3 D. 46, 1. 1. 6 pr. D. 48, 18. 1. 18 C. 2, 12); иногда самый оправдательный приговор (1. 18 C. 2, 12).

Absolutorius, освобождающий, omnia iudicia absolut. еssе (Gai. IV. 114. § 2I. 4, 12).

Аbsоlvеrе, 1) приводить дело к концу, оканчивать, ориs absolv. (1. 58 § 1 D. 19, 2); оттуда absolutus обозн. а) совершенный. pactum реr omnia completum et absol. (1. 15 C. 4, 38); b) безусловный, donatio vera et absolut. (1. 35 § 2 D. 39, 6); c) оконченный, absolutum est, дело решено (1. 6 § 3 D. 8, 4. 1. 1 § 3 D. 43, 17); d) несомненный, causa absol. прот. ambigua (1. 3 § 4 D. 37, 10); ius absol. (1. 12 C. 6, 20). - 2) освобождать от (1. 1 § 1, C. 1, 17); в особ. а) от обязательства, б) относительно должника, которого долг погашаeтся (1. 14 D. 4, 3. 1. 3 pr. D. 4, 8); в) или по отношению к верителю, который выступаeт из обязательного отношения удовлeтворенным (1. 37 D. 22, 1); г) или в отношении к заложенной вещи, которая освобождаeтся из-под залога, нпр. domum ex pignoribus absolv. (l. 20 pr. D. 34, 3); b) освобождать кого-нибудь на основании судебного решения в гражданских делах (1. 14 § 5 D. 4, 2. 1. 13 D. 20, 6. 1. 14 § 1 D. 46, 7); или слагать с кого вину, именно в уголовном деле, оправдывать подсудимого (1. 9 D. 3, 6. 1. 7 § 1. D. 37, 14).

Absonans, несогласный, non abs. a iuris ratione (pr. I. 2, 25).

Absque, 1) без, нпр. absque libelli documento decerni (1. 40 C. Th 11, 30), absque ulla fraude(l. 3 C. Th. 11, 28). -2) кроме, omnes absque his (1. 18 C. Th. 6, 4. 1. 17. C. Th. 11, 16).

Abstinere, 1) удерживать, тапus abst. a pecuniits (1. 3 C. 9, 27).- 2) отказываться, отрекаться, воздерживаться от, нпр. se abst. administratione (1. 1 § 9 D. 27, 5); gestututelae (1. 5 § 2 D. 26, 7); causa ресип?аriа, воздерживаться от денежных дел (1. 9 рr. D. 1, 16); negotiatione abst. iuberi, не быть в состоянии вести торговлю (1. 9 § 9 D. 48, I9); petilione honoris abst. dederi, (не имeть права) не быть в состоянии добиваться почeтных мест (1. 7 § 1 D. 50, 4); abst. commodo, отказываться от выгоды (1. 23 § 1 D. 17, 2); omn? luсro (1. 38 D. 3, 5); ab отпi sorde se abst., не быть жадным (алчным) (1. 6 § 2 D. 48, 11); abst. locis interdictis, избегать запрещенных мест (1. 4 D. 48, 19); provincia, urbe (1. 7 § 13. 15 D. 48, 22); aedificiis abstineri, воздержаться от пользования зданием (1. 4 рr. D. 1, 8); nuptiis, matrimonio abstinere, abstinendum esse (§ 1I 1, 10. 1. 14 § 3 D. 23, 2. 1. 38 § 6 D. 48, 5); abst. xeniis, отказаться от подарков (1. 6 § 3 D. 1, 16); fideicommisso, legato (1. 121 pr. D. 30. 1 6 § 3. 1. 14 § 2 D. 48, 10); abstinere (se) s. abstineri, abstentum esse (ab) hereditate, отказаться от наследства, уже приобрeтенного; а) право (ius abstinendi) это давал прeтор suis et necessariis heredibus, которые считались необходимыми наследниками отца, так как у этих лиц не спрашивалось согласия на приобрeтение наследства (§ 2 I 2, 19); ius abstinendi vel beneficium abstinendi (1. 86 § 1 D. 28, 5. 1 57 D. 29, 2); abstinere отличается, следовательно, от rеpudiare и respuere hereditatem, что обозначает: отказаться от наследства еще не приобретенного со стороны т. н. heredes voluntarii (1. 1 § 4 D. 36, 4. 1., 32 § 1 C. 6, 30); b) далее absinere (se) обоз. отказаться от наследства уже принятого на основании реституции in integrum (1. 3 § 2. 1 7 § 5. 9. 10 D. 4, 4. 1. 2 § 10 D. 38, 17). Иногда обозн., равно как repudiare, отречение от наследства, еще не приобрeтенного (1. 18 § 1 D. 33, 1). Так же говорят источники: pupillum abstinere, когда нпр. опекун не допускаeт малолетнего к принятию отцовского наследства (1. 61 D. 12, 6. 1. 15 § 9. 1. 17 D. 19, 2. 1. 67 § 6 D. 23, 2. 1. 21 D. 26, 8. 1. 18 D. 27, 3. 1, 44 D. 42, 1); так же читают: pupillus abstinetur или abstentus est (1. 15 D. 2, 11. 1. 44 D. 2, 14. 1. 79 D. 36, 1).

Abstrahere, оттаскивать. увлекать, уводить насильно (1. 4 С. 1, 12); уменьшать, partem hereditatis (§ 5 I. 3, 3. I. 7 C. 8, 17).

Absumere, 1) пожирать, истреблять, igne absumi (1. 58 D. 18, 1); fructus abs. (I. 77 § 19 D. 31); intentio domini non absumitur, требование собственника не погашается (1. 24 С. 3, 32. 1. 4 С. 7, 29); intentionem usuсарiо поп absumsit (1. 3 C. 7, 30); facultates debito absumuntur, долги поглощают наличное имение (1. 15 C. 6, 37). -2) тратить деньги, издерживать: quod in eaт rem absnmtum fuerit (I. 14 С. 5, 62).

Absumptio, потребление: res, quae iп absumtione sunt = quae in abusu consistunt, вещи потребляемые (1. 1. 5 § 1. 2 D. 7, 5).

Absurdus (adi.), absurde (adv.), нелепый, несообразный (1. 21 § 11 D. 4, 8. 1. 51 § 2 D. 9, 2. 1. 5 pr. D. 25, 1 1. 23 pr. D. 44, 3).

Abundanter (adv.) = abunde (1. 4 C. Th. 14, 15).

Abundantia, богатство, изобилие (1. 7 C. 12, 38. 1. 5 C. 11, 42).

Abundare, 1) выступать из берегов, разливаться, abundavit flumen (l. 2 § 8 D. 2, 11); Tiberis (1. 9 § l D. 39, 2). - 2) пpeвышать, mandati quantitatem (1. 35 D. 17, 1).-3) во множестве находиться, иметь много чего, рота аbипdant iп fundo (1. 12 § 1 D. 7, 8).-4) быть лишним (I. 94 D. 50, 17); ех abundanti, это лишнее (1. 6 § 1 D. 3, 5. 1. 12 § 46 D. 33, 7: I. 20 pr. D. 40, 1).

Abunde (adv.), изобильно, ab patrimoп?um relinquere (1. 89 § 1 D. 31. § 1 I. 2, 8).

Abusio, злоупотребление, per abusionem = abusive (1. 8 pr. D. 38, 16. 1. 16 § 4 D. 46, 1).

Abusive (adv), не собственно, прот. proprie (1. 2 § 1 D. 29, 3. 1. 69 § 1 D. 32. 1. I § l D. 50, 1, 1 41 D. 15, 1).

Abusus, 1) злоупотребление, uti usque ad abusum (1. 12 § 1 D. 7, 8). - 2) потребление: res, quae in abusu sunt v. consistunt=quae usu tolluntur vel m?nuuntur, вещи потребляемые (1. 1. 5 § 1. 2. D. 7, 5); res, in quibus usufr. propter аbиsuт constitui non potest (1. 11 § 2 D. 12, 2).

Abuti, 1) ненадлежащим образом, неправильно употреблять, применять, verbo abuti (1. 41 D. 15, 1). - 2) употреблять во зло, злоупотреблять (1. 15 § 1. D. 7, 1. 1. 27 § 1 eod. 1. 5 § 13. D. 27, 9). - 3) издерживать, истрачивать (1. 25 § 11 D. 5, 3); также в хорошем значении (1. 29 С. 5, 12).

Ас (соni.), 1) для соединения отдельных слов, и, vis ас potestas (§ 2 I. 1, 13); fas ас nefas miscere (1. 2 § 24 D. 1, 2). - 2) для продолжения и расширения прежней мысли, даже (1. 14 D. 1, 18); ас si, хотя бы (1. 75 pr. D. 31). - 3) для сравнения: как, подобно тому как: similiter ac, perindeac (1. 35 pr. D. 3, 5. 1. 34 D. 19, 2. 1. 10 D. 28, 5. 1. 11 D. 37, 10. 1. 9 § 1 D. 41, 1); ас si, как будто, как бы, нпр. рrо ео haberi, ас si (1. 40 § 5 D. 35, 1. 1. 45 pr. D. 45, 1. 1. 157 § 1 и). 50, 17).

Accedere, 1) приходить, подходить, iп praedia (1. 3 § 1 D. 1, 19); iп hortos (1. 1 § 9 D. 49, 4). - 2) приступать к чему-либо, чтобы исполнить или совершить, принимать на себя, браться за что, ad emtionem (1. 22 § 4 D. 17, 1); ad administrationem (1. 20 D. 26, 7); ad rem gerendam (1. 77 § 3 D. 35, 1); ad hereditatem (1. 99 D. 29, 2); ad possessionem (1. 15 § 35 D. 39, 2). - 3) obligationi accedere, обязываться к чему вместе с главным должником (1. 1 D. 46, 1). - 4) соглашаться с, асс. sententiae s. ad sententiam (1. 12 § 6 D. 36, 2. 1. 4 § 3 D. 42, 1). -5) присоединяться, приступать, auctoritas tutoris voluntati impuberis acc. (1. 13 § 4 D. 38, 1); pars fundo per alluvionem acc. (1. 34 D. 6, 1); proprietati usufr. acc. (1. 4 D. 23. 3); legato acc. (1. 8 § 2 D. 33, 8); в особ. обозн.: присоединяться к главной вещи в качестве побочной, как принадлежность: quodaccedit alicui rei, приращение, также всякую вообще прибыль (1. 1 § 5 D. 16, 3. 1. 11 § 17 D. 19, 1. 1. 1 § 1. 1. 33 pr. D. 21, 1. 1. 68. 78 pr. D. 18, 1. 1. 52 § 2. 1. 53 pr. D. 19, 1); quod emtioni, venditioni accedit (1. 31 §25. 1. 32 D. 21, 1. 1. 3§ 6 D. 3, 5); quidqnid usurarum nomine accessit (1. 59 § 5 D. 17, 1); ex mora fructus usuraeve fideicommisso acc. (1. 24 § 14 D. 40, 5); servitut es corporibus acced. (1. 14 D. 8, 1); iter fundo acc. (1. 6 § 6 D. 19, 1). - 6) приращаться, зачисляться, possessio alterius alicui acc., засчитывать для настоящего владельца время владения его предшественника (1. 6 pr. 1. 15 § 1 D. 44, 3); также: tempus, quo alter possedit, alicui acc. (1. 19 D. 41, 3); иногда: происходить, возникать: si alia саus a nowa post petitionem mihiaccesserit (1. 11 § 4 D. 44, 2). - 7) подходить, быть похожим: lata negligentia prope fraudem accedit (1. 7 § 1 D. 26, 10); proxime praetextati aetatem acc. (1. 3 § 6 D. 43, 30). - 8) нападать на, постигать, furor alicui acc. (1. З pr. D. 26, 1); id quod fataliter accessit (1. 135 D. 50, 16).

Ассelеrаrе, ускорять, асс. solutionem (1. 18 C. Th. 11; 1. 1. 3 C. Th. 11, 28).

Accendere, зажигать (1. 44 D. 40, 4); возбуждать (1. 15 § 6 D. 48, 5).

Accensus, ратник, поступавший в легионы на место выбывших солдат (Vat. § 138).

Acceptabilis, стоящий принятия, благоприятный (Nov. 36. Nov. 37. seq.).

Acceptare = saepius accipere s. 1. нпр. accept. usuras (1. 40 § 2 D. 2, 14); menstruum (1. 9 § 1 D. 34, 1).

Acceptilatio, заявление верителя (в форме стипуляции), что он считает обязательство исполненным. Accept. -договор, обратный стипуляции, на прекращение которой он и направлен (Gai. III. 169. § 1. I. 3, 29. 1. 1 D. 46, 4).

Acceptio, 1) принятие, postulatio et acceptio apostolorum (Paul. V. 34, § 1). -2) acceptio tua, титул высших чиновников (1. 2 C. Th. 1, 9).

Acceptor, приниматель, donationis асс. (1. 10 D. 8, 56).

Accessio, 1) прибавление, зачисление: асс. possessionis s. temporis, к владению каждого приобретателя, владельца присчитывать владение его предшественника (1. 14-16. D. 44, 3); accessione temporis uti, пользоваться этим зачетом (1. 14 § 3 cit.); negotiationis accessionis uti (1. 4 § 2 D. 3, 2). -2) прибыль, peculium, hereditas et accessionem et decessionem habet s. continet (1. 28 § 1 D. 40, 7. 1. 178 § 1 D. 50, 16). - 3) принадлежность, вещь придаточная прот. res principalis "accessio cedit principali" (1. 2 D. 33, 8. 1. 19 § 13 D. 34, 2). В особ. accessio обозн. все то, что присоединялось к главной вещи извне, прот. fructus, которые считались органическим произведением вещи (1. 31 § 24 D. 21, 1. 1. 63 § 2 D. 41, 2). - 4) По отношению к обязательствам обозн. а) прибавление нового объекта или субъекта к прежнему объекту или субъекту (1. 44 pr. § 4 D. 44, 7); b) далее обозн. добавочное обязательство, с целью укрепления главного обязательного отношения (obligatio principalis), в особ. поручительство, т. е. принятие на себя ответственности за чужой долг: accessionis loco dare aliquem (1. 3 D. 46, 1); acc. loco promittere (1. 34 eod.); liberari ex causa accessionis (1. 5 eod.); также обозн. придаточного должника (1. 32. 71. pr. eod. 1. 91 § 4 D. 45, 1).

Accessus, 1) приступ, доступ (1. 10 D. 8, 2). - 2) = accessio s. 2: accecssu splendoris ornatus (1. 7 C. Th. 6, 35).

Accidere, случаться, приключаться (Gai. II. 36. 181); si quid acciderit alicui (o смерти) (1. 25 pr. D. 36, 1. 1. 162 § 1 D. 50, 16); ex accidenti, случайно (1. 51 D. 35, 2).

Accinctus, снабженный, нпр. magicis artibus (1. 4 D. 11, 18).

Ассipвrе, 1) получать, доставать, принимать (1. 71 pr. D. 50, 16); acc. ресипiат (1. 1 § 4. 1. 2. 7 D. 3, 6); traditam rem (1. 5 D. 45, 3), rem per traditionem (1. 86 § 2 D. 30); in testamento, codicillis, tubulis acc. hereditatem, legatum, libertatem (1. 76 D. 28, 5. 1. 13 D. 28, 7. 1. 1 § 11. D. 29, 4. 1. 15 D. 34, 9. 1. 11 § 1. 1. 44 pr. D. 36, 1); mortis c. donationem a testatore acc. (1. 5 § 17 D. 34, 9); rem pignori acc. (1. 18 D. 20, 1); acc. pignus (1. 22 D. 42, 8); cautionem (1. 32 § 2 D. 35, 2); bon. possessionem (1. 3 § 9. 1. 6 § 3. 1. 11 § 2 D. 37, 4); curatores a Praetore (1. 93 D. 35, 1); iudicem (1. 38 pr. D. 17, 1); actiones utiles (1. 20 D. 20, 1); sententiam (1. 14 § 2 D. 38, 2); acceptum, приход: accepta et data s. expensa: acceptum atque expensum, приход и расход (1. 1 § 2 D. 2, 13. I. 47 § 1 D. 2, 14); acceptum s. accepto facere, ferre, referre; acceptum habere, получить, расписаться в получении, нпр. debito alicui acceptum ferre (1. 1 D. 46, 3); pretium acceptum referre (1. 101 § 1 eod.); (1. 7 § 2 D. 48, 11); в особен. освободить должника от исполнения обязательства (посредством т. н. acceptilatio), acceptum s. accepto fierri s. ferri alicui (1. 73 D. 46, 3. 1. 14 § 9 D. 4, 2. 1. 6. 7. 8 § 3. 1. 9. 10. 11. 13. § 10 D. 46, 4); accepto lata obligatio (1. 43 § 1 D. 23, 3. cf. 1. 12 § 2 D. 23, 4. 1. 37 § 4 D. 32); acceptam facere рecuniaт (1. 14 § 3 D. 4, 2); stipulationem (1. 9 § 7. 1, 10 § 1 eod.); dotem (1. 66 § 6 D. 24. 3); accepto facere s. ferre usumfructum, usum, ioer, actum, viam (1. 13 § 1-3 D. 46, 4); accepto ferre rationibus, записать полученные деньги в приход (1. 4 § 1 D. 21, 2. 1. 91 § 3 D. 32); acceptum referre in tabulas (1. 29 § 2 eod.); accepto s. асcерtuт rogare, просить в форме acceptil. o засвидетельствовании получения чего-нибудь (1. 6. 8 § 1. 2. D. 46, 4); accepto liberare, считать долг погашенным, на основании acceptil. (1. 8 § 2 cit.). - 2) принять, асс. donum, хепia (1. 6 § 3 D. 1, 16); intestati possessionem асс. прот. repudiare hereditatem (l. 77 § 31 D. 31); асс. fideiussorem (I. 5 § 1. 1. 10 pr. D. 2, 8. 1. 4 D. 46, 1); arbitrum (1. 57 D. 10, 2); in adoptionem acc. aliquem (I. 6 pr. D. 1, 9); acc. mutuam pecuniam, зaнимать (1. 11 D. 20, 1); acc. iudicium, защищаться, отвечать на иск (1. 14 D. 3, 2. 1. 75 D. 3, 3. 1. 55 D. 21, 2. 1. 27 § 11. 1. 30 D. 36, 1. 1. 7 § 1 D. 37, 1. 1. 28 pr. D. 49, 1); также асtiоnеm ассipеrе (1. 6 D. 7, 6). - 3) угощать, принимать, таlе асс. (1. 17 § 1 D. 44, 4); virgiпeт aqua et igne ассipеrе, отн. брачного обряда (1. 66 § 1 D. 24, 1). -4) одобрять, признавать, асс. significationem, interpretationem (1. 125 D. 50, 16); semper acceptum est (1. 243 eod.). -5) толковать, понять, считать (1. 99. 142. 314 eod.); ех mente pronunciantis accipitur oratio (1. 28 § 1 eod.); verbotenus acc. (1. 1 § 2 D. 2, 2). - 6) учить (1. 20 D. 31). - 7) терпеть, iniuriam (1. 17 § 10. 1. 18 §2 D. 47, 10), damnum (1. 30 D. 3, 5); moram (1. 2 § 3 D. 50, 8).

Accire, призывать, заклинать, manes асс. (1. 6 C. 9, 18. Paul. III. 4. A. §4).

Acclamare, кричать в знак радости и одобрения (1. 1 C. 12, 47); acclamatio, восклицание, приветcтвиe, acclamat. popularium (1. 28 § 3 D. 48, 19. 1. 17 pr. D. 40, 9).

Accola s. accolens, соседний житель, сосед (1. 1 § 3. 6. 7 D. 43, 13).

Accommodare, 1) прилагать, ipsarum legum verbis accommodatae legis actiones (Gai. IV. 11); legi Aquiliae accommod. actiones (1. 11 D. 19, 5); accommodatus = accommodus: sententia acc. voluntati defuncti (1. 63 D. 30). - 2) относить к чему, применять, асс. significationem (1. 8 D. 34, 2); mentem S. Cti. (I. 30 § 4 D. 40, 5); stipulationem (1. 20 § 2 D. 11, 1. 1. 30 § 2 D. 39, 2. 1. 39 pr. D. 35, 1). - 3) давать, предоставлять право a) по аналогии или на основании высшей справедливости, асс. actionem utilem s. in factum (§ 11 I. 4, 6. pr. I. 4, 12. 1. 24 D. 13, 7. 1. 31 § 22 D. 21, 1. 1. 22 pr. D. 39, 3); exceptionem (1. 2 §8 D. 2, 11. 1. 17 D. 2, 15); interdictum (§ 3 I. 4, 15. 1. 11 D. 36, 3); bon. possessionem (pr. I. 3, 3); idem iuris (l. 48 pr. D. 23, 2); b) вообще = dare, praebere, acc. auctoritatem (1. 1. 7 pr. D. 26, 8); consensum (1. 26 § 1 D. 20, 1); audientiam (1. 9 C. 9, 2); opem consiliumve (1. 53 pr. D. 47, 2); fidem, давать слово (1. 43 § 3 D. 28, 6. 1. 123 § 1 D. 30. 1. 20 D. 34, 9); vоluntatem, снисходить, соизволить (1. 1 § 11 D. 43, 3. 1. 17 pr. D. 40, 9); patientiam, терпеть (1. 1 C. 4, 56); ministеrium, оказывать услуги (1. 3 D. 50, 14); ореrат suam, предлагать свои услуги (1. 1 § 20 D. 41, 2); соgnitioпem suam, предоставить вещь на собственное усмотрение (1. 2 pr. D. 47, 19). - 4) дозволять (1. 38 pr. D. 17, 1). - 5) вдаваться, употреблять (nomen аliсuis), нпр. se асс. acclamationibus (1. 28 § 3 D. 48, 19); pecuniam credere accommodato nomine alicuius (1. 3 C. 8, 38).

Accommodus, удобный, годный, neque usui neque ornatui acc. (1. 4. 1 C. Th. 15, 1).

Accumbere, лежать (1. 124 D. 50, 16).

Accumulare = cummulare (1. 29 C. Th. 10, 10).

Accurare = curare (Iul. epit. Nov. 79 § 301).

Accurrere, прибегать (1. 7 § 2 D. 47, 2).

Accrescere, 1) прирастать, увеличиваться: а) rei alicui, часть к целому, fundo alluvione ассr. (1. 13 § 14 D. 19, 1); fructus, partus, et quod accrevit rei (1. 12 D. 12, 4); pars legato accr. (1. 2 pr. D. 43, 3); ususfr. proprietati accr. (1. 18 § 1 D. 13, 7. 1. 31 § 3 D. 21, 1); b) personae alicui, o наследстве, прибавляться, именно когда наследственная, вакантная доля идет в приращение сонаследникам или солегатариям, portio, pars hereditatis s. legati alicui accr. (1. 10 D. 7, 2. 1. 31. 35 D. 29, 2. 1. 61 § 1 D. 31. 1. 5 p 37, 1. 1. 12 pr. D. 37, 4); ususfr. (duobus coniunctis) legatus alteri accrescit (1. 1 § 3 D 7, 2); ius accrescendi, такое наследственное право приращения (1. 1. 3. 6 § 1. 1. 8 D. 7, 2. 1. 17 D. 28, 5. 1. 3 § 9 D. 37, 1); особое значение имело ius accr. в древнем наследств. праве по отношению к дочерям и дальнейшим нисходящим родным, находящимся под отеческою властью завещателя, а не упомянутым в завещании; эти лица, в случае обхода их, участвовали в наследовании вместе с назначенными наследниками (pr. I. 2, 13. 1. 4 C. 7, 28). -2) прибавляться, причисляться (Gaius., II. 124 Ulp. 22, 17). - 3) accrescentes, подставные рекруты, заступники; также относит. уплаты податей (1. un. C. 11. 12. 1. 3 § 1 С. Тh. 6, 35. 1. 11 С. Тh. 7, 1).

Accusare, 1) обвинять, приносить жалобу на кого, вчинять иск: ассиsatio, обвинение уголовных делах а) (tit. D. 48, 2. С. 9, 1 и 2); accusator, обвинитель (I. 16. 19 D. cit. 1. 2 С. cit.); accusatorius, обвинительный, libelli ccusat., обвинительный акт (1. 17 § 1. 1. 29 § 8 D. 48, 5); b) по гражданским делам, accus. testamentum. (falsum v. inofficiosum), оспаривать, accusatio inofficiosi testam. s. de inofficioso testam. (1. 6 § 2. 1. 7. 22. pr. 27 D. 5, 2. 1. 5 § 3. 5. 7. D. 34, 9); libertum acc. ut ипgrаtит, suspectum acc tutorem, accusatio suspecti tutoris (1. 35 § 1. 1. 39 § 7 D. 3, 3. l. 1 § 7. 1. 3 § 6 D. 26, 10); accusatio civilis causae (1. 14 pr. C. 12, 19). - 2) порицать, упрекать (1. 27 pr. D. 28, 7).

Acephali, еретическая секта (Iul. ep. Nov. 202. § 364).

Аcеr, acris (adi.), асritеr (adv.), сильный, жестокий, строгий, acrior poena (1. 9 § 1. C. Th. 16, 6); acerrima indago argumentis, testibus etc. (1. 22 C. 9, 22); acriter exsegui rem (1. 35 D. 47, 10).

Acerbitas, жестокость, строгость, morbi (1. 29 C. 6, 23); convicii (1. un. C. 8, 50); exa tionis (1. 35 C. Th. 11, 1); temporis, бедcтвие, несчастье (1. 35 eod. 6, 29).

Acerbus (adi.), acerbe (adv.), строгий, решительный, строго, exactor ac. (I. 33 pr. D. 22, 1); acerbe exercere patriam potestatem (1. 1 § 5 D. 43, 30); жестокий, непримиримый (1. 2 pr. С 1, 27).

Acerra, ларчик для хранения благовонных курений, 12 tab. X. 6.

Acervus, куча, frumenti (1. 21 pr. D. 47, 2. 1. 9 D. 47, 9); рecипiаe (1. 29 pr. D. 45, 1).

Аcescerе, киснуть (1. 9 § 2 D. 18, 1. 1. 1 pr. D. 18, 6).

Acetabulum, уксусница (1. 19 § 9 D. 34. 2).

Acetum, уксус (1. 3 pr. 1. 9 D. 23, 6).

Achaia, Ахея, северная часть Пелопоннеса (1. 10 § 1 D. 1, 16).

Achilleae thermae, знаменитые бани в Константинополе (1. 6 С. 11, 42).

Aсidus, кислый (1. 6 D. 18, 6).

Acies, 1) острота зрения (1. 1 С. 10, 50). - 2) бой, сражение (1. 18 D. 27, 1). - 3) строй, ас. соluтnаrит (1. 50 С. Th. 15, 1).

Acinaticium, дорогое вино, добывавшееся из сушеного винограда (1. 9 pr. D. 33, 6).

Acoluthus s. acolythus, церковный служитель (1. 6 С. 1, 3).

Aconitum, ядовитое растение, особ. борец (1. 3 § 3 D. 48, 8).

Асоr, кислота, periculum acoris s. acorem praestare (1. 4 pr. § 1 D. 18, 6).

Acquiescere, 1) отдыхать, acq. sinere, успокаиваться чем-нибудь (1. 26 pr. D. 38, 1). - 2) довольствоваться, acq. sententiae (1. 29 § 1 D. 4, 4, 1. 1 § 4 D. 7, 4. I. 3 § 1. 1. 5 pr. 1. 6 D. 49, 1); rebus iudicatis (1. 6 С. 5, 62); statutis (1. 1 С. 7, 66). - 3) соглашаться (1. 7 § 3 D. 4, 4. 1. 22 § 6 D. 24, 3. 1. 7 § 1 D. 38, 1).

Acquirere, приобретать в собственность, acq. dominium (tit. D. 41, 1), servitutem (1. 2 § 2 D. 45, 1), obligationem (§ 4 I. 3, 19), actionem (1. 1 D. 14, 3), hereditatem (tit. D. 29, 2), possessionem (tit. D. 41, 2); acquisitio, приобретение, lucrativa acq. (1. 4 § 31 D. 44, 4).

Acrimonia, острота, сила, ultionis acr. (1. 5 C. 1, 2).

Acta, составление протокола перед магистратом (1. 21 D. 26, 8); apud acta promittere, внести в протокол известное обещание (1. 17 D. 2, 4): apud acta contestari (1. 7 § 3 D. 50, 2. 1. 3 G. 4, 21); interrogari et profiteri (1. 24 C. 7, 16); apud s. inter acta appellare (1. 2. 5 § 4 D. 49, 1); actis insimiare, вносить в протокол, нпр. donationem (§ 2 I. 2, 7), тапdatum (§ 3 I. 4, 11. § 12 I. 1, 11. § 8 I. 1, 12. 1. 27 С. 8, 54).

Actio, 1) действие, деяние (1. 7 D. 48, 1). -2) производство дела, legis actio, а) торжественное, словесное производство дела перед магистратом при соблюдении известных обрядов, которые выполняются по преимуществу сторонами. Система законных исков была древнейшею формою судопроизводства, которая сохранялась более пяти столетий, т. е. до 520 г. осн. Рима, когда издан был lex Aebutia. Процесс по системе legis actionum отличался формальностью и строгостью (Gai. IV. 11. seq. 1. 2 § 6 D. 1, 2); b) право магистрата разбирать дело: magistratus, apud qutem legis act. est (1. 4 D. 1, 7. 1. 3 D. 1, 16). - 3) иск, а) право иска, или судебное действие, которым лицо, обиженное в своем праве, заявляет судье это право и просит защиты его (1. 51 D. 45, 1); нпр. actio nascitur, oritur, competit, extinguitur, amittitur, deficit (см.); b) право искать защиты суда, осуществление права судебным порядком, dare, denegare (1. 102 § 1. D. 50, 17); experire actione (1. 43 § 1 eod); dies actionis, срок для подачи иска (1. 1 § 2. 1. 3 pr. D. 2, 12). - В самом широком смысле actio обозн. всякий способ преследования права, даже посредством интердиктов (1. 37 pr. D. 44, 7); actio quod vi aut clam (1. 43 D. 9, 2); actio possessionis recuperandae (1. 1 C. 8, 5); в ближайшем смысле слова относится асtiо к обыкновенному судебному разбирательству посредством формул, которое состояло в том, что истец перед претором указывал то исковое право, которым он желал воспользоваться, а, по выслушании ответчика, претор или отказывал в иске, или признавал за стороною право на иск и предлагал тяжущимся избрать судью, выдавая формулу, которая для судьи служила инструкцией, а в руках претора выражала акт юридического творчества. Это судебное разбирательство противопоставляется судопроизводству по интердиктам и т. н. cognitio extraordinaria (1. 35 § 2. 1. 39 D. 3, 3. 1. 25 D. 44, 7. 1. 18 § 1 D. 46, 4); в тесном смысле слова actio = actio in personam прот. petitio = a. in rem (1. 28 D. 44, 7. 1. 178 § 2 D. 50, 16). - 4) публичное обвинение (I. 1 D. 47, 20. 1. 15 § 3 D. 48, 16. 1. 5 C. 2, 9). - 5) документ (1. 6 C. 10, 1).

Actitare, разбирать дело, нпр. rem, causam (1. 3 D. 22, 4. 1. 11 § 1 C. 2, 7).

Actor, 1) истец, в гражданском судопроизводстве (1. 5. 11 D. 2, 11. 1. 2 § 3. D. 10, 2. 1. 14. 18. 23 D. 22, 3. 1. 6 § 6 D. 37, 10. 1. 12 D. 49, 1). - 2) обвинитель по уголовным делам (1. 10 pr. D. 48, 16). - 3) управляющий, заведующий, представитель, именно а) раб, который управляет делами своего господина (I. 8 D. 10, 2. 1. 19 D. 40, 5. 1. 40 § 3. 7. D. 40, 7. 1. 32 D. 20, 1. 1. 31 D. 34, 4. 1. 5 § 3 D. 44, 4); b) заступающий опекуна по приказу претора (§ 6 I. 1, 23); в особ. при спорах малолетнего, litium causa constitutus (1. 31 § 6 D. 3, 5. 1. 6 D. 26, 9); c) представитель корпорации, синдик - для ведения дел (I. 10 § 4. D. 2, 4. 1. 1 § 1. 2 D. 3, 4); для заведывания наследственным имуществом, actor bonorum (1. 26 D. 3, 5); для получения т. н. bonorum possessio (1. 3 § 4. D. 37, 1). d) представитель частного императорского имущества, actor rerum privatarum nostrarum (1. 9 С. 3, 26).

Actrix, истица (1. 41 С. 7, 16).

Actuaria navis, легкое судно (1. 2. pr. D. 49, 15).

Actuarius, провиантмейстер (1. 5. 16 C. 12, 38. 1. 9 C. 12, 50).

Actus, 1) действие, акт, actum ad obligationem comparandam interponere (I. 2 § 5 D. 12, 1. 1. 1 § 21 D. 41, 2); actus prohibentis (1. 20 § 1 D. 43, 24); actus ex lege habitus (1. 12 D. 49, 1); actus legitimus (1. 77 D. 50, 17). - 2) дело, занятие, обязанность, должность (1. 4 § 4 D. 1, 16. 1. 8 pr. D. 48, 19. 1. 5 § 3 D. 50, 16). -3) управление, заведование, нпр. actum gerеrе (1. 16 pr. D. 39, 4. 1. 99 § 2 D. 50, 16), administrare (1. 45 § 1 D. 3, 5. 1. 1. 2. С. 11, 36); аctus rationem reddere (l. 19. 41 D. 26, 7. l. 1 § 3 D. 27, 1); ab actu removeri (1. 51 D. 46, 3). -4) servitus praed. rusticorum, право прогонять скот и право проезда через чужую землю - ius agendi vel iumentum vel vehiculum (pr. I. 2, 3. I. 1 pr. D. 8, 3); также о самой дороге, reficere actum (1. 4 § 5 D. 8, 5).

Acucula, иголка (1. 1 C. Th. 3, 16).

Aculeus, жало, конец (о стреле) (1. 1 С. 3, 43. 1. 2 C. Th. 8, 5); строгоcть, auctoritatis nostrae aculei dirigantur in eos, qui etc. (1. 4 § 7 C. 1, 5); legis aculeos incurrere (1. 1 C. 9, 44).

Acus, иглa (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Acutus, острый, остроумный, acutissimi ingenii vir (1. 30 C. 6, 42).

Ad (praep.) обозн. 1) направление, движение, к, accedere ad locum aliquem (1. 4 pr. D. 1, 8); adire ad fontem (1. 3 § 3 D. 8, 3); aditus ad aliquem (1. 19 D. 2, 4); vocari ad aliquem (1. 1 pr. D. 2, 5); confugere ad aedem, ad actionem, defensionem etc. (см. confugere); accedere ad emtionem, hereditatem, possessionem etc. (cм. accedere s. 2); pervenire ad annos, ad pubertatem, civitatem, libertatem, dignitatem etc. (см. реrvеnirе s. 2); perducere ad libertatem (см. perducere s. 1); adspirare ad magistratum (см. adspirare). - 2) цель, для, на, procuratorem dare ad aliquid (1. 28. 42 § 4. 5. 1. 43 pr. D. 3, 3); tutor datus ad universum patrimonium (§ 17 I. 1, 25); debitor conventus ad solutionem (1. 47 pr. D. 2, 14); relinqui ad alimenta (1. 8 § 15 D. 2, 15); ad refectionem fornacis etc. praestari (1. 58 § 2 D. 19, 2); ad monumentum aedificandum dare (1. 40 § 5 D. 35, 1); sumtus ad honores factus (1. 45 pr. D. 3, 5). -3) последствие, результат, ad irritum revocare (1. 7 C. 2, 51); ad utilitatem cedere (1. 16 C. 5, 71). - 4) при означ. времени показ. а) наступление определенного срока, к, в, ad diem (1. 6 § 1 D. 18, 1. 1. 34 D. 28, 5. 1. 77 D. 45, l); ad tempus (1. 4 pr. D. 8, 1. 1. 44 § 1 D. 44, 7); b) размер, предел, границу, до, ad modum exilii ferre sententiam (1. 39 § 1. D. 40, 12); ad quartam solam admitti (1. 22 § 1 D. 1, 7); ad certum pondus locare (1. 30 § 2 D. 19, 2); ad aliquid, некоторым o6paзом (1. 1 pr. D. 37, 5). - 5) oтношение к вещи или лицу, pertinere ad (1. 11 § 10 D. 32, 1. 16 § 7 D. 39, 4. 1. 3 § 1 D. 43, 3); transferri, transmitti ad aliquem (см. transferre, transmittere s. 3); по отношению к, нпр. locum habere ad aliquid (1, 34 pr. D. 12, 2): ignosci ad aliquid (1. 157 pr. D. 50, 17). - 6) при, под, в, подле, subsidere ad aliquem (1. 62 § 1 D. 35, 1); ad parietem (1. 13 pr. 1. 19 § 2 D. 8, 2); codicilli ad testam, facti (1. 36 pr. D. 29, 1); ad manum habere (1. 19 § 5 D. 16, 1). -7) по, ad exemplum (1. 1 § 1ю D. 3, 4); ad similitudinem (1. 35 § 8 D. 4, 6. 1. 9 § 1 C. 5, 9): ad instar (1. 4 § 1 C. 6, 28); ad arbitrium suum (1. 42 D. 23, 3); numerare annum ad dies (1. 134 D. 50, 16). - 8) через, нпр. ad annum (=post a) liber esto (1. 18 § 2 D. 40, 4). - 9) пpoтив, appellare ad aliquem = adversus aliquem (1. 1 D. 49, 9).

Adaequare, 1) приделывать, пригонять, sigilla adaequata (1. 41 § 13 D. 30). - 2) равнять (1. 2 C. 12, 12).

Adaeque=aeque (1. 4 C. Th. 8, 18).

Adaerare, оценивать что-либо, назначать цену (1. 1 С. 10, 28. 1. 15 С. 12, 38); adaeratio, денежная оценка (1. 13 eod. 1. 4 С. 12, 40).

Adamare, полюбить, otium (1. 5 С. Th. 7, 1).

Adamas, алмаз (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Adaugere = augere; facultates adauctae (1. 17 § 2 D. 27, 1. 1. 57 D. 40, 4).

Adcorporare = incorporare: fisco adcorporare (1. 30 pr, C. Th. l6, 5).

Addere, 1) прибавлять, accessionum nomine additum (1. 35 § 2 D. 3, 5); add. conditionem (1. 9 § 5 D. 28, 5); add. pretio (1. 4 § 6. D. 18, 2). - 2) вкладывать (1. 206 D. 50, 16).

Addicere, 1) присуждать, произносить приговор, add. alicui bona (tit. I. 3, 11. 1. 6 § 1 D. 25, 3. I. 2. 4 § 5 D. 40, 5); pignus (1. 15 § 6 D. 42, 1); alienae potestati addici patrem fam. (1. 3 § 4 D. 43, 30); addictio, пpисуждение (1. 4 § 2 D. 40, 5). - 2) назначать, избирать судью (iudex, arbiter) (1. 39 pr. 46. 80 D. 5, 1); iudex actioni addictus (1. 4 § 1 D. 13, 14); arbiter fam. hercisc. iudicio addictus (l. 30 D. 10, 2). - 3) уступать, продавать (1. 2 § 81. 7 § 6 D. 41, 4); ad diem addicere, pactum iп diem addictionis, соглашение в праве отмены договора при более выгодных предложениях другими покупателями (tit. D. 28, 2. 1. 2 § 4.D. 41, 4). - 4) пер. признавать, заменять (1. 30 § 3 D. 41, 1. 1. 7 pr. D. 48, 20).

Additamentum, 1) = adiectio s. 1. (l. 1 C. 3, 12. 1. 16. 23 C. 4, 32). - 2) = augmentum (1. 26 § 2 D. 23, 4). - 3) = accessio s. 3. (1. 91 §5 D. 32).

Additicius, прибавочный, mensis add. вставной месяц (I. 98, § 1D. 50, 16).

Addubitare, cомневатьcя (и. 29 § 8 D. 28, 2).

Adducere, 1) приводить, доводить до, ad villam add. equum (1. 5 § 7 D. 13, 6); add. ad effectum (1. 8 C. 7, 53). -2) замечать, называть, testem add. aliquem (1. 10 C. 4, 5). - 3) поб уждат ь (1. 10 § 2 D. 40, 5).

Ademtio, см. adimere.

Adeo, 1) так, веcьма, ad. saepe (1. 76. D. 5, 1); ad. longius (1. 5 § 6 D. 41, 1). - 2) именно, оттого (1. 6 pr. D. 36, 1).

Adeptio, см. adipisci.

Adesse, 1) присутствовать, особ. являться в cуд (1. 19 § 2. 1. 21 §10. 11 D. 4, 8. 1. 29 pr. D. 5, 2. 1. 1 D. 49, 4); ad iudicium non adesse (1. 3 § 1 D. 42, 8). - 2) защищать в суде в качестве ходатая (1. 6 § 1. 1. 11 D. 3, 1. 1. 9 § 1 D. 48, 19). - 3) иметь, находиться, servo adest aliquid, раб обладает известным качеством (1. 17 § 20 D. 21, 1). -4) = competere: adesse sibi privilegia gloriari (1. 11 C. 10, 47).

Adhaerere, 1) быть соединенным с чем, принадлежать (1. 43 D. 6, 1. 1. 112 pr. D. 30. 1. 52 § 7 D. 32). - 2) исправлять должность (1. 30. 10, 30. 1. 2 С. 12, 27).

Adhibere, 1) употреблять, прилагать, роепат Sct. (1. 1 § 3 D. 25, 4); preces (1. 2 § 3 D. 43, 26), diligentiam (§ 2 I. 3, 14. § 1. I. 3, 27), curam (1. 3 § 4D. 1, l5), modum (1. 137 § 3 D. 45, 1); vim, metum (1. 10 pr. 1. 14 § 3. 5. 1. 16 D. 4, 2); fidem, исполнять данное обещание (1. 7 D. 17, 1); также доверять (1. 1 pr. D. 48, 18); отпem ratioпem, напрягать все умственные силы (1. 2 § 2 D. 26, 6). - 2) провиниться в чем, сделаться виновным в, negligentiam (1. 10 pr. D. 16, 2), тоrат (1. 17 D. 18, 6); fraudem (1. 11 D. 31, 9). -3) призывать, приглашать, testes (1. 14. 15 D. 22, 5. 1. 18. 20. 27 D. 28, 1); fideiussores (1. 6 § 2. 1. 8 § 7. 1. 29 D. 46, 1); consilium (1. 15 § 5 D. 40, 2. 1. 98 § 5 D. 46, 1); concubinam sibi adh. (1. 11 § 2 D. 24, 2). - 4) пpибавлять, adh. alicui heredem (1. 85 D. 28, 5). - 5) приводить (1. 1 pr. D. 14, 6). - 6) наложить цепи, vincula adh. corpori (1. 216 D. 50, 16).

Adhuc, 1) еще, и теперь еще (§ 6 7 I 1, 10). - 2) все еще, тогда еще (1. 14 § 2 D. 34, 1); adhuc tamen (1. 1 pr. D. 36, 4); adh. tantumdem (1. 8 § 5 D. 37, 4). - 3) даже (1. 14 D. 2, 11. 1. 3 § 3 D. 4, 4).

Adiacens, прилежащий к, соседний (I. 15 § 14 D. 39, 2).

Adiectio, 1) присоединение, прибавление (1. 30 § 2 D. 41, 3); adi. dominii реr continuationem possessionis (1. 3 eod.); adi. alterius materiae (1. 35 § 2. D. 18, l); domicilii (1. 11 D. 1, 9); при словесных договорах обозн. присоединение так наз. solutionis causa adiectus, т. е. представителя кредитора, которому уплата могла быть произведена (1. 12 D. 38, 1. 1. 120 § 2. 1. 141 § 7 D. 45, 1). - 2) приращение, прибыль (1. 4 § 1 D. 18, 2. 1. 7 § 3 D. 48, 20). - 3) прибавление к договору, прибавочная условная статья (1. 69 D. 28, 5. 1. 30. 81 § 4. 1. 108 § 8 D. 30). - 4) при купле прибавка, наддача, prima, secunda, superior, posterior, sequens adi. (1. 11 pr. 1. 17 0. 18, 2. 1. 50 D. 49, 14); adiectione superari (1. 35 D. 4, 4); venditori adi. fit (1. 19 D. 18, 2); admittere, recipere adiectionem (1. 4 § 1. 1. 10 eod.); intra diem adiectionis (1. 15 pr. eod.).

Adiectus = adiectio s. 1. (1. 4 C. 12, 19).

Adigere, принуждать, заставлять, ad. aliquem (ad) iusiurandum (1. 6 pr. § 2. 1. 15 D. 37, 14. I. 31. 32 pr. D. 40, 9).

Adicere, 1) прибавлять, rei suae adi. rem alienam (1. 23 § 2 D, 6, 1); quod flumen agro nostro adicit (1. 7 § 1 D. 41, 1); coheredem alicui adi. (1. 7 D. 10, 2. 1. 32 D. 28, 6); conditionem, diem, tempus adi. hereditati s. legato (1. 14 D. 28, 7. 1. 21 pr. D. 36, 2. 1. 17 D. 50, 1); fideiussorem adi. (1. 6 D. 46, 1); in stipulatione (solutionis causa) adi. aliquem s. alicuius personam, т. е. назначать лицо, которому уплата долга могла быть произведена как представителю верителя (1. 141 § 8. 9. D. 45, 1. 1. 12. 28 pr. D 45, 3. 1. 23. D. 46. 1. 1. 59. 95. § 5. 1. 98 § 5 D. 46, 3). - 2) (pretio s. pretium) adi. также plus adi., делать надбавку, предлагать высшую цену (1. 7. 8. 17. 18. 19. D. 18, 2). - 3) бросать (1. 11 pr. D. 9, 2, если не следует читать deiecto).

Adimere, отнимать, лишать; ademtio, отнятие, лишение, нпр. adim. vitam, civitatem, присудить кого к смерти etc. (1. 1 pr. D. 48, 20), bona, отбирать в пользу казны, конфисковать, ademtio bопоrит (1. 3 § 5 D. 48, 8. 1. 38 § 8. D. 48, 19. 1. 3 С. 9, 51); adi. peculium, брать назад, обратно (1. 4 pr. D. 15, 1); hereditatem (1. 1 § 4 D. 28, 4); adimere, ademtio обозн.: отмена отказа (tit. D. 34, 4); adim. conditionem legati (1. 3 § 9 eod.), libertatem, право свободы, предоставленное рабу, взять назад (1. 10 § 1 1. 59 § 2 D. 40, 4).

Adimplere, 1) исполнять, совершать, venditionem (1. 57 pr. D. 18, 1); libertates (1. 15 § 3 С. 7, 2); fidem, o наследнике: выполнить отказы, удовлетворить отказопринимателю (§ 12. I. 2, 23). - 2) удовлетворить: adimpl. curatorem suum (1. 43 § 1 D. 26, 7).

Adinvenire = invenire sub d (1. 28 pr. D. 48, 19).

Adipisci, приобретать, получать; adeptio, приобретение; adip. civitatem (1. 4 D. 49, 15); adipiscendae possessionis interdicta (1. 2 § 3 D. 43, 1); adeptio dominii (Ulp. XIX. 8), codicillorum (1. 1 C. 12, 4).

Adire, 1) приходить, иметь доступ (на основании права cервитута) (1. 11 § 1 D. 8, 4. 1. 3 § 3 D. 8, 3); in ius s. ип iure ad. (ad aliquem), прибегать к суду, требовать судебного разбирательства (1. 6 D. 2, 12. 1. 2 § 1 D. 16, 1. 1. 12 § 4 D. 40, 12). - 2) adire aliquem, обратиться к кому, просить, ad. iudicem (l. 5 § 2 D. 49, 5); arbitrum (1. 21 § 8 D. 4, 8); consules (1. 50. D. 35, 1), praetorem (1. 5 § 2D. 16, 3), principem (1. 5 § 1 D. 49, 5); potestas adeundi (1. 4 § 3 D. 43, 5). - 3) ad. hereditatem, принять, приобретать наследство (1. 21 § 5 D. 4, 2. 1. 7 § 9. D. 4, 4).

Aditio, 1) прибытие с какою-нибудь целью, для испрошения совета, помощи, ad. Praetoris (1. 1 § 2 D. 39, 1); assiduae adit. (1. 12 pr. C. 8, 18). - 2) (hereditatis), принятие, приобретение наследства со стороны произвольного наследника (1. 22 D. 4, 4. 1. 18 D. 8, 1. 1. 45 dr. D. 29, 2). - 3) сходка, встреча (1. 12 С. Th. 16, 5). - 4) = ingressus (l. 7 § 2. С. Th. 6, 22).

Aditus, 1) доступ, ad. fundum (1. 1 § 2 D. 7, 6), domum (1. 20 § 1 D. 8, 2), hortum (1. 41 I). 8, 3); sepulcra (1. 5D. 47, 12); Praetorem (1. 22 § 1 D. 36, 1); aditum ad se praestare (1. 19 D. 2, 4); ad. dare ad investigandum fugitivum (1. 1 § 2 D. 11, 4). - 2) право свободного прохода, как служебность (1. 1 § 1 D. 7, 6. 1. 3 § 3. D. 8, 3. 1. 11 § 1 D. 8, 4). - 3) вход, дверь (1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 1 § 10 D. 25, 4. 1. 2 § 12 D. 43, 8). - 4) возможность, право приобретать что-нибудь, ad. ad hiereditatem (1. 28 § 3 D. 28, 2).

Adiudicare, присуждать на основании судебного приговора, hypothecam (1. 16 § 5 D. 20, 1. 1. 12 pr. D. 20, 4); bona adi. fisco (1. 39 pr. D. 49, 14); servus adiudicatus, ancilla adi. domino (Gai. III. 189. Paul. II. 21 § 17); особ. в раздельных исках (§ 4-7 I. 4. 17. 1. 1 § 1. 1. 12 pr. § 2 D. 10, 2); adiudicatio, присуждение в раздельных исках (actiones divisoriae), к которым относятся иски о разделе наследства (actio familiae erciscundae), иски о разделе вообще всякого имущества (actio communi dividundo) и иски о границах поземельного имущества (actio finium regundorum) (I. cit. 1. 2 § 1 D. 10, 1. 1. 36 D. 10, 2. I. 78 pr. D. 28, 5. Gai. IV. 39, 42).

Adiumentum, помощь (1. 12 C. 10, 47).

Adiunctio = accessio s. 3. (Paul. III. 6 § 49).

Adiungere, 1) приделывать, присоединять, tabulas parietibus (1, 41 § 13 D. 30); fundum fundo (1. 60 pr. D. 50, 16); fundus adiunctus, смежный (1. 12 pr. D. 11, 7). - 2) прибавлять, установлять, curatorem tutori (1. 3 § 4 D. 26, 7. 1. 6 D. 27, 2); coheredem (1. 14 § 1 D, 29, 7). - 3) наложить, labor adiunctus alicui (1. 6 C. Th. 13, 5).

Adiuratorius = iuratorius: cautio adiurat. (1. 4 § 2 C. 12, 26).

Adiutor, помощник, tutelae (1. 13 § 1 D. 26, 1); особ. заступник, представитель высших чиновников императора (1. 5 C. 1, 18. 1. 1 С. 1, 31).

Adiutorium, помощь, ad subripiendas res adiut. praebere (1. 50 § 3 D. 47, 2).

Adiutrix legio, вспомогательный легион (1. 3 C. 12, 53).

Adiuvare, помогать, укреплять усиливать, ius civilе (1. 7 § 1 D. 1, 1); legem interpretatione adi. (1. 64 § 1 D. 35, 1); adiuvari beneficio (1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 13. pr. 1. 23. 30. § 1 D. 16, 1); replicatione (1. 14 § 9 D. 4, 2); utili repetitione (1. 21 § 3 D. 33, 1).

Admetiri, отмеривать (I. 35 § 5. 7. 1. 40 § 2 D. 18, l).

Adminiculum, 1) помощь, oпopa, вспомогательное средство, emtionis (1. 72 pr. D. 18, 1); appellationis, право апелляции (1. 16 C. 7, 62); libertatis, вспомогательная причина отпуска на волю (1. 7 § 2 D. 5, 3); adminicula ususfr., добавочные права, необходимые для осуществления полного использования (I. 1 § 1 D. 7, 6); uti adminiculo ex persona auctoris, по отношению к настоящему владельцу, который может засчитывать время владения своего предшественника (I. 13 § 1 D. 41, 2); citra iuris adm, без законной защиты (1. 39 § 9 D. 26, 7); adminiculo, посредством (1. 1 С. 4, 45). - 2) помощник (1. 15 С. 12, 38).

Administrare, 1)назначать, нпр. legаtит adm. alicui (1. 10 § 1 D 5, 2). - 2) управлять, вести, занимать должность, negotia (1. 6 § 12. 1. 8. 19 § 5 D. 3, 5); res ratinoesve (1. 9 pr. D. 2, 13); bona (1. 5 § 2 D. 37, 10); societatem (1. 16 pr. D. 17, 2); officium, munus, magistratum (1. 46 D. 18, 1. 1. 15 D. 50, 1); administrans, наместник провинции (I. un. C. 5, 2. 1. 5 C. 12, 41. 1. 5 § 1 C. Th. 8, 15).

Administratio, управление, bonorum, rerum s. rei (1. 1 § 3. 1. 3 pr. D, 4, 4. 1. 12 D. 13, 7); peculii (1. 16. 46. 48 D. 15, l); muneris (1. 14 § 3 D. 50, 4); отправление должности - самая должность (1. 6 С. 1, 22. 1. 3 С. 2, 47).

Administratiuncula, маловажная должность (1. 10 С. Th. 8, 4).

Administrator, управляющий, rerum (1. 13 pr. D. 26, 1); civitatis (1. 12 C. 2, 4); administratores reipublicae nostrae, высшие чиновники государства (1. 3 C. 2, 47).

Admiratio, удивлениe (1. 53 C. Th. 15, 1).

Admiscere, примешивать, соединять (1. 1 § 17 D. 34, 20).

Admissio, 1) предоставление: adm. boп. possessionis (1. 5 C. 6, 15). - 2) доступ к государю, аудиенция у государя; officium admissionum, должность т. н. - admissionalis (церемонииомейстера) (1. 2 С. 12, 29); magister admissionum, обергофмаршал (1. 1 С. Th. II, 18).

Admissionalis, придворный чиновник, вводивший к государю того, кто желал иметь аудиенцию (1. 10 C. 12, 60. I. 7. C. Th. 6, 35).

Admissor criminis, виновник преступления (Coll. IV. 4 § 3).

Admittere, 1) допускать, дозволять, adm. aliquem ad s. in possessionem (1. 28 § 3 D. 5, 1. 1. 1 § 11 D. 37, 9); ad bon. poss. (1. 3 § 7. 8. 11 D. 37, 4); ad successionem (1. 6 § 1 D. 5, 2); ad inoffic. querelam (1. 8 § 7 eod.), ad heredit. petitionem (1. 20 pr. D. 37, 4); ad hereditatem, legatum (1. 26 pr. D. 35, 1); ad libertatem (I. 57 eod.), ad testamentum (1, 14 D. 34, 9); ad collationem (1. 1 § 8 D. 37, 6); ad stipulationem (1. 13§ 3D. 39, 2); obligationem (1. 9 D. 45, 3); actionem (I. 15 § 24 D. 47, 10); ad munera, honores (1. 8 D. 50, 4). -2) npoводить, aquam (1. 1 § 17 D. 43, 20. - 3) позволять, допускать, признавать (1. 12 § 3 D. 7, 1. 1. 11 § 13 D. 43, 24. 1. 8 § 3 D. 46, 1). - 4) применять, пользоваться, legem Falc., rationem legis Falc. (1. 50 § 2. 1. 30 §5. 1. 93 D. 35, 2); Sctum Trebel. (1. 16 § 6 D. 36, 1); compensationem (1. 48 D. 6, 1). - 5) принимать, bon. possessionem (1. 3 § 4. 9. 1. 5. 7 § 1 D. 37, 1), hereditatem (1. 6 § 3 D. 29, 2); liberalitates (1. 1 § 6 D. 38, 5); bona, конфисковать (1. 4 § 17 D. 40, 5). -6) провиниться, совершить, dolum (1. 1 § 6 D. 4, 3), fraudem, negligentiam (1. 7 § 1 D. 26, 10); damnum (1. 43 D. 9, 2); furtum (1. 1 § 3. 1. 49 § 4 D. 47, 2); iniuriam (l. 34 D. 47, 10); adulterium, stuprum, incestum (1. 34 § 1. 1. 38 § 2. 7. D. 48, 5); отсюда adminissum (subst.), недозволенное действие, преступление (1. 95 § 1 D. 46, 3. 1. 10. 11 D. 47, 11. 1. 26. 37. 43 § 1 D. 48, 19); in admisso deprehendi, застать кого при совершении преступления (1. 8 D. 19, 5).

Admodum, очень, слишком, iтbесillа adm. aetas, iuvenis adm. (1. 6 D. 48, 6. 1. 5 § 12 D. 50, 6); совсем, совершенно (1. 17 § 17 D. 47, 10).

Admonere, 1) напоминать, приводить на память, officii admoneri (l. 2 D. 2, 12). - 2) вызывать в суд (1. 2 C. 7, 43).

Admonitio, 1) напоминание (1. 2 § 7 D. 5, 1. 1. 6 § 1 D. 26, 1. 1. 48 D. 45, 1). -2) наказание: /ustium admon. (1. 7 D. 48, 19).

Admonitor, напоминатель (1. 2 С. 12, 61).

Admonitorium, извещение, напоминание, замечание (С. Deo auct. § 12).

Admovere, 1) scalas, приставлять (1. 11 D. 1, 8). - 2) probationi admoveri, чуть ли не доводить до уличения в преступлении (1. 1 § 1 D. 48, 18).

Adnectere, 1) присоединять (1. 2 § 17 С. 1, 27). - 2) включать, зачислять, collegio adnecti (1. 1 С. Th. 14, 8); fisco adnecti = vindicari (1. 12 C. Th. 9, 42): adnexus, принадлежащий, относящийся, servitutes rebus soli adnexae (1. 13 C. 3, 34. 1. 1 C. 7, 15).

Adnepos, праправнук; adneptis, прaправнучка (l. 1 § 7. 1. 10 § 16 D. 38, 10).

Adniti, стараться, силиться (1. 1 § 7. 1. 10 § 16 D. 38, 10).

Adnotare, 1) отмечать, proprio chirographo (1. 30 D. 28, 1). - 2) делать замечания относительно обвиняемого, особ. а) вносить отсутствующего в число обвиняемых с целью вызова в суд, requirendum adnotare aliquem (1. 1. 2. 4 § 2 D. 48, 17. 1. 1 § 3 D. 49, 14. 1. 4. § 5 D. 49, 16); adnotari, ut requiratur; inter reos adnot. (1. 1. 3 C. 9, 40); b) только что присужденного отмечать к наказанию (ссылки) (1. 6 § 1 D. 48, 22. 1. 1 pr. D. 49, 4. 1. I § 3 D. 49, 7). - 3) порицать, наказывать (1. 82 § 2 D. 31. 1. 14 § 1 D. 48, 10). - 4) insulam alicui adn. (1. 1 § 3 D. 32). - 5) назначать, вносить, censibus adnotatus (1. 16 C. 1, 3. cf. census s. 5).

Adnotatio, 1) отметка (1. 82 § 2 D. 31). - 2) внесение обвиняемого в число лиц, обязанных явиться в суд, или в число лиц, присужденных к изгнанию из отечества (1. 4 D. 48, 17. 1. 10 С. 8, 51). - 3) собственноручная подпись императора (1. 10 С. 12, 60). - 4) императором сделанная пометка на краю, в коей заключалось содержание рескрипта (1. 10 С. 1, 2. 1. 2 C. 4, 59. 1. 1 С. 5, 8. 1. 3 С. 7, 39. 1. 5 C. 9, 16. 1. 2 D. 10, 12. 1. 43 C. 10, 31. I. 2 C. 10, 48. 1. 2 С. 11, 3. 1. 7 С. 11, 58). - 5) записка, документ (1. 5. 7 C. 5, 19. 1. 5 C. 10, 2).

Adnotator, записчик, отмечающий в книге (1. 3 С. Th. 12, 6).

Adnuere, кивать головою (1. 1 § 2 D. 45, 1); вообще соглашаться (1. 57 D. 24, 1. 1. 5 С. 8, 48).

Adnumerare, 1) отсчитывать, выдавать (1. 35 § 5 D. 18, 1. 1. 31 D. 19, 2). - 2) причислять, присовокуплять (1. 12 § 23. 1. 18 § 11 D. 33, 7. 1. 49 D. 50, 17); adnumeratio, причисление (I. 8 § 1 C. Тh. 6, 22).

Adolere, дымиться (при жертвах), издавать запах, thura adoleri (1. 7 С. 1, 11).

Adolescens, Adolescentia см.

Adolescere, 1) возрастать, возникать (1. 3 С. 7, 33). - 2) подрастать, достигать совершеннолетия (1. 15 D. 2, 11. 1. 60 § 4 D. 23, 2. 1. 20 § 1 D. 34, 3. 1. 3 § 10 D. 37, 10); отсюда adolescens s. adultus обозн. взрослого молодого человека, но не совершеннолетнего (1. 11 § 2. 1. 41. 43. 49 D. 4, 4. 1. 4. 8 D. 12, 3); adulta aetas, возраст несовершеннолетия (1. 22 С. 2, 3); adolescentia, несовершеннолетие (1. 2 C. 2, 41).

Adoptabilis, желательный (1. 1 C. 11, 11).

Adoptare, усыновлять (pr. § 1 I. 1, 11); в тесном смысле adoptare обозначает: усыновлять лицо, находившееся под отеческой властью (alieni iuris); в ближайшем же смысле усыновление лица самовластного (sui iuris), что наз. аrrоgatio (Gai. I. 99 sq. Ul. VIII. 2 sq. 1. 1 § 1. 2. 15. 25 § 1. 1. 40 § 1 D. 1, 7).

Adoptator, усыновитель (1. 1 § 12 D. 47, 9).

Adoptio, усыновление, - это юридический акт, посредством которого данное лицо занимает место сына и переходит под власть своего отца (1. 1. 2. 40 D. 1, 7); iп adoptionem dare (l. 3. 4. 29 eod); in adoptione esse (1. 25 § 1 D. 37, 5); in adoptionem habere (1. 107 D. 45, 1); quamdiu ad. durat; per emancipationem dissoluta ad. (1. 10 § 7 D. 2, 4. 1. 55 pr. D. 23, 2).

Adoptivus, усыновленный, по усыновлении, adopt. pater (1. 13. 14 D. 1, 7); filius (1. 31 eod.); также прямо adoptivus = filius adopt. (1. 27 eod.); mater ad. (1. 29 § 3 D. 5, 2); ad. liberi (1. 10 D. 1, 9); ad. frater (1. 3 D. 38, 8); familia ad. (1. 3 § 9. 1. 8 § 10. 1. 9 D. 37, 4).

Adorare, чтить, отдавать почтениe, ad. purpuram (1. 6 § 3 C. 2, 8); adoratio, поклонение, обожание (1. 1 pr. C. Th. 5, 4).

Adornare, yкрашать, убирать (1. 7 § 1 D. 50, 10).

Adpromissor, второстепенный должник, по словесному договору (stipulatio) принимающий на себя ответственность за чужой долг (1. 5 § 2 D. 45, 1. 1. 43 D. 46, 3).

Adresponsum см. responsum.

Adscendere, входить, подниматься на (1. 3 § 1 D. 11, 3); adscendens, родственник по восходящей линии (1. 68 D. 23, 2); per matrem adscendentes (§ 7 I. 2, 13. 1. 1 § 11 С. 1, 1).

Adscensus, место, по которому входят, лестница (1. 45 С. Th. 15, 1).

Adsciscere, 1) принимать в, socium (1. 63 § 8 D. 17, 2. 1. 40 § 2 D. 1, 7). - 2) = consciscere: mors adscita (1. 2 C. 6, 22). - 3) fisci viribus adscisci (1. 3 C. Th. 16, 5).

Adscribere, 1) приписывать, прибавлять (нпр. добавочное распоряжение к завещанию) (1. 22 § 4 D. 28, 1. 1. 1 § 5 D. 28, 4. 1. 1 D. 33, 1); conditionem, diem adscr. (1. 28 D. 28, 7. 1. 1 § 1. 1. 78 § 1 D. 35, 1). - 2) отказывать, установлять, legatum s. fideic. (1. 39 § 8 D, 30. 1. 32 pr. D. 31. 1. 7 pr. D. 32); partem, portionem hereditatis (1. 30 § 1 D. 34, 4. 1. 5 § 6 D. 37, 5); libertatem (1. 24 pr. D. 40, 5); tutorem (1. 69 § 2 D. 31). - 3) вменять в вину (1. 40 § 4 D. 40, 7. 1. 21 § 2 D. 49, 1. 1. 11 pr. D. 50, 1). - 4) передать, прикреплять, servus colonae adscriptus (1. 54 § 2 D. 19, 2). - 5) внести, censibus adscriptus (1. 20 С. 1, 3. Cf. census s. 5). - 6) предписывать (1. 12 C. Th. 9, 40).

Adscripticii, т. е. лица, прикрепленные к земле (glebae adhaerentes), которую они обязаны были обрабатывать; лично они были свободны, правоспособны, могли вступать в законный брак, приобретать отдельное имущество (peculium), только не могли оставлять своего участка земли. Этот класс населения получает особенное значение в императорский период (1. 27 pr. С. 1, 3. 1. 6 С. 11, 46); adscripticia conditio, юридическое состояние этих лиц (1. 43 C. 2, 4. 1. 11 С. 3, 38).

Adsciptio, 1) подпись (1. 39 pr. D. 50, 16. 1. 2 С. Th. 1, 16); также adnotatio s. 4 (1. 4 C. Th. 6, 28). - 2) список податям, распределение податей (1. 40 С. 10, 31. 1. 26 С. Th. 11, 1. 1. 2 C. Th. 11, 15. 1. 3 С. Тh. 11, 16); adscr. риblисa (1. 5 C. Th. 11, 22), ceпsualis (1. 4 С. Th. 13, 4).

Adspectus, 1) взгляд, вид (1. 32 D. 4, 4. 1. 32 § 1. 5 D. 34, 2). - 2) осмотр, освидетельствование (1. 2 D. 2, 12). - 3) sub adspectu, в присутствии (1. 1. С. 1, 13).

Adspergere, notam, maculam, позорить, бесчестить (1. 17 § 1 D. 37, 14. 1. 17 С. 2, 12); macula adspersus, порочный (1. 27 C. 3, 28).

Adspergo, брызганье (1. 4 § 2 D. 14, 2).

Adspernanter (adv.), с презрением (1. 6 § 3 С. 2, 6).

Adspernari, презирать, отвергать (1. 1 pr. D. 2, 2. 1. 8 D. 37, 6).

Adspicere, 1) смотреть, глядеть, увидеть (1. 24 С. 2, 19. 1. 6 С. 6, 61). - 2) принимать в соображение (1. 25 § 1 D. 22, 1. 1. 7 § 2 D. 33, 10).

Adspirare, домогаться, требовать, adsp. ad magistratum (1. 1 § 5 D. 3, 1); ad tutelam, curam (§ 13 I. 1, 25); ad successionem (I. 3 C. 6, 58); ad petitionem fideicommissi (1. 11 C. 6, 42); противиться, adsp. contra inhibita (1. 5 C. 12, 60).

Adstare, присутствовать (1. 2 C. 10, 47).

Adstipulari, 1) установить посредством словесного договора второго верителя, который имел бы право требовать долг от должника, если что-либо мешало главному верителю предъявить это требование. Adstipulator был тот, кому наравне со стипулятором давалось обещание, т. е. второстепенный веритель (Gai. III. 110 - 117. 126. 215. IV. 113. 175.). - 2) соглашаться (1. 1 С. Тh. 6, 22. 1. 1 С. Th. 7, 2); adstipulatio, рекомендация (1. 177. pr. C. Th 12, 1).

Adstrictio, ограничение (1. 3 С. 1, 4).

Adstrictus (adi) = strictus: adstrictior inquisitio (1. 1 pr. С. Th. 9, 5).

Adstringere, 1) обязывать (1. 77 § 3 D. 31. 1. 55 § 2 D. 36, 1. I. 44 pr. D. 40, 12); adstr. fidem suam, ручаться (1. 67 D. 3, 3. 1. 6 С. 4, 35. 1. 1 С. 8, 41); necessitate adstr. aliquem, принуждать, приневоливать (pr. I. 3, 13. 1. 3 pr. D. 22, 1. 1. 23 C. 4, 19); adstringi periculo, подвергаться ответственности, отвечать за что (1. 40 D. 26, 7. 1. 77 § 18 D. 31), тиneribus personalibus (1. 18 § 10 D. 50, 4); se adstr., брать, взять на себя, подвергать, actionibus hereditariis (l. 53 D. 36, 1), muneribus (1. 2 pr. D. 50, 6). - 2) obligationem adstr., укрепить, обеспечить нпр. обязательство (1. 99 pr. D. 45, 1). - 3) - affirmare (1. 13 С. Th. 13, 5).

Adstruere, приводить, причислять, inter consentientes adstrui (1. 3 pr. D. 46, 8); засвидетельствовать, falso adstr. aliquid (1. 20 С. 6, 23); доказывать (1. 24 C. 4, 19. 1. 8 С. Th. 10, 10).

Adulare, льстить (1. 1 С. 1, 24); adulatio, лесть (1. 2 C. 5, 16).

Adulter (adi.), фальшивый, поддельный, adult. imitatione figuratus solitus (1. un. C. Th. 9, 22).

Adulter (subst.), 1) пpeлюбодей, qui alienam matremfam. corrupit (1. 225 D. 50, 16); adultera, прелюбодейка (1. 2. 13 C. 9, 9). - 2) = adulterator: monetae adulter (1. 3 C. 1, 4).

Adulterare, 1) прелюбодействовать, novercam (1. 5 D. 48, 9), adulterari uxorem pati (1. 29 § 4 D. 48, 5). - 2) подделывать, adult. rationes (1. 1 § 5 D. 11, 3).

Adulterator, поддельщик, monetae adult. (1. 16 § 9 D. 48, 19. 1. 1 C. Th. 11, 21).

Adulterinus, поддельный, testamentum adult. (1. 6 pr. D. 48, 10. Paul. V. 25. § 1).

Adulterium, прелюбодеяние (1. 101 pr. D. 50, 16. Gai. III. 194).

Adultus см. adolescere.

Adumbrare, затенять, скрывать, veritatem imagine naturae (1. 23 pr. D. 28, 2); ad. patientiam praetextu incredibilitatis (1. 29 pr. D. 48, 5); dignitas adumbrata, почетная должность (1. 24. 41 C. Th. 12, 1); adumbratio = simulatio (1. 8 pr. G. Th. 14, 4).

Adunare, собираться (1. 1 C. 12, 47).

Adurere, сжигать (1. 27 § 6 D. 9, 2).

Advectare = apportare (1. 3 C. Th. 12, 12).

Advehere, вести куда-нибудь, привозить (1. 35 § 4 D. 28, 5. 1. 4 § 1. D. 39, 4).

Advena, 1) пришелец (1. 239 § 4 D 50, 16). - 2) = tiro (1. 7 C. Th. 7, 13).

Advenire, приходить, прибывать, qui ab hostibus advenit (1. 16 D. 49, 15); dies advenit, настает (срок) (1. 9 § 18 D. 28, 5. 1. 5 D. 46, 2); in obligationem adv., сделаться предметом обязательства (1. 35 D. 5, 1).

Adventare, приближаться, tempus nuptiarum adventans (1. 5 § l C. Th. 3, 5).

Adventicius, 1) извне приходящий, прибылый, species advent. (1. 1 C. Th. 14, 22). - 2) чрезвычайный, случайный, advent. casus (1. 6 D. 40, 9); lucrum (1. 41 § 1 D. 50, 17), necessitas (1. 5 C. 1, 2), pondus (1. un. C. 10, 34); advent. probationes (1. 32 C. 6, 42). - 3) обозн. приданое, установленное родственниками или посторонними лицами (а quovis alio data), против. dos profecticia, предоставленное самим отцом (parentis nomine) (Ulp. VI. 3. 1. 5 § 11 D. 23, 3); также имущество сына или раба, которое не принадлежало отцу или господину, ех adventicio acquisitum (l. 28 D. 42, 5); adventicium lucrum (1. 4 § 1 D. 40, 1); advent. iure quaeri (l. 16 pr. D. 49, 17).

Adventus, 1) прибытиe (l. 10 pr. D. 1, 16. 1. 6 § 5 D. 2, 18). -2) наступление, событие, adv. nuptiarum (Paul. II. 21. B. § 1).

Adversabilis = detestabilis (Vat. § 35).

Adversari, противиться, противоcтоять: iп iudicio adv. alicui, вести тяжбу, судиться (1. 21 C. 6, 30): adversans = adversarius s. 2 (1. 30 § 1 C. Th. 10, 10).

Adversarius (adi.), 1) противный, противоположный, in advers. figuram transformari (1. 2 § 9 С. 2, 59). - 2) (subst.) противная сторона (1. 37 § 1 D. 3, 3. 1. 1 pr. 1. 3 § 4. 1. 4 § 1 D. 4, 7. 1. 155 pr. D. 50, 17); adversaria, противница (1. 14 C. 2, 13). Ср. Gai. IV. 2. 3. 13 16. 18. 29 35. 53а. 54. 83. 84. 87. 150. 151. 165. 166. 178.

Adversus (adi.), 1) противный, adv. voluntas (1. 6 § 2 D. 33, 8); pars adv., прoтивная сторона в процессе (1. 4 § 4 D. 3, 2). - 2) неблагоприятный, adv. casus, evenlus (1. 1 pr D. 4, 6. 1. 3 § 7 D. 27, 4); adv. valetudo (см.); adversa, труды, adv. hiemis (1. 26 C. Th. 13, 5).

Adversus (praep.), 1) против, adv. edictum, Sctum, voluntatem testatoris facere aliquid (1. 52 D. 18, 1. 1. 38 § 3 D. 32. 1. 102 pr. D. 50, I7); causam аjerе adv. aliquem (1. 10 D. 3, 1); appellare, provocare adv. aliquem, adv. sententiam (1. 18 D. 48, 2. 1. 1 pr. D. 49, 4); servitutem habere adv. aliquem (1. 16 D. 8, 4); possessionem interrumpere adv. aliquem (1. 5 D. 41, 3). -2) в отношении к, ius hereditatis retinere adv. aliquem (1. 4 D. 38, 16): sententiae acquiescere adv. aliquem (1. 3 § 1 D. 49, 1); pertinere adv. aliquid (1. 21 D. 1, 18); iactura adv. substantiam (1. 21 D. 1, 18). - 3) пo (secundum), нпр. bon. possessio adv. (против. contra) tabulas (Ulp. XXVIII, 1); testari adv. leges civitatis suae (UIp. XX. 14. Другие читают secundum вместо adv.).

Advertere - animadvertere s. 1. (Gai. II. 114. 1. 2 C. Th. 11, 27).

Advivere, быть ж и в у: donec advivet, advixerit, пока будет в живых (1. 28 § 5 D. 34, 3. 1. 30 pr. D. 34, 4. 1. 1 С. Th. 5, 1).

Advocare, призывать, adv. patrociпiuт potentiorum (1. 1 C. 2, 14); призвать кого-нибудь для защиты своего дела (1. 18 D. 46, 8); advocatus, адвокат, ходатай по делу (1. 9 § 4. 5 D. 1, 16. 1. 1 § 4 D. 3, 1. 1. 31 D. 4, 8. 1. 1 § 11 D. 50, 13).

Advocatio, 1) судебная защита, помощь по судебному делу, officium advocationis (1. 54 D. 9, 1); advocationem. praestare (1. 6 § 1 D. 6, 1), praebere (1. 32 pr. D. 5, 2), suscipere (1. 9 § 5 D. 1, 16), postulare (1. 23 § 4 D. 4, 6), advocationibus interdicere (см. s. 1). -2) звание адвоката, adv. Caesariensis. Palaestina (1. 30 С. 2, 3. 1. 27 С. 8, 41).

Advolare, прилетать (Coll. 12. § 7, 10).

Adytum, тайный кабинет императора (1. 2 С. 1, 38).

Aebutia lех, закон Эбуция неизв. года узаконяет применение формулярной системы вместо старого судопроизводства per legis actiones (Gaj. IV, 30).

Aedes, строение, а) храм, iп aede deponere aliquid (1. 7 § 2 D. 4, 4. 1. 4 § 3 D. 10, 2. 1. 1 § 36 D. 16, 3), aedes sacra (1. 7 §1D. 1, 16. 1. 39 § 9 D. 30); дом (1. 1 pr. § 8 D. 43, 23. 1. 9 D. 47, 9); дома в городах и деревнях (1. 41 § 5 § 8 D. 30); в тесном смысле aedes обозн. дом в городах против. villa, загородный дом, дача (1. 211 D. 50, 16); aedes обозн. также фундамент, почву, на которой дом построен (1. 23 pr. D. 41, 3), отсюда определение как pars aedium (1. 49 pr. D. 6, 1).

Aedicula, 1) часовня (1. 9 § 1 D. 48, 13). - 2) домик (1. 3 § 2. 1. 5 § 2 С. 2, 8).

Aedificare, 1) возводить здание, строить, воздвигать (1. 6 pr. D. 1, 8. 1. 37. 38 D. 6, 1. 1. 37 § 1 D. 11, 7); аgеre jus sibi esse ita aedificatum habere (1. 1 § 7 D. 39, 1); interdictum, ne vis fiat aedificanti (1. 45 § 2 D. 3, 3); построить, lectus truncis aedificatus (1. 9 § 1 D. 33, 10); aedif. navem (1. 46 § 2 D. 49, 14). -2) застраивать, locus aedificatus (1. 20 § 2 D. 39, 1).

Aedificatio, строение (1. 1. § 12 D. 39, 1).

Aedificator, строитель, строительный мастер (1. 137 § 3 D. 45, 1).

Aedificium, строение, дом (1. 4 pr. D. 1, 18), против. почве, фундаменту (1. 7 § 1 D. 7, 1. 1. 21 D. 13, 7).

Aediles, сановники времен Республики; главная деятельность Эдилов может быть выражена в следующем: а) деятельность в строительном отношении; b) уличная полиция: с) гигиеническая и нравственная полиция; d) рыночная полиция в широком смысле; е) охрана государственных, финансовых средств; f) curа ludorum, попечение о ludi Romani (1. 2. § 21. 26. 32 D. 1, 2. 1. 1 D. 1, 15); также в муниципиях существовали Эдилы, которые заведовали хлебным делом и полицией (1. 30 § 1 D. 19, 2); Aediles curules (Gai. I. 6).

Aedilicius, относящийся к Эдилу, эдильский, нпр. edictum aedil., т. е. эдикт курульного эдила, который подвергает продавца ответственности за недостатки проданной вещи, открывшиеся после договора и не замеченные покупщиком при договоре (tit. D. 21, 1); actiones aedil., иски эдильские, посредством которых покупщик мог требовать или отмены самой сделки (а. redhibitoria), или соответствующего уменьшения покупной цены (а. quanti minoris) (1. 23 § 4. 1. 44 § 1. 1. 48 § 4 eod. tit. C. 4, 58); stipulationes aedil. (I. 5 pr. D. 45, 1).

Aedilitas, должность Эдила (1. 17 §4 D. 27, 1).

Aedituus, церковный сторож (1. 77 § 26 D. 31).

Aeger, 1) больной (l. 1 § 2 D. 1, 12. 1. 6 D. 50, 6). -2) сердитый, мрачный, offensa aegrae mulieris (1. 3 D. 29, 6). - 3) мучительный, неприятный, aegra exspectatio quaestionis (1. 4 C. Th. 9, 38).

Aegre (adv.), с трудом, едва (1. 2 C. Th. 11, 27).

Aegritudo, болезнь (1. 5 § 2 D. 25, 3. 1. 23 § 4 D. 28, 5. 1. 3 C. 6, 22).

Aegrotare, хворать (1. 8 pr. D. 13, 7. 1. 23 § 1. 1. 27 D. 38, 1).

Aegrotus, больной (1. 10 § 1 D. 3, 5).

Aegyptus, Египет, римская провинция в Африке (1. un. D. 1, 17. 1. 14 § 3 D. 34, 1. 1. 7 § 5 D. 48, 22); Aegyptius, египтянин (1. 8 C. 5, 5); Aegyptiacus, египетский: Dux Aeg. (1. 13 C. 2, 7.); dioecesis Aeg. (1. 97 C. Th. 12, 1).

Aelia Capitolina, римская колония в Палестине (1. 1. § 6 1. 8. § 7 D. 50, 15).

Aelia Sentia, закон, изданный в 757 году, установил различие в гражданском положении отпущенников и требовал, чтобы отпущенник а) имел 30 лет от роду; b) принадлежал господину на праве квиритской собственности; с) был отпущенным vindicta, censu или testamento. Сам господин должен быть не моложе 20 лет (Gaj. I. 37 seq. Ulp. I. 11 seq. tit. J. 1, 6).

Aelius, Sextus и Publius Aelius, юристы VI столетия, из которых первый (Aelius Sextus Paetns) написал книгу, носившую название tripertita, jus Aelianum; сочинение это было посвящено законодательству XII таблиц, интерпретации и законным искам (legis actiones) (1. 2 § 7. 38 D. 1, 2).

Aemulatio, соревнование (1. 3 pr. D. 50, 10).

Aemulus, соперник (1. 1 C. 10, 53).

Aeneus, 1) медный, бронзовый (l. 14 D. 18, 1. 1. 1 C. 1, 24). - 2) = perpetvus (1. 1 C. Th. 14, 25).

Aenigma, загадка, неясность, legит aenigmata solvere (1. 12 § 1 C. 1, 14).

Aenum, котел (1. 38 § 2 D. 19, 1).

Aequabilitas, однообразие, ровность, равенство (1. 4 C. 3, 37).

Aequabiliter (adv.), равномерно, одинаково (1. 3 C. 1, 14).

Aequalis (adj.); aequaliter (adv.), равный, одинаковый, si quis major vel aequalis subjiciat se jurisdictioni alterius (1. 14. D. 2, 1); aequales in cumulo debiti creditores (1. 8. D. 2, 14); plures aequaliter mitti in possessionem, aeq. partes habere (1. 15. § 18 D. 39, 2); aequalitas, равность (1. 8. D. 2, 14).

Aequanimitas, равнодушие, спокойствие (1. 1. C. Th. 11, 13).

Aequare, сравнивать (1. 31. C. 1, 3).

Aeque (adv.), ровно, также, одинаковo, cavere, ut aeque bonum nobis reddatur (1. 3 D. 12, 1); aeque heredes sunto (1. 13 pr. I). 28, 5); aeque commode facere posse (1. 9. D. 8, 1); aeque recte uti (1. 6 § 1. D. 21, 1).

Aequinoctium, равнонощие, равноденствие (1. l § 8. D. 43, 13. 1. 1 § 32. D. 43, 20).

Aequiparare, равняться (1. 104 D. 50, 17).

Aequitas, a) соразмерность при оценке юридических отношений (1. 20. D. 42, 1. 1. 90. D. 50, 17. 1. 3. С. 4, 37); b) согласие юридического отношения, института с духом и содержанием естественного или положительного права = ratio s. 5. нпр. aequitas naturalis, civilis (1. 1 § 1. D. 47, 4); aeq. rei (1. 31 § 1. D. 16, 3. 1. 74 § 1. D. 36, 1), aetionis (1. 11 § 1. D. 47, 10); judicii comm. divid. (1. 14. § 1. D. 10, 3), defensionis (1. 12. D. 44, 4), compensationis (1. 15 D. 34, 9), divisionis (1. 7. D. 27, 7), restitutionis (1. 7 § 3. D. 4, 5); c) согласие действующего порядка со справедливостью (jus naturale или jus gentium) (1. 1 pr. D. 2, 2. 1. 1 pr. D. 37, 6); это обознач. именно aequitas naturalis (1. 1 pr. D. 2, 14. 1. 1 pr. D. 37, 5. 1. 1 § 4. D. 38, 16. 1. 2 § 2. D. 43, 26. 1. 19 pr. D. 49, 15); также обознач. aequi tas (naturalis) самое чувство справедливости, нпр. sequi nat. aequitatem, сonveniens nat. aequitati (§ 39. 40. J. 2, 1. 1. 1 pr. D. 4, 4. 1. 9 § 3. D. 41, 1); abhorrens ab. aeq. nat. (1. 66 D. 50, 17); motus nat. aequitate (1. 2. D. 38, 8); d) paзумная оценка юридического отношения, соображаясь со всеми фактическими положениями и особенностями данного случая, и решение дела по внутреннему убеждению (1. 14 pr. D. 44, 3. 1. 12. D. 46, 6); е) смягчение строгого формального права (jus strictum) на основании высшей справедливости, т. е. aequitas в тесном смысле (1. 25 D. 1, 3. 1. 7 pr. D. 4, 1. 1. 32 pr. D. 15, 1. 1. 2. § 5 D. 39, 3).

Aequor, море (1. 33. С. Th. 7, 4).

Aequus, 1) ровный, равновеликий, aequae partes portiones (1. 6. 29. pr. D. 17, 2. 1. 19 § 2. D. 30. 1. 67 § 4. D. 31), facultates (1, 5 § 1. D. 17, 2); aequa lance (см. lanx s. 2); ex aequo, в равной мере, одинаково (1. 5. D. 50, 1). -2) верный, mensura aequa, pondus aequum (1. 18 § 3. D. 4, 3. 1. 13 § 8. D. 19, 2); prelium aeq. = justum (1. 66. D. 30). - 3) справедливый (1. 2. D. 3, 5. 1. 55. D. 17, 2. 1. 37. D. 19, 1. 1 23. D. 26, 7); natura, или jure naturae aequum (1. 14. D. 12, 6. 1. 11. § 2. D. 15, 1. 1. 206 D. 50, 17); bonum et aequum (см. bonus). -4) спокойный, aequo animo ferre sententiam (1. 27. § 2. D. 4, 8).

Аеr, воздух (1. 2§1. D. 1, 8).

Aeramen s. aeramentum, медный сосуд (Paul. III. 6. § 44. 56. 1. 37. C. Th. 15, 1).

Aerarium, государственная казна, в которую поступали правильные подати и из которой были погашаемы текущие государственные издержки (1. 2 § 22 D. 1, 2), против. fiscus частная императорская казна (§ 14. J. 2, 6. 1. 13 pr. D. 49, 14. 1. 8. С. 1, 11. 1. 4. C. 2, 9. 1. 2. C. 7, 37).

Аеrаrius (subst.), медник (1. 6. D. 50, 6).

Aerarius (adj.), денежный, аеr. аnnoпае (1. 14. D. 12. 38).

Aeratus, обитый медью, медный, аrса аеr. (1. 19 § 5. D. 19, 2).

Аеrеus, медный (1, 7 § 1. D. 33, 10).

Аеrо, мешок (1. 31. D. 19, 2).

Aerosus, богатый медью (1. 102 pr. D. 46, 3).

Aerumna, несчастье, горе (1. 13 С. Th. 9, 42).

Aes, 1) сырой материал, медь (1. 36 pr. D. 13, 7. 1. 14. D. 18, 1). -2) медные деньги, чеканенные первоначально в фунтовых аccах. Quinque millium aeris patrimonium (Gaj. II. 225); centum millia, aeris census (Gaj. II. 274); res mille aeris, res minoris quam M. aeris; D. aeris sacramentum (Gaj. IV. 14-17); ass обозн. также медную монету, которую давал при манципации приобретатель отчуждающему, как символ цены, причем этою монетою он касался весов (libra), которые держал в руках т. н. libripens, весовщик (Gaj. I. 119. III. 167. 174); отсюда testamentum per aes et libram, древняя манципационная форма завещания (Gaj. II. 102, 104. Ulp. XX. 2, 9. § 1. J. 2, 10). - 3) вообще деньги (1. 159. D. 50, 16), aes dare (1. 2 pr. 1. 27. § 5. D. 9, 2), solvere (1. 5 § 18. D. 14, 4), spargere (1. 5 § 1. D. 41, 7); aes alienum, долги (Gai. II. 163. III. 84); aes suum, долговое требование (1. 213 § 1. D. 50, 16); aes al. facere, contrahere (1. 11 D. 2, 11. 1. 27 D. 17, 2. 1. 18 § 5 D. 49, 17), suscipere (1. 32 pr. D. 16, 1. 1. 5 § 10. D. 23, 3); liberare aliquem aere al. (1. 27 § 8 D. 15, 1. 1. 50 pr. D. 24, 1); deducto aere al. (1. 39 § 1. 1. 125 D. 50, 16); aes eqaestre (Gai. IV. 27); aes hordiarium (eod.); aes militare (eod.).

Aestas, лето (1. 1 § 32 D. 43, 20).

Aestimare, 1) определять цену вещи, оценивать, назначать цену, aestimatae res in dotem datae (1. 50. 51 D. 24, 3); aestim. litem (1. 28 D. 3, 5. 1. 47 D. 6, 1. 1. 7 § 1 D. 6, 2. 1. 8 D. 13, 4), condemnatiotionem judicii (1. 3 § 11 D. 43, 5), satisdationes tutorum (1. 1 § 8 D. 27, 8), quanti res est (1. 5 § 1 D. 2, 7), quanti intersit stipulatoris (1. 13 pr. D. 42, 1), quanti in litem juraverit actor (1. 46 D. 6, 1); actio de aestimato (см. aestimatoria s. 1). -2) соображать, оценивать именно известное правовое отношение при исках bопае fid. и arbitrariae actiones (1. 26 § 2 D. 16, 3. 1. 38 pr. D. 17, 1. 1. 28 § 3. 9. D. 34, 3). - 3) cчитaть пoлезным, признавать (1. 75 pr. D. 30).

Aestimatio, 1) оценка по стоимости, денежная оценка, ejus quod iпterest agentis (1. 12 § 1 D. 2, 11), quanti interest mea (1. 5 § 5 D. 19, 5); pecuniaria (Gai. IV. 48); rei (Gai. II. 202. 205. 262. III. 218. IV. 73); litis (1. 54 § 2 D. 5, 3. 1. 1 D. 9, 4. 1. 11 § 1 D. 39, 3. Gai. IV. 75. 89); aestimationem facerе, habere (1. 13 § 15 D. 39, 2. 1. 179 D. 50, 16), recipere, o вещах, которых стоимость можно оценить на деньги (1. 9 § 5 D. 1, 8. 1. 26 § 12 D. 12, 6); in aestim. veпirе, принимать в раcчет, оценивать (1. 17 §2 D. 17, 2); aestimationis pretium (1, 13 pr. D. 42, 1). - 2) оцененная стоимость, aestimationem praestare (1. 10 § 6 D. 23, 3), reddere (1. 1 § 1 D. 19, 3), sufficere, sufferre (1. 40 pr. D. 40, 4); aestimationis ususfr. (1. 42 § 1. 1 D. 7, 1), condictio (1. 8 pr. D. 13, 1); особ. обоз. litis aestimatio стоимость спорного предмета, нпр. 1. aestimationem praestare, offerre (1. 16 § 7. 1. 25 § 10. 1. 29 D. 10, 2), suferre (1. 20 D. 9, 4), solvere (1. 39 pr. D. 5, 3), restituere (pr. J. 4, 11), accipere (1. 21 D. 18, 4); 1. aestimatione s. in aestim. damnari (1. 30 D. 16, 3. 1. 3 D. 42, 2); aestimatio occisi hominis (Gai. III. 212. 214). -3) мнение, уcмотрение (1. 2 § 1 D. 50, 10. 1. 191 D. 50, 17). - 4) почтение, уважение (Paul. V. 4 § 15. 1. 3 § 1 D. 22, 5. 1. 3 C. Th. 8, 5).

Aestimatoria actio, 1) = a. de aestimato, иск, вытекающий из оценочного договора, который бывает в тех случаях, когда одно лицо дает другому вещь для продажи с тем, чтобы это последнее лицо или доставило первому наперед условленную цену, или возвратило самую вещь. Посредством actio aest. требуется или выдачи полученной от продажи суммы, или возвращения самой вещи (tit. D. 19, 3). -2) = а. guaпti minoris, также judicium aestimat., иск эдильский, на основании которого покупатель мог требовать в случае недостатков, обнаруженных после купли-продажи, соответствующего уменьшения покупной цены (1. 18 pr. 1. 43 § 6 D. 21, 1).

Aestivus, летний, нпр. аqua aest. противоположно quotidiana (1. 15 D. 8, 3. 1. 1 § 3 D. 43, 20); saltus aest. (1. 67 D. 32).

Aetas, 1) век (1. 7 pr. D. 34, 5). -2) лета жизни, возраст, homines omnis aetatis (1. 7 § 12 D. 4, 4); pro incrementis aetatis, prout aetatem ampliaverit (1. 10 § 2. 1. 16 § 2 D. 34, 1); a prima aetate (1. 68 pr. D. 35, 2); aetas infantis, puerilis, pupillaris, pubes, minor, major, legitima; suae aetatis (см.); nuptiarum aetas (1. 24 C. 5, 4); иногда преклонный возраст, который освобождает от опеки (1. 1 § 2 D. 49, 8. 1. 11 D. 50, 5); defectus, fessus aetate (1. 3 § 7 D. 29, 5. 1. 5 D. 39, 6); с другой стороны, несовершеннолетие, aetatem egressus-intra aetatem (1. 39 pr. D. 4, 4); aetatis beneficium, auxilium, venia обозначают институт т. н. restitutio in integrum, основывающийся на несовершеннолетии (1. 6 D. 4, 1. 1. 7 § 5. 1. 20 pr. D. 4, 4. 1. 57 D. 10, 2); aetati subvenire, succurrere (1. 20 pr. D. 27, 3. 1. 108 D. 50, 17); miseratio aetatis (1. 37 § 1 D. 4, 4); aetatis lubrico captus (1. 11 § 5 eod.); ob aetatem lapsus (1. 1 § 5 D. 2, 13); perfecta aetas, совершеннолетие (1. 25 § 1 D. 22, 3. 1. 9 § 1. D. 27, 3); тоже robusta aetas (1. 15 § 6 D. 28, 5); venia aetatis, когда император признавал малолетнего, в знак милости, совершеннолетним (tit. С. 2, 45. 1. 5 pr. С. 2, 53). - 3) также относительно предметов, нпр. aet. aedificiorum (l. 58 D. 30).

Aeternabilis, aeternalis, вечный, urbs aetemab. означ. Рим (1. 3 С. Тh. 11, 20); императорский, domus aeternab. (l. 8 С. Th. 5, 14); vultus aeternales violare (1. 3 C. 11, 10).

Aeternitas, вечность (1. 8 pr. С. Th. 13, 10. 1. 47. C. Tb. 16, 2); бессмертие (1. 7 C. Th. 5, 14); титул императоров (1. 2 C. 1, 50. 1. 3 G. Th. 10, 22).

Aeternus, вечный, sepelire mortuum et quasi aet. sedem dare (1. 40 D. 11, 7); nulla societatis in aeternum coitio est (1. 70 D. 17, 2); aet. urbs, Рим (1. 14 C. Th. 7, 13. 1. 2 pr. C. Th. 11, 1); божеский, священный, Princeps aet. (1. 30 C. Th. 6, 4).

Aevum, 1) вечность, in aevum, per отne аеvит, навсегда (1. 220 § 3 D. 50, 16. 1. 5. 17. С. Тh. 13, 5. - 2) = aetas s. 2. (1. 8 pr. C. Th. 8, 4).

Affatim (adv.), достаточно, вдоволь, досыта (1. 122 С. Th. 12, 1)

Affatus sacri, divini etc., императорские приказы (1. 6 C. 1, 23. 1. 6 C. 7, 51).

Affectare, 1) стараться, силиться достигнуть чего-нибудь, gloriam (1. 11 pr. D. 48, 19); tutela vel cura affectata (Vat. § 188. § 5 J. 1, 25). -2) притворяться, error non affectatus (1. 4 С. 5, 5).

Affectio, affectus, 1) воля, намерение, affectus possidendi, affectio tenendi, affectu apprehendere possessionem (1. 1 § 3, 21. 1. 3 § 3. 6. D. 41, 2.); affectus ex utrague parte contrahi entium concurrat oportet (1. 55. D. 44, 7); injuria ex affectu fit (1. 34 pr. D. eod.): affectio societatis, намерение принять участие в товариществе (1. 31. D. 17, 2). -2) любовь, расположение, пристрастие, affectio maritalis (1. 32 § 13. D. 34, 1), paterna (1. 71. D. 21, 2); naturalis affectus patris (l. 28 § 3. D. 34, 3); castrensis affectio, дружба, заключенная в лагере (1. 8. D. 49, 17); (1. 1 § 3. D. 47, 10); ministeria, quae ad affect. alicujus pertinent, рабы, к которым питают особенное расположение (1. 6. D. 20, 1); (1. 33 pr. D. 9, 2. cf. 1. 6 § 2. D. 7, 7. 1. 63 . pr. D. 35, 2. 1. 54. pr. D. 17, 1. cf. 1. 7. D. 18, 7). -3) родство (§ 6. J, 4, 18). -4) состояние, отношение, in libertatis affectu perdurare (1. 7. C. Th. 4, 8).

Afferre, 1) приносить, подносить к (1. 21 pr. D. 3, 5. 1. 4. D. 14, 3. 1. 64. § 2. D. 21, 2). -2) приводить, justas causas (1. 14 § 1. D. 36, 1). - 3) получать, приобретать, restitutionem (1. 11 § 5 D. 4, 4), meliorem conditionem (1. 41 pr. D. 6, 1). - 4) наносить, причинять, aff. alicui injuriam (1. 3 § 13. D. 37, 10. 1. 1 § 1. D. 43, 13), vim (1. 3 § 1. D. 29, 5).

Afficere, aliquem aliqua re, 1) доставлять, причинять кому что-нибудь, affici, терпеть, испытывать, роепа (1. 10 § 2. D. 48, 19), jactura (1. 28 § 12 eod.), damno (1. 4 D. 36, 1), injuria (1. 22. § 2. D. 46, 8), necessitate (1. 14. D. 50, 12). - 2) lucro aff. aliquem (1. 14 pr. D. 37, 5).

Affigere, прикреплять, aedibus affixa (1. 17 pr. D. 19, 1); domus cum omnibus affixis (1. 18. § 14. D. 33, 7).

Affingere, придумывать, вымышлять, falsam fidem rebus non gestis aff. (1. 2. C. Th. 2, 4).

Affinis, 1) смежный, сосед (1. 12. D. 10, 1). -2) свойственник (1. 4 § 3 seq. D. 38, 10). - 3) вообще родственник (1. 6. D. 27, 2).

Aiffinitas, 1) свойство, т. е. родство, основанное не на семейной власти, или на крови, а на браке (родство по женитьбе) (1. 4 § 3. seq. D. 38, 10). -2) отвошение супругов или обрученных между собою (1. 8. D. 12, 4. 1. 38. § 1. D. 22, 1). - 3) близкое родство в виде свойства (1. 39. D. 47, 10. 1. 22. С. 9, 47). - 4) вооб. родство (1. 11. С. 3, 38):

Affirmare, утверждать, поднреплять, aff. aliquid adesse servo, de mancipio aff. aliquid (1. 17 § 20. 1. 18. D. 21, 1); affirmatio, yтвepждениe (1. 29 pr. D. 22, 3. 1. 5 § 6. D. 49, 16); affirmator, удостоверитель, поручитель (1. 13 pr. D. 4, 4. 1. 4 § 3. D. 27, 7).

Afflictare = affligere s. 1. afflictari injuriis (1. 2. C. Th. 10, 4); afftictatio, причинение, нанесение, injuriarum affl. (1. 22. C. Th. 11, 30).

Affligere, 1) = afficere g. 1., damno affl. aliquem (1. 2. C. 3, 35); afflictus verberibus, tormentis (1. 6 D. 48, 6); infamia afflicta opinio (1. 25. C. 9, 9). - 2) касаться, относиться к, persecutio heredem quoque affligit (1. 11 § 3. D. 39, 4). - 3) унижать, уменьшать, pretium afflictum (1. 30. D. 3, 5).

Affluere, заниматься, affl. exercitium metallorum (1. 1. C. 11, 6).

Africa, римская провинция (1. 4 pr. D. 1, 21. 1. 5 § 1. D. 50, 6. I. 1 pr. § 2. 7. C. 1, 27); africanus, africus, африканский: dioecesis afric. (1. 1 § 7 cit.); tutor rei s. rerum afric. (1. 15 D. 26, 2. 1. 3 § 4. D. 26, 7); triticum afr. (1. 74. 75 § 2. D. 45, 1).

Africanus (S. Caeulius), юрист, живший во время императора Антонина Пия (1. 3 § 4. D. 25, 3).

Agallochus, алой, растение (1. 16 § 7. D. 39, 4).

Agaso, погонщик волов (1. 60 § 1. D. 32. 1. 35 § 3. D. 28, 5).

Agellus, участок земли (1. 27. § 3. D. 33, 7).

Agentes in rebus, род провинциальных чиновников, которые во время империи обязаны были смотреть за почтами и взысканием податей (tit. C. 12, 20. 1. 2. 4. С. 12, 23).

Ager, 1) поле, земля, locus rure sine aedificio v. villa (1. 27 pr. 1. 211. D. 50, 16. cf. 1. 115 eod.); agrum conserere (1. 9 § 6. D. 7, 1); cultor agrorum (1. 2. D. 50, 11); mensores agrorum (1. 1 pr. D. 11, 6). -2) деревня, ceло против. гopoдy (1. 9 pr. D. 1, 8. 1. 15 § l. D. 2, 8. 1. 3. D. 26, 5).

Agere, 1) гнать, вести, ехать, апimalia (1. 235. D. 50, 16), jumentum, vehiculum (1. 1 pr. 7 D. 8, 3); ire agere (1. 9. D. 8, 1. 1. 2 § 5. 1. 4 § 1. D. 45, 1); jus eundi et agendi (1. 2 § 21. D. 43, 8); agere navem, ratem (1. 1. pr. D. 43, 14), aguam (1. 1. § 5. D. 43, 21), radioes, пускать корни (1. 7 § 2. 13. D. 41, 1). - 2) вести, проводить, ag. custodiam sine vinculis (1. 8. D. 48, 3); ag. annum (1. 74. § 1. D. 36, 1. 1. 15 § 6. D. 48, 5); ag. diem supremum anni (1. 1. D. 40, 1). - 3) быть где, жить, проживать, оставаться, iп рrоviпсiа (1. 62 pr. D. 18, 1), apud hostes (1. 44. § 7. D. 41, 3), ип fuga (1. 50 § 1. D. 41, 2), in militia (1. 24 § 1. D. 49, 1), circa latus Principum. (1. 30 pr. D. 27, 1), in magistratu, potestate (1. 8 D. 48, 2), in patria potest. (1. 6 C. 4, 28), in furore (1. 8 D. 1, 6), in reatu (1. 25. D. 48, 19). - 4) действовать, именно с целью установить, изменить или прекратить какое-нибудь юридическое отношение; actum, такое действие лица (1. 19. D. 50, 16); agi fierique (1. 1 § 1. D. 3, 4); acta, facta gestaque (1. 2 § 1. D. 42, 7); actum contractumve (1. 2 § 1. D. 4, 5); (1. 5. D. 50, 17); sub curatore agere (1. 77. § 14. D. 31); contractum agere, заключать договор (1. 4 § 2. D. 40, 1); особ. обозн. действительную волю лица, совершающего акт, цель юридического действия, potius id, quod actum, quam id, quod dictum sit, sequendum est (1. 6 § 1. D. 18, 1); servandum, quod actum est (1. 2 § 1. D. 18, 4); aliud simulatur, aliud agitur (1. 1 § 2. D. 4, 3); guod agitur in contrahendo (1. 3. D. 12, 1); actum inter contrahentes (1. 38 pr. D. 17, 1); hoc agitur, agi videtur in stipulationibus etc. (1. 2 § 1. D. 18, 4. 1, 1 § 4. D. 46, 5); quid actum sit s. quid acti sit, что именно стороны имели в виду при совершении юридического акта (1. 27. D. 34, 5. 1. 41 pr. D. 45, 1). -5) действовать, pro libero, servo (1. 10. D. 40, 12), ut civis (1. 32. D. 49, 14). - 6) поступать с кем, clementer ag. cum aliquo (1. 14 § 1. D. 4, 2). -7) сделать, исполнить (1. 15. § 2. D. 48, 5); nihil agere (1. 6 § 6. D. 3, 5. 1. 15 pr. D. 8, 1. 1. 3. § 3. 34. D. 8, 3. 1. 2. D. 13, 7. 1. 1. 7. pr. D. 18, 5. 1. 34 pr. D. 20, 1. 1. 9 pr. 1. 11. § 9. 1. 49. D. 24, 1. l. 13 § 1. 1. 25 § 14. D. 29, 2. 1. 24 pr. D. 36, 2. 1. 1 § 12. 31. D. 44, 7. 1. 76. D. 46, 3). - 8) заботиться, хлопотать, oбращать внимание на (1. 1 pr. D. 4, 7. 1. 1 § 1. D. 27, 2. 1. 1 § 10. D. 39, 1). -9) управлять, исполнять, вести, rempublicam (1. 35. § 8. D. 4, 6), tutelam (1. 37 § 2. D. 26, 7), rationes (1. 40 § 3. D. 40, 7), libellos (l. 12. D. 20, 5), mensuram agri (1. 2. D. 11, 6), curas (1. 2. C. 12, 23), causam, вести спор, судиться (1. 5 § 1. D. 5, 3. 1. 14. D. 22, 3. 1. 14 pr. 1. 20 § 1. D. 49, 1), litem (1. 31 § 2. D. 3, 5), judicium (1. 20. § 4. 1. 40. 55. D. 10, 2), appellationem (1. 13. C. 2, 13). - 10) вчинять, предъявлять иск (1. 1 § 2. 1. 46. § 1. D. 3, 3. 1. 21. D. 22, 3. 1. 1. D. 44, 1. I. 42. D. 50, 17); agens, истец (1. 12 § 1. D. 2, 11. 1. 8. D. 3, 4. 1. 14 § 9. D. 4, 2); agere, jus sibi esse (1. 62. § 2. D. 21, 2); ag. in personam, вчинять личный иск (1. 16 § 3. D. 20, 1), per condictionem (1. 15 § 2. D. 12, 6), actione, actionibus (1. 11 pr. D. 2, 1. 1. 23 D. 19, 5). - 11) обвинять кого в, сriтеп expil. heredit. ag. apud Praef. urb. (1. 3 D. 47, 19). - 12) poenitentiam agere, раскаиваться, жалеть о чем (1. 41. D. 4, 4. - отказаться от реституции); (1. 25. § 14. D. 29, 2. 1. 3 § 10 D. 47, 12). - 13) предъявлять отвод (exceptio) (1. 1. D. 44, 1).

Agerius (Aulus), имя Аулия Агерия - типическое обозначение верителя или истца в стипуляционных формулах (Gaj. IV. 34. 36. 40. 41. 47. 119. 131. 136. 137. 1. 18 § 1. D. 46, 4).

Agger, насыпь из земли (1. 1 § 23. 1. 2 § 5. D. 39, 3).

Aggerere, наполнять (1. 26. pr. D. 33, 7, quibus terra adgesta est).

Aggravare, отягощать, обременять (1. 39. § 4. D. 39, 2).

Aggredi, подходить, приступать с целью, чтобы а) что-нибудь предпринять, начать, rem, negotium (1. 10 § 1. 1. 16. D. 3, 5), accusationem (1. 2 § 1. D. 48, 5); принять на себя, laborem muneris (1. 18 § 13 D. 50, 4);) нападать (1. 1 § 11. D. 9, 1. 1. 28. § 10. D. 48, 19); предъявлять притязание, требовать чего законным порядком (1. 1 § 9. D. 27, 8).

Aggregare, 1) прибавлять, причислять (1. 8. D. 49, 17). - 2) зачислять (1. 27 § 2. D. 46, 1). -3) обязывать кого, обязываться, necessitatibus aggregari (l. 19. С. 10, 31); se aggreg. officiorum privilegiis et actuum praejudiciis (1. 43 eod.).

Aggressor, грабитель, убийца (1. 3 § 3. D. 47, 9. 1. 7. D. 48, 9. 1. 2. C. 9, 16).

Aggressura, aggressus, aggressio, нападение (1. 4 § 2. D. 10, 2. 1. 17. § 7. D. 36, 1. 1. 1. C. 3, 27).

Agitare, 1) погонять, mulas (l. 30 § 8. D. 19, 2). -2) обдумывать, разбирать, quaestionem (1. 114 § 3. D. 30. 1. 31. § 1. D. 40, 7), speciem (1. 11 D. 39, 2); agitatur, an, num, de aliqua re, дело идет о чем (1, 2 § 2. D. 14, 2. 1. 41. § 4 D. 30. 1. 65. § 3. D. 36, 1). -3) рассматривать, causam (1. 6 § 2. D. 3, 2. 1. 19. D. 49, 1), judicium (1. 4 § 3. D. 9, 4), excusationem de recipienda tutela (1. 20 pr. eod.). - 4) предъявлять иск (1. 73. D. 46, 1). - 5) иметь под рукою, ресипiaт puppillarem (1. 4 § 2. D. 27, 7).

Agitator, возница при состязаниях, на играх в цирке (1. 4 pr. D. 3, 2. 1. 43. D. 19, 1).

Agmen, 1) походное войско, находящееся в движении: аgтеп excedere, выступить из ряда (1. 3 § 16. D. 49, 16). - 2) отряд (1. 5. С. 1, 29). - 3) служба, post impletum аgтеп против. dum officium. exhibent, sc. advocati fisci (1. 8. C. 2, 8). - 4) aquae agmen, течение воды, прилив (1. 6. С. 3, 34).

Agminales equi, вьючные лошади (1. 18 § 21. D. 50, 4).

Agnasci, 1) родиться, о молодых животных (1. 28 D. 33, 7. 1. 1 § 11. D. 47, 4); agnata, приплод, ех agnatis gregem supplere (1. 68 § 2. D. 7, 1). - 2) рождаться, как suus heres, после смерти завещателя или после составленного наследодателем завещания, находясь под его отеческой властью; quasi agnasci говорится о тех, которые через усыновление, после составленного завещания, сделались sui heredes наследодателя (1. 3 pr. 1. 6 pr. 1. 13 D. 28, 3). - 3) вообще о тех, которые через усыновление стали необходимыми наследниками (sui) или агнатами кого-нибудь (1. 10. 23 D. 1, 7).

Agnaticium jus, право агнатов (1. 15 § 3 С. 6, 58).

Agnatio, 1) рождение, как suus heres, после смерти завещателя или после составленного наследодателем завещания; quasi agnatio, о тех, которые через усыновление или succedendo in locum sui h. сделались наследниками завещателя (1. 22 D. 28, 2. 1. 1. 7 pr. 1. 13 D. 28, 3). -2) агнатство, или родство гражданское, основанием которого служит отеческая власть; агнатами были не только те лица, которые в давнее время связаны этою властью, но и те, которые подчинялись бы ей, если бы их общий властитель был в живых (1. 7. 23 D. 1, 7. 1. 4 D. 38, 8). -3) = agnati (1. 11 С. 3, 28. 1. 48 С. 10, 31); ср. Gai. I. 155. 156. 165. 168. II. 64. III. 9. 17. 21. 23. 27. 29. 34. 37.

Agnatus, агнат, см. agnatio s. 2. (1. 7 D. 26, 4).

Agninus, ягнячий, pelles agn. (1. 25 § 8 D. 34, 2).

Agnitio, 1) признание (1. 5 C. 8, 40). - 2) = cognitio, разбирательство (1. 18 С. Th. 2, 8).

Agnomen, прозвание (1. 4 C. 6, 23).

Agnoscere, l) = cognoscere, познавать, узнавать, fraudem (1. 32 § 4 D. 26, 7); servum agn. noxium (1. 3 § 7 D. 10, 4. 1. 1 § 8 D. 11, 4). - 2) = recognoscere, признавать, agn. instrumenta (1. 11 D. 44, 1), tabulas testamenti, sigillum suum (l. 1 § 2. 1. 7 D. 29, 3), liberos, partum (tit. D. 25, 3). - 3) принимать, допускать, одобрять, agn. sententiam (1. 10 § 4. 1. 17 pr. D. 49, 1), voluntatem, judicium testatoris (1. 8 § 10. 1. 12 § 1. 32 pr. D. 5, 2), tutelam (1. 7 D. 26, 1), nolmina a tutore facta s. quod gessit tutor in contrah. nominibus, agn. debitum, bonam fidem (1. 9 § 6. 1. 16. 44 pr. 1. 46 pr. D. 26, 7). - 4) нести, брать на себя, onus aeris alieni (1. 35 § 1 D. 28, 5), hereditatis (1. 88 § 2 D. 31), alimentorum (1. 15 pr. D. 34, 1), usurarum (1. 54 pr. D. 19, 2), tributi (1. 42 D. 2, 19); agn. damnum, poenam (1. 52 § 4. I. 55. 63 § 8 D. 17, 2), periculum (1. 13. 36 § 1 D. 50, 1), sumtum litis (нести расходы, издержки) (1. 5 § 12 D. 13, 6), officium, munus (1. 38 § 6 D. 50, 1. 1. 3 § 6. 1. 9 D. 50, 4). - 5) принимать, hereditatem agn. = adire, acquirere (1. 58 D. 24, 3. 1. 12. 55 D. 29, 2); agn. partes hered. (1. 2 eod.), successionem (1. 88 eod.), bona (1. 6 § 3 D. 36, 1), bon. possessionem (1. 3 § 4 D. 37, 1. 1. 3 § 15 D. 37, 10. 1. 12 D. 37, 11), legatum (1. 12 pr. D. 5, 2. 1. 81 § 1 D. 30).

Agnus, ягненок (1. 60 pr. 65 § 7 D. 32).

Agon, публичное состязание (1. 1 C. 11, 40).

Agonothesia, должность судьи при состязаниях (1. 20 § 7 D. 10, 2).

Agonotheta, судья (на турнире) (1. 18 § 17 D. 50, 4).

Agonotheticae possessiones, недвижимые имущества, предназначенные для поддерживания этих состязаний (1. 5 С. 11, 69).

Agrarius, поземельный, lex agr. (межевые законы) (1. 3 D. 47, 21); via agr., пpoселочная дорога (1. 2 § 22 D. 43, 8).

Agraticum, поземельная подать (1. 11 C. Th. 7, 20).

Agrestis, деревенский, сельский, vita agr. (1. 1 С. Th. 12, 19); loca agr. = agri (1. 4 C. 9, 18); agrestes, поселяне, сельские жители (Nov. 33. с. 1).

Agricola, agricultor, земледелец (1. 25 § 1 D. 22, 3. 1. 18 C. 11, 47).

Agricultura, земледелие (1. 13 § 5 D. 7, 1).

Agrimensor, землемер (1. 3 C. 3, 39).

Agrippina cм.

Agrippinensis, житель городского поселения, наз. Colonia Agrippina на Рейне (1. 8 § 2 D. 50, 15).

Ait, aiunt, утверждать, говорить, относительно определений юристов (1. 13 § 1 D. 50, 16), законов (1. 64 § 6. 10 D. 24, 3), претора (1. 1 § 4. 8 D. 3, 1. 1. 2 pr. § 5. 1. 4 § 2 D. 2, 3), эдила (1. 1 § 1. 1. 19 § 5 D. 21, 1), сената (1. 20 § 7. 17. 1. 25 § 2. 3 D. 5, 3), императора (1. 32 § 2. 9 D. 24, 1. 1. 16 D. 49, 14).

Аla, фланг войска (1. 2. § 1. D. 3, 2).

Alabarchia=arabachia.

Alacer, живой, внимательный, рrо suis debitis alacriores creditores (1. 10 pr. С. 7, 72).

Alamannicus, прозвание Юстиниана, победившегоаламаннов (rubr. prooem. J.).

Alanicus, прозвание императора Юстиниана, победившего аланов (народ сарматского племени) (rubr. prooem. J.).

Alares, боковые отряды (1. 4 § 3. С. Th. 7, 20).

Albanus, fundus, албанский (1. 39 § 8. D. 30).

Albarius=albinus (1. 2. C. Th. 13, 4).

Albescente coelo, на рассвете (1. 25 § 1. D. 28, 2).

Albinus, белильщик (1. 1. C. 10, 64).

Albus, белый (1. 70 § 12. D. 32); album (subst.), белая доска, на которой писались а) распоряжения претора (1. 7 pr. 1. 9. D. 2, 1. 1. 1 § 1. D. 2, 13. Gai. IV. 46), b) имена декурионов в муниципальных городах (tit. 50, 3); album curiae (1. 46. С. 10, 31); albi proscriptio, внесение в этот список (1. 10 D. 50, 2); albo ехiтi, быть исключенным из списка (1. 3 С. 10, 31).

Аlea, 1) игра в кости, азартная, aleam s. alea ludere (1. 1. D. 11, 5. 1. 26 D. 47, 10); iп alea ludere, perdere (l. 4. § 2. D. 11, 5. 1. 59. § 1. D. 17, 2); in alea gestum, акт, касающийся игры (1. 19. § 4. D. 22, 3); in speciem aleae cadere (1. 5 pr. D. 22, 2). -2) неизвестный результат, случайность, риск, сомнительный выигрыш, улов, aleam emere (1. 8 § 1. D. 18, 1. 1. 7. D. 18, 4).

Aleator, игрок (в азартные игры) (tit. D. 11, 5).

Аlerе, кормить, quae alendi causa bibuntur (1. 5 pr. D. 33, 9); особ. доставлять средства для содержания (1. 5. D. 25, 3. 1. 1. D. 27, 2. 1. 14 § 1. D. 34, 1).

Alexander (Severus), римский император, 222-235 post Chr. n. (1. 87 § 3. D. 31).

Alexandria, столичный город в Нижнем Египте (1. un. D. 1, 17. 1. 2. D. D. 1, 20); Alexandrinus, александрийский, тиliеr Аlех. (1. 7 pr. D. 34, 5); Аlех. ciritas = Alexandria (§ 5. J. 1, 20. 1. 1. С. 1, 57).

Alfenus, Varus, юрист из Кремоны, ученик Сервия Сульциция Руфа (консула 703 г.) (1. 2 § 44. D. 1, 2).

Algidus, гора близ Рима (1. 2 § 24. D. 1, 2).

Alias, 1) в другом месте (1. 19 § 1. D. 10, 3. 1. 2 § 7. D. 13, 4); в другую оторону, al. fluere (1. 7 § 5. D. 41, 1). -2) в другое время, в другой раз (1. 19. § 2. D. 4, 8). -3) в другом случае, впрочем, сверх того (1. 35 pr. D. 3, 5. 1. 18. D. 12, 3. 1. 20 § 6. D. 28, 1); поп alias, только тогда (1. 1 § 2. D. 47, 4). - 4) другим образом (1. 8 § 10. D. 2, 15. 1. 5 § 8. D. 13, 6. 1. 8. § 8. D. 33, 8. 1. 1 § 2. D. 47, 4). -5) по другой причине (1. 6 D. 20, 2. 1. 18 § 3. D. 39, 6). - 6) alias-alias, то - то (1. 3. D. 12, 7. 1. 3 § 2. D. 22, 5. 1. 112. § 1. D. 45, 1).

Alibi, в другом месте (1. 8 § 5. D. 2, 8. 1. 2 § 4. D. 3, 2); аlibi - аlibi, здесь-там (1. 8 § 9. D. 2, 15); один здесь-другой там (1. 1 § 1. D. 26, 4), в том или другом случае (1. 2 § 3. D. 8, 5. 1. 104. D. 50, 17).

Alicubi, где-нибудь (I. 4 § 2. D. 14, 2).

Alicula, короткое верхнее платье (1. 23 § 2. D. 34, 2).

Аliеnarе, 1) удалять, исключать, servит al. a suo patrimonio (1. 2 D. 7, 7), al. mentem, свести кого с ума (1. 15 pr. D. 47, 10). -2) оставлять, лишать, потерять что-нибудь, нпр. служебность вследствие непользования ею (1. 28 pr. D. 50, 16). -3) отчуждать, продавать, сбывать в силу юрид. акта (1. 41 D. 1, 3. 1. 165 D. 50, 17. 1. 1. § 1. D. 42, 8); в тесном смысле слова: передать право собственности, отчуждать собственность (1. 67 pr. D. 50, 16. 1. 205. D. 50, 17).

Alienatio, 1) удаление: mentis alienatio, отсутствие духа (1. 14. D. 1, 18). - 2) лишение и отчуждение, см. аliеnarе; а) прекращение собственности посредством давности (1. 28 pr. D. 50, 16) или вследствие missionis in possessionem по поводу непредставления обеспечения (cautio) damni infecti (1. 1 pr. D. 23, 5); b) продажа (1. 1 § 2. D. 42, 8. 1. 7. C. 4, 51); (Gai. II. 84. 198); c) в тесном смысле est al. omnis actus, per quem dominium transfertur (1. 1. C. 5, 23). -3) право отчуждения (1. 9 § 1. D. 14, 6. 1. 3 § 8. D. 24, 1).

Alienator, продавец (1. 9. C. 4, 54).

Alienigena (subst.), иноземец (l. 1. C. 8, 49); alienigenus (adj.), иноземный, чужой, gens alienig. (1. 2. C. 4, 41).

Alienus, 1) принадлежащий другому, чужой, al. lis, causa, относящийся к другому (1. 11 pr. D. 44, 4. 1. 2 § 1. D. 49, 4); alieno nomine agere, litigare, appellare (1. 20 pr. D. 49, 1. 1. 1 § 12. 13. D. 49, 4), postulare, stipulari, opus nov. nunciare (l. 1 § 3. D. 39, 1. 1. 13 § 13. 1. 39 § 3. D. 39, 2); al. negotium agere (1. 14. D. 2, 11. 1. 6 § 10 D. 3, 5); al. factum promittere (1. 38 pr. § 1. 2. D. 45, 1); aes al. (см. aes. s. 3); al. jure contendere; al. juris petitor (1. 8 § 3 D. 39, 1); al. juri subjectum esse s. al. juris, al. potestatis, in al. potest. esse, находиться под властью другого лица, под властью отца или господина, против. sui juris esse (tit. J. 1, 8. D. 1, 6); отсюда in jus al, pervenire (1. 14 § 3 D. 36, 2); al. postumus против. post. Suus, родившийся после смерти отца, но не как suus heres завещателя (§ 26. 28 J. 2, 20); аl. familia обозн. семью, в которую входит кто-нибудь через усыновление (1. 6 § 4 D. 37, 4); al. Materfam. (1. 8 D. 48, 5); al. реriсиlит, убытки, за которые отвечает другое лицо (1. 4. D. 36, 1); аl. ususfr., право полного пользования, предоставленное другому лицу, а не собственнику (1. 25 pr. D. 50, 16); al. metus, страх, вызванный третьим лицом (1. 14 § 5 D. 4, 2); dolus (1. 11 pr. D. 44, 4); в особ. обозн.: быть собственностью другого лица; отсюда аliепит (subst.), чужая собственность (1. 2 D. 6, 1. 1. 56 § 1 D. 47, 2), именно чужое недвижимое имущество (1. 8 pr. D. 8, 1. 1. 8 pr. D. 10, 1. 1. 15 § 2. 1. 30 § 1 D. 39, 2). - 2) не участвующий в чем, al. a vи (1. 9 § 1 D. 4, 2); (1. 3 С. 6, 28). - 3) несообразный, нелепый, неуместный, aliena loqui (1. 4 § 1 D. 21, 1); alienius tempus (позже) (1. 6 С. 7, 64); поп alienum est (1, 47 D. 6, 1. 1. 4 § 3 D. 38, 10).

Alimentarius (adj.), 1) касающийся содержания, alim. causa (1. 8 § 21 D. 2, 15), ratio (1. 4 § 3 D. 48, 13). -2) (subst.), тот, кто может требовать издержки на содержание (1. 8 § 6. 25 D. 2, 15).

Alimentum, 1) пища, terrae (1. 26 § 2 D. 41, 1). -2) все средcтва к содержанию (1. 6 D. 34, 1).

Alimonia, пища, пропитание, infantium (l. 1 § 14 D. 50, 13).

Alimonium = alimentum (1. 73 § 1 D. 23, 3. 1. 4 D. 25, 3).

Alioquin, впрочем, и кроме того (1. 12 pr. D. 12, 1. 1. 59. 141 § 7 D. 45, 1), в другое время (1. 1 § 2 D. 43, 12).

Aliorsum, в другую сторону, в другое место (1. 20 § 6 D. 33, 7).

Aliquamdiu, некоторое время (1. 57 pr. D. 7, 1).

Aliquando, 1) прежде (1. 14 § 1 D. 23, 2). -2) иногда (1. 12. 42 § 2 D. 3, 3. 1. 13 pr. D. 16, 1. 1. 1 § 3 D. 43, 20. 1. 95 § 2 D. 46, 3). -3) когда-либо (Paul. II. 19. 5).

Aliquantulus, aliquantus, немного, несколько, aliquantum tempus (l. 41 § 1 D. 22, 1); aliquantulun temporis (1. 38 § 3 D. 40, 12).

Aliquatenus, отчасти (1. 19 D. 41, 1. 1. 16 § 1 D. 46, 1).

Aliquilibet = aliquis s. 2. (1. 9 C. Th. 13, 1).

Aliquis, 1) какой-нибудь, aliqui, некoторые (1. 10 pr. D. 1, 16. 1. 4 pr. D. 2, 1. 1. 22 D. 3, 5. 1. 96 § 1 D. 50, 16); aliquid, что-нибудь (1. 1 § 2 D. 2, 10. 1. 7 D. 2, 12. 1. 8 § 3. 1. 35 pr. D. 3, 5. 1. 22 D. 4, 2. 1. 5 D. 22, 2. 1. 71 § 4 D. 29, 2. 1. 2 D. 47, 4. 1. 3 § 2 D. 47, 9); aliqua pars (§ 6 J. 2, 14); aliquo pluris (1. 2 § 26 D. 1, 2); aliquo loci, где-нибудь. (1. 1. D. 18, 7). -2) = alius guis, кто-нибудь другой (1. 52 pr. D. 19, 1. 1. 6 § 3 D. 40, 7).

Aliquot, несколько (1. 2 § 25. 28 D. 1, 2).

Aliquoties, несколько раз (1. 28 § 3. D. 48, 19); иногда (1. 15 C. 9, 42).

Aliter, 1) иначe, al. fluere (1. 1 pr. D. 43, 13); jus al. dictum, quam oportuit (1. 2 D. 2, 2); al. atque (см. s. b.). - 2) пpoтив, вопреки, al. facere, поступать (1. 7 D. 18, 7. 1. 4 § 1 D. 45, 1). - 3) в противном случае, впрочем (1. 25 D. 5, 1).

Aliubi, в ином месте, в другое какое-нибудь место (1. 64 § 1 D. 35, 1. 1. 2 D. 48, 24).

Aliunde, с какого-либо другого места (1. 11 § 6 D. 15, 1. 1. 3 § 1 D. 20, 4. 1. 5 § 24 D. 36, 4. 1. 1 § 7 D. 43, 20).

Alius, 1) иной, другой, alio terrae alimento alia facta arbor (1. 26 § 2 D. 41, 1); alius ex amicis (1. 6 D. 34, 5), ex duobus reis promittendi (1. 7 D. 45, 2); ad alia negotia discedere (1. 12 pr. eod.); aliud-aliud (1. 131 pr. D, 50, 16); guid aliud? (1. 86 eod.); alia (sc. via), (1. 11 D. 1, 8. 1. 1 § 7 D. 43, 12); alio (loco), где-либо в другом месте (1. 2 D. 13, 4); в другое какое-нибудь место (1. 4 § 5 D. 2, 13. 1. 12 D. 6, 1); alius et alius, то тот, то другой, нпр. alia atque alia obligatio, два разных обязательства (pr. J. 3, 16); hereditas, oтдельные наследства (1. 2 § 2 D. 18, 4); alios atque alies heredes scribere in duobus codicibus (1. 1 § 6 D. 37, 11), aliud et al. observatur inter etc., есть разница (1. 15 D. 8, 2); aliam atque al. rem facere, переиначить вещь (1. 22 D. 54, 2); alius - аlius, один - другой, alius ab alio vindicat (1. 12 D. 7, 2); actiones alia aliam consumit (1. 130 D. 50, 17); aliud pro alio accipere, permulare etc. (1. 8 § 24 D. 2, 15. 1. 58 D. 3, 3); alius pro alio Praetor aditus (1. 15 D. 2, 1). - 2) чужой, causas alias defendere (1. 7 § 1 D. 48, 4).

Allectio, избрание в число декурионов (1. 7 С. 10, 39).

Аllegarе, приводить, ссылаться на, саusат excusationis (1. 25 D. 17, 1), justam ignorantiam (1. 42 D. 50, 17), mandatum (1. 25 § 1 D. 4, 4), privilegia (1. 5 D. 5, 1); exceptionem (1. 21 D. 22, 1), se all. ex servitute in ingenuitatem, доказывать свое освобождение от рабского состояния (1. 27 § 1 D. 40, 12).

Allegatio, 1) приведение (1. 17 D. 4, 4. 1. 1 § 26 D. 48, 18); в особ. приведение причин, извиняющих что-либо (tit. С. 5, 63). - 2) обложение податью (1. 11 С. Th. 12, 6).

Allegere, принимать в члены, аlleg. in curiam, ordinem decurlonum (l. 11. 13 D. 50, 2. 1. 6 pr. D, 50, 4), in corporibus (1. 5 § 14 D. 50, 6).

Allevare, поднимать, возвышать (1. 17 pr. D. 8, 4).

Alligarе, 1) привязывать, прикреплять, animalia (1. 41 D. 21, 1), machinam (1. 1 § 8 D. 11, 8); cognitionem ad unam probationis speciem all. (1. 3 § 2 D. 22, 5); donationem gestis all. = insinuare (1. 31 C. 8, 54). - 2) обязывать, hereditati, к принятию наследства (1. 78 D. 29, 2); legibus alligatus (1. 4 D. 1, 14).

Аlluеrе, намывать, примывать (1. 30 § 2 p. 41, 1).

Alluvio, нанос, который бывает тогда, когда текучая вода постепенно, медленно и незаметно уменьшает одно береговое имущество и увеличивает другое (1. 7 § 1 D. 41, 1) (Gai. II. 70); jus аllиvionis, право собственника одного участка на намытое пространство, право собственности владельца увеличенного участка (1. 12 pr. 1. 16 eod.).

Alma urbs, славный, почтенный город, именно город Константинополь (1. 7 pr. C. 2, 53).

Altare, жертвенник (1. 4 pr. C. Th. 9, 45. 1. 27 § 1 С. Th. 16, 2); тайный кабинет императора (1. 8 pr. С. Th. 14, 4).

Alter, 1) один из двух, один, другой, duorum alterum (§ 2 J. 1, 1); alter ambove (1. 2 § 3 D. 13, 4); unus-alter (1. 27 pr. D. 2, 14. 1. 8 § 1 D. 30); unus vel s. aut alter (1. 72 D. 5, 1. 1. 137 § 3 D. 45, 1); binas aedes habeo, alteras tibi lego; heres aedes alteras altius tollit (1. 10 D. 8, 2); alter ab alt. possidet (l. 1 pr. D. 43, 17). - 2) другой, втоpoй, alter s. altera dies (1. § 1 D. 24, 3. 1. 1 § 6 12. D. 49, 4). - 3) кто-нибудь другой, aliquid unum vel alt. (1. 13 D. 1, 3); alter atque alter, тот и другой (1. 10 D. 28, 5); alterius esse, принадлежать другому (1. 25 pr. D. 50, 16); in alterius potestate esse (1. 45 pr. D. 45, 1). - 4) чужой, иностранный, ad alteros pervenire (1. 12 pr. D. 49, 15). -5) alterum tantum, eще столько же, вдвое (1. 9 pr. D. 22, 1. 1. 13 pr. D. 28, 2. 1. 3 § 11. 1. 46 § 1 D. 49, 14); также tantum alterum (1. 15 pr. D. 50, 1).

Altercare s. altercari, спорить (§ 11 J. 4, 3); altercatio, спор (1. 1. 20 С. 6, 2. 1. 16 C. 7, 4); тяжба (1. 6 С. 5, 27).

Alternare, определять для выбора то или другое действие, нпр. conditionem, условие, предоставленное на выбор (1. 8 § 5 D. 28, 7); alternatio, обозначение одного или другого (действия-предмета) для выбора, sub altern. dicere, puta illud aut illud (1. 7 § 4 D. 47, 10); rerum altern. locorum alternationi mixta (1. 2 § 3 D. 13, 4); sine altern. agere (1. 9 pr. D. 11, 3).

Alternus, 1) попеременный, поочередный, alternis diebus (через день), тепsibus, annis (1. 34 pr. D. 7, 1. 1. 1 pr. D. 7, 3. 1. 2 pr. D. 7, 4. 1. 44 D. 40, 4). - 2) взаимный (1. 49 pr. C. Th. 16, 5).

Alteruier, l) тот или другой, который-либо из двух, alter. ex litigatoribus (1. 2 § 3 D. 2, 10); alterutra causa (1. 8 § 2 D. 30); edictum de alеerutro oпpeделяет, что в случае установления отказа со стороны мужа в пользу жены - последней предоставляется право требовать или приданое, или отказ, если таковой равняется приданому (1. un. § 3. С. 5, 13). - 2) кто-нибудь другой (1. 1. С. Th. 9, 10).

Altitudo, высота, вышина (1. 4 D. 8, 4).

Altus (adj.); alte (adv.), 1) высокий, jus servitus, ne altius tollat quis aedes suas, ne altius tolleretur (domus), также jus altius tollendi (§ 1 J. 2, 3, 1. 1. 2. 21 D. 8, 2), alto se praecipitare (1. 7 D. 48, 8); altioris dignitatis esse (1. 49 D. 23, 2); отсюда altiores, знaтные лица (знать) (1. 3 § 5 D. 48, 8). - 2) глубокий, alte fodire (1. 24 § 12 D. 39, 2); altins respicere (1. 21 C. 6, 2); altior quaestio, подробное рассмотрение дела (1. 3 § 13 D. 10, 4).

Alveus, 1) русло реки, mutare, relinquere alveum (1. 7 § 5 D. 41, 1. 1. 1 § 5 D. 43, 13. § 23. 24. J. 2, 1.). -2) улей (1. 5 § 2. 4 D. 41, 1). - 3) бочка (Paul. III, 6 § 36. 1. 132 pr. D. 45, 1).

Alumnus, alumna, питомец, воспитанница (§ 5 J. 1, 6).

Alytarcha, председатель на публичных играх (1. 2 С. 11, 77); аlуtarchia, звание такого председателя (1. un. С. 1, 36).

Aman, еврейский праздник (1. 18 С. Th. 16, 8).

Amandare, удалять, отсылать, ссылать(1. 3 С. 1, 7).

Amantissimus, очень любимый (1. 35 § 30. 32).

Amanuensis (servus), писец, секретарь (Раul. III, 6 § 70).

Amare, любить (1. 63 § 1 D. 35, 1).

Amarus, amare (adv.), acerbe cтрогий, строго (1. 18 pr. D. 21, 1. 1. 28 § 2 D. 24, 1).

Amasenus, житель Амазии (города на Понте) (1. 10. С. 11, 47).

Amator, любовник (1. 1 § 5 D. 11, 3).

Amatorium, poculum, venenum, любовный напиток (Paul. V. 23 § 14. 1. 3 § 2 D. 48, 8).

Ambages, неясность, околичности, подробности, обиняки (1. 4 § 6 С. 2, 55. 1. 22 § 1 С. 6, 2).

Ambedere, пожирать, истреблять, flumen amb. agrum (1. 38 D. 41, 1).

Ambigere, сомневаться, не признавать (1. 1 § 12 D. 49, 4).

Ambiguitas, 1) сомнение, спор ( § 25 J. 2, 1. 1. 1 С. 7, 31). - 2) двусмысленность (1. 9 pr. С. 5, 27).

Ambiguus (adj.), ambigue (adv.), сомнительно, двусмысленно (1. 39. D. 2, 14. 1. 24 D. 34, 5. 1. 125 D. 50, 16).

Ambire, 1) окружать, loca, quae civitatum territoriis ambiuntur (1. 5 C. Th. 10, 3); возложить на кого, исправлять (должность), dignitatis insignibus ambiri (1. 10 C. 2, 7). - 2) просить ходатайства; получать что происили, нпр. должность, почетное место (1. 2 С. Th. 7, 21. 1. 1. 2 С. Th. 9, 26).

Ambitio, 1) споспешествование, преимущество (1. 1 § 4 D. 3, 1. - влияние, вес) (1. 31 D. 4, 8. - ласкательность) (1. 6 С. 9, 27). -2) пристрастие (1. 79 § 1 D. 5, 1. 1. 24 § 17 D. 40, 5).

Ambitiose (adv.), пристрастно (1. 65 § 2. D. 36, 1. 1. 12. С. 2, 4).

Ambitiosus, 1) пристрастный, decreta amb. (l. 3 pr. D. 4, 4. 1. 4 pr. D. 50, 9). - 2) хвастливый, пустой, diligentia non amb. (1. 33 pr. D. 12, 1).

Ambitus, 1) право окружать что-нибудь (1. 5. D. 47, 12). - 2) каменная стена, muralis amb. (1. 10 С. 8, 10). - 3) искание почетных должностей незаконными средствами (tit. D. 48, 14. С. 9, 26).

Ambo, оба (1. 4 pr. § 1. С. 6, 38).

Ambulare, 1) ходить, гулять (1. 1 pr. D. 8, 3). -2) переходить от одного к другому, stipulatio ambulat, право, вытекающее из стипуляции, переходит поочередно к нескольким лицам (1. 25 § 2. D. 7, 1); emtio per plures personas ambulat, если несколько лиц поочередно покупают известную вещь (1. 15. D. 4, 4); possessio реr multos ambulat, если несколько лиц, одно после другого, владеют предметом (1. 25 § 8. D. 5, 3); bon. poss. cum domino ambulat, касательно преторского порядка насдедования, т. н. bonorum possessio, которая, в случае назначения наследником раба, переходит на его господина (1. 2 § 9. D. 37, 11); obligationes cum capite ambulant, об обязательствах, исполнение которых можно было требовать даже от лиц, постигнутых capitis deminutioni (1. 7 § 1. D. 4, 5). - 3) вообщ. ходить, paribus passibus amb. (1. 20 pr. С. 5, 3); per legitimum tramitem amb. (1. 7 § 9 С. 5, 70). -4) ехать на почтовых (1. 9. C. 12, 51); отсюда ambularis cursus, езда по почтовому тракту (1. 22. eod.).

Ambulatorius, 1) служащий для прогулки, porticus amb. (1. 8 § 1. D. 8, 5). -2) переходящий от одного к другому, actio amb. (1. 22 C. 6, 2), conditio (1. 34 pr. D. 40, 7). - 3) переменчивый, непостоянный, amb. voluntas defuncti (1. 4 D. 34, 4); potestas legis (1. 10 D. 23, 5).

Amburere, сжигать (l. 1 C. Th. 7, 1).

Amentia, безумие (1. 12. C. Th. 11, 39).

Amethystos, аметист (1. 19 § 17 D. 34, 2).

Amica, любовница (1. 144. D. 50, 16).

Amicabilis, amicalis, дружественный: affectio amic. (1. 10 § 7. D. 17, 1); примирительный, amic. transactio, compositio, conventio (1. 22. § 1. C. 1, 2. 1. 51 C. 1, 3. 1. 15 § 5. C. 6, 58).

Amicire, одеваться (1. 23 § 1. D. 34, 2).

Amicitia, дружба, ех officio amicitiae genere negotium (1. 23 D. 42, 5. cf. 1. 6. 1. 44 D. 3, 5).

Amictorium (linteamen), шейный платок (1. 48 § 1. C. Th. 8, 5).

Amicus (subst.), 1) дpyг (1. 223 § 1. D. 50, 16); имено в качестве свидетеля (1. 39 § 1. D. 32. 1. 35 С. 2, 4. 1. 22. С. 5, 4). Пользовавшиеся доверием императора советники назывались также amici, a иногда familiares (1. 17 pr. D. 37, 14). - 2) (adj.) дружеский, милостивый, legibus amiса simplicitas (§ 3 J. 3, 2); amicissimos eligere tutores (1. 36 pr. D. 17, 1).

Amineum vinum, вино аминейское (1. 16 § 1. D. 33, 6).

Amissio см. amittere.

Amita, сестра отца, тетка; ат. таgna, сестра деда; am. major, сecтра прадеда = pramita; am. maxima, ceстра прапрадеда = abamita (1. 10 § 14-17. D. 38, 10).

Amitinus, amitina, происходящий от отцовой сестры; отсюда amitini, amitinae, двоюродные братья и сестры, которых одного отец, другого мать - суть родные брат и сестра (1. 1 § 6. 7. 1. 10 § 15. eod.).

Amittere, 1) терять; amissio, потеря а) личного права, amit. libertatem, ciuitatem, familiam, amissio libertatis, civitatis (1. 2 pr. 5. pr. 1. 11. D. 4, 5. 1. 2 pr. D. 48, 19); amitt. imperium (1. 20 D. 1, 18), dignitatem (1. 7 § 2. D. 1, 9), testam. factionem (1. 8. § 4. D. 28, 1); b) вещного, имущественного права (1. 14. § 1. D. 50, 16. 1. 83. D. 50, 17. 1. 41. D. 1, 3); amit. bona (1. 7 § 3. D. 4, 5), hereditatem repudiatione (1. 13 pr. 1. 17. D 29, 2), bon. possessionem (1. 3 § 6. D. 37, 4), proprietatem (l. 7. § 12. D. 41, 1), usumfr. v. usum (tit. D. 7, 4), servitutem viae (1. 18 D. 8, 3); per constitutum ad amissionem tempus uti aqua (1. 10 § 1. D. 8, 6); amitt. pignus (1. 52 pr. D. 46, 1), jus crediti (1. 12. § 2. D. 4, 2), actionem (1. 1. § 7. D. 4, 3. 1. 8. D. 9, 4); periculum amissionis in se suscipere (1. 1. C. 4, 23); c) терять владение вещью, которая по закону принадлежит нам (1. 44 D. 41, 1); jus amissae rеi recipiendae (1. 19 pr. D. 49, 15); furto am. (§ 2 J. 2, 8); d) понести, претерпеть имущественный ущерб, убыток вследствие повреждения вещей (1. 33 рr D. 9, 2. 1. 4 § 9. 10 D. 47, 8); е) терять, лишаться кого-нибудь по случаю смерти (1. 36 pr. D. 5, 1. 1. 18 D. 27, 1. 1. 132 pr. D. 50, 16). -2) лишать кого, уничтожать, прекращать, сар. minutio jura privata, tutelas amittit (1. 6. 7. pr. D. 4, 5).

Amnis, река (1. 56 D. 41, 1).

Amoenitas, приятность (1. 3 D. 43, 20. 1. 16 § 1. D. 43, 24).

Amoenus, приятный, милый (1. 13 § 4. 8 D. 7, 1).

Amomum, пряное растение, из которого римляне делали благовонный бальзам (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Amor, любовь (1. 3 pr. D. 24, 1).

Amotio, удаление (из), am. ordinis (1. 43 D. 47, 10).

Аmоvеrе, 1) уводить, красть, именно а) документы (1. 3 § 6 D. 43, 5. 1. 27 D. 47, 2. 1. 2 D. 48, 10); b) предметы из наследственного имущества (1. 27 § 1 D. 15, 1. 1. 6. D. 34, 9. 1. 71 § 3 - 6 D. 29, 2. 1. 2 D. 47, 4); с) также о похищениях между супругами; сюда относится иск т. н. actio rerum amotarum, на основании которого можно было требовать после развода украденных вещей, так как иск о воровстве (furtum) не имел места между супругами (tit. D. 25, 2. С. 5, 21). - 2) исключить, устранить, нпр. от опеки (1. 3 § 11 D. 26, 10).

Amphitapus, с обеих сторон косматый (1. 23 § 2D. 34, 2).

Amphitheatrum, амфитеатр (круглое здание, где особенно устраивались зрелища) (1. 3 pr. D. 50, 10).

Amphora, сосуд для вина (1. 74. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 206 D. 50, 16); отсюда атphorarium vinum (1. 6. 16 § 2 D. 33, 6).

Amplecti, 1) обвимать что-нибудь, принять, получить, hereditatem, bоп. poss. (1. 7. 9 С. 6, 9), legatum (1. 5 pr. D. 31), fideiсот. (1. 28 §12 D. 34, 3); предъявлять претензию, обращать взыскание на кого-либо, требовать, jus success. ab. intest. (1. 2 С. 6, 39); уважать, признавать что-либо, исполнять, voluntatem parentis (1. 23 С. 6, 42); обращать внимание, соображать, sensum magis, quam verba (1. 3 § 9 D. 34, 4); произвести, optionem (1. 28 pr. D. 50, 16). - 2) заключать, testium voces attestationem amplexae (1. 1 § 2 C. 7, 6).

Amplexari = amplecti s. 1. (1. 3. C. Th. 13, 6).

Amplexus, супружеское объятие, = conjugium (1. 1. C. Th. 3, 12. 1. 8 C. Th. 5, 1).

Ampliare, amplificare, расширять, увеличивать, умножать, ampliatae facultates. amplificatae opes (1. 56 § 1 D. 35, 2. 1. 3 C. 5, 27); ampliari infulis consulatus (1. 66 pr. C. 10, 31); ampl. aetatem, стареть (1. 16 § 1 D. 34, 1); расширять, ripas (1. 1 § 5 D. 43, 12).

Amplitudo, 1) пространство, обширность, praediorum ampl. (1. 86 D. 50, 16). - 2) как титул сановников (1. 3. C. 12, 60).

Amplius (adv.), 1) более, in ampl. quam facere possit, condemnare (1. 51 § 1 D. 3, 3); ampl. capere, quam e lege Falc. licebit (1. 1 pr. § 11 D. 35, 4); ampl. tertia parte puniri (1. 4 § 5 D. 48, 13); semipedem aut ampl. procumbere (1. 17 pr. D. 8, 5); quadruplo ampl. (1. 78 § 16 D. 36. 1); hocamplius, a) сверх того еще (1. 108 § 7. 8 D. 30. 1. 27 pr. l. 33 § 2. 1. 34 pr. 1. 54. 67 D. 32); b) еще более, даже (1. 15 pr. D. 1, 7. 1. 57 D. 2, 14. 1. 8 pr. D. 3, 3). -2) далее, дальше, ampl. dicere, scribere (1. 2 § 1 D. 26, 7. 1. 1 § 22 D. 37, 6); ampl. non petere, agere, более не требовать, не делать более никаких притязаний, о верителях (1. 14. 15. 23 D. 46, 8. 1. 27 § 14 D. 9, 2); neс. ampl. mutandae (viae) potestatem habere (1. 9 D. 8, 1).

Amplus, 1) обширный, большой, огромный, изобильный, amplae pecuпiaе (1. 34 § 1 D. 32); ampla patrimonia (l. 3 § 3 D. 27, 2), (legata) (1. 48 D. 24, 1); amplissimae facultates (1. 87 § 4 D. 31); ampliores fines (1. 2 § 6 D. 41, 4), fructus (1. 8. § 1 D. 3, 5); amplioris pecuniae esse (1. 16 D. 15, 3), ampliores, многие (1. 65 pr. D. 30). - 2) amplissimus: титул сената и сановников, ampliss. ordo (1. 9 § 2 D. 14, 6. 1. 2 § 2. 1. 30 pr. D. 16, 1); ampliss. consules (1. 50 D. 35, 1), Praef. praet. (1. 5 § 5 C. 7, 63); ampliss. praetorianae praefecturae judicium (1. 1 C. 7, 42); ampliss. judices (1. 3 C. 7, 64); ampliss. potestates (1. 29 C. 7, 62); ampliss. sedes (1. 2. 6 pr. C. 2, 8); urbicariae ampliss. sedis administratio (1. 3 pr. С. 3, 24).

Amputare, 1) обрезывать, отрезывать, pedem (1. 3 С. 6, 1). -2) прекращать, отменять, устранять, jus рrоprietatis (I. 13 С. 9, 47), potestatem (1. 14 § 1 C. 4, 30), solennitatem (1. 17 С. 6, 30).

Amputatio, отрезывание, amput. digitorum (1. 4. 10 С. Th. 7, 13); capitis, отсечение головы (1. 28 pr. D. 48, 19).

Аn, 1) ли, dicere, quaerere, dubitare, an (1. 15 D. 1, 5. 1. 3 D. 1, 14. 1. 77 D. 29, 2). -2) или (1. 83 eod. 1. 10 pr. D. 2, 13); utrum - an (1. 53 § 2. D. 50, 16).

Anadema, головной убор (1. 26 D. 34, 2).

Anastasius, римский император (491- 518 p. Chr.). Anastasiana lex s. constitutio обозначает а) постановление этого императора, на основании которого эмансипированным братьям и сестрам завещателя предоставлялось право наследования совместно с неэмансипированными (§ 1J. 3, 5. 1. 15 § 1 С. 6, 58); b) постановление того же императора, на основании которого для эмансипации признавалось достаточным императорского рескрипта (1. 5. 6 С. 8, 49); с) закон того же императора, по которому покупщик обязательства (nomen) мог требовать от должника только такую сумму, какую он сам заплатил за долговое требование (1. 22. 23 С. 4, 35); d) наконец, закон того же императора, который призывал в опеке эмансипированного брата над своими братьями и сестрами и их потомством (1. 4. C. 5, 30).

Anceps, сомнительный, нерешительный (1. 27 § 1 D. 48, 10); сомнительный, опасный (1. 4 pr. D. 12, 3).

Ancilla, рабыня, ancillarum nomine de peculio actio datur (1. 27 pr. D. 15, 1); ancillarum partus (см. s. 2 b.), ancillaris vestis, рабское платье (1. 15 § 15 D. 47, 10).

Ancon, кувшинчик с ручкою (1. 13 pr. D. 33, 7).

Ancora, якорь (1. 29 § 3 D. 9, 2).

Aneclogistus, тот, который не обязан представлять отчетов по своему управлению (1. 5 § 7 D. 26, 7).

Anfractus, кривизна, изгиб, извилина (1. 8D. 8, 3).

Angariae, барщина с телегою, подводная повинность (1. 18 § 21. 29 D. 50, 4. 1. 10 § 2. 1. 11 D. 50, 5. 1. 3 С. 12, 16. 1. 21 С. 12, 52); апgаrialis, касающийся такой повинности, qui ang. copiam habet, тот, который обязан к такой работе (1. 4 § 1 С. Th. 8, 5); апgаriarе обременять кого такою повинностью (1. 4 § 1 D. 49, 18).

Angelus, ангел (1. 15 С. 1, 2).

Angiportum s. angiportus, узкий переулок (1. 59 D. 50, 16. 1. 20 С. 8, 12).

Angulus, угол (1. 4 § 2 D. 14, 2. 1. 1 § 38 D. 43, 16); anguliarius, угловой, угловатый (1. 69 D. 18, 1).

Angustare, 1) делать узким, суживать (1. 19 § 5 D. 19, 2). 2) ограничивать, стеснять (1. 6 С. 2, 53).

Angustia, 1) обыкнов. в plur: краткость, temporis (1. 16 D. 4, 6. 1. 9 pr. D. 39, 2), juris (§ 1 J. 3, 3), verborum, сжатость выражения (1. 6 С. 6, 25). - 2) близость, близь (1. 2 § 7 D. 29, 3). - 3) теснина (1. 2 § 8 D. 2, 11).

Angustus, 1) узкий, тесный, короткий, aditus ang. (1. 2 § 12 D. 43, 8); tempus angustissimum (1. 12 § 6 D. 40, 9). - 2) бедный(1. 22 § 1 D. 7, 8).

Anima, душа: а) жизнь, res, quae anima carent (1. 47 D. 41, 2); animam amittere, animae amissio (1. 4 J. 3, 7. § 3. 11 J. 4, 18); b) разум (§ 3 prooem. J.); c) души (тени) усопших, absolutio animarum (1. 5 C. Th. 9, 35); d) живущее существо, animarum descriptio = capitatio humana atque animalium (1. 6 pr. C. Th. 11, 20).

Animadversio, 1) наказание, publicam habere anim. (1. 7 § 1 D. 47, 10); pecuniaria anim. (1. 131 § 1 D. 50, 16). - 2) (capitis) anim., пpaвo жизни и смерти (1. 2 § 18 D. 1, 2. 1. 1 § 1 D. 1, 21).

Animadvertere, 1) смотреть, замечать, находить (1. 30 § 2. 1. 87 § 1. D. 35, 1. 1. 8 D. 42, 8). - 2) наказывать (1. 11 D. 1, 16. 1. 1 § 1 D. 4, 4. 1. 15 § 25. 28 D. 47, 10). - 3) ип aliquem, присудить к смерти, in caput civis Rom. (1. 2. § 16 D. 1, 2), in facinorosos nomines (1. 3 D. 2, 1), in familiam suam (1. 6 § 3 D. 29, 5); gladio anim. in aliq. (1. 8 § 1. 1. 12 D. 48, 19); отсюда animadversus, присужденный к смертной казни (1. 3 D. 48, 24).

Animal, 1) одушевленное существо (1. 1 § 3. 4. D. 1, 1. 1. 12. § 1. D. 28, 2. 1. 124 D. 50, 16). - 2) как предмет особ. животное или раб (1. 48 § 6. D. 21, 1. 1. 30 pr. D. 35, 2); ср. Gai. I. 120. II. 15.

Animalis, одушевленный, animale s. res animalis = animal s. 2. (1. 1 § 1. D. 6. 1. 1. 2 D. 33, 10. 1. 235 pr. D. 50, 16).

Animans, всякое живое существо, живой (1. 2. D. 11, 8. 1. 1 § 8. D. 38, 8).

Animare, оживлять, одушевлять, spe animari (1. 11. § 3. С, Th. 6, 4); hostili animo animatus (1. 11. D. 48, 4).

Animosus (adj.), animose (adv.), ничего не щадящий, emtor rei anim., предлагающий высокую цену (1. 36 § 1. D. 17, 1); также animose liceri (1. 29. D. 10, 2).

Animus, 1) дух, душа, animi motus (1. 1 § 3. D. 2, 14), affectus (1. 17 § 3. D. 21, 1), ira (1. 32 § 10. D. 24, 1), judicium (1. 48. D. 50, 17), patientia, состояние душевное (1. 23. D. 3, 2), vita (1. 1 § 9. 1. 25 § 6. D. 21, 1); animo deterius factum mancipium (1. 23 pr. eod.); in an. damnum sentire (1. 9 § 5 D. 11, 3); animum corrumpere (1. 8. § 2. I). 10, 3); animi sui rationem sequi (1. 88 § 17 D. 31); ex an., серьезно (1. 3. D. 48, 5); ad an. revocare (1. 41 § 1. D. 47, 10); ad an. pertinere (1. 60 § 1. D. 17, 1). -2) образ мыслей, аn. hostilis (1. 11 D. 48, 4); animis aestimare amorem (1. 3 pr. D. 24, 1). - 3) воля, намерение, желание, anima possidere, posses. acquirere, retinere, amittere (1. 3. 8. 25 § 2. D. 41, 2); an. donationis (1. 34 D. 39, 5), furti faciendi, damni dandi (1. 41 § 1. D. 9, 2), liberorum procreand. (1. 220 § 3. D. 50, 16), revertendi (1. 5 § 5. D. 41, 1. 1. 47. D. 41, 2. Gai. II. 68.); animo procuratoris против. affectio amicalis (1. 10 § 7. D. 17, 1); hoc animo =hac mente (1. 13. D. 39, 5); animi propositio, destinatio (1. 225. D. 50, 16. 1. 76 D. 50, 17); non ex an. sed extra venire (1. 1 C. 2, 35); an. deest in furioso (1. 2 § 1. C. 3, 3).

Annalis, 1) годовой, ann. tempus (1. 2 § 43 D. 38, 17); особ. о средствах защиты, которыми можно пользоваться только в течение года, ann. асtiо (1. 1 § 10. D. 15, 2), exceptio (tit. C. 7, 40), interdictum (1. 1 § 4 D. 43, 1.), bоп. poss. (1. 6 § 1. D. 38, 17). - 2) годовой, аn. lеgata, fideicommissa (1. 22. С. 6, 37), victus (l. 49. § 3. С. 1, 3).

Anniculus, годовалый (ребенок) (1. 23 § 7. D. 9, 2. 1. 132. 134. D. 50, 16); anniculi causae probatio (Gai. I. 29. 32. 73); годовик (1. 60 pr. D. 32).

Anniversarius, 1) ежегодный (1. 21 § 6. D. 33, 1). - 2) продолжающийся год (1. 5. C. Th. 13, 10).

Annona, 1) собственно годовой сбор, съестные припасы, особенно хлеб (tit. D. 48, 12. 1. 18 § 8. D. 50, 4. 1. 2. D. 50, 11. tit. C. 1, 52); praefectus annonae (1. 13 D. 48, 2. 1. 3 § 2. D. 48, 12); cura аnnonaе (1. 1 § 2. D. 50, 4. 1. 1 C. 1, 18), ann. arctiorem praebere, быть скупым в раздаче хлеба (1. 17. D. 16, 2); отсюда crimen actioris аnn. (1. 53. D. 5, 1.); аnnonaе civiles s. publicae обозн. со времени императора Константина а) годовые съестные припасы, которые давались даром заслуженным лицам (tit. С. 11, 24); b) пшеничный хлеб, который раздавался в Риме и Константинополе бесплатно известным владельцам недвижимых имуществ (1, 6 § 1. С. 5, 9. 1. un. § 7 С. 5, 13. 1. 12. С. 6, 24). - 2) провиант (1. 43 § 1. D. 13, 7. 1. 7 pr. D. 49, 5. tit. C. 12, 38). -3) привоз хлеба (1. 5 § 3. D. 50, 6.). -4) рыночная цена (1. 3 pr. D. 48, 12. 1. 8 D. 50, 1. 1. 5. pr. D. 50, 8); annonam attentare et vexare, вздорожить хлеб (1. 6 pr. D. 47, 11); - аnnonam fraudere; contra ann. facere, заниматься перекупкою хлеба, барышничеством (1. 1. 2. pr. D. 48, 12). - 5) поземельная подать, состоящая в произведениях земли (1. 32 § 6. D. 26, 7. tit. С. 10, 16).

Annonarius, 1) (adj.) относящийся к средствам продовольствия, именно хлеба, ann. res, ratio, торг хлебом (1. 1. C. 1, 28. 1. 2. С. 4, 47); аnn. ofjicium, аnn. praefectura, должность т. н. praef. ann. (1. с.), ann. functio, collatio, поставка хлеба (1. 1. С. 7, 39. 1. 4. С. 11, 47); аnn. саusа (1. 46 § 5. D. 49, 14). -2) (subst.) провиантмейстер (1 3 С. Th. 8, 1).

Annosus, старый (1. 3. С. 10, 31); аnnosa militia, долголетняя служба (1. 16 § 1. C. Th. 6, 27).

Annulus, см. anulus.

Annus, год (1. 51 § 2. D. 9, 2. 1. 4 § 5 D. 40, 7); annum civiliter non ad momenta temporis, sed ad dies numeramus (1. 134. D. 50, 16). Счисление времени по дням римляне называют гражданским (computatio civilis). День, в который началось что-либо, входил в определенный счет; право приобреталось с наступлением срочного дня, терялось с истечением назначенного дня; annus utilis (см. utilis 4. b); post annos, при отпуске на волю в силу завещания = post biеnniuт (1. 17 § 3. D. 40, 4).

Annuus, 1) годовой, аnn. legata, fideicommissa (tit. D. 33, 1); ann. pensiones (1. 12 § 40. 36, 2), usurae (l. 28 § 7 C. 24, 1), fructus (1. 20. C. 7, 1); ann. salarium (1. 8 § 23 D. 2, 15); отсюда annuum (subst.), годовое содержание, годовой оклад (1. 25 pr. 1. 28. § 6. 7. 1. 15 pr. 33. D. 24, 1. 1. 10 § 2. 1. 14. D. 33, 1). - 2) годовой, ann. tempus (1. 22 eod.), spatium (1. 4 § 1. D. 38, 15); annua die, в продолжение года (1. 19 pr. l. 30 pr. 49. § 1. D. 30); ann. actio (1. 2. D. 15, 2); ann. interdictum (1. 4. D. 43, 1); ann. exceptio, эксцепция на основании годичной исковой давности, вследствие которой иск теряет свое действие (1. 30 § 5. D. 15, 1. 1. 1 § 10. D. 15, 2. 1. 5. С. 2, 54); ann. adjectio, прибавление годичного срока для платежа (1. 30 § 4 D. 30); ann. usus, годичное пользование (1. 4 § 2. D. 33, 9).

Ansa, ручка (1. 26 § 1. D. 41, 1).

Anser, гусь (1. 66 D. 32); anserinus, гусиный: lana ans. (1. 70. § 9 eod.).

Antapocha см. apocha.

Ante, 1) (praep.) пред, перед, а) обозн. пространство, место (1. 11 § 3. D. 14, 3. 1. 52. § 3. D. 19, 1); а. oculos habere (см. oculus); b) положение, преимущество (1. 34 pr. D. 28, 6); а. аliqиem in potestate esse (1. 65. D. 1, 6); с) время, а. furorem concepti (liberi) in farore editi (1. 8 pr. eod); a. exsistentem conditionem, a. (venientem) diem (1. 12. D. 2, 8. 1. 10. D. 12, 6); a. litiscontestationem (1. 12 pr. D. 50, 16). - 2) (adv.) пpeждe, non simul, sed ante-postea (1. 16 § 2. D. 37, 14); ante stipulatio facta - mox pecunia numerata (1. 6 § 1. D. 46, 2); jus, quod ante defertur (1. 91. D. 50, 17); emeritis stipendiis vel ante (1. 2 § 2. D. 3, 2); a. acta vita (1. 5 pr. D. 49, 16); a. actum (sc. tempus)= praeteritum (1. 1. pr. D. 11, 4); a. gestum (1. 4 C. 42, 7).

Antea, пpeждe (1. 4 C. 6, 28).

Antecedere, идти впереди (1. 1 § 5. C. 7, 6); предшествовать (1. 20 § 1 D. 17, 1. 1. 3 § 3. D. 41, 2); иметь преимущество, creditor antecedens (1. 3. D. 20, 3).

Antecellere, отличаться, превосходить (1. 3. C. 1, 28. 1. 13. C. 3, 33).

Antecessor, 1) предшественник по должности (1. 55. D. 5, 1); предшествующий владелец вещи (1. 1 С. 7, 31). - 2) профессор, знаток науки права (1. 1 § 3. 1. 2. § 9. 22 C. 1, 17).

Anteferre, 1) впереди нести (1. 37. С. Th. 16, 5). -2) предпочитать (1. 11 § 1. С. 2, 7. 1. 4 § 5. С. 2, 8).

Antemeridianus, дополуденный (1. 3 § 1. 1. 26 pr. D. 38, 1).

Antenna, рея (1. 6. D. 14, 2. 1. 44. D. 21, 2).

Anteponere, предпочитать (§ 15. J. 3, 1. § 3. J. 3, 3. 1. 35 § 1. С. 8, 54).

Antequam, прежде чем (1. 4. § 6. D. 1, 16. 1. 2. D. 11, 8. 1. 63. pr. D. 35, 2. 1. 16. D. 39, 2. 1. 1 § 15. D. 47, 4).

Anterior, прежний, предыдущий, древний, ant. leges, sanctiones (§ 6. J. 2, 11. 1. 3 C. 2, 47); (1. 12 § 5. D. 20, 4;; ant. jura praetendere (1. 7. § 2. C. 7, 39).

Antestare, иметь преимущество (1. 1 C. 1, 38).

Antevertere, предотвращать, предупреждать (1. 2. C. 6, 22).

Antichresis обозначает залог, при котором веритель, владея заложенною вещью, получает плоды вместо процентов от занятого капитала (1. 11 § 1. D. 20, 1).

Anticipare, предупреждать, antic. supremum judicium (1. 8 pr. С. 3, 29); res lite anticipata (1. 2. С. 4, 61).

Anticus, прозвание императора Юстиниана, победившего антов (рrооега. J.).

Antidotum s. antidotus, противоядие (1. 35 § 2. D. 18, 1. 1. 5 pr. D. 33, 9).

Antinomia, противоречие законов (1. 1. § 8 C. 1, 17).

Antiochia, главный город Сирии (1. 131 С. Th. 12, 1), также Antiochena civitas (1. 62. 169. eod.); Antiochenses, антиохияне (1. 37. D. 42, 5. 1. 8. § 10. D. 50, 15).

Antipherna, дарение от мужа - жене (брачный дар), в соответствии и соразмерно приданому, которое приносила с собой жена (1. 20 pr. С. 5, 3).

Antiquare, прекратить, отменить (1. 1. С. 7, 31); antiquatio, уничтожение (1. 4. С. 6, 56).

Antiquarius, переписчик (1. 10. С. 12, 19).

Antiquitas, 1) старшинство (1. 74 § 1 С. Th. 12, 1). - 2) древность, praeter fas praeterque morem antiquitatis usurpare (1 un. C. 9, 38); antiquitatis incertum (1. 3. C. Th. 1, 4); древнее право, постановления прежних императоров (1. 3. С. Th. 14, 1. 1. 3. С. Th, 16, 11), или мнения прежних, древних юристов=antiqui, veteres (§. 12 J. 1, 11. pr. J. 1, 22 1. 13. 14. C. 3, 33. 1. 28. pr. С. 6, 23. 1. 5. рr. С. 6, 27).

Antiquitus (adv.), в древние времена (1. 17. § 1. D. 27, 1.); издревле (1. 2. С. 8, 39).

Antiquus, 1) давний, прежний, а) с юридических отношениях: прежде заключенный, совершенный, ant. obligatio (1. 21 § 4 D. 4, 2), causa (1. 5 pr. D. 46, 3), acceptilatio (1. 13 § 9 D. 46, 4); b) o постановлениях и положениях: по древнему праву, нпр. jus ant. пpoтивоп. новейшим постановлениям, нпр. закону Рарia (1. 1 § 16 С. 6, 51), закону Vеlleja (1. 29 § 7. D. 28, 2), сенат. постан. наз. Tertullianum (1. 1 § 9. 1. 2 § 20. D. 38, 17), указам императоров (1. 42 § 1. D. 39, 6. 1. 19 § 3. D. 49, 17); в 1. 1 § 6. D. 37, 12 ant. касается т. н. querela inoff. test; в сборниках Юстиниана обозн. jus ant. именно право, действующее во время классических юристов (§4. prooem. J. 1. 24 С. 5, 4); lex ant. = закон 12 таблиц 1. 2. § 1. D. 9, 4); leges antiquiores противоп. новейшим постановлениям (1. 12 § 6. С. 5, 4); actio ant. quae ex lege XII tab. descendit (1. 23 § 6 D. 6, 1); c) по отношению к юрисконсультам обозн., по выражению Юстиниана, классических юристов, нпр. antiqui prudentes (1. 1 § 4 С. 1, 17), juris conditores (1. 20 pr. С. 5, 3). legum auctores (1. 10 С. 6, 26); antiquae prudentiae cultores (1. 15. С. 4, 38); antiqui как subst. (1. 13 С. 4, 1. 1. 2. 22 § 3. C. 6, 2. 1. 9 C. 6, 22); ant. sapientia (1. 3. C. 4, 27. 1. 10 pr. C. 8, 48), subtilitas (1. 4. C. 6, 28. 1. un. C. 7, 25); jurisdictio (1. 23 pr. C. 4, 29); ant. libri (1. 36 § 2. C. 3, 28); иногда выражевие antiqui относится к юристам до времен Августа (1. 3 D. 5, 4. 1. 27. § 21, D. 9, 2). - 2) важный, знатный, превосходный (1. 19 § 7 D. 49, 15. 1. 2 С. 12, 4).

Antistes, начальник, liberalium studiorum (1. 1. С. 10. 46); в особ. епископ (1. 18. 22 pr. 1. 25. § 1. 1. 28 § 2. С. 1, 3).

Antoninus, a) Antoninus Pius, 138 - 161 р. Chr. (1. 34. D. 3, 5. 1. 13 § 1. D. 34, 1. 1. 5 § 2. D. 50, 15); b) (Marcus) Aurelius Antoninus, пo прозванию Philosophus, 161-180 р. Chr. (1. 48 D. 35, 1); Ant. et Verus, coпpaвитель Марка Аврелия (divi fratres) (1, 37 D. 2 14. 1. 27. pr. D. 49, 1); c) Titus (commodus) Ant., 180-192 p. Chr. 1. 8 D. 1, 5. 1. 3. D. 12, 6. 1. 55 § 1. D. 36, 1); d) Antohinus = M. Aurel. Caracalla, 211-217 p. Chr., сын императора Септимия Севера (1. 17 D. 1, 5. 1. 32 pr. D. 24, 1. 1. 5 § 2. D. 46, 3. 1. 1. pr. D. 48, 17. 1. 8 § 1. D. 50, 7).

Antrum, пещера (1. 57 § 2. C. Th. 16, 5).

Anulus s. annulus, перстень: a) ocoб. для запечатывания, ant. signatorius (1. 22 § 2. 5. D. 28, 1. 1. 74 D. 50, 16); clanes et anulum tradidit moriens (1. 77 § 21 D. 31); b) для украшения (1. 25 § 10 D. 34, 2); anulum dare accipere arrhae nomine, sponsioпis causa (1. 11 § 6. D. 19, 1. 1. 17 § 5. D. 19, 5); jus s. beneficium anulorum (aureorum), право носить золотые кольца, которое имели свободнорожденные римские граждане, так что перстень был знаком ingenuitatis. Вольноотпущенный, на основании jus an. aur., приобретал права гражданнна, хотя это не ограничивало прав патрона (tit. D. 40, 10. Nov. 78 с. 1. 2).

Anus, старуха (1. 3 § 5. D. 37, 10).

Аnxie, со страхом (1. 17 pr. D. 37, 14).

Anzetenus, относящийся к известному народу в Армении (1. 5 С. 1, 29).

Apamenus, апамейский, соloпia Ар. (1. 4. § 10 D. 50, 15); Ар. civitas, город Апамея в Великой Фригии (1. 6. С. 11, 69).

Apelles, славный живописец во времена Александра В. (§ 34. J. 2, 1).

Ареr, кабан (1. 44. 55 D. 41, 1).

Ареrirе, 1) отворять, отпирать, открывать; apertura, открытие, вскрытие, ареr. horrea (1. 56. D. 19, 2), testamentum, tabulas testamenti, codicillos (tit. D. 29, 3. 1. 3 § 18 - 28. D. 29, 5); apertura testamenti, tabularum (1. 3 § 20. 1. 22 § 2. C. 6, 30). -2) открывать, раскрывать, cнимать, ареr. partem coenaculi (1. 27 pr. D. 19, 2), puteum, вырыть колодец (1. 24 § 12. D. 39, 2), refugia, проводить подземные ходы (1. 13 § 7 D. 7, 1), sulcum, бороздить, проборазживать (1. 29 D. 8, 3), parietem, проломать (1. 40, 41. § 1. D. 8, 2), viam, сделать дорогу доступною (1. 1 pr. D. 43, 11. § 7 J. 3, 2), rivus apertus, открытый ров, канал (1. 1 § 11. 1. 2. 3. pr. D. 43, 21). - 3) обнаруживать, открывать, делать известным, secreta negotii (1. 3 § 1. D. 4, 8); отсюда apertus (adj.), aperte (adv.), открытый, понятный, прямо, apertissimum est (1. 14 D. 37, 5); jus apertum, apertissimum (1. 109 D. 35, 1. 1. 16 C. 3, 1); ap. fraus, ap. frustrationes (1. 7 C. 7, 53. 1. 3. C. 10, 1); aperte ostendere (1. 46. D. 31), sentire (1. 57. D. 30); apertius dicere, conscribere (1. 39 D. 2, 14. 1. 21. D. 18, 1). - 4) начинать, аnnит votis ap. (1. 1 C. 12, 49).

Apertura, apertus, см. ареrirе.

Ареx, 1) верх, dignitatis procons. (1. 3. C. 12, 22). - 2) юридическая тонкость, de apicibus juris disputare (1. 29. § 4. D. 17, 1). - 3) письмо: apices augusti, sacri, caelestes, divini, рескрипт императора (1. 6 § 4. D. 2, 8. 1. 5. C. 8, 49. 1. 5. C. 11, 42).

Aphanticus s. aphanticius, неплодоносный (1. 9 C. Th. 5, 15. 1. 4. C. Th. 13, 11).

Apis, пчела (1. 5 § 2. 3. D. 41, 1).

Apisci (1. 3. § 1. D. 41, 2)=adipisci.

Apocha, квитанция, расписка верителя в уплате долга (1. 19 § 1. D. 46, 4); antapocha, противорасписка должника в получении квитанции от заимодавца (1. 19. C. 4, 21).

Apochare = aurum pro speciebus ехigеrе (1. 1. 2. С. Th. 11, 2 cf. 1. 8. С. Th.. 11, 1).

Apollinaris. основатель секты еретиков; Apollinaristae s. Apollinariani, пpиверженцы этой секты (1. 8. C. 1, 5. 1 6 С. 1, 7).

Apostata, отступник от христианской веры (tit. C. 1, 7).

Apostoli, 1) апостолы (1. 2. С. 1, 2); apostolicus, апостольский: disciplina apost. (1. 1. pr. С. 1, 1). - 2)=literae dimissoriae s. libelli dimiss. v. appellatorii, доклад судьи о подаче апелляционной жалобы на его решение (tit. D. 49, 6).

Apotheca, хранилище, кладовая, в особ. винный погреб (1. 11 § 3. D. 19, 2. 1. 30. § 6. 1. 47. § 1. D. 30), книжный магазин (1. 12. § 34 D. 33, 7).

Apothecarius, торгаш (1. 12 § 3. С. 12, 58).

Арраrаrе, приготовлять (1. 7. С. 12, 51).

Apparatio, приготовление, устройство (1. 28 D. 34, 2).

Apparatus, 1) приготовление (1. 13. § 6. D. 7, 1). -2) прибор (1. 15. § 5. eod. 1. 5 § 13 D. 14, 4. 1. 12. pr. D. 13. 7).

Арраrеrе, 1) являться, делаться видимым (1. 43 pr. D. 18, 1. 1. 14. § 10 D. 21. 1. 1. 15 D. 32). - 2) быть видимым (явствует), sеrvиs, liber quis apparet (1. 44. § 1. D 5, 1. 1. 29 pr. D. 40, 12); mos apparet (1. 34. D. 50, 17).

Apparitio, прислуга чиновника (1. 23. § 3. D. 4, 2. 1. 23. C. 6, 23. 1. 2. C. 12, 56).

Apparitor, служитель, младший чиновник (tit. C. 12, 53-60).

Appellare, 1) называть, наименовывать (1. 59. 144. D. 50, 16); арреllatiо, название, выражение (1. 49-52. 60- 66 eod. Gai. III). -2) склонять к чему, приманивать (1. 15 § 15. 19 - 22, D. 47. 10: "арр. est blanda oratione alterius pudicitiam attentare"). -3) напоминать (1. 16, § 6. D. 46, 1. 1. 15 § 33. D. 47, 10). - 4) обращаться к высшему суду (1. 29 D. 5, 1); подавать апелляцию, обжаловать решение; appellaitio, подача апелляционной жалобы на решение низших судей (tit. D. 49, 1. C. 7, 62); ab aliquo appollare aliguem s. ad aliquetn (tit. D. 49, 3. 1. 39 pr. D. 4, 4. 1. 106. D. 50, 16); app. advеrsus, contra, in aliquem, a entent, contra, adrersus sent. (1. 1. § 4. 1. 28. § 2. D. 49, 1. 1. 2. D. 49, 2); appellator, подающий апелляционную жалобу на решение низшего суда (1. 1 pr. D. 49, 13); appellatorius, апелляционный, libelli app. = apostoli s. 2. (1. l. § 4. 1. 5 § 4 D. 49, 1); app. tempora, апелляциoнный cpoк (1. 5. § 5. D. 49, 5); app. juvamen (1. 5. § 4. C. 7, 63)

Appellatio, appellator, appellatorius см. appellare.

Appellere, пригонять, вести, нпр. navem app. ad ripas, ad portum, приставать к бepeгy (1. 5. pr. D. 1, 8. 1. 1. C. 4, 33); servitus pecoris ad aquam, appellendi (1. 4. 6. § 1 D. 8, 3).

Appendere, oтвешивать (1. 35 § 5. D. 18, 1. 1. 18 §3. D. 4, 3).

Appendere, висеть (1. 10 §1. D. 38, 17, если не следует читать apprehenderit).

Appendix, прибавок, придача, прибавление (1. 35. pr. D. 29, 2).

Appetere, 1) стремиться к чему, желать, искать, matrimonium (1. 11 § 2. D. 24, 2), bоna paterna (1. 1. pr D. 37, 6). - 2) брать, praedam (1. 4 § 1. D. 47, 9). - 3) нападать (1. 6 § 3. D. 29, 5. 1. 47 § 1. D. 38, 2). - 4) предъявлять иск, civiliter s. criminaliter appeti (1. 2. С. 1, 29); app. judicio (1. 14 § 3. D. 38, 2); per calumniam (1. 27 § 5. D. 48, 5).

Appetitio, желание (1. 2. pr. C. Th. 3, 16).

Appetitor, растлитель, прелюбодей (1. 6. C. Th. 9, 38).

Appia via, дорога, вымощенная цензоромь А. Клавдием Cлепым от Рима до Капуи (1. 2 § 36. D. 1, 2)

Appius Claudius, децемвир (1. 2 § 24. 36. D 1. 2).

Appius Claudius Caecus Centemmanus, замечательный юрист (1. 2. § 36. D. 1, 2. 1. 1. § 5. D. 3, 1).

Applicare, 1) прибавить, obligationi appl. fidejussorem (l. 16 §3. D. 46, 1. 1. 56 § 3. D. 45, 1); summae appl. usuras (1. 9 § 2. D. 2, 14. 1. 54. pr. D. 19, 2); domus cum horto applicito 41 § 1. D. 32). - 2) присоединить, stipulationem appl. conditioni (1. 31. D. 44, 7). -3) касаться, относить к, прилагать (1. 8. D. 34, 2). -4) употреблять, пользоваться (1. 45 § 1. D. 10, 2). - 5) брать, взять на себя, se appl. ad munera (1. 2. pr. D. 50, 6); applicаri quaestioni (1. 19, D. 48, 18); саusае statuliberi, попасть в состояние т. н. statuliber (1. 13 § 1 D. 40, 7). - 6) (sc. navem), пристать к берегу (1. 1 § 46. D. 1, 2. 1. 4 § 5. D. 1, 16).

Applumbare, припаять (1. 23 §5. D. 6, 1); заливать (свинцом) (1. 19 § 3. D. 34, 2) против. replumbare.

Аррonerе, 1) прибавить, арр. conditionem (1. 54. pr. 56. D. 35, 1); tutoris auctoritas apposita (1. 189. D. 50, 17); придать, uxori app. custodem (1. 1 pr. D. 25, 4). -2) принять, app. legatum (1. 8. D. 12, 1).

Apportare, приносить (1. 1 § 6. D. 43, 21).

Apprehendere, 1) брать, овладевать, приобретать, furem (1. 5. pr. D. 9, 2. 1. 7 § 3 D. 47, 2), fugitivum (1. 1 § 3. D. 11, 4), feras (1. 14. pr. D. 41, 1), res heredit. (1. 25 § 5. D. 5, 3); possessionem (1. 38 § 2. D. 41, 2. 1. 4 § 22 D. 41, 3), jus (1. 31 § 2. D. 19, 1). - 2) вообще получать, causam statuliberi (1. 2. pr. D. 40, 7). -3) пoнимать, выражать, Scti sententia apprehendi (l. 64 § 1. D. 23, 2); omnes саusаs una petitione app. (1. 14 § 2. D. 44, 2). - 4) порицать (С. Tanta § 16).

Approbare, 1) одобрять, opus (1. 24 pr. 36. D. 19, 2), litteras (1. 65 D. 3, 3); подтверждать, принять, fidejussor аррrоbatus (1. 5 § 1. D. 2, 8). -2) доказывать (1. 7 § 12. D. 2, 14. 1. 25 pr. D. 22, 3).

Approbatio, согласие, одобрение, признание (1. 24 pr. D. 19, 2).

Appulsus (pecoris ad aquam), право прогонять скот к водопою через чужую землю (1. 1 § 1. 1. 5 § 1. D. 8, 3. 1. 1 § 18. D. 43, 20).

Apraria retia, кабаньи сети (1. 22. pr. D. 33, 7).

Aprilis, касающийся апреля, апрельский, Idus, Calendae Apr. (1. 2 § 47 D. 38, 17. 1. 135 § 2. D. 45, 1).

Apronianum s. ctum, со времен императора Адриана, предосталяет городам право приобретать общие (универсальные) фидеикоммиссы (1. 26. D. 36, 1).

Apsis, см. absis.

Aptare, 1) приделывать, прилагать, скреплять, rotam apt. vehiculo (1. 7 § 1. D. 10, 4); придать, verbis apt. interpretattonem (1. 20 § 6. D. 5, 3); apt. exceptionem (1. 27 § 8. 2, 14). - 2) относить, stipulationem apt. ad fideicomm. (1. 1 § 2. D. 7, 9); casum apt. ad jus aliquod (1. 29 § 7. D. 28, 2); fideicomm. apt. ad tempus aliquod (1. 75 § 1. D. 36, 1). -3) устраивать; aptatus, способный, годный, сообразный, Саrbоп. edictum apt. ad c. t. bon. possess. (1. 3. pr. D. 37, 10); вооруженный (1. 1 § 28. D 43, 16).

Aptus (adj.); apte (adv.), 1) пригодный, cooбpaзный, rei apta argumenta (1. 21 § 3. D. 22, 5); parum apte, satis apte (1. 108 § 14. D. 30. 1. 246 pr. D. 50, 16). - 2) годный, usui, ad ministeria (1. 5. 37. D. 21, 1).

Apud (praep.), 1)означ. лицо, а) во владении (detentio) которого находится что-нибудь (1. 63 D. 50, 16. 1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 28 D. 16, 3. 1. 7 § 10. D. 26, 7. 1. 3 § 2. 1. 4 D. 43, 5); concipere, edere partum ap. aliquem (l. 4 § 15. 1. 10 § 2. 1. 33. pr. D. 41, 3); b) под властью которого остается кто-нибудь (1. 1. pr. D. 43, 30); ар. hostes esse, decedere (l. 19 § 5. 1. 20. D. 3, 5. 1. 3 § 1. D. 50, 16), ap. se retinere hominem liberum (1. 3 § 4 D. 43, 30); c) которому служит известное право, tutela remanet ap. aliquem (1. 1 § 3. D. 26, 4); legisactio est ap. aliquem (см. actio s. 2); d) в присутствии которого совершаются юридические действия, ар. judicem agere (l. 10 § 1. D. 4, 2. 1. 25 pr. D. 28, 2), experiri (1. 23. D. 16, 3), petere (1. 9 § 2. D. 39, 2), postulare (1. 1 § 2, 6. D. 3, 1), provocare (1. 43. D. 10, 2), impetrare (1. 6. D. 5, 2), res defenditur (1. 5 eod), examinatur (I. 32. pr. D. 22, 1), quaeritur (§ 1. J. 4, 6), probare (1. 10 § 3. D. 2, 13); ap. Praetorem adoptare (§ 8 J. 1, 11), manumittere (1. 1. Dю 1, 14); Praeses ap. se adoptare potest (1. 2 D. 1, 18); ap. semetipsum in adoptionem dari, emancipari (1. 3. D. 1, 7); magistratus, ap. quem legisactio est (1. 4. eod.); ap. Praef. audiri (1. 1 § 5. D. 1, 12), ap. consilium causam probare (1. 9 § 1. D. 26, 8); ap. officium cavere (1. 17. D. 2, 4); e) означ. верителя, за должннка которого кто-нибудь поручается, ар. aliquem pro aliquo fidem suam obligare, fidejubere, intervenire, obligari, mandatorem existere (1. 27 § 2. D. 16, 1. 1. 15 § 1. 1. 16 pr. 1. 21 § 3. 1. 24. 71. pr. D. 46, 1); f) для означ. сочинений юристов, на которые кто-нибудь ссылается, ар. veteres dicitur (1. 53. pr. D. 50, 16); ар. antiquos quaerebatur (1. 21. pr. C. 6, 2); ар. Plautium placuit (1. 28 § 3. D. 24, 1); ap. Julianum quaeritur (1. 39 § 2. D. 3, 3); ap. Julianum Marcellus notat (1. 9. D. 50, 16); ap. Ursejum Cassius scribit (1. 10 § 5. D. 7, 4); g) для означ. лиц, у которых что-нибудь делается, что-нибудь имеет место, jus quod ар. omnes peraeque custoditur (1. 9. D. 1, 1); ap. Graecos (1. 6 § 1. eod.); ap. populum Rom. (1. 2 § 35. D. 1, 2); ap. veteres, vetustiores (1. 1. pr. D. 1, 11. 1. 1. D. 1, 15); educari apud aliquem (1. 3. C. 5, 25). -2) при, для означ. места, ар. aedem deponere (1. 5 § 2. D. 16, 3); ap. sedes suas et domicilium suum esse (1. 28 § 5. D. 40, 5); ap. civitatem incolam esse (1. 2. pr. D. 49, 18). -3) ap. acta (см.).

Арulеia lех, закон (364 u. c.), на основании которого каждый из многих поручителей - sponsores и fidepromissores, отвечает только за часть долга (pro rata) (Gaj. III. 122).

Apulensis colonia, колония в земле даков (1. 1 § 9. I). 50, 15).

Aqua, 1) вода, aq. pluvia, дождевая: actio aquae pluv. arcendae, вещный иск собственника имения против своего соседа, который, вследствие какого-нибудь сооружения (opus) или действия, изменил направление дождевых стоков. На основании сказанного иска можно было требовать устранения сооружения ввиду грозящей опасности и вознаграждения за вред и убытки (tit. D. 39, 3); aq. viva (1. 11. pr. D. 43, 24), saliens (1. 79 § 2. D. 50, 16), quoеidiana, aestiva (tit. D. 43, 20), perennis (l. 1 § 5. eod.); aqua et igni interdiсi (см. interd. s. 1); aquaeductus, водопровод, особ. a) самое строение, здание (tit. C. 11, 42), b) jus, servitus aquae ducendae, cepвитутное право проводить воду через чужой участок, из чужого praedium (1. 1. pr. 9. 25. 26 D. 8, 3); также аquаеductio (1. 10. D 39, 3); также iter aquae (см. iter s. е.); aquaehaustus = servitus aquae hauriendae, право черпать воду на чужой земле (1. 1 § 1. 1. 2. 9. eod.). -2) право проводить воду из земли другого, servitus aquae, jus aquae (1. 31. eod.); aquam constituere (1, 7. D. 8, 6); пользование водою могло быть или постоянное, или ограниченное временем года, днями, часами, aqua nocturna s. servitus aquae noct., diurna (1. 10 § 1. eod. 1. 17. pr. D. 39, 3).

Aquaeductus см. aqua s. 1.

Aquaehaustus

Aquagium, канал (1. 15. D. 8, 3).

Aquarius (subst.), 1) водонос (1. 12 § 42. D. 33, 7). -2) смотритель водопроводов (1. 10. C. 11, 42).

Aquarius (adj.), водяной, vasa aq., cocyды для вoды (1. 3. pr. D. 33, 10).

Aquila, орел, главное знамя всякого легиона (1. 9 § 1. С. Th. 7, 18).

Aquileia, портовой город в Верхней Италии (1. 61 § 1. D. 19, 2).

Aquilex, колодезный мастер (тот, который открывает новый источник) aquarum indagator (Colum.) (1. 6. D. 50, 6).

Aquilia lех, законАквилия (издан 467 u. с.) определяет последствия противозаконного повреждения чужого имущества; actio legis Aq., также act. Aq., иск о вознаграждении за имущественный ущерб (tit. J. 4, 3. D. 9, 2. C. 3, 35).

Aquiliana stipulatio, особая стипуляционная формула, созданная Аквилием Галлом, посредством которой тяжущиеся могли свести в одно и затем погасить посредством одной акцептиляции разнообразные требования и обязательства, существовавшия между ними (§ 2. J. 3, 29. 1. 18 § 1. D. 46, 4).

Aquilius, см. Gallus Aquilius.

Aquiminale, aquiminarium, рукомойник (1. 3. pr. D. 33, 10. 1. 21 § 2. 1. 19 § 12. D. 24, 2).

Aquitania, провинция в Южной Галлии (1. 12. pr. D. 48, 3. 1. 2. С. 10, 38).

Аrа, жертвенник (1. 7. С. 1, 11).

Arabarchia, вид пошлины в Египте (1. 9. С. 4, 61. -некоторые читают: аlabarchia).

Arabia, Арабия (1. 4. С. Th. 9, 40); аrаbicus, арабcкий, опух arab. (1. 16 § 7. D. 39, 4).

Аrаneа, паутина (1. 12 § 22. D. 33, 7).

Аrаrе, пахать (1. 12 § 3. D. 7, 8. 1. 11. D. 43, 16); arator, aratorius, пахарь, о животных как adj., bos arator s. aratorius, servus arator (1. 18 § 6. D. 33, 7. 1. C. Th. 2, 30); aratorium, пашня (1. 7. С. 9, 49).

Arator, aratorius см. arare.

Aratrum, плуг, coxa (1. 8. pr. D. 33, 7. 1. 1 § 3. D. 39, 3); inducere ar. in civitate, срыть город до основания (1. 21. D. 7, 4).

Arbiter, 1) посредник, которого избирали по обоюдному соглашению стороны для рассмотрения и решения споров; такое избранное лицо называлось агbiter ех compromisso, также arbiter receptus (tit. D. 4, 8. C. 2, 56. Gai. IV. 141). -2) пoсредник, (эксперт) третейский судья, назначенный высшей властью, который рассматривал фактическую сторону спора в противоположность судье, judex, который окончательно решал дело. Обе функции соединяются позже, нпр. при bon. fidei judiciis. Посредника назначал магистрат а) в т. н. arbitrariae actiones, нпр. в случае actio quod metus causa (1. 14 § 4. D. 4, 2), act. aquae pluv. arc. относ. споров о направлении дождевых стоков (1. 24. D. 39, 3): b) в таких спорах, при которых arbiter обязан был раскрыть фактические обстоятельства спорного дела, напр. предпринять оценку имущества, проверить счета, именно при исках (actiones divisoriae) о разделе общего имущества (1 7. D. 10, 1. 1. 20. pr. 30. 47. D. 10, 2. 1. 6 § 8. 1. 26. D. 10, 3. 1. 78. pr. D. 28, 5), при actio pro socio (1 38 pr. D. 17, 2), при исках о возвращении приданого (1. 1 § 1 D. 23. 4. 1. 48. D. 46. 3), о выдаче фидеикоммиcca (1. 7 D. 42. 2), при judicum tutelae (l. 28 § 2. D. 49, 1); или в том случае, когда аrbiter обязан был обратить внимание на особенные обстоятельства, как нпр. при а. funeraria, где судья должен решить вопрос, quo anirao sumtus factus sit (1. 14 § 7. D. 11, 7); при a. Pauliana (1. 8 D. 42, 8); в завещательных pacпoряжениях (1. 12 D. 32. 1. 7. D. 7, 1); c) посредническое разбирательство применялось и тогда, когда вопрос не касался окончательного решения спорного дела, а только обсуждения данных положений субъекта, объекта и окружающей обстановки, или совершения известных, необходимых действий с целью прекращения спора; так назнач. arbiter для проверки счетов (1. 50. D. 35, 1. 1. 5 § 1 D. 40, 1); для определ. имущественных отношений (1. 9. 10. D. 2, 8. 1. 5 § 25 D. 25, 3), для вычисления законной четверти (quarta Falcidia) (l 12. D. 35, 2. 1. 1 § 6 D. 35, 3), для раздела т. н. merces peculiares (1. 7 § 1 D. 14, 4), чтобы высказать мнение по хозяйственным делам (1. 1 § 25. D 37. 9), чтобы определить размер дорожной служебности (1. 13 § 1. D. S, 3), для подробного рассмотрения права сервитута, которое позволяет соседу возводить строение выше известной меры, с тем чтобы для господствующего строения не был закрыт свет или вид (1. 11 § 1. D. 8. 2). -3) = testis (1. 1 § 2. C. Th. 8, 12).

Arbitralis sententia s. forma, решение третейского cудьи, избранного сторонами (1. 4 § 5. 1. 5 pr. С. 2, 56).

Arbitrari, 1) решать по совести, о решениях претора (1. 8. рr. § 15. D. 2, 15), судьи (judex) (1. 12 § 9. D. 1, 1. 1. 16 § 4. D. 20, 1), посредника (1. 5 § 25. D. 25, 3), т. н. vir bonus (1. 1 § 6. D. 7, 9), или о мнениях третьих лиц, на которые кто-нибудь ссылается (1. 6. pr. D. 35, 1. 1. 43. D. 45, 1). -2) вооб. считать справедливым, думать (1. 2 § 1. D. 16. 1. 1. 7. pr. D. 16, 3)

Arbitrarius, зависящий от воли и усмотрения судьи; actiones arbitr. иски, при которых встречается та особенность, что формула претора разрешает судье присудить ответчика лишь в том случае к денежной сумме, когда он добровольно не удовлетворит истца по приказанию судьи (arbitrium de restituendo). Arbitrium u judicium соединяются при исках, направленных на exhibitio или restitutio т. е. на выдачу самого предмета спора или на выполнение определенного действия (§ 31 J. 4. 6. 1. 14 § 4 D. 4, 2. 1. 2 pr. 1. 3. 4. § 1. 1. 7. pr 1. 8. 10. 13, 4).

Arbitratus = arbitrium s. 2, нпр. arb. Praetoris (1. 8 § 16. D 2, 15), judicis (1. 10 § 1. D. 4, 2. 1. 13 § 2. D. 7, 1. 1. 5 § 2. D. 16, 3), arbitri (1. 44 D. 4, 8), boni viri (1. 1. § 3. D. 7, 9. 1. 35 D. 17, 1. 1. 57. D. 18. 1); arbitratu domini opus approb. (1. 24 pr. D. 19, 2); arbitratu alicujus restituere (1, 43. 13. 45, 1. 1. 68. D. 50, 17).

Arbitrium, 1) вoля, усмотрение, in arb. posilum esse (1. 8. § 1. D. 34, 5. 1. 8 pr. D. 37, 4); plenum arb. dare (1. 11. § 7. D. 32); sui arb. esse(1. 22 D. 23, 2); ad arb. suum distrahere res (1. 42 D. 23, 3); ubi velint morandi arb. (1. 22 § 6. D. 50, 1); arb. testantis (1. 8 pr. C. 6, 22); (Gai. II 188. III. 213.). - 2) решение дела по совести, справедливое oпpeделение, при act. arbitr. и bon. fid. (§ 31 J. 4. 6. 1. 14 § 5 D. 4, 2. 1. 3. 8. D. 13, 4. 1. 31 § 13 D. 21, 1. Gai. IV. 163.), т.к. мнение boni viri или голос третьего лица, от которого зависит решение дела (1. 6. 76- 79 D. 17, 2. 1. 1 D. 31. 1. 22 § 1. D. 50, 17). - 3) спор или иск, насколько он подлежит решению третейского судьи, нпр. arb. famil. hercisc. (1. 47. D. 10, 2. 1. 17. С. 3, 36), aquae pl. arc. (1. 23 § 2. D. 39, 3), tutelae (tit. C. 5, 51). - 4) должность, функция третейского судьи, recipere, suscipere arb. (1. 3. § 1. 1. 13 § 2. 1. 9. § 2. 1. 16 pr. D. 4, 8); arb. personae insertum (I. 45 eod.); sententia, quae arb. finit (1. 19 § 2. eod.). -5) постановление императора, arb. sanctissimum (1. 14 pr. С. 2, 56).

Arbor, 1) дерево, arbor frugifera, pomifera - infructuosa (1. 13 § 4. D. 7, 1. 1. 16 § 1 D. 43, 24. 1. 45 § 13 D. 49, 14), caedua, cremialis (1. 7 § 12. D. 24, 3); interdictum de arbor. caedendis (tit. D. 43, 7); actio arborum furtim caesarum (tit. D. 47. 7). - 2) мачта (1. 3. 6 D. 14, 2).

Arbustum, 1) фруктовый сад (1. 13 § 5. D. 7, 1). -2) прутняк (1. 3 § 2 D. 47, 21).

Arca, 1) ящик, сундук для xpaнения вещей (1. 26. pr. D. 16, 3), документов (1. 64. D. 32); денежный сундук, нпр. pecunia, pretium in аrса (1. 30 § 6. 1. 34. § 4. 1, 51. 30. 1. 7. § 1 D. 18, 1); arcam communem habere (1. 1. § 1 D. 3, 4); pecuniae in comm. arcam versae (1. 82. D. 17, 2); a. frumentaria, olearia, публичные кассы, в которых хранились деньги на покупку хлеба (1. 1. § 2. D. 50, 4. 1. 2 С. Th. 12, 11); тк. императорское имущество (1. 13. С. 10, 70); а. sublimium potestatum, amplissiтае praefecturae, praefectoria, прот. fiscus (1. 6. 9. 16 C. Th. 11, 28). - 2) гроб (1. 7. § l. D. 11, 7).

Arcanum, тайнa; consiliorum arcana patefacere (1. 5 § 7 C. 9, 8).

Arcanus, святой, vasa arc. (1. 1. C. 1, 2).

Arcarium nomen, обозн. заем, записанный в приходно-расходную книгу, в которой отмечались денежные получения и выдачи (codices accepti et expensi). Эти nomina arcaria, памятные записи займа, не следует смешивать с теми, которые составляли письменный договор (nomina transcripticia) (Gaj. III. 131. 132. 134).

Arcarius, казначей (1. 41 § 17 D. 40, 5); казначей императорского имущества (1. 15 С 10, 70).

Аrсеrе, 1) держать вдали, не допускать, aquam arc. h. е. сurаrе ne influat (1. 2 § 9. D. 39, 3); actio aq. pluv, arc. (см. aqua); arc. incendium (1. 7 § 4. D. 43, 24).- 2) исключать, лишать, honoribus (1. 6 § 1 D. 50, 4), omni commodo (1. 4 D. 36. 1). - 3) запрещать, возбранять, arc. collegia illicita (1. 1 § 1 D. 47, 22).

Arcessere, призывать, judicandi causa arcessitus (1. 2. § 3. D. 5, 1); arcessiti amici (1. 39. § 1. D. 32).

Archeota, архивариус (1. 18 § 10 D. 50, 4).

Archiater, главный врач (1. 6. 59. С. 10, 52); аrс. sасri раlatii. лейб-медик (1. un. С. 12, 13); archiatria, достоинство главного врача (1. 8 § 2. С. Th. 13, 3).

Archiepiscopus, архиепископ (1. 14. С. 1, 2. 1. 13 С. 1, 4).

Archierosyna, архиерейство в Египте (1. 112. С. Th. 12, 1).

Archigallus, главный жрец Цибелы (Vat. § 148).

Archigerontes, главностарейшие города Александрии (1. 5. С. 1, 4).

Archigubernus, главнокомандующий флотом (1. 46 D. 36, 1).

Archimimus, первый балетчик (1. 25 § 1 D. 38, 1).

Architectus, ученый строитель, архитектор (1. 7 § 3 D. 11, 6).

Archium s. archivum, письмосклад (1. 9. § 6 D. 48, 19).

Arctare, 1) ограничивать, arct. tempus (1. 2. D. 42, 1); arct. se, adversarium (1. 2, § 8. D. 2, 11. 1. 5 § 1. D. 43, 24). - 2) обязывать, jurisjur. religione arctari (1. 9. C. 4, 20); arctari ad solutionem, necessitatem collationis (1. 3 C. Th. 9, 26. 1. 7 C. Th. 13, 1).

Arcte (adv.), непременно, во всяком случае (1. 15. § 2 С. Th. 10, 19).

Arctus (adj.), 1) узкий, тесный, arctior aqua (1. 1 § 3 D. 43, 13); scriptura arctior против. uberior, краткое выражение, точное изложение (1. 217. D. 50, 16); arcta mulier, о половых частях (1. 14 § 7 D. 21, 1). - 2) небольшой, скудный, arctior аnnona (1. 17. D. 16, 2).

Arcuarius, мастер луков (1. 6. D. 50, 6).

Arcula, 1) сундучок, нпр. для денег, серебра (1. 53. D. 32), хлеба (1. 3. § 11 D. 39, 9). - 2) гроб (1. 39. D. 11, 7).

Arcus, лук, а) для стрельбы (1. 233 § 2. D. 50, 16), b); дугообразная аркада для провода воды (1. 11. pr. D. 39, 3).

Ardere, гореть (l. 45 § 3 D. 9, 2), cгoреть (1. 3 § 7 D. 15, 3).

Ardor 1) жадность: avaritiae ardor (1. 31. C 1, 3). - 2) пурпур (1. 6. C. 1, 23).

Arduus, трудный, тяжелый: molitio ardua (1. 2. C. 11, 2).

Area, 1) площадь (1. 211. D. 50, 16); в особ. а) место для постройки дома (1. 34 § 2. 1. 71. D. 7, 1. 1. 5. § 2. 1. 10 § 1. D. 7, 4. 1. 10 § 2. D. 8, 2);) двор (1. 2. 20 § 3. 6. eod.). - 2) ток (1. 14 § 3 D. 34, 1); tempus arearum, время молотьбы (1. 15. § 1. eod.).

Arelate, город в Южной Галлии, ныне Арль (1. 13. pr. D. 14, 3), Arelatensis, житель этого города; republ. Arelatensium (1. 34. pr. D. 33. 2).

Аrеna, 1) песок: jus arenae fodiendae (1. 1. § 1. 1. 6. § 1. D. 8, 3). - 2) песочная яма (1. 9 § 2. D. 7, 1). -3) арена в амфитеатре (1. 1. § 6. D. 3, 1. 1. 1 § 1. D. 21, 1); iп arenam se dare (l. 5 D. 11. 4); arenarum spectacula (1. 8 § 3. C. 5, 17); arenaris, гладиатор (1. 21 § 2. D. 22, 5. 1. 5. D. 36, 1).

Arenifodina, песчаная копь (1. 13 § 5. D. 7, 1).

Arenosus, песчаный (1. 24. § 3. D. 39, 2).

Arens, сухой: fruges arentes прот. humidae (1. 1 C. Th. 2, 33).

Arescere, сохнуть, si arbores aruerint (1. 4 § 1. D. 50, 15).

Argentare, посеребрить (Paul V. 25 § 5.).

Argentaria, банкирство, еxеrcerе, facere, administrare argentariam (1. 4 § 2-5. D. 2, 13); instrumentum argentariae, счетные книги банкира (1. 4 § 5. cit.).

Argentarium, постав для серебряной посуды (1. 19 §8. D. 34, 2).

Argentarius (subst.), 1) банкир. Римские банкиры занимались кредитными операциями в различных видах: принимали деньги на сбережение, занимались разменом денег, выдавали ссуды, открывали платежи на текущий счет для своих вкладчиков, устраивали аукционы и т. п. У аргентариев были книги двойного рода. Общая книга, в которой записывались все операции банкира, и т. н. liber rаtionum, где отмечались особенные операции с крупными дельцами (1. 4-13. D. 2, 13. 1. 8. D. 16, 3. 1. 24 § 2. D. 42, 5. 1. 88. D. 46, 3. Gai. IV. 64. 66. 126а. Nov. 136. Ьслхпрсбфбй. - 2) серебр. дел мастер (1. 1. С. 10, 64).

Argentarius (adj.), l) относящийся к серебру, faber arg. (1. 39 pr. D. 34, 2). - 2) относящийся к банкирам, тепsae arg. excercitor = argentarius (1. 4. pr. D. 2, 13); arg. taberna (1. 32. D. 18, 1), societas, causa (1. 52 § 5. D. 17, 2); (1. 40 § 8. D. 40, 7).

Argenteus, серебряный (1. 9. pr. D. 33, 10. 1. 19 § 8. 1. 32. pr. D. 34, 2).

Arqentifodina, серебряная копь (1. 13 § 5. D. 7, 1. 1. 3 § 6. D. 27, 9).

Argentum, серебро, в слитках (arg. infectum), серебро обделанное (arg. factum), серебряная посуда (1. 78 § 4. D. 32, 1. 9. 19. 27 - 29. D. 34, 2); arg. escarium s. escale, potorium, столовая посуда (1. 19 § 12. 1. 21. pr. 1. 32 § 2. 3. eod.), viatorium, balneare, дорожный футляр, купальный прибор (1. 40 eod.), muliebre. серебряная посуда для женщин (1. 12. § 47. D. 33, 7), signatum, чеканное серебро, серебряные деньги (1. 27. § 4. D. 34, 4).

Arguere, 1) обвинять, вчинять иск (1. 197. D. 50, 16), adulterium arg. in uxorem (1. 37. D. 48, 5); arg. caedem (1. 3. § 13. 14. D. 29, 5); argui crimine (1. 4, § 2. D. 48, 8), furti aut damni (1. 24 § 4. D. 40, 12); testamentum arg. falsum, inoffic. s. de inoffic. (1. 28. 31. § 2. D. 5, 2. 1. 18. D. 48, 2). -2) доказывать (1. 6. D. 27, 2. 1. 13. C. 2, 4. 1. 6. C. 2, 20).

Argumentari, делать заключение, ех antiqua regula (1. 14. C, 6, 24).

Argumentum, 1) довод, доказательство, argum. quae probandae rei sufficiunt (1. 3. § 2. D. 22, 5); argumentis causam examinare, defendere (1. 1. § 4. D. 48, 18. 1. 2. C. 4, 20); arg. rei praebere (1. 32. pr. D. 8, 2); argumento esse (1. 20 § 6. D. 28, 1); in arg. trahi (1. 162. D. 50, 17); falsa arg. (1. 17. § 6. D. 48, 5). - 2) знак (1. 3 pr. D. 10, 4). - 3) содержание закона (1. 2 § 11. C. 1, 17).

Argutus, острый, pecten arg. (1. 4. C. 11, 8); тонкий, хитрый, sollertia fallax ei arg. (1. 6 C. Th. 9, 17); argutiae, хитрость, увертки, уловки (Vat. § 35).

Aridus, сухой, fructus ar., плоды, нпр. хлеб, стручковые плоды (1. 50 D. 49, 14. Nov. 34. с. 1); сушительный, sitis (1. 5. С. 11, 65. - сушь).

Aries, баран (1. 81. § 4. 5. D. 32).

Arista, колос (1. 77. D. 50, 16).

Aristo, юрист, живший во время императора Траяна (1. 7. § 3. D. 7, 1. 1. 6. D. 7, 8).

Arma, оружие (1. 41. D. 50, 16. 1. 3 § 2. D. 43, 16), военная служба (1. 22. pr. С. 6, 30).

Armamenta, всякого рода снаряды (1. 3. § 2. D. 33, 10), в особ. корабельные снасти (1. 6. С. 14, 2).

Аrmаre, 1) вооружать, vis armata (l. 3. §4. 5. D. 43, 16). - 2) снаряжать, снабжать, navem (1. 1. § 8. D. 14, 1), jura gladio ultore armari (1. 3. C. 9, 9).

Armarium, шкаф (1. 3 § 2. D. 33, 10).

Armenia, область в Азии (1. 10. C. 12, 60); Armenius, житель А.: rех Аrmеniorum (1. 1. С. Th. 11, 1).

Armentum, рабочий скот (1. 1. § 3. D. 6, 1. 1. 89. pr. D. 50, 16).

Armilla, браслет (1. 25. § 10. D. 34, 2).

Armipotens, сильный оружием, храбрый (1. l. pr. D. 50, 15).

Aroma, пряности (1. 11. D. 7, 5).

Аrrа s. Arrha, задаток, под которым разумеется определенная сумма денег или другие предметы, которые представляются в знак установившегося уже обязательства или имеющего быть еще установленным (pr. J. 3, 23. Gai. III. 139. 1. 35 pr. D. 18, 1. 1. 17. С. 4, 21); далее обозн. arrha задаток, предбрачный дар со стороны жениха для укрепления обручения, аr. sponsalis s. sponsalitia (1. 3. 5. С. 5, 1. 1. un. C. 5, 2); arrale s. arrhale pactum, добавочный договор, относящийся к задатку (1. 3. С. 4, 49).

Arrianus, юрист, живший во время императора Траяна (1. 11. D. 5, 3. 1. 1. § 4. D. 43, 3).

Аrripеrе, 1) схватывать (1. 2. § 24. D. 1, 2). - 2) присваивать, брать на себя, officium advocationis arr. per subreptionem (1. 8. C. 2, 6); arr. decurionatum (1. 1. C. 9, 21). -3) вообще приобретать, получать (1. 2. С. 12, 61).

Arrodere, собст. обгрызать, обрезывать (о монетах) (1. un. C. Th. 9, 22. 1. 2 С. Th. 12, 7).

Arrogantia, гордость (1. 1. С. 9, 5).

Arrogare, 1) усыновлять лицо sui juris arrogatio, акт такого усыновления, прот. adoptare, adoptio в тесн. смысле (Gaj. I. 99. Ulp. VIII 2. sq. 1. 1 § 1. 1. 2. 25. § 1. 1. 40. D. 1, 7); arrogator, усыновитель лица sui juris (1. 2. § 2. 1. 15. pr. 1. 19. 22. pr. eod.). - 2) присваивать себе что-нибудь, приписывать: arrog. sibi dignitatem (1. 8 pr. § 1. С. Th. 6, 22); arrogatio, присваивание, притязание (1. 2. С. Th. 10, 4. 1. 68. С. Th. 12, l).

Ars, 1) умение, знание, наука, ремесло, jus est ars boni et aequi (1. 1. pr. D. 1, 1), ars. liberalis, professor artium lib. (1. 10. § 2. D. 50, 5. 1. 4. § 2. D. 50, 9); ars. fabrica, ludica (см.). - 2) хитрость, обман, уловка, saccularii, vetitas in sacculo artes exercentes (1. 7. D. 47, 11); artes dolosae (1. 6. C. 5, 18).

Artaxata, главный город Великой Армении (1. 4. С. 4, 63).

Artemo, брамсель (1. 242 pr. D. 50, 16).

Arthriticus, страдающий ломотою (Vat. § 130).

Articularis, касающийся суставов: morbus art., лом в костях (1. 2. С. 10, 51).

Articulatus (adj.); articulate (adv.), ясно, понятно: artic. loqui, vox artic. (1. 10. C. 6, 22. 1. 29. C. 6, 23).

Articuleianum Sctum, сенатское постановление, со времени императора Траяна, на освовании которого отпуски на волю через фидеикоммисс (fideicommissoria libertas) зависят от усмотрения наместника провинции, хотя наследник, на которого возложена обязанность отпускать раба на волю, не живет в той провинции (1. 51. § 7. D. 40, 5).

Articulus, 1) отделение (1. 1 pr. D. 1, 8). - 2) часть предложения, слово (1. 29 D. 28, 5. 1. 34 § 1. D. 34, 2. 1. 27 § 2. D. 36, 1. 1. 142. D. 50, 16). - 3) статья закона, отдельное законоположение (1. 9 D. 1, 5. 1. 21. С. 1, 2. 1. 6 § 1 С. 6, 61. 1. 12 § 1 С. 8, 18). - 4) юридический случай (1. 12 D. 1, 3); art. adoptionis (l. 10 § 1 С. 8, 48). - 5) предварительное решение одних второстепенных вопросов (1. 5 С. 7, 65). -6) момент, in articulo statim (1. 2 С. 1, 34).

Artifex, 1) художник, мастер (1. 43 pr. D. 18, 1. 1. 19 § 4 D. 21, 1. 1. 7 § 5 D. 38, 1). - 2) виновник, sceleris art. (l. 3 pr. С. Th. 16, 7).

Artificiosus, искусственный: obstacula artif. (1. un. C. Th. 2, 5).

Artificium, 1) занятие каким-нибудь искуccтвом, ремеслом (1. 17 § 1 D. 7, 1. 1. 12. 61. 65 § 1 D. 32. 1. 24 D. 40, 4). - 2) хитрость (1. 15 in f. D. 27, 1).

Artus, части тела (1. 1 С. 9, 14).

Arundo, тростник; arundinetum место, заросшее тростником (1. 9 § 7 D. 7, 1).

Аrurа, полоса земли (1. 6 § 5 С. Th. 11, 24).

Arvum, пашня (1. 4 D. 50, 15).

Аrх, крепость (1. 3 pr. D. 48, 4).

As, асс, медная монета, разделявшаяся на 12 частей (uncia) (Gaj. I. 122. II. 225. III. 174. 223. IV. 14); as. вообще в имущественных отношениях значит целое, отсюда выражения ех asse и iп assem прот. еx parte и iп partem, нпр. in ass. fundum vendere (1. 9 D. 20, 6). vindicare (1. 40 § 1 D. 42, 6), satisdare (1. 5 § 11 D. 36, 4), actionum instituere, dare (1. 35 pr. D. 39, 5. 1. 11 § 2 D. 11, 1); (1. 15 § 1 D. 2, 8), legatum debere (1. 1 § 12 D. 36, 3), heredem instituere (1. 19 D. 28, 2. 1. 72 D. 28, 5), hereditatem auferre (1. 2 pr. D. 34, 9); в особ. о наследстве, как целое, единица (as), нпр. heres ех asse, наследник всего имуищества (1. 13 § 1 seq. 1. 17 § 2 scq. D. 28. 5); отсюда totus as теus, все мое имущество (1. 75 pr. D. 36, 1).

Asceterium, жилище подвижников, собирающихся молиться (1. 35 С. 1, 3).

Ascodrogitae, сскта еретиков (1. 21 С. 1, 5).

Asellus, осленок (1. 52 § 2 D. 9, 2).

Asia, Азия, римская провинция; Asiani, жители Азии (1. 4 § 5 D. 1, 16); asianus, азийский: dioecesis as. (1. 2. С. 12, 40).

Asiarcha, главный священник в Азии (1. 2 С. Th. 15, 9).

Asinus, осел. asina, ослица (1. 60 § 3 D. 32. 1. 18 § 2 D. 33, 7).

Аыреr, твердый, шероховатый, via asp. против. mollis (1. 2 § 32 D. 43, 8).

Asperare, увеличивать (1. 42 D. 48, 19).

Asperitas, дикость (1. 1 §5D 9, 1); жестокость (1. 1 § 2. D 1, 6.) (Gai. III. 189.).

Asportare, увозить (1. 7 С. 9, 20).

Assectari, сопровождать кого, идти за (1. 15 § 19. 22. 23. D. 47, 10: "assectatur, qui tacitus frequenter sequitur"). Gaj. III. 220.

Assensio, assensus, согласие, одобрение (1. 20 C. 5, 4. 1. 1 § 2 C. Th. 9, 24).

Assentatio, снисхождение, покровительство (1. 5 C. Th. 10, 3).

Assentire s. assentiri, изъявлять согласие, одобрять (1. 1 D. 12, 1. 1. 5 § 11 D. 27, 9. 1. 13 § 5 D. 28, 5).

Assequi, получать, приобретать, ass. proprietatem (1. 4 D. 7, 9), libertatem (1. 12 § 9 D. 49, 15), donatum (l. 16 C. 6, 30).

Asser, пал (1. 27 § 4 D. 33, 7).

Asserere, 1) утверждать в, суде требовать, поср. представителя (assеrtor) домогаться, нпр. прав состояния, свободы, ass. se in libertatem (1. 11 § 9 D. 47, 10); ex libertinitate ingenuitati se ass. (1. 2 § l D. 40, 14); ex servitute in libertatem se ass. (1. 5 C. 7. 16); assertus, тот, которого свободы требуют в суде (1. 2 C. 7. 17); т.к. о других правах, притязаниях, нпр. dominum se ass. (1 1 § 2 D. eod.); sibi ass. partem heredit. (1. 1 § 2 D. 5, 4) procurationem (1. 25 D. 3, 3). - 2) оправдывать, доказывать (1. 1 C. 5, 48). - 3) подсадить, аrlores (1. 7 § 3 D. 7, 1). - 4) assertus, снабженный, наделенный, privilegiis ass. (1. 136 с. Th. 12, 1).

Assertio, 1) судебное требование свободы человека посредством защитника, представителя (assertor) (tit. C. 7, 17. 1 8. С. Th. 4, 8. 1. 16. С. Th. 6. 4). - 2) утверждение, приведение (1. 4 С. 7, 63). - 3) включение в состав (1. 22. С. Th. 6, 27. 1 3. С. Th. 16, 1).

Assertor, 1) представитель, требующий перед судом прав свободы для известно голица (Gaj. IV. 14. Paul. V. 1. § 5. 1. 2 С. 7, 17. cf. assertio s. 1). - 2) исповедующий, нпр. Nicaenae fidei (1. 2 §1 C. 1, 1).

Assertorialis, спор, касающийся свободы (1. 1 pr. C. 1, 17).

Asservare, 1) тщательно сберегать, хранить, стеречь (1. 10. D. 4, 6). - 2) получить (1. 1 § 5 C. 5, 13).

Assessio, должность асеcсора (1. 14. C. 1, 51).

Assesso, помощник, советник высших магистратов при решении важных вопросов (tit. D. 1, 22. С. 1. 51).

Assessorium, сочинение Сабина, в котором рассматриваются различные юридические случаи из практики этого юриста в качестве assessora (1. 5 § 8. D. 47, 10); тк. Puteolanus упоминает о liber assessoriorum (1. 12. D. 2, 14).

Assessura = assessio (1. 3 pr. D. 50, 14).

Asseverare, утверждать (1. 15 D. 3, 2. 1. 13 § 3. D. 19, 1. 1. 17. § 20. D. 21, 1); asseveratio, утверждение, уверение (1.13 pr. D. 48, 10.1. 9. C. 8, 36).

Assidere, присутсвовать в суде в качестве асессора, советника (1. 3. 5. 6. D. 1, 22).

Assiduitas, старание (1. 3. C. 12, 44).

Assiduus (adj.), assidue s. assiduo (adv.), постоянный, беспрерывный (1. 31. § 20. D. 21, 1.1. 3. § 2 D. 26, 7.1. 44. pr. D. 41, 3. 1. 1 § 3. D.43, 20).

Assignare, 1) запечатывать (1. 20 D. 26, 8.1. 126 § 2. D. 45, 1). - 2) назначать, определять (1. 5. D. 11, 6).- 3) передавать, вручать (1. 1 § 8. D. 4, 9. 1. 1 § 6. D. 50, 12).-4) присуждать кому часть имущества (1. 22 § 1 D. 10, 2. 1. 14. D. 20, 5), по частному соглашению (1. 39 § 5. D. 10, 2. 1. 87. D 28, 5. 1. 45. 49. § 3. D. 32), ассигновать, наделять кого чем (землею) (1. 15 § 2. D. 6, 1.1. 11 pr. D. 21, 1), назначать место ссылки (1. 7 pr. § 1. D. 48, 22); аssignatio, присуждение, определение (1. 1 § 45. D. 23, 20); assignare libertum, assignatio liberti, pacпoряжение завещателя, на основании которого он переуступает права патроната над вольноотпущенным не всем своим детям, а только точно указанным в завещании (tit. J. 3, 8. D. 38, 4. 1. 107 D. 50, 16). - 5) вменить кому что в, сulрае assign. (1. 6. D. 9, 2).

Assignatio, assignator см. assignare s. 4.

Assimilare s. assimulare, уподоблять, быть равным (1. 59. § 2. D. 35, 1), подражать (1. 19. C. Th. 16, 8).

Assimulatio, обман (1. 24. C. 2, 19).

Assimulaticius, притворный, подложный (1. 5. C. Th. 6, 22).

Assistere, находиться при чем, помогать (1. 21 § 3. D. 22, 5. 1. 5. С. 4, 50); защищать кого в качестве адвоката (1. 54. D. 6, 1.1. 1. С. 2, 11) или опекуна (1. 25. D. 26, 7.1. 1. С. 5, 44).

Associare, дать кому товарища- помощника (1. 1 pr. D. 1, 11).

Assolet, по обыкновению, как водится (1. 14. D. 1, 18. 1.3. D. 29, 6).

Assuetus, привыкший, обыкновенный (1. 15 § 2. D. 19, 2).

Assumere, 1) принимать, брать к себе, а) присоединять, spatium temporis (1. 13 D. 46, 3); b) призывать, fidejussores (§ 1 J. 3, 20), tutorem (1. 53 D. 26, 7), socium (1. 21 D. 17, 2), arbitrum (1. 17 § 5 D. 4, 8). - 2) принять (1. 30, pr. D. 27, 1. 1.5 § 7. 12 D. 50, 6).- 3) получать, possessionem (1. 41 pr. D. 5, 3).-4) подразумевать, предполагать (1. 10 § 4 D. 27, 1. 1. 41 pr. D. 45, l).-5) взять на себя (1. 5 § 6 D. 46, 7). - 6) присваивать, позволять себе (1. 2 С. 12, 43). - 7) совершать преступление (1. 10 C. 9. 49).

Assumptio, 1) прибавление, обозначение (1. 48 §3 D. 28, 5). - 2) присваивание, притязание (1. 6 рr. D. 50, 1).

Assyrius, ассирийский: sermo ass. (l. 1 § 6 D. 45, 1).

Astrologus, звездослов (1. 15 § 13 D. 47, 10).

Astutia, хитрость (1. 7 C. Th. 10, 1. 1. 25 C. Th. 15, 1).

Astutus (adj.), astute (adv.), хитрый, лукавый (1. 2 C. 1, 14. 1. 2 C. 12, 21).

Asylum, убежище (1. 17 § 12 D. 21, 1).

At, s. ast. (conj.) но, однако же, при возражении, отводах (exceptio-replicatio) (1. 9 § 2. 1. 24 D. 44, 2).

Atavus, отец прадеда; atavia, мать прадеда (1. 1 § 7.1. 10§ 16 D. 38, 10).

Ateius Capito, юрист, живший во время императоров Августа и Тиберия, основатель юридической школы сабинианцев (1. 2 § 47 D. 1,2).

Ater, черный (1. 10. 9. 14).

Athenae, Афины; Atheniensis, афинский (§ 2. 10 J. 1, 2).

Athleta, состязатель на играх, атлет (1. 4 pr. D. 3, 2. tit. C. 10. 53); mtph.judiciorum ath., ходатай по делам, адвокат (С. omnem rеip. § 6).

Atilia lех, закон, изд. в шестом столетии u. с., призывал органы государственной власти (praetor urbanus et major pars tribunorum plebis) к назначению опекунов при отсутствии завещания или законных опекунов; отсюда выражение: tutor Atilianus (tit. J. 1, 20. Gaj. I. § 183).

Atilicinus, юрист, один из ближайших учеников Прокула (1. 17 D. 23, 4. 1. 43 § 5. D. 3, 3).

Atilius (Publius), юрист VI века uс. (1. 2 § 38 D. 2,1).

Atinia lex, закон VI века u. с., на основании которого не подлежали давности вещи украденные (res furtivae) (§ 2. J. 2, 6.1. 4 § 6. 1. 33 pr. D. 41, 3).

Atque = ac, a) и - также, дажe, gerere atque administrare (1. 1 pr. D. 26 7): minustratores atque alii (1. 203 D. 50, 16); b) как, similiter, perinde atque (1. 11 D. 1, 7. 1. 6 § 1 D. 8, 6. 1. 61 D. 26, 7. 1. 1 § 11 D. 37, 10. 1. 44 pr. D. 39, 2); aliter atque (1. 1 § 3 D. 2, 10. 1 1 pr. D. 7, 3. 1 20 pr. D. 11, 1. 1. 10 D. 18, 1); statim, simul atque (1. 1 D. 1, 16. 1. 18 § 3 D. 41, 2), atque si (1. 4 § 3 D. 2, 14. 1. 36 § 3 D. 5, 3).

Atqui s. atquin, же, напротив, однако же (1. 3 D. 1, 14. 1. 19 pr. D. 3, 5.1. 18 § 3 D. 4, 3. 1. 1 D. 8, 5. 1. 19 D. 15, 3.1. 59 pr. D. 36, 1).

Atriarius s. atriensis, смотритель атриума (1. 1 § 5 D. 4, 9.1. 203 D. 50,16).

Atrium, передний двор, в котором стояли изображения предков (1. 13 § 7 D. 7,1).

Atrocitas, 1) суровость, дикость, тягость (1. 8. 9 pr. D. 47,10).-2) насилие (1. 1 § 43 D. 43, 16). - 3) строгость, sententiae (§ 1 J. 1, 16); patria pot. in pietate debet, non atrocitate consistere (1. 5 D. 48, 9).

Atrociter (adv.), жестоко, строго, atroc. verberandi jus (1. 11 D. 1, 16).

Atrox, жестокий, строгий, тяжкий, важный, atr. injuria (§ 9 J. 4, 4. 1. 7 § 7. 8 D. 47, 10), vis (1. 3 § l.D. 4, 2. 1. 1 § 3 D. 43, 16); o преступнике, опасный (1. 3 § 1 D. 1,15.1. 2. D. 47, 18).

Attactus, дотрагивание, соприкасание (Paul. I. 21 § 12).

Attamen, однако же (1.3 § 1. D. 4, 8).

Attaminare, осквернять (1. 5. C. Th. 3,1).

Attemperies, yмеренность (1. 2. C. Th. 9, 3).

Attendere, быть внимательным, смотреть за (1. 25. D. 22, 5).

Attentare, 1) нападать, посягать на, pudicitiam, honorem (l. 15 § 20. 39 D. 47, 10), sententiam (1. 23 § 1 D. 12, 6), annonam (см. s. 4).-2) пробовать (1. 8 C. 2,6).

Attentatio, попытка (1. 5 C. Th. 10, 3. 1. 26 C. Th. 16, 2).

Atterere, 1) истирать, изнашивать, vestem (1. 9 § 3 D. 7, 9.1. 10 pr. D. 23, 3). - 2) истреблять, уничтожать (1. 10 D. 40, 9.1. 6 § 1 C. 8, 4).

Attestari, призывать в свидетели (Paul. II. 26 § 3).

Attestatio, 1) свидетельство (1. 1§ 2 С. 7, 6.1. 10 § 2 С. 7, 72). - 2) засвидетельствование (1. 2. 3. С. 4, 66). - 3) письменное объявление о чем (1. 11 С. 4, 34.1. 3 § 1 С. 8, 34).

Attinere, 1) обязывать, obnoxium, итplicitum attineri praestationi, rationibus, pro ratiociniis (1. 7 C. Th. 7, 1. 1. 5 D. Th. 8, 2. 1. 1 C. Th. 14, 6); attineri pro debitis (1. 186 D. Th. 12, 1), ad praestandum aliquid (1. 5 § 1 C. Th. 11, 20), ad poenatn praescriptam (1. 4 § 2 eod.), mulcta (1. 4 § 4 C. Th. 16, 6). - 2) зaдерживать, desertores attinendi (1. 13 C. Th. 7, 18). - 3) касаться кого (Gaj. I. 157. Paul. III, 6 § 80).

Attingere, 1) брать, принимать, трогать, statuam att. lapide jactato (1. 5 § 1 D. 48, 4); rem att. domini voluntate (1. 47 § 7 D. 47, 2), att. hereditatem (1. 1 § 8 D. 25, 6), bona (1. 1 § 8 D. 42, 6), pecuniam inventam in heredit. (1. 20 § 14 D. 5, 3), nihil hereditatis, hereditarium (1. 40. 88 D. 29, 2); suspicione attingi (1. 1 § 30 D. 29, 5); cognatione att. aliquem (1. 5 pr. D. 47, 10).-2) браться за что, взять на себя, tutelam (1. 7 D. 26, 1. 1. 1 §9 D. 27, 5).-3) касаться (1. 86 § 2 D. 30).

Attolere, возвышать (1. 1 § 11D. 43, 21).

Attonitus, изумительный: splendor att. (1. 1 С. 12, 6).

Attrectare, 1) присваивать, подбирать, похищать (1. 47 § 7 D. 47, 2).- 2) обижать, оскорблять, attr. aliquem injuria (1. 42 С. 10, 31).

Attribuere, определять кому что; attributio, определение (1. 3 D. 10, 2).

Attypus, заика (1. 10 § 5 D. 21, 1),

Auceps, птицелов (1. 99 § 1 D. 32).

Auctio, продажа с публичного торга (1. 2 § 8 D. 41, 4.1. 5. С. 10, 3. Gai. IV. 126a).

Auctionalia, аукционные росписи (1. 1 § 3 D. 27, 3).

Auctor, 1) основатель, виновник, нпр. servo deliquenti auct. esse (1. 3. D. 9, 4); a. doli (1. 9 § 2. D. 14, 4), damni (1. 4 § 5. D. 47, 8), operis (1. 11 § 1. D. 39, 3); oб императорах, пo отношению к сенатск. постановлениям, изданным по их предложению (1. 32 pr. D. 24, 1.1. 5. С. 5, 62).-2) тот, который уступает свое право другому лицу, нпр. продавец (1. 175 § 1. D. 50, 17. 1. 5 pr. 1.15 § 1. D. 44, 3. 1. 28. 51 pr. 64 § 2. D. 21, 2); так как продавец отвечает обыкновенно по очистке (evictio), то auctor обозначает лицо, на которое падает такая ответственность; отсюда auctor secundus, кто после продавца берет на себя ответственность по очистке (1. 4. pr. eod.); auctrix, ручательница (1. 16. С.8,45). - 3) о лицах, которые уполномочивают кого-нибудь совершить юридическое действие, auctore Praetore (1. 8 pr. D. 2, 15. 1. 5 § 14. D. 39, 1), judice (1. 137. D. 50, 17); filius auct. factus (l. 11. D.1,7); в особ. обознач. опекуна, которого содействия, соизволения и утверждения требуют именно в случае отчуждения и заключения малолетним обязательных отношений (1. 3 D. 26, 8).- 4) juris auctor, законовед (1. 39. D. 19, 1.1. 32 pr. D. 22, 1. 1. 17 pr, D. 37, 14); juris, scientiae auctor (1. 15. C. 3, 33); и legит a. (I. 10 C. 6, 26); просто auctor (l. 2. § 13. D. 1, 2. 1. 4 § 14. D. 44, 4. 1. 3. C. 7, 32); diversae scholae auct. (§ 2 J. 3, 23); Gai. I. 196. II. 15. 37. 79. 123. 195. 200. 221. 223. 244. III. 87. 98. 103. 141. 167a. 168. 178. IV. 78. 79. - 5) писатель, автор (1. 3. D. 5, 4).- 6) тот, кто размножает через прививание, прививальщик (1. 3. § 4. D. 43, 17-по мнению других actor, управляющий имением. Ср. места у Гая: I.115. 179. 184. 190. II. 114. III. 43).

Auctoramentum, плата наемщику, auctoramento rogatus ad gladium (Coll. IV. 3. § 2).- присяга: тilitiае auctor. (1. 1. С. Th. 9, 35).

Auctorari, 1) в качестве опекуна утверждать юрид. акт малолетнего (1. 9 pr. D. 27, 6). - 2) наниматься, обязываться, depugnandi causa auctoratus (Coll. IX. 2. § 2); auctoratus meus (Gai. III. 199).

Auctoritas, 1) уважение, достоинство, а) вооб. нпр. dignitatis auct. (1.19 § 1, D. 1, 18); dignitatis et auct. (1. 3 § 2. D. 22, 5. 1. 5. D. 36, 1); auctoritas populi (Gai. I. 21a. II. 98. III. 224 (praetoris); b) в особ. научное значение, авторитет, рrорter auct. Hippocratis (1. 12. D. 1, 5), именно o праве, auct. prudentium(1. 7. pr. D. 1, 1), constituentium (1. 16. D. 1, 3), veterum (1. 51. § 1. D. 9, 2) - 2) значение источника права, или сила суд. решения, auct. rerum perpetuo similiter judieat. (1. 38. D. 1, 3), legis (1. 11 § 1. D. 24, 2); juris (1. 2 § 47. D. 2, 2. 1. 112 § 4. D. 30), sententiae (1. 16 § 6. D 10, 1), rei judicatae (1. 3 § 3. D. 27, 9.1. 14. § 1. D. 49, 1), judicati (1. 7. C. 7, 45. 1. 4 C. 7, 46). - 3) постановление, определение источника права, juris auct., юрид. начало, правило (1. 36 D. 40, 7. 1. 20 D. 40, 9); аuct. S Cti (1. 9. D. 27, 9. 1. 3 § 1. D. 47, 22), decreti (1. 50. D. 36, 1), rescripti (1. 5. C. 8, 56); legum (1. 13. C. 1, 18. 1. 13. C. 8, 36), legis falcid. (1. 10 C. 3, 36).- 4) соизволение, приказ императора или сановников, auctoritate Principis adoptare (1. 2 pr. D. 1,7); ex auct. Princip. agrum tenere (1. 63 § 4. D. 41, 1); judicem dare (1. 3. D. 49, 3); sine Praetoris auct. restituere etc. (1. 5 § 4. 5. 8. D. 27, 9); (1. 26 D. 3, 5); patris auct. (1. 9. pr. D. 23, 2): sua auctor. bona distrahere (1. 6 § 2. D. 42, 1); особ. удостоверение опекуна при совершении малолетним юрид. актов (tit. D. 26, 8).- 5) юрид. значение фактических отношений и положений (1. 26. D. 39, 3). - 6) приобретение права от т. н. auctor; instrumentum auctoritatis, документ купли-продажи, купчая (1. 43 pr. D. 13, 7). - 7) ответственность auctor a по очистке (Раul. II. 17. § 1, 3: тж. право требовать от auctor, a вознаграждения за evictio (1. 76 D. 21, 2).- 8) титул сановников (1. 5. С. Th. 7, 7).

Auctrix, см. auctor s. 2.

Aucupari, 1) ловить птиц (1. 3 § 1. D. 41, 1).- 2) искать, добиваться, роpularem рlаusuт аuс. (1. 1 D. Th. 15, 5).

Aucupatio syllabarum, придирка к словам, пустой спор (1. 1. С. 2, 58).

Aucupium, птицеловство (1. 9 § 5. D. 7, 1.1. 12 § 13. D. 33, 7).

Audacia, смелость, дерзость (1. 12 pr. D. 39, 4).

Audax (adj.), audacter, audenter ( adv.), смелый, дерзкий (1. 29 § 14 D. 28, 2.1. 1 § 1 D. 47, 4.1. 23. C. 6, 23).

Audere, осмеливаться (1. 6. D. 48, 19).

Audiani, секта еретиков (1. 5. C. 1,5).

Audientia, 1) слушание, внимание, учение: ad prim m legum aud. venire, познакомиться с началами права (1. 1. C. 7, 25); - 2) внимание, с которым судья выслушивает и решает судебное дело, audientiam alicujus eligere (1. 1 С. 3, 13); inter ligitatores audientiam suam impertiri (1. 1. C. 2, 14); episcopalis aud. (tit. C. 1, 4).

Audire, 1) слышать, узнавать (1. 28. D. 22, 3. I. 1 § 3 D. 26, 1); minus audiens, глухой (1. 11. D. 26, 4). - 2) понимать (1. 5 pr. D. 45, 1). - 3) слушать лекции профессора (1. 2 § 43. D. 1, 2). - 4) повиноваться: dicto audiens (1. 1 § 3. D. 29, 4. 1. 20. D. 44, 7).- 5) o судьях, которые выслушивают доклад сторон а) в гражд. делах: саusат aud. (1. 27. § 1. D. 40, 12. 1. 26. D. 49, 1); audiri (1. 33 § 2. 1. 43. § 3. 1. 64. D. 3, 3); b) в уголов. делах: выслушать обвинение и защиту, допрашивать преступника, extra ordinem aud. et punire (1. 1. D. 47, 17); crimina aud. et discutere (1. 6. D, 48, 2); custodias aud. et damnare (1. 18 § 10. D. 48, 18).

Auditio = audientia s. 2 (1.31 C. 7, 62. 1. 6 C. 11,5).

Auditor, 1) ученик (1. 2 § 40. 42. D. 1, 2).- 2) судья (1. 7. C Th. 11. 31).

Auditorium, = audientia r. 2: aud. recipere, принимать на себя должность судьи (1. 41. D, 4, 8). - 2) суд, судебная палата (1. 5. D. 1, 22.1. 40. D. 12, 1); особ. императ. совет (collegium) (1. 18 § 1. D. 4, 4. 1. 78 § 4. D. 23, 3. 1. 22 pr. D. 36, 1. 1. 4. С. 7, 16); aud. publicum (1. 1. D. 40, 15); ad majus aud. vосаri (1. 54 § 1. D. 42, l).- 3) аудитория (1. 6 C. Th. 13, 3. 1. 3 § 1. C. Th. 14, 9).

Auditus, 1) слух, aud. capaсes muti (1. 65 § 3. D. 36, 1). - 2) cyдебнoe paзбирательство (1. 10 C. Th. 12, 12).

Auferre 1) yносить, похищать (1. 21 pr. § 3. 1. 26 pr. D. 47, 2).- 2) отнимать законным образом, нпр. лишать кого наследства по поводу неблагодарности (indignus) относительно завещателя (tit. D. 34, 9), виндицировать вещь, вследствие предъявления иска о собственности (1. 28. D. 18, 1. 1.17. 22 § 1.1. 39 pr. D. 21, 2), отменить отказ (1. 30 pr. D. 34, 4).-3) принимать, получать, приобретать, legatum ех testam. (1. 33. Dю 5, 3), partem heredit. (1. 43 pr. D. 35, 1), rem ab intestato (1. 12 pr. D. 28, 3), litis aestimationem (1. 85 D. 30 1 66 § 5. D. 31), pretium (1. 15. D. 23, 3), duplum (1. 21. D. 18, 4).

Aufidius Namusa и Auf. Tucca, юристы VIII столетия, ученики Сервия Сульпиция Руфа (1. 2 § 44. D . 1, 2).

Aufugere, убегать (1. 36 § 2. D. 47, 2).

Augere, возвышать, повышать, ingenio suo aug. auctoritalem dignitatis (1. 19 § 1. D. 1, 18); aug. societatem (1. 26. D. 17, 2); fructum augere (1. 79. 2 D. 50, 16).

Augescere, yвеличиваться (1. 2 § 7. D. 1, 2).

Augmentare = augere (l. 2 § 5. C 1, 27).

Augmentum, умножение, рост, приpaщение (1. 8 § 1. D. 2, 13. 1. 20 § 3. D. 5, 3. 1. 32 § 1. D. 15, 1.1. 32 § 1. D. 35, 2).

Augur, птицегадатель (1. 5 C. 9, 18).

Augusta, во времена императоров титул жены императора (1. 31 D. 1, 3.1. 6 § 1 D. 49, 14 1. 7. С. 6, 22).

Augustalianus, касающийся префекта Аugustalis: august. officium (1. 3. С. Th. 11, 5), judicium (1, 6. pr. C. Th. 11, 24).

Augustalis, 1) императорский, mаiestas aug. (1. 3. C. 2, 47).- 2) Praefectus Aug. обозн. префекта Египта (tit. D. 1, 17. 1. 1 pr. C. 1, 49); тк. Praef. praetorio Augustali (1. 2 C. 1, 37); иногда просто Augustalis (1. 37. 59. C. 10, 31).

Augustalitas, должность т. н. Praef. Augustalis (1. 11. C. Th. 13, 11).

Augustamnica (Augustalis amnis), провинция в Египте (1. 9. 4, 61).

Augustanus, augustensis, Aвгустов, colonia augustana (1. 1 § 1. D. 50, 15); augustensis civitas (1. C. Th. 10, 2).

Augustus (subst.), 1) Октавиан (pr. J. 2, 25. 1. 2 § 47. D. 1, 2. 1. 1.3 pr. D. 1, 15).- 2) месяц, т. наз. в честь Августа (1. 2 С. 3, 12).

Augustus (adj.), императорский, aug. domus (tit. C. 11, 74), aug. privilegium (1. 1 § 14. C. 6, 51), remedium (1. 27 C. 5. 16), aug. fortuna (1. 18. C. 3, 1); semper Aug., пpoзвание Юстиниана (rubr. prooem. J.).- 2) касающийся месяца августа (1. 113 pr. D. 45. 1).

Aula, 1) преддверие (1. 12. C. 6, 35).- 2) двор (1. 13 § 1. C. 3, 1. 1. 12. C. Th. 6, 30).

Aulaeum, театральный занавес (1. 15. § 5. D. 7, 1).

Aura, воздух (1. 23. C. 9, 47).

Aurarius, золотой, относящийся к золотым деньгам, pensitatio (пoшлина) aur. прот. frumentaria (1. 2. C. 11, 61), canon aur. (1. 10. C. 10, 47); susceptor aur. (l 1 § 1. C. 10, 22).

Auratus, позолоченный, золотом покрытый (1. 32 § 1. D. 34, 2).

Aurelius Arcadius Charisius, юрист, живший (337 p. Chr. n.) во время сыновей Константина B. (inscript. 1. un. D. 1, 11).

Aureus 1) (adj.), золотой (1. 19 § 5.6. 1. 32 § 1. D. 34. 2). - 2) (subst.) золотая монета = solidus (§ 3. J. 3, 7. § 1. J. 4, 5. 1. 12. 24. 25. D. 2, 4).

Aurichalcum, медь (1. 4 pr. D. 30); aurichalcus (adj.), медный (l . 45. D. 18, 1).

Auricula, yxo (1. 4. § 6. D. 21, 1).

Auricularis s. auricularius, ушной, auric. dolor (1. 1 § 3, D. 50, 13), morbus (1. 2. C. 10, 50).

Aurifex, золотых дел мастер (1. 34 pr. D. 34, 2).

Auriga, возница (1. 12 § 4 D. 7, 8); aurigare, править лошадьми (1. 21. C. Th. 14; 3).

Aurilegulus, золотоискатель (l. 5. C. 11, 6).

Auris, yxo, слух (§ 9. J. 3, 6. 1. 10. C. 6, 22).

Aurum, 1) золото, в грубом виде (infectum) и в обработанном, а. factum (1. 9. 19. 27. § 3. seq. 1. 34. D. 24,2); a. signatum, золотые деньги (l. 27 § 4 cit.).- 2) деньги (1. 1. 2. C. 10, 6. 1. 7. С. Th. 7, l5. 1. 6. C. Th. 8, 4.1. 8. C. Th. 11, 1. 1. 3. C. Th. 11, 21), a. coronarium, lustrale, oblaticium (см.).

Auspicari, начинать (1. 5 § 1 C. Th. 9, 17); auspicium = exordium: inter ipsa hujus juris auspicia = ab ipsis intenlionis exordiis, одновременно с предъявлением иска (1. 8 pr. C. 6, 36).

Austeritas, строгость, суровость (1, 4 § 1. С. Th. 9, 19.1. 3 pr. С. Th. 14, 6).

Austerus, суровый, строгий, aust. praeceptio (1. 6 С. Th. 9, 3), sententia (1. 53 С. Th. 16. 5), ultio (1. 10. С. Th. 9, 40).

Ausum s. ausus, отважное предприятие (1. 14. § 1. С. 1, 2. 1. 10. С. Th. 7, 13).

Aut (conj.), 1) или (1. 9. 19 - 23. 43. § 6. 1. 52. D. 3, 3. 1. 16. 55. 109. 129. D. 45, 1); illud (hoc)-aut illud (1. 14 § 3. D. 34, 5. 1. 7 § 4. D 47, l0); ille aut ill (I. 25 pr. D. 32); иbl - aut ubi (1. 2. 3. D. 42, 5); quod vi aut clam factum est (1. 1 pr. D. 43, 24); aut aut, или-или (1. 13 pr. D. 13, 7. 1. 33. D. 34, 2. 1. 14. § 2. seq. D. 34, 5. 1. 1 pr. D. 44, 7. 1. 38 124. D. 50, 16).-2) иногда обозн. et, и (1. 1 § 3. D. 3, 1. 1. 4 § 1 C. 6, 38). - 3) ежели, напротив (1. 154. D. 50. 17).

Autem (conj.), а, же, при переходах и при продолжении мысли, melius еst autem dicere (1. 3, § 1. D. 37, 4); simili autem modo (1. 1 § 4. D. 25, 6); et hoc autem casu. (1. 5 § 1. D. 44, 7) et generaliter autem (1. 16 § 2. D. 36, 1).

Authenticus, co6cтвeннopyчный, пoдлинный, auth. tabulae testamenti, оригинал завещания прот. tab. descriptae или exemplum (1. 4 § 3. D. 10. 2); auth. atque originaria rescripta (1. 3. C. 1, 23); authenticum (subst.), opигинал, пoдлинник (1. 2. D. 22, 4. 1. 12. D. 29, 3).

Automataria, самодвижные предметы, самодвиги (1. 41 § 11. D 30).

Autumnalis, autumnus, осенний (1. 1. § 8. D. 43, 13. 1. 7. С. 3, 12).

Auxiliari, помогать (1. 1. § 1. 8. C. 1, 27).

Auxiliaris, помогающий, вспомогательный: cunei aux. (1. 1. С. Th. 7, 13).

Auxilium, 1) помощь, особ. средство защиты, которое давал претор (1. 67. D. 3, 3. 1. 1 pr. D. 4, 4. 1. 67 § 6 D. 23, 2), или источник права, нпр. S Ctum Macedon. (1 7. § 1. D. 14. 6), или Vellej. (1. 12. D. 4, 4. 1. 26. D. 16, 1. 1. 3. D. 46, 1); законнoe cpeдствo защиты, нпр, aux. appellationis (1. 8 § 8. D. 17, 1. 1. 28 § 1. р. 49, 1), provocandi (1. 1 § 3. D. 49, 2), divisionis (1. 10 § 1 D. 46, 1), exceptionis (1. 9 pr. D. 41, 1. 1. 94. § 2. D. 46, 3), in integr. restit. (1. 36. 37. pr. D. 4, 4. 1. 52 § 1. D. 46, 1), aetatis (1, 11 § 1. D. 14, 3. 1. 2 D. 38, 9); aux. extraordin. (1. 16 pr. D. 4, 4). - 2) auxilia, вcпoмoгательные войска (1. 2 § 1. D. 3, 2). - 3) прислуга (Julian ep. nоv. с. 27. § 98).

Auxumitae, могущественный торговый народ Эфиопии (1. 2 Th. C. 12, 12).

Avarus (adj.), avare (adv.), скупой, жадный (1. 9 § 3. D. 1, 16); avaritia, алчность к деньгам, жадность (1. 6 § 9. D. 1, 18. 1. 6 pr. D. 47, 11).

Аvеhеrе, увозить (1. 4, § 2. D. 18, 6).

Аvеllеrе, 1) отрывать, вырывать, pollicem (1. 27. § 33. D. 9, 2), terminos (1. 1. D. 47, 21).- 2) отнимать, possessionem (1. 4. § 12. D. 41, 3).

Аvеna, овес (1. 27. § 14. D. 9, 2).

Aventinus, один из семи холмов Рима (1. 2 § 24. D. 1, 2).

Aversione s. in aversione s. per aversionem, оптом, а) пpu купле-продаже, когда цена определяется вообще за все предметы (1. 4§ 1. 2. D. 18, 6. 1. 62 § 2. D. 18, 1. cf 1. 35 § 5 seq. eod. (uno prelio venire); b) при найме, ежели плата назначается за всю работу вообще, narеm av. conducere (1. 1 § 15 D. 14, 1. 1. 10 § 2. D. 14, 2 прот. "si pro numero impositarum amphor. merces constituta esf"); insudam av. locare = uno pretio totam loc. (1. 35. pr. 58 pr. D. 19, 2); opus an. locare = uno pretio прот. in singulas operas loc. или ita conducere. ut in pedes mensurasve praestetur (1. 36. 51. § 1. eod.).

Averta, чемодан (1. 12. C. 12, 51); avertarius, вьючный, возящий на себе поклажу (1. 22. § 1. C. Th. 8, 5).

Avertere, 1) отвертывать, отвести, aquam, fontem, flumen (1. 1 рr § 12. 1. 2 § 9. D. 39, 3). - 2) похищать, красть, присваивать (1. 7 § 3. D. 14, 4. 1. 1 § 13. D. 47, 4. 1. 3 § 1. D. 47, 20); actio oneris acersi, иск по поводу похищенного корабельного груза (1. 31. D. 19, 2). 3) отклонять, отвращать (§ 2. J. 1, 1).

Aviarium, птичник (1. 66 D. 32).

Avidus = avarus (1. 6 С. Th. 15, 2); avidistas = avaritia (1. 7. 9. C. Th. 1, 16.1. 11 C. Th. 10, 10).

Аvis, птица (1. 1 § 3. D. 1, 1).

Avitus, см. avus.

Avocare, 1) отзывать, отозвать, отвлекать, ab officio, reipubl. causa аvосаri (1. 24 § 2.1. 75. D. 5, 1). - 2) отнимать, лишать, possessionem (1. 15 § 1. D. 12, 6. 1. 3 pr. D. 19, 1), pecuniam (1. 110. D. 35, 1), hereditatem (1. 17 D. 28, 3. 1. 4. D. 28, 4), aquam (1. 26. D. 39, 2).

Avolare, улетать (1. 5 § 5. D. 41, 1).

Avunculus, брат матери, дядя; av. magnus, брат бабушки; аv. major, брат прабабушки (рrоаvia) = рrоаvunc.; av. тахитum, брат прапрабабушки (abavia = abavunc. (1. 10 § 14-17. D. 38, 10).

Avus, дед (Gai. I. 127); аvia, бабушка (1. 10 § 13. eod. 1. 51. D. 50, 16); avitus, дедов, аv. libertus (1. 10 § 1. 1. 11. D. 38, 2); аv. bоna (1. 81. D. 36, 1); аv. successio (1. 7. С. 11, 58).

В
Babylonicus, вавилонский; pelles babуl. (1. 16. § 7. D. 39, 4); babylonica, вавилонские попоны (1. 25 § 3. D. 34, 2).

Bacchari, шуметь, о страстном волнении, овладеть, servili amore bacchata (§ 1 J. 3, 13); cirea fana bacch. (1. 1. § 10 D. 21, 1).

Baetica, провинция в Южной Испании (Coll. I 11. § 1. 1. 4. § 1 D. 48, 8),

Baiulare, носить тяжести (1. 235 pr. D. 50, 16); переносить, adjectionem alieni debiti baj. (1. 3. C. Th. 5, 15); bajulus, носильщик (1. 1 § 2 C. Th. 2, 27).

Balanus, желудь (1. 55 § 1. D. 32).

Balabitena, область Армении (1. 5. C. 1, 29).

Balbus, balbutiens, картавый (1.1 § 7. 1.10 § 5. D. 21, 1.1. 15. C. 6, 23).

Ballistarius, мастер баллист (1. 6. D. 50, 6).

Balluca, золотой песок (1. 1. 2. C. 11, 6).

Balnea, balneum (balineum), обык. в plur. balneae, balnea, баня (1. 30 § 1.1. 58 § 2. D. 19, 2. 1. 35. § 3. 1. 55§ 3. 1. 91 § 4. D. 32); balnearis, balnearius, balneatorius, банный, instrumentum balnearium s. balneat. (1. 13. § 1. 1. 17. § 2. D. 33, 7); argentum balneare (1. 32. § 7 D. 34, 2); furtum balnearium, кража банных вещей; fur baln. банный вор (tit. D. 47, 17); balnearia (subst.) = balnea (1. 13. pr. D. 8, 2).

Balneator, 1) содержатель купального заведения (1. 4 § 2. D. 3, 2. 1. 30 § 1. D. 19, 2). - 2) банщик (1. 17 § 2. D. 33, 7).

Balteus, пояс (1.1.С. 11, 11).

Bapheus s. baphius, красильщик, bapheum s. baphium, красильня (1. 2. 14. C. 11, 7).

Baptisma, христианское крещение (tit. C. 1, 6).

Baptizare, крестить (Nov. 37. c. 1).

Barba, борода (1. 15 § 27. D. 47, 10).

Barbari означ. всех, которые не были гражданами Римского государства (1. 6. D. 48, 20. 1. 5 § 6. D. 49, 16).

Barbaricarius, позолотчик (1. 7 §1 С. 12, 24. 1. 1. С. Th. 10, 22).

Barbaricus s. barbarus, иностранный, иноземный, gentes barb. (1.1 § 5 D. 50, 15. 1. 2 § 3 С. 1, 27); barb. habitus (Paul. III. 4 B § 2); barbaricum (subst.), чужие края (1. 2 C. 4, 63).

Barbaries, дикость, необразованность (1. 22 C. Th. 9, 42).

Barcinonensis, житель города Barcinon (1. 8 pr. D. 50, 15).

Barsagoras, известный грабитель во время императора Гордиана (1. 13 С. 8, 41).

Basilica, великолепные здания в Риме и провинциях, которые служили для судебных заседаний и торговых дел (1. 32 § 4 D. 34, 2).

Basis, подножие; основание, цоколь (1. 245 pr. D. 50, 16).

Bastaga, подвода для фиска (1. 3 С. 12, 58); bastagarius, подводчик, обязанный к барщине (1. 4. 8 С. 11, 7).

Batrachitae, секта еретиков (1. 5 С. 1,5).

Вearе, обогащать, делать счастливым = prodesse (1. 49 D. 50, 16), beatus (adj.), beate (adv.).-1) счастливый (1. 49 cit. 1. 20 D. 50, 11). -2) блаженный, покойный, beatae memoriae (1. 8 pr. C. 1, 5); beatissima ecclesia (1. 14 pr. C. 1, 2); beatissimus, титул высших духовных лиц (1. 13 С. 1, 4).

Beatitudo, 1) счастье (1. 8 C. 1,14. 1. 17 C. 9, 1).-2) титул высших духовных лиц (1. 33 § 1 С. 1, 3).

Belgica, Бельгия (Vat. § 223).

Веllаrе, воевать (1. 7 C. Th. 13, 1).

Веllе, см. bellus.

Bellicus, военный, virtus bell. (1. 12 pr. D. 49, 15); bell. opera (1. 13 pr. D. 49, 16).

Bellum, 1) война, per causam belli parentibus abrepti (1. 18 D. 27, 1); (1. 51 pr. D. 41, 1), vindicari (Gai. III. 64).- 2) военная служба (1. 19. C. Th. 7, 20).

Bellus (adj.), belle (adv.), прекрасный, отличный, belle dictum (1. 3 § 8. D. 43, 21); bellissime putari, quaeri, definiri (1. 20 D. 40, 5. 1. 7 § 3 D. 43, 24. 1. 1 § 5 D. 44, 5), bellissimum videri (1. 11. C. 6, 35).

Bene (adj.), хорошо, правильно, удачно, administrare, gerere (1. 67 § 6 D. 23, 2. 1. 3 § 7 D. 27, 4): b. credere, colocare pecuniam, хорошо поместить капитал (1. 12 § 13 D. 17, 1); b) accipere ресипiаs, принимать деньги в доброй вере (1. 25 § 1 D. 22, 3); b. emеrе, действительно покупать (1. 38 pr. D. 32).

Benedictorum libеr, книга дельных замечаний, составлевная юристом Касцелиусом (1. 2 § 45 D. 1, 2).

Benefacere, оказывать благодеяния (1. 39 § 1 D. 40, 5).

Beneficiarius, тот кто принадлежит к прислуге высших сановников, нпр. наместника провинции (1.5. 7 С. Th. 8, 4).

Beneficium, 1) благодеяние, милость, услуга, donatio et beneficii causa (1. 14 D. 43, 26); amici benef. vel liberalitas (1. 4 § 1 D. 40, 1); benef. Prifictpalia, Imperatoris (1. 3 D. 1, 4.1. 43 pr. D. 28, 6); (1. 1 pr. С. 37, 12).-2) льгота, даруемая законом, benef. legis Juliae de bonis cedendis (1. 1.4 C. 7, 71), legis Jul. et Papiae (1. 48 § 1 D. 23, 2), Falcidiae (1. 13. 18. pr. 1. 22 pr. 58. 59. D. 35, 2), S Cti Vellej. (1. 24 § 2 D. 16, 1). Edicti (1. 4 D. 2, 2. 1. 2 D. 38, 9), Praetoris (1. 13 § 2 D. 39, 1), principal. constitut. (1. 18 pr. D. 45, 3), benef. aetatis (1. 7 § 5. 1. 29 § 2. 1. 43 D. 4, 4), dividendae actionis (1. 12 D. 46, 6), immunitatis (1. 4 § 3 D. 50, 15), annulorum aureorum (1. 1. 2 D. 40, 10), bon. possesionis (1. 6 § 1 D. 37, 1. 1. 4 § 3. 1. 10 § 6 D. 37, 4). - 3) beneficio вместо facto, с помощью, вследствие, через, beneficio legis (1. 21 D. 37, 5), pacti (1. 54 D. 2, 14), benef. aliorum admitti ad bon. poss. (1. 1 0 § 6 D. 37. 4), benef. liberorum, aetatis, privilegii, se excusare (1. 1 § 2 D. 49, 8); (1. 7 § 13 D. 10, 3); benef. furis res abest (1. 47 pr. D. 47, 2); (1. 40 § 1 D. 39, 2).

Beneventanus, житель Беневента, город. Италии (1. 57 pr. D. 36,1).

Benevolentia, 1) благорасположение, милость (1. 52 pr. D. 29, 2). - 2) справедливость, против. строгому праву, букве закона (1. 62 pr. D. 28, 5); contra benef. (§ 23. J. 2, 20).

Benevolus, милостивый, благорасположенный (1. 2 § 11 С. 1, 27).

Benignitas = benevolentia s. 2 (1. 25 D. 1, 3. 1. 11 pr. D. 48, 19).

Benignus (adj.), benigne (adv.), 1) благосклонный, милостивый (1. 62 D. 21, 1). - 2)умеренный справедливый, о мнениях юристов, о применении закона (1. 20 D. 12, 1.1. 53 D. 12, 6. 1. 20 § 1 D. 34, 1.1. 10 pr. D. 35, 1.1. 25 D. 39, 5. 1. 4 § 7 D. 40, 1).

Bersabinus (adj.), относящийся к Bersaben, городу в Палестине (1. 30 C. Th. 7, 4).

Beryllus, сапфир (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Berytus, Берит, очень древний приморский город на финикийском берегу (н. Бейрут); здесь была знаменитая школа правоведения, Berytensis colonia, civitas Berytiensium s. Berytiorum (1. 1 § 1. 1. 8 § 3 D. 50, 15. 1. 2 § 9 С. 1, 17. 1. un. C. 11, 21); incola apud Berytios (1. 1 С. 10, 38).

Bes s. bessis, = 8/12 асса, 8 unciae = 2/3 единицы, нпр. ex besse socium (1. 76 D. 17, 2 ; pretii bessera exsolvere (1. 12 § 8 D. 17, 1); pro besse debitum a coheredibus petere (1. 6 C. 4, 16); bessis сепtеsiтае, о росте, = 8% в год (1. 26 § 1 C. 4, 32).

Bestia, животное, зверь (1. 1 § 6 D. 3, 1.1. 1 § 10 D. 9; 1. 1. 2 § 2 D. 9, 2); ad bestias danmari, осудить кого на бой со зверями на арене (1. 8 § 4 D. 28, 1. 1. 25 § 3 D. 29, 2); bestiarum damnatio (l. 6 pr. D. 48, 13); ad besttas dari (1. 14 § 1 D. 48, 8. 1. 12 D. 48, 19); bestiis objici, sabjici (1. 9 pr. D. 49, 9. 1. 12 C. 9, 47).

Biarchi, пpoвиант-комиссары, принадлежащие к agentes in rebus (1. 3. C. 12, 20); Biarchia, провиантский комиссариат (1. 1 С. 1, 31).

Вibеrе, пить (1. 5 pr. D. 33, 9).

Bibliotheca, 1) книжный шкаф (1. 41 § 9 D. 30. 1. 12 § 34 D. 33, 7). - 2) собрание книг (1. 50 D. 18, 1. 1. 52 § 7 D. 32).

Bidens, кирка, мотыга (1. 8 pr. D.33,7).

Biduum, двое суток, два дня (1. 3 § 3 D. 4, 4. 1. 3 pr. 1. 217 § 1 D. 50, 16); bid. appellationis (1. 1 § 5. 11. 12 D. 49, 4).

Biennalis, двулетний (1. 3 C. 12, 43. 1.4 § 1 C.Th. 11, 20).

Biennium, двулетие (Gai. II. 42. 61. 204. Ulp. XIX. 8. 1. 7. 8. C. 11, 58).

Bifariam двоякий, двояким образом (1. 4 § 2 D. 38, 10).

Bifugus, запряженный парой: саrruca bij. (1. 1 С. Тh. 14, 12).

Bimus = biennalis; аnnиа, bima, trima die (см. trimus); bima aestimatio, оцeнка вещей надвухлетний срок, на два года (1. 6 D. 33, 2).

Вini, два (duo), bina sponsalia, linas nuptias in eodem tempore constitutas habere (1. 1 D. 3, 2); binas uxores habere (1. 2 C. 5, 5).

Biocolita, чиновник (dux), который не допускал публичных насильственных деяний, нпр. грабежа, разбоя и т. п. (Nov. 145).

Birota, кабриолет, одноколка (1. 8. 9 C. Th. 8, 5).

Bis, дважды, два раза, iterum- nec amplius quam bis (1, 15 § 1 D. 42, 5); si idem bis crediderit (1. 12 § 3 D. 20, 4); bis idem exigere (1. 57 D. 50, 17).

Bissextum s. bisextum, тк. bis. Calendas, вставочный день, високосный день (1. 3 § 3 p. 4, 4.1. 88 pr. D. 50. 16).

Bithynia, Вифиния, северо-западная область Малой Азии (1. 1 § 10 D. 50, 15); Вithynus, вифинянин (Gai. I. 193).

Blaesus, шепелявый, лепетливый (1.10 § 5 D. 21, 1).

Blandiri, льстить (1. 3 § 2. D. 26, 7. 1. 12 С. 8, 41), sibi bland., ошибаться (1. 3. § 2. D. 26, 7);- blandus привлекательный, ласковый; bl. oratione pudicitiam attenare (1. 15 § 20 D. 47, 10); blanditiae, ласковые слова (l. 1. 2 С. Th. 8. 16).

Blasphemia, богохуление (Interpret. ad Paul. V. 4 § 15. Juliani Epit. nov. c. 71. § 257).

Blatta, пурпур, багровый цвет (1. 1 С. 4, 40. 1. 13. 18 С. Th. 10, 20); blattiarius, багряничник (1. 2 С. Th. 13, 4).

Boеthus (bohJщт), помощник, заступник (1. 4 С. 10, 69).

Bombycinus, шелковый, vestimenta bombyc. (1. 23 § 1 D. 34, 2).

Bona, имущество (1. 49 D. 50, 16. cp. Cicero, parad. I. l), ocoб. 1) все имущество, достояние лица (требования и долги, права и обязательства), как по гражданскому праву, нпр. выморочное наследство (bоna vасаntiа), переходящее в казну (fiscus) (1. 20 § 7 D. 5, 3.1. 96 § 1. 1. 144 § 2 D. 30. 1. 1 § 1 D. 49, 14), так и по преторскому праву, а) как предмет т. н. тissio iп bona (ввод во владение) (1. 2 pr. 1. 5 § 2. 1. 6 § 1.1. 7 § 1 D. 42, 4.1. 49 D. 50, 16); iп boпis esse legatorum servand. c. (1. 14 D. 36, 4); b) как предмет уступки, cessio bonorum (см. cedere s. 2); c) или bonarum possessionis (1, 3 pr. D. 37. 1. 1. 208 D. 50, 16); bonor. possessio обознач. порядок наследования во все имущество умершего, на основании преторского эдикта, противоп. наследованию по гражданскому праву, hereditas (1.1 - 3 D. 37, 1); bonor. possessor, наследник, приобретающий все имущество по преторскому праву прот. наследнику по гражданскому праву, heres (l. 2 cit. l. 117 D. 50, 17. Gai. II 98. 119. 120. 126. 150. III. 32. 35. 78. 80. IV. 34. 111).-2) наличное имение (activa) (1. 11 D. 49, 14. 1. 39 § 1. 1. 83 D. 50,16).-3) совокупность известных предметов, нпр. bona materna, paterna, avita, castrensia (1. 13 § 1 D. 29, 1. 1. 81 D. 36, 1). - 4) отдельные предметы имущества, нпр. при продаже вещей (bona) несостоятельного должника через т. н. curator bonis datus (tit. D. 42, 7.1. 5.9 D. 27, 10).-5) физические предметы имущества, нпр. при аctio vi bопоruт raptorum (tit. D. 47, 8); особ. вещи, которые считаются нашей собственностью (1. 5§6 D. 36, 4); in bonis alicujus esse, быть чьим-нибудь, принадлежит кому, как собственность, между тем как ех bonis esse обознач. находиться только между вещами, нпр. на основании ссуды или поклажи (1. 2 § 22 D. 47, 8). -6) in bonis esse, собственность по преторскому праву, противоп. ex jure Quiritium, квиритской собственности, по древнему праву (Gai. I. 35. 54. 167. II. 40. 41. 88. 222. III. 80 Ulp. I, 16. XIX. 20. XXII 8.1. un. С. 7, 25).

Bonitas, доброта, ценность (1. 13. 15 § 1.1. 45. 64 § 3. D. 21, 2).

Bonus, 1) добрый, bonus vir, честный человек, который поступает справедливо и добросовестно и мнение (arbitratus, arbitrium) которого считается справедливым, отсюда: bопо viro s. boni v. arbitrio convenit (1. 80 D. 17, 2.1. 5 § 8 D. 26, 7); boпi v. officio fungi (1. 4 § 1 D. 10, 2); boпо v. committere (1. 75 pr. D. 30): in bonum v. remittere, предоставить на благоусмотрение честного человека (1. 137 § 2 D. 45, 1); в том смысле b.judex (1. 3 § 3 D. 13,6); b. paterfamilias, порядочный, осторожный отец семейства (1.9 § 2 D. 7, 1. 1. 15 § 1 D. 7, 8. 1. 22 D. 40, 4); b. fides (см. s. 5); b. mores (см. mos s. l. b.); b. causa (см. s. 3); bопит (et) aequum, оценка, решение дела по справедливости: quanti bonum aequum videbitur judici (1. 42 D. 21, 1); in quantum ex bono et aequo res patitur (1. 1. D. 14, 5); (1. 18 pr. D. 47, 10); bono et aequo non convenit (1. 6 § 2 D. 23, 3); nec melius (nec) aequius (1. 66 § 7 D. 24, 3); bonum иногда просто в смысле: справедливый: pro bono aestimare (1. 13 § 1 D. 33, 1); actio iп bonum et aequum concepta, иск, даваемый претором вместе с формулою, которая обязывала судью разбирать все дело по совести (bona fides) и по справедливости (aequitas), применяя все особенности каждого отдельного случая = actio bonae fidei (l. 8 D. 4, 5. 1. 10 D. 47, 10); в старой формулярной системе intentio начинается словами: "quidquid N. N. ех bono et aequo (= ex fide bona) dare fac. oportet". - Ex bono et aequo обознач. юридич. порядок, основанный на высшей справедливости, которым отличалось новейшее римское право, выработанное во время классических юристов, ех b. et aeq. est injur. actio (1. 11 § 1 D. 47, 10); ex b. et a. oritur actio de effusis, funeraria (1. 5 § 5 D. 9, 3. 1. 14 § 6 D. 11, 7); ex b. et a. introducta indebiti condictio (1. 66 D. 12, 6); quod ob rem datur, ex b. et a. habet repetitionem (1. 65 § 4 eod.); ex b. et a.exceptio accommodanda (1. 2 § 8 D. 2, 11). -2) беспорочный, b. opinio, доброе имя (1. 6 C. 5, 43). - 3) достойный похвалы, b. ratione (1. 3 § 5 D. 43, 29); dolus b., хитрость (в отношении к врагам) (1. 1 § 3 D. 4, 3). - 4) дельный, храбрый, b. miles (1. 5 § 6 D. 49, 16).-5) хороший, годный, о стоимости, ценности, aeque bonum reddere = eadem bonitate solvere (1. 3 pr. D. 12, 1); b. nomen (1.1 pr. D. 14, 6. 1. 26 § 2. D. 17, 1).- 6) целительный, b. venenum (1. 236 D. 50, 16), тк. выгодный, полезный, quo bonum est? (1. 3 § 11.1. 10 § 4. D. 37, 3); occasio b. (1. 13 D. 1, 3); bonis conditionibus emere, vendere (§ 2 J. 1, 8. 1. 54 D. 21, 1); meliorem conditionem facere, afferre, offerre (см. melior). - Bonum (subst.), выгода, польза, bono alicujus cedere, приносить кому пользу (1. 3 § 6 D. 15, 3); b. publicum, общественное благо (1. 1 D. 41, 3).

Bonuscula, незначительное имущество (1. 29 § 1 С. Th. 10, 10).

Borboritae, Borboriani, секта еретиков (1. 19 § 1.1. 21 С. 1, 5).

Bos, бык, корова (1. 2 § 2 D. 9, 2.1. 89 pr. D. 50, 16).

Botrianus (adj.), название деревни (fundus) (1. 13 pr. D. 8, 4).

Вrасса (bracha), штаны, шаровары, которые носились варварами (1. 2 С. Th. 14, 10).

Brachium, рука (1. 12 § 1 D. 21, 1).

Brephotrophium, воспитательный дом для детей (1. 19. 22. С. 1, 2).

Breviarius, сокращенный; rationes rеv., приходо-расходные книги (1. 26 D. 33, 8.1. 3. 10 D. 33, 9).

Brevis s. Breve (subst.), записная книга, каталог, реестр, brevis qui nomina conеtnet debitorum s. contractuum (1. 2 C. 10, 2); breves debitorum (1.1 C. 10, 19); breves quadrimenstrui s. quadrimenstres, четырехмесячные списки податям (1. un. § 1 С. 1, 32. 1. 1 § 2 С. 10, 22. 1. 3 § 1 С. 10, 23).

Brevis (adj.), 1) короткий: brevi s. tempore, в короткое время (1. 48 D. 50, 17); brevi manu (см. s. 1).-2) маленький, небольшой, usиrае breviores (1. 6 pr. D. 49, 14): supellex br. (I. 6 § 5 D. 1, 18).

Brevitas, краткость, сжатость, brev. chartulae (1. 13 C. 8, 54).

Breviter (adv.), в немногих словах, одним словом, brev. spondere (§ 5 J. 3, 19), instituere heredes (1. 37 § 1 D. 28. 5); breviter rem exponere (Gai. IV. 15).

Britannia, Британия (1. 2 § 4 D. 28, 6); Britannicus, британский; classis Brit. (1. 46 D. 36, 1).

Brundisium (реже Brundusium), самый значительный город Калабрии (1.1 § 12 D. 14, 1.1. 122 § 1 D. 45, 1).

Brutus, M.Junius, юрист и претор VII века u. c. (1. 2 § 39 D. 1. 2).

Bubulcus, коровий пастух, вологон (1. 18 § 6 D. 33, 7).

Buccella (s. bucella), кусочек; раздаваемый бедным хлеб (1. 5 С. Тh. 14, 17).

Buccellarius (s. bucellarius), солдат- караульный (1. 10 С. 9, 12).

Buccellatum, солдатский сухарь (1. 1 C. 12, 38).

Buccinator, трубач (1. 6 D. 50,6).

Bucula, наличник, забрало (1.1 С. Th. 10, 22); buccularius, тот, кто делает наличники (1. 6 D. 50, 6).

Bucinum, назвавие известной части города Рима (1. 5 § 16 D. 14, 4).

Buprestis (bubrostis), ядовитый жук (1. 3 § 3 D. 48, 8).

Burdo, лошак, от жеребца и ослицы (1. 49 pr. D. 32).

Burgus, крепость (1. 2 § 4 С. 1, 27); burgarius, солдат крепости (tit. C. Th. 7, 14).

Bustum, место сожжения трупа (1.5.С. 9, 19).

Buxis, коробочка (Paul. III. 6 § 83).

Byblius, из Библа, древнего города Финикии (1. 1 С. 10, 38).

Byrrhus, верхнее платье, которое носили рабы (1. 1 § 2 С. Th. 14, 10).

Byssinus (Byssicus) (adj.), сделанный из хлопчатой ткани, бумаги (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Byzacium, средняя часть Africa propria, Вуzасеna рrоviпсia (1. 1 § 2 С. 1, 27. 1. 12 C. Th. 8, 7); Byzaceni, жители этой провинции (1. 29 С. Th. 11, 1).

C

Caballatio, корм для лошадей, фураж (1. 14 С. 13, 38).

Caballus, лошадь (1. 15 pr. D. 33, 7).

Caccabus, горшок (1.18 § 3 eod.).

Cadaver, труп: si cadaveri injuria fit (1. 1 § 4. 6 D. 47, 10); cadavera spoliare (1. 3 § 7 D. 47,12).

Cadere, 1) валиться, обрушиваться, si aedes ceciderint (1. 22 pr. D. 39, 2).- 2) yмирать в сражении (1. 18 D. 27, 1).- 3) causa cadere, проиграть процесс (§ 33 J. 4, 6,1. 95 § 11 D. 46, 3).-4) подпадать, приходить, подвергаться, cad. in patriam potestatem (pr. J. 1, 12), in servitutem (1. 27 § 1 D. 34, 4), in causam pignoris, быть заложенным (1. 29 § 1 D. 20, 1); res in furti vitium cadit, вещь делается furtiva (§ 4 J. 2, 6); in commissum cadere, поступать в казну (1. 16 D. 39, 4); тоже in casum cadere (1. 5 C. 10, 11). - 5) падать, постигать, относиться, cadit in aliquem metus (1. 6 D. 4, 2), ignorantia (1. 15 § 1 D. 18, 1), scientia (1. 2 § 5 D. 38, 15) poena (1.12 § 4 D. 48, 2), nomen (1. 164 pr. D. 50, 16), obligatio (1. 22 pr. D. 50, 17).-6) касаться, обнимать, подходить, cad. in speciem aliquam (1. 5 pr. D. 12, 2.1. 13 § 22 D. 24, 1. 1. 7 § 1 D. 33, 10), in rationem legis Falc. (1. 30 pr. D. 35, 2), in legatum, fideicomm. (1. 69 eod. 1. 18. § 3 D. 36, 1), in crimen doli (1. 1 § 5 D. 44, 7); in quaestionem (1. 1 § 1D. 49, 1); in edicium (1. 50 § 1 D. 40, 12), sub appellatione (1. 10 § 15 D. 38, 10). - 7) cadens = caducum s. 2. (1. 5 C. 10, 10).

Caducaria lех см. caducus s. 2.

Caducus (adj.), 1) упавший: glans cad. (1. 30 § 4 D. 50, 16). - 2) caducum, в тесном см. по lex Julia et Papia Poppaea (lex Jul. caducaria), обозн. наследство по завещанию, которое один из наследников по тем или другим причинам (смерть, отказ, неспособность, неосуществление условия) не мог приобрести. В случае ежели завещатель нисходящих или восходящих до третей степени не назначил наследниками и если не было субститутов или conjuncti, то имущество, как выморочное, поступало в aerarium, а со времен Каракаллы в казну (fiscus) (caducorum vindicatio); пo lex Julia имели преимущество перед казною также hеrеdes и legatarii patres (Gai. II. 206. 207. Ulp. 1, 21. XVII. XIX, 17. XXIV, 12. XXV, 17. Vat. § 195. fr. de J. F. § 3. 1. un. C. 6, 51).; Юстиниан отменил caducorum vindicatio, отличая caducum от ип causa caduci, что относилось именно к тому случаю, когда honoratus умирал после составления завещания, еще при жизни завещателя, или когда условие отпало (1. un C. cit.). - 3) все то, что поступало в казну (res vacans), нпр. bona, hereditas cad. в случаях, когда имущество, которое доставалось наследнику недостойному (indignus), поступало в казну (1. 3 D. 28, 4.1. 9 D. 29, 5.1. 2 § 2 D. 29, 6); dos caduc. (1. 38 § 1.1. 61 D. 23, 2); librarii caducorum, те, которые составляли списки выморочным имуществам, поступающим в казну (1. 6 D. 50, 6).

Cadus, кувшин для вина (1. 15 D. 33, 6. fr. 15 § 6 D. 7, 1).

Caecatus mente, ослепленный (1. 5 C. Th. 16, 7).

Caecitas, 1) слепота (1. 1 С. 10, 50). - 2) ослепление: avaritiae aecitas (1. 3 С. 11, 10. Vatic. § 35).

Caecus, слепой (1. 1 § 8 D. 3, 1. 1. 73 pr. D. 23, 3. 1. 3 § 9 D. 29, 5); ослепленный (1. 6 C. Th. 9, 38).

Caedere, сечь, a) рубить (1. 9 § 7. 48 § 1 D. 7, 1. 1. 5 pr. 1. 7 D. 47, 7), ruta et eaesa (см. ruta); b) ломать (1. 9 § 2 D. 7, 1. 1. 8 pr. D. 23, 5); с) бить, ударять (1. 27 § 17 D. 9, 2), saxis c. (1. 27 D. 47, 10); d) убивать (1. 51 pr. eod. 1. 4 C. 9, 16).

Caedes, убийство (1. 1 C. 9, 1. 1. 6 C. 9, 12).

Caeduus, вырубной, годный на рубку: silva caed. (1. 30 pr. D. 50, 16. 1. 9 § 1. 1. 10. 48 § 1 D. 7, 1).

Caelare, выделывать выпуклые фигуры, вырезать (1. 19 § 11 D. 34, 2); caelatura, выпуклая резьба (1. 13 D. 13, 1).

Caelebs (coelebs), холостой, неженатый: caelibatus, холостое состояние (Gai. II. 111. 144. 286. Ulp. VIII. 6. XVII, l. XXII, 3. 1. 3 C. 6, 40. tit. C. 8, 58).

Caelestis (adj.), 1) небесный, aqua cael., дождевая вода (1. 1 pr. D. 39, 3); роеnaе cael. (1, 35 § 5 С. 8, 54). -2) императорский: оrасиlит caеl. (1. 10 С. 1, 2). - 3) (subst.) богиня карфагенская (Ulp. 22 § 6).

Caelicolae, чтители неба, секта еретиков (1. 12 C. 1, 9).

Caelibatus, см. caelebs.

Caelitus (adv.), 1) с неба: cael. infusa sanctitas (1. 4 § 2 С. Th. 16, 6). - 2) от императора: cael. impetrare, gradum, digultatem (1. 2 C. 12, 26. 1. 10 C. 12, 41).

Caelius Sabinus, юрист времен Becпaссиана, последователь Канитона, современник Пегаза (1. 2 in f. D. 1, 2. Gai. III. 70. 141).

Caelum, 1) небо (1. 7. 8 D. 45, 1). - 2) воздух: cael. quod supra solum intercedit (1. 1 pr. D. 8, 2. 1. 21 § 2. 1. 22 § 4 D. 43, 24); caelum agri (§ 13 § 6 D. 7, 1).

Caementum, кирпич (1. 23 § 7. 1. 39 pr. D. 6, 1. 1. 17 § 6 D. 19, 1); caementicius, построенный из кирпича; fundamenta caem. (1. 57 D. 19, 2); (1. 3 § 1 D. 43, 21).

Caerimonia, религиозный обряд (1. 6 C. 3, 12).

Caesar, римское прозвание в роде Юлиев (1. 2 § 44. 46 D. 1, 2. 1. 1 pr. D. 29, 1. 1. 3 pr. D. 47, 21); так как первый римский император происходил от этого рода, то титул Caesar означал вообще императора, его преемника и соправителя (1. 8 D. 1, 18. 1. 1. 3 D. 1. 19. 1. 13 D. 22, 3. 1. 28 § 7 D. 48, 12. 1. 7 С. 9, 18).

Caesarianus, 1) императорский, рrаеdia, metalla Caes. (1. 3 § 1 D. 1, 19. 1. 6 § 2 D. 48, 13); Gaesariani (subst.), чиновники, которые во время империи взыскивали фискальные имущества (1. 5 С. 10, 1. tit. C. Th. 10, 7). -2) = caesariensis (1. 12 С. 6, 58).

Caesariensis (adj.), касающийся города Caesarea (1. 1 § 6 D. 50, 15); Caesarienses, жители этого города (1. 8 § 7 eod. ); advocatio Caes. (1. 30 C. 2, 3).

Caespes, 1) дерн (1. 5 C. 9, 19). - 2) земля (1. 10 C. Th. 13, 6).

Caeterus, 1) другой, остальной: heres cueterique successores (1. 23 § 8 D. 9, 2. 1. 16 pr. D. 46, 4. 1. 16 D. 39, 5. 1. 19 § 1 D. 29, 1. 1. 5 § 7 D. 27, 9. 1. 39 pr. D. 4, 4); tam - quam - caeteraque (1. 25 § 8 D. 21, 1); caeteraque, quae (1. 55 D. 32); et caetrra и так далее (1. 31. 32 pr. D. 21, 2. 1. 29 § 2 D. 28, 2); caetera ex interdicto (Gai. IV. 170); inter caeteros exheredare против. nominatim, поименно exheredare, обозначает лишение кого наследства посредст. общей формулы (Gai. II. 134. 135. III. 66. Ulp. XXII, 20-23. § 1 J. 2, 13); caeterum, caeteroquin (adv.), между прочим, впрочем, кроме этого, в противном случае (1. 9 § 3 D. 2, 13. 1. 25. 27. pr. D. 3, 3. 1. 7. § 8 1. 9 § 5 D. 4, 4. 1. 15 D. 6, 1. 1. 1 pr. D. 8, 4. 1. 2 § 3 D. 13, 4. 1. 17 § 4 D. 21, ]. I. 31 § 4 D. 27, 1. 1. 35 § 3 D. 28, 5. 1. 5 § 10 D. 39, 1. 1. 13 § 4. 1. 30 § 2 D. 39, 2. 1. 3 § 3 D. 41, 2. 1. 15 § 7 D. 42, 1. 1. 3 pr. D. 46, 3. 1. 5 pr. D. 46, 7); т. к. = sed (1. 20 § 12 D. 5, 3. 1. 27 § 9 D. 9, 2). - 2) de caetero, на будущее время (1. 10 C. 48, 3. 1. 8 С. 10, 47. 1. 1. С. 12, 20).

Caius s. Gaius, замечательный римский классический юрист, живший во время царствования императоров Адриана, Антонина Пия, Марка Аврелия и Коммода (prooem. J. § 6 § 5 J. 4, 18. 1. 39 D. 45, 3); в некоторых местах источников Саjus обозначает С. Кассия (С. Cassius Longinus) (1. 54 pr. D. 35, 1.1. 78 D. 46, 3). Cp. Издание Гая Федора Дыдынского. Варшава. 1892. Гурлянд, римский юрист Гай u eгo соч., Ярославль. 1894.

Calamitas, несчастие (l. 5 § 2 D. 1, 5. 1. 2 § 8 D. 2, 11. 1. 36 pr. D. 40, 5); саlamitosus, a) вредный, tempestas cal. (1. 15 § 2 D. 19, 2): b) несчастный (1. 19 § i D. 1, 18).

Calantica, calautica, женское, головное покрывало (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Calatus (partic.), созванный; cal. сотиtia (см.).

Саlсаrе, 1) топтать, наступать на что (1.25 D. 19, 1).-2) оскорблять (1. 2 С. 12, 7).-3) уничтожать, лишать (1. 7 С. Th. 4, 4).

Calcaria, печь для жжения извести: iп calc. damnari (1. 8 § 10 D. 48, 19).

Calcariensis, известник (1. 37 С. Th. 12, 1).

Calciamentum s. calceus, обувь (1. 25 § 4 D. 34, 3); forma calcei, колодка (1. 5 § 3 D. 9, 2. 1.13 § 4. C.19,2).

Calciarium, деньги на башмаки, как предмет отказа (1, 8 § 14 D. 2, 15. 1. 21 D. 34, 1).

Calciatus, обутый (1. 3 § 3 D. 1, 15).

Calcitrosus equus, брыкун (1. 1 § 4 D. 9,1).

Calculator, счетчик, бухгалтер (1. 7 § D. 38, 1.1. 1 § 6 D. 50, 13).

Calculus, 1) счисление, вычисление: соттипи calc. subjici, calculi confusio (1. 11 11 § 6. 7 D. 35, 2); calculum subducere, cчитать (1. 8 D. 16, 3); error calculi, ошибка в счете (1. 1 § 1 D. 49, 8. 1. 8 D. 50, 8).- 2) судебное решение, приговор, решение третейского судьи: calculam ponere pro actore (1. 5 pr. C. 2, 56); deterior calc. (1. 4 С. 5, 59).

Caldus s. calidus, теплый, жаркий, горячий: aqua cal. (1. 1 § 13 D. 43, 20).

Calefacere, нагревать: aquam (1. 18 § 3 D. 33, 7); топить: calef. thermas (l. 131 C. Th. 12, 1); calefactio, топление, balnei, thermarum calef. (1. 35 § 3. 1. 55 § 3 D. 32. 1. 1 § 2.1. 18 § 5 D. 50, 4).

Calendas, первый день каждого месяца у римлян (1. 41 pr. 1. 46 pr. D. 45, 1.1. 98 pr. 132 pr. 233 §1 D. 50, 16).

Calendarium, долговая книга, где отмечались имена тех лиц, которым отдавались деньги в процентный заем: cal. facere, вести расходные книги (1. 88 pr. D. 31), ехеrсеrе, отдавать деньги в рост (1. 34 § 1. 1. 41 § 6 D. 32); также реcиniат iп cal. (con) vertere (I. 91 pr. eod. 1. 39 § 8 D. 26, 7); (1. 64 D. 32): instrumenta calenrlarii, документ определяющий долговое требование, внесенное в cal. (1. 41 § 6 еоd. 1. 27 § 3 D. 33, 7); actio cal., иск, проистекающий из этого требования (1. 39 § 14 D. 26, 7. ep. 1. 95 § 10 D. 46, 3 и Gai. III. § 131); ususfr. cal., право на пользование капиталом, означенным в долговой книге (1. 37 D. 33, 2); сurаtio саl., ведение долговых книг, нпр. для городской общины (1. 18 § 2 D. 50, 4); curator cal. (1. 9 § 7 D. 50, 8).

Calidus см. caldlus.

Callgatus miles, солдат, рядовой, обутый в сапоги (caligae) (1. 1 pr. 1. 2 pr. D 3, 2. 1. 9 D. 48, 3. 1. 21 D. 5, 4).

Calix, бокал (1. 13 pr. D. 33, 7).

Callainus, callais, драгоценный камень (1. 16 § 7 D. .39, 4).

Calliditas, хитрость, лукавство (1. 1. 3. D. 4, 1.1. 1 pr. § 2 D. 4, 3).

Callidus (adj.), callide (adv.), хитрый, лукавый: call. commentum (1. 20 D. 3, 2. 1. 9 D. 27. 9); call. conversatio (1. 31 § 1 D. 42, 5); (1. 31 D. 4, 8); (1. 2 § 8 D. 47, 8).

Callinicum, укрепленное место в Мecoпотамии (1. 4 С. 4, 63).

Callistratus, юрист, живший во время Септимия Севера и Антонина Каракаллы (1. 38 D. 1, 3. 1. 3 D. 1, 19).

Сalor, жар, страсть: calor iracundiae (1. 3 D. 24, 2): juvenilis c. (1. 4 С. 5, 59).

Calpurnia lex (513), закон, на основании которого legis actio per condictionem применялась для взыскания по требованиям точно определенных предметов (res certae omnes) (Gai. IV. 19. 1. pr. D. 13, 3).

Calumnia, клевета, ябеда, ложная жалоба, в тесн. смысле проступок того, кто в гражданском или уголовном процессе по злобе обвинял заведомо невинного и преследовал его судом; - реr сal. negotium alicui facere - под calumnia нужно здесь понимать не только ложное обвинение, но вообще все меры и действия с целью запутать кого в процесс гражданский или уголовный (§ 25 J. 4, 6. 1. 1 pr. § 1. 1. 3 § 3 D. 3, 6); al. ejus, qui temere controversiam movit (1. 39 § 1 1). 49, 12); calumniae causa litem inslituere (1. 10 D. 5, 1); per cal. in jus vocare (1. 4 § 1 D. 2, 7); actionem insiituere (1. 43 D. 47, 10), petere heveditatem (1. 43 D. 5, 3), satis petere (1. 3 § 1 D. 36, 4), ventris nom. in poss. mitti (1. 15 - 18 D. 3, 2. 1. 1 § 2 D. 25, 6); Gai. IV. 172. 174. 178. 179. 186; de s. pro cal. jurare, клятвою пoдтвердить верность, истинность иска, справедливость доноса (§ J. 4, 16. I. 7 pr. I. 13 § 3 D. 39, 2); jusjurandum, juramentum de cal., propter calum. dandum (1. 34 § 7 D. 12, 2. 1. 1 C. 2, 59); actio calumniae, по дреннему праву, иск невинно обвиненного ответчика, о вознаграждении вреда и убытков, возникших вследствие возбуждения фальшивого гражданского процесса (§ 1 J. 4, 16); iп judicio publico саlитniае саusа quid fecisse judicatus (1. 1 pr. D. 3, 2); calumnia notatus, обвиненный в поступке несправедливо поднятого иска (1. 4 D. 48, 2).

Calumniari, 1) ложно обвинять (1. 1 pr. § 1 et cet. D. 48, 16); cal. aliquem, несправедливо обвинить в преступлении (1. 7 § 3 D. 48, 2); calumniandi animo negotium instituere (1. 10 D. 5, 1). - 2) и звращать смысл закона (1. 19 D. 10, 4).

Calumniator, calumniatrix, несправедливо предъявляющий иск, фальшивый обвинитель, ябедник (tit. D. 3, 6. 1. 1 § 14 D. 37, 9).

Calumniosus, l) (subst. ) = calumniator (I. 3 D. 48, 16). -2) (adj. ), a) основанный на клевете, ябеднический: cal. actio (1. 6 C. 5, 37), accusatio (1. 14 § 7 D. 38, 2); calumn. criminibus insectari innocentes (1. 6 § 2 D. 1, 18); in potestate calumn. adversarii esse, быть предоставленным на произвол истца, несправедливо предъявившего иск (1. 11 § 1 D. 2, 1); calumniose (adv. ) (l. 8 pr. D. 46, 5); b) извращающий смысл закона: adnotatio cal. (1. 82 § 2 D. 31); с) влекущий за собою бесчестие, саl. iп officiosi actio (1. 12 С. 3, 28).

Саlvi, обманывать: si calvitur, выражение закона XII таблиц, которое можно объяснить чрез moratur et frustratur (1. 23 pr. D. 50, 16).

Calvisiana actio, установленная в пользу патрона, имеющего право наследовать после вольноотпущенника, если последний совершил акты отчуждения во вред своему патрону и умер без завещания (1. 16 pr. D. 37, 14. 1. 3 § 3 D. 38, 5); если libertus умирал после составления завещания, то патрону предоставляется иск Faviana, с целью обеспечения прав наследования в имуществе вольнотпущенного (I. 1 § 27. 1. 3 § 2. I. 4. 5. 7. 11 eod. ): иском guasi Calvis. vd quasi Fav. пользовался уcыновленный, но не совершеннолетний (imppubes) против усыновителя (parens arrogator), если последний уменьшил одну четверть (quarta D. Pii) его наследственной доли отчуждениями между живыми; этот иск уничтожал (rescindit) все отчуждения усыновителя (1. 13 eod. ).

Саlx, 1) пята: calce perсutere, calcem rejiсеrе, брыкаться (1. 1 § 41. 5 D 9, 1). - 2) известь (1. 1 § 1. 1. 5 § 1. 1. 6 § 1 D. 8, 3). - 3) конец, цель: ad calcem militiae pervenire (1. 10 С. 12, 24).

Camelarius, проводник казенных верблюдов; camelasia, такая должность (1. 18 § 11 D. 50, 4).

Camelus, верблюд (I. 2 § 2 D. 9. 2).

Camera, свод (1. 19 § 1 D. 8, 2).

Campania, Кампания, область Италии (1. 7. 12. С. Th, 11, 28); Campanus, кампанский: vinum Camp. (1. 74. 75 § 2 D. 45, 1); campani, жители Кампании (1. 1 § 1 D. 50, 1).

Campanus, юрист, живший во время Адриана (1. 47 D. 38, 1. 1. 34 § 1 D. 40, 5).

Campus, поле, равнина, in campo риbliсо ludere (1. 2 § 3 D. 43, 8); с. Martius см.

Camum, род пива (1. 9 pr. D. 33, 6).

Canalis, 1) труба, канал (1. 15 D. 19, 1. 1. 3 § 2 D. 43, 21). - 2) проход (1. 2 § 1 С. Th. 6, 29. 1, 15 С. Th. 8, 5).

Cancellare, вычеркивать: testamentum (1. 2 D. 28, 4. 1. 15 § 1 D. 29, 1): chirographum (1. 24 D. 22, 3); pro cancellato haberi (1. 47 § 1 D. 2, 14).

Cancellarius, секретарь (1. 3. 5. 8 G. 1, 51).

Cancellus, 1 ) решетчатые двери (1. 9 § 1 D. 43, 24). - 2) граница (1. 8 C. Th. 1, 12).

Candelabrum, подсвечник (1. 3 pr. D. 33, 10).

Candidatus, домогающийся места или должности; cand. Principis, чиновники, которые прочитывали рескрипты императора в сенате (1. 1 § 2. 4 D. 1, 13).

Саninia см. Furia.

Canis, собака (1. 2 § 2. 1. 29 § 6 D. 9, 2).

Cannabis, конопля (1. 1 § 22 D. 14, I).

Саnon, 1) правило, положение, закон: can. ecclesiastici (1. 12 § 1 С. 1, 2); ежегодная рента за пользование императорскими поземельными имуществами, отдаваемыми в наследственую аренду, а. patrimonalis (1. 7 С. 11, 58. 1. 2 С. 11, 65); особ. по отнош. к частным имуществам, с. emphyteuticus (1. 3 С. 4, 66); плата за пользование городскими недвижимыми имуществами, с. civilis (1. 5 С. 11, 69. 1. 6 С. 7, 39); ежегодная подать с синагог, с. anniversarius (1. 17 C. 1, 9); с. rei privatae, внос фискальных податей (1. 3 С. 10, 73); также с. largitional. titulorum (tit. С. 10, 23); с. metallicus, подать с рудников, горных заводов (1. 2 С. 11, 6); с. aurarius, внос податей деньгами (1. 10 С. 10, 47), frumentarius, внос податей хлебом (tit. C. 11, 22), vestium (1. 1. 2 С. 12, 40).

Canonicus, относящийся к очередному вносу податей, canon. indictionis tributum (1. 4 С. 12, 10); can. pensitationes (1. 2 C. 12, 62).

Cantabrarius, знаменоносец (1. 2 C. Th. 14, 7).

Cantamen, песня: таgica cantamina (1. 6 C. Th. 9, 16).

Cantare, петь (1. 15 § 27 D. 47, 10. Paul. V, 4, § 16).

Cantharis, шпанская мyxa (1. 3 § 3 D. 48, 8).

Cantharus, водопроводная труба (1. 41 § 11 D. 30), при фонтанах.

Canticum, пасквиль (Paul. V. 4 § 15, 16).

Capacitas, 1) способность принимать что-ниб. в себя, вместить в себя: capacitati alicui parata vasa (Paul. III. 6 § 86); вместительность (1. 2 С. Th. 13, 9. 1. 53 С. Th. 15, 1). -2) правоспособность наследовать по завещанию (1. 55 § 1 D. 31. 1. 1. pr. C. Th. 9, 42. Ulp. XVI rubr. ). -3) уразумение, понятие (1. 1 § 1 С. 1, 17).

Сарах, 1) способный: auditus capaces muti (1. 65 § 3 D. 36, 1); fluvii cap, naves (1. 1 § 12 D. 14, 1); особ. способность предпринимать что-нб., хотеть: сарах consilii (1. 8 § 1 D. 29, 2), doli, culpae (1. 23 D. 47, 2), injuriae (faciendae), furandi (1. 5 § 2 D. 9, 2. 1. 111 pr. D. 50, 17). - 2) cпoсобный к приобретению чего-нибудь, получать что-нибудь: сар. obligationis (требования), solutionis (уплаты) (1. 12 D. 45, 3. 1. 98 § 7 D. 46, 3). -3) способный приобретать что-нб. по завещанию или на основании отказов (1. 29 D. 4, 3. 1. 10 С. 6, 23); porlionis сарах (1. 8 С. 6, 59); пиllius cap. (1. 80 D. 28, 5).

Сареrе, 1) приобретать, получать (1. 71 pr. D. 50, 16. 1. 51 D. 50, 17. 1. 140 D. 50, 16); особ. а) о приобретении собственности по давности (1. 5 pr. 1. 12. 1. 15 § 16. 26 D. 39, 2. 1. 3 § 3. 23. 1. 26. 36 D. 41, 2. 1. 10 § 1. 1. 21. 23 pr. D. 41, 3); usu сар. (1. 28 eod. 1. 2 § 6 D. 41, 4); отсюда сaрio, давность (1. 48 § 1 D. 41, 1. 1. 4 § 1 D. 41, 4); b) о приобретении по завещанию: сар. hereditatem (1. 62 pr. D. 28, 5. 1. 12 § 1 D. 37, 1), lеgаtum (1. 24 § 12 D. 40, 5; (ех testamento) cap. posse, сар. prohiberi legibus (Gai. I. 23 seq. 25. 123. 11. 110 seq. 225. 274. sq. 284. 286. Ulp. XXII 3, 1. 11 D. 28, 6. 1. 128 D. 30. 1. 10 § 1 D. 34, 9); usque ad certum modum cap. posse (1. 27 D. 22, 3); solidum, totum cap. (non) posse, solidi capiendi jus (Ulp. XVII. 1. 1. 72. 78 § 3 D. 28, 5. 1. 55 § 1 D. 31); partem cap. (1. 42. eod.); jus capiendi (1. 2 § 2 D. 49, 14); non capiens, неспособный приобретать (1. 46 D. 5, 3. 1. 43 § 3 D. 28, 6. 1. 59 § 1 D. 35, 2. 1. 122 et seq. D. 30); c) всакого рода приобретения, обусловливавшиеся смертью известного лица: mortis causa сареrе, т. с. сарio (1. 31 pr. D. 39, 6. 1. 8. 18 pr. § 3. 1. 21. 22. 31 § 2. 1. 35 pr. 36 eod. ). -2) вооб. получать, принимать, сар. donum (1. 18 D. 1, 18), dignitatem (1. 6 pr. D. 50, 4), тиnerа civilia (1. 18 D. 50, 16), fructus (1. 31. 203 eod. 1. 2 D. 22, 1), alimenta (1. 4. 11 D. 34, 1), vectigal (1. 17 § 1 D. 50, 16), initium, statum eventus (1. 201 D. 50, 17), interpretationem (1. 168 § 1 eod. ). - 3) брать, взять, отнимать: сар. bоna alicujus (1. 5 C. 10, 1); (1. 15 § 2. 4. 7 D. 42, 1); capio (pignoris), задержание (Gai. IV. 26, 28, 1. 15 § 4 D. 42, 1. 1. 2 C. 10. 21. 1. 2 C. Th. 11, 9). - 4) занимать, loca ab hostibus capta (1. 36 D. 11, 7). -5) брать в плен, ab hostibus capi (1. 4 § 3 D. 1, 5); cap. апimаlia (1. 1 § 1. 1. 3 D. 41, 1), aquam, собирать (1. 19 D. 8, 2); amore capi (1. 2 § 24 D. 1, 2). - 6) обманывать (1. 3 § 4. 9 § 2. 1. 11 § 2-4 D. 4, 4. 1. 116 § 1 D. 50, 17).-7) лишать: luminibus captus (1. 17 pr. D. 50, 1); mente captus (1. 17 D. 28, 1). - 8) вмещать в себя: certam mensuram cap. (1. 6 § 4 D. 19, 1); обознач. также умственные силы, волеспособность: сар. intellectum (1. 1 § 3 D. 41, 2), dolum (1. 15 D. 40, 12). - 9) допускать: res capit restitutionem (1. 9 § 4 D. 4 D. 4, 4).

Capessere, приобретать, получать (1. 1 C. 8, 58. 1. 2 C. 10, 32).

Capillus, волосы (1. 39 D. 47, 10).

Capio, см. capere s. 1.

Capistrum, недоуздок (1. 1§ 5 D. 16, 3).

Capital = crimen capitale, уголовное преступление, которое влечет за собою смертную казнь (1. 6 § 6 D. 49, 16. 1. 3 § 1 D. 47, 21. 1. 4 § 2 D. 48, 8. Gai. III. 213).

Capitalis, 1) касающийся потери т. н. саput, т. е. жизни, свободы или гражданства (cf. caput s. 4); res cap. (1. 2 pr. D. 48, 19. 1. 4 pr. D. 2, 11. 1. 13 D. 37, 1); publica judicia cap. (1 2 D. 48, 1); fraudem cap. admittere, est tale aliquid admittere, propter quod capite puniendus sit (1. 23 § 2 D. 21, 1); crimen, malefi. cium cap. (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 18 § 2 D. 48, 16. 1. 8 pr. D. 48, 18); cap. accusatio (1. 1 § 13 D. 48, 1); cap. quaestio (1. 6 C. 9, 41), actio (1. 5 D. 2, 9), causa (1. 103 D. 50, 16), coercitio (1. 200 eod. ), poena (1. 27 § 2. 1. 28 D. 48, 19), sententia (1. 22 § 1 D. 32); supplicium cap. (1. 30 C. 7, 62); capitaliter vindicari, еxрiari, быть присужденным к смерти (1. 1 С. 12, 46. 1. 1 С. Th. 3, 14); capital. facere = crimen capitale admittere (1. 6 C. Th. 9, 21). - 2) смертельный, cap. inimicitiae (1. 8 § 3 1. 14 D. 3, 3), minae (1. 7 C. 2, 20). -3) касающийся подушного сбора: сар. illatio (1. 23 pr. С. 11, 47).

Capitatio, 1) подать, а) подушное (1. 18 § 29. D. 50, 4. tit. С. 11, 48. 1. 1 С. 11, 54), сар. humana (1. 1 С. 11, 51), прот. сар. animalium, сбор со скота; b) поземельнаи подать (1. 9 С. 4, 49. 1. 9 C. 11, 47. 1. 2 С. 11, 65). - 2) фураж (tit. C. 1, 52).

Capitium, корсет (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Capitolinum, храм Юпитера на тарпейской скале в Риме, ctivus Capitolinus (L 52 § 2 D. 9, 2. 1. 7 pr. 1. 28 D. 35, 1).

Capitularia functio, повиинность поставить рекрута или внести за него деньги (рекрутские деньги); со времен Константина занимались этим отдельные чиновники и помещики (1. 14 G. Th. 11, 16); capitularii, чиновники, которые поставляли рекрута или вносили за него деньги (1. 2 C. 12, 29).

Capitulensis, житель колонии Aelia Capitolina в Палестине (1. 1 § 6. 1. 8 § 7 D. 50, 15).

Capitulum, 1) глава, отделение, сар. legis Aquiliae (1. 30 § 3 D. 9, 2); статья, нпр. стипуляции (1. 9 § 3 D. 34, 6); спорная статья (1. 12 § и С. 4, 1). - 2) = саpitularia functio (1. 12 С. 10, 47. 1. 15. 18 С. Th. 11, 16).

Capitus = capitatio (см. s. 2) (1. 1. § 8 1. 2 § 19. 23 С. 1, 27. l. 1 С. 1, 52).

Cappadocia, Каппадокия, малоазиатская провинция (1. 35 § 1 D. 32. 1. 10. С. 8, 10).

Сарrа, коза (1. 2 § 2 D. 9, 2); сарriпus (adj.), козий: lana саpr. (1. 70 § 9 D. 32); pelles capr. (1. 25 § 8 D. 34, 2).

Capsa, 1) ящик, портфель (1. 3 § 2 D. 33, 10). - 2) город Капса в вост. Нумидии (1. 2 § 1 С. 1, 27).

Capsarius, 1) раб, стороживший в банях одежду моющихся (1. 3 § 5 D. 1, 15). - 2) раб, носивший школьные книги за детьми своего господина (1. 13 D. 40, 2). - 3) фабрикант ящиков (1. 6 D. 50, 6).

Capsella, ларчик (1. 12 § 1 D. 33, 7).

Captare, 1) стараться хитростью получить, выжидать; capt. lucrum (l. 13 D. 27, 9), hereditatem (1. 1 pr. D. 29, 6), impunitatem (1. 1 § 26 D. 48, 18), mortem alicujus (1. 11 C. 2, 4); употребить в свою пользу, capt. necessitates aliquorum (1. 2 C. 4, 47). -2) verba captare, перетолковывать, перековеркивать (I. 19 D. 10, 4).

Captatoriae institutiones, scripturae, завещательные распоряжения, по которым один . включает другого в число наследников с условием быть взаимно назначенным в завещание наследником (1. 70. 71. 81 pr. D. 28, 5. 1. 64 D. 30).

Captio, 1) уловка (1. 14 D. 22, 3. 1. 39 pr. D. 34, 2), - 2) обман (1. 1 pr. D. 4, 4. 1. 34 D. 19, 1); вред, убыток (1. 1 D. 4. 1); потеря, ущерб, убыль (1, 43 D. 9, 2. 1. 6 § 2 D. 9, 3. 1. 22 § 11 D. 17, 1. 1. 200 D. 50, 17). - 3) captionem dirigere iп aliam personam, o завещателе, который назначает наследника под условием, чтобы он делал завещательное распоряжение в пользу определенного, третьего лица (1. 71 § 1 D. 28, 5). - 4) рignoris сарtiо = сарio (Gai. IV. 12. 29).

Captiosus, обманчивый, вредный (1. 5. D. 2, 15. 1. 7 § 1 D. 18, 5. 1. 6 § 10 D. 42, 8).

Captivare, порабощать, побеждать (1. 1 pr. С. 1, 27).

Captivitas, плен ; captivus, пленный (tit. D. 49, 15).

Captivus (subst. ), пленный (1. 20 D. 49, 15. 1. 4 § 2 D 1, 5. 1. 239 D. 50, 16).

Captus (subst. ), улов, captum piscium emere (1. 8 § 1 D. 18, 1).

Capua, древний цветущий город Kaмпании (1. 2 § 2. 3. I. 8. 10 D. 13, 4).

Caput, 1) голова, а) в буквальном смысле: capitis amputatio, отсечение головы (1. 28 pr. D. 48, 19); b) в перен. смысле назначение наследника есть caput totius testamenti (§ 34 J. 2, 20); capita officii, знатнейшие из судебных чиновников = primates officiorum (1. 2 С. 12, 19. cf. 1. 3 C. 1, 48); также столичный город (1. 7 pr. D. 1, 16). - 2) отдельное лицо, против. нескольким лицам: in capita hereditatem dividere, делить наследство по числу лиц, поголов-но, прот. div. in stirpes, поколенно (§ 6. 16 J. 3, 1. § 4 J. 3, 2); тк. означ. отдельного раба (1. 34 § I D. 21, 1. I. 72 D. 21, 2. 1. 34 pr. D. 31), или отдельное животное (I. 1 § 3. 1. 3 D. 6, 1, 1. 68 § 2. 1. 70 § 1 D. 7, 1). - 3) вообще лицo, человека, а) свободного, liberum caput (1. 1 pr. D. 26, 1. 1. 2 § 2 D. 14, 2. 1. 11 § 2 D. 37, 11); caput eximitur de civitate (1. 2 D. 48, 1); obligatio ambulat cum capite (см. ambulare s. 2); in caput alicujus torqueri, interrogari, quaestionem haberi (1. 1 § 11 -14. l. 2. 3. 10 § 2 D. 48, 18), testimonium dicere (1. 14 § 5 D. 38, 2); tributum capitis, подушный сбор (1. 3. 8 § 7 D. 50, 15); exactores pecuniae pro capitibus (1. 18 § 8 D. 50, 4): b) o рабах и животных как вещах, servile caput (1. 3 § 1 D. 4, 5): pro capite servi dare aliquid, выдать, израсходовать что-нибудь на воспитание, на отпущение раба на волю (1. 50 § 3 D. 15, 1. 1. 28 § 1 D. 24, 1. 1. 16 pr. D. 33, 8); к рабам и животным относится правило: noxa (s. actio noxalis) caput sequitur (1. 2 pr. D. 2, 9. 1. 1 § 12 D. 9, 1. 1. 20 D. 9, 4. 1. 21 § 1 D. 13. 6. 1. 1 § 18 D. 16, 3. 1. 1 § 2 D. 47, 1. l. 18. 42 § 2 D. 47, 2). - 4) жизнь, свобода и право гражданства лица, judicium capitis прот. jud. pecuniae (1. 7 pr. D. 48, 11); capitis ассusаtio "cujus poena mors aut exilium esset (1. 10 D. 37, 14); capitis accusari, postulari, reum fieri, быть обвиненным в преступлении, которое влечет за собою смертную казнь (1. 4 § 1 D. 2, 11. 1. 33 § 1 D. 40, 5. 1. 53 D. 46, 1); особ. жизнь человека: in caput animadvertere, capitis animadversio, право жизвн и смерти (1. 2 § 16. 18 D. 1, 2); роеna capitis, смертная казнь; oapite puniri, plecti, luere (1. 16 § 4. 1. 28 § 1. l 38 § 11. 12 С. 48, 19); capitis famaeve periculum (1. 36 pr. D. 40, 5); capitis crimine damnatus (1. 1 C. 9, 49). - 5) правоспособность человека: servus nullum caput habet (§ 4 J, 1, 16); capite minui, deminui, перемена, умаление правоспособности, capitis minutio, deminutio (tit. J. cit. D. 4, 5. 1. 1 D cit. Gai. I. 158. 163. 170. II. 145... 147. III. 21. 27. 51. 83. 101. 114. 153. IV. 38. 80); источники отличают deminutio maxima s. magna, при потере свободы, media s. minor, при потере права гражданства, и minima, при выходе гражданина из той семьи, к которой принадлежал он (§ 1-3 J. cit. 1. 11 D. cit. 1. 5 § 2. 1. 6 eod. 1. 5 § D. 50, 13); также римская эманципация считалась переменою правоспособности (capitis deminutio). (§ 3 J, 1, 16). (Gai. I. 132 et seq. ). - 6) источник: caput aquae illud est, ubi primum nascitur, emergit (1. 1 § 8 D. 43, 20); aquam ducere ex s. a capite (I. l § 39 eod. 1. 9 D. 8, 31. 16 D. 8, 6), a capite, с начала (1. 10 § 2 D. 2, 13. 1. 19 § 1 D. 3, 5). - 1) все недвижимое имущество, подлежащее сбору поземельной подати (1. 2 С. 10, 25. 1. 1 С. 12, 24. 1. 2 С. 12. 38). - 8) подушный сбор (1. 10 С. 11, 47). - 9) = capitus (1. 6. 8 С. 12, 38). - 10) = capitulum, глава, отделение, статья закона (1. 2 pr. 1. 27 § 4. 5 D. 9, 2), эдикта (1. 2 § 1 D. 4, 6. 1. 3 D. 37, 8); императ. рескрипта (1. 1 D. 48, 22), императ. мандата (1. 27 § 2 D. 48, 19); статья, место завещания (1. 13 D. 5, 2. 1. 40 § 2 D. 29, 1. 1. 34 § 6 D. 31); пункт, часть рассуждения (1. 39 § 1 D. 4, 4).

Carbasum, род тонкого льна; carbasea vela, изо льна сделанные вещи (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Саrbо, уголь (1. 167 D. 50, 16).

Carbonianum Edictum, преторский эдикт, предоставляющий опекуну право требовать приостановлевия производства дела о наследстве впредь до достижения малолетним совершеннолетия, и временного ввода во владиние наследством (tit. D. 37, 10. С. 6, 17); отсюда bon. possessio Carbotiana (1. 3 § 4. 5. 13-16 D. cit. ), тк. просто Garboniana (1. 2 § 12 D. 38, 17); bon. possessor Carb. (1. 3 § 13 cit. ); decretum Carb. Декрет, дающий bon. poss. (1. 7 pr. § 4 - 7 eod. ).

Garcer, тюрьма (1. 1. 3. 8. 10. 13 D. 48, 3. 1. 2 C. 10, 19); carceralis тюремный, custodia carc. (1. 16 C. 12, 1).

Cardamomum, корень (l. 16 § 7 D. 39, 4).

Carere, 1) быть свободным: оneribus (1. 50 § 2 D. 30), fraude (l. 36 pr. D. 40, 5), crimine (1. 14 § 3 D. 4, 2). - 2) не иметь: intellectu (1. 14 D. 1, 18). - 3) теpять, dominio (I. 43 D. 9, 4), legato (I. 1. D. 34, 9), bonis (l. 3 § 3 D. 48, 21), re sua (1. 50 D. 19, 1).

Careum, тмин (1. 5 § 1 D. 33, 9).

Carfania, название женщины (1. 1 § 5 D. 3, 1).

Саriса, род сушеной смоквы, фига (1. 16 § 1 D. 33, 6. Paul. III. 6 § 77).

Саrиna, дно корабля (1. 61 D. 6, 1. 1. 24 § 4 D. 30. 1. 61 D. 6, 1).

Caritas, 1) дороговизна (1. 63 § 2 D. 35, 2). -2) расположение (1. 15 D. 5, 2. 1. 58 § 1 D. 28, 5. 1. 50 § 3 D. 30).

Carmen, песня, стихи: с. famosum, пасквиль (1. 21 pr. D. 22, 5. Gai. III. 220).

Саrо, мясо (1. 30 D. 7, 4. 1. 14 § 2 D. 13, 1); (1. 1 § 11 D. 1, 12).

Carpasum, наркотическое растение(1. 16 §7 D. 39, 4).

Carpatius (Carpathius), касающийся остpoва Carpathos в Эгейском море; class. Carp. (l. 6 С. 11, 10. 1. 32 С. Th. 13, 5).

Carpentarius, каретник (1. 6 D. 50, 6); carpentum, обозная повозка, почтовая карета (1. 18 § 1. 1. 30 С. Th. 8, 5).

Carpocratitae, секта еретиков (1. 5 С. 1, 5. 1. 11 С. Th. 16, 5).

Carptim, поодиночке, мало-помалу (1. 30 С. Th. 8, 5).

Carruca, род телеги (1. 17 § 4 D. 13, 6); carrucarius, относящийся к телеге: тиlaе саrr. (1. 38 § 8 D. 21, 1); carrucarius (subst. ), кучер (I. 13 pr. D. 19, 2).

Carrulus, тележка (1. 52 § 15 D. 17, 2).

Carthago, Карфаген, африканский город (1. 8 § 11 D. 50, 15); Carthaginiensis, карфагенский (1. 5 § 3. D. 49, 15).

Cartilius, юрист, о котором упоминает Прокул в 1. 69 D. 28, 5. 1. 5 § 13 D. 13, 6.

Carus, дорогой, а) ценный: аnnonaт cariorem facere (1. 2 pr. D. 48, 12); саrо (sc. pretio) vendere (1. 13 § 3 D. 19, 1); b) милый, дорогой (1. 5 D. 34, 1. 1. 1 § 3 D. 48, 18).

Casa, хижина (1. 5 § 1 D. 1, 8. 1. 20 pr. D. 8, 5); casarius, земледелец (1. 7 C. 9, 49).

Cascellius (Aulus), юрист, современник Цицерона (1. 2 § 45 D. 1. 2); Cascellianum judicium (secatorium), которое при interd. uti possid. касалось плодов (Gai. IV. 166, 169).

Casearia taberna, место, где коптили и берегли сыры (1. 8 § 5 D. 8, 5).

Casitare, капать (1. 20 § 3. 4 D. 8, 2).

Cassandrensis; житель города Кассандрии в Македонии (1. 8 § 8 D. 50, 15).

Cassare, уничтожать, отменять (1. 3 pr. С. Th. 14, 4); superior lex cassata (1. 14 C. 4, 38); cassata viribus (= evacuata) pacta (Consult. c. 9).

Cassia turiana, дикая корица, растение D. 16 § 7 I). 39, 4).

Cassiani см. Cassius.

Cassianus furor, бунт Авидия Кассия против императора Марка Аврелия (1. 7 C. 9, 8).

Cassiopa, город на острове Ионического моря, Корцира (1. 1 § 12 D. 14, 1).

Cassis, шишак (1. 1 C. Th. 10, 22).

С. Cassius Longinus, последователь Сабина, считается основателем сабинианской школы и сабинианских воззрений: отсюда Сабинианцев называют часто Cassiani (I. 2 § 47 D. 1, 2. Gai. I. 196. II. 79. 195. 244. III. 71. 133. 140. 147. 161. IV. 79. 114. 170).

Cassus, пустой: с. honor, c. imagines digпitatum (1. 57. 74 § 4 С. Th. 12, 1); cassum atque inutile (l. 5 pr. C. 1, 14).

Castellanus см. castellum s. 2.

Castellum, l) водоем, из которого вода в разных направлениях проводится посредством труб (1. 2 D. 8, 4. 1. 1 § 38-41 D. 43, 20). - 2) крепость (1. 2 § 14 С. 1, 27); castellanus miles (l. 2 С. 11, 39).

Castigare, наказывать, castigatio, телесное наказание (1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 7 D. 48, 19. 1. 3 § 1. 5. 1. 13 § 4 D. 49, 16).

Castimonia = castitas (1. l C. Th. 9, 25),

Castitas, чистота нравов (pr. J. 1, 22. 1. un. C. 9, 10).

Castrare, скопить (1. 3 § 4. 1. 4 § 2. 1. 6. 11 pr. D. 48, 8); castratus = eunuchus (l. 2 § 1 D. 1, 7. 1. 39 § 1 D. 23, 3. 1. 14 § 1 D. 40, 2); castratio, скопление (1. 38 § 7 D. 21, 1).

Castrensiani, 1) придворные служители т. наз. castrensis sacri Palatii (tit. C. 12, 26). - 2) солдаты в лагере (1. 14 C. 12, 36).

Castrensis (sacri Palatii), императорский интендант (1. 12, C. 12, 26. 1. 3 pr. C. Th. 6, 35. 1. 38, С. Th. 12, 1).

Castrensis (adj.), 1) лагерный, военный, peculium castr., имущество, котоpoe приобрел подвластный сын в военной службе (tit. D. 49, 17. С. 12, 37. 1. 1, С. cit. cf. 1. 11 D. cit. 1. 3 § 4 D. 24, 1); тк. bona castr. (1. 10. 19 § 2 D. cit. ) и res castr., обознач. иногда вещи, находящиеся в лагере (1. 3 eod); servus castr., входящий в состав peculium castrense (1. 9 eod. ); creditor castr., веритель относительно peculium castrense (1. 7 eod. ); notitia v. affectio castr. (1. 8 eod.); peculium quasi s. velut s. ut castrense - все то, что сын приобрел на гражданской или духовной службе или в дар от императора (1. 37 С. 3, 28. 1. un. C. 12, 31. 1. 7. C. 1, 51. 1. 4 C. 2, 7. 1. 7 С. 6, 61. 1. 34 С. 1, 3). - 2) касающийся т. н. castrensis sacri Palatii: castr. officium (1. 7 C. Th. 6, 35).

Castriciani - castrensiani s. 2. (1. 18 C. Th. 7, 1).

Castrum, 1) крепость, inquilini castrorum (1. 17 § 7 D. 27, 1); civitates et castra orbis Rom. (1. 31 C. 6, 23). - 2) castra, a) лагерь (1. 20 pr. D. 29, 1. 1. 3 § 2. 17 D. 49, 16); b) военная служба (1. 4 § 2. 1. 18 § 5 D. 49, 17).

Castus (adj.); caste (adv.), невинный, чистый (Coll. VI. 4 § 1. 1. un. C. 11, 45).

Casualis, зависящий от случая (1. 1 § 7. C. 6, 51).

Casula, домик (1. 92 pr. D. 32).

Casus, 1) падение (1. 5 § 6 D. 9, 3). - 2) наступление известного события, обстоятельства, условия (1. 4 D. 28, 6); stipulari in casum mortis, divortii, in omnem casum (1. 29 § 1 D. 23, 4. 1. 37 § 4 D. 32); (1. 5 § 2 D. 46, 7); omnes casus comprehendere (1. 10 D. 1, 3); casum ad jus aptare (1. 29 § 7 D. 28, 2); in ejusmodi, in his casibus (1. 37 eod. 1. 17 § 5 D. 1, 7); nullo casu (1. 27 D. 39, 6); in eum vasum res pervenit, a quo incipere non potest (1. 16 D. 9. , 2. 1. 85 § 1 D. 50, 17); casus evictionis (1. 11 D. 21, 2); c. libertatis implicitus est statulibero (1. 6 D. 2, 9); novus c. successionis (pr. J. 3, 11). - 3) случай, т. е. а) событие, которое не зависело от воли человека: conditio, quae in aliquo casu consistit, условие, осуществление коего не зависит от воли человека (1. 33 § 1 D. 40, 5), тк. conditio casualis пpoтивоип. potestativa или in potestate posita (l. 6 C. 6, 27. 1. 1 §7 С. 6, 51); ) в учении о вознаграждении убытков casus обоз. всякое случайное событие, причиняющее вред, за который однако ж никто не отвечает: naufragium, ruina, incendium vel alius similis casus; c. major (1. 6 § 9. 1. 7 pr. D. 2, 13); eos casus fortuitos non praestare, прот. dolus и сиlpa (1. 18 pr. D. 13, 6. 1. 1. § 35 D. 16, 3); propter majores casus non teneri (§ 2 J. 3, 14), casum praestare debere (1. 11 D. 3, 5); damna, quae casu contigerunt (1. 41 § 7 D. 40, 5); majore casu rem amittere (1. 1 § 4 D. 44, 7), casu interire (1. 22 D. 3, 5), casu magis, quam сиlpa fieri (1. 52 § 4 D. 9, 2); magis casibus, quam mandato imputari (1. 26 § 6 D. 17, 1); c) в области уголовного права - всякий несчастный случай, которого не имел в виду виновник вреда (1. 11 § 2 D. 48, 19. 1. 5 § 2 eod. 1. 1 § 3 D. 48, 8. 1. 9 D. 47, 9. 1. 7 § 4 D. 2, 1). - 4) вооб. несчастие, несчастный случай (1. 1 § 3. 5 D. 3, 1); ager casum раssus (1. 12 pr. D. 7, 1); (1. 11 § 5 D. 4, 4); adverso c. laborare (1. 1 pr. D. 4, 6); саs. adversaque fortuna (1. 83 § 5 D. 45, 1); (1. 23 D. 50, 17); c. repentinus, внезапная смерть (1. 3 C. 3, 28). -5) в граммат. cas. sinularis - pluralis, единств., множеств. число (1. 122 D. 50, 16).

Catabolensis, ломовой извозчик (1. 9. 10 C. Th. 14, 3).

Catadromus, туго натянутый канат (1. 45 pr. D. 19, 1).

Саtесhumeni, наставляемые (евреи и язычники) в основаниях христианской веры, оглашенные (1. 2 § 1 С. Th. 16, 7. Nov. 37).

Catena, цепь (1. 245 pr. D. 50, 16).

Cathedra s. cathedrarium subsellium, креслo (Paul. III, 6 § 56. 1. 5 pr. D. 33, 10).

Cathetus, перпендикулярная линия (1. 12 § 5 Cod. 8, 10).

Catholiciani, императорские чиновники, особ. в Африке, для сбора податей (1. 9 § 2 С. 9, 49).

Catholicus, правоверный; christiani catholici (1. 1 § 1 С. 1, 1); cath. religionis cultor (1. 2 § 1 eod. ); cath. legis observatores, (1. 1 C, 1, 5); cath. fides (1. 8 pr. D. eod ), eclesia cath. (1. 47 C. Th. 16, 5).

Catilina, известный своим заговором против Рима (1. 8 D. 48, 4).

Catillus, верхний, мельничный камень (1. 18 § 5 D. 33, 7).

Cato (Marcus Portius), princeps Porciae familiae (род. 520, ум. 605 г. ), известный оратор и юрист (1. 2 § 38 D. 1, 2. Сiс. de or. 3, 33, 135). Замечателен, как юрист был его сын по прозванию Лициний, автор обширных толкований гражданского права (Сiс. de or. 2, 33, 142. 1. 4 § 1 D. 45, 1). С именем Катонов связано происхождение Катонова правила (regula Catoniana), которое относится к наследственным отказам (1. 44 pr. D. 24, 3. 1. 98 § 1 D. 50, 16. tit. D. 34, 7. 1. 41 § 2. D. 30); тк. sententia Caton. (1. 86 D. 35, 1), иногда просто Catoniana (1. 13 pr. D. 33, 5).

Caudicarii, плотовщики (1. 2 C. Th. 14, 3. 1. 9 C. Th. 14, 4. 1. 1 C. Th. 14, 15).

Caupo, шинкарь; саupоna, шинок (1. 1 pr. § 5. 6 D. 4, 9); cauponius, кacaющийся этого: taberna cap. (1. 13 pr. D. 33, 7); istrumentum caup., прибор (1. 17 § 1 eod. ); cauponiuim (subst. ), гостиница(1. 15 pr. eod. ).

Causa, 1) причина, а) вообще причина чего-нибудь causam praestare, praebere mortis (1. 7. § 6. 1. 51. pr. D. 9, 2. 1. 4 § 1. 1. 15. pr. D. 48, 8), causam praestare discidii (1. 12 § 13. D. 38, 5); (Gai. I. 18. 74. 29. 32. 38. 41. 66. III. 5, erroris causae probatio, I. 67. 75. 87. II. 142); b) как причина действия человека (мотив - цель); (1. 1 § 2. D. 43, 17. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 51. pr. D. 3, 3), именно = justa causa, достаточный повод (Gai. I. 53. supra modum et sine causa in servos suos saevire, sine causa servum suum occidere); § 4-6 I. 1, 6. 1. 9. § 1 D. 26, 8. 1. 9. 11. 15. § 2-4. 1. 16. 25. D. 40, 2); (1. 15 § 2. D. 1, 7), часто также c прибавлением justa causa, нпр. justae causae, cur judicium arripere nolit (1. 45 pr. D 3, 3); (1. 17. § 3 D. 22, 1); (1. 30 § 2 D. 3, 5. 1. 36. D. 40, 5); (1. 3 D. 4, 1); 1. 25 pr. D. 22, 3); c) главное побуждение, которое вызывает какое-нибудь действие, оказывание услуг, предоставление кому-нб. имущественных выгод: иногда обоз. юридический акт, который содержит в себе эту причину; также повод, побуждающий делать завещательные или дарственные распоряжения в пользу третьих лиц (§ 31 J. 2, 20. 1. 17 § 2. 3. 1. 72 § 6 D. 35, l). - justa саusа, причина, оправданная уважительными обстоятельствами, j. c. erroris = с. justi erroris, j. с. traditionis, pollicitationis etc. (1. 25. pr. D. 22, 3. 1. 31 pr. D. 41, 1. 1. 1 § 1 D. 50, 12), causa in praeteritum confertur (1. 12 D. 35, 1), (1. 194 D. 50, 16), dotis causa perpetua est (1. 1 D. 23, 3). - a) саusа possessionis обознач. законное основание владения т. е. владелец должен доказать титул, на основании которого он владеет (1. 3 § 4. 19. 1. 19 § 1 D. 41, 2), sive vеrа sit, sive falsa (1. 5 D. 6, 2), causae acquirendi (1. 3 § 21 eod 1. 36 D. 41, 1), lucrativa causa (1. 82 pr. D. 30. 1. 19 D. 44, 7). - b) при обязательных отношениях саиsа (civilis) есть внешний признак, доставляющий доказательство, что стороны действительно приняли на себя обязательство (pr. J. 1, 21), causa, ex qua certum petatur (1. 9 pr. D. 12, 1. ср. 1. 18 D. 46, 4. 1. 11 D. 50, 16), ex causa emtionis in creditum labire, обязательство, вытекающее из договора купли-продажи, превратить в обязательство из займа (1. 3 § 3 D. 14, 6); causa debendi, законное основание долга (1. 49 § 2 D. 15, 1). Иногда causa обоз. источник обязательств, obl. nascuntur ex variis causarum figuris (1. 1 pr. D. 44, 7). - г) в учении о кондикциях обозн. causa побудительную причину предоставления кому-нб. имущественную выгоду, в том смысле, что то, что было дано без основания, можно требовать назад (tit. D. 12, 7. D. 12, 4. D. 12, 5). - 2) заковное основание свойства, особенности предмета, causa actionis, 1. 27 D. 44, 2., ех с. adjecta petere, 1. 11 § 2. eod. , c. conditionis, 1. 96 § 4 13. 46, 3., ex noxali c. agere, D. 2, 9. - 3) саusа после родительн. пад. обоз. цель юриди-ческого акта, нпр. conditionis implendae causa dare, 1. 30 § 7 D. 35, 2, donandi, credendi, contrahendi causa, 1. 20 D. 12, 1. 1. 65 § 4 D. 36, 1. 1. 25 § 1 D. 44, 7. 1. 49 D. 46, 3. - 4) дело, in publicis causis filius fam. loco patrisfam. habetur (1. 9 D. 1, 6), certarum rerum vel causarum testamento tulor dari non potest (1. 12 D. 26, 2); causam perorare (Gai. IV. 15). -5) спор, процесс: causam agere (см. s. 9), audire (см. s. 5a); causae suae adesse (1. 69 D. 3, 3); causam suam prodere (1. 4 § 4 D. 3, 2); de causis cognoscere (1. 10 D. 1, 18); causae cognitio (см. ); (1. 1 § 3 D. 3, 6); c. existimationis (1. 103 D. 50, 16. 1. 104 D. 50, 17); bona, mala c. (1. 63 § 2 D. 21, 2. 1. 30 D. 34, 3); nova instrumenta causae suae reperire (1. 27 D. 44, 2); eandem c. facit origo petitionis (1. 11 § 4 eod. ); causa cadere (см. s. 2); causam perdere (1. 63 § 2. D. 21, 2); causam dicere, защищаться (1. 25 § 1 D. 29, 5); causas dicere, orare, вести дела (1. 1. 2 § 43 D. 1, 2); отсюда causidicus, адвокат (1. 6 C. 2, 6), causidicina, должность адвоката (1. 188 C. Th. 12, 1). - 6) положение, отношение: ип pristinam c. reverti (l. 6 pr. D. 1, 8); pristinam c. restituere, praeteritam c. sarcire (1. 1 § 31. 1. 3 § 17. D. 43, 16), in eandem c. restituere (1, 9 § 1. eod.); in eandem c. exhibere, sistere (1. 1 pr. § 1. D. 2, 9); in causa redhibitionis s. in ea c. esse, ut redhiberi debeat (1. 10 § 21. 33 pr. D. 21, 1); causa melior - deterior (1. 5 D. 2, 9. 1. 27 § 3 D. 2, 14. 1. 87 D. 50, 17), melior est c. possidentis (1. 126 § 2. 1. 128 pr. eod. ); emtoris c. eadem esse debet, quae fuit auctoris (1. 156 § 3 eod. ); c. servilis (1. 3 § 1 D. 4, 5), statuliberi (1. 2 pr. D. 40, 7), de alterius causa et facto non scire, de facti causa errare (1. 3 pr. D. 22, 6. 1. 10 D. 26, 5); in c. caduci esse (см. caducus s. 2). - 7) особ. юридическое отношение, c. proprietatis (1, 30 § 2 D. 41, 1); c. bonorum, обозначая собственность (1. 52 § 1 D. 45, 1); extra c. bonorum defuncti computari (1. 68 D. 31); (1. 52. D. 41, 2); o. hereditaria, наследственное отношение (1. 5 § 5 D. 36, 4), c. legati (1. 11 § 3. 1. 91 § 2 D. 30), obligationis, обязательное (1. 20 D. 24, 1); debiti, долговое (1. 7 pr. D. 12, 4); naturalium obligationum (1. 40 pr. D. 36, 1); e. naturalis = obligatio nat. (1. 3 § 7 D. 2, 2); in totam c. spondere, ручаться за все долги (1. 91 § 4 D. 45, 1); ип отпem с. acceptus fidejussor (1. 56 § 2 D. 46, 1); ип отпem с. conductionis se obligare (1. 54 pr. D. 19, 2); in omnem c. emti fidem adstringere (1. 5 C. 4, 54); omnis c. adversus rerum et fidejassorem dissoluta (1. 7 § 1 D. 2, 15); in duriorem s. leviorem c. adhiberi, accipi, o пopyчителях, которые обязываются к долгу большому или меньшему, против обязательства главного должника (1. 8 § 7. 1. 34 D. 46, 1); ех с. fidejussionis s. accessionis libеrаri (1. 5 D. 46, 1. 1. 95 § 3 D. 46, 3), (1. 4 § 1. D. 22, 1); ип саusат рigпоris cadere (см. cadere s. 4); pignoris c. perimitur (1. 1 § 2 D. 20, 1); totius pignoris, pignorum c. (1. 6 pr. 1. 13 D. 20, 4); pignoris causam habere, иметь право залога (1. 4 D. 42, 6); indivisa pignoris causa (1. 55 D. 21, 2); privilegia causae, связанные с юридическим отношением, против. priy. personae, личные преимущества (1. 196 D. 50, 17); causae magis, quam personae beneficium praestare (1. 29 D. 42 1), non causae, sed personae succurrere (1. 42, D. 26, 7). - 8) юридические свойства предмета, со всеми правами, обязанностями, доходами и убытками, tota causa fundi (1. 30 § 3 D. 32); fundus cum sua causa transit (1. 18 § 2 D. 13, 7); (1. 67 D. 18, 1. 1. 2 pr. 1. 36 D. 40, 7); если говорится o restitutio, exhibitio или praestatio omnis causae, то под causa разумеется совокупность всех доходов, которые потерял истец вследствие того, что не владел вещью (потерянная прибыль) (1. 31 pr. D. 12, 1. 1. 12 pr. D. 4, 2. 1. 20. D. 6, 1. 1. 9 § 7 D. 10, 4. 1. 1 § 24 D. 16, 3. 1. 8 § 6 D. 43, 26. 1. 35. 246 § 1 D. 50, 16); causam s. omnem c. praestare (1. 17 § 1 D. 6, 1. 1. 2. 3 § 1. 1. 8 D. 22, 7); rei causam exhibere (§ 3 J. 4, 17). - 9) сущность, значение, понятие: c. juris honorarii (1. 95 § 3 D. 46, juris et voluntatis (1. 77 § 12 D. 31), contractus (1. 8 pr. D. 17, 1). in causam fideicomm. et codicillorum vim prioris testam. convertere (1. 19 pr. D. 29, 1); ad causam testamenti pertinere videtur id, quodcumque quasi ad testam. factum sit (1. 2 § 2 D. 29, 3. 1. 1 § 2. 6 D. 43, 5); omissa causa testamenti ab intest. hereditatem possidere (tit. D. 29, 4). - 10) случай, de quibus causis scriptis legibus non utimur etc. (1. 32 pr. D. 1, 3); in causa jus positum est (1. 52 § 2 D. 9; 2); alia c. est si etc. (1. 29 D. 41, 2. 1. 12 § 3 D. 46, 3); ex causa (смотря по обстоятельствам) succurrere (1. 11 pr. D. 44, 2). - 11) вид, способ, quatuor c. obligationum (1. 44 pr. 1). 44, 7 и, quatuor c. exsecutione obligationis (1. 85 pr. D. 45, 1); c. faciendi (1. 218 D. 50, 16). -12) определение (1. 1 § 6 D. 7, 9).

Causari, выставлять основание извинению, оправданию (1. 12 D. 2, 15. 1. 3 D. 16, 3. 1. 50 § 1 p. 30. 1. 13 pr. D. 36, 1); сausatio, извинение (1. 2 § 2 C. Th. 3, 5).

Causaria missio, увольнение от военной службы по причине болезни, отставка (1. 2 § 2 D. 3, 2. 1. 13 § 3 D. 49, 16); causaria missi milites (l. 6 С. 12, 36).

Causidicina, защита на суде, адвокатство (1. 30 C. Th. 8, 4).

Causidicus, ходатай по делам, адвокат, см. causa 5.

Cautela, 1) осторожность. - 2). представление, обеспечение (см. cautio); idoneam caut. praestare (1. 6 D. 13, 7); judi iciales caut. (1. 2 § 9 C. 2, 59).

Cauterium, железный инструмент для клеймения (1. 17 pr. D. 33, 7. Paul. III. 6 § 63).

Cautes, скала (1. 14 С. Th. 10, 19).

Cautio, 1) представление обеспечения посредством поручительства, залога или простого обещания (stipulatio); cautio quae propter legem Falc. interponitur, fidejussorum habet praestationem (1. 3 § 1 D. 35, 5); cum fidljussore cautionem duplae praestare (1. 72 pr. D. 18, 1); c. idonea (1. 59 § 6 D. 17, 1); nuda c. , простое обещание исполннть обязательство (1. 2 § 6 D. 5, 1. 1. 63 § 4 D. 17, 2. 1. 3 C. 6, 38); отсюда cautionalis stipulatio, стипуляция, обеспечивающая верителя (1. 1 pr. § 2. 4. D. 46, 5); с. juratoria, adjuratoria, представление обеспечения под присягою (1. 1 pr. C. 1, 49. 1. 8 C. 12, 22); с. damni infecti, когда собственник строения или стены, грозящих рушением, обещает своему соседу вознаградить его за вред, который может произойти от подобного случая (1. 13 § 2 D. 39, 2); также обеспечение посредством передачи предмета, plus cautionis in re est (при залоге), quam in persona (1. 25 D. 50, 17); cautionem acquirere (1. 1 § 17 D. 43, 3). - 2) письменное удостоверение сделки, признание займа а) со стороны должника, долговая расписка (1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 15 § 1 D. 20, 1. 1. 64 D. 32); с. pollicitalionis (1. 9 § 3 D. 4, 2), с. depositionis, расписка в получении на сохранение денег (1. 18 § 1 D. 36, 3); dotalis, расписка в получении приданного (1. 89 § 5 D. 31); caut. hereditariae, документы, принадлежащие к наследственному имуществу (1. 5 D. 10, 2); с. domestica, частная долговая расписка (1. 103 D. 30); с surrrepta, corrupta, interсepta (1. 10 § 3 D. 2, 13); особ. долговая записка в пoлучении занятой суммы (1. 40 pr. D. 12, 1. 1. 25 § 4 D. 22, 3); с. creditae pecиniaе (1. 29 D. 44, 7); с. foeneraticia, в получении занятой, процентной суммы (1. 11 С. 5, 14. 1. 25 С. 5, 37); b) расписка верителя в получении денег (1. 15 D. 22, 3. 1. 32 § 1 D 26, 7. 1. 82 D. 35. 1. 1. 20. 9, 1). - 3) соглашение, договор (1. 15 § 1 D. 35, 2. 1. 16 D. 38, 16).

Cautionalis, см. cautio s. l.

Cautus (adj. ); caute (adv. ), 1) обеспеченный (1. 1 § 4 D. 46, 5). - 2) осторожный (1. 2 C. 6, 2).

Саvea, 1) в театре место для зрителей (1. 13 § 7 D. 47, 10). - 2) клетка в амфитеатре для диких зверей (1. 20. Th. 15, 11).

Саvеrе, 1) заботиться, доставлять пользу (1. 9 D. 22, 3. 1. 73 § 4 D. 50, 17); sibi cavere, беречься, обеспечиться (1. 3 pr. D. 2, 15. 1. 21 D. 36, 1); parum cavere, parum cautum habere (1. 53 § 1. 2 D. 19, 1). - 2) выговоривать себе, условиться в чем: ab emtore, venditore (sibi) саvеrе; lege venditionis cautum est (1. 6 pr. § 1 D. 18, 7. 1. 44 § 1 D. 39, 2); cavere, sibi dari (1. 6 § 7 D. 17, 1), (1. 18 § 3 D. 13, 7); lege cavere, ut etc. (1. 19 pr. D. 8, 6). - 3) обеспечить кого (см. cautio s. 1), а) поручительством или залогом: саvеri personis sive rebus =. fidejussoribus sive pignoribus (1. 188 § 1 D. 50, 16. 1. 1 § 9 D. 37, 6. 1. 9 § 3 D. 13, 7), idoneo = satisdato aut pignoribus datis (1. 4 § 8 D. 40, 5), satisdatione (1. 46 pr. D. 3, 3); b) выдачей долговой расписки (1. 17 § 3 С. 13, 6. 1. 49 D. 24, 3. 1. 134 § 2 D. 45, 1); с) особ. торжественным обещанием (1. 35 § 2. 1. 39 § 3. 1. 45 § 2 D. 3, 3), против. satisdare (1. 6 D. 2, 8. 1. 57 D. 6, 1); cautionem cavere (1. 6 D. 46, 8), partem solvere, residuam cavere (1. 122 § 5 D. 45, 1); cautum (subst. ), представление обеспечения (1. §9 D. 46, 5). - 4) собственноручно написать (1. 26 § 2 D. 16, 3); cav. chirographum, дать расписку (1. 5 § 8 D. 13, 7. 1. 89 pr. D. 46, 3), особ. выдавать расписку в получении денег (1. 5 § 3. 1. 89. 94 § 3 eod. ). - 5) установлять, постановлять: о законах (1. 2 D. 4, 4), о сенатских постановлениях (1. 1 D. 33, 2), о преторских эдиктах (1. 1 D. 2. 6), об указах императора (1. 50 pr. D. 5, 1. 1. 15. 27 § 2D. 48, 19), особ. о завещательных распоряжениях (1. 123 рr D. 30. 1. 37 § 2. 6 D. 32. 1. 12. 13 § 1 D. 33, 1. 1. 14 D. 33, 4).

Cavillari, толковать смысл закона в свою пользу; cavillatio, уловка, софизма (1. 85 D. 35, I. 1. 2 § 44 D. 38, 17. 1. 65 D. 50, 17. 1. 12 § 3 С. 8, 10).

Cavus, пустой (1. 1 § 4 D. 43, 23).

Cedere, 1) удаляться, уходить (1. 7 § 4 D. 9, 2); об ответчике: не отвечать на иск, против. ultra contendere (1. 1 pr. D. 2, 13); lite cedere, отказываться от предъявления иска, от спора (1. 63 § 2 D. 36, 1), отсюда in jure cedere, in jure cessio, форма приобретения права собственности на вещи, или установления служебности; вся сделка была мнимою виндикацией, где приобретающий выступал в качестве мнимого истца, отчуждающий - в качестве мнимого ответчика, и претор разрешал мнимый спор. I'ай упоминает, что в его время редко уже прибегали к этой форме передачи права собственности, а в Юстиниановом праве от in j. c. не осталось более следов (Gai. 11, 54-37. 96. Ulp. XIX, 9-15. Panl III, 6 § 32. Vat § 47, 50); cedere, cessio касается особенно установления сервитута, ced. servitutem (1. 39 D. 8, 2), usumfr. (l. 78 § 2 D. 23, 3), jus eundi, agendi, etc. (1. 3 § 3. 1. 10. 11. 14. D. 8, 3. 1. 15 D. 8, 4): cessio aquae (1. 9 pr. D. 39, 3); cessio facultatum, утрата имущества (1. 4 C. 1, 3). - 2) уступить, предоставить, ced. loco, fundo (1 7 D. 39, 3). aedibus (1. 13 § 11 D. 39, 2), ced. alicui possessione (1. 16 eod. 1. 1 § 20. 1. 52 § 2 D. 41, 2. 1. 33 § 3 D. 41, 3); foro ced. , сделаться несостоятельным, в особ. о менялах (1. 7 § 2 D. 16, 3); ced. peculio mercibus, rebus peculiaribus (1. 9 D. 10, 3. 1. 7 § 1 D. 14, 4), parte, portione heredit. (1. 8 D. 5, 4. 1. 11 § 3 D. 32), usufr. (1. 17 § 1 D 9. 4), bonis, уступить имущество верителям; cessio bonorum, уступка имущества (tit. D. 42, 3. C. 7, 71). - 3) ycтyпaть владение, possessionem cedere (1. 1 § 4 D. 41, 2), actionem ced. alicui, уступать право иска (1. 21. 63 D. 6, 1. 1. 7 pr. D. 12, 4. 1. 21 D. 27, 3. 1. 13 § 1. 1. 70 pr. D. 31. 1. 76. 95 § 11 D. 46, 3); cessio actionum, уступка иска (1. 76 D. 46, 3. 1. 2 C. 5, 52); cessio nominum (1. 30 D. 5, 3); ced. auxilium in integr. restitutionis (1. 24 pr. D. 4, 4); (1. 10 D. 8, 3); ced. improbilati (1. 9 § 4 D. 1, 16). - 4) касаться до, включать во, переходить, ced. in alimenta (1. 8 § 22 D. 2, 15), in fructum (l. 7 § 12 D. 24, 3), in vicem usurarum (l. 5 § 21 D. 36, 4), usuris (1. 102 § 1 D. 46, 3), in computationem legis Falc. (1. 30 § 8 D. 35, 2) in modum agri (1. 51 D. 18, 1), in numerum (1. 6 § 3 D. 48, 5); ced. loco solutionis s. pro solut. (1. 27. 35 § l D. 12. 2), pro petitione (1. 2 D. 22, 2), loco praedae (1. 20 § 1 D. 49, 15); ced. legato. instrumento, peculio, penori legato, входить в состав отказа (1. 12 § 35. 1. 17. 18 § 13. 1. 20 § 3. 4 D. 33. 7. 1. 6 § 4 D. 33, 8. 1. 3 § 3. 5 D. 33, 9. 1. 14 D. 33, 10); tapeta vesti cedunt (1. 25 § 5 D. 34, 2); dolia ia horreis defossa horreorum venditioni cessisse videntur (1. 76 pr. D. 18, 1); accessio cedit principali, придаточная вещь следует за главною (1. 19 § 13. D. 34, 2. § 33. 44. J. 2, 1). - 5) доставаться кому, принадлежать: pars thesauri, quae inventori cedit, quae domino soli cedit (1. 63 § 1. 2 D. 41, 1), merces (insulae locatae) emtori cedit (1. 53 pr. D. 19. 1); felicitas cessura alicui (1. 2 C. 11, 65); bono, commodo, lucro alicujus s. alicui ced. (l. 35 § 1 D. 6, 1. 1. 69 D. 7, 1. 1. 17 D. 23, 5. 1. 17 pr. D. 31. 1. 16 D. 33, 2); ad utilitates alicujus ced., пригодиться, быть полезным (1. 16 C. 5, 71). - 6) уходить, уносить, наступать: tempus luctus cedit ex die mortis mariti (1. 8 D. 3, 2); tempora cedunt alicui (1. 4 pr. D. 48, 5); annus cedit, cedere incipit (1. 6 D. 3, 6. 1. 28 § 4 D. 4, 6. 1. 15 § 4 D. 43, 24); dies petendae bon. poss. cessit alicui (1. 14 D. 37, 1), dies vacationis incipit cedere (1. 4 D. 50, 5); dies cedit fidejussoribus (1. 13 pr. D. 46, 7); (1. 45 § 1 D. 27, 1); по отношению к требованиям dies cedit означ. а) день с наступлением которого возникает право, прот. dies venit, в котором можно судебным порядком требовать осуществления права, исполнения обязательств (1. 213 pr. D. 50, 16. "Cedere diem significat incipere deberi pecniam, venire diem significat; cum diem venisse quo peti possit"); dies legati cedit, т. е. день смерти завещателя, с наступлением которого отказоприниматель получал право на отказ (tit. D. 36, 2. 1. un. D. 7, 3); отсюда cessio diei прот. petitio (1. 7 pr. D. 36, 2); b) наступление срока платежу: cessit dies solvendae pecuniae (1. 27 D. 40, 9), dies usurarum (1. 58 § 2 D. 36, 1); cedit dies operarum, т. к. operae cedunt (1. 13 § 2. 1. 23 § 1. 1. 34. D. 38, 1. 1. 73 pr. D. 45, 1).

Celare, утаивать (l. 1 § 1 D. 19, 1. 1. 8 D. 26, 3); прятать, скрывать: homiminem ingenuum invitum cel. (1. 6 § 2 D. 48, 15); cel. servum, mancipium (1. 11 § 2 D. 11, 3. 1. 25 D. 47, 10. 1. 2. 9 C. 9, 20); adversarium (1. 3 § 7, 8 D. 43, 24), testamentum (1. 2, 16 § 2 D. 48, 10).

Celebrare, 1) праздновать, прославлять: memoriam (1. 18 § 5 D. 34, 1), spectaculum (1. 16 D. 23, 2), cеrtamina (1. 21 § 3 D. 33, 1). - 2) исполнять, совершать: venditionem (1. 61 § 1 D. 23, 3), donationem (1. 31 § 3 D. 39, 5), solutionem (1. 14 C. 8, 41. 1. 19 C. 8, 43), exactionem (1. 21 § 1 D. 13, 5); quae in distrahendis pignoribus celebrari consueverunt (1. 4 C. 8, 30); contractum sive in scriptis sive sine scriptis celebr. (1. 15 C. 4, 38); celebr. matrimonium (1. 19 C. 5, 4). collegium, заключать товарищество (1. 3 § 1 D. 47, 22), functiones, aestimationem, вносить, платить подати (1. 4. 35 § 3 С. 8, 54), тиrит, поставить стену (1. 18 С. 8, 12). - 3) посещать часто, собираться где, itinere celebrantur (1. 36 Th. 15, 1), conventicula (1. 15 C. 1, 3).

Celebratio, празднование, торжеcтвенность: sine honesta celebrat. matrimonii procreatus (1. 7 C. Th. 4, 6).

Celeber, 1) многолюдный: celebris сivitas (1. 7 pr. D. 1, 16). - 2) известный, славный (1. 2 C. 6, 34).

Celebritas, 1) торжественность: пuptiarum celebr. (1. 22 C. 5, 4). - 2) множество: hominum celebr. (1. 9 C. Th. 4, 8).

Celer (adj.); celeriter (adv.), скорый, поспешный: celeri reformatione succurri (l. 14 С. 11, 47). - Celeres, конный отряд (300 челов. ) римских царей. Предводитель этих всадников назывался tribunus celerum (1. 2 § 15. 19 D. 1, 2).

Celeritas, скорость (1. 3 § 12 D. 24, 1. 1. 1 D. 39, 2. 1. 41 § 1 D. 40, 4).

Сеlla, комната а) для рабов (1. 17 § 15 D. 21, 1); b) кладовая для разных запасов: cella репuaria (1. 3 § 8. 11 D. 33, 9), vinaria, olearia (1. 10 § 4 D. 7, 8).

Cellarienses species, съестные припасы (1. 32 С. Th. 7, 4. 1. 16 С. Th. 11, 28).

Cellarium, l) = cella (1. 41 § 1 D. 32). - 2) cellaria = cellarienses species (1. 4 § 1 C. Th. 1, 19).

Cellarius, cellararius, раб-ключник (1. 12 § 9 D. 33, 7); кухмистр, ключник императорск. двора (1. 10 C. 12, 60).

Cellula, комнатка (1. 1 C. 11, 18).

Celsitudo, титул Величество а) императора: imperatoria celsit. (§ 4 J. 1 12. 1. 5 С. 12, 3); префекта (praefecti praet. ) (l. 3 С. 12, 60).

Celsus, 1) (adj.), знатный: celsiores viri, высшие чиновники (1. 2 С. 1, 48). - 2) римские юристы: Celsus pater - Р. Juventius Celsus filius, которые принадлежали самому началу II-го столетия по Рожд. X., жили - первый при Веспасиане, второй при Адриане и были видными представителями прокулианцев (1. 2 § 47 D. 1, 2).

Cenotaphium, памятник в честь умершего (1. 6 § 1. 1. 42 D. 11, 7).

Censere, 1) определять, в особен. о постановлениях сената (1. 111. D. 50, 16). - 2) думать, полагать, судить, о мнениях юристов (1. 48 pr. D. 17, 1. 1. 2 С. 2, 42). - 3) censeri, быть цениму по чему-нб. , иметь (по мнению других); manumissoris jure censentur liberi patroni (1. 8 D. 38, 4); censeri privilegio (1. 1 § 2 D. 50, 1); legum auctoritate non censetur privatorum cautio (1. 16 D. 38, 16), nulla juris auctoritate censeri (1. 8 C. 2, 4); juris peritia censeri (1. 1 § 3 D. 1, 1). - 4) оценивать имущество для определения податного сбора (1. 3 pr. D. 50, 15. 1. 3 С. 7, 41. 1. 4 С. 11, 57); отсюда censeri, o лицах (1. 1. C. 8, 15); censitus, платящий подати, податной; во время Империи называли колонов censiti, так как они платили подушный сбор (1. 4. 6. 7 С. 11, 47. tit. С. 11, 49).

Censitores, чиновники времен Империи, которые оценивали поля, недвижимые имущества, для определения податного сбора (1. 4 § l D. 50, 15. 1. I С. 10, 25. rubr. C. 11, 57. 1. 30 § 3 D. 41, 1).

Censores, 1) сановники республиканского периода, которым предоставлены были оценки состояния, имущества (census) римского гражданина, всеобщий надзор за публичною нравственностью (censura morum), наблюдение над составом сената (lectio senatus), всаднического сословия (rеcognitio equitum) (1. 2 § 17 D. 1, 2), заведывание общественными постройками, зданиями и государственною собственностью, распределение подати. Кроме того, цензоры отдавали на откуп государственные доходы; отсюда lex censoria обозначает договор отдачи на откуп пристанной пошлины (1. 203 D. 50, 16). - 2) = ceпsitores (и. 8 С. Th. 13, 10).

Censuales, чиновники времен Империи, которые составляли списки податям, вели протокол в заседаниях сената и т. п. ; были подчинены так назыв. Magister census, который преимущественно занимался вскрыванием завещаний (1. 23 С. 6, 23. 1. 12 С. Th. 6, 2. 1. 8 § 1 C. Th. 8, 4. 1. un. С. Th. 10, 15).

Censualis (adj.), 1) относящийся к оценке вмущества, касающийся наложения податей: cens. forma, распоряжения по этому делу (1. 4 pr. D. 50, 15); vinculis cens. teneri (1. 4 § 8 eod. ); cens. professio, опись имущества со стороны самих граждан, для оценки и определения податного сбора (1. 18 § 16 D. 50, 4. 1. 3 С. 4, 47. 1. 7 С. 8, 54): cens. libri, окладные книги (1. 4 С. 11, 47). - 2) относящийся к т. н. censuales или magister census: cens. ministerium (1. 2 C. 10, 69), типиs (1. 2 C. 12, 29); testamenta, quae apud officium cens. publicari solent (I. 18 C. 6, 23); cens. apparitio, прислуга т. н. magister census (1. 23 eod. ).

Censura, 1) надзор (1. 38 C. 10, 31). - 2) наказание: cens. publica (1. 3 C. 4, 7). - 3) угроза наказания: постановление относительно такой угрозы: cens. SCti (l. 23 § 1 С. 9, 9).

Сеnsus, 1) ценз, оценка и контроль за имуществом и гражданскими отношениями каждого римлянина во время Республики, census agere, произвести ценз (I. 2 § 17 D. 1, 2. Ulp. I, 8. cf. Gaj. I, 17. 140. 160. II. 274). - 2) во время Империи census обоз. оценку имущества граждан для распределения податей, причем имена лиц и имущество, подлежащее сбору, заносились в цензорские списки (tabulae) (tit. D. 50, 15. С. 11, 57); Magister census (см. censuales); отсюда обложение податью: census peraequationis modus (1. 10 C. 11, 47). - 3) показания каждого отдельного гражданина об имуществе, подлежащем податям; сensus ассipеrе, принимать показания (1. 1 § 2 D. 50, 4); census crimen, утайка пошлин (1. 53 D. 5, 1); fraudati census accusatio (1. 1 С. 9, 41). - 4) подать с имущества (1. 2 С. 4, 47). - 5) списки податям (1. 11 D. 10, 1. 1. 10 D. 22, 3); inи censum referre agros (1. 4 pr. D. 50, 15); censibus adscripti, adnotati, obnoxii назывались колоны, так как они платили ежегодный оброк и имена их заносились в списки податей (1. 16. 20 С. 1, 3. 1. 2 С. 11, 49. 1. 2 С. 12, 44). - 6) имущество гражданина, размер такового: census hereditatis (1. 22 § 14 С. 6, 30); nihil in suo censu habere (1. 7 C. 7, 71).

Centena (dignitas) s. centenaria, должность т. н. centenarius (см. s. 2) (1. 1 С. 1, 31. 1. 1 С. Th. 1, 9. 1. 7 С. Th. 6, 27. 1. 3 C. Th. 8, 4).

Centenarius, 1) гражданин, имеющий 100 000 сестерций имущества (1. 2. 3 J. 3, 7); minor - major centenario (1. 16 D. 37, 14). - 2) Centenarii, Ducenarii, Sexagenarii, императорские чиновники, которые причислялись к Schola agentium in rebus или состояли на службе в казенной палате (1. 1 С. 10, 19. 1. 3. 4 C. 12, 20. 1. 7. 8 С. 12, 24). - 3) стофунтовый: cent. auri (1. 12 С. 12, 51), aeris (1. 3 С. Th. 11, 21).

Centeni, см. centenus.

Centenionalis nummus s. pecunia, мелкая монета (1. 1 § 3. 1. 2 C. Th. 9, 23).

Centenus (adj. ), по сту (1. 6 § 1 D. 22, 1).

Centesimius, сотый: intra - ultra centes. milliarium s. centes. lapidem urbis s. ab urbe (1. 1 § 4 D. 1, 12. 1. 21 § 2. 3. 1. 42 D. 27, 1); centesimae (usurae), т. e. 12% в год (l. 4 § 1 D. 22, 2. 1. 8 C. 4, 2. 1. 1. 2 , C. 7, 54); dimidia centesimae-6%; tertia centes. = 4%; quarta centes = 3%; bes cent. = 8% (1. 17 § 8 D. 22, 1. 1. 12 pr. C. 3, 31. 1. 26 § 1 C. 4, 32. 1. 6 § 1 C. 5, 9).

Centies, сто раз: centies aureorum = centies centena millia aur. (1. 88 D. 50, 16).

Cento, покрывало (1. 12 § 18 D. 33. 7).

Centonarii, ремесленники, которые плели, ткали из лоскутьев покрывала (Forcellini) (tit. C. Th. 14, 8).

Centum, сто: intra C. dies dari bon. poss. (Ulp. XXVIII, 10); (1. 56 D. 7, 1).

Centumviri, centumvirale judicium, древнейшая судейская коллегия, против. судьям, назначавшимся отдельно при каждом случае. Эта коллегия решала дела, касающиеся собственности и наследства (querela inofficiosi testam.), но близко подходила к уголовному суду, судя по тому, что она действовала от имени народа и выбиралась из триб (105 судей, по 3 от каждой из 35 триб, а впоследствии 180 судей, которые разделялись на 4 трибунала (1. 76 pr. D. 31. Gai. IV, 16. 31, 95. 1. 17 pr. D. 5, 2. 1. 12 pr. C. 3, 31. 1. 4 pr. С. 6, 28); иск querela inofficiosi testamenti назыв. тк. cetttumvirale judicium (1. 13 D. 5, 2. 1. 30 D. 34, 3).

Centuria, собств. отделение, состоящее из ста человек, отряд воинов (1. 6 § 9 D. 49, 16).

Centurio, начальник, центурии (1. 2 pr. D. 3, 2).

Cephalaeota, сборщик, подушник податей (1. 6 § 7 С. Th. 11, 24).

Сеrа, 1) воск (1. 77 pr. В. 33, 7). - 2) навощенная табличка для письма: in rationibus tabulis cerisve falsum facere (1. 1 § 4 D. 48, 10); (Gai. II. 104).

Ceratus, восковой: codicilli cer. = cera (см. s. 2) (1. 52 pr. D. 32).

Ceraunium, камень, род опала (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Cercina, Керкина, остров на Средиземном море (1. 2 § 43 D. 1, 2).

Сеrеbrum, мозг (1. 10 С. 6, 22).

Ceres, богиня земледедия; отсюда Aediles Gereales, чиновники, установленные Кесарем qui frumento praeessent" (1. 2 § 32 D. 1, 2).

Cereus = cera (l. 3 § 9 D. 33, 9).

Cerevisia, пиво (и. 9 pr. D. 33, 6).

Cernere, 1) видеть, различать (1. 35 § 2 C. Th. 8, 5). - 2) узнавать, постановлять, решаться; cretio обознач. по классическому р. праву торжественное (certis solennibus verbis) принятие наследства в течение известного срока (обыкнов. centum dies utiles); как самое завещательное распоряжение, так и завещателем определенный срок, называли cretio (Ulp. XXII, 27-34 § 27. 28 cit. Gai. II, 164-178. 187. 189. 144. III. 36. 62. 85. 87. 212. 1. 5 С. Th. 8, 18. 1. 17 С. 6, 30).

Certamen, 1) бой, состязание (1. 2 § 5. 1. 4 pr. D. 3, 2. 1. 23 § 2 D. 4, 2. 1. 7 § 4 D. 9, 2); certaminis editio, приготовление публичных игр (1. 10 D. 50, 12. 1. 1 С. 11, 41); patriae suae centum legare, ut - certamina celebrarentur (1. 21 § 3. cf. 1. 24 D. 33, 1). - 2) судебное производство: provocationis (апелляция) certamen implere (1. 6 C. 6, 35), omnia litis certamina implere (1. 5 § 4 C. 7, 63).

Certare, 1) сражаться, особ. на играх в амфитеатре (1. 7 § 4 D. 9, 2. 1. 2 § 1 D. 11, 5. 1. 20 pr. D. 19, 5. 1. 10 D. 50, 12). - 2) спорить на словах (1. 3 С. 2, 29). - 3) вести тяжбу, спор, praejudicio certare (1. 5 § 18 D. 25, 3).

Certatim (adv. ), наперерыв, по силам (1. 7 С. 8, 12).

Certatio, спор (1. 1 pr. D. 47, 15).

Certiorare, извещать (1. 5 § 1 D. 12, 4. 1. 29 pr. § 3 D. 17, 1. 1. 1 § 1. 1. 39 D. 19, 1. 1. 21 § 2 D. 28, 1).

Certus, известный, а) определенный: certa s. certi stipulatio, стипуляция, предмет, которой точно определен (1. 68. 74 D. 45, 1. 1. 118 § 2 eod. ); также certus s. cerli contractus (1. 1 § 6 D. 13, 5. 1. 18 pr. D. 46, 4); certum condicere, petere, certi condictio (1. 6 D. 12, 1. 1. 9 eod. 1. 1 D. 13, 3); c. summae debitor dictus (1. 5 D. 18, 4); c. summa compromissa (1. 28 D. 4, 8); c. nummos stipulari (1. 37 D. 45, 1); c. corpus in stipulationem deducere, legare, etc. (1. 10 D. 46, 4. 1. 26 § 1. 1. 47 § 1 D. 30. 1. 10 D. 34, 2); c. quantitatem legare, debere (1. 3 § 6 D. 33, 1. 1. 18 § 4 D. 33, 7); speciem relinquere (1. 34 § 5 D. 30); c. partem heredit. legare (1. 8 § 5 D. 31); c. pondus, genus argenti legare (1. 1 § 1 D. 34, 2); penus c. cum vasis c. legata (1. 2 D. 33, 9); c. hominem emere, debere (1. 17 D. 40, 12. 1. 23 D. 45, 1); c. pretium habere (1. 7 § 2 D. 18, 1); c. pars fundi, часть физическая, прот. идеальной, pars pro indiviso (1. 25 D. 7, 4. 1. 6. D. 8, 1); c. locus прот. "pro ihdiviso portio fundi" (1. 1 D. 21, 2); c. loco (в определенном месте, нпр. исполнить обязательство) dari oportere, dare promittere, sese soluturum obligare (rubr. D. 13, 4. tit. C. 3, 18); c. loco vel tempore reddere commodatum (l. 5 pr. D. 13, 6); ad c. usum. с. temporibus uti aliqua re (1. 25 D. 15, 1); c. temрus прот. infinitum (1. 91 D. 35, 1); dies certa, veluti Calendis Januariis centesimis (1. 21 pr. D. 36, 2); c. aetas (1. 23 § 3 D. 40, 5); c. personae прот. incertae, omnes, genus personarum (1. 21 § 1 D. 4, 6. 1. 4 D. 34, 5. 1. 39 pr. D. 35, 1. 1. 220 pr. D. 50, 16); certi прот. omnes (1. 8 pr. D. 10, 3); c. familia (urbana aut rustica) прот. universa (1. 65 pr D. 31); ex c. uxore natum scribere heredem (1. 28 § 2 D. 28, 2); c. procurator (1. 2 D. 3, 3); tutor cert. rerum vel causarum (1. 12 D. 26, 2); c. conditione muneribus se adstringere (1. 2 pr. D. 50, 6); c. lege donare (1. 22 C. 8, 54), in arbitrum compromissum, ut с. sententiam (решение, постановленное сторонами) diceret (1. 19 pr. D. 4, 8); certae solennesque actiones, иски, предъявленные в точно определенных, торжественных формулах (1. 2 § 6 D. 1, 2); с. condemnatio (1. 59 § 2 D. 42, 1); сегtum confiteri (1. 6 pr. D. 42, 2); certam continuamque possessionem habere, o вещных, сельских сервитутах (1. 14 pr. D. 8, 1); b) истинный, верный, несомненный: certo certius est (1. 17 pr. D. 26, 2. 1. 38 § 5 D. 45, 1. 1. 28 § 5 D. 5, 1); res c. et indubitata (1. 1 D. 2, 15); vera et e. scientia (1. 76 D. 50, 17); c. jure utimur (1. 10 § 1 D. 2, 11. 1. 49 pr. D. 30); certi, certissimi juris esse (1. 37 § 1 D. 4, 4. 1. 2 C. 4, 8); c. status esse (1. 2 § 3 D. 38, 7); mater semper certa est, etiamsi vulgo conceperit (1. 5 D. 2, 4); certe (adv. ), верно, без сомнения (1. 52 § 2 D. 9, 2); по крайней мере (1. 6 § 12. 1. 8 pr. 1. 38 D. 3, 5. 1. 29 § 1 D. 21, 2); с) не сомневаться в чем, наверно рассчитывать на что, qui agit, certus esse debet etc. (1. 42 D. 50, 17); certus accusationis (1. 14 D. 37, 1); certiorem facere aliquem, извещать (1. 1 § 1 D. 21, 1. 1. 16 § 4 D. 26, 2); d) быть осторожным: certius et modestius esse (1. 14 § 3 D. 23, 2).

Cerussa, белила (1. 1 C. Th. 7, 20); cerussatus, беленый: tabulae cer. (1. 1 C. Th. 11, 27).

Cervical, подушка (1. 25 § 5 D. 34, 2).

Cervix, шея (1. 5 § 3 D. 9, 2); в переносном смысле: cerviсem erigere adversus aliquem, восстать против кого (1. 2 C. 6, 7).

Cervus, олень (l. 5 § 5 D. 41, 1).

Cerycium (чзсучейхн), герольдский жезл (1. 8 § 1 D. 1, 8).

Cessare, 1) лежать, остаться без употребления, нпр. о сиротских деньгах, которых опекун не дает в заем на проценты (1. 13 § 1 D. 26, 7); лежать под паром (1. 30 § 2 D. 50, 16). - 2) не иметь силы, не применяться, cessat actio (1. 40 D. 9, 4. 1. 17 pr. D. 25, 2), condictio (1. 4 § 1. 1. 14 D. 12, 1), repetitio (1. 4 pr. 1. 8 D. 12, 5), vindicatio (1. 7 § 1 D. 24, 1), interdictum (1. 9 pr. D. 4, 2. 1. 5 D. 43, 16), querela inoffic. test. (1. 8 § 4 D. 5, 2), exceptio (1. 19 pr. D. 46, 2), restitutio (1. 3 § 1. 1. 9 § 5 D. 4, 4), missio in poss. (1. 15 § 28 D. 39, 2), bon. possessio (1. 12 D. 37, 1), collatio (1. 1 § 5. 1. 12 D. 37, 6), cautio (1. 17 D. 5, 3), obligatio (1. 35 § 1 D. 45, 1), stipulatio (1. 1 § 9. 18 D. 36, 3. 1. 83 § 5 D. 45, 1), novatio (1. 28 D. 46, 2), usucapio (1. 1 § 2 D. 41, 6), dominium (1. 82 § 1 D. 47, 2), tegatum (1. 1 § 5 D. 33, 4), substitutio (1. 41 D. 38, 2), matrimonium (1. 17 D, 25, 2), edictum (1. 2 pr. D. 4, 5. 1. 1 § 1 D. 39, 1), Sctum (1. 1 § 1. 1. 3 pr. D. 14, 6), lex (1. 1 pr. D. 23, 5. 1. 33 D. 35, 2), privilegium (1. 24 pr. D. 42, 5), clausula testamenti (1. 30 § 5. 6 D. 30); cessant partes Praetoris (1. 16 § 1 D. 4, 4. 1. 5 § 1 D. 26, 7); cessantium partes, наследственные части отпавших отказопринимателей (1. 7 D. 35, 4). -3) замедлять, in solutione (1. 38 pr. D. 4, 4. 1. 88 § 1 D. 17, 1. 1. 72 § 1 D. 46, 3), in satisfactione (1. 5 § 16. 20 D. 36, 4), satisdatione (l. 5 § 5 D. 37, 10), in adminislratione (1. 60 § 3 D. 23, 2. 1. 2 § 9 D 38, 17); circa refectionem aedium (1. 32 D. 39, 2), (1. l § 1 D. 26, 7); cessans, неисправный, медлительный (1. 5 § 1 eod. 1. 2 D. 2, 12). - 4) не явиться в суд к определенному сроку (1. 2 §4 D. 49, 14). - 5) не заниматься: cess. ab administratione (1. 37 § 1 D. 27, 1). - 6) переставать: si administrаrе cessaverunt curatores (1. 32 D. 4, 4).

Cessatio, 1) состояние, в котором вещь становится негодной для употребления (1. 35 § 3 D. 32). - 2) медление, замедление (1. 53. 57 pr. D. 26, 7. 1. 6. D. 27, 2); periculum cessationis sustinere (l. 31 pr. 27, 1); (1. 17 pr. D. 22, 1).

Cessicius tutor именуется опекун женщины, которому законный опекун (tutor legitimus) передал свое право, cessicia tutela (Gai. I, 168-72. Ulp. XI, 6-8, 17).

Cessim (adv. ), назад: cessim ire (1. 52 § 2 D. 9, 2. 1. 43 pr. D. 21, 1).

Cessio, см. cedere s. 1. 3. 6. a.

Chalcedon, город в Вифинии (1. 4 C. 1, 1); Chalcedonensis synodus (1. 8 pr. С. 1, 5).

Chaldaeus, звездослов (1. 5 C. 9. 18).

Charisius, см. Aurelius.

Charta, бумага (1. 33 J. 2, 1 1. 52 pr. § 4. 6, 1. 76 D. 32); chartis publicis ac ratiociniis obnoxius = chartularius (1. 1 C. 12, 60); ad chartas optare, добиваться должноcти т. н. chartularius (1. 10 C. 12, 58).

Chartaceus, бумажный: codices chart. (l. 52 pr. D. 32).

Chartiaticum, бумажные деньги, подарки (1. 6 D. 48, 20).

Chartoprates, ae, продавец бумаги (rubr. С. 11, 17).

Chartula = charta (1. 13 С. 8, 54. 1. 5 С. 10, 2); ministrium chartularum, должность т. н. chartularius (1. 8 С. Th. 7, 22).

Chartularius, придворный архивариус, который поверял списки податям (1. 3 C. 10, 23. 1. 10 § 2. 1. 12 С. 12, 50).

Chasma, провал земли (1. 10 § 1 D. 18. 6).

Chelonia, дорогой камень (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Chiliarches, ае, тысяченачальник (1. 20 § 4 С. Th. 16, 10).

Chirographarius, собственноручный: chirogr. instrumenta (1. 17 С. 4, 2); chirogr. pecunia, chirogr. debitum, письменное удостоверение долга. прот. долгу, обеспеченному залогом (tit. C. 8, 27); отсюда chirogr. creditor (1. 38 § 1 D. 42, 3. 1. 6. C. 7, 72. 1. 10 C. 8, 18), debitor (1. 7 C. 8, 42).

Chirographum, в обширн. смысле почерк, в особ. 1) собственноручное письмо, proprio chirogr. adnotare (l. 30 D. 28, 1. 1. 23 D. 48, 10). - 2) долговая расписка (1. 47 § 1 D. 2, 14); нпр. ch. касающийся займа (1. 41 § 2 D. 22. 1, 1. 26 § 1 D. 20. 1. 1. 14 С. 8, 43); вооб. chirographa debitorum (1. 57 pr. D. 26, 7. 1. 18 § 2. D. 39, 6): ex chirogr. debitorum esse (1. 31 § 4 D. 34, 3); chirographo obligare se ad praestandum (1. 3 pr. § 3 D. 49, 14. 1. 44 § 5. D. 30); solutione inane factum chir. (1. 18 D. 10, 4), (Gai. III. 134). -3) расписка, chir. solutionum, tributorum solutorum (l. 52 pr. D. 19, 1), securitatis (1. 4 C. 11, 64); a creditore percipere chir (1. 17 C. 4, 2).

Chlamys, греческий плащ для а) детей (1. 23 § 2 D. 34, 2), ) солдат (1. 3 C. 12, 40).

Choma, насыпь (1. 10 D. 47, 11).

Chorus, хор (1. 34 pr. D. 21, 1. 1. 79 pr. D. 32).

Christianitas, 1) вера христианская (1. 4 pr. C, 1, 7). - 2) христианство (1. 7 C. 3, 12). - 3) христианское духовенство (1. 123 pr. C. Th. 16, 2).

Christianus, l) (subst. ), христианин (1. 1 § 1 С. 1, 1. 1. 6 C. 1, 11); духовное лицо, епископ (I. 11 С. 1, 4. 1. 20 С. 8, 51). - 2) (adj.) христианский: christ. religio (1. 6 С. 1, 4), lex, fides, veneratio (1. 13. 18. 19 С. Th. 16, 8).

Christus filius (l. 2 § 1 C. 1, 1); salvator Chr. (1. 1 C. 1, 8 C) Jesus Chr. (1. 2 § 1 C. 1, 17).

Chrysanthianum certamen, зрелища, получившие название от некоего Хрисантия, который таковые устраивал в Сардах, каждые 4 года (1. 24 D. 33, 1).

Chrysippus, греческий стоик (живший в 3 ст. до Рожд. Хр. ) (1. 2 D. 1, 3).

Chrisolithus, драгоценный камень, топаз (1. 19 § 17 D. 34, 2).

Cibaria, пища, съестные припасы, провизия (1. 12 pr. D. 33, 7); как часть средств на содержание, к которому причисляется также vestitus и habitatio (1. 6. 12. 16 § 2. 1. 21 D. 34, 1); cib. обозн. иногда корм для животных (1. 29 § 7 D. 9, 2).

Cibus, пища, корм (1. 21 D. 34, 1).

Cicatrix, рубец (1. 7 D. 9, 3).

Сисеrо (М. Tullius), знаменитый оратор (1. 2 § 46 D. 1, 2. 1. 39 D. 49, 19. 1. 96 pr. D. 50, 16).

Cicuta, цикута, омег (1. 3 § 3 D. 48, 8).

Сiliciа, страна Малой Азии (1. 3 § 1 D. 22, 5. 1. 5 pr. C. 7, 63).

Сiliciа vеlа, покрывало из киликийской козьей шерсти (1. 12 § 17 D. 33, 7).

Cimeliarchium (чеймзлйбсчеъпн), место, где хранились сокровища церкви или города; cameliarcha, хранитель сокровищ (1. 10 § 2. 3 С. 7, 72. 1. 20 § 1 С. 11, 47).

Сinciа lex, закон, изданный народным собранием по трибам, по преддожению народного трибуна Марка Цинциуса Алимента, в 550 году u. с. (Vat. § 266-316. 1. 4 С. Th. 8, 12).

Cinctus, обведение (забором), раriеtum с. (1. 4 pr. С. Th. 9, 45).

Cingere, 1) опоясывать; а) обмундировывать (1. 38 § 1. 1. 43 D. 29, 1); cinctus, одетый солдат, вооруженный (1. 3 D. 5, 4); b) опоясанный почетным поясом (1. 2 С. 12, 8). - 2) укреплять, осаждать город: иrbem muro cing. (1. 87 D. 50, 16). - 3) cнимать кору, кожицу (1. 5 pr. 1. 7 § 4. D. 47, 7).

Cingulum, пояс а) для солдат: cing. habere et militiae ordinem tenere (1. 3 C. 12, 50); cing. deponere, оставить военную службу (1. 2 C. 3, 21); b) для сановников (1. 2 С. 12, 8); cingulo exui, spoliari (1. 1 С. 7, 38. 1. 3 С. 12, 17); in officio sacrarum largitionum cingulum militiae sibi sumere, вступить в службу (1. 9 С. 12, 24); sine cingulo constitutus, без службы, места (1. 11 0. 9, 35); отсюда cing. обоз. тк. должность (1. 5 С. 12, 34).

Cinis, пепел: ossa et cineres (eorum, qui exurendi damnatur collecta sepulturae tradere (1. 1 C. 48, 24).

Cinna, юрист, учение Сервия Сульпиция Руфа (1. 2 § 44 D. 1, 2).

Cinnamomum, корица (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Сиrса (рrаер.), 1) вокруг, около, также о лицах, которые окружают кого-нб., ager, qui c. ripam est (1. 1 pr. D. 43, 15); с. colens = circumcolens (1. 1 § 4 D. 43, 13); c. aliquem esse; c. se habere aliquem (1. 33 D. 12, 1. 1. 3 pr. § 6 D. 33, 9. 1. 14 § 7 D. 38, 2); qui c. Principem sunt occupati; qui c. latus Principis agunt (1. 11 § 2 D. 4, 4. 1. 30 pr. D. 27, 1). - 2) пo отношевию к; тк. относительно лиц: с. aliquid s. aliquem servandum esse, custodiri, observari, spectari, dici (1. 27 § 11 D. 9, 2. 1. 32 § 3 D. 22, 1. 1. 57 D. 35, 1. 1. 20 D. 40, 5. 1. 1 § 3 D. 49, 14); evenire c. querelam inoffic. (1. 24 D. 5, 2), (1. 19 § 1 D. 34, 5); (1. 36 D. 41, 1. 1. 35 D. 48, 5); impendere c. res (1. 6 § 3 D. 3, 5); (I. 1 pr. D. 2, 12); (1. 1 § 9 D. 1, 12); patientem esse c. aliquem (1. 9 § 2 D. 1, 16): diligentem esse c. aliquid (1. 63 § 5 D. 47, 2). - 3) для (1. 6 D. 37, 6).

Circensis, касающийся цирка; сиrс. ludi, игры в цирке (1. 122 pr. D. 30); также circenses (1. 12 § 4 D. 7, 8); circ. certamen (1. 2. С. 11, 40); equi сirс. (1. 1 § 2 D. 50, 4).

Circiter (adv. ), по отношению к (1. 1 С. Th. 12, 14. 1. 32 С. Th. 13, 5).

Circitor, 1) разносчик (1. 5 § 4 D. 14, 3). - 2) circitores назыв. во время Империи караульные кавалеристы, которые вместе с тем отправляли полицейские обязанности (1. 2 § 19 С. 1, 27); circitoris dignitas (1. 2 § 2 С. Th. 7, 22).

Circuire, обманывать (1. 11 С. Th. 10, 10).

Circuitio, течение, lemporis сirс. (1. 1 С. 11, 41).

Circuitus, 1) круг, окружность (1. 37 § 1 D. 11, 7). - 3) сомнение (1. 5 D. 35, 3. 1. 4 § 6 С. 2, 56. 1. 7 § 4. 8 С. 5, 70).

Circulator, шарлатан (1. 11 D. 47, 11).

Circulus, 1) круг (Gai. I, 46). - 2) гуртик (1. 1 C. Th. 9, 22). - 3) собрание (1. 11 C. Th. 16, 5).

Circum, около (1. 60 § 1 D. 32).

Circumactus, истекший: tempus circ. (1. 47 C. Tb. 7, 4).

Circumambulare, ходить около чего (1. 3 § 1 D. 41, 2).

Circumcelliones, секта еретиков (1. 52 pr. С. Th. 16, 5).

Circumcedere, 1) кругом обрезывать: ramos arboris (1. 1 § 7 D. 43, 27). - 2) обрезать, fibros (1. 11 pr. D. 48, 8). - 3) ограничивать, лишать (1. 6 pr. C. Th. 1, 1).

Circumcludere, кругом запирать, окружать: temporum metis circumcl. (1. 23 pr. С. 1. 2); обхватывать (1. 1 pr. C. 6, 51).

Circumcolens, сосед (1. 1 § 1 D. 43, 12).

Circumdare, а) окружать: а latronibus circumdatus (Paul. III, 5 § 8): b) обойти (1. 27 § 3 C. Th. 10, 19).

Circumducere, 1) кругом обводить, обвивать, linum circumductum (1. 1 § 11 D. 37, 11). - 2) прославлять (1. un. C. 7, 5 - sed vanum nomen hujus - modilibertatis circumducitur, существовать). - 3) обманывать (1. 33 D. 42, 1). - 4) уничтожать, признавать недействительным: circumd. acta (1. 45 pr. D. 42, 1); соgnitioпem (1. 27 § 1 D. 40, 12. 1. 22 D. 49, 1), edictum peremtorium (1. 73 § 1 D. 5, 1); отвергать, circumd. causam appellationis (1. 6 C. 7, 43),

Circumductio, 1) обведение кругом (1. 5 pr. C. Th. 4, 8). - 2) oбман (1. 5 C. 6, 49).

Circumferre, обносить что-нб. (1. 5 § 4 D. 14, 3. 1. 11 D. 47, 11); хвастать, разглашать (1. 1 C. 11, 18).

Circumfluere, 1) течь вокруг (1. 30 § 2 D. 41, 1). - 2) изобиловать: patrimonin circumfl. (1. 3 C. Th. 1, 5).

Circumjectus, окружающий, altaria et oratorium circumj. (1. 4 pr. C. Th. 9, 45).

Circumire, a) вокруг, кругом обходить (1. 7 § 1 D. 1, 16. 1. 12 § 2 D. 49, 16); ) избегать (1. 2 § 8 D. 2, 11); с) окружать (1. 1 § 10 D. 43, 12).

Circumlustrare, вокруг обходить и осматривать (1. 1 § 1 С. Th. 4, 8).

Circumpotatio = convivium (L. XII tab. X. 6).

Circumscribere, 1) обманывать (1. 7 § 9 D. 2, 14. 1. 5. 7 pr. 1. 16 D. 4, 3); сircumscr. legem, обойти закон обманом, перетолковывать (1. 18 § 4 eod. ), ignorantiam alicujus, употребить во зло (1. 11 С. 8, 28). - 2) определять (1. 18 С. Th. 11, 16).

Circumscriptio, обман (1, 4 D. 11, 6); ad circumscript. juris tui latitare (1. 9 C. 7, 72); circumscr. legis, обход (1. 5 C. 1, 5).

Circumscriptor, обманщик (1. 27 § 4 C. Th. 10, 10).

Circumseptus, вокруг, окруженный; silva circums. (1. 3 § 14 D. 41, 2).

Circumspectio, осмотрительность, рассудительность (Vat. § 35).

Circumspectus (adj. ), circumspecte (adv. ), осмотрительный, осторожный, рассудительный (1. 7 § 8 D. 4, 4. 1. 1 § 18 D. 37, 9. 1. 8 § 2 C. Th. 13, 3).

Circumstructus, обведенный стеною (1. 38 § 2 D. 19, 1).

Circumvenirе, 1) окружать: а latronitus circumvenbus (1. 6 § 9 D. 49, 16). - 2) обойти, обмануть (1. 123 § 1 D. 30), legis sententiam (1. 29 D. 1, 3), inlerpretationem (1. 40 D 49, 14), voluntatem defuncti (1. 4 D. 29, 4. 1. 92 D. 35, 1); circumventio, oбман (1. 17 D. 4, 4. 1. 3 C. 2, 43).

Сirсиs, кругообразное ристалище (1. 3 pr. D. 50, 10).

Cirtensis, житель города Цирты в Нумидии (1. 9 § 5 D. 22, 6).

Сis, по эту сторону: cis Тiвeriт et ultis Tib. (1. 2 § 31 D. 1, 2); отсюда Cistiberes, чиновники времен Республики, которые имели надзор над ночным караулом по эту сторону Тибра (§ 33 eod.).

Cisalpinus, находящийся по эту сторонуАльп, Gallia Cisalp.

Cisium, коляска на двух колесах (1. 13 pr. D. 19, 2); cisiarius, а) кабриолетный кучер (1. с. ); b) каретный мастер (1. 1 С. 10, 64).

Cista, ящик (1. 1 § 41 D. 16, 3).

Cisterna, 1) подземное водохранилище (1. 1 § 4 D. 43, 22). - 2) подземный водоем, тк. место для хранения вина (I. 21 § 5 D. 47, 2).

Cistiberes, см. cis.

Сitаrе, 1) приводить в движение, отсюда citatus, быстрый: aqua citatior (1. 1 § 1. 1. 3 § 2 D. 39, 3) - 2) призывать в суд (1. 7 pr. D. 4, 1. 1. 73 pr. D. 5, 1. 1. 10 D. 48, 1. 1. 15 § 2 D. 49, 14); in testimoпiит cit. (1. 20 D. 22, 5); citatio, citatorium, вызов в суд (1. 6 § 4. С. 1, 12. 1. 2 С. 12, 22).

Citerior, ближайший, прежний: dies cit. (1. 4 D. 13. 5. 1. 15 D. 23, 4).

Citharoedicus, касающийся певца с цитрою, vestis cith. (1. 127 D. 50, 16).

Citiensis, житель приморского города Китий на острове Кипр (1. 1 § 5 D. 50, 12).

Cito, скоро, быстро (1. 11 § 5 D. 4, 4. 1. 3 D. 47, 4).

Citra (praep.), 1) без: с. metum ехсерtionis agere (1. 49 D. 5, 3); (1. 1 § 1 D. 2, 12); (1. 7 § 2. 1. 6. § 6. 17 D. 2, 15); c. in integrum restit. (1. 16 pr. D. 4, 4); c. inquisitionem (1. 6 D. 26, 3); c. mandatum (1. 10 § 10 D. 17, 1); c. societatem (1. 31 D. 17, 2); c. voluntatem (1. 22 § 1. 1. 29 pr. D. 24, 3. 1. 6 D. 29, 2); c. conscientiam (1. 46 eod. ), c. periculum (1. 67 § 1 D. 36, 1); c. temporis finem, без ограничения времени (1. 15 D. 49, 16); c. Falcidiae rationem, без удержания одной четверти (1. 41 § 3 D. 28, 6); с. codicillos (без диплома) administrare (l. 41 pr. D. 27, 1). - 2) несмотря на, кроме (1. 9 D. 3, 6). - 3) во время, в течение (1. 15 D. 49, 16).

Citreus, цитронный, mensa citr. (1. 21 § 2 р. 10, 1).

Citro, см. ultro.

Сivicus = civilis см 1: сiv. munus, сiv. hoпоr (1. 4 С. 11, 9. 1. 4. 7. 27. 29. 46. С. Th. 12, 1); аnnonaе сиv. (1. 9 seq. C. Th. 14, 17).

Civilis, 1, ) касающийся государства или города: гражданский, городской, цубличный, нпр. munus civ. (1. 2 § 1 D. 50, 5. 1. 18 D. 50, 16. 1. 8. 13 C. 5, 62. 1. 1. 3 С. 10, 41); сiv. officia (1 13 pr. D. 50, 6. 1. 2 D. 50, 17), оnerа (1. 6 D. 27. 10); аnnonaе сiv. = publicae (tit. C. 11, 24); сапоп сiv. (canon. s. 2); bellит сiv. (1. 1 § 2. 3 D. 50. 15. 1. 1 pr. С. 6, 51); dissensiones civ. (1. 21 § 1 D. 49, 15). - 2) свойственный народу, государству: jus civile, национальное право известного народа, государства, прот. jus gentium (§ 1. 2 J. 1, 2. 1. 6 pr. 1. 9 D. 1, 1); по отнош. к римскому народу обозначает римское национальное право а) против. jus gentium или jus naturale (1. 1 pr D. 41, 1); collectum est (privatum jus) ex naturalibus praeceptis, aut civilibus (1. 1 § 2 D. 1, 1); proprietas (aedium superfic. ) et civili, et naturali jure ejus est, cujus est solum (1. 2 D. 43, 18); b) пpoтив. преторскому пpaву (1. 7 D. 1, 1. 1. 1 § 8. 1. 3 § 1. 2 D. 13, 5. 1. 14 D. 22, 5. 1. 23 D. 28, 1. 1. 8 pr. D. 37, 4. 1. 1 pr. 1. 2 D. 38, 8); juris civ. actio прот. interdictum (1. 14 D. 43, 26); jure civ. destitutum testamentum (1. 38 § 3 D. 28, 6); jure civ. constitutum, receptum etc. (pr. J. 2, 6. 1. 24 D. 35, 1); jure civ. data potestas (1. 2 pr. D. 26, 2. 1. 57 pr. D. 29, 2); c) в тесн. см. относится к праву, выработанному римскими юристами = quod sine scripto in sola prudentium interpretatione consistit (1. 2 § 5. 12 D. l, 2). - 3) касающийся jus civile, основывающийся на jus civ. (в смысле s. 2. a - c.), a) прот. naturalis; нпр. et civ. et natur. ratio suadet etc. (pr. J. 1, 10): civ. ratio naturalia jura corrumpere non potest (1. 8 D. 4, 5); neque civile, neque naturale est (1. 83 § 5 D. 45, 1); (1. 49 D. 50, 16); civ. possessio (1. 2 § 1 D. 41, 5); civ. cognatio = agnatio (1. 4 § 2 D. 38, 10); verbis сivil. (повелительными выражениями) facere substitutionem (I 7 D. 28, 6); b) в особ. прот. honorarius s. praetorius, нпр. actio civ. (1. 25 § 2 D. 44, 7. § 3 J. 4, 6); obligatio civ. прот. praetoria (§ 1 J. 3, 12); c) actio praescriptis verbis назыв. actio civ., ежели иск основывается на jus civ. в значении s. 2 с. (1. 7 § 2 D. 2, 14. 1. 15 D. 19, 5); т. к. оценочный договор (contractus aestimatorius), из которого проистекал иск praescr. verbis, называют сiv. negotium (1. 1 pr. D. 19, 3); сиiv. sapientia, законоведение (1. 1 § 5 D. 50, 13). - 4) вообще по праву, по справедливости (1. 78 § 2 D. 2 3 3. 1. 5 С. 6, 2). - 5) относящийся к частным юридическим отношениям лица и к гражданскому судопроизводству, нпр. negot. civ. прот. criminale (1. 2 D. 49, 5); сiv. judicium (1. 5 С. 3, 41); сiv. petitio (1. 17 С. 9, 1); et civ. et criminalis actio (1. 1 С. 9, 31); сiv. саusае (1. 13 C. 7, 62); crimini сiv. саusа adjungitur (1. 3 С. 3, 8. 1. 1 С. 6, 34).

Civiliter (adv.), 1) = jure civili (см. civilis s. 2 и 3), прот. naturaliter или jure praetorio: civil. obligare (1. 1 § 1 D. 11, 6. 1. 1 pr. D. : 27, 4. 1. 14 D. 44, 7. 1. 8 § 4 D. 46, 4. 1. 12 D. 46, 6); conveniri (l. 17 pr. D. 49, 17); verborum obligatio aut naturaliter resolvilur aut civil. (1. 107 D. 46. 3); civ. асquirere (1. 53 D. 41, 1); in potestate habere (1. 23 § 2 D. 41, 2); possidere (1. 3 § 15. 1. 7 § 1 D. 10, 4. 1. и 24 D. 41, 2. 1. 1 § 9 D. 43, 16. 1. 38 § 7. 8 D. 45, 1); civ. nupta (1. 28 § 3 D. 28, 2); civ. turpe (1. 42 D. 50, 16); (1. 134 D. 50, 16). - 2) no закону, судебным порядком: сiv. exactionem fieri oportuit, прот. extra ordinem (1. 23 § 3 D. 4, 2); civ. poscere (1. 7 C. 8, 16). - 3) путем гражданского процесса прот. criminaliter: сiv. agere, actionem, movere (1. 94 D. 47, 2. 1. 7 § 6. 1. 37 D. 47, 10), ехеrсеrе (1. 28 § 12 D. 48, 19), experiri (1. 23 С. 9, 23), queri (1. 9 C. 9, 22), judicio consistere (l. 8 C. 2, 19), appeti (1. 2 C. 1, 29), requiri (l. 24 C. 9, 22), perurgeri (1. 1 C. 9, 31). - 4) справедливым, снисходительным образом, нпр. при осуществлении служебности (1. 9 D. 8, 1); melius et сиvilius faciet Praetor (1. 1 § 2 D. 25, 5).

Civis, гражданин (1. 1 § 1 D. 50, 1. 1. 7 C. 10, 39): в особ. римский гражданин, civis romanus (Gai. I, 3. 15. 53. 56. 57. 67 seq. 1. 17 D. 1, 5. 1. 32 D. 49, 14. 1. 238 pr. D. 50, 16).

Civitas, 1) государство: jus proprium civitatis (1. 9 D. 1, 1. 1. 11 eod.); graecae civitates (1. 2 § 4 D. 1, 2); в особ. Римское государство (1. 2 § 1. 2. 7. 8 eod. ); ип сinritate (прот. apud. hostes) esse, decedere (1. 28 D. 28, 6. 1. 1. §1 C. 35, 2). - 2) город, a) как юридическое лицо; городская община: сiv. Antiochensium (1, 37 D. 42, 5), Tyriorum (1. 8 § 4 D. 50, 15); bоna, servi civitatis (1. 15. 17 pr. D. 50, 16); res ad civit. pertinentes (rubr. D. 50, 8); a civitate manumitti (1. 10 § 4 D. 2, 4); civitati legare, hereditatem fideicommissam restituere (1. 122 pr. D. 30. 1. 26 D. 36, 1); civibus civitatis legatum v. fideicommissum datum civitati relictum videtur (1. 2 D. 34, 5); civ. obligari potest mutui datione (1. 27. D. 12, 1); b) город как местность: theatra, sacra loca in eivitate (1. 6 § 1. 1. 9 pr. D. 1, 8): iп agro vel civitate rem soli possidere (1. 15 § 1. D. 2, 8); in civitatem advenire (1. 7 pr. D. 1, 16); - 3) право римского гражданства (1. 11 D. 4, 5. 1. 11 C. 3, 28), civitas romana (Gai. I. 26. 28. 31. 32. 55. 66-68. 93-95. 128. III. 20. 73. IV. 37).

Clabularis, относящийся к почте: clab. cursus (1. 23 pr. 26. 62 С. Th. 8, 5).

Clades, потеря (1. 1 C. 4, 66).

Clam (adv.), тайно: cl. committere aliquid, в противоположность palam facere, delinquere (1. 68 D. 23, 2); cl. possidere (1. 6 D. 41, 2. 1. 40 § 2. 3 eod. I. 4 pr. D. 41, 10. 1. 1 pr. D. 43, 17); cl. superficie frui ab aliquo (1. 1 pr. D. 43, 18); (1. 1 pr. 1. 3 pr. D. 43, 19. 1. 1 pr. § 29 D. 43, 20. 1. 1 pr. D. 43, 22); по отнош. к interdictum quod vi aut clam (actum est, id restituas) обознач. cl. facere, предпринятие тайным образом на своем участке такой работы (постройки), которая может причинить ущерб другому лицу (соседу) (1. 1 pr. § 1. 1. 3 § 7. 8 D. 43, 24. 1. 4. 5. 22 § 5 eod. ).

Clamare, 1) кричать (1. 1 § 35 D. 29, 5). - 2) =citаrе s. 2. (1. 3 С. 7, 40).

Clamor, крик (1. 1 § 36. 1. 19 D. 29, 5).

Clanculo, тайком (1. 7 С. 5, 17),

Clandestinus, тайный, скрытый: damn. cland. (1. 2 § 9 D. 47, 8), cland. possessio (1. 40 § 3 D. 41, 2. 1. 7 § 4 D. 10, 3).

Clarere, clarescere, становиться ясным (§ 27. J. 2, 20. 1. 5 C. 5, 42).

Clarissimatus, достоинство, personae clarissimae (1. 11 C. 12, 1. 1. 5 C. 12, 19. 1. 74 pr. § 50. Th. 12, 1).

Claritas, 1) ясность (1. 6 § 1 C. Th. 1, 1). - 2) блеск, знаменитость (1. 3 C. Th. 16, 1). - 3) = clarissimatus (1. 10 C. 5, 4. 1. 1 C. 12, 1).

Claritudo, значение (1. 11 C. Th. 13, 11).

Clarus, 1) ясный, понятный: cl. literis proscribere (1. 11 § 3 D. 14, 3); cl. juris esse (1. 19 C. 6, 42). - 2) славный, знаменитый: cl. dignitas (1. 23 pr. D. 4, 2), persona, veluti Senatoris (1. 5 D. 27, 10); clarissimus, светлейший, как титул высших государственных людей, которые занимали третье место по чину (illustres, spectabiles, clarissimi, perfectissimi, egregii), в особен. как титул сенаторов, которых со времен Тиберия называли clarissimi hiri, clariss. personae (l. 52 § 2 D. 5, 1. 1. 12 D. 48, 1. 1. 18 § 1 D. 49, 14. 1. 100 D. 50, 16. 1. 3 C. 3, 2); тк. жены сенаторов назыв. clariss. personae, clariss. jeminae (1. 8 D. 1, 9. 1. 22 § 1 D. 50, 1. 1. 10 C. 5, 4); как титул преторов: viri clariss. (I. 1 § 2 D. 27, 9. 1. 3 C. 2, 13. 1. 1 C. 2, 31); проконсулов (1. 3. 5 C. 2, 12. 1. 1 C. 7, 58), наместников провинций (1. 1 pr. § 1 C. 1, 49. 1. 3 C. 2, 27), т. н. Principes agentium in rebus (1. 66 C. 10, 31), Magistri censuum (1. 3 C. 4, 66). Praefecti annonae (1. 12 § 1 C. 12, 19), Silentiarii sacri palatii (1. 25 C. 5, 62); clarissima dignitas = clarissimatus (1. 9 C. 12, 1).

Classicus, морской солдат (tit. C. 11, 12).

Classis, 1) флот (1. 6 C. 11, 1). - 2) отделение (1. 21 C. Th. 8, 7).

Claudere s. cludere, 1) запирать, tabulae clausae (1. 3 § 19 D. 29, 5); pecuniam clausam tradere (1. 31 D. 19, 2); omnem judiciorum copiam claud. (1. 15 C. 3, 1). - 2) заключать кого под стражу, обнимать, in carcere (1. 216 D. 50, 16. 1. 3 § 6 D. 29, 5); stipulationem una clausula claud. (1. 13 pr. D. 46, 7).

Claudia aqua, водопровод, построенный Апп. Клавдием Центуманом (1. 2 § 36 D. 1, 2. 1. 9 С. Th. 15, 2).

Claudia lех, закон, который уничтожил законную опеку агнатов над женщинами (Gai. I, 157. 17. Ulр. XI. 8. 1. 3 C. 5, 30).

Claudianum SCtum (52 г. до Рож. Хр.), на основании которого свободная женщина, жившая с чужим рабом, делалась рабынею и господин этого раба назначался по судебному решению ее универсальным наcледником (Gai. I, 84, 91. 160. Ulp. XI, 1. tit. C. 7, 34); другое SCtum Claudianum относится к SCtum Silanianum (rubr. D. 29, 5); иное относ. к capacitas супругов (Ulpian. XVI. 4); кроме того, упоминают источники о SCta Claudianis temporibus facta (1. 1 pr. D. 38, 4. 1. 3 § 8 D. 47, 9).

Claudiopolis, город в Вифинии, в Малой Азии (1. 119 С. Th. 12, 1).

Claudius, император, 41 г. - 54 (Gai. I, 62. 1. 1 С. 2, 14).

Claudus, хромой (1. 13 D. 21, 1).

Claustrum, засов, запор (1. 17 pr. D. 19, 1. 1. 52 § 9 D. 32); claustra carceris (1. 2. 3 С. 9, 4).

Clausula, оговорка, статья а) источника права, нпр. преторского эдикта (1. 3. pr. D. 4, 2. 1. 1 pr. D. 26, 10. 1. 1 § 2 D. 37, 4. 1. 3 D. 37, 8); Praetor clausulaui inseruit (1. 21 pr. D. 4, 6); restitutio facienda ex generali claus. (1. 26 § 2. 9. eod.); (1. 6 pr. D. 5, 2); claus. SCti (1. 23 D. 5, 3); b) оговорка в завещании (1. 30 § 5. 6 D. 30. 1. 13 D. 24, 2); c) в стипуляции (1. 6 D. 46, 7. 1. 13 pr. 1. 17. 19. 21 eod.); doli clausula (l. 3 pr. D. 35, 3. 1. 22 D. 45, 1. 1. 13 § 5. D. 46, 4).

Clausura, кpепость (1. 2 § 4 C. 1, 27).

Clavicarius, слесарь (1. 1 C. 10, 64).

Clavis, ключ, cellae vinariae claves emtori traditae (1. 1 § 21. D. 41, 2); potarum claves suscipere (1. 12 § 2 D. 49, 16. 1. 17 § 15 D. 21, 1).

Clavus, 1) пурпуровая полоса на тунике римлян (1. 19 § 5. 1. 23 § 1 D. 34, 2). - 2) руль (1. 3 § 8 D. 47. 9). - 3) род нарыва (1. 12 pr. D. 21, 1).

Clazomenius, житель города Клазомены (1. 1 § 5 D. 50, 7).

Clemens (adj. ); clementer (adv.), спокойный, тихий, нежный (1. 14 § 1 D. 4, 2. 1. 6 pr. D. 48, 13).

Clementia, кротость (1. 11 pr. D. 48, 19); principalis nostra clementia, высочайшая милость (1. 1 pr. С. 1, 1. 1. 1. 3. С. 2, 45).

Clericus, духовное лицо (tit. С. 1, 3); clericatus, клир, духовное звание (1. 16 eod.); clerus, духовенство (1. 13 C. 1, 2).

Clibanarius, кирасир (1. 9 С. Th. 14, 17).

Сliens, клиент, подвластный патрону (1. 3 D. 7, 8. 1. 5 § 1 D. 9, 3. 1. 3 § 6 D. 33, 9); тот, который поручает дело адвокату для защиты в суде, считался его клиентом (1. 1 С. 2, 8. 1. 13 § 9. C. 3, 1).

Clientela, 1) отношение клиента к своему патрону (1. 1 С. 11, 53). - 2) клиенты (1. 3 С. 1, 40).

Clivosus, холмистый, неровный: via сliv. (3. 2 § 32 D. 43. 8).

Clivus, холм (1. 20 § 1 D. 8, 2).

Сlоаса, крытый канал для стока нечистот (tit. D. 43, 23. 1. 1 § 4 eod. ).

Cloacarium (tributum), ежегодный взнос для очистки и починки клоак (1. 27 § 3 D. 7, 1. 1. 39 § 5 D. 30).

Clodus, хромой (Gai. III. 214. 1. 13. D. 21, 1).

Clypeus, круглый, медный щит римских воинов (1. 5 § 12 D. 9, 3).

Clyster, клистир, clystere infundere medicamentum (1. 9 § 1 D. 9, 2).

Соасеrvаrе, счислять (1. 36 pr. D. 17, 1); coacervatio, сосчитывание (1. 11 pr. D. 2, 1).

Coacescere, киснуть (1. 85 D. 32. 1. 9 pr. § 2 D. 33, 6).

Coactile, войлок (1. 25 § 1 D. 34, 2).

Coactio, 1) сокращение: causae in breve coactio (Gai. IV, 15). - 2) сбор податей (1. 10 C. Th. 1, 15).

Coactor, cбopщик (1. 40 § 8 D. 40, 7).

Coadunare, соединять, присоединять (§ 10 J. 2, 10); statuae coad. brachium (1. 7 § 2 D. 10, 4); in unam summam coadunatae summae (1. 9 § 1 D. 2, 14); coadunatio, присоединение, приложение: una coad. totius calculi (1. 31 § 2 C. 5, 12).

Coaestimare, вместе оценивать (1. 68 § 1 D. 47, 2).

Coalescere, 1) пускать корни и приниматься, plantae, quae terra coalescunt; arbor coaluit (1. 9 pr. 1. 26 § 2 D. 41, 1). - 2) увеличиваться, расширяться, crimina impunita coalesc. (1. 6 С. 1, 55).

Coangustare, стеснять (1. 19 § 5 D. 19, 2. 1. 1 § 15 D. 43, 12), ограничивать (1. 120 D, 50, 16).

Соаrctаrе, 1) = coangustare: via coarctata (1. 2 § 25 D. 43, 8); coarct. persecutionem (1. 2 pr. D. 38, 1). - 2) принуждать, coarctandus emtor venditionem adimplere (1. 57 pr. D. 18, 1); ad solutionem coarct. (1. 5 C. 9, 27).

Coarguere, обвинять, уличать кого (в чем) (1. 5 § 14 D. 34, 9).

Coccum, шарлаховая материя (1. 70 § 12. 13. 1. 78 § 5. D. 32).

Сосhleаrе, ложка (Paul. III, 6. § 86).

Сoctio; coctur см. coquere.

Codex, 1) 1) вощеные дощечки, на которых римляне писали: codices membranei, chartacei, eborei (1. 52 pr. D. 32); tabulae (testamenti) in pluribus codic. scriptae (1. 3 § 1 D. 43, 5); завещание (1. 1 § 6 I). 37, 11). - 2) книга, а) счетная книга (1. 6 § 7. 1. 9 § 2. 1. 10 § 2 D. 2, 13. 1. 45 pr. D. 5, 1); b) собрание законов (1. 1 § 11 С. 1, 17); с) codices, сочинения (1. 10 С. 1, 4).

Codicillarius, см.

Codicillus = codex, см. s. 1 (1. 52 pr. D. 32); codicilli, предсмертные распоряжения в простом письме (epistola), которые служили дополнением к главному завещательному акту, а не касались назначения наследника. Для кодицилла первоначально не существовало предписанной формы, но со времен Феодосия II требовалось письменной или устной формы, пяти свидетелей, unitas loci et actus (tit. J. 2, 25. D. 29, 7. C. 6, 36. 1. 28 § C. 6, 23, Gai. II. 270a. 273); b) диплом: citra codic. administrare (1. 41 pr. D. 27, 1), imperiales codic. (§ 4 J. 1, 12); codicillorum insignia (1. 12 C. 12, 1), adeptio codicillorum (1. 1 C. 12, 4); honorarii codic. (tit. C. Th. 6, 22); codicillaria dignitas, должность на основании диплома (1. 7 pr. eod. ).

Соеmеrе, 1) скупать, закупать (1. 5 § 1 D. 14, 3); coemtas merces supprimere (1. 6 pr. D. 47, 11). - 2) подкупать (1. 1 C. Th. 6, 22)

Coеmtio, 1) покупка: с. frumentaria (1. 2. C. 11, 23). - 2) форма брака, по всему вероятию, непосредственно следовавшая за похищением; муж, при соблюдении всей манципационной формы, приобретал супружескую власть над женою (in manum conventio); первоначально жена покупалась мужем, но действительная покупка жен исчезла в Риме очень рано; осталась фиктивная покупка, которая соблюдалась при заключении браков между плебеями, так как они не имели ауспиций. Фиктивный муж назывался coemtionator (Gai. I. 110. 113 и след. 118. 123. 136. 162. 166. 195а. III. 83, 84. IV. 38); coemtio fiduciae causa facta s. fiduciaria (см. fiducia s. 2).

Coemtionator, см. coemtio.

Coena, обед (l. 13 pr. D. 33, 7).

Coenaculum, 1) столовая (l. 41 pr. D. 8, 2. 1. 7 D. 33, 7). - 2) верхний ярус, этаж, per coenac. dividere domum (1. 13 § 8 D. 7, 1); coen. supra aedes (1. 3 § 7 D. 43, 17); соеnaсиlаrius, нанимающий (1. § 5 D. 13, 7); coenacularia, отдача в наем верхнего этажа (1. 5 § 1 D. 9, 3).

Соеnarе, обедать (1. 8 pr. D. 8, 1. 1. 25 D. 15, 1).

Coenaticum, столовые (1. 3 С. 12, 38).

Coenatoria vestis, застольная одежда (1. 33, D. 34, 2).

Coenobita, монах (1. 16 pr. С. Th. 9, 40).

Coenum, нечистота (1. 26 § 3 D. 41. 1).

Coepisse, начинать, предпринимать (1. 1 § 2. 3 D. 50, 12); magis coep. testamentum facere, quam fecisse (1. 25 D. 28, 1); possessio, quae prodesse coeperat defuncto, et heredi continuatur (§ 12 J. 2, 6); quomodo, quum semel coeperit (sc. actio negot. gest. ) nuda voluntate tolletur? (1. 9 D. 3, 5); coeptum esse, начинаться, происходить: coepta lis, conеroversia, res inter petitorem et emtorem (1. 12D. 4, 6. 1. 49 pr. D. 5, 1. 1. 6 § 2 D. 5. 2); injuria coepta прот. consummata (1. 1 § 2 D. 2, 2); coeptum magistratum retinere (1. § 5 D. 3, l); fructus coepti percipi (1. 78 D. 6, 2); coeptum (subst. ), предприятие (1. 2 C. 12, 23).

Coercere, 1) ограничивать, сдерживать: aquam coerc. (1. 1 § 9 D. 43, 22); coerc. incrementa Nili (1. 10 D. 43, 11); arborem coerc., обстригать (1. 1 § 7 - 9 D. 43, 27). - 2) удерживать в границах, находиться в пределах, custodia coerceri (l. 3 § 2. D. 41, 1). - 3) ограничивать, стеснять: legibus, SCtis coerceri (1. 1 pr. D. 3, 4.) - 4) наказывать (1. 3 pr. § 1 D. 2, 2. 1. 17 D. 3, 2); magistratus qui coerc. aliquem possunt (1. 2 D. 2, 4); noxae, quae publice coercere solent (1. 11 § 1 D. 21, 2); delictum, fraudem coerc. (1. 41 D. 48, 19. 1. 12 § 2 D. 49, 16); coerc. aliquem exsilio v. interdictione (I. 45 D. 47, 10), poena falsi (1. 20. 21 D. 48, 10); coerc. pnblicam utilitatem (1. 1 § 4 D. 16, 3).

Coercitio, 1) наказание, coerc. capitalis (1. 200 D. 50, 16); pecuniaria (1. 2 D. 48, 1), corporis (1. 6 § 2 D. 48, 19), extraordinaria (I. 1 § 3 eod. ), SCti (1. 1 § 12 D. 48, 16); modica coercitione plectere (1. 8 § 2 D. 11, 7). - 2) право наказывать: jurisdictio sine modica coercit. nulla est (1. 5 § 1, D. 1, 21); plenissimam coercit. habere (1. 17 § 1 D. 7, 1); morum coercitionem habere (1. 15 § 1 D. 24, 3).

Соеrrаrе, вместе блуждать, ходить (1. 3 § 3 D. 1, 15).

Coetus, собрание: coetum et concursum facere (1. 4 pr. D. 48, 7); коллeгия, сонм, c. venerabilis, amplissimus, сенат (1. 3 C. 1, 14. 1. 180 C. Th. 12, 1).

Cogere, 1) собирать: si cui dolo m. coactis hominibus damni quid factum esse dicetur (1. 2 pr. § 4. 7. 12 D. 47, 8); cog. turbam (1. 4 § 6. eod. ); si tutores non coibunt, aut coacti non decernent (1. 3 § 7 D. 26, 7); arma cog. domi suae (1. 1 D. 48, 6); merces cog. in nave (1. 2 § 2 D. 14, 2); aqua cogitur, вода собирается (1. 1 § 4 D. 43, 14); cog. fructus, o плодах (1. 36 § 5 D. 5, 3. 1. 50 D. 7, 1. 1. 3 § 1 D. 8, 3), videmiam (1. 13 D. 7, 4. 1. 7 § 1 D. 24, 3); cogi a fisco, in s. ad fiscum, поступить в пользу казны (I. 24 D. 48, 10. 1. 31. 45 § 2 D. 49, 14). - 2) соединять, обнимать, coacta ratione (1. 23 D. 35, 2); quo in eundem semissem coacti (l. 142. D. 50, 16). -3) прогонять: cog. boves (1. 39 pr. 53 D. 9, 2). - 4) принуждать: nulla necessitate cogente; affectione coactus (1. 3 § 9. 10. 1. 34 D. 3, 5); nullo jure cogente (1. 29 pr. D. 39, 5); metu coactus (21 § 5. 6. D. 4, 2); cogi a Praetore (1. 9 pr. D. 2, 13).

Cogitare, 1) думать, de aliqua re (1. 5. 9 § 3. 1. 12 D. 2, 15. 1. 38 § 2 D. 19, 1), cogit. de liberis procreandis (1. 17 § 2 D. 1, 7); cogit. divortium (1. 14 § 5 D. 40, 9); se cogit., заботиться о себе (qua parte se cogitat. 1. 35 § 3 D. 39, 6). - 2) соображать, принимать во внимание (1. 51 D. 15, 1. 1. 18 С. 9, 9).

Cogitatio, мысль, а) намерение, желание: cogitationis poenam nemo patitur (1. 18 D. 48, 19), sola cogit. furti faciendi non facit furem (1. 1 § 1 D. 47, 2); nocens, quod ad animi cogitat. (1. 22 § 4 D. 48, 10) hac mente et cogitat. esse, uti totum fundum velit possidere (1. 3 § 1 D. 41, 2. 1. 6 pr. C. l, 12); b) соображение, представление, пaмять, cogit. futuri divortii (1. 12 D. 24, 1), facinorum suorum (1. 15 pr. D. 40, 9); (1. 2 D. 39, 6); mortis cogitatione perturbari (1. 8 C. 6, 22); c) вера, мнение: domini cogitatione possidere (1. 21 C. 6, 2).

Cognatio, 1) родство, naturalis cogn., основанное на единстве происхождения, на общности крови, вытекающей из половой связи родителей. С другой стороны отличали cognatio civilis, гражданское родство, основанием которого служит отеческая власть; родство гражданское могло возникать и прекращаться по юрид. акту, напр. на основании усыновления, тогда как когнатство не могло быть ничем уничтожено, потому что основывалось на естественнй связи (1. 1 § 1. 1. 4 § 2 D. 38. 10. 1. 10 § 6 eod. - pr. J. 3, 6. 1. 1 § 4. 1. 3 D. 38, 8. Gai. I. 156. 158. III. 24. 33а 37. 51). - 2) родственники (1. 20 § 1 D. 34, 5. 1. 57 § 2 D. 36, 1).

Cognatus, родственник по крови (I. 1 § 1. 4. 1. 2 D. 38, 8. 1. 4 § 1. 10. 1. 10 § 2. 4. D. 38, 10); ex lateribus cognati, боковые родственники (1. 10 § 8 eod.).

Cognitio, 1) судебное разбирательство и решение спорных дел, causae cognitio a) частными судьями (judices) (l. 36 pr. 1. 73 § 1 D. 5, 1. 1. 17 D. 27, 10. 1. 135 § 2 D. 45, 1); b) или сановниками (magistratus). Высшие сановники обыкновенно сами не решали спорного дела, а лишь приготовляли и передавали его для дальнейшего рассмотрения и решения известному судебному ведомству или же частным судьям (jadices, arbitri, recuperatores), отсюда различалось судопроизводство обыкновенное (cognitio ordinaria) и экстраординарное (cog. extraordinaria): последнее имело место, когда спорное дело рассматривалось и решалось самым высшим сановником (1. 9 § 1 D. 1, 16. 1. 8. 9. D. 1, 18 1. 13. 16. pr. 1. 24 § 5. 1. 39 pr. D. 4, 4. 1. 1 § 2 D. 6, 1. 1. 39 pr. D. 21, 2. 1. 2 § 1 D. 38, 15. tit. D. 50, 13); c) императором (1. 92 D. 28, 5. 1. 22 D. 49, 1); d) советником наз. assessor (1. 1 D. 1, 22). -2) следствие по уголовным делам (1. 17 § 2 D. 44, 4. 1. 3 pr. D. 47, 20. 1. 1 § 8 D. 48, 16. 1. 10 § 5 D. 48, 18); custodiarum cogn., допрос арестованным (1. 6 pr. D. 1, 16). - 3) следствие, освидетельствование (1. 6 pr. D. 1, 16).

Cognitionalis, относящийся к судебному разбирательству: cognit. sententia, решение спорного дела после судебного разбирательства (1. 1 С. 7, 42. 1. 13 С. 7, 45); cognit. certamina, действия по производству дела (1. 1 § 1 С. 7, 40. 1. 3 § 1 С. 12, 30); gesta, судебные протоколы (1. 4 pr. С. 12, 6); cognitionaliter (adv.), посредством судебного исследования: cogn. саusат ехатinarе (1. 12 pr. С. 1, 14); causae appellationis imponere exordium cognit., в присутствии спорящих сторон, - прот. ех una parte (1. 5 § 4 С. 7, 63).

Cognitor, 1) судья: privatarum litium cognitor (1. 3 C. 9, 27); eo, qui provinciam regit, cognitore confligere (1. 4 C. Th. 2, 1); (1. 6 C Th. 8, 13), ordinarii cognit. (1. 20 C. Th. 10, 10. 1. 32 C. Th. 11, 1); cogn. sacri auditorii; sacri cognit. tribunal (1. 44 C. Th. 11, 30. 1. 9 C. Th. 11. 31), annonarius cogn. (1. 38 38 pr. C. Th. 13, 5). - 2) по древнему р. праву представитель в процессе, которого назначала одна сторона certis et solemnibus verbis, в присутствии высшего чиновника и противной стороны (Gai. IV, 83. 97. 101. 182. Paul. I, 2. Coll. § 317 и след.); cognitorius, относящийся к т. н. cognitor: cognit. opera=cognitura (Paul. I. c. § 2); cognit. nomine agere, exsequi actiones heredit. (Gai. II, 39. 252. IV, 82); exceptiones cognit. (Gai. IV, 124); cognitura, должность когнитора (Gai 1. c. Vat. § 324).

Cognitorius, см. cognitor s. 2.

Cognitura, см. cognitor s. 2.

Cognomen, фамильное имя, прозвание, прозвище (1. 1 D. 28, 2. l. un. C. 9, 25).

Cognominare, прозывать (1. 57 pr. D. 50, 16); юридический акт назвать другим именем, нпр. дарению придать название купли-продажи (1. 25 С. 8, 54).

Cognoscere, 1) узнавать: cognita rei veritate (1. 10 D. 5, 1. 1. 11 D. 44, 1); cognita actione, qua conveniatur (1. 1 pr. D. 2, 13). - 2) познавать (1. 44 pr. D. 11, 7). - 3) производить следствие, разбирательство по гражданским делам, а) разбирать, решать спорное дело а) со стороны судьи, нпр. (judex familiae hercisc. cognoscens (1. 35 pr. D. 28, 5); de finibus oognoscens (1. 8 § 1 D. 10, 1): judex, qui tutelae cognoscit (I. 2 pr. D. 27, 2); qui de dote cognoscit (1. 27 § 5 D. 6, 1); (1. 17 § 4 D. 39, 2); (I. 3 § 5 D. 37, 5); ex actione cognosc. (1. 4 § 1 D. 13, 4); summatim cognoscere (1. 3 § 9 D. 10, 4); (1. 5 § 1D. 34, 9); р) или высших сановников (magistratus); ipse cognoscere, противоп. judicem dare (1. 8. 10. 19 § 1. 1. 21 D. 1, 18); causa cognita judicium dare (1 11 D. 2, 4. 1. 28 § 4 D. 5, 1); (1. 2 § 6 eod.); ехсusаrе (1. 9 § 4 D. 4, 8); c. cogn. Praetor vel Praeses permittat (1. 2 § 1 D. 1, 21): c. cogn. a. Praetore temperandum (1. 13. 43 § 6 D. 3, 3); c. c. arrogatio permittitur (§ 3 J. 1, 11); 7) или со стороны императора: quodcunque Imperator cognoscens decrevit (1. 1 § 1 D. 1, 4); b) npoизвести следствие по уголовному делу (1. 1 § 3. 10 D. 48, 16. 1. 1 § 17 D. 48, 18). -4) признавать (1. 56 pr. D. 50, 16). - 5) одобрять, дозволять: sine causa legibus cognita inservos suos saevire (1. 1 § 2 D. 1, 6). - 6) stupro cognoscere, иметь связь с женщиною, совепшать прелюбодеяние (1. 14 D. 34, 9. 1. 22 С. 9, 9).

Cohaerere, быть в связи: соrроrа cohaerentia (1. 33 § 5 D. 6, 1); superftcies, quae natura solo coh. (I. 44 § 1 D. 44, 7); arbor, quamdiu coh. fundo (1. 19 pr. D. 10, 3), fructus, quamdiu solo coh. (l. 63. § 8 D. 47, 2); иметь законную связь, munera, quae rei coh. (1. 11 D. 50, 5); imperium quod jurisdictioni coh. (1. 1 § 1 D. 1, 21); dos matrimonio cohaerens (1. 16 pr. D. 49, 17); obligatio personae coh. (1. 4 D. 46, 2): exceptiones personae s. rei coh. (1. 7 D. 44, 1); conditio, legatum coh. personae (1. 8 § 3 D 34, 3. 1. 95 D. 35, 1).

Coheres, сонаследник (1. 1. 7. 8 pr. 18 § 3 и след. 1. 20. 22 § 1. 1. 25 § 7. 12 и след. 1. 30. 34. 36. 42. 44. 52 § 1 D. 10, 2. Gai. II. 243. IV. 42).

Cohibere, удерживать, ограничивать: intra praestitutum modum se coh. summam (1. 49 C. Th. 11, 30): останавливать: cupiditatis frena coh. (1. 6 C. Th. 15, 2); обуздывать: religionis jure coh. (1. 2 § 3 C. Th. 3, 8); мк = prohibere: in cohibito errore versari (1. 8 C. Th. 9, 16).

Cohors, 1) собств. толпа, отделение войека, десятая часть легиона (1. 2 pr. § 1 D. 3, 2); coh. praetoria, почетный караул вождя (1. 9 D. 27, 1); ночная стража (1. 3 pr. D. 1, 15). - 2) свита, окружающая сановника (1. 1 pr. D. 48, 11); тж. свита т. н. praefectus praetorio и наместника провинции (1. 8 С. 2, 7. 1. 5. 12 pr. C. 12, 58); cohortalis, cohortalinus, а) (subst.) принадлежащие такой свите (tit. С. 12, 58); grex cohortalinorum (1. 11. 12 § 2 eod. ); cohortalium corpus (1. 2 C. 1, 55. 1. 7 C. 12, 22); praesentibus cohortalibus gesta conficere (1. 11 § 1 C. 2, 7), b) (adj). касающийся публичных этих чиновников: offсiит cohort (1. 3 C. 10, 23 1. 20 C. 12, 51), princeps cohort. officii (1. 13. C. 12, 58); cohort. apparitor (1. 12. pr. eod ), cohortal. obsequiis obligatus (1. 14 eod.), cohort. conditio (1. 3. C. 6, 62).

Cohortari, поощрять (1. 1 C. 11, 40), cohortatio, поощрение (1. 2. C. Th. 11, 15)

Coinquinare, замарать, заражать, quos par facinus coinquisat (1. 31 C 1, 3)

Соirе, сходиться, а) собираться (1. 3 § 7 D 26, 7), b) вступать в, соirе societatem (1. 1. - 7 D. 17, 2), negotiationem (l. 52 § 4 eod.), collegium (1. 1 § 14 D. 1, 12. 1. 1. D. 47, 22), jus coeundi (1. 1 D 40, 3. 1. 5 § 12 D. 50, 6), c) составлять заговор: coire cum furibus (1. I § 1 D. 4, 9), in accusationem innocentium (1. 2 D. 47, 13), iп falsas testationes faciendas (1. 1 pr 1. 9 § 3 D. 48, 10), in alienam litem (1. 6 D. 48, 7); d) сочетаться браком (рr § 12 J. 1, 10. 1. 24. 27 D. 24, 1); e) плотски совокупляться (§ 12 J. 1, 10. 1. 10 C. 5, 17)

Coitio, 1) собрание, сборище с дурным умыслом, заговор (1. 7 § 1. 1. 12 С. Th 16, 5). - 2) societatis coitio, заключение товарищества (1. 70 D. 17, 2) -3) совокупление (1. 6 C. 1, 40).

Coitus, половое совокупление (Gai 1, 88 § 12 J. 1, 10. 1. 5 С. 5, 1).

Сolerе, 1) иметь попечение, исполнять, gustitiат (1. 1 §1 D 1, 1); bonos mores (1. 13 § 5 D. 48, 5); concordiam (1. 20 D. 3, 28) - 2) обрабатывать, возделывать (1. 7 § 3 D. 7, 1, 1. 60 § 3 D. 32. 1. 18. § 4. 1. 20. § 1 D. 33, 7)- 3) убирать, украшать (1. 5 § 10 D 13, 6); villa cultior, роскошная дача (1. 8. § 1 D. 33, 7)

Collabi, 1) обрушиться: villam collapsam restituere (1. 7 § 16 D. 24, 3) - 2) упаcть: coll. iп fata, скончаться (1. 9 C. 5, 14).

Collactaneus, молочный брат, collactanea (1. 30 § 1 D. 34, 4. 1. 13 D. 40, 2).

Collatio, 1) coeдинениe, собрание, coll voсum (1. 15 § 4 D. 44, 70). -2) складка, cбop , нпр с целью вознаградить тех, которые при опасности на море от бури, для спасения судна, выбрасывали свои товары за борт (lex Rhodia de jactu) (1. 2 § 7. 1. 4 § 21. 5. D. 14, 2); для починки публичнои дороги, coll viае (1. 27 § 3 D. 7, 1. 1. 13. § 6 D. 19, 1); для обработывания публичных земель, coll praediorum (1. 14 § 2 D. 50, 4. 1. 11 D. 50, 5); collationes indictas recusare (1. 8 § 3 eod.); coll. tributariae, публичные сборы, подати (1. 3 C. 1, 29); coll annuae vestis, годичная поставка одежды для солдат (1. 2 C. 12, 40). - 3) обязательство к возврату в состав наследственной массы для общего раздела всего того имущества, которое получено было законными наследниками от умершего ранее, наследственный зачет (tit. D. 37, 6. и 1. 7 С. 6, 20). - 4) сравнение: coll scripturarum (1 22. С. 9, 22).

Collativum, складка (1. 3 C. Th 6, 26).

Collator, плательщик (1. 1 § 5 1. 2 § 11 С. 1, 27. 1. 3 C 10, 22).

Collaudare, восхвалять (1. 6 § 1 D. 48, 3).

Collectarius, меновщик (1. 16 С. 4, 2).

Collectio, 1) собирание: fructuum coll. (1. 27 § 25 D. 9, 2). - 2) сборище (1. 36 § 1, 2 С. Th. 16, 5). - 3) causae coll., краткое обозрение спорного предмета (Gai. IV, 15). - 4) заключение (1. 14 рr D 29, 7).

Collega, товарищ а) в коллегии (1. 41 § 91. 42. 46. D 27, 1); b) по должности (1. 173 рr D. 50, 16). по опеке (1. 14 D. 26, 7. 1. 5. D. 26, 10. 1. 4. C 5, 75); с) сонаследник (1. 101 рr. D. 46, 3); d) coчлен по отношению к общей постройке здания (1. 5 С. 8, 10).

Collegatarius, солегатарий (§ 8 J. 2, 20. 1. 10 D. 7, 2. 1. 34. § 11. 15. D. 30).

Collegiatus, член общества, цеха, исполняющего низшие, публичные услуги, нпр. член пожарной команды (1. un. С. 11, 17. 1. 5 C. 4, 63)

Collegium, собрание лиц для известной цели, в особ. союз лиц, которые все вместе представляют т. н. юридическое лицо; общество, корпорация, учреждение (tit D. 47, 22. 1. 85. D. 50, 16), цех ремесленников: coll. pistorum, fabrorum, naviculariorum (1. 1 D. 3, 4. 1. 93 § 4 D. 32).

Collibertus, товарищ - вольноотпущенник (1. 77 § 13 D. 31. 1. 38 § 5 D. 32).

Collibere, ударять одно о другое, расшибать, разбивать: os collisum (Gai. III, 223), scyphi collisi (1. 14 pr. D. 50, 16).

Colligare, 1) cвязывать (1. 5 § 7 D. 13, 6). - 2) заключать договор, вступать в обязательное отношение, quod verbis colligatum est (1. 8 § 3 D. 46, 4. 1. 35 D. 50, 17).

Сolligere, 1) собирать: coll. spicas (1. 30 § 1 D. 50, I6), fructus (1. 6 D. 6, 1); res hereditarias s. hereditatem (1. 25 § 7 D. 29, 2. 1. 5 § 22 D. 36, 4); aqua collecta (1. 2 § 27. 28 D. 43, 8); jus collectum ex naturalibus praeceptis etc. (1. 1 § 2 D. 1, 1); in aerarium colligi, поступать в пользу казны (1. 15 § 3 D. 49, 14). - 2) собирать, представлять: testes collecti (l. 21 § 2 D. 28, 1. 1. 8 С. 6, 22). - 3) принимать: coll. expositos (1. 2 С. 8, 52). - 4) запирать, удерживать, arbores colligunt aggeres Niloticos (1. 10 D. 47, 11). - 5) обнимать, содержать в себе (1. 28 § 3 D. 4, 6). - 6) заключать: voluntas colligi potest ex hoc (1. 19 D. 1, 3. 1. 23 D. 36, 1).

Collocare, 1) ставить, воздвигать, сооружать: coll. aedificia (1. 5 D. 1, 1), canalem v. fistulas in rivo (1. 3 § 2 D. 43; 21); civitas collocata (= sita) prope barbaras gentes (1. 1 § 5 D. 50, 15); se colloc., селиться (1. 6 § 2 D. 50, 1). - 2) относить: сопditionem in personam coll. (1. 60 pr. D. 35, 1); voluntatem in personam incertam coll. (1. 9 § 7 D. 41, 1). - 3) доставлять, bоna coll. in aliquem (1. 67 pr. D. 23, 2). - 4) употреблять: ресиnias coll. in emtiones praediorum (1. 2 § 6 D. 17, 1), in mercem (1. 43 § 3 D. 47, 2); отдавать в рост, bene coll. pecuniam (1. 33 pr. D. 22, 1. 1. 13 § 1 D. 26, 7); in noinina coll. (1. 58 § 3 eod. ), idoneis nominibus coll. pecuniam (1. 89. pr. D. 35, 2. 1. 64 D. 32); sortes coll. (1. 24 pr. D. 33, 2); (1. 26 § 1 D. 36, 2. 1. 1 § 10 D. 37, 6). -5) отдавать в наем: opus coll. uno pretio (1. 51 § 1 D. 19, 2). -6) выдавать замуж (1. 57 § 1. D. 23, 2), in matrimonium s. in matrimonio coll. (1. 19. 38 § 2. 1. 59 eod. 1. 77 § 1 D. 36, 1); nuptum coll. (1. 88 D. 46, 3); nuptui coll. (1. 5. C. 5, 6. 1. 3 C. 5. 14). - 7) снабжать себя, покупать: vestem (1. 14 § 4 D. 11, 7); meritum coll. apud aliquem (1. 11 § 8 D. 32).

Collocatio, построение, сооружение, colloc. laris (1. 52 C. Th. 12, 1), signi christianae religionis d. 25 C. Th. 16, 10).

Colloqui, разговаривать (Consmltatio vet. Jur. Cti. c. 9).

Colloquium, разговор (1. 9 § 2 D. 48, 5)

Colluctatio, борьба (1. 7 § 4 D. 9, 2).

Colludere, иметь тайные сношения с кем, быть с кем заодно (1. 5. 7 § 9 D. 4. 3. l. 19 pr. D. 19, 2. 1. 7 § 6 D. 41, 4. 1. 3 D. 48, 5. 1. 1 § 6 D. 48, 16). - Collusio, тайное соглашение (1. 29 pr. D. 5, 2. 1. 8 § 1 D. 17, 1. 1. 19 § 3 D. 48, 5. 1. 14 pr. D. 49, 1. tit. C. 7, 20). Collusor, соучастник тайного соглашения (1. 2 С. eod. ). Collusorie (adv.) (1. 50 § 2 D. 30).

Colludium = collusio (1. 7 C. 9, 49. 1. 3 C. 11, 31).

Colluere, промывать (1. 30 § 2 D. 41, 1).

Collum, шея: in collum injicere aliquid (1. 7 D. 48, 6).

Collusio см. colladere.

Collusor, 1) товарищ в игре (1. 1 § 1 D. 11 5). - 2) см. colludere.

Colluvies, стечение в одно место нечистот, сток (1. 1 § 4 D. 43, 23).

Collyrium, глазная мазь (§ 25 J. 2, 1. Gai. II, 79. Paul. III 6, 62).

Colonaria conditio = colonatus (1. 24 C. 1, 4).

Colonatus, состояние колона, колонат (см. colonus s. 3) (1. 1 C. 11, 25. 1. 6. C. 11, 65).

Colone, город в Мизии (1. 30 § 1 D. 34, 4).

Colonia, 1) завоеванная земля, в которой римляне основывали колонии (соloniае), из римских граждан первоначально состоящие из 300 человек, для обеспечения этой земли от нападений внешних врагов и от внутренних мятежей (1. 1 D. 50, 15. 1. 239 § 5 D. 50, 16); col. latina, колония, которая получала jus Latii (Gai. 1. 131. III. 56). Latini coloniarii, жители такой колонии (Gai. I, 29. III. 56. Ulp. XIX. 4). - 2) apeнда (1. 24 § 4 D. 19, 2. 1. 20 § 3 D. 33, 7). - 3) недвижимое имущество, усадьба (1. 2 § 23 D. 43, 8. 1. 13 § 1 C. 11, 47).

Coloniarius, см. colonia.

Colonus, 1) переселенец (1. 17 § 10 D. 50, 1. 1. 8 § 5. 7 D. 50, 15). - 2) apендатор (1. 24 § 2. 1. 25 § 1. 1. 54 § 1 D. 19, 2); colona, арендаторша (§ 2 eod. ). - 3) co времени Константина В. colonus - это человек, находившийся в неразрывной связи с известным участком чужой земли, который, поселившись на этой земле, обязан был обрабатывать ее (поэтому колоны назывались glebae adhaerentes, servi glebae) (tit. C. 11, 47. Gai. IV. 147. 153); colona, поселенка (1. 7 § 1 C. 11, 7).

Color, 1) цвет (1. 70 § 12 D. 32). - 2) вид, предлог (1. 2. 5 D. 5, 2. 1. 49 D. 24, 1. 1. 4 D. 36, 1. и 1. 1 § 4 D. 47, 14).

Colorare, 1) красить (1. 18 C. Th. 10, 20). - 2) скрывать (1. 2 § 3 C. Th. 9, 12); coloratus, мнимый, donatio color. (1. 23 pr. C. 4, 35). - 3) приготовлять, coloratus et quasi primitiis imbutus (1. 2 § 11 C. 1, 17).

Colorius, цветной. vestis col. (1. 32 § 7 D. 34, 2).

Colum, 1) сито или цедилка, с. nivarium, особ. для вина (1. 21 pr. D. 34, 2). - 2) маз (1. 21 § 1 cit.).

Columba, голубь (1. 5 § 5 D. 41, 1); columbarium, голубятня (1. 8 § 1 D. 10, 2).

Columna, столб, колонна (1. 8 § 1 D. 8, 5. 1. 41 § 2. 9 D. 30. 1. 12 § 20 D. 33, 7).

Comanensis, житель города Команы в Каппадокии (1. 10 С. 11, 47. 1. 6. 39. D. 27, 1).

Comburere, сожигать (1. 30 § 3 D. 9, 2. 1. 57 pr. D. 18, 1).

Comedere, поедать: pecus immittere, ut glandem comederet (1. 9 § 1 D. 10, 4); съесть, проживать: res, guas divortii tempore mulier comederit (1. 3 § 3 D. 25, 2).

Comes, 1) товарищ, нпр. мальчика (1. 1 § 2 D. 47, 11), женщины (1. 1 § 2. 1. 9 pr. 1. 15 § 15-17 D. 47, 10). - 2) свита высших чиновников в провинциях (1. 16 D. 1, 18. 1. 4 D. 1, 22. 1. 32 D 4, 6. 1. 7 D. 48, 6. 1. 6 § 1 D. 48, 19. 1. 12 § 1 D. 50, 5). - 3) со времен Константина В. comes стал титулом всех придворных и государств. чинов, хотя бы они не принадлежали к императ. свите, нпр. comes sacrarum largitionum s. renumerationum, министр финансов; с. rerum privatarum s. privat. remunerationum, министр частного императ. имущества (1. 64 С. 10, 31. 1. un. С. 10, 72. 1. 10 С. 12, 41. 1. 2 С. 12, 43); с. thesaurorum, государственный казначей известного округа (1. 2 С. 12, 24); comites consistoriani, асессоры государств. совета (tit. С. 12, 10); с. dispositionum, правитель канцелярии в scrinium dispositionum (1. 8 C. 12, 19); с. domesticorum, главнокомандующий домашними войсками императора (1. 64 С. 10, 31); с. domorum, главный интендант императ. дворцов (1. 11. C. 3, 26. 1. 2 С. 12, 5. 1. 3 С. 12, 24); с. sacri stabuli, конюший (1. un. C. 12, 11); с. horreorum, надзиратель публичных магазинов (1. un. С. 11, 15); с. соттеrсiorит, начальник таможенного ведомства (1. 1 С. 1, 52. 1. 6 С. 4, 63. 1. 2. С. 4, 40); comites scholarum, начальники т. н. scholae, т. е. корпораций чиновников (см. schola s. 2) (1. 3 С. 1, 31. 1. 1 С. 12, 30); также наместники провинций назыв. comites (1. 3 С. 1, 40. 1. un. C. 12, 14); с. Orientis (1. un. pr. C. 1, 49. 1. 11 § 2 C. 2, 7. 1. 2 С. 7, 67. 1. un. C. 11, 12), Aegypti (1. 1 C. 12, 11); иногда назыв. командующих войсками в провинциях comites, comites rei militaris (tit. C. 12, 12), militum (1. 1 C. 1, 38), com. militares (1. 6 C. 1, 51. 1. 14 C. 12, 36); также comes как титул, qui cum honore comitum, nomine magistrorum memoriae, praefuere vel epistolis vel libellis (1. 11 C. 10, 47), comes et magister officiorum (1. 3 C. 12, 51); comites et archiatri sacri palatii (rubr. C. 12, 13).

Comesor, едок (1. 18 pr. D. 21, 1).

Cominus, тотчас, немедленно (1. 3 D. 13, 7. 1. 137 pr. D. 45, 1).

Comitari, 1) сопровождать (1. 15 § 16 D. 47, 10). - 2) следовать за, portio comitatur aliquem (1. 80 § 2. D. 29, 2); ususfr., qui proprietatem comitatur (1. 126 § 1 D. 45, 1).

Comitatenses milites s. numeri, также Comitatenses (subst. ), придворный караул, свита (1. 2 § 8 С. 1, 27. 1. 14 С. 12, 36); comitat. largitionum, низшие чиновники т. н. comes sacr. largit. (1. 7 C. 12, 24); palatini comitat., низшие чиновники т. н. comes sacr. largit., comes rerum privat. (1. 2. C. 12, 29).

Comitatus, двор императора (1. 43 D. 29, 1. 1. 13 § 3 D. 49, 16. 1. 7 C. 9, 18).

Comiter, дружески (1. 7 § 1D. 49, 15).

Comitia, народные собрания; Сотit. саlаta назывались куриальные собрания для совершения известных юридических актов, нпр. для составления завещания (testamentum in comitiis calatis) (Gai. II. 101. Ulp. XX. 2. § 1 J. 2, 10).

Comitialis morbus, эпилепсия, проявление которой на одном из членов собрания сопровождалось закрытием комиций (1. 53 D. 21, 1. 1. 1 § 1 D. 26, 8. 1. 28 C. 6, 23).

Comitiani, comitianum officium, чиновники т. н. comes s. 3 (1. 2 С. 1, 46. 1. 18 С. Th. 8, 4).

Comitiva (dignitas), должность высших сановников, т. е. comes, s. 3, нпр. comit. consistoriana s. sacri consistorii, чин императорского тайного советника (1. 8 C. 2, 7. 1. 25 С. 2, 13. 1. 8 С. 12, 19); comit. utriusque aerarii nostri, достоинство т. н. comes sacr. largitionum и rerum privat. (1. 1 C. 12, 6); comit. dispositionum, должность правителя канцелярии в scrinium disposit. (1. 4 C. 12, 19), honoraria comitiva dignitas (1. 47 C. 10, 31); comit. primi vel. secundi ordinis (1. 11 C. 10, 52. 1. l. C. 12, 11. 1. 1. 2. C. 12, 12).

Commaculare, запятнать, сильно замарать (1. 6 C. 5, 5. 1. 35 D. 9, 9).

Commagenum, мазь из сирийского растения (1. 21 § 1 D. 34, 2).

Commanere, оставаться вместе (1. 5 С. 12, 41).

Commeare, 1) взад и вперед ходить (1. 12. D. 8, 3. 1. 1 § 1. 2 D. 9, 3. 1. 2 § 21. 32 D. 43, 8). - 2) идти, провожать; aquaeductus commeat реr praedia (l. 1 C. 11, 42); breves comm. ad scrinia (1. 3 C. Th. 1, 16. 1. 2 C. Th. 10, 8;.

Commeatalis, отпускной (1. 2 § 9 C. 1, 27. 1. 16 § 2 C. 12, 38).

Commeatus, 1) свободный проход (1. 2 § 25 D. 43, 8). - 2) право отлучаться, напр. с места ссылки (1. 4 D. 48, 19), или от места, где кто-нб. исправляет должность (1. 22 § 6 D. 50, 1); в особ. отпуск, который получали солдаты на определенное время для устройства своих семейных дел или для отдыха (tit. С. 12, 43. 1. 1. 3 eod. ); commeatu accepto, cum commeatu abesse (1. 34 рr 1. 35 § 9 D. 4, 6); (1. 2 § 6 D. 50, 1); (1. 3 § 7. 1. 14 pr. D. 49, 16). - 3) провиант (1. 4 pr. D. 48, 4. 1. 6 С. 11, 1).

Commemorare, замечать (l. 66 § 1 D. 18, 1. 1. 101 § 1 D. 46, 3. 1. 10 C. 4, 19); commemoratio, припоминание, заявление, приведение (1. 26 § 1 D. 20, 1. 1. 31 D. 22, 3. 1. 56 D. 24, 3. 1. 34 C. 9, 9).

Commendare, 1) препоручать, отдавать на сохранение (1. 186 D. 50, 16. 1. 24. 26 pr. D. 16, 3); commendare corpus (l. 14 § 4 D. 11, 7). - 2)хвалить, рекомендовать (1. 37 D. 4, 3. 1. 43 pr. D. 18, 1. 1. 19 pr. D. 21, 1. 1. 66 § 4 D. 47, 2), commendatum habere aliquem (1. 12 § 12 D. 17, 1). - 3) доказывать, tutorem commend. suspectum (1. 31 § 1 D. 42, 5); liquidis probationibus commend. (1. 2. C. 6, 22. 1. 16 C. 6, 42).

Commendaticiae litterae, рекомендательное письмо (1. 65 pr. D. 41, 1).

Commendatio, похвала, рекомендация (1. 4 § 3 D. 1, 16).

Commentariensis, 1) тюремный надзиратель (1. 6 D. 48, 20. 1. 4. С. 9, 4). - 2) регистратор (1. 45 § 7 D. 49, 14. 1. 1 § 8 С. 1, 27).

Commentarius, 1) записная книга (1. 32. D. 4, 6). - 2) письменное объяснение, толкование (1. 1 D. 1, 2. 1. 2 § 21 С. 1, 17). - 3) раздел сочинения (Gai. II, 23. 145. III, 17. 38. IV. 77, 85).

Commentator, толкователь закона (§ 7 J. 4, 8. 1. 2 § 20 С. 1, 17).

Commenticius, 1) основывающийcя на толковании юристов, comment. jus (1. 20 D. 48, 19). - 2) ложный, мнимый, comment. venditiones (l. 2 С. 2, 28); epistolae (1. 2 С. 12, 46).

Commentum, (см. ) comminisci.

Commercium, 1) право торговых сношений или оборотов, право вступать во все юридические сделки (Ulp. XIX, 5); commercio alicui interdici (1. 24. § 1 D. 4, 4); в особ. обознач. право приобретения и отчуждения вещей civiliter, rei alicujus commercium поп habere (1. 40 D. 30. 1. 49 § 2. 3 D. 31. 1. 62 D. 41, 1. 1. 34 D. 45, 1); rei alic. соттеrсiит поп est (1. 6 pr. D. 18, 1. 1. 1§ 2D. 20, 3. 1. 39 § 10 D. 30); соттеrсio ехиеrе, изъять из обращения (1. 34 § 1 D. 18, 1). - 2) торговля: jure commercii vendita ac rеdemta mulier capta (1. 6 D. 49, 15); commercio redimere (1. 10 -13 C. 8, 51); (1. 3 D. 50, 14). - 3) недобросовестное дейстие (1. 5 C. 11, 57).

Commerere, требовать чего: comm. auxilium (1. 2 § 3 D. 16, 1).

Commilitium, сотоварищество по военной службе (1. 19 pr. D. 49, 17),

Commilito, сослуживец (1. 1 pr. D. 29, 1. 1. 12 § 2 D. 49, 16).

Comminari, грозить, угрожать (1. 3 § 1 D 1, 15. 1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 71 D. 5, 1. 1. 7. D. 5, 2); comminatio, угроза (1. 7 § 7 D. 26, 7. 1. 1 D. 37, 14).

Comminisci, выдумывать, вымышлаять, comm. fraudem (1. 1 § 5 I). 42, 6), injuriam (1. 1 § 2 D. 43, 24); выд. что-нб. ложное: si maritus idcirco venditionem commentus sit, ut donaret (1. 5 § 5 D. 24, 1); commentum (subst. ), ложь, обман, мнимая cделка, comm. adoptionis (1. 76. D. 35, 1); пpитвopcтво, хитрость, уловка (1. 20 D. 3, 2. 1. 9 D. 27, 9. 1. 22 § 2 D. 49, 14).

Comminuere = deminuere (Vat. § 281).

Commiscere, смешивать, соединять (1. 3 § 2. 1. 5 pr. D. 6, 1. 1. 5. § 2 D. 24, 1. 1. 1 § 14 D. 35, 2).

Commissoria leх, добавочное соглашение сторон в том, что, в случае неисправности одной из них, другая имеет право вполне отказаться от договора (tit. D. 18, 3); а) при купле-прoдаже обознач. уговор, по которому продавец может отказаться от нее, если покупщик своевременно не выполнит своих обязанностей; b) условие, по которому заложенная вещь без предварительной оценки переходила в собственность верителя в случае неуплаты залогодателем долга (1. 3 С. 8, 35).

Committere, 1) поручать, вверять: commit. alicui rem (I. 10 § 3 D. 13, 6. 1. 110 D. 50, 16), administrationem (1. 58 D. 3, 3. 1. 1 § 3. I). 4, 4), negotia (1. 33. eod. ), causam suam (1. 31 I). 4, 8), rem quaerendam (1. 8 § 17 D. 2, 15), custodiam (1. 1 4 pr. D. 48, 3), honorem (1. 8 D. 50, 4) fidei heredis committ. (1. 13 D. 5, 2. 1. 95 pr. D. 35, 2); adulteris v. stupratoribus se comm. (1. 43 § 1 D. 23, 2). - 2) делать, совершать: committ. delictum (1. 24 § 1 D. 5, 1. 1. 7 D. 48, 9), dolum (1. 9 § 4 D. 4, 3), noxam (1. 18 § 1 D. 5, 1), damnum (1. 15 § 36 D. 39, 2), furtum (1. 25 § 1 D. 44, 7), adulterium, stuprит, iпcestum (1. 68 D. 23, 3. 1. 101 pr. D. 50, 16. 1. 6 § 7 D. 1, 18); commit. contra leges (1. 37 § 1 D. 4, 4), in legem (1. 8 D. 18, 3. 1. 56 § 3 D. 46, 1. 1. 6 D. 47, 15. 1. 10 pr. D. 48, 10); adversus testamentum (1. 8 § 2. 3 D. 34, 3); commissum (subst.), проступок, comm. plagii (1. 12 C. 7, 14), stellionatus (1. 4 C. 9, 34); magnitudo commissi (1. 22 C. 9, 22), commissi conscius (1. 3 C. 9, 8). - 3) связывать, соединять, приводить в исполнение, committit edictum (эдикт имеет место) (1. 8 § 11. 14. 1. 10 § 5. 1. 11 pr. D. 37, 4); committere stipulationem, когда прибавляется условие к стипуляции, от наступления которого зависит действие таковой (I. 63 D. 45, 1. 1. 14 § 1 D. 46, 2); committitur stipul., стипуляция получает силу (1. 35 § 3. 1. 45 § 2 D. 3, 3. 1. 24. 67 D. 35, 1. 1. 70 D. 35, 2. 1. 3 pr. § 9 1. 6 § 2. 3. 1. 7. 9. 17. 20 D. 46, 7); саиtio committitur (1. 114 § 4 D. 30); lex commissa est (1. 4 § 2 D. 18, 3); dies committendi, срок платежа (1. 38. pr. D. 4, 4), indebiti condictio committitur, иск имеет место (1. 3 pr. D. 46, 8); commit. poenam, mulctam, заслуживать наказание (1. 23 § 1. 1. 32 § 11. 1. 37 D. 4, 8. 1. 6 pr. D. 35, 1); committere in poenam, подвергнуться наказанию (1. 4 D. 2, 2. 1. 47 D. 19, 1); committ. in actionem (1. 65 § 5 D. 17, 2); committi in publicum, ftsco, быть отобранным в казну, поступать в казну (1. 13 D. 3, 5. 17 § 2 D. 16, 1. 1. 2 C. 4, 55); commissum (subst.), переход в собственность казны, особ. в случае неуплаты пошлин: comm. vectigalium потine (1. 14 D. 39, 4), vectigalis (1. 9 § 5 D. 4, 4); quaestio commissi (1. 1 C. 4, 61); роеna commissi; in commissum, in causam commissi cadere (1. 16 D. 39, 4); commisso vindicari (1. 11 § 4. 1. 16 § 8 eod. ), tolli (1. 61 § 1 D. 19, 2). - 4) сражаться (1. 1 § 11 D. 9, 1).

Commodare, 1) передать вещь другому в безвозмездное пользование на известный срок (§ 2 J. 3, 14. tit. D. 13, 6. С. 4, 23). - Commodatum (subst.), a) ccуженная вещь: commod., accipere, rogare, reddere (1. 3 § 3. 1. 5. pr. § 7 D. cit. ); b) договор ссуды (1. 7 § 1. 1. 50. D. 2, 14 1. 23. D. 50, 1, 7. Gai. III. 206. IV. 47); actio commodati directa, посредством которого преследуются обязанности ссудопринимателя (возвратить полученную вещь и вознаградить вред и убытки) (§ 2 J. cit. ); actio commodati contraria, иск ссудопринимателя против ссудодателя (1. 17 § 1. 1. 22 C. 13, 6). - Gommodator, ссудодатель (1. 7 § 1 eod. ). - 2) давать в заем (1. 2 С. 10, 6). - 3) давать, посвящать, comm. fidem (l. 12 D. 38, 5), consensum (1. 1 C. 2, 26), ut rebus propriis intercessum commodare non possis (1. 3 C. 10, 50).

Commoderare, направлять, определять (1. 15 C. Th. 14, 17).

Commoditas, польза (1. 41 § 1 D. 40, 5).

Commodum (subst.), l) выгода, польза (1. 10 D. 50, 17); commoda et incommoda hereditaria (1. 1 D. 37, 1); commodum compensare cum damno (1. 23 § 1 D 17, 2); commodo possessoris fungi прот. onera petitoris sustinere (1. 62 D. 5, 7. 1. 1 § 3 D. 43, 17); в особ. польза, возникающая из законного преимущества (privilegium, beneficium), comm. SCti (1. 5 § 15 D. 24, 1), Carboniani, Tertutliani (1. l § 2 D. 37, 10. 1. 2 pr. D. 38, 17); legis Falc. (1. 90 D. 35, 2), quartae (1. 4 D. 36, 1), bon. possessionis (1. 5 D. 37, 4), collationis (1. 1 § 2 D. 37, 6), separationis (1. 1 § 10 D. 42, 6), repraesentationis s. (medii) temporis (l. 24 § 2 D. 24, 3. 1. 82 pr. D. 31. 1. 1 § 12 1. 2 pr. D. 33, 4); (Gai. II. 255. III. 150. 206); commoda обознач. тк.: доходы, проценты, pecunia cum suis commodis (1. 22 D. 31), commodorum commoda (1. 2 § 5 D. 50, 8), comm. publica, populi (1. 10 C. 10, 16. 1. 9 C. 10, 52), comm. primipili s primipilatus (1. 23 D. 34, 4. 1. 1 C. 12, 63). - 2) удобство, выгода: ех commodo iter peragere posse (1. 4 D. 50, 5); ex comm. patroni operas edere (1. 24 D. 38, 1).

Commodus (adj.), commode (adv.), 1) надлежащий, удобный: commodiorem vitam amplecti (1. 23 § 1 C. 5, 4); commodius, commodissime, parum commode dici, statui (1. 1 § 37 D. 16, 3. 1. 41 pr. D. 21, 2. 1. 18 pr. D. 29, 1. 1. 12 pr. D. 42, 5); satis commode nubere posse (l. 63 pr. D. 35, 1). - 2) выгодный, comm. habitatio (I. 9 pr. D. 19, 2); (1. 125 D. 50, 16. 1. 79 § 1 D. 23, 2); aeque commode facere posse (1. 9 D. 8, 1); minus commode uti (1. 27 pr. D. 19, 2); (1. 24 D. 6, 1).

Commodus (Titus Commodus Antoninus), римский император, сын Марка Аврелия (180-192 после Р. X. ) (1. 14 D. 1, 18).

Commonere, commonefacere, приводить на память, напоминать (1. 12 § 1 D. 13, 6. 1. 8 С. 7, 43), соттоnitio, напоминание (1. 2 С. 11, 73); commonitorius, напоминательный: commonit. sententia judicis (1. 33 pr. C. 1, 3); commonitorium (subst.), наставление, инструкция (1. un. § 3 C. 4, 3. 1. 10 § 1 C. 12, 50).

Commorari, пробыть, оставаться (1. 18 § 3 p. 33, 7. 1. 4 D. 50, 5).

Commori, вместе с кем умирать (1. 32 § 14 D. 24, 1).

Commotio, движение, а) духовное волнение (1. 1 C. Th. 6, 30. 1. 14 C. Th. 11, 36); b) мятеж (1. 2 § 8 C. 1, 27).

Commovere, приводить в движение, возбуждать, раздражать, соmmota feritate nocere (1. 1 § 4 D. 9, 1); commotus odio (1. 6 pr. D. 11, 7).

Commundare, чистить (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Соmmuniсаrе, 1) делать общим, разделять, участвовать в чем: соттиписаri, давать кому участие в чем, societatis judicio cogi, rem communicare (1. 74 D. 17, 2), (1. 20 D. 32); comm. cum aliquo emtionem (1. 41 pr. eod. ), administrationem (1. 19 D. 26, 7); communicatur periculum (1. 9 § 9 eod. ); ususfructus (1. 6 § 2 D. 7, 2 1. 16 § 1 D. 1 0, 2); praedia inter eosdem communicata (1. 34 D. 8, 3). - 2) сравнить, rem ob compensationem mutui criminis inter utrosque comm. (1. 13 § 5 D. 48, 5). - 3) пользоваться (1. 1 C. 2, 26).

Communicatio, общность (1. 1 D. 23, 2. 1. 1 § 14 D. 27, 3).

Communio, 1) общность имущественная, не основывающаяся на договоре товарищества прот. societas (1. 31 D. 17, 2); (1. 78 § 8 D. 36, 1); societas et rerum comm. (1. 23 D. 50, 17); comm. juris (1. 19 § 2 D. 10, 3), pro indiviso (1. 94 § 1 D. 46, 3). - 2) участиe, juris civilis communionem non habere (l. 20 § 7 D. 28, 1). - 3) соучастие, coглacиe (1. 1 pr. C. 5, 13).

Communire, укреплять, утверждать: testes et signatores, qui rem communissent, praesentes non habere (1. 32 § 1 D. 47, 2).

Communis, 1) общий, то, что есть предметом общей собственности, общности имущественных прав, на основании договора товарищества или других соглашений, nihil interest, сит societate, an sine societ. res inter aliquos communis sit (1. 2 D. 10, 3); comm. pro diviso - pro indiviso (1. 5 § 16 D. 27, 9. l. 5 D. 45, 3); communi dividundo judicium s. actio (tit. D. 10, 3. C. 3, 37); in соттиne conferre, redigere, вносить, возвращать в состав общей наследственной массы, подлежащей разделу, все то, что было получено наследниками от умершего ранее (1. 1 § 11. 16 D. 37, 6); in соттиne (= communiter) rеm emеrе (1. 33. 52 § 13 D. 17, 2); fundus mihi tecum comm. (1. 8 D. 6, 1); comm. ager meus et tuus (l. 6 § 4 B. 39, 3); comm. aedes (1. 11 D. 10, 3. 1. 18 § 5 D. 39, 2); c. hereditas (I. 35 D. 2, 14); c. servus (1. 5 D. 45, 3); c. servitus (1. 19 D. 8, 5); communi dividundo judicium s. actio (tit. D. 10, 3. C. 3, 37); communiter (adv.), oбще, вместе, comm. rem agere, negotium gerere (l. 31. 32 D. 17, 2); comm. (прот. separatim) uti frui (1. 14 D. 33, 2); comm. sibi et Titio stipulari, comm. duobus legare (1. 56 pr. D. 45, 1); comm. rem habere (1. 84 § 13 D. 30); comm. deberi (1. 36 pr. D. 29, 1). - 2) в особ. общий, всеобщий, quaedam naturali jure communia sunt omnium (1. 2 D. 1, 8), comm. usus fluminum public., maris, aeris etc. (1. 24 pr. D. 39, 2. 1. 3 § 1 D. 43, 8); jus omnibus animalibus comm. - jus naturale; jus comm. omnium hominum-jus gentium (1. 1 § 4. 1. 9 D. 1, 1); jus comm. (civium Rom.), противоп. privilegium (I. 15 D. 28, 6. 1. 20 pr. D. 29, 1); jure comm. прот. jur. militari) testamentum facere, heredem scribere posse etc. (1. 11 pr. 1. 25. 34 § 1. 1. 36 § 4. 1. 38 § 1. eod. 1. 7 D. 28, 3. 1. 8 § 4 D. 29, 7); comm. jus universae cognationis, прот. proprium jus (1. 195 § 2 D. 50, 16); comm. nomen, прот. proprium n. (1. 233 § 2 eod. 1. 2 § 5 D. 1, 2); comm. delictum прот. militare d. (I. 1 D. 38, 12); c. consilium plurium, прот. proprium c. (1. 15 § 2 D. 43, 24); c. consensus (1. 7 § 19 D. 2, 14), opinio (1. 6 C. 7, 21), utilitas (1. 51 § 2 D. 9, 2), culpa (1. 9 § 1 D. 45, 2), periculum (1. 13 D. 50, 1); qui comm. causam omnis sui numeri persequitur, прот. procurator in rem suam datus (l. 8 § 2 D. 3, 3); (1. 10 § 4 D, 49, 1): (1. 7 D. 2, 11); comm. debitores (1. 14 D. 20, 5); c. pater (1. 9. 12. 13. C. 6, 20), frater (I. 34 § 2 D. 23, 2), filius (1. 25 pr. D. 35, 2); communiter (adv.), вообще (1. 33 pr. D. 9, 2); comm. accipiendum, dicendum esse (1. 1 § 5 D. 15, 1. 1. 12 § 1 D. 16, 3), comm. appellari (1. 163 D. 50, 16). - 3) иметь что с кем-нибудь общее, быть в связи, plures controversiae nihil sibi communes (I. 21 pr. D. 4, 8); nihil commune habet proprietas cum possessione (1. 12 § 1 D. 41, 2); communiter (adv.), вместе: una communiterve nati (1. 4 § 1 D. 38, 10). - 4) обыкновенные, comm. аихiliиm, прот. extraordinarium aux. (1. 16 pr. D. 4, 4); comm. d ies, прот. fasti (1. 2 C. 1, 24); comm. usurae, прот. nauticum foenus (1. 1 C. 4, 33).

Commutare, 1) совершенно изменять, переменять (I. 76 D. 5, 1. 1. 23 D. 7, 8. 1. 17 D. 34, 4). - 2) менять (1. 8 §24 D. 2, 15); commutatio, мена (1. 7 C. Th. 13, 1).

Соmоеdus, актер (1. 22 §1 D. 9, 2. Gai. III. 212).

Compactum, coглашениe (1. 3 C. 7, 53).

Compar, paвный, одинаковый, comp. judices, противоп. maius tribunal (Nov. 23 c. 4).

Comparare, l) приготовинть, производить, составлять: ad obligationem comparandam actum interponere (1. 2 § 5 D. 12, l); utilem actionem comp. (1. 1 D. 13, 4). actio non ideo comparata etc. (1. 17 D. 6, 2); more majorum ita comparatum (1. 5 D. 2, 1); praejudicium comp. (1. 4 C. 1, 18. 1. 6 C. 7, 16). - 2) co6ирaть, pecuniam (1. 45 § 10 D. 49, 14), exercitum (1. 3 D. 48, 4). -3) приoбретать, в особ. на основании купли-продажи (1. 14 § 5 D. 4, 2. 1. 25 § 1 D. 5, 3. 1. 70 D. 6, 1). - 4) сравнивать, соmр. rationes (1. 6 § 1 D. 2, 13); (1. 18 D. 26, 2. 1. 31 pr. D. 39, 5). - 5) равняться (1. 32 § 9 D. 4, 8. 1. 152 § 2D. 50, 17).

Comparaticius, служащий для приобретения (нпр. одежды), aurum comp. (1. 2 С. 12, 40).

Comparatio, 1) приобретение, покупка (1. 3 § 2 D. 26, 7. 1. 44 pr. D. 41, 3. 1. 21 pr. D. 50, 1); в особ. приобретение прав: comp. proprietatis (1. 27 D. 7. 4), dominii (Paul. III, 6 § 28). - 2) сравнение (1. 17 § 2 D. 1, 7. 1. 16 D. 42, 5).

Comparator, приобретатель, покупaтель (Paul. II, 17 § 15. 1. 1 C. 10, 21).

Comparere, показываться, являться, находиться (I. 7 § 3 D. 26, 10. 1. 10 § 2 D. 29, 3. 1. 6 § 2 D. 29, 5. 1. 47 § 4 D. 30).

Compascere, вместе пасти: jus compascendi s. compascuum (1. 20 § 1 D. 8, 5).

Compati = pati (Coll. ХIII. 3).

Compatronus, тот, который отпускает на волю вместе с другим общего раба, сопатрон (1. 3 § 4. 5. 1. 5 § 4 D. 26, 4. 1. 1 § 5 D. 38, 5).

Compedes, оковы (1. 9 D. 4, 6. 1. 45 § 1 D. 49, 14); compeditus, окованный (1. 7 § 7 D. 4, 3).

Compellere, 1) сгонять в одно место, отводить: aquam comp. ex flumine (1. 1 § 4 D. 43, 21). - 2) принуждать, compelli ad praestationem, solutionem (1. 50 pr. D. 5, 1. 1. 103 D. 46. 3), adire hereditatem (1. 2 § 2 p. 28, 6. 1. 14 § 3. D. 36, 1).

Compendiarius, кратчайший: via compend. (1. 4 § 1 D. 43, 19).

Compendiosus, coкращенный: leх romp. (1. 4 C. 6, 60); comp. tractatus, sermo (§ 3 J. 3, 7. § 4 J. 3, 9); также о времени: краткий; comp. interitus ususfr. (1. 13 C. 3, 34); compendiose (adv.), в короткое время. скоро: соmр. decidere lites (1. 12 C. 3, 1).

Compendium, 1) сокращение, краткость: comp. orationis (l. 66 § 3 D. 31); substitutio compendio facta (I. 8 C. 6, 26); comp. temporis (1. 17 § 1 D. 49, 17); itineris (1. 16 pr. D. 50, 7). - 2) выгода (1. 29 D. 4, C. 1. 65 § 6. 1. 71 § 1 D. 17, 2. 1. 8. D. 22, 6).

Compensare, 1) заменять, одно другим покрывать: luсrит, commodum compens. cum damno (1. 23 § 1 D. 17, 2. 1. 42 D. 19, 1); dolus ab utraque parle, s. inter utramque partem compensandus (1. 3 § 3 D. 2, 10. 1. 57 § 3 D. 18, 1); compensatio, зачет, способ погашения обязательства (Gai. IV. 61-68. Paul. II. 5 § 3. II. 12 § 3. § 30 J. 4, 6. tit. D. 16, 2. C. 4, 31. 1. 1 D. cit. 1. 76 D. 50, 16). - 2) зачислять, зачесть; compensatio, зачисление, включение в счет: fructus comp. usuris (1. 65 pr. D. 6, 1. 1, 1 § 3 D. 20; 1); habita compensatione fructuum restituere (1. 52 § 1 D. 2, 14); citra ullam compens. retinere (1. 39 § 14 D. 26, 7); comp. in causam judicati (1. 23 § 1 D. 12, 6), in dotem (1. 22 § 3 D. 24, 3), pro impensis necessariis (1. 5 § 2 D. 25, 1).

Comperendinus dies, срок судебного решения, назначенный на третий или дальнейший день (Gai. IV, 15).

Comperire, 1) узнавать, получать верное известие или сведение (1. 14 D. 1, 18. 1. 9 § 3 D. 2, 15. 1. 16 § 1 D. 39, 4. 1. 6 D. 48, 6). - 2) открыть, отыскать, res furtiva comperta apud aliquem (1. 8 C. 2, 12).

Compescere, удерживать, обуздывать (1. 1 pr. D. 2, 7. 1. 35 § 5 D. 4, 6).

Competere, 1) требовать что-нибудь судебным порядком = vindicare; competitio = petitio, vindicatio; competitor = реtitor (I. 27 § 6. 1. 29 pr. 30. 31 С. Th. 10, 10). - 2) пренадлежать, actio competit alicui (1. 54 D. 50, 16); competens, компетентный, надлежащий: comp. actio (1. 1 § 18 D. 16, 3), judex (1. 19 pr. D. 2. 1. 1. 20 D. 46, 7. 1. 5 § 5 D. 49, 5), tribunal (1. 35 § 2 D. 3, 3); приличный, удобный, сообразный: sententia boni viri arbitrio competens (1. 31 § 1 D. 39, 5); comp. remedium (1. 7 D. 1, 18), cautela (1. 21 D. 5, 1), munus (1. 3 § 6 D. 50, 4), tempus (1. 6 C. 12, 38); debiti quantitas cum usuris competentibus (1. 3 C. 7, 46); poena legibus competens (1. 3 C. 12, 38); competenter (adv.) надлежащим обpaзом, comp. puniri (1. 16 D. 22, 5), consuli (1. 22. § 9 D. 24, 3).

Competitio, 1) жалоба (1. 5 C. 11, 57). - 2) = petitio (см. competere s. 1).

Competitor, 1) соперник а) по должности (1. 3. §. 2 D. 50, 2); b) comp. matrimonii (1. 20 C. 5, 4). - 2) истец, который взыскивает bona vacantia в пользу казны (1. 2 С. Th. 10, 9. 1. 30 С. Th. 10, 10).

Compilаrе, ограбить: compil. horrea (I. 55 pr. D. 19. 2), sacra publica (l. 9 § 1 D. 48, 13).

Compingerе, сколачивать, сбивать, tabulis comp. navem (I. 83 § 5 D. 45, 1).

Compitum, перекресток, распутие (1. 12 §3 С. 8, 10).

Complacitum, соглашение (1. 14 С. Th. 11, 16).

Complacitus, приятный (1. 25 pr. C. 8, 54).

Complanare, выравнивать, уравнивать (1. 3 § 2 D. 39, 3); разрушать до основания (1. 10 С. 1, 5).

Complecti, 1) обнимать, окружать (1. 1 § 1 D. 2, 13. 1. 21 § 1 D. 4, 6. 1. 45 D. 24, 3. 1. 178 D. 50, 16). - 2) схватить: radicibus terram complexa planta (Gai. II. 74).

Complementum, дополнение, compl. accusationis (1. 3 C. Th. 9, 24).

Complere, довершать, оканчивать: compl. annum s. annos (1. 1 § 3 D. 3, 1. 1. 1 D. 40, 1), aetatem puberem (1. 41 § 7 D. 28, 6), diem natalem (1. 3 § 3 D. 4, 4); (1. 71 D. 36, 1. 1. 10 § 1 D. 39, 4); completur possessio, longi temp. praescriptio (1. 30 pr. D. 4, 6. 1. 10 C. 7, 33); compl. emtionem (1. 4 C. 4, 49); ante conditionem completam (1. 31 § 1 D. 31); post completum assem, после дележа всего наследства (1. 41 § 5 D. 28, 6).

Completio, исполнение, совершение: completiones accipere instrumenta (pr. J. 3, 23); compl. chartarum (l. 1 § 7 C. 1, 27); operis (1. 15 pr. C. 8, 38).

Complex, член (I. 21 pr. C. Th. 6, 4).

Complexio, соединение (1. 22 C. Th. 16, 2).

Complexus, 1) товарищество (1. 8 § 1 C. Th. 8, 4. 1. 3 § 4 C. Th. 13, 9). - 2) соединение (1. 142 D. 50, 16).

Comploratio, оплакивание (1. 6 C. Th. 13, 5).

Complures, многие (1. 94 D. 32. 1. 10 § 16 D. 42, 8).

Componere, 1) складывать, а) прикладывать, lapides (1. 27 § 33 D. 9, 2. 1. 25 § 11 D. 34, 2); b) coединять, utraque legata (l. 18 pr. D. 29, 1): c) собирать, leges in unum comp. (1. 2 § 2. 36 D. 1, 2); comp. sarcinulas (1. 15 § 3 13. 4, 6); d) приводить в порядок, устраивать, нпр. Penates, домашние дела (1. 2 С. 9, 3); patrimonium pupilli ita compositum etc. (1. 18 pr. D. 26, 7); e) составлять, совершать, postremas voluntates (1. 5 C. 6, 22); codicillos (1. 8 C. 9, 22), libellos (1. 74 D. 47, 2), stipulationes (1. 53 D. 45, 1), compromissum (1. 21 § 6 D. 4, 8), rationem legis Falc. (1. 77 D. 35, 2. 1. 2 § 5 D. l, 2); f) обрабатывать, сочинять: edictum Praetoris (1. 2 § 44 eod. ). - 2) поставлять, leges comp. pro rostris (1. 2 § 4 eod. ) - 3) хранить, сберегать: foenum comp. in villa (1. 11 § 4 D. 19, 2); fructus comp. in capsellis (1. l2 § 1 D. 33, 7). - 4) уcтановить, опрeделить: persona de cujus aetate compositum est (1. 12 pr. C. 3, 33). - 5) прекращать спор, примирить спорящих (1. 230 D. 50, 16); соmр. aliquos (1. 13 § 3 D. 7, 1). - 6) сравнивать (1. 2 C. Th. 5, 1. 1 2 С. Th. 6, 10).

Comportare, в одно место собирать, сносить (1. 8 pr. D. 33, 7),

Compos, участвующий в чем, обладающий: с. mentis (1. 13 § 1 D. 1, 18. 1. 32 § 6 D. 33, 2. 1. 43 D. 44, 7); c. dotis suae (l. 2 pr. С. Th. 3, 16).

Compositio. 1) составление: verborum, расположение (1. 28 pr. С. 6, 23. 1. 1 § 9 С. 6, 51), juris, сборник прав (1. 1 § 9 cit. 1. 2 §5 D. 1, 17). - 2) примирение, прекращение, casus amicabili сотposit. sopiti (1. 22 § 1 С. 1, 2); соmр. criminis (1. 6 pr. D. 48, 16). - 3) соединение (1. 7 § 1 С. Th. 5, 1).

Compositor, автор: compos. juris епиcleati (1. 4 C. 6, 28).

Comprehendere, 1) обхватывать, обнимать, содержать в себе: соmprehensum testamento (I. 2 D. 28, 7. 1. 104 pr. D. 30. ), Scto (1. 1 pr. D. 16, 1); (I. 53 D. 45, 1. 1. 77 D. 50, 17). - 2) запирать: inter angustias comprehensus (§ 6 J. 4, 18). - 3) поймать, comprehendi furem (1. 7. § 2 D. 47, 2. pr. J. 4, 2); compreh. possessionem (l. 23 pr. D. 41, 2).

Comprimere, 1) сжимать, compr. aquam, прудить (1. 1 § 1 D. 39, 3). - 2) лишать девства (1. 20. 25 C. 9, 9). -3) обуздывать (1. 1 C. Th. 2, 5. 1. 43 C. Th. 12, 1).

Comprobare, 1) одобрять, утверждать (I. 32 pr. I). 5, 2); comprob. quae acta gestaque sunt ab aliquo (1. 1 pr. D. 1, 19. 1. 27 pr. D. 3, 3); non totum, sed partem gestae rei comprob. (I. 47 D. 4, 68); (1. 35 D. 1, 3); comprob, sententiam (1. 3 § 6 D. 28, 2. 1. 2 §4 D. 28, 6). - 2) доказывать (1. 3 D. 34, 9); idoneis documentis comprob. (1. 29 C. 8, 54).

Compromissarius, см.

Compromittere, взаимно обязаться, подчиниться приговору посредника: coraprom. in aliquem (arbitrum) de aliqua re, s. controversia (1. 7. 9. 13 § 1. 1. 17 § 5 и след. 1. 19 pr. 1. 30. 32 § 5. 15 и след. D. 4, 8); роепaт coraprom., установить денежный штраф в случае нарушения обещания (I. 3 § 2. I. 11 § 2 eod. ); compromissum (subst.), соглашение тяжущихся сторон, которым они обязывались подчиняться приговору избранного ими третейского судьи (1. 1. 2. 14. 16 § 1. 1. 21 § 4 и след. 1. 25. 43. 45 eod. ); (1. 21 § 6 eod. l. 11 § 2. 1. 31 eod ); comprommissarius judex, посредник для третейского разбора (1. 41 eod. 1. 4 D. 26, 5).

Compulsio, 1) принуждение (1. 14 § 6 D. 36, 1). - 2) взыскание (I. 4 C. 11, 47).

Compulsor, взыскатель, сборщик податей (1. 2 С. 12, 61).

Computare, 1) сосчитывать, определять: comp. totum damnum (l. 18 D. 46, 8), rationem (1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 82 D. 35, 1. 1. 41 § 7. 1. 47 § 2 D. 40, 5); tempora, annos comput. ex die aliquo (1. 38 § 1 D. 4, 6. 1. 13 D. 22, 3. 1. 16 D. 27, 1); annum comput. utilem (l. 6 § 14 D. 42, 8); (1. 1 § 3 D. 49, 4). - 2) причислять, включать в счет: comp. iп quartam Falc. (1. 20. 24 § 1. 1. 30 § 7 D. 35, 2), in rationem donationis (1. 9 § I D. 39, 5), in fructum (1. 7 § 12 D. 24, 3); foetus comput. fructibus (1. 10 § 3 D. 23, 3); usuras comp. in sortem (1. 58 § 4 D. 26. 7); in bonis computari (1. 32 D. 35, 2. 1. 49 D. 50, 16). - 3) принимать в у важен u e, comp. ccientiam alicuius (1. 6 D. 27, 6); (1. 64 D. 50, 17).

Computatio, 1) счисление: pecunia, quae ex computat. colligitur (1. 47 § 2 D. 40, 5); venire in computat. legis Falc. (1. 30 § 9. 1. 60 pr. D. 35, 2); (1. 5 pr. D. 50, 16), (1. 7 § 4 D. 11, 6. 1. 23 D. 48, 10. 1. 1 § 1 D. 49, 8). - 2) уплата (Ulp. II, 11. Gai. II, 265).

Conamen, предприятие (1. 1 C. 7, 24).

Conari, пpeдпринимать (1. 45 D. 26, 7).

Conatus, покушение, намерение, con. injuriae (1. 1 § 2 D. 2, 2).

Concamerare, сводить (1. 1 C. 8, 10): concameratio, свод (1. 31 D. 32).

Concedere, 1) позволять, уступать, передавать: conc. servitutem, habitationem. rem alii fruendam, operas alii fruendas; rem s. jus precario, gratis alii conc. (1. 12 § 2. 1. 16 D. 7, 1. 1. 8. 11. 12 § 6 D. 7, 8)5 (1. 20. § 1. 1. 21 D. 8, 2. 1. 2. 3 § 3 1. 14. 20 pr. D. 8, 3); actiones alicui conc. (1. 44 § 1 D. 36, 1); bona creditoribus conc. (1. 8 § 1 D. 28, 1). - 2. освободить (1. 28 § 6 p. 34, 3); conc. poenam (1. 2 C. 2, 2), vectigalia (1. 6 C. 4, 61) - 3) оставить, castra conc. (1. 3 D. 48. 4). - 4) пepexoдить, ех parte actoris in partem rei conc. (1. 212 D. 50, 16); in fatum conc., умирать (см. fatum s. 2), naturae (1. 1 C. 6, 56).

Conceptaculum, хранилище, вместилище (1. 2 C. Th. 15, 2).

Conceptio, 1) составление: conc. jurisjurandi (1. 34 § 5. 8 D. 12, 2); libellorum inscriptionis (l. 3 pr. D. 48, 2); в торжественных исковых формулах (Gai. IV, 46. 160. 1. 47 §1 D. 3. 6). и стипуляциях (§ 7 J. 3, 15. 1. 56 D. 24, 3. 1. 5 § 1 1. 132 D. 45, 1. 1. 1 § 4 D. 45, 3). - 2) зачатие (1. 7 § 2 D. 1, 9. 1. 30 § 6 D. 29, 2. Gai. I. 89), medicamentum ad concept. dare (1. 3 § 2 D. 48, 8).

Concertatio, борьба (I. 3 § 4 D. 43, 16), опор (1. 2 § 6 C. Th. 10, 12).

Concessio, согласие (1. 20 pr. D. 8, 3. 1. 4 § 1 D. 15, 1. 1. 1. pr D. 29, 1).

Concha, 1) жемчужная раковина (1. 19 § 18 D. 34, 2). - 2) череп раковинный (1. 17 pr. D. 33, 7).

Conchylium, род пурпуровой улитки (1. 4 С. 11, 8); conchyliolegulus, ловец пурпуровых улиток (1. 15 С. 11, 7).

Concidere, разрубать, перерезывать: lignum concisum (1. 55 pr. D. 32): conc. testamentum (1. 1 § 3 D. 28, 4).

Concidere, рушиться (1. 8 С. Th. 8, 12. 1. 3 С. Th. 14, 4).

Conciliabulum, 1) сборище (1. 2 § 1 С. Th. 16, 1. 1. 5 С. Th. 16, 5. 1. 1 С. Th. 16, 8). - 2) местечко (Paul. IV, 6 § 2).

Conciliarе, 1) уравнять, сближать (1. 6 § 10 D. 3, 5). - 2) склонить (1. 60 § 1 D. 17, 1). - 3) достигать, приобретать: concordiam pretio conc. (1. 3 pr. D. 24. 1). - 4) собрать (1. 12 С. Th. 12, 12).

Concilium, собрание: catholicum conc., христианская церковь (1. 2 С. 1, 2).

Concinnare, выдумывать, вводить в обман (1. 3 С. 1, 7).

Concinnator, виновник (1. 9 8 2 D. 1, 16).

Concinnitas, обман (Nov. 36).

Concio, собрание (1. 19 pr. I). 48, 6).

Соnсipеrе, 1) пустить корни: radiсem conc. (1. 3 § 3 D. 47, 7). - 2) словами выражать, составлять, edictum (1. 1 § 1 D. 13, 6), instrumentum (1. 8 D. 1, 5), libellos (1. 9 § 5 D. 48, 19. 1. 1 § 4 D 49, 1); causam conditionaliter conc. (1. 17 § 3 D. 35, 1); (1. 16 D. 28, 3); conditiones in non faciendo conceptae (1. 7 pr. D. 35, 1); в особ. обозн. а) составление иска, возражения, при соблюдении предписанных форм и обрядов: formula iп jus - iп fасtит сопcepta (Gai. IV, 45. 46. 60. 131); ita concipi exceptionem (Gai. IV, 119); actionem conc. in bonum et aequum (1. 8 D. 4, 5), in dolum (1. 9 3 1 D. 27, 6), poenae nomine (1. 9 § 8 D. 42, 5); replicationem in factum conc. (1. 15 pr. D. 35, 2); b) точное определение слов, произносившихся при заключении договора (стипуляции) (1. 14 § 2. 3 D. 34, 5. 1. 71 D. 45, 1); соnсipеrе относится также к другим соглашениям, conc. риrе iп diem, inutiliter (1. 4 § 3 D. 2, 14. 1. 45 D. 24, 3. 1. 16 § 5 D. 46, 1); verborum obligatio inter absentes concepta (§ 12. J. 3, 19); obligationem conc. in futurum (1. 35 D. 5, 1. 1. 1 § 1 D. 20, 1); (1. 17 § 5. 1. 56 § 1 D. 2, 14); solutionem conc. in diem (1. 1 § 2 D. 2, 13); doli mali mentionem in rem conc. (1. 5 pr. D. 7, 9). - 3) найти, отыскать: res furtiua concepta apud aliquem (§ 4 J. 4, 1); (Gai. III, 186. J. cit. ). - 4) заключать, ех (некоторые читают sex) verbis concipi (1. 29 § 1 D. 28, 2). -5) наполнять: imbribus concipi cisternas (1. 1 § 4 D. 43, 22). - 6) зачать (1. 5 § 2. 1. 11. 18 D. 1, 5. 1. 11 § 2. 3. D. 6, 2. 14 § 1 D. 21, 1), filios filiasve conc. atque edere (1. 220 § 3 D. 50, 16); filius ex adulterio conceptus (I. 1 § 9 D. 37, 10) - 7) сделать, привести, fraude creditorum conceptum (1. 32 pr. D. 16, 1).

Concitare, побуждать (1. 4 § 6 D, 47, 8. 1. 1 § 1. 1. 3 D. 48, 4); concitatio, волнение (1. 15 § 4 D. 47, 10); concitator, поджигатель (1. 16 D. 49, 1).

Conclamare, призывать (1. 11 C. 6, 59).

Conclamatio, общий крик (1. 5 C. 1, 12).

Conclave, комната (1. 28 D. 8, 2. 1. 1. § 28. 29. D. 29, 5).

Concludere, 1) запирать, замыкать: a) в тесн. смысле: filius raptus atque conclusus (1. 6 D. 48, 6); locus concl. (1. 59 D. 50, 16); b) в пep. см. oграничивать: sententia certis finibus conclusa (1. 7. 9 C. 7, 45), actio sex mensium temporibus, anno, conclusa (1. 2 C. 4, 58); legata stricta concl. (§ 3 J. 2, 20). - 2) oбнимать, plures causas una quantitate concl. (1. 5 § 2 D. 46, 7). - 3) составлять , judicium non ad id, quod interest, sed quanti ea res est, concl. (1. 1 § 4 D. 2, 3).

Conclusio, определение, legis concl. (1. 8 § 2 C. Th. 8, 4).

Concordare, соглашаться: concordantes vir et uxor (1. 32 § 19 D. 24, 1); matrimonium concordans, bene concordatum (1. 1 § 5 D. 43, 30. 1. 11 § 11 D. 48, 5).

Concordia, согласие, единодушие (1. 27 D. 23, 4. 1. 3 pr. D. 24, 1. 1. 1 § 8 C. 1, 17).

Concremare, сжигать (1. 2 C. 3, 35).

Concrescere, вместе вырастать uxоr marito concrescat (1. 28 C. 5, 4).

Concubinatus, т. е. пожизненное сожитие неженатого человека с незамужней женщиной, имевшее целью consortium totius vitae, но лишенное affectio maritalis, супружеского чувства. Concubina, наложница (tit. D. 25, 7. С. 5, 26. 1. 49 § 4 D. 32); non affectione uxoris habita, sed magis concubinae (1. 3 § 1 D. 24, 1); concubinam ex sola animi destinatione aestimari oportet (1. 4 D. 25, 7. Paul. II, 20 § 1).

Concubitus, соитие (1. 15 D. 35, 1).

Conculcatio, вымолочение (1. 14 § 1 C. 3, 34).

Concumbere, иметь соитие с кем (1. 6 D. 1, 6).

Concupiscere, сильно желать (1. 11. 15 С. Th. 6, 4).

Concurator, сопопечитель (§ 1 J. 1, 24. 1. 19 D. 26, 7).

Concurrere, 1) сбегаться, стекаться (1. 1 С. 4, 60. 1. 12 С. 6, 35). - 2) сходиться (1. 45 § 3 D. 9, 2). - 3) совпадать, а) о лицах, которые имеют одинаковые права: conc. in pignus s. in pignore (1. 84 § 12 D. 30), iп hereditatem (1. 16 pr. D. 5, 2); (1. 14 § 2 D. 7, 8); (1. 2 § 2 D. 37, 11); b) о правах, преимуществах, которые предоставляются известным лицам совместно, duae obligationes in ejusdem persona, de eadem re concurr. (1. 10 C. 19, 1); (1. 43 § 1 D. 50, 17): actiones de eadem re concurrentes (1. 30 eod. 1. 5 § 1 D. 9, 2); (§ 2 J. 1, 11); privilegia - si eiusdem tituli fuerint, concurrant (1. 32 D. 42, 5. § 6. J. 2, 20), (1. 19 pr. D. 43, 26); plura delicta concurrentia (1. 2 pr. D. 47, 1); si in idem tempus concurrant sponsalia (l. 13 § 2 D. 3, 2); (1. 3 C. 3, 1); conc. in unum (1. 57 § 1 D. 23, 2. 1. 68 § 1 D. 30), in unam aequalitatem (1. 8 D. 2, 14). - 4) соответствовать, равняться, о деньгах: quod concurrit cum summa, прот. quod excedit (1. 53 pr. D. 30); (1. 34 § 5 D. 31); concurrentem pecuniam compensari placuit (1. 58 § 3 D. 36, 1); compensatio - quoad concurrentes quantitates (1. 4 C. 4, 31): concurrens apud utrumque quantilas (1. 11 D. 16, 2). - 5) быть согласным: сопс. cum veritate (1. 30 § 4 D. 29, 2).

Concursus, 1) сток: aquarum conc. (1. 2 § 7 D. 39, 3); стечение (1. 5 pr. D. 48, 6. 1. 4 pr. D. 48, 7). - 2) совпадение одинаковых прав, равных притязаний (1. 1 § 3. 1. 3 pr. D. 7, 2. 1. 34 § 10 D. 30. 1. 80 D. 32. 1. 15 § 18 D. 39, 2).

Concussio, вынуждение угрозами (tit. D. 47, 13).

Concutere, 1) разрушать, terrae motu concussum aedificium (I. 59 D. 19, 2). - 2) conc. aliquem, угрозами вынуждать (см. concussio), sub praetextu adjuvantium militares viros ad concutiendos homines procedere (1. 6 § 3 D. 1, 18); sui quis a judice fuerit concussus (1. 4 C. 9, 27).

Condecet, как следует (l. 2 § 3 C. Th. 3, 8).

Condecorare, украшать (1. 1 C. 5, 27).

Condemnare, 1) oсуждать, присуждать, прот. absolvere (1. 16 § 3 D. 20, 1); condemnare aliquem, condemnari aliqua re (1. 9 § 7 D. 4, 2. 1. 3 D. 10, 1. 1. 6 § 9 D. 10, 3), s. alicujus rei (1. 16 D. 15, 3. 1. 2 D. 21, 2. 1. 22. 55 pr. D. 42, 1), s. (in) aliquid (1. 27. 55 § 1 eod. 1. 45 D. 46. 1. 1. 9 § 8. 1. 14 § 3 D. 4, 2); (1. 1 § 4 D. 49, 8); (1. 21 pr. D. 20, 4). - 2) быть причиною осуждения, достигать осуждения (1. 6 § 5 D. 3, 2. 1. 2 pr. D. 26, 7. 1. 2 pr. D. 48, 5. 1. 33. D. 23, 3).

Condemnatio, осуждение, присуждение, прот. absolutio (1. 27 D. 10, 2. 1. 1 D. 42, 1)); condemn. tanti s. in tantum, quanti intersit possidere, quanti interfuit actoris, restitui (1. 6 D. 43, 16. 1. 8 § 4 D. 43, 26); omnis causae nomine condemn. (1. 68 I). 6, 1); quadrupli, tripli condemn. (1. 14 § 4. 9 D. 4, 2); certae pecuniae (Gai. IV. 49. 52); по древнему праву обозн. ту часть формулы, по которой судья получает право осуждать или освобождать ответчика, согласно с заключением, выведенным из самого дела (Gai. IV, 39. 43. 44. 48. 52. 57. 68. 73. 86. 119. 182).

Condere, 1) скрывать, беречь: fructus conditi (1. 5 § 9 D. 27, 9); in condito habere (1. 97 D. 32); corpus (terra) condere, хоронить (1. 14 § 3. 1. 1. 39 D. 11, 7. 1. 88 § 1 D. 31); condita (subst.), зaпac хлеба (tit. C. 10, 26. 1. 4. 5. C. 12, 38). - 2) основывать, учреждать; cond. civitates, regna (§ 11 J. 2, 1. 1. 5 D. 1, 1), testamentum (1. 7. 27 C. 6, 23); cond. leges (Gai. I. 7. IV. 30).

Condicere = denunciare, объявлять (§ 15 J. 4, 6); во время законных исков (legis actiones) форма процесса наз. legis actio per condictionem начинается тем, что истец in jure приглашал ответчика явиться на 30-й день к претору для выбора судьи. Установленная законом Силия и Кальпурния condictio была введена для взыскания определенной денежной суммы (certa ресunia) и затем для каждой определенной вещи (res certa) (Gai. IV, 12. 18. 19); после уничтожения законных исков выражение condicere обознач. предъявление иска о dare oportere a condictio сам иск (§ 15 J. cit. ); certi condictio, когда дело идет о certum (1. 9 D. 12, 1. pr. J. 3, 15); certum s. certi condicere (1. 28 § 4 D. 12, 2 1. 17 § 2 D. 25, 2); incerti condictio, incertum s. incerti condicere, когда предметом взыскания было incertum (1. 16 § 2 D. 4, 4. 1. 5. § 1 D. 7, 5. l. 35 D. 8, 2. l. 12 D. 46, 2); condictio triticiaria, когда дело идет о предоставлении всякого другого определенного предмета (нпр. triticum, зерновой хлеб), кроме суммы денег (tit. D. 13, 3). В ближайшем смысле слова condictio u condicere обозначают все личные иски, основанные на jus civile (§ 15 J. cit. ), in personam actiones, quibus dare, facere, oportere intenditur, condictiones appellamus (1. 25 pr. D. 44, 7), особ. применяется condictio к тем случаям, когда истец требует возврата предмета, который находится в руках ответчика без справедливого основания или когда истец требует прекращения договора, так как причина (causa), вызвавшая соглашение сторон, на деле не существует (1. 3 D. 12, 7); (1. 5§ 1 D. 19, 1); incerti condictione consequi, ut promissione liberetur (l. 46 pr. D. 23, 3); (1. 2 § 3 D. 39, 5); condictio liberationis (1. 1 C. 2, 5); condictio indebiti, иск o возврате не должно уплаченного (tit. D. 12, 6. C. 4, 5. 1. 1 § 1 D. cit. Gai. II. 283. III. 91), condictio causa data, causa non secuta, s. ob causam datorum, если одно лицо дало что-л. другому в расчете на будущее действие (causa futura), которое служит основанием передачн, и действие это не наступит, то посредст. иска ob causam datorum данное требуется обратно (tit. D. 12, 4. С. 4, 6); condictio ob turpem causam, если кто-л. уплатил другому за известное действие или бездействие, исполнение которого бесчестно для получившего, то можно было требовать уплаченного обратно посредст. иска ob turpem causam; но если действие, о котором условлено между лицами, бесчестно для обеих сторон, то обратное требование данного не имеет места; condictio ob injustam causam прилагалось ко всем случаям обогащения из правонарушения или из законом не одобряемой сделки (tit. D. 12, 5. C. 4, 7 и 9); condictio furtiva, иск собственника украденной вещи против вора (tit. D. 13, 1. С. 4, 8. Gai. II. 79. IV. 4. 8); condictio sine causa допускалось в случаях безосновательных приобретений на счет другого (tit. D. 12, 7).

Condicticia (actio) = condictio (1. 24 D. 12, 1. 1 13 § 2 D. 12, 2. 1. 7 pr. D. 12, 4. 1. 55 D. 24, 1).

Condictio, см. condicere.

Condignus, достойный, соразмерный: crimini condigna ultio (1. 1 C. Th. 9, 28).

Condiscere, узнать (I. 2 С. Th. 1. 12).

Conditio, 1) положение, состояние, а) внешнее положение, естественное свойство: cond. agrorum (1. 1 § 23 D. 39, 3); b) юридическое положение человека, состояние, о лицах: dediticiorum pessima conditio (§ 3 . 1. 1, 5); (1. 41 pr. D. 23, 4), (Gai. I. 30. 75. 78 seq. 128. IV. 160); (1. 32 § 2. 1. 34 pr. D. 29, 2. 1. 4 D. 40, 13. 1. 3 pr. D. 22, 5. 1. 38 § 9 D. 48, 19); in eadem condit, esse (1. 20 § 13 D. 5, 3); (1. 39 D. 3, 5. 1. 133 D. 50, 17); (1. 86 eod. ); c) юридическое положение, отношение; о вещах, юридических действиях: omnem rem conditionemque praestare (1. 246 § 1 D. 50, 16); fundum cum sua, coondit. publicare (1. 23 § 21). 8, 3. 1. 11 § 1. 1. 13 § 3 D. 29, 1); (1. 29 § 1 D. 45, 1); non bonam conditionem eligere (1. 7 § 2 D. 26, 7); meliorem conditionem facere, offerre s. afferre (1. 1 seq. D. 18, 2). - 2) условие в более обширном смысле слова означ.: а) необходимое предположение действительности юрид. акта, sub hac condit. stare locationem, ut etc. (1. 25 pr. D. 19, 2); (1. 68 D. 23, 3); conditiones, quae tacite inesse videntur (1. 99 D. 35, 1); cond. juris, необходимое законное условие данного акта против. cond. facti, т. е. настоящему условию (1. 21 D. 34, 1); dare propter conditionem (1. 65 pr. § 3 D. 12, 6); b) означ. всякое вообще добавочное определение юридического акта; всякая оговорка: si ea conditione navem conduxisti, ut ea merces tuae portarentur (1. 10 § 1 D. 14. 2. 1. 39 D. 17, 1. 1. 6 § 2D. 18, 1): c) условием в собственном смысле называется будущее и неизвестное событие, от наступления или ненаступления которого поставлено в зависимость существование сделки (tit. D. 28, 7. 35, 1); (Gai. II. 144. 172. 200. III. 98); conditio - aut in praeterilum concepta ponitur, aut in praesens, aut in futurum (1. 16 D. 28, 3); условием признается только событие будущее и неизвестное (1. 39 D. 12, 1. 1. 10 § 1 D. 28, 7. 1. 120 D, 45, 1); sub conditione stipulari, promittere, debere, heredem instituere, etc. (§ 4 J. 3, 15. 1. 26 D. 28, 7. 1. 14 D. 46, 2. 1. 10. 213 pr. D. 50, 16); sub condit. resolvi emtionem etc. (1. 3 D. 18, 1. 1. 52 pr. D. 18, 2. 1. 1 D. 18, 3); ex condit. vel in conditionem heredem facere (1. 15 § 4 D 29, 1), conditio, quae est in potestate, in arbitrio alicujus, in arbitrium collata, условие, осуществление коего зависит от человеческой воли (1. 4 pr. 1. 86 § 1 D. 28, 5. 1. 28 D. 28, 7. 1. 13 pr. D. 2, 2. 1. 1 § 8 D. 29, 4), противоположно cond. in eventum collata, или quae in aliquo casu consistit (1. 78 § 1 D. 35, 1. I. 33 § 1 D. 40, 5); Павел называет conditio potestativa также promiscua (1. 11 § 1 D. 35, 1); Юстиниан отличает cond. potestativa от casualis и принимает еще conditio mixta, cмешанное условиe, когда его осуществление зависит одновременно от воли участника сделки, и от случайного события (1. un. § 7 С. 6, 51); cond. in non faciendo concepta, cond. non faciendi, условие потестативное, отрицательное (1. 7 pr. 1. 18. 79 § 3 D. 35, 1) противоп. cond. faciendi (l. 8 pr. D. 28, 7); impossibilis conditio (§ 11 J. 3, 19); conditio pendet, условие находится в нерешительном положении, т. е. неизвестно, исполнится ли оно или не исполнится (1. 36 D. 12, 1. 1. 8 D 18, 6. 1. 38. 1. 4 D. 28, 5); cond. existit, impletur, impleta, expleta est (1. 16 D. 12, 6. 1. 14 pr. D. 13, 1. 1. 5 pr 1. 7 § 1. 1. 25 D. 35, 1. 1. 14 D. 46, 2); cond. deficit, defecit, условие не исполнится (1. 37 D. 18, 1. 1. 8 pr. D. 18, 6. 1. 63 § 2. D. 30). Conditionalis (adi.), conditionaliter (adv.), условный, пoд условием: ex conditionati stipulatione tantum spes est, debitum iri (§ 4 J. 3, 15); condition. contractus (1. 8 D. 26, 8), obligatio (1. 14 pr. D. 46, 2), emtio, venditio (1. 2 pr. 1. 4 pr. D. 18, 2), institutio (1. 10 pr. D. 28, 7), legatum v. fideicomm. (1. 3 D. 30); libertas (1. 4 § 5 D. 40, 5), debitor (1. 5 § 2 D. 34, 3), creditor (1. 55 D. 50, 16); conditionaliter stipulari (1. 98 § 5 D. 46, 3. 1. 8 D. 26, 8. § 31 J. 2, 20. 1. 88 D. 30. 1. 17 § 3. D. 35, 1). - 3) случай, возможность, право, jurisjurandi conditionem deferre, предлагать кому-либо присягу; conditione delata, jurare; conditione jurisjur. non uti; causa in conditione jurisjur. deducta (1. 3 pr. 1. 34 § 7. 1. 39 D 12, 2. 1. 19 § 4 D. 22, 3. 1. 9 C. 4, 1); conditionem deferre, пpeдоставить кому свободный выбор, condit. deferre, utrum velit (1. 8 § 12 D. 5, 2), an velit - utrum malit (1. 1 § 13 D. 38, 5); cond. coheredi dcfertur, ut aut totam cognoscat (hereditatem), aut a toto recedat (1. 55. 56 D. 29. 2. 1. 16 D. 26, 7). - 4) дружеское отношение, особ. супружеская любовь, также отношение между сговоренными (1. 2 § 2 D. 24, 2. 1. 11 D. 23, 2. 1. 18 С. 5, 4. 1. 1 C. 5, 1. 1. 3 D. 50, 14).

Conditionalis (adi), conditionaliter (adv.); (cм. conditio s. 2. c. ).

Conditionalis (subst.), или с. servus, кто лично обязан исполнять пожизненную должность (1. 11 С. 8, 18. 1. 3. 5. 7 С. Th. 8, 1. 1. 5 pr. C. Th. 10, 1).

Conditor, основатель, творец, legum conditor, законодатель (I. 12 § 1 C. 1, 14. 1. 26 С. 6, 37. 1. 36 С. 9, 9); juris antiqui conditor (1. 1 pr. C. 7, 7).

Conditum (vinum), наливка (1. 9 pr. D. 33, 6).

Conditura, фрукты, вареные в саxаре (1. 9 pr. cit. ).

Condonare, дарить, предоставлять (1. 2 C. 12, 29. 1. 9 D. Th. 6, 24).

Conducere, 1) проводить: aquam cond. in unum lacum (1. 3 § 3 D. 43, 21) - 2) нанимать за известную плату, а) пользование вещью или правом cond. domum (1. 11. § 5 D. 13, 7), coenacula, balnea (1. 30. D. 19, 2), habitationem (1. 19 § 6 eod. ), fundum (1. 29 pr. D. 7, 4), usumfructum (1. c. ), vectigal (1. 9 § 1 D. 39, 4. 1. 16 D. 50, 16), (1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 5 § 3 D. 9, 3); in conducto habitare (1. 1 § 9 eod. ); b) за известную плату пользоваться временными услугами (орекае) другого; далее означ. conducere обязываться за определенную денежную сумму выполнить определенную работу, нпр. cond. domum faciendam, rivит faciendum (I. 9 § 5. 1. 11 § 3. 1. 13 § 3. 1. 19 § 7. 1. 25 § 7. I. 59. 62 eod ). Conductum (subst.) = conductio, договор найма относительно прав нанимателя или арендатора, еx conducto agere, ехреriri; conducti s. ex cond. actio; ex cond. teneri ei, qui conduxit (pr. J. 3, 24 1. 7. 9 pr. 1. 10. 15. 19 pr. 1. 55 § 1 eod. ), iп conductione remanere (1. 13 § 11 eod. 1. 13 § 11 eod.), conductionem relinquere (1. 25 § 2 eod.), (1. 24 § 4 eod.); если дело идет об обязаностях обеих сторон, то договор назыв. locatio (et) conductio, locatum (et) conductum (см. locare). Conductor, наниматель, арендатор, мастер или поставщик работы, подрядчик (1. 11 § 4. 1. 22 § 2. 1. 54 § 1. 1, 56. 60 pr. D. 19, 2. 1. 2 § 11. 12 D. 50, 8); conductrix, наемщица (1. 10 С. 3, 33). - 3) годиться, быть полезным (1. 2 С. Th. 9, 16); conducibilis, полезный, годный (1. 30 С. Th. 5, 13. 1. 3 С. Th. 11, 5).

Conducibilis, см. conducere s. 3.

Conductio, conductor, conductrix, см. conducere s. 2.

Confarreatio, древняя форма заключения брака, в котором соединялось религиозное освящение брачного союза с юридическим действием - передачей мужу семейной власти над женою, in manum conventio (Gai. I, 112. Ulp. IX).

Confectio, составление: testamenti conf. (i. 27. 29 C. 6, 23).

Conferre, 1) сносить: ресипiaт (1. 137 § 4 D. 46, 1); соединять: tres ciausulae in unum collatae (1. 6 D. 46, 7); собирать, leges in unum conf. (1. 2 § 36 D. 1, 2), - 2) вносить, складываться: in commune conf. (1. 2 § 2 D. 14, 2); in junus conf. (1. 16. 23. 27 pr. 1. 30 D. 11, 7); (1. 7 § 8 D. 41, 1. 1. 5 pr. D. 50, 15); societatem, uno pecuniam conferente, alio operam, posse contrahi (1. 1, C. 4, 37); особ. внести в общую массу наследства для общего раздела (см. collatio s. 3); (1 pr. D. 37, 6. 1. 3 § 3 eod ). - 3) увозить, девать: аrсаm in aedes (1. 19 § 5 D. 19, 2); (1. 239 § 2 D. 50, 16); se conferre, обратиться, удалиться (1. 5 § 1 D. 50, 1). - 4) установить, назначить, прибавить, conf. conditionem in praeteritum, praesens, futurum (1. 16 D. 28, 3 1. 10 § 1 D. 28, 7), in personam alicujus (1. 8 D. 29, 4); (1 37 § 8 D. 38, 1. 1. 71 pr. D. 28, 5), donationem in matrimonii tempus (1. 12 pr. D. 23, 3), libertatem in longum tempus (1. 4 § 1 D. 40, 7); conf. in arbitrium alicujus, предоставить на чье-либо усмотрение (1. 7 pr. D. 18, 1. 1. 11 § 13 D. 43, 24. 1. 22 § 1 D. 50, 17); (I. 23 § 2 D. 28, 5); conditio in еvеtuт collata (1. 78 § 1 D. 35, 1); stipulatio in diem collata (1. 10 § 1 D. 2, 11. 1. 8 D. 41, 1). - 5) передать, перенести, препоручить, beneficium conf. iп mulierem (1. 50 D. 23, 2); (1. 68 D. 31); (1. 87 § 4 eod. 1. 40 D. 24, 1); imperium, potestatem conf. in aliquem (1. 1 pr. D. 1, 4. 1. 1 § 3 D. 49, 4). - 6) сравнивать: conf. accepta et data (1. 56 pr. D. 50, 16); quantitatem conf. cum pretio (1. 20 pr. D. 40, 2).

Confertus, набитый, полный: conf. freguentia populi (1, 5 § 1 C. Th. 9, 17).

Confessio, сознание, а) признание (1. 13 pr. D. 11, 1. 6§ 5 D. 42, 2); suae confessioni stare, письменное признание своей вины, obviare, обещание (?мплпг?б) (1. 25 § 4 D. 22, 3. 1. 20 § 1 D. 39, 5); ) показание свидетеля = professio (1. 8 pr. C. 9, 12); с) исповедание: augurum ei vatum рrаvа conf. (1. 5 С. 9, 18); religiosa conf. (l. 4 C. Th. 9, 16).

Confessoria actio, 1) иск против сознавшегося в своей вине, rei aestimandae causa (l. 23 § 11. 1. 25 § 1. 2 D. 9, 2). - 2) вещный иск (arbitraria actio), поср. которого имеющий сервитут вынуждает всякого к признанию его права (1. 2. 4 § 2. 5. D. 8, 5).

Confestim, немедленно (1. 57 pr. D. 3, 3. 1. 21 § 1 D. 13, 5. 1. 79 D. 29, 2. 1. 5 § 4 D. 39, 1. 1. 56 § 4. 1. 98 pr. 137 § 4 D. 45, 1), прот. post tempus (l. 22 § 5 D. 43, 24), interjecto tempore (1. 52 § 2 D. 46, 1), tx intervallo (1. 3 § 9 D. 43, 16).

Conficere, 1) совершить, исполнять, осуществить: conf. guod facturum se promiserit (1. 137 § 2 D. 45, 1), stipulationem (1. 1 pr. eod. ), compromissum (1, 14 D. 4, 8), negotium (1. 46 pr. D. 3, 5), testamentum (1. 45 § 3 D. 27, 1), rationes (1. 9 § 2 D. 2, 13), instrumenta emtionum (1. 58 § 2 D. 24, 1), donationes (1. 27 C. 8, 54). - 2) уничтожить, погубить: iпитicos malis artibus conf. (1. 6. 9. C. 9, 18); confici ia concertatione pugnaque (1. 4. § 1. C. 1, 12, другие читают configi in pugna).

Confideiussor, coпоручитель (1. 10 pr. 39, 48. § 1 D. 46, 1).

Confidentia, 1) доверие, conf. sui (1. 1 C. Th. 3, 16). - 2) вероисповедание, catholica conf. (1. 37 C. Th. 16, 5).

Confidere de aliqua re, полагаться, опираться: de consuetudine (1. 34 D. 1, 3).

Configere, заколоть: configi in pugna (1. 4 C. 1, 12).

Confingere, выдумывать что-лб., in se conf. (1. 1 § 27 D. 48, 18).

Confinis, 1) (adi.) смежный, соседний: praedia conf. (1. 29 D. 8, 3); fundo confinis fons (1. 20 § 2 eod. ). - 2) (subst.) coсед (1. 4 § 10 D. 10, 1. 1. 35 § 8 D. 18, 1).

Confinium, 1) смежность, соседство (1. 4 § 10. 11. 1. 5 D. 10, 1). - 2) граница: arbor in confinio nata (1. 19 pr. D. 10, 3. 1. 83. D. 17, 2), si in conf. lapis nascitur (1. 8 § 1D. 41, 1); в пер. см.: in confinio furoris et sanitatis constitui (1. 6 C. 5, 70). - 3) oкруг (1. 35 § 1 D. 32); в пер. см. пределы: in confinio dubitationum (1. 22 § 4 C. 6. 2). - 4) конец: in confinio temporis (1. 6 C. 2, 53).

Confirmare, укреплять, утверждать: conventio, quae lege aliqua confirmatur (1. 6. D. 2, 14); (1. 130 D. 50, 16); codicilli (testamento) confirmati (1. 123 eod. 1. 35 § 3. 1. 41 § 2 D. 32); (1. 95 § 2 D. 46, 3); (1. 38 § 6 D. 48, 5); confirm. tutorem, curatorem (tit. D. 26, 3. C. 5, 29).

Confirmatio, утверждение: adoptionis conf. (1. 39 D. 1, 7); episcoporum confirmationes (1. 22 C. Th. 16, 5).

Confirmator, поручитель (Julian. ep. nov. 3 § 10).

Confiscari = a fisco vindicari, отбирать в пользу казны (1. 3 D. 48, 21), confiscatur aliquis (1. 9 § 6 D. 27, 3).

Confiteri, 1) признаваться: conf. crimen (1. 5 D. 3, 2), se debere, dare se oportere (1. 3. 5. 6. D. 42, 2. 1. 9 D. 44, 1); confessus pro judicato est (1. 1. 3. 6 pr. D. 42, 2); pro confesso haberi (1. 9 § 2 D. 4, 4); confiteri тк. в страдательном значении: потеп, quod confitetur; confessum nomen (1. 15 § 9 D. 42, 1); in confesso esse (1. 10 D. 20, 1); (Gai. IV. 163). - 2) утверждать (1. 22 pr. D. 13, 7). -3) показывать, уведомить o чем: conf. falsa indicia (1. 3 § 4 D. 48, 8).

Conflagrare, сгореть (Paul. III, 6 § 31).

Conflare, 1) плавить из металла (1. 12 § 1 D. 41, 1. 1. 19 pr. D. 10, 3); confl. statuas (1. 4 § 1. 1. 6 D. 48, 4). - 2) разжигать, причинять: confl. criminationem (1. 5 C. Th. 9, 45); dilapidatio bonorum conflata naufragiis (1. 1 C. Th. 4, 20).

Conflator, плавильщик: confl. figurati aeris (1. 1 § 1 C. Th. 11, 21).

Conflictatio, conflictus, спор, процесс: improbis conflictat. occupati (1. 33 § 8 C. 1, 3. 1. 7 C. 7, 57); confl. criminis (1. 17 C. 9, 1).

Confligere, сражаться, спорить: inter utrasque partes confligentium (1. 23 C. 9, 22).

Confluere, 1) сливаться, стекаться (1. 20 § 1 D. 8, 3). - 2) сходиться, соединяться: utriusque obligatio in unius personam confl. (1. 34 § 2 D. 46, 2).

Confovere, споспешествовать, помогать (1. 4 pr. С. Th. 7, 18).

Confringere, переламывать, разбивать: arbores confractae vi tempestatis (1. 24 § 9 D. 39, 2); conf. fores aedificii (1. 27 § 31 D. 9, 2).

Confuga, беглец, беглый (1. 6 pr. C. 1, 12. 1. 22 § 1 C. 1, 3).

Confugere, прибегать, бежать: in asylum (1. 17 § 12 D. 21, 1), ad aedem sacram, ad statuas (1. 2 J. 1, 8. 1. 1 § 1 D. 1, 12. 1. 19 § 1 D. 21, 1. tit. C. 1, 25), ad ecclesias (tit. C. 1, 12); в пер. см. conf. ad actionem (1. 3 D. 19, 5), ad auxilium (1. 3 § 1 D. 46, 8); ad defensionem (1. 11 § 9 D. 48, 5); in fidem alicujus (1. 5 pr. D. 40, 1).

Confundere, 1) сливать, смешивать, соединять: confusio, смешение веществ жидких, vina сопf. или таких, которые могут быть сделаны жидкими, как, нпр., серебро, золото (§ 27. J. 2, 1), argentum conf. (1. 4 eod. ), или смешение через плавление (1. 23 § 5 eod. : ferruminatio per eandem materiam facit confusionem), или чрез ссыпание, frumentum conf. (1. 5 pr. D. 6, 1), также о соединении различных частей и имущественных предметов (1. 1 § 14 D. 35, 2), conf. rationem legatorum (1. 11 § 7 eod. ), bona (1. 1 § 12 D. 42, 6); confusio bonorum et donationis, внести в общую массу наследства дарения (1. 8 С. 9, 49); usu legato, si eidem fructus legetur - confundi eum cum usu (1. 14 § 2 D. 7, 8); особ. o слиянии в одном лице правомочий и обязанностей, вытекающих из обязательства, именно а) в случае совпадения прав кредитора и обязанностей должников, нпр. если кредитор наследовал своему должнику или должник своему верителю, б) касательно юридического отношения между кредитором и главным должником, причем все обязательство погашается (1. 95 § 2 D. 46, 3. 1. 75 eod. 1. 21 § 1 D. 34, 3. 1. 50 D. 46, 1); confusione, jure confusionis liberari (1. 71 cit. 1. 1 § 18 D. 35, 2), actiones confusae ob aditam hereditatem (1. 8. 17. 18 § 1 D. 34, 9); в) когда дело касается юридического отношения между кредитором и поручителем, или между этим последним и главным должником, причем лишь добавочное обязательство прекращается (1. 71 pr. cit. 1. 43 D. 46, 3. 1. 93 § 2 eod. ); b) в случае, когда сервитутное право соединяется в одном лице с правом собственности, причем сервитут прекращается: б) при вещных сервитутах, если собственность господствующего и служащего участка соединяются в одном лице (1. 1 D. 8, 6); (1. 30 pr. D. 8, 2); (1. 7 pr. D. 23, 5); servitutes, quae aditione (hereditatis) confusae sunt (1. 18 D. 8, 1); confusione dominii servitus exstincta (1. 116 § 4 D. 30); в) при личныx cepвитутах, когда лицо, уполномоченное сервитутом, получает собственность служащего предмета (1. 4 D. 7, 9. 1. 27 D. 7, 4. 1. 6 D. 40, 4). - 2) запутать, привести в беспорядок: conf. fines agri (1. 8 pr. D. 10, 1); jus undique confusum (§10 J. 3, 6); confusio, зaпутаннocть, спор, omnem ambiguitatis confus. amputare (1. 4 C. 6, 60).

Confuse (adv.), гуртoм , оптом: confuse universis mancipiis constitutum pretium (1. 36 D. 21, 1).

Confusio см. confundere.

Confutare, уличать кого-либо в чем crimine confutari (1. 1 С. 10, 20).

Congemiscere, воздыхать (1. 3 С. 12, 43).

Congerеrе, 1) сносить, накоплять: terram cong. in aream (1. 57 D. 19, 2), in fundo congesta contractave (1. 18 § 12 D. 33, 7); coбиpaть: parsimonia vel. provisione cong. aliquid (1. 2 pr. C. 1, 3). - 2) нанoсить: perniciem cong. alicui (1. 1 C. Th. 15, 2). - 3) передать (1. 11 C. Th. 11, 30).

Congestio, накопление (1. 57 D. 19, 2).

Congiarium, мера особ. вина (1. 13 pr. D. 33, 7).

Conglomeratio, собрание в кучу (1. 13 § 1 C. 12, 19).

Conglutinare, 1) склеивать: libri nondum conglutinati (1. 52 § 5 D. 32). - 2) cвязывaть, coeдинять, congl. argumenta (1. 7 C. Th. 11, 36).

Congredi cum aliquo, подавать жалo6у (1. 1 pr. D. 38, 9 1. 5 С. 4, 35. 1. 2 С. 4, 58). Congregare, 1) собирать, susceptoribus congregata debita (1. 17 C. Th. 11, 28), ex praediorum fructibus congregatum (1. 20 C. Th. 9, 42); homines congregati (1. 5 D. 48, 7); сoединять: iп unum congreg. (1. 37 § 2 C. 3, 28. 1. 4 C. 6, 27. 1. 22 § 15 C. 6, 30). - 2) включать, congregari consortio naviculariorum (1. 14 § 4 C. Th. 13, 5); curiae (1. 105 C. Th. 12, 1).

Congregatio, 1) coбрание (1. 2 § 4 C. 1, 17). - 2) cxoдкa (1. 2 § 2 C. 1, 1. 1. 14 C. Th. 16, 5).

Congressus, 1) cтычка, бой (1. 17 D. 43, 16). - 2) свидание, встреча (1. 1 § 6 С. Th. 9, 9. 1. 13. 14 С. Th. 16, 5).

Congruens, congruenter см.

Congruere, согласоваться, быть согласным: quae inter se congruunt (1. 14 D. 46, 4); si dicto scriptum congruat (1. 77 § 22 D. 31); (1. 7 § 1 D. 15, 1); (1. 3 § 7 eod. 1. 30 § 5 D. 30); сообразну быть, надлежать: congruit Praesidi curare, ut etc. (1. 13 pr. D. 1, 18); pudicitiae congr. (1. 22 § 4 D. 36, 1), congruens = congruus: sexui congr. pudicitia (1. 1 § 5 D. 3, 1); munera, honores congr. (1. 1. 15 D. 50, 4); esse congr., ut etc. (1. 4 § 3 D. 1, 16); congruenter (adv. ) = congrue (1. 1 § 6 D. 45, 1).

Congruus (adi.); congrue (adv.); соответствующий, сообразный, vеrеcundiae maternae congrua sententia (1. 31 § 1 D. 39, 5); (1. 1 pr. D. 2, 14. 1. 65 § 3 D. 32. 1. 12 § 5 D. 49, 15); congrue respondere (Paul. II, 3 § 1), coerceri (1. 1 C. Th. l, 5); = competens: jurisdictio congrua (1. 2 C. 12, 30).

Coniectare, предполагать, заключать (1. 52 § 8 D. 32).

Coniectio, 1) изложение, causae conj. (1. 1 D. 50, 17). - 2) догадкa (1. 21 § 1 D. 28, 1).

Coniectura, догадка, заключение (1. 8 D. 6, 2. 1. 30 D. 23, 4. 1. 47 D. 24, 1. 1. 12 § 43 D. 33, 7. 1. 102 D. 35, 1).

Соniiсеrе, класть, бросать, вносить: vinum in dolia (1. 15. D. 33, 6), columnas in aedificium (1. 30 § 1 D. 41, 3), hominem in vincula (1. 7 pr. D. 48, 11).

Coniugalis, супруг (1. 9 C. 12, 19).

Coniugium, 1) супружество, брачный союз (1. 7 С. 5, 27). - 2) супруг (1. 2 § 4 C. 1, 2).

Coniuncte s. coniunctim (adv.), вмсте, сообща (1. 5. D. 28, 7. 1. 80 D. 32. 1. 36 § 2 D. 30. 1. 16. 33. 34 § 9. 1. 85 eod. 1. 20 D. 31. 1. 59 § 2. 3. 1. 63. D. 28, 5. 1. 1 D. 7, 2. § 8 J. 2, 20); coni. legatares (Gai. II. 199. 205. 223),

Coniunctio, связь а) дружба, родcтво (I. 4 § 3 D. 1, 16. 1. 17 § 1. D. 27, 1. 1. 3 § 12 D. 43, 29); b) супружеский coюз (1. 1 § 3 D. 1, 1. 1. 1. 42 D. 23, 2. 1. 39 pr. D. 23, 3. 1. 13 § 6. 1. 38 § 7 D. 48, 5. 1. 3. 7 C. 5, 4); c) cвязь мыслей (1. 81 pr. D. 35, 1. 1. 28 § 1. 1. 29 D. 50, 16); когда наследодатель некоторым наследникам вместе назначает одну и ту же долю (rе conjuncti) (1. 142 eod. I. 16 D. 7, 4); d) союз в граммат. (1. 66 D. 28, 5).

Coniunctivus, соединяющий: coniunclivo modo relinquere (1. 1 § 10 C. 6, 51).

Coniunctus, связь, коммуникация: balneae - instructae communi conjunctu (1. 91 § 4 D. 32).

Coniungere, соединять: a) вооб. opera solo conjuncta (1. 1 § 12 D. 39, 1); litora fundo conjuncta (1. 51 D. 18, 1. 1. 63 D. 24, 1); conj. tempora (§ 13 J. 2, 6), judicia (1. 23 § 2 D. 40, 12), injurias (1. 7 § 5 D. 47, 10); b) o понятиях (1. 28 § 1. 1. 53 D. 50, 16); особ. назначать некоторым наследникам вместе одну и ту же долю - отказывать один и тот же предмет (1. 142 eod. 1. 89. 94 D. 32. 1. 15 pr. 1. 17 § 1 1. 66 C. 28, 5); с) соединять браком, родством: alicui conjungi matrimonio (1. 15 D. 23, 2), cognatione (§ 1 J. 3, 2), neque naturali neque civili jure (§ 3 J. 1, 10), maximo effectu (1. 28 § 2 D. 24, 1); famae conjunctorum consulere (1. 3 pr. eod. ); necessariae conjunctae personae (1. 27 C. 8, 54).

Coniuratio, заговор (1. 39 D. 35, 2. 1. 16 pr. D. 48, 19).

Coniux, супруга (l. 10 C. 12, 36).

Connectere, соединять, связывать, cognationes connectuntur (1. 4 § 2 D. 38, 10); sanguine inter se connexi (1. 1 § 10 D. 38, 16); aediftciis connexa (1. 59 D. 6, 1); connexam rationem habere s. connexum esse, находиться в связи (1. 5 § 5. 1. 37 § 1 D. 26, 7. 1. 13 D. 27, 3).

Conniti, силиться, стараться изо всех сил (1. 52 § 2 D. 9, 2. 1. 9 § 3 D. 23, 3).

Conniventia, см.

Соnnivеrе, закрываться, о глазах; в пер. см. смотреть сквозь пальцы, conn. dolo; быть снисходительным к кому (1. 1 С. 2, 15); conniventia, снисхождение (1. 2 pr. С. 1, 5. 1. 6 § 1 C. 2, 6).

Connubium, 1) право вступать в брак по римскому гражданскому праву (Gai. I. 56. 57. 59. 67. 77 seq. 80. Ulp. V, 2. 1. 45 § 4. 6 D. 23, 2. 1. 11. D. 24, 2. 1. 1 pr. D. 25, 7). - 2) брак (1. 3 C. 5, 2).

Connumerare, считать, причислять (1. 44 § 5 D. 23, 2).

Conquassare, потрясать, разбивать (1. 6 § 5 C. 1, 12).

Conqueri, громко жаловаться (1. 8 C. 2, 21. 1. 3 C. 3, 35); conquestio, жалоба (1. 22 § 5 C. Th. 6. 4).

Conquiescere, отдыхать (1. 6 C. Th. 6, 26); приостанавливаться (1. 1 C. Th. 4, 9. 1. 4. 5 C. Th. 16, 5); conq. ab aliquo, не касаться (1. 2 pr. § 2 C. 1, 3).

Conquirere, 1) отыскивать, приискивать, fugitivos (1. 4 D. 1, 15); sacrilegos, latrones (1. 13 pr. D. 1, 18. 1. 4 § 2 D. 48, 13). - 2) paзбиpать: personas causasque (1. 6 § 6 C. 1, 12). - 3) приобрести, получать, dignitatem (1. 4 C. 12, 19). - 4) conq. fraudem, ввести в обман (1. 2 С. 4, 51).

Consanare, лечить (1. 10 pr. D. 21, 1).

Consanguineus, 1) единокровный, eodem patre nati fratres - qui et consanguinei vocantur (§ 1 J. 3, 2); frater, soror, sive consanguinei sunt, sive uterini (§ 3 J. 3, 9); fratribus suis consanguineus (1. 2 D. 25, 3. 1. 1 § 9. 10. 1. 2 D. 38, 16. 1. 1 § 11. 1. 6 § 1. 1. 7 D. 38, 17); (1. 3 C. 5, 30); (Gai. III. 10. 14. 23. 29). - 2) poдной (1. 3 C. 8, 2).

Consanguinitas, 1) полуродство, которое основывается на происхождении от одного родителя, consanguinitatis itemque agnationis jura a patre oriuntur (1. 4 D. 38, 8); nati post mortem patris - jus inter se consanguinitatis habent (1. 6 D. 38, 7); (1. 1 § 11 D. 38, 16. § 3 J. 3, 2. 1. 1. 3. 6. C. 6, 58). - 2) вооб. родство по крови (1. 1 C. 10, 35).

Consceleratus, преступный, нечестивый: depeclio consceler. (1. 1 С. Th. 2, 10).

Conscendere, возвышаться: arl summa fastigia dignitatum consc. (1. 14 G. Th. 7, 8).

Conscientia, 1) сведение: caedis (1. 1 § 30 D. 29, 6), fraudis (1. 10 § 4 D. 42, 8). - 2) сознание, совесть: mala consc. manus sibi inferre; ob sceleris consc. mortem sibi consciscere (1. 11 § 3 D. 3, 2. 1. 32 § 7 D. 24, 1); cons. suam criminibus polluisse (1. 10 C. 10, 1).

Conscindere, paзрывать: vela conscindi (1. 6 D. 47, 9. 1. 2. C. 2, 16).

Consciscere sibi mortem, лишить себя жизни (1. 3 pr. § 1. 6 D. 48, 21. 1. 11 § 3. D. 3, 2. 1. 3. 5 D. 48, 21. 1. 6 § 7 D. 49, 16).

Conscius, 1) знающий: conscius, ad se nihil hereditatem pertinere (1. 25 § 5 D. 5, 3); соучастник, conscius sceleris (1. 1 § 21 D. 29, 5. 1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 10 § 2 D. 42, 18). - 2) помня, mercatura, honestati conscia (l. 2 pr. C. 1, 3).

Conscribere, 1) писать, письменно составлять: libros (1. 2 § 44 D. 1, 2), instrumentum (1. 17 C. 4, 29. 1. 7 C. 4, 34. 1. 1 C. 4, 32); codicillos consc. (1. 5 C. 6, 22); legem apertius consc. (1. 39 D. 2, 14); conditionem plenius conscr. (I. 2 § 44 D. 38, 17); собрать (законы): consc. leges (1. 2 § 2 D. 1, 2). - 2) подписать (1. 1 § 26 D. 37, 9). - 3) вносить в список (1. 239 § 5 D. 50, 16. 1. 4 C. 11, 47); patres conscripti (см. pater s. 3).

Consecrare, 1) посвящать богам (l. 6 § 3 D. 1, 8. 1. 5 § 12 D. 24, 1. 1. 5 § 2. 1. 6 D. 48, 4. Gai. II. 4. 7). -2) включить в состав: nostris substantiis consecr. praedia (1. 3 C. 10, 10).

Consenescere, стареть (1. 1 C. Th. 11, 33); lex consenescens, устарелый (1. 23 C. Th. 11, 30).

Consensus, согласие, а) соглашение сторон с намерением обязаться, duorum pluriumve iп idem placitum consensus - consentiunt, i. e. in unam sententiam decurrunt (1. 1 § 2. 3 D. 2, 14. 1. 1 § 3 eod. 1. 137 § 1 D. 45, 1. 1. 2 D. 44, 7. 1. 1 D. 17, 1. 1. § 2 D. 18, 1. 1. 1 D. 19, 2); (1. 35 D. 50. 17. 1. 80 D. 46, 3); nuptias consensus facit (1. 30 D. 50, 17); (1. 116 pr. eod. ); (1. 15 D. 2, 1); b) соизволение, согласие (на заключение сделки), agere sine consensu magistratuum (1. 26 D. 3, 5); cons. curatorum (rubr. D. 26, 8), parentum (pr. J. 1, 10).

Consentaneus (subst.), товарищ (Coll. leg. m. XV. 3).

Consentaneus (adi.), согласвый, сообразный: sententia consent. utilitati rerum (1. 6 § 7 D. 17, 1); ambo casus sibi consent. (1. 1 § 8 C. 7, 6); consentaneum risum est (Gai. III. 170).

Consentire, соглашаться (1. 1 § 3 D. 2. 14), быть согласным: non est consentiendum parentibus, qui etc. (1. 4 D. 5, 2); consent. vendenti, venditioni, alienationi (1. 7 pr. D. 20, 6. l. 160 pr. 1. 165 D. 50, 17), nuptiis, matrimonio (1. 48 pr. D. 38, 1. 1. 12 § 3 D. 49, 15); in corpus s. in corpore consent. (1. 9 § 2. 1. 11 pr. 15 pr. D. 18, 1. 1. 21 § 2 D. 19, 1); 1. (1. 2 pr. D. 5, 1. 1. 15 D. 2, 1).

Consequens, consequenter см. consequis. 1.

Consequentia, 1) последствие: reliqua, quae per consequentias emtionis propria sunt (1. 15 pr. D. 19, 1); (1. 12 D. 42, 1. 1. 3 pr. D. 26, 4); (1. 1 § 3 D. 47, 10). - 2) вывод, заключение (1. 1 § 8 C. 1, 17).

Consequi, 1) следовать за чем, проистекать: cum adoptio fit - inter quos jura agnationis consequuntur (I. 7 D. 1, 7); consequens, a) последующий, по времени: conseq. est, ut videamus (1. 1. § 6 D. 26, 10), tempus conseq. (1. 6. C. 7, 33); consequentia factionis testamenti, дальнейшее производство при составлении завещания (1. 28 pr. C. 6, 23); b) соответственный, последовательный: huic sententiae conseq. est (1. 3 § 13 D. 24, 1. 1. 57 D. 40, 4): his conseq. erit; hoc est conseq. illi (1. 18 § 1 D. 35, 2. 1. 20 § 1 D. 37, 4); consequentia, аналогия, аналогичный случай (1. 141 pr. D. 50, 17); особ. проистекающий из законных оснований, согласный с законом, Praetor conseq. esse credidit, ut sua quoque bona iп medium conferant (1. 1 pr. D. 37, 6); conseq. est - aequius enim est (1. 1 § 8 D. 37, 7. 1. 34 D. 50, 17); conseq. est dicere, existimare etc. (1. 19 § 3 D. 19, 2. 1. 30 § 1. 1. 40 § 1 D. 39, 1. 1. 19 § 3 D. 39, 5); consequenter (adv.), согласно: cum confirmatum sit testamentum, conseq. tutoris quoque datio valebit (1. 10 § 2 D. 26, 2); conseq. prioribus dicere (1. 11 § 6 D. 35, 2); his conseq. et illud probatur (1. 14 § 6 D. 11, 3); si proponas - conseq. disemus (1. 3 § 5 D. 37, 5). - 2) догонять, fugientem (1. 10 § 16 D. 42, 8). - 3) приoбретать: cons. actione s. per actionem (1. 5 D. 4, 3. I. 7 pr. D. 9, 2. 1. 29 D. 19, 1), per hereditatis petitionem (1. 7 D. 5, 4. 1. 51 § l D. 10, 2), per exceptionem (1. 18 § 5 eod. 1. 25 D. 26, 7), officio s. arbitrio judicis (1. 11 D. 9, 4. 1. 29 § 2. 3 D. 21, 1); cons. dominium (1. 67 D. 46, 3), possessionem (1. 18 § 6 D. 10, 2), hereditatem, libertatem (1. 18 pr. D. 28, 6), legatum (1. 23 D. 4, 3. 1. 12 pr. D. 5, 2).

Conserere, засевать (1. 38. 53 D. 6, 1. 1. 9 § 6 D. 7, 1).

Conserere manus, сражаться; в древнем производстве per legis actiones пpoтивники являлись к претору, излагали предмет спора, проделывали символические телодвижения, произнося торжественные слова; все это представляло собою нечто вроде рукопашной схватки, отчего эти действия и назывались conserere manus (Gell. 20, 10, 7. L. XII. tab. VI, 5).

Conserva, copaбыня (I. 27 § 1 D. 33, 7).

Conservare, 1) сохранять, сберегать (1. 41 D. 1, 3), in rem conservandam impensum (1. 5 D. 20, 4); conserv. alicui libertatem (1. 57 D. 28, 5. 1. 55 § 1 D. 40, 5), legatum (1. 3 § 1 D. 37, 5); indemnem cons. aliquem, вознаградить (1. 5 § 3 D. 17, 1); cons. sententiam, утверждать (1. 8 D. 14, 5). - 2) скрывать: fructus (1. 36 § 5 D. 5. 3), latron em (1. 2 D. 47, 16).

Conservus, соневольник (1. 14 § 2 D. 11, 3. 1. 14 § 1 D. 40, 2. 1. 15 D. 45, 3. 1. 6 D. 33, 8. 1. 25 § 6 D. 21, 1).

Consessus см. considere s. 2.

Considerare, рассматривать, соображать (1. 50 § 1 D 15, 1. 1. 4 pr. D. 22, 1. 1, 28 D. 28, 7. 1. 16 § 1 D. 48, 19. Vatic. § 32); consideratio, уважение, соображение (1. 16 § 3 eod. 1. 58 C. 10, 31).

Considere, 1) заседать, considente judice, противоп. interpellatione planaria (1. 4 C. 3, 11). -2) вместе заседать: consessus, право заседать в собрании; consedendi ingrediendive secretarium licentia (1. 5 C. 12, 19).

Consignare, 1) запечатывать: tabulas (1. 66 pr. D. 24, 1), testamentum (1. 24. D. 28, 1), (1. 23 pr. C. 4, 29); consignatum deponere (1. 12 C. 4, 31. 1. 19 C. 4, 32. 1. 29 C. 8, 14). - 2) составлять: legem, contractus (1. 13 § 6 D. 19, 1). - 3) передать (1. 10 C. 10, 47. 1. 1 C. 11, 23).

Consignatio, 1) приложение печати (1. 1 § 4. 1. 16 § 2 D. 48, 10). - 2) письменный документ, записка (1. 5 D. 22, 4).

Consiliari, делать запрос, советоваться (1. 12 § 1 С. Th. 12, 12).

Consiliarius, заседатель (I. 5 D. 1, 22. 1. 3. 14 pr. C. 1, 51).

Consilium, 1) решение, намерение, cons. suscipere, mutare, retinere (1. 17 § 1. 6 D. 21, 1. 1. 18 D. 35, 1. 1. 18 D. 35, 1. 1. 225 D. 50, 16); cons. fraudis inire non posse (1. 10 § 1 D. 4, 7); consilii capax (1. 8 § 1 D. 29, 2); fragile et infirmum hujusmodi aetatis cons. (1. 1 pr. D. 4, 4). -2) обсуждение, осторожность (1. 2 § 7 D. 50, 8. 1. 1 pr. D. 14, 1). - 3) соглашение: malum cons. habere cum. aliquo (1. 96 pr. D. 46, 3). - 4) coвет (1. 2 § 6 D. 17, 1. 1. 47 D. 50, 17. 1. 53 § 2 D. 47, 2. 1. 53 § 2 D. 50, 16). - 5) собрание, совет, составленный из юристов, помогавший судебным властям, именно совет т. н. assessores, нпр. iп consilium curatoris reipubl. assidere (1. 6 D. 1, 22); esse in consilio consulis (1. 29 pr. D. 31); (1. 30 pr. D. 27, 1); apud. cons. s. consilio adhibito manumittere (1. 15 § 5. 1. 19. 24 D. 40, 2. 1. 27 D. 40, 4); manumittere volentibus consilium praebere, excercere (1. 1 pr. D. 1, 10, 1. 2 pr. D. 1, 21. 1. 5 D. 40, 2), (Gai. 1. 18... 20. 38. 41).

Consimilis, похожий (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Consistere, 1) стоять: locus, ubi quis consistat moveaturque spectaculum sui praebiturus (1. 2 § 5 D. 3, 2. 1. 1 pr. 1. 5 § 6. 9 D. 9, 3. 1. 15 pr. D. 8, 1). - 2) находиться, проживать: si quo constitit, non dico jure domicilii, sed tabernulam - conducens (1. 19 § 2 D. 5, 1); in alia provincia cons. = constitutum esse (l. 1 C. 3, 19). - 3)предъявлять иск против кого: cons. adversus aliquem (1. 53 D. 5, 1. 1. 13 § 3 D. 20, 1. 1. 9 pr. D. 40, 12), cum aliquo (1. 49 D. 5, 3. 1. 5 pr. D. 40, 1. 1. 7 D. 48, 10); cons. adversus aliq. actione tutelae (1. 3 C. 5, 54. 1. 1 C. 5, 75. 1. 1 C. 9, 20); judicio communi divid., venditi (1. 1 C. 3, 37. 1. 1 C. 4, 49). - 4) существовать, бывать, а) иметь место (Gai. III. 24); b) становиться, иметь законное основание (1. 98 pr. D. 45, 1. 1. 1291 1 D. 50, 17. 1. 14 § 1 D. 20, 1. 1. 1 § 2 D. 13, 6. 1. 27 D. 24, 1); с) основываться, зависеть от: obligationum substantia in eo consistit etc. (1. 3 pr. D. 44, 7); (1. 1 pr. D. 17, 1), res, quae in abusu consistunt (1. 5 § 1 D. 7, 5); d) состоять из, ех particulis (1. 76 D. 5, 1); usufr. ex fruendo consistit (1. 1 pr. D. 7, 3).

Consistorianus см.

Consistorium назывался со времен Диоклециана императорский совет, который соcтоял из самых видных личностей и совещался с императором по части законодательства, администрации и юстиции (1. 8 С. 1, 14); consistorianus, касающийся этого совета: comites consistoriani s. consistorii (tit. C. 12, 10); comitiva consistoriana s. sacri consistorii (см. comitiva).

Consobrinus, consobrina, двоюродный брат, двоюродная сестра, особ. родившиеся от родных сестер, "qui quaeve ex duabus sororibus nascuntur"; вооб. племянники и племянницы; под это понятие подходят тк. patrueles и атjtini (1. 1 § 6. 1. 10 § 15 D. 38, 10. Paul IV. 11 § 4. Gai. III. 10).

Consocer, свекор, отец мужа и тесть, отец жены, - сваты (1. 32 § 20. 21 D. 24, 1).

Consociatio, товарищество (1. 1 C. Th. 14, 9).

Consocius, товарищ (1. 3 С. 10, 2).

Consolari, утешать (1. 169 С. Th. 12, 1); consolatio, утешение (1. 6 С. Th. 6, 28).

Consolidari, consolidatio, способ прекращения сервитутов личных, когда сервитутное право и собственность над служащей вещью (rеs serviens) соединяются (нпр. по наследству) в одном лице (1. 78 § 2 D. 23, 3. § 3 J 2. 4. 1. 3 § 2. 1. 6 pr D. 7, 2).

Consonantia, согласие: iп unam consonaп. jungere, reducere (§ 3 J. 2, 10. 1. 2 pr C. 1, 17. 1. 14 pr. С. 6, 58).

Consonare, согласоваться (1. 48 D. 19, 1. 1. 90 D. 35, 1), consonans, согласный, сообразный: cons. intellectus (§ 1 J, 3, 16), cons. esse (1 34 § 8 D 12, 2).

Consonus = consonans: consultorum omnium cons. responsio (1. 8 C. Th. 1, 2).

Consors, участник, товарищ, нпр. consortes: братья, имеющие общее имущество (1. 31 § 4 D 27, 1); consortes eiusdem litis, сотяжущиеся (tit C. 3, 40).

Consortio = consortium s. 1 (1. 96 § 3 D. 46, 3).

Consortium, 1) общность nuptiae sunt - consortium omnis vitae (1. 1 D. 23, 3), voluntarium cons inire (l. 52 § 8 D. 17, 2); (1. 22 C. 1, 2), collationis cons. (1. 5 D. 14, 2); cons. obeundorum munerum (1. 5 C. 12, 37), a consortio excusari (1. 7 C. 8, 12). - 2) половое coжитиe: prolem ex ingenuarum concubinarum consortio merere (1. 5 C. 5, 27), cons. iпter pares honestate personas (1. 22 C. 5, 4). - 3) связь (1. 38 С. Th. 15, 1).

Conspectus (subst.), 1) взгляд, вид: conspectum rei alicujus habere, auferre; iп сопspectu esse, быть в виду (1. 38. 39 D. 8, 2. 1. 5 pr. § 4 D. 41, 1. 1. 29 pr. D. 45, 1); in сопsресtи alicujus, перед глазами, в присутствии in consp. Praetoris injuriam facere (1. 7 § 8 D. 47, 10); (1. 2 C. 1, 13); (1. 9 C. 6, 23); sub conspectibus nostris (1. 1 C. 12, 31). - 2) вид, наружность: furiosus in conspectu inumbratae quietis constitutus (l. 18 § 1 D. 41, 2).

Conspectus (adi.), видный, замечaтельный: locus conspectior (1. 2 C. 12, 4).

Conspicari, увидеть (1. 2 C. 12, 3).

Conspicere, 1) видеть, заметить (1. 19 D. 2, 4). - 2) пересматривать: consp. acta (1. 13 § 2 C. 3, 1).

Conspicuus, отличный (1. 3 C. 4, 63).

Conspirare, соглашаться, optimrum сonspirans сonsensus (1. 7 C. 10, 52); особ. составлять заговор (1. 1 § 10 D. l, 12. 1. 13 D. 48, 3 1. 3 § 21 D. 49, 16); conspiratio, заговор (1. 33 D. 42, 1. 1. 1 pr. D. 47, 18 1. 13 D. 48, 3).

Constans (adi), constanter (adv.), твердый, неизменный, серьезный: с. vоluntas (1. 10 pr. D. 1, 1), judex (1. 19 § 1 D. 1, 18); metus, qui merito et in hominem constantiss. cadat (1. 6 D. 4, 2); constantius dici, defendi (l. 13 D. 23, 3. 1. 1 § 13 D. 29, 5); (§ 33 J. 4, 6).

Constantia, 1) твердость, стойкость (1. 18 pr. D. 21, 1. 1. 1 § 11 D. 37, 10). - 2) значение, const. debiti (1. 11 § 13 D. 32).

Constantinensis civitas, город Констанция в Африке (1. 2 § 1 C. 1, 27).

Constantiniana lex, указ императора Константина В. (1. 4 C. Th. 4, 6. 1. un. С. Th. 4, 15. 1. 7 § 1 С. Th. 5, 1. 1. 22 C. Th. 16, 8).

Constantinopolis, Constantinopolitana urbs, Константинополь, прежде Бизанциум (1. 6 C. 1, 2); Constantinopolit. ессlеsiа (1. 24 рr. cit.); Constantinopolit. cives (1. 6 C Th. 11, 16).

Constantinus, римский император, 306- 337 p Ch. n.: leges Constantini (1. 5 C. Th. 4, 6).

Constare, 1) состоять, быть, иметь место, verborum obligatio constat, si inter contrahentes id agatur (1. 3 § 2 D. 44, 7), si matrimonium moribus legibusque constat (1. 3 § 1 D. 24, 1); (1. 39 pr. D. 23, 3. 1. 5 D. 24, 2. 1. 21 D. 40, 1); (1. 5 § 1 D. 7, 5); (§ 2 J. 1, 10); (1. 20 D. 23, 2); quae pondere, numero mensurave constant (1. 35 § 5 D. 18, 7); quod ex omnibus suis partibus const. (1. 1 D. 1, 2). -2) быть известным, constat de proprietate (1. 18 D. 44, 1); (1. 122 § 4 D. 45, 1), inter omnes constat (1. 1 pr. D. 4, 4. 1. 5 § 6 D. 47, 10). - 3) оказаться веpным: constat (de) rationibus, счет верен (1. 16 D. 11, 3); ratio constat alicui (1. 8 § 8 D. 17, 1. 1. 17 § 8 D. 47, 10 1. 15 D. 49, 16). - 4) стоить: quanti puerum constitisse mihi judex aestimaverit (1. 73 D. 31).

Constituere, 1) ставить, класть: frumenta const. in horreis (1. 6 C. 10, 70); выстроить: cohortes const oportunis locis (1. 3 pr D. 1, 15). - 2) строить, закладывать: moenia (1. 239 § 7 D. 50, 16), hortos (1. 198 eod), sepulcra (l. 5 D. 11, 7), agros, обрабатывать (1. 23 pr. D. 39, 3). - 3) утверждать, основывать, постановлять, именно: а) установить право, вводить юридические институты, определять источник права: quod quisque populus ipse sibi jus constituit; quod naturalis ratio inter omnes homines constituit (1. 9 D. 1, l); (1. 2 § 8 - 12 D. 1, 2); jus moribus constitutum (1. 32 § 1 D. 1, 3); auctoritas jura constituentium, т. е. юристов (1. 120. D. 50, 16. 1. 96 pr. eod. 1. 91 § 3 D. 45, 1. 1. 3 § 4 D. 26, 1. 1. 35 D. 11, 7); Praetor aсtionem constituit (1. 1 D. 14, 5. 1. 1 § 1 D. 25, 5); особ. о постановлениях императоров (1. 2 D. 1, 4. 1. 41 D. 28, 5. 1. 1 § 9 D. 48, 10); к этим указам относится выражение: constitutum est (1. 13 § 7 D. 3, 2. 1. 34 D. 3, 5. 1. 29 pr. D. 5, 2. 1. 6 pr. D. 11, 7. 1. 3 § I D. 14, 6. 1. 1 D. 29, 7. 1. 18 D. 41, 3. 1. 63 D. 42, 1); constitutus, установленный законом или указом, ad amittendam servitutem constit. tempus (1. 19 § 1 D. 8, 6. 1. 6 § 1. 1 7. 10 § 1 eod. 1. 34 § 1 D. 8, 3); constit. usucapioni lempus (1. 4 pr. D. 41, 10); (I. 63 § 4 D. 41, 1); constit. tempus aetatis (1. 62 § 2 D. 23, 2); constit. appellatoria tempora (1. 5 § 5 D. 49, 5); judicatis constit. tempus (1. 2 D. 44, 3); (1. 7 D. 42, 1); b) вводить в должность (новых сановников) (1. 2 § 4. 11. 16. 17. 21. 23 D. 1, 2); с) о постановлениях претора, наместника (I. 1 pr. D. 27, 2. 1. 11 § 1 D. 48, 3. 1. 1 § 3 D. 49, 4), судьи (1. 38 pr. D. 6, 1. 1. 5 § 10 D. 25, 3), посредника (1. 50 D. 35, 1); d) o назначении опекуна или представителя (1. 1 D. 2, 1. 1. 1 § 1 D. 3, 3. 1. 15 D. 26, 7. J. 7 § 1 D. 27, 31 1. 3 § 8 D. 27, 4. 1. 5 D. 27, 10. 1. 87. 90 D. 46. 3); е) об установлении правоотношения, нпр. обязательного, constit. obligationem (1. 3 § 1. 1. 44 § 1. 2 D. 44, 7), debitorem sibi constit. (1. 47 § 1. 1. 51 § 1 D. 2, 14); mulierem ream pro se constit. (1. 1 § 2 D. 16, 1); duos reos stipulandi constit. (1. 5 D. 45, 2), per metum rеus сопstitutus (1. 14 § 6 D. 4, 2); constit. precarium (1. 5 D. 43, 26); об установлении сервитутов: vicino aliquod jus constit. (§ 4 J, 2, 3), const. usumfructum (1. 3 pr. 1. 36 § 1 D. 7, 1. 1. 1 pr. § 1 D. 7, 4), usum (1. 1 § 1 13. 7. 8), servitutem aquae ducendae etc (1. 5 § 1. 1. 6 § 1. 1. 9. 10 D. 8, 3), viam (1. 46 § 1 D. 21, 2); o совершении сговора (1. 13 § 1 D. 3, 2. 1. 4 pr. 1. 6. 18 D. 23. 1); o назначении приданого (1. 5 § 12 D. 23, 3); f) вооб. установить на основании договора или завещания; constit. pretium (1. 39 § 1 D. 18, 1. 1. 34. 36 D. 21, 1); dies constitutus (1. 10 § 1 D. 14, 2); constit. heredes (1. 28 § 2 D. 40, 5). - 4) поставить в положение, находиться, constitutus iп discrimine vitae; in extremis constitutus (1. 39 § l D. 32. 1. 42 § 1 D. 39, 6), in dignitate, munere (1. 5 D. 1, 9. 1. 1 § 1 D. 50, 10), in spe successionis (1. 1 § 13 D. 25, 4), apud hostes (1. 20 D. 3, 5); servus poenae const. (1. 17 § 6 D. 36, 1), sui juris constit. (1. 5 § 1 D. 25, 3. 1. 114 § 11 D. 30); in matrimonio constituta (1. 19 C. 5, 12); (1. 27 pr. D. 3, 5. 1. 48 § 2 D. 4, 4. 1. 9 § 1 D. 27, 3), intra legitimam aetatem (1. 20 § 1 D. 34, 3), in minore aetate (1. 28 C. 5, 12); res extra dotem constitutae (1. 95 pr. D. 35, 2). - 5) решиться: const. apud se, utrum - an etc. (1. 5 § 2 D. 37, 5); (1. 23 pr. D. 26. 2); (1. 12 D. 29, 2); abstinere pupillum hereditate (1. 15 § 9 D. 19, 2), qua actione uti vellet (1. 84 § 13 D. 30); (1. 38 § 1 eod. 1. 17 § 1 D. 41, 2). - 6) oбещать посредством pactum, заплатить свой или чужой долг; constitutum (subst.), такое обещание; constituta pecunia, долг прямо признанный (§ 9 J. 4, 6. tit. D. 13, 5. С. 4, 18); Praetor сonstituta ex consensu facta custodit (1. 1 pr. D. cit.); debitum ex quacunque causa potest constitui (1. 1 § 6 eod.); de constituta experiri, teneri; consti-tuendo teneri, obligari (1. 1 § 1. 2. 4. 8 eod.); actio pecuniae constitutae s. de constituta pecunia, тк. actio constitutoria, иск, который по преторскому эдикту проистекал из бесформенного обещания заплатить долг (1. 20. 22. 26. 30. 31 eod.).

Constitlltio, 1) устройство, suarum rerum constitutionem facere (1. 203 D. 50, 16). - 2) постановление, определение: opinio nostra et constit. (1. 60 pr. eod.); ex domini constitutione pendere (1. 7 § 3 D. 15, 1). - 3) правило, ноpма, constit. civilis (1. 1 pr. D. 47, 1), juris gentium (1. 4 § 1 D. 1, 5); (Gai. III. 32); suspensi juris constit. (1. 15 D. 38, 16). - 4) указ императоpa (§ 6 J. 1, 2. tit. D. 1, 4. C. 1, 14); (Gai. I, 2. 5); principales const. (Gai. I. 57. 62. II, 109). Constitutionarius, переписчик и хранитель императорских указов.

Constitutoria actio, Constitutum см. constituere s. 6.

Constringere, 1) связывать, lorris constr. pelles (1. 5 § 1 D. 33, 10). - 2) запутывать: constringi ejusdem criminis laqueis (1. 1 C. 9, 5), furoris rabie (1. 2 C. 6, 22). - 3) oбнимать: constr. inquisitionem (1. 7 C. 9, 49). - 4) стеснять: constr. libertatem (1. 52 § 9 D, 17, 2). -5) обязываться: sponsione se constr. (1. 1 C. 4, 3).

Constructio, построение, constr. murorum (1. 4 C. Th. 11, 17. 1. 49 C. Th. 15, 1), navium (1. un. C. Th. 7, 17), pontium, viarum (1. 18 C. Th. 11, 16).

Construere, строить, воздвигать (1. 11 C. 8, 10 1. 12 C. 10, 47).

Consuere, сшивать: vestimentis consuti clavi (1. 19 § 5 D. 34, 2. 1. 52 § 5 D. 32); consutum (Gai. III, 193).

Consuescere, привыкать: consuevisse, иметь обыкновение (1. 59 § 2 D. 7, 1. 1. 33 pr. D. 32); consuetus, привычный (1. 9 § 6 D. 39, 4. 1. 35 pr. 37 pr. C. 3, 28).

Consuetudo, 1) обычай, а) то, что обыкновенно случается, что имеет место: contra consuetud. tempestatis (1. 78 § 3 D. 18, 1); natura generandi et consuet. (1. 9 pr. D. 28, 2); ex consuetud. avolare et revolare (1. 5 § 5 D. 41, 1); (I. 17 § 1 D. 39, 3); (1. 23 § 1 D. 33, 8); consuet. loquendi, свойство языка (1. 132 pr. D. 50, 16), (1. 8 pr. D. 38, 16); b) образ жизни, жизнь: consuet. patrisfam. (1. 21 § 1 D. 28, 1. 1. 50 § 3 D. 30. 1. 75 D. 32); ad bonam vitae consuetud. reverti (1. 30. pr. D. 34); c) продолжительное применение известного правила (1. 1 § 23 D. 39, 3):- qui diu usus est servitute - habuisse longa consuetudine velut jure impositam servitutem videatur (1. 1 C. 3, 34, 1. 13 § 1 D. 8, 4); d) ocoб. обычное право, т. е. совокупность юридических воззрений и правил, возникших из народного сознания и воплощенных в обычай (1. 32 - 35. 38-40 D. 1, 4. tit. С. 8, 53. I. 32 cit. 1. 32 eod. 1. 35 eod. - 1. 2 С. cit.); (l. 31 § 20 D. 21, 1); consuet. civitatis, provinciae (1. 34 D. cit. 1. 3 § 6 D. 22, 5), loci, regionis (1. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 71 D. 18, 1. 1. 6 D. 21, 2), fori, judicii (1. 1 § 10 D. 50, 13). - 2) обхождение, обращение, знакомство, нпр. individua vitae consuet. (§ 1 J. 1, 9); mulierum consuetudinis causa, non matrimonii continere (1. 34 pr. D. 48, 5); (1. 121 § 1 D. 45, 1); (1. 24 D. 23, 2). - 3) в 1. 2 § 20. 24 C. 1, 27 обознач. consuet. старинную пошлину: "notitia consuetudinum, quas in sacro laterculo - dux praebere debet uniuscuiusque limitis".

Consul, консул. По установлении республики место изгнанных царей заняли два консула (pari potentia) с царской властью. Консульство продолжало существовать и при императорах (tit. D. 1, 10. С. 12, 3. 1. 50. D. 35, 1. 1. 20 D. 40, 2), но постоянно нисходило на степень простого титула. Имена консулов служили для означения года, отсюда выражения: adjecto die et consule etc. (1. 1 § 2. 1. 4 pr. 1. 6 D. 2, 13. 1. 34 § 1 D. 20, 1).

Consularis (subst.), 1) = consularis vir, бывший консулом (1. 12 D. 1, 9. 1. 3 § 3. D. 4, 8. 1. 66 § 1. C. 10, 31. 1. 1. C. 12, 3), -2) титул известных наместников провинций (1. 1 pr. C. 1, 49).

Consularis (adi. ), консульский: consul. insignia (1. 2 pr. D. 3, 2); cons. potestas, dignitas (l. 2 § 25 D. 1, 2. 1. 12 pr. D. 1, 9); consul. feminae = consularium uxores (1. 1 D. 1, 9).

Consularitas, должность бывшего консула (1. 4 C. Tb. 9, 26. 1. 74 § 4 C. Th. 12, 1).

Consularius, консульский (§ 4 J. l, 12).

Consulatus, кoнсульствo (1. 36 pr. D. 3, 5. 1. 1. 5 D. 40, 2. 1. 66. § 1. C. 10, 31).

Consulere, 1) спрашивать, просить у кого совета, а) советоваться с юристами: consulebatur - respondit consultus - respondit, suasit etc. (1. 3 § 1 D. 4, 4. 1. 5 D. 9, 1. 1. 52 § 1 D. 9, 2. 1. 41 D. 12, 1. 1. 47 § 2 D. 28, 5. 1. 1 § 19 D. 35, 2. 1. 101 D. 50, 17); (1. 10 D. 37, 1); b) предлагать императору вопрос по поводу судебного решения (1. 1 § 1 D. 49, 1. 1. 1 С. 7, 61). -2) заботиться о чем, помогать: multi non notae causa exheredant filios, sed ut eis consulant (1. 18 D. 28, 2); per in factum actionem alicui consulitur (1. 63 D. 31); (1. 59 § 1 D. 40, 4); indemnitati alicuius consuli (1. 32 pr D. 3, 5. 1. 7 § 1 D. 4, 3 ); (1. 5 C 4, 29). - 3) постановлять (1. 2 § 1 D. 16, 1); consultum (subst.), решение, определение: virorum prudentium consultum (1. 1 D. 1, 3). Senatusconsultum (см.); consulta divalia, указы императора (1. 23 C. 6, 23).

Consultare, совещаться, просить у кого совета (1. 1 § 2 D. 49, 1).

Consultatiо, вопрос, спрос, особ. a) совещание с юристами (1. 27 D. 28, 1. 1. 34 pr. D. 31. 1. 19 § l D. 34, 1); b) предложение императору вопроса по поводу судебного решения (1. 11 § 2 D. 4, 4. 1. 1 § 1 D. 49, 1. 1. 1-3 С. 7, 61. 1. 37 C. 7, 62).

Consultator, просящий совета (1. 2 § 35 D. 1, 2).

Consulte (adv.), обдуманно, с целью, осторожно (1. 15 D. 2. 15. 1. 8 pr. D. 28, 7. 1. 1 С. 5. 36. 1. 12 С. 6, 19).

Consulto (adv.), c намерением, с умыслом (1. 14 § 9 D. 21, 1. 1. 1 pr. D. 28, 4. 1. 31 рr. D. 34, 3. 1. 53 D. 50, 17).

Consultum, см. consulere s. 3.

Consultus (adi.), 1) обдуманный, cons. praeceptio (1. 26 C. 10, 31); consultissima lex (1. 1 C. 9, 44). - 2) знающий законы, consultissimus vir Papinianus (1. 3 C. 7, 32); consultiss. Princeps (l. 1 C. 2, 14. 1. 6 C. 7, 2).

Consumere, уничтожить, разрушить: incendio, flamma consumi (1. 45 § 3 D. 9, 2); opus vi aliqua consumtum (1. 37 D. 19, 2); поглощать: si legata bonorum quantitatem consumant (1. 18 § 1 D. 29, 1); лишать кого жизни: mulier consumenda damnata (1. 3 D. 48, 19); употреблять, израсходовать, alienum viпит, frumentum cons. (1. 30 § 2 D. 9, 2); penus consumta (1. 2. 4 pr. D. 33, 9); cons. fructus (§ 35 J. 2, 1. § 2 J. 4, 17. 1. 4 § 2 D. 10, 1. 1. 22 § 2 D. 13, 7. 1. 1 § 2 D. 20, 1. 1. 40 D. 41, 1), nummos, pecuniam (1. 11 § 2. 1. 12. 13 pr. 1. 14. 18 pr. 1. 19 § 1 D. 12, 1); ресипiam alicui consumturo credere (1. 24 § 4 D. 4. 4); melior est causa consumentis (1. 34 pr. eod.); издерживать, тратить: pecunias male cons. (1. 32 eocd ); cons. in monumentum s. in funere, funeris causa (1. 40 § 5 D. 35, 1. 1. 1 § 19 D. 35, 2. 1. 202 D. 50, 16); (1. 37 pr. D. 11, 7); растрачивать, прожить: si suspectus avus sit, quasi consumturus bona nepotis (1. 16 D 37, 4); уничтожать, погашать: existimatio - aut minuitur, aut consumitur (1. 5 § 1. 3 D. 50, 13), altera (actionum) alteram consumit; altera per alteram consumitur (1. 14 § 13 D. 4, 2. 1. 28 § 4 D. 12, 2. 1, 7 § 1 D. 13, 1. 1. 34 pr. 1. 60 D. 44, 7. 1. 2 § 1 D. 47, 1); cons obligationem (1. 5 D 46, 1. 1. 17 D. 46, 8), stipulationem (1. 66 D. 3, 3. 1. 18 D. 44, 7. 1. 133 D. 45, 1); optionem, уничтожить право выбора (1. 2 § 2 3 D. 33, 5); такой смысл имеет отne jus legati cons. (l. 20 eod.); si statuae suae ferruminatione junctum brachium sit, unitate majoris partis consumitur, право собственности другого на побочную вещь прекращается вследствие присоединения к главной (1. 23 § 5 D. 6, 1).

Consummare, 1) сосчитывать: cons. quantitatem sortis et usurarum (1. 3 pr. C. 7, 54). - 2) совершать, исполнять, производить, окончить: cons. aedificium (1. 139 § 1 D. 50, 16), viam (1. 38 D. 8, 3), mandatum susceptum (1. 21 § 11 D. 17, 1), donationem (1. 4 D. 39, 5); iniuria consummata, прот. coepta (1. 1 § 2 D. 2, 2); consummato anno, прот. initio anni (1. 8 § 6 D. 2, 15).

Consummatio, 1) счисление (1. 36 D. 21, 1). - 2) совершение, исполнение: cons. coeptorum (1. 55 § 3 D. 26, 7), testamenti (1. 1 § 2 D. 28, 4), inventarii (1. 22 § 3 C. 6, 30). - 3) coбрание (1. 1 § 12. 1. 2 § 8 C. 1, 17).

Consurgere, подниматься, а) начинаться, возникать (1. 3 C. 7, 51); b) восстать против кого (1. 21 С. 9, 47).

Consutus (partic.), сшитый (1. 19 § 5 D. 34, 2. 1. 52 § 5 D. 32. Gai. III. 143).

Contagio s. contagium, заражение (1. 13 pr. D. 19, 1. 1. 8 C. 6, 23); в пер. см. haereticorum, judaica contagia (1. 20 C. Th. 16, 5. 1. 3 pr. C. Th. 16, 7).

Contaminare, замарывать, пятнать: cont. fistulas, lacus (1. 1 § 1 D. 47, 11): в пер. см.: исказить, бесчестить (1. 8 C. Th. 9, 38. 1. 26 C. Th. 16, 5. 1. 1 C. Th. 16. 6); contaminatio, бесчестие (1. 2 § 3 D 48, 5. 1. 6 C. Th. 16, 5).

Contegere, покрывать: nefas conteg. taciturnitale (1. 2 C. Th. 7, 4).

Contemnere, не уважать, не воспользоваться: unicuique licet contemnere haec, quae pro se introducta sunt (1. 41 D. 4, 4); qui praesentiam sui facere contemnit (1. 53 § 1 D. 42, 1. 1. 28 § 1 D. 40, 5); contemn. voluntatem patris (1. 5 § 9 D. 26. 7); презирать (1. 1 § 10 D. 1, 12. 1. 19 pr. D. 1, 18. 1. 9 D. 2, 1. 1. 5 D. 5, 1).

Contemplari, рассматривать (1. 3 § 2 D. 27, 2); contemplatio, уважение, сообpaжениe: contemplatione аиисиjus negotiam gerere (1. 6 § 6. 9. 12 D. 3, 5), servo relictum, vel donatum aliquid (1. 22 D. 7, 1), servum heredem scribere (1. 23 § 9 D. 21, 1); (1. 25 pr. D. 5, 2); (1. 95 § 3 D. 46, 3).

Contemtibilis, презрительный (l. 9 § 2 D. 1, 16. 1. 37 § 1 D. 21, 2).

Contemtio, неуважение, презрение: dignitatis cont. (1. 19 pr. D. 1, 18).

Contemtor, презритель: sui juris cont. (1. 3 C. 7, 40. 1. 22 § 13 C. 6, 30).

Contemtus = contemtio, religionis cont. (1. 8 pr. D. 28, 7).

Contendere, 1) спорить перед судом, de libertate (1. 24 D. 4, 3. 1. 2 pr. D. 40, 14), de legato (1. 16 D. 36, 3); ultra contend. (1. 1 pr. D. 2, 13). - 2) утверждать перед судом (1. 68 D. 6, 1. 1. 2 pr. D. 8, 5. 1. 45 pr. D. 10, 2. 1. 28 § 7. 1. 42 pr. D. 12, 2. 1. 20 D. 27, 1. 1. 28 D. 46, 1). -3) предпринимать (1. 32 C. Th. 8, 5. I. 1. C. Th. 10, 1). - 4) обязать кого чем: alieno obsequio contentus (1. 17 pr. С. Th. 7, 1).

Contentio, 1) спор (1. 26 D. 8, 2. 1. 43 D. 12, 6. 1. 20 D. 44, 7). -2) формула (часть) иска, см. intentio s. 4 (Gai. IV. 39, 60, 106).

Connentiosus, 1) любящий спорить (§ 12 J. 3, 19. 1. 1 pr. C. 2, 59). - 2) касающийся споров: jurisdictio contentiosa, противоп. voluntaria (1. 2 pr. D. 1, 16).

Contentus, довольный (1. 69 pr. D. 31. 1. 11 § 4 D. 32. 1 61 D, 28, 5); parte debiti contentum esse (1. 7 § 19. 1. 44. 47 pr. D. 2, 14); (1. 18 D. 9, 2. 1. 50 D. 17, 2).

Conterminus, прилежащий, смежный (1. 7 C. Th. 13, 10).

Conterrere, устрашать, перепугать (1. 3 D. 4, 6. 1. 2 D. 29, 5. 1. 3 § 8 D. 41, 2).

Contestari, в собст. см. призывать в свидетели (Fest. de verb. signif, ): затем обоз. в присутствии свидетелей утверждать, сказать, = testato jubere (1. 1 § 1 D. 15, 4); contest. apud acta (1. 7 § 3 D. 50, 2. 1. 3 C. 4, 21); contest. excusationum causas (1. 38 D. 27. 1). Contestatio, призыв свидетелей, acceptam mutuo sortem creditoribus post contestationem offerre (1. 19 C. 4, 32); (1. 8 C. 8, 28); (1. 1 C. 10, 70); suprema contest., изъявление предсмертной воли в присутствии свидетелей (1. 20 § 8 D. 28, 1); вообще изъявление воли (1. 20 D. 50, 1); poenitentiae contest. (1. 12 C. 4, 38); publice, contestalione publica, nupsisse (1. 7 C. 5, 17). Litis contestatio в периоде legis actionum обозначало момент окончания производства перед магистратом (in jure), т. е. момент перехода спорного дела ех jure - in judicio, причем стороны обращались к свидетелям со словами: testes estote. Отсюда и сам этот момент получил свое название litis contestatio, засвидетельствование спора. С появлением формулярной системы уже не представлялось больше надобности в таком засвидетельствовании. Тут 1. с. считается тем моментом, когда стороны приняли взаимные заключения, уговорившись о том, что они в определении своих прав и обязательств подчиняютса формуле и решению судьи; асtor litem contestatur cum aliquo s. adversus aliquem. Выражения litis coutestatio, litem coutestari относятся обыкновенно к истцу, т. е. истец представляет свое требование перед магистратом и начинает процесс (1. 10 D. 2, 11. 1. 11 D. 5, 1. 1. 26 § 5 D. 9, 4. 1. 23 § 3 D. 12, 6. 1. 28 D. 46, 2); то самое обозн.: actionem s. judicium contest. (§ 1 J. 4, 12. 1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 19. D. 24, 3); тк. lis contestatur in aliquem s. cum aliquo (1. 14 D. 3, 2. 1. 11 pr. D. 13, 7. 1. 3 § 10 D. 46, 7); к ответчику относится термин litem contest. в 1. 32 § 9 D. 4, 8, хотя употребляется также выражение judicium accipere; в определениях: tempore litis contestatae s. contestandae, ante litem contestatam s. litis contestationem, post litem contest. обознач litem cont, заключительный акт производства ип jure, когда обе тяжущиеся стороны заканчивали свои объяснения перед сановником и дело переходило к судье для окончательного решения (1. 8 § 2. 1. 16. 17 pr. D. 3, 3. 1. 37 D. 3, 5. 31 pr. D. 12, 1 1. 25 § 8 D. 21, 1. 1. 3 § 1 D. 22, 1. 1. 8 D. 42, 1. 1. 11 pr. D. 44, 4). Когда со времен императора Диоклетиана все гражданские процессы стали производиться в форме extraordinariae cognitionis, не могло быть этого акта (litis cont. ) в смысле формальном. По началам Юстинианового права litem contestari и litis contestatio обознач. момент, когда обе тяжущиеся стороны заканчивали свои судебные объяснения (требования истца и возражения ответчика) (1. 14 § 1 С. 3, 1); (1. 2 pr. С. 2, 59); (1. 33 С. 8, 54); рескрипт императора Септимия Севера (1. un. С. 3. 9): "lis tunc contestata videtur, quum judex per parrationem negotii causam audire coeperit, содержит в себе, вероятно, интерполяцию. Выражения источников: praescriptionem peremtoriam contestar i и exceptionis contestatio в 1. 8. 9 C. 8, 36, обозначают предъявление возражений со стороны ответчика и возникающее вследствие того производство. Также к начатию уголовного производства относятся litem contestari, litis contestatio (1. 20. D. 48, 2. 1. 3 C. 9, 44).

Contestatorius, свидетельствующий, libelli contest. (Vat. § 156).

Contexere, 1) соткать (1. 22 D. 34, 2); вплетать, ornamentis muliebribus contextae margaritae (1. 32 § 1 eod. ). - 2) сделать, строить: contex. naves (1. un. C. Th. 7, 17); testimonia falso contexta (1. 5 C. Th. 4, 4).

Contextio, 1) ткание (1. 4 С. 12, 40). - 2) строение, cont. navium (I. un. C. Th. 7, 17).

Contextor, составитель: contextores codicis Theodos. (l. 6 § 2 C. Th. 1, 1).

Contextus. 1) соединение, связь: cont. aedificiorum (1. 15 § 13 D. 39, 2); uno contextu (без перерыва) actus testari oportet (1. 21 § 3 D. 28, 1): uno contextu testamentum celebrare (§ 3 J. 2. 10). - 2) мысль, содержание: cont. tesfamenti (1. 75 D. 32), verborum (1. 44 D. 40, 4).

Conticere, conticescere, замолчать, умолкнуть (1. 6 pr. D. 48, 19. 1. 5 C. 9. 18).

Contignatio, балки, подстройка, этаж, ярус (1. 36 D. 8, 2. 1. 47 D. 39, 2).

Contiguus, соседний: provincia cont., прот. transmarina (l. 13 С. Th. 10, 1. 1. 27 § 5 D. Th. 10. 10. 1. 41. 45 § 1. 1. 63 C. Th. 11, 30).

Continens, 1) смежный: contin. aedificia, тоже: continentia urbis, предместье (1. 2 pr. 1. 88. 139 pr. 1. 147. 154. 173 § 1. 1. 199 pr. D. 50, 16); contin. provinciae = quae Italiae junctae sunt (I. 99 § 1 eod. ). - 2) in continenti = contintio, тотчас, прот. ех intervallo (1. 7 § 5 D. 2, 14. 1. 89 D. 35, 1. 1. 3 § 9 D. 43, 16), или interposito tempore (1. 29 pr. D. 24, 3), post multos annos (1. 4 § 4 D. 14, 5), mora facta (1. 1 § 8 D. 35, 2. 1. 23 § 4 D. 48, 5).

Continenter (adv.), беспрерывно (1. 14 pr. D. 8, 1).

Continentia, связь: causae continentiam dividere (1. 10 C. 3, 1).

Continere, 1) держать, удержать, cont. aquam (1. 1 § 4. 1. 3 pr. D. 43. 21); in carcere, in vinculis contineri (1. 8 § 9 D. 48, 19); mulierem consuetudinis causa cont. (1. 34 pr. D. 48, 5); terra contineri, s. se continere, в соединении с землей (1. 78 D. 6, 1. 1. 3 § 5 D. 47, 7); res, quae solo continentur (1. 1 § 1 D. 6, 1). - 2) содержать, заключать в себе: actio rei persecutionem continet (1. 10 § 1 D. 4, 2. 1. 34 § 2 D. 44, 7); contineri officio, arbitratu judicis (1. 38 44 D. 5, 3. 1. 76 pr. D. 6, 1. 1. 12 D. 8, 5), vindicatione (1. 3 pr. D. 6, 1), emli judicio (1. 11 § 3 D. 19, 1), stipulatione (1. 3 pr. 1. 5 pr. D. 7, 9. 1. 158 D. 50, 16), appellatione (1. 136. 138. 145. 146 eod. ), scriptura (1. 9 § 2 D. 2, 13), edicto (1. 11 pr. D. 4, 4. 1. 7 D. 27, 1); quod pondere, mensura continetur (1. 38 D. 5, 1. 1. 2 § 3 D 12, 1. 1. 34 § 6 D. 30).

Contingere, 1) трогать, коснуться чего: corpore rem contingere (1. 1 § 3 D. 41 2), быть в родстве с кем; conting. aliquem affinitate, cognatione (l. 5 § 5 D. 9. 3); sanguine (1. 12 D. 40, 2). - 2) относиться, постигнуть: praesentibus omnibus. quos causa contingit, judicari oportet (1. 47 pr. D. 42, 1); (1. 1 § 14 D. 25, 4); contingit aliquem damnum (1. 15 § 18 D. 39, 2), culpa (1. 47 pr. D. 42, 1); contingi crimine (1. 1 § 2 D. 11, 4). - 3) быть, иметь место, случиться: ех diversis testamentis jus coniunctionis non contingit (1. 16 D. 7, 4), sine possessione usucapio contingere non potest (1. 25 D. 41, 3); (1. 3 § 4 D. 41, 2); contingit alicui liberatio (1. 73. 98 § 6 D. 46, 3. 1. 11 § 2. 1. 13 § 3. 12 D. 46, 4), libertas (l. 4 pr. § 1 D. 40, 2); contingit absolutio (1. 1 D. 46, 4), novatio (1. 14 pr. I. 24 D. 46, 2), cognitio (1. 4 pr. D. 1, 21); partem sibi contingentem consequi (1. 16 D. 29, 5); приключаться, происходить: damna, quae casu contigerunt (1. 41 § 7 D. 40, 5); (1. 5 § 4 D. 13, 6. 1. 6. § 5 D. 28, 3): si mihi contigerit, посчастливиться (1. 38 § 2 D. 34, 2).

Continuare, соединять, сряду продолжать: nostra constitutio in usucapionibus constituit, ut tempora continuentur, засчитывать для настоящего владельца и время владения его предшественников (§ 12 J. 2, 6); continuatum patri post mortem filii rerum peculii dominium (1. 19 § 5 D. 49, 17. 1. 138 pr. D. 50, 17).

Continuatim (adv.), беспрерывно (I. 9. C. 12, 19).

Continuatio, непрерывное продолжениe: usucapio est adiectio dominii per continuationem possessionis (1, 3 D. 41, 3); dominii translati contin. (1. 34 pr. D. 40, 7); contin. temporis = tempus continuum (1. 7 pr. C. 2, 53).

Continuo (adv.), тотчас, немедленно (1. 6 § 2 D. 12, 6. 1. 60 D. 24, 3. 1. 15 D. 28, 3. 1. 18 § 1 D. 39, 5. 1. 193 D. 50, 17).

Continuus, 1) непрерывный: cont. possessio (1. 14 pr. D. 8, 1); cont. actus (1. 137 pr. D. 45, 1); cont. tempus (1. 7 D. 8, 6); cont. anni (I. 40 § 2 D. 40, 7); cont. triennium (1. 38 § 3 D. 40, 12); особ. continuum tempus прот. tempus utile и обозн. такое счисление времени, при котором идут в счет все дни, составляющие данный период (§ 17 J. 1, 25. 1. 8 D. 3, 2. 1. 24 § 3 D. 16,. 1. 1 § 9 D. 25, 3. 1. 38 D. 27, 1. 1. 5 § 19 D. 36, 4. 1. 2 § 2 D. 40, 16. 1. 31 § 1 D. 41, 3. 1. 11 § 4. 1. 29 § 5. 1. 31 D. 48, 5. 1. 1 § 10 D. 48, 16. 1. 7 pr. C. 2, 53). - 2) смежный, соседний: praedia cont. (l. 31 D. 8, 3. 1. 7 § 1 D. 8, 4); provincia cont. (1. 8 § 2 C. Th. 7, 18).

Contra. 1) рrаер.), а) против, вопреки: legem facere (1. 29 D. 1, 3. 1. 52 § 5 D. 44, 7); c. juris civilis regulas, c. SCtum, edictum etc. (1. 28 pr. D. 2, 14. 1. 14 D. 12, 1. 1. 25 § 1 D. 44, 7); c. bonos mores (1. 15 D. 28, 7); c. judicium testatoris, c. voluntatem defuncti facere (1. 34 D. 27, 1. 1. 17 § 1. 3 D. 44, 4); c. conventionem fieri (1. 189 D. 50, 16), c. testamentum pronunciare (1. 8 § 16 D. 5, 2); bon. possessio contra tabulas (см. s. 2. b); (1. 1 § 7 D. 9, 1); b) относительно: contra fundum piscationem exercere (1. 13 pr. D. 8, 4); c. hominis necem facere aliquid (1. 4 D. 48, 8). - 2) (adv.) a) напротив, иначе: contra facere (1. 6 § 1 D. 18, 7. 1 15 § 1 D. 35, 2. 1. 4 § 1 D. 45, 1); contra sentire (1. 54 pr. D. 35, 1. 1. 39 D. 42, 1); c. rescriptum est (1. 15 § 9 eod.); c. habetur in legatario (l. 20 pr D. 28, 1); b) наоборот (§ 8 J. 1, 10. § 2 J. 3, 19. 1. 29 D. 10, 2. 1. 38 § 2 D. 12, 6. 1. 20 § 1 D. 28, 6. 1. 98 § 5 D. 46, 3); в противном случае (1. 28 § 1 D. 2, 14. 1. 44 § 3 D. 35, 1. 1. 2 § 6 D. 45, 1); c) напротив того (1. 5 § 2 D. 2, 11. 1. 4 pr. D. 14, 2. 1. 6 D. 14, 6. 1. 2 § 1 D. 37, 6).

Contractio, соединение (Gai. II, 155).

Contractor = qui contrahit: contractores nuptiarum (1. 8 C. 5, 5).

Contractus см. contrahere s. 2.

Contradere, предоставить, если не следует читать conradere (ухллЭгейн) (l. 33 § 3 C. 1, 3).

Contradicere, противиться (1. 5 D. 1, 7. 1. 2 § 2. 1. 22 § 6 D. 24, 3. 1. 1 § 9 D. 42, 6); оспаривать, опровергать (1. 1 § 2 D. 3, 1. 1. 3 § 2 D. 4, 4. 1. 14 D. 40, 5); contradictum judicium, спор, доведенный до окончательного решения посредством судебного приговора (1. 34 D. 1, 3). - Сопtradictio, ответ, опровержение (1. 72 § 1 D. 46, 3); особ. возражение против предъявленного искового требования; сопtradictor, противная сторона, противник (1. 8 § 13 D. 5, 2. 1. 3C. 6, 33); именно в процессах, касающихся состояния человека, свободы, прав гражданства, отпуска на волю - отец или патрон (justus contrad. ); (l. 27 § 2 D. 40, 12. 1. 3 D. 40, 16. 1. 1. 5 C. 7, 14); contradictorius, касающийся возражения: сопtradict. libelli, ответная бумага (1. 1 C. 2, 15).

Contrahere, 1) собирать: turbam (1. 4 § 6 D. 47, 8), frumentum (1. 7 pr. D. 49, 5), aureos (1. 96 pr. D. 30.)- 2) в силу соглашения установить правоотношение, hypothecam contrahere (l. 33 § 4. D. 41, 3), особ. а) заключить обязательное отношение: contractus (subst.), договор, добровольное соглашение двух сторон, по которому или обе стороны взаимно, или одна относительно другой обязываются к определенному действию: отnem obligationem pro contiractu habendam existimandum est, ut, ubicunque aliquis obligetur, et contrahi videatur (1. 20 D. 5, 1. 1. 16 D. 3, 5. 1. 3 § 3. 1. 4 D. 42, 4. 1. 23 D. 50, 17); contractum esse ultro citroque obligationem, quod ухнЬллбгмб vocant (1. 19 D. 50, 16); verba contraxerunt, gesserunt non pertinent ad testandi jus (1. 20 eod.); (1. 3 D. 42, 5. 1. 21 D. 44, 7); (§ 2 J. 3, 13. 1. 1 pr. D. 44, 7); prout quidque contractum est, ita et solvi debet (1. 80 D. 46, 3); (1. 100 D. 50, 17); contrah. stipulationem (1. 1 pr § 4 D. 45, 1), negotia (1. 57 D. 44, 7. 1. 5 D. 50, 17), nomina (1. 37 § 1 D. 3, 5), debita (1. 39 § 3 D. 10, 2), aes alienum (1. 17 § 1 D. 29, 1). Contractus в собств. смысле означ. договор, который по гражданскому праву можно было осуществить посредством иска против. pactum (1. 7 § 1 D. 2, 14. Gai. III. 137. IV. 38. 80); о займе (1. 20 D. 5, 1. 1. 9 § 2 D. 14, 6. 1. 2 D. 20, 4); иногда в против. этому договору (1. 10. 19. D. 50, 16); тк. самый акт, документ (1. 14 С. 4, 30. 1. 14 §1 С. 8, 38); b) совершить сговор или вступить в брак: contrah. aponsalia, nuptias, matrimonium (1. 10. 11. 14 D. 23, 1. 1. 10. 12 § 1. 1. 34 § 1. 1 35 D. 23, 2); c) уcтановить родственную связь в силу усыновления (1. 12 § 4 D. 23, 2). - 3) совершать, contrah. delicta (1. 1 D. 1, 3), crimen (1. 2 § 2 D. 12, 5. 1. 15. 31 § 4 D. 39, 5), stuprum, incestum (1. 16 § 1 D. 34, 9. 1. 39 § 8 D. 48, 5), fraudem (1. 8 pr. D. 39, 4), culpam (1. 31 § 2 D 3, 5), damnum (1. 57 l). 26, 7).

Contrarius, 1) противоположный: contr. consensus s. dissensus (1. 80 D. 46, 3. 1. 35 D. 50, 17); sub contrariis conditionibus legare aliquid (1. 27 D. 31. 1. 3 D. 36, 3. 1. 8 § 1 D. 46, 5); contraria actio s. contrarium judicium, a) иск обратный, направленный на обратное требование добавочных сторон сделки, которые прямо предусмотрены не были, - в противоп. actio directa s. principalis, s. rectum judicium (1. 2 J. 4, 1 D. 1. 6 § 7 D. 3, 2. 1. 17 § 1. 1. 18 § 4 D. 13, 6), нпр. actio contr. commodati, ссудопринимателя против ссудодателя (commodans); contr. actio, contr. judicium mandati, иск уполномоченного прот. доверителя о возврате необходимых по исполнению уполномочия издержек (1. 46 § 5 D. 3, 3. 1. 14 D. 6, 2. 1. 54 § 1 D. 17, 1); contr. judic. depositi, иск принимателя поклажи против покладчика (1. 5 pr. D. 16, 3); contr. a. pigneraticia (см.); contr. tutelae actio s. judicium (tit. D. 27, 4. 1. 28 D. 4, 4. 1. 5 D. 27, 5. tit. C. 5, 58); b) actio contr. = negatoria (1. 8 pr. D. 8, 5). - Contrarium (subst.); пpoтивоположность, ип contrarium agi (1. 153 D. 50, 17); ex contrario s. per contrarium, тк. in contrarium, напротив того (1. 8 § 1 D. 2, 4. 1. 22 D. 4, 4. 1. 56 § 1 D. 35, 2. 1. 69 D. 36, 1. 1. 82 D. 50, 16). - 2) противный: contrarium consensui (1. 116 pr. D. 50, 17), bonae fidei judicio (l. 23 eod.) - 3) неблагоприятный: contr. fortuna uti (1. 75 pr. D. 36, 1): contr. sententiam accipere (1. 29 § 1 D. 44. 2).

Contrectare, захватывать, уносить, красть (§ 6 J. 4, 1. 1. 45 D. 17, 2. 1. 3 pr. D. 25, 2. 1. 3 § 18 D. 41, 2. 1. 6. 20 § 1. 1. 22 D. 47, 2). - Contrectatio, кража (1. 1 § 3 eod. 1. 3 § 18 D. 41, 2). - Contrectator, вор (1. 36 § 2 D. 47, 2).

Contribuere, 1) причислять, присоединять, собрать все предметы в одно для раздела (1. 18 § 1 D. 29, 1. 1. 15 pr. 1. 22 § 4 D. 35, 2. 1. 1 § 12 D. 42, 6). -2) предоставить: s. 3. нпр. licentiam (1. 5 С. 12, 19).

Contributio, 1) общий внос, платеж (1. 1 § 7. 1. 3. D. 14, 2); (1. 82 § 6 D. 26, 7). - 2) распределение, раздел, расчет (1. D. 16, 2. 1. 11 § 5 - 7. 1. 30 § 8 D. 35, 2).

Controversia, спор, а) между юристами (1. 14 pr. р. 29 7); b) перед судом: controv. fit alicui; controv. est de aliqua re; controversiam facere alicui, pati ab aliquo (1. 1 pr. § 1. 4. 10. 1. 5 pr. 1. 6. 7 D. 37, 10); (Gai. IV. 14. 17. 139. 148); c) controv. аquaе, напор (1. 24 § 5 D. 39, 2).

Contubernalis, 1) лагерный товарищ (1. 21 § 1 D. 13, 6. 1. 184 D. 50, 16) - 2) наложница раба (1. 41 § 2. 5 D. 32. 1. 81 D. 35, 1. 1. 41 § 15 D. 40, 5); сопtubernales, также дети раба (1. 12 § 33 D. 33, 7).

Contubernium, 1) лагерное товарищество, во время похода (1. 5 § 6 D. 49, 16). - 2) наложничество, а) особ. половое сожительство между рабами или между свободными и несвободными лицами (1. 35 D. 21, 1. 1. 14 § 3 D. 23, 2. 1. 59 pr. D. 40, 4. 1. 3 С. 5, 5. 1. 3. 29 6. 7, 16. 1. 23 pr. 1. 24 С. 9, 9); b) внебрачное сожительство свободных лиц (1. 14 D. 34, 9. 1. 11 § 1 D. 48, 5. 1. 5. 11 С. 5, 27).

Contueri = intueri.

Contumacia см.

Contumax (adi.); contumaciter (adv.). упорный, упрямый, особ. o том, кто после многих вызовов не является к суду; contumacia, такое неповиновение (1. 2. 53 D. 42, 1. 1. 5 pr. D. 48, 19. 1. 1 § 3 D. 3, 1); qui omnino non respondit, contumax est (1. 11 § 4 D. 11, 1); poena contumaciae praestatur ab eo, qui non exhibet (1. 3 § 14 D. 43, 5); (1. 18 pr. D. 4, 3); per contum. actiones denegatae (1. 1. § 10 D. 37, 6); per contum. abesse, contumaciter se celare (1. 7 § 1 C. 6, 49); contumacia juris, неповиновение законам (1. 38 § 1 D. 48, 5).

Contumelia, оскорбление, беcчестие (1. 1 D. 37, 14 1. 33 D. 47, 10. 1. 38 § 1 D. 48, 5. Gai. III. 222); contumeliosus, бесчестный, contumeliosum sibi libertum queri (1. 1 § 10 D. 1, 12); iniuria contumeliosior (1. 7 § 7 D. 47, 10); contumeliose (adv.), оскорбительно (1. 27 § 1 D. 7, 1).

Contundere, 1) разбить: vasa contusa (1. 1 pr. D. 18, 6). - 2) бить: plumbo contusus (1. 54 C. Th. 16, 5).

Conturbare, в замешательство приводить (1. 6 § 1 D. 18, 1); сделаться несостоятельным (1. 5 § 9 D. 14, 3. 1. 16 D. 15, 3).

Contutor, соопекун (1. 21. 24 § 1. 1. 41. 54 D. 26, 7. 1. 3 pr. D. 26, 10).

Convalescere, 1) выздоравливать (1. 4. 56 D. 24, 1. 1. 16 D. 39, 6). - 2) получать силу закона, nudo consensu conval. (1. 14 D. 19, 2); особ. о недействительных сделках, которые впоследствии получают силу (1. 9 § 3 D. 20, 4. 1. 6 § 12 D. 28, 3. 1. 33 § 2 D. 24, 1); (1. 29. 210 D. 50, 17. cf. 1. 22 D. 20, 1. 1. 41 § 2 D. 30).

Convectare = convehere (1. 2 C. 12, 38).

Convehere, свозить, сносить, собирать (1. 1 § 8 D. 11, 8).

Convellere, подрывать, обессиливать, опровергать: conv. postremum judicium, voluntates solenniter scriptas (1. 2 C. 6, 22. 1. 20 C. 6, 23), veritatem (1. 11 C. 4, 21).

Conveniens, convenienter см.

Convenire, 1) сходиться, собираться (1. 1 § 3 D. 2, 14); conv. in domum aliquam (1. 9 § 2 D. 48, 5); conv. adversus rempubl. (1. 1 § 1 D. 48, 4); conv. in manum (см. s. 4); conv. in matrimonium, выходить замуж (1. 15 D. 23, 2. 1. 121 § 1 D. 45, 1); in secundas nuptias (1. 18 C. 5. 4); тоже без слов: in matrimonio (1. 17 pr. D 25. 2); corpore conv., совокупляться (1. 8 C. 5, 5). - 2) соглашаться (1. 1 § 3 D. 2, 14. 1. 9 § 1 D. 2, 15. 1. 3 D. 22, 4); ex mente convenientium aestimandum est (1. 7 § 8 D. 2, 14); pactum conventum (1. 13 § 1. 1. 7 § 7 eod. ); tacite conventum (1. 2 pr. eod. 1. 6 D. 20, 2); условиться: convenit alicui cum aliquo (1. 36 D 2. 14. 1. 1 § 10 D 39, 1); inter aliquos (1. 26 D. 42, 1. 1 23 D. 50, 17. 1. 2. 4. 5 D. 23, 4); тк. обоз. convenit; решено, si de corpore conveniat, error autem sit in vocabulo (1. 5 § 4 D. 6, 1); inter omnes convenit (1. 12 D. 2, 8). - 3) соответствовать, быть сообразным с: сопv. moribus nostris (1. 34 D. 1, 7), boni judicis arbitrio (1. 3 § 3 D. 13, 6); Praetoris officio conv. excutere, an etc. (I. 5 § 9 D. 27, 9); conveniens (adi.), convenienter (adv.), соответственный, сообразный, conveniens est viri boni arbitrio (1. 6 D. 17, 2); convenienter fieri (§ 2 J. 3, 26). -4) приглашать, вызывать, напоминать кому-либо о чем, сопv. aliquem, conveniri testato (1. 10 § 3 D. 42, 8. 1. 122 § 3 D. 45, 1), denunciationibus (1. 7 C. 7, 43. 1. 10 C. 8, 14), muneribus et oneribus (1. 1 C. 12, 47); особ. звать к суду, предъявлять иск против кого: сопv. debitores judicio (1. 6 § 12 D. 3, 5); conv. judicio mandati (1. 32 pr. eod.); couveniri negotiorum gestorum (1. 3 § 1 eod.). judicati (1. 20 § 5 D. 5, 3), dotis judicio (1. 55 D. 24, 1), de peculio, de in rem verso (1. 19. 20. D. 2, 14), nomine hereditario (1. 13 § 1 D. 4, 3); (1. 49 eod. ); in rem conveniri (1. 36 § l D. 6, 1); (1. 7 pr. D. 39, 4); conventus et condemnatus (1. 7 § 1 D. 2, 15. 1. 8 § 4. 1. 15 D. 10, 3); conveniri, по отношению к спорному предмету: потina, quae conveniri possunt (1. 5 § 9 D. 27, 9); nullam possessionem - pro alienis debitis praecipimus conveniri (1. 4 C. 12, 61); т. к. касательно судьи, который принимает что-нибудь в соображение, utrum ipsi judices convenient (1. 39 § 7 D. 26, 7).

Conventiculum, собрание, съезд (1. 6 § 1. 1. 8 § 3 C. 1, 5).

Conventio, 1) = coitio: conv. in manum (см. s. 4) - 2) соглашение, договор (1. 1 § 3. 4 D. 2, 14. 1. 219 D. 50, 16. 1. 5 D. 2, 14. 1. 27 § 4 1. 23 D 2, 14. 4 § 5 D. 2, 11. 1. 189 D. 50, 16); tacita сiviuт conv. (1. 35. D. l, 3). -3) требование, претензия (1. 1 pr. C. 1, 2); вызов в суд (1. 15 § 2 D. 43, 24, 1. 3 С. 3, 6); libellus conventionis, исковое прошение (§ 24 J. 4, 6); то же самое обозначает conventio (1. 5 C. Th. 11, 31).

Conventionalis, проистекающий из договoра: convent stipulationes "quae ex conventione reorum fiunt", прот. judiciales и praetoriae (1. 5 pr. 1. 52 D. 45, 1); convent. pignora vel hypothecae (1. 2 C. 2, 22).

Conventus, собрание (1. 1 § 1 D. 48, 4); заседание суда, совета (Gai. I, 20)

Conversari, 1) пребывать (1. 13 § 7 D. 47, 10). - 2) пocтупать: dolo malo conv. (1. 11 § 4 D 27, 6); non ut oportet conv. (1. 9 § 3 D. 1, 16); male conv., управлять (худо) (1. 3 § 2. 3 D. 26, 7).

Conversatio, 1) образ действия, поступок: conv. fraudulenta, callida (1. 31 § 1 D. 42, 5), turpis, prodiga, impudica (1. 5 C. 5. 1); in libera conversat. morari (1. 22 § 1 C. 11, 47). - 2) сделка, действие: testimonium est aliae legitimae conversat. (1. 21 C. 1, 5). - 3) способ пользования вещью: ne sepulcrum aliae conversationis usum accipiat (1. 12 § 1 D. 11, 7). - 4) обхождение (1. 19 pr. D. 1, 18). - 5) торговое сношение (1. 2 C. Th. 9, 23).

Conversus (subst. ) = concursus (1. 5 pr. 48, 6).

Convertere, 1) переменить: conv. ordinem (1. 2 § 4. 5 D. 28, 6. 1. 2 § 1 D. 29, 4. 1. 9 C. 3, 13); converso more, превратный, неестественный (1. 14 D. 1, 5). - 2) изменять, превращать: conv. faciem locorum (l. 3 § 2 D. 47, 21); rem in pecuniam aliamve rem conv. (1. 18 D. 4, 2. 1. 19 pr. D. 29, 1). - 3) тратить, conv. aliquid in rem alicujus (1. 1 pr. 1. 3 § 1 D. 15, 3); (1. 25 § 1 D. 16, 3. 1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 7 § 4 D 26, 7. 1. 31 § 3 D. 34, 4); conv. aliquid in dotem (l. 38. 39 pr. 1. 43 § 1 D. 23, 3. 1. 4 D. 23, 4. 1. 71 § 3 D. 35, 1); dotem conv. in matrimonium (1. 30 D. 23, 3). - 4) обращать на (Gai. IV, 86). - 5) обратить в: ad dei cultum venerationemque Ghristianam conversi (1. 12 C 1, 9).

Conveteranus, советеран (1. 2 С 5, 65).

Convicanus, cocед (1. 6 § 1 C Th 11, 24).

Conviciari, ругать, бранить (1. 8 рr. D 49, 1. 1. 6 С. 2, 6 Paul V. 35, 3).

Convicium, оскорбление, брань (1. 15. 2 - 14. D. 47, 10), (Gai. III 220, 222).

Convincere, доказать, уличить: сопv. rem adversaio possideri (1. 80 D. 6. 1. 1. 3 § 5 D. 22, 5), convictum debitum (1. 4 C. 7, 65), facinus (1. 19 C. 9, 9).

Conviva, гость (1. 12 § 1 D. 7, 8)

Convivium, пир (Paul . I, 21 § 14. 1. 4. C. 1, 11. 1. 10 C. Th. 15, 7)

Convocare, созывать, собирать: conv turbam (1. 4 § 6. 14 D. 47, 8): homines conv. ad seditionem; convocata seditio (1. 1 § 1 D. 48, 4. 1. 3 § 2 D. 48, 6); (1. 10 § 2 eod. I. 2. 3 D. 48, 7).

Convocium = collatio vocium (1. 15 § 4 D. 47, 10).

Convolare, поспешно к чему-нибудь приступать: ad secundas nuptias (1. 9 C. 5, 17); прибегать к: conv. ad fideicommissi subsidium (1. 8 § 2 C. 6, 36), ad religionem (1. 11 C. 4, 1).

Соореrirе, покрывать: argento cooperta mensa (l. 41 §1 D. 18, 1).

Coopertorium, ковер (l. 38 § 1 D. 34, 2).

Copia, 1) достаток, богатство, множество: pecumarum (1. 7 § 3 D. 48, 20), virorum honestorum (1. 12 D. 50, 2); copiae, провиант: negоtiит copiarum, expeditionis tempore mandatum (1. 20 D 16, 2) - 2) способность, случай: edere est сорiат desc ibendi facere (1. 1 § 1 D. 2, 13): copiam habere recuperandi hominis (1. 22 pr D. 9, 4), praesentis соrроris сорia, возможность доставить раба (1. 215 D. 50, 16. 1. 21 § 3 D. 9, 4): copiam rei habere, иметь вещь под рукою (1. 47 рr. D. 30), copiam alicujus habere, поймать кого, иметь в своей власти (1. 1 § 1 D. 25, 3. 1. 2 § 1 D. 42, 4); сорiат sui (facere), praestare, появляться (1. 7 § 13. 19 eod. 1. 36. D. 42, 5. 1. 1 § 1 D. 48, 17. 1. 3 § 14. 1. 7 § 2. 3 D. 26, 10); сорia est magistratus, copiam habere jurisconsulti, Praetoris etc., возможность обратиться к магистрату, юристу etc (1. 26 § 4 D. 4, 6 1. 9 § 3 D. 22, 6. 1. 10 D. 37, 1. 1. 2 § 43 D. 38, 17. 1. 1. D. 44, 3. 1. 1 § 7 D. 49, 4).

Copiata могильщик (1. 1. С Th. 13, 1).

Copula, брачный союз (1. 26 C. 5, 4).

Copulare, завязать, заключить, сор. matriтопiит, nuptias (1. 6 рr. D. 12, 4. 1. 8 С. 5, 4); copulari nuptiis, matrimonio (1. 8 D. 1, 9. 1. 32 § 16 D. 24, 1); copulare adoptionem (1. 2. 4 D. 8, 48); copulaturi соgnatiо (1. 4 § 3 D. 38, 10).

Copulatio, родство (1. 2 C. Th 9, 42).

Copulativus, соединительный, соединяющий (1. 4 § 1 C. 6, 38).

Coquere, a) варить, готовить: coq. pulmentarium (1. 18 § 3. D. 33, 7); b) печь: сoq. panem (1. 12 § 5. eod.); panis coctus (1. 1 C. 11, 23); c) жарить: coq. calcem, carbones, ligna (1. 55 § 3. 7 D. 32); coctio calcis, обжигание извести; coctor calcis, известняк (1. 1-3 C. Th. 14, 6); d) плавать, coq. aurum (1. 1 C. 10, 72).

Coquinatorius, поваренный: vasa coq. (1. 6 D. 33, 9); instrumentum coq. (1. 19 § 12 D. 34, 2).

Coquus, повар (1. 24 D. 40, 4).

Cor, ум (1. 242 § 3 D. 50, 16. 1. 28 C. 9, 9).

Coracinus, черный (l. 78 § 5 D. 32).

Coram, в присутствии: procurator constitutus vel per nuncium (1. 1 § 1 D. 3, 3); c dicere sententiam (1. 27 § 5 D 4, 8); (1. 209 D. 50, 16. 1. 25 § 10 D. 29, 2).

Corbis, корзина (1. 8 pr. D. 33, 7 Paul. III. 6 § 36. 1. 1 § 4 .D. 18. 6)

Corinthius, коринфский: vasa corinthia (1. 100 § 3 D. 32).

Corium, кожа (1. 14 § 2 D. 13, 1).

Cornelia (lex): Корнелиевы законы, изданные по предложению диктатора Корнелия Суллы (672 - 675 г. u. с.) а) lех Соrn de iniuriis s. iпiиriaruт (§ 8 J. 4, 4. 1. 5. 7 § 1. D. 47, 10. 1 12 § 3 D. 48, 2), b) de sicariis et vieneficis (tit. D. 48, 8. C. 9, 16. 1. 23 § 9 D. 9, 2. 1. 25 D. 29, 5. 1. 17 § 7 D. 47, 10); de falsis (tit. D. 48, 10. C. 9, 22 и 23. 1. 1 D. 34, 8. 1. 11 pi D. 48, 2. 1. 38 § 7 D. 48, 19), тк. testamentaria, насколько она касается подложных завещаний (§ 7 J. 4, 18. I. 3 § 6. D. 43, 5. 1. 2. рr D. 48, 2); также nummaria, насколько она налагает штраф на фальшивомонетчиков (Сiс. in Verrem II. 1. 42. 108); d) de confirmandis eorum testamentis, qui in hostium potestate decessissent (1. 15 D. 28, 3. 1. 28. 29 D. 28, 6. 1. 1 § 1 D. 35, 2. 1. 4 § 1 D. 38, 2. 1. 1 pr. D. 38, 16. 1. 22 D 49, 15); fictio legis Corn, юридическая фикция, будто завещатель умер до плена, т. e. свободным гражданином (1. 1 § 1. 1. 18 pr. D. 35, 2. 1. 15 pr. D. 41, 3. 1. 12 D. 28, 1); е) закон, касающийся т. н. sponsiones (Gai. III, 124, 125. 1. 3 D. 11, 5).

Cornelianus, касающийся Корнелия (1. 34 D. 41, 2. 1. 7 § 1 D. 45, 2. 1. 28 D. 46, 2).

Cornelius Maximus, юрист, живший в конце Республики (1. 2 § 45 D. 1, 2).

Cornicularii, секретари т. н. Praefecti praetorio; corniculus, должность такого чиновиника (1. 3 С. 1, 48. 1. 12 С. 12, 50. 1. I. 3 C. 12, 53).

Соrnu, рог (1. 14 § 2 D. 13, 1. 1. 1 § 4 D. 9, 1. 1. 52. 53 D. 9, 2).

Cornuarius, мастер труб, рогов (1. 6 D. 50, 6).

Соrоna, венок: cor. sacrae, победные венки (1. 40 D. 42, 1); соr. тепsаrит, оправа стола (1. 19 § 14 D. 34, 2).

Соrоnarе, венчать: alhletae sacris certaminibus coronati (1. 6 § 13 D. 27, 1. 1 C. 10, 53).

Coronarium aurum, первоначально обозначало дань, которую платил побежденный народ победителю; во времена Империи - денежный подарок от имени провинций для императора (tit. C. 10, 74); с. а. относится тк. к пошлине, которую прежде евреи платили своим патриархам (1. 17 С. 1, 9).

Corporalis (adi); corporaliter (auv.), см. corpus s. 1-3.

Corporatus, см. corpus s. 5.

Corpus, 1) тело, corporalis, телесный, физический: vitium corporis s. corporale, прот. v. animi (1. 1 § 10 D. 21, 4); in corpore vel in animo damnum sentire (1. 9 § 3 D. 1, 3); in suum corpus saevire (1. 9 § 7 D. 15, 1); corpore quaestum faecre (1. 47 D. 23, 2); corpus miscere cum aliquo, совокупляться (1. 144 D. 50, 16); causae corpori cohaerentes, телесные качества раба (1. 22 § 1 D. 9, 2); liberum corpus, тело свободного человека, aestimationem non recipit (1. 3 D. 9, 1. 1. 7 D, 9. 3. 1. 2 § 2 D. 14, 2); praesentia corporis (1. 1 § 1 D. 26, 8); in corpore hominis errare, ошибка в лице (1. 9 pr. D. 28, 5); corpus ac salus furiosi, против. patrimonium (1. 7 pr. D. 27, 10); corpori indicta obsequia прот. onera patrimonii (1. 4 § 2 D. 50. 4); corporale munus, ministerium, corpor. labor (1. 3 § 3 1. 18 § 1. 26 eod. 1. 8 § 4 D. 50, 5); corpus, мертвое тело, труп (1. 1 § 5. 1. 14 § 5. 1. 38-40 D. 11, 7. 1. 3 § 4. 5. 1. 7. 11 1). 47, 12). - 2) физическое действие: согроrе apprehendere, acquirere possessionem, possidere (1. 1 pr. 21 1. 3 § 1. 8 D. 41, 2); (1. 44 § 2 eod. ); corporalis possessio, владение вещью (1. 24. 25 § 2 eod. 1. 40 § 2 D. 13, 7)ж corporaliter tenere (1. 24 cit.), omittere possessionem (1. 23 § 1 eod.); jusjurandum, sacramentum corporaliter praestare (1. 1 C. 2, 28. 1. 3 C. 2, 43); corporalis iniuria (l. 2 C. 11, 13). - 3) вещество, материя: res abesse videntur etiam hae, quarum corpus manet, forma mutata est (1. 13 § 1 D. 50, 16); ocoб, физический предмет, res corporalis, quae tangi potest. прост., "quae iu iure consistit" (1. 1 § 1 D. 1, 8); также corpus прот. ius, например universae res hereditatis - sive iura, sive corpora sint (1. 18 § 2 D. 5, 3); (1. 50 pr. eod.); bona - sive in corporibus sunt sive in actionibus (1. 3 pr. D. 37, 1); 1. 3 § 1 eod.), corporale pignus прот. nomen (1. 15 § 10 D. 42, 1); possideri possunt, quae sunt corporalia (I. 3 pr. D. 41, 2); (1. 2 § 3 D. 43, 26); (1. 222 D. 50, 16), sive corporis dominus, sive is, qui ius habet (1. 13 § 1 D. 39, 2); sive in corpore, sive in iure, loci, ubi aqua oritur, habeat quis ius (1. 8 D. 39, 3); (1. 4 pr. D. 8, 5); corpus прот. ресипиa (1. 9 pr. D. 4, 4. 1. 13 § 2 D. 20, 1. 1. 21 § 2 D. 21, 2. 1. 5 pr. D. 25, 1); corpora nummorum. отдельные монеты (I. 19 § 2 D. 12, 6. 1. 24 D. 16, 3. 1. 51 D. 30. 1. 29 pr. D. 45, 1), также corpor. ресипiaе (1. 34 § 2 D. 20, 1); corp. instrumentorum (1. 3 § 5 D. 43, 5), rationum, счетные книги (1. 37 D. 40, 5); (1. 40 D. 19, 1); si de corpore conveniat, error autem sit in vocabulo (1. 6 § 4 D. 6, 1); in corpore consentire, dissentire (1. 9 pr. D. 18, 1. 1. 34 pr. D. 41, 2); corporaliter, относительно материального состава вещи: corp. deminii (1. 5 pr. D. 25, 1); соrр. rem transferre (1. 1 § 5 D. 43, 3); рigпоri darе (1. 1 § 15 D. 41, 2). - 4) cовокупность различных предметов, как одно целое: corp. instrumentorum (1. 15 D 42, 5); corpus servorum (l. 195 § 3 D. 50, 16); (§ 18 J. 2, 20. 1. 23 § 5D. 6, 1. 1. 30 pr. В. 41, 3); corpus matrimonii, состояние, имущественная масса (1. 20 D. 4, 2. 1. 9 § 5 D. 22, 6. 1. 23. 25 D. 34, 4); corpus Нотеri, все сочинения Гомера (1. 52 § 2 D. 32); omne corpus iuris, собрание всех законов (1. 1 pr. С. 5, 13). - 4) корпорация, общество: collegia v. corpora, quibus ius coeundi lege permissum est (1. 5 § 12 D. 50, 6); corpus cui licet coire (1. 21 D 34, 5); corpus habere, составлять корпорцию (1. 1 pr. § 1 D. 3, 4); a municipibus et societatibus et corporibus bon. poss. agnosci potest (1. 3 § 4 D. 37, 1); qui manumittitur a corpore aliquo s. collegio (I. 10 § 4 D. 2, 4); (1. 17 § 2 D. 27, 1); corpus mensorum frumenti (1. 10 § 1 D. 50, 5); отсюда corporatus, принадлежащий к известной корпорации, особ. цеховой член, нпр. corporati urbis Romae (tit. C. 11, 14), civitatis Alexandrinae (1. un. C. 11, 28); municipes et corporati eiusdem loci (I. 8 C. 11, 1).

Corpusculum, небольшой предмет (1. 34 pr. D. 34, 2).

Corradere s. conradere, 1) сгребать, tectorium, picturas (1. 38 D. 6, 1). - 2) накоплять: summam, nummos, pecunias (1. 5 pr. D. 26, 7. l. 3 § 9 D. 40, 7. 1. 6 D. 48, 20).

Correctio, исправление, наказание (1. 38 § 7 D. 48, 5. I. un C. 9, 15).

Corrector, титул известных наместников провинций (1. 10. 20 D. 1, 18. 1. 1 pr. С. 1, 49), земских исправников в Италии, согг. Lucaniae et Вruttiorum (1. 21 C. 9, 22).

Correptio, схватывание (1. 6 § 3 C. 1, 54).

Correus, содолжник, один из многих совокупных должников, rei stipulandi или promittendi (см. reus) (l. 3 § 3 D. 34, 3. 1. 3 pr. § 1. 1. 4 D. 45, 2. 1. 16 pr. D. 46, 4).

Corrigere, 1) исправлять, попpaвлять: laesum ius (1. 1 pr. D. 4, 6), ius civile (1. 7 § 1 D. 1, 1), arbitrium, sententiam (1. 79 D. 17, 2. 1. 55 D. 42. 1). - 2) наказывать, (1. 1 § 10 D. 1, 12. 1. 1 § 8 D. 9, 3).

Corripere, схватывать: desertor correptus (1. 1 C. 12, 46).

Corrivare, приводить воду в одно место (1. 1 § 22. 1. 3 pr. D. 39, 3).

Corroborare, укреплять, утверждать, consensu corrob. venditionem per vim extortam (1. 4 C. 2, 20); sententia, quae, postquam fuerit appellatum, corroborata fuerit (1. 11 C. 4, 1).

Corruere, рухнуть (1 15 § 2. l. 33 D. 19, 2. 1. 7 § 2. 1. 44 pr. D. 39, 2).

Corrumpere, 1) портить, развращать (1. 27 § 13 - 20. 1. 42 D. 9, 2), corrump. servum ftit. D 11. 3), tabulas (1. 35 D. 4, 3), (1. 7. 9 D. 2, 1) подделывать: corr. rationes (1. 15 D. 42, 5), edicta proposita, mensuras publice probatas (1. 32 D. 48, 10); уничтожать, прекращать: соrr. ftdeicommissas libertates - neque mora non praestantium corrumpi (1. 30 § 16 D. 40, 5); (1. 9 pr. D. 40, 12); (1. 30 D. 9, 4. 1. 19 pr. I). 39, 2); соrrump. stipulationem (1. 2 D. 33, 3. 1. 72 pr. D. 45, 1). - 2) подкупать: corr. judicem (1. 2 § 2 D. 12, 5. 1. 1 § 2. 1. 21 D. 48, 10), arbitrum, advocatum diversae partis (1. 31 D. 4, 8), testes (1. 33 D. 42, 1). - 3) растлеть (1. 16 § l D. 39, 4. 1. 38 § 3 D. 48, 19).

Corruptela, порча (1. 9 § 1 D. 11, 3). - 3) подкуп (l. 29 pr. D. 49, 14).

Corruptio, прекращение, уничтожение: corr. usufr. (1. 16 pr. C. 3, 33).

Corruptor, coвратитeль (1. 9 § 3. 1. 11 § 1 D. 11, 3. 1. 20 C. 6, 2); подкупатель (1. 29 pr. D. 49, 14); нарушитель: corr. catholicae disciplinae (1. 9 pr. С. Th. 16, 5).

Cos, оселок (1. 11 D. 39, 4).

Costamomum, costum, растения в Индии и Аравии (1. 16 § 7 eod.).

Cotoria, место копания оселков (1. 15 eod.).

Crabattus, диван (l. 20 § 8 D. 33, 7).

Cras, завтpa (§ 14 J. 3, 20).

Crassus, грубый: negligentia crassa (1. 6 D. 22, 6); sententia crassior (1. 14 C. 6, 24).

Crater, чаша, сосуд (1. 12 § 24 D. 33, 7. 1. 3 § 5 D. 33, 10).

Craticius, плетневый: paries crat. (1. 52 § 13 D. 17, 2).

Creare, 1) избирать, назначать (1. 6 pr. 1. 9. 14 § 6. 1. 18 § 5 D. 50, 4); creatio, избрание, назначение: tutor datus adversus ipsam creationem provocavit (1. 39 § 6 D. 26, 7); magistratum creatio (1. 1 pr. D. 48, 14. l. un. C. 10, 66). - 2) рождать, liberorum creatio (1. 15 § 2 D. 1, 7); creare invidiam (1. 1 C. 1, 25); creator, избиратель (1. 2 § 7 D. 50, 8).

Сrеbеr (adi.), сrеbre s. crebro (adv.), частый; орiпio crebrior (1. 1 pr. D. 1, 13); сrеbro admissae caedes (l. 6 C. 9, 12).

Credere, 1) верить, а) считать за истину: aut credere, aut parum probatum opinari (1. 3 § 2 D. 22, 5); b) думать, полагать: creditum est, hereditatem dominam esse (1. 31 § 1 D. 28, 5), heres credendus repudiasse (1. 17 § 1 D. 29, 2); (1. 26 § 2; D. 12, 6); (1. 3 pr. D. 14, 6); c) доверять: affirmationi alicuius cred. (1. 5 § 6 D 49, 16); nimium credere alicui (1. 5 § 11 D. 27, 9); scriptura credenda (l. 37 § 5 D, 32); d) признавать, верить: non ita credere, ut sancti patres tradiderunt (l. 8 pr. C. 1, 5). - 2) вверять, поручать: cred. alicui summam potestatem (1, 1 pr. D. 1, 11), administrationem (1. 32 § 3 D. 26, 7). - 3) пepeдавать вещь с условием, что она будет возвращена: creditum (subst.), то, что передано под таким условием (1. 1 D. 12. 1. 1. 2 § 3 eod. 1. 2 § 5 eod.); в тесном смысле credere, creditum, credita pecunia=mutuum dare, mtuum, mutua pecunia (1. 20. 41 eod. 1. 1 pr. 1. 3 § 3. 4 1. 4. 1. 4, 6. 19 D. 14, 6. 1. 12 § 13 D. 17, 1. 1. 24 § 4. 1. 27 § 11). 4, 4); pecuniam in creditum dare s. accipere (l. 19 § 1 D. 12, 1); creditum conferere in aliquem (1. 34 § 1 D. 32); ex crediti causa deberi (1. 20 D. 6, 1. 1. 104 § 7 D. 30 (iп creditum ire, дать взаймы=credere 1. 2 § 1 D. 12, 1. 1. 19 § 5 D. 16, 1. 1. 31 D. 19, 2); in creditum abire alicui ex causa em. tionis, vel ex alio contractu, требование, проистекающее из договора, превратить в заем (1. 3 § 3 D. 14, 6. 1. 5 § 18 D. 14, 4); в обширном смысле обозн. сrеditum каждое требование, которое путем иска можно осуществлять: compensatio est debiti et crediti inter se contributio (1. 1 D. 16, 2); (1. 3 D. 10, 2); impensa funeris - omne creditum solet praecedere (1. 45 D. 11, 7): ius crediti non habere, amittere (1. 13 D 4, 2. 1. 12 § 2 D. 4, 4); argentum, quod in credito est (1. 27 § 2 D. 34, 2); (1. 15 § 3 D. 42, 1. 1. 22 D. 42, 8). - Creditor, веритель (1. 10-12 D. 50, 16); (1. 54. 55 eod. 1. 42 D. 44, 7); залогоприниматель: sive domini sint, sive aliquod in ea re ius habean, qualis est creditor et fructuarius (1. 30 D. 9, 4. 1. 19 pr. D. 39, 2). - Creditrix, верительница (1. 8 pr. D. 16, 1. 1. 16 D. 20, 4. 1. 38 § 1 D. 42, 5).

Credibilis, вероятный (1. 13 D. 22, 3. 1. 63 D. 24, 1).

Creditor, creditrix, creditum см. credere s 3.

Credulitas, 1) легковерие (1. 3 § 9. D. 15, 3. 1. 29 § 4 D. 48, 5). - 2) правовеpиe (l. 2 С. Th. 16, 11).

Credulus, легковерный (1. 1 § 2 D. 2, 10).

Cremare, сожигать; crematio, сожигание (1. 28 pr. § 11 D. 48, 19).

Cremium, прутняк для жжения (1. 55 § 4 D. 32); arbores cremiales, прот. aeduae (1. 7 § 12 D. 24, 3).

Crеsсеrе, увеличиваться: imbri, pluvia crescere aquam (1. 20 § 1 D. 8, 3. 1. 1 § 15 D. 39, 3); (1. 17 § 3 D. 47. 10); (1. 1 § 2 D. 42, 7); crescere legata (1. 35 D. 28, 6), obligationem (1. 31 § 3 D. 19, 1), periculum (1. 53 D. 23, 3); actio, quae inficiando crescit, иск, который действует in duplum, коль скоро ответчик не повиновался (20 § 4 D. 5, 3. l. 30 pr. D. 12, 2).

Creta, 1) мел: cretae eximendae ius (1. 5 § 1 D. 8, 3. 1. 34 D. 4, 3. 1. 16 D. 19, 5). - 2) остров на Средиземном море (1. 15 D. 39, 4. 1. 14 D. 48, 16).

Cretifodina, меловая копь (1. 9 § 2. 1. 13 § 5 D. 7, 1. 1. 13 pr D. 39, 4. 1. 77 D. 50, 16. 17 § 14 D. 24, 3).

Cretio, см. cernere s. 2.

Cribrum, сито (Paul. III. 6 § 64).

Crimen, 1) преступление: crimen objicere alicui, crimine accusari, postulari (1. 7 D. 48, 2); capitali crim. damnatus (1. l § 6 D. 3, l); crimen capitale (Gai. III. 213); criminis sive delicti exsecutio (1. 131 § 1 D. 50, 16); cr. admittere, contrahere (1. 1 pr. D. 1, 12. 1 15. 31 § 4 D. 39, 5), confiteri (1. 5 D. 3, 2); вина (1. 14 § 3 D. 4, 2). - 2) обвинение: cr. importare, intendere, perficere (1. 14 § 4. 11 D. 38, 2); perseverare in crimine usque ad sententiam (1. 7 § 1 D. 48, 2); cr. minari (1. 2 D. 47, 13); cr. imminentis metus (1. 3 pr. D. 48, 21) (1. 6 § 2 D. 1, 18); in crimen subscribere, subscriptio (см.); ассизаtorum crimina exsequi (1. 19 pr. D. 48, 2); cr. suspensum (1. 21 pr. D. 29, 5); suspecti cr. (1. 1 § 1. 2 D. 26, 10).

Criminalis (adi.), criminaliter (adv.), oтносящийся к преступлению, уголовный: сrim. causa, actio, accusatio, прот. pecuniaria s. civilis causa, civilis actio (1. 1 § 1 D. 22, 5. 1. un. C. 9, 31. 1. 15 C. 9, 41); criminal. agere, experiri, requiri, appeti, прот. civil. agere etc. (1. 94 D. 47, 2. 1. 2. C. 1, 9. 1. 23. 24. C 9, 22).

Criminari, обвинять (1. 17 § 1 D. 26, 2. 1. 4 § 6 D. 47, 8); criminatio, обвинение (1. 10 C. 5, 16).

Criminosus (adi.), criminose (adv.), пpeступный (1. 42 D. 18, 1. 1. 1 C. 9, 34. I. 57 C. 10, 31).

Crininum unguentum, другие читают сrinum, лилейная мазь (1. 21 § 1 D. 34, 2).

Сrinis, волос (1. 4 C. Th. 14, 10).

Critologia (чсЯJз), обязанность принимать, опробовать и оценивать хлеб (1. 1 С. 11, 27).

Crocufantia s. Crocuphantia, головной убор у женщин (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Сruсiarе, мучить (1. 24 § 8 D. 40, 5); cruciatio, cruciatus, мука, мучение (1. 3 D. 4, 6. 1. 4. 7 С. 2, 20. 1. 1 pr. C. 9, 4).

Crudelis, жестокий, ужасный (1. 33 § 1 С. 3, 28); crudelitas, жестокость (1. 33 pr. eod. 1. 6 С. 3, 34).

Crudus, незрелый (1. 27 § 25 D. 9, 2).

Cruentus, кровавый: factio сr. (1. 6 § 9 D. 28, 3), cr. spectacula (1. un. D. 11, 42).

Cruor, кровь (1. 2 § 24 D. 1, 2), сr. сопсhylii, пурпуровый сок (1. 4 С. 11, 8).

Cruralis fascia, голенная повязка (1. 25 § 4 D. 34, 2).

Сrиs, голень (1. 52 § 4. 1. 57 D. 9, 2).

Crusta, кора (1. 9 § 2 D. 39, 2); накладная работа: crustae marmoreae, мраморная отделка (1. 17 § 3 D. 19, 1); аиreaе, золотые пластинки (1. 32 § 1 D. 34, 2); платье (I. 11 С. Th. 15, 7).

Crux, крест, а) к которому пригвождали преступников (Paul. V. 17. § 3. 21 § 4. 22 § 1. 23 § 1. 15. 17); b) как символ христианства (1. 26 С. 1, 3).

Crypta, погреб (1. 3 § 7 D. 43, 17).

Crystallinus, хрустальный (I. 3 § 4 D. 33, 10).

Cubare, лежать, uxorem secum cubantem necare (I. 3 § 2 D. 29, 5).

Cubicularius см.

Cubiculum, спальня (1. 3 § 2 cit. 1. 15. D. 35, 1); praepositi sacri cubiculi, обер-камергеры императорского двора (tit. C. 12, 5). Cubicularius, a) раб, камердинер (1. 14 § 7 D. 38, 2. 1. 203 D. 50, 16. Раul. III. 6 § 72. 1. 15. pr. D. 32); b) императорский камердинер (tit. С. cit. ).

Cubile, ложе (1. 3 D. 11, 4).

Cubitus, локоть (1. un. C. 9, 38).

Cuccuma, котел (1. 1 § 3 D. 48, 8. Coll. 1, 6).

Cucumella, котелок (1. 17 § 1 D. 8, 5).

Сuсurnia, curcuma, удило (1. 1 С. 11, 11).

Cudere, чеканить монету (1. 2. 3 C. 9, 24).

Culcita (culcitra), подушка (1. 3 pr. D. 33, 10. Paul. III. 6).

Culeus, кожаный мешок (1. 12 § 1 D. 33, 7. 1. 43 § 1. D. 18, 7. 1. 3 § 1. D. 33, 1).

Culmen, верх, высшая степень, imperiale culmen, как титул; Высочество (1. 16 С. 3, 1).

Сulpа, вина, 1) всякое противозаконное нарушение права, нпр. in сulpa vel crimine deprehendi (1. 2 С. 9, 4); (1. 14 § 1 D. 49, 16); (1. 14 pr. D. g 48, 3); (1. 9 § 3 D. 4, 4. 1. 22 § 7. 1. 38. 44 § 1. 1. 45 D. 24, 3. 1. 11 § 13 D. 48, 5. 1. un. § 5 С. 5, 13. 1. 11 § 1 С. 5. 17); (1. 29 § 1 D. 21, 2. 1. 15 D. 43, 16. 1. 7 § 12 D. 41, 1): то же самое обозн. culpa в определении: damnum culpa datum, касательно нарушения прав по имуществу, именно повреждения чужой собственности, нормированного Аквилиевым законом = damnum iniuria datum (1. 5 § 1 D. 9, 2. 1. 15 § 46 D. 47, 10); особенно по толкованию Аквилиева закона, culpa обозн. Противоправное действие, направленное на причинение ущерба другому лицу (culpa in faciendo, вину в тесн. см. слова- Аквилиева вина) (1. 5 § 2. D. 9, 2. 1. 30 § 3 eod. 1. 31 eod. Gai. III. 202); culpae в упомянут. смысле противоп. casus, случайная потеря предмета обязательства, которая не была вызвана содействием лица (1. 52 § 4. eod. § 3 J. 4, 3). - 2) в учении об обязательствах, по отношению к вознаграждению за вред и убытки, отличается сиlpа от dolus (сознание противоправности) и обозн. в тесном смысле - небрежность, т. е. недостаток осторожности, при которой можно было бы избежать нанесения вреда другому лицу, - прот. casus (1. 23 D. 50, 17. 1. 5 § 2 D. 13, 6. cf. 1. 11. 32 pr. D. 3, 5. 1. 13 § 1 D. 13, 7. 1. 1 § 35 D. 16, 3. 1. 52 § 2. 1. 72 pr. D. 17, 2. 1. 68 pr. D. 18, 1. 1. 18 § 1 D. 24, 3. 1. 39 § 2. 7. 1. 57 pr. D. 26, 7. 1. 1 pr. D. 27, 3. 1. 108 § 12. D. 30); imperitia culpae adnumeratur (1. 132 D. 50, 17. cf. 1. 9 § 5 D. 19, 2); (1. 36 D. 50, 17); (1. 23 eod. cf. 1. 18 pr. D. 13, 6. 1. 52 § 3 D. 17, 2); видом вины в тесном смысле слова считается а) сиlpа lata, грубая вина, т. е. незнание того, что известно всем, неосторожность, которую нельзя допускать и для каждого обыкновенного человека (1. 213 § 2 D. 50, 16: "lаta culpa est пiтiа negligentia, i. e. non intelligere, quod omnes intelligunt" (1. 32 D. 16, 3); (1. 1 § 1 D. 11, 6: "Lata c. dolo comparabitur". т. е. равняется предумышленной вине, cf. 1. 5 § 15 D. 36, 4); также таgna с. (1. 226 D. 50, 16 "Magna negligentia culpa est, magna c. dolus est"); также с. dolo proxima (1. 8 pr. D. 2, 13. 1. 11 § 11 D. 11, 1. 1. 47. § 5 D. 30. 1. 22. § 3. D. 36, 1. 1. 11. D. 47, 9); b) отлична от culpa lata еcть сиlpа levis, легкая вина, т. е. нарушение осторожности хорошего, порядочного хозяина, отца семейства (1. 47 § 5 cit. 1. 22 § 3 cit. 1. 20 С. 2, 19. 1. 7 C. 5, 51); также с. omnis (1. 31 § 12 D. 21, 1). Прежде принимали еще с) culpa levissima (1. 44. D. 9, 2), но это не имеет основания, как несомненно доказал Гассе в своем сочинении: Die Culpa des rom. Rechts. 1838.

Culpabilis, достойный порицания (1. 18 C. Th. 6, 27).

Culpare, обвинять (1. 6 § 1 D. 20, 6).

Cultellus, culter, нож (1. 11 pr. D. 9, 2. 1. 18 pr. D. 33, 7).

Cultio, 1) возделывание (1. 33 C. Th. 12, 1). - 2) почитание (1. 49 § 1 eod.).

Cultor, почитатель, antiq. prudentiae (1. 15 C. 4, 38); особ. земледелец (1. 12 pr. D. 33, 7); исповедующий, catholicae religionis verus c. (1. 2 § 1 C. 1, 1).

Cultura, 1) обработывание (1. 34 § 1 D. 7, 1. 1. 8 pr. 12 pr. D. 33, 7). - 2) почтение (1. un. С. Th. 15, 4).

Cultus, 1) попечение, с. corporis (1. 43 D. 50, 16), villae (1. 12 § 35 D. 33, 7); c. rusticus, земледелие (1. 3 C. 5, 5). - 2) почитание (1. 2 pr. C. Th. 6, 9); особ. богослужение (1. 49 § 1. 1. 123 § 5 C. Th. 12, 1. 1. 2 pr. 1. 5 C. Th. 16, 5).

Cum s. quum (adv. temp.), 1) когда, как скopo, для обознач. срока, условия (1. 17. 48 D. 12, 6. 1. 45 § 1 D. 27, 1. 1. 45 § 3 D. 45, 1. 1. 141. 217 pr. D. 50, 16), случая или обстоятельства (1. 56. 57 D. 5, 3. 1. 29 § 1. 2 D. 32. 1. 63 pr. 67. 72 pr. 82. 94. pr. 102 D. 35, 1. 1. 10. 16. 17. 19. 20. 23. 25. D. 36. 2. 1. 49 pr. 54. pr. 55. 71. 76 § 1. 1. 78 § 1. 1. 90. 104. 113. 125. 138 § 1. 1. 139. 141 § 5 D. 45, 1). - 2) так как (1. 2 D. 3, 1. 1. 5 D. 7, 8. 1. 36 § 2 D. 29, 1). - 3) хотя (§ 1 J. 2, 5. рr. J. 2, 10. 1. 26 D. 45, 2. 1. 144 D. 50, 16). - 4) тогда, как (1. 62 D. 24, 3. pr. J. 1, 17. Gai. I. 67).

Cum (рrаер.), с а) вместе (1. 7 1). 7. 2. 1. 36 § 2. 1. 112 § 2 D. 30, 1. 121 eod. 1. 14 pr. § 1 D. 34, 5. 1. 13 § 3. D. 40, 4), при означ. другого отношения, inimicitia cum aliquo (1. 8 D. 26, 3); b) или приложения, соединения, связи, rationes edere cum die et consule (1. 1 § 2 D. 2, 13); promittere cum poena (1. 5 § pr. D. 2, 11); (1. 72 pr. D. 18, 1); c) как срок, hereditas cum tempore mortis continuatur (1. 138 pr. D. 50, 17).

Cumulare, увеличивать, contumacia cumulat poenam (1. 4 D. 48, 19); cumulari legatum (1. 18 § 12 D. 33, 7); (1. 34 pr. С. 8. 54); honore cumul. aliquem (1. 7. 140. Th. 13, 1).

Cumulate (adv.), в полной мере (1. 20 § 1 C. Th. 8, 5).

Cumulus, 1) куча, громада, состав, cum. patrimonii (1. 3 § 3 D. 27, 2), debiti (1. 8. 9 § 1 D. 2, 14), aeris alieni (1. 4 D. 36, 1); (1. 2 § 44 D. 38, 17). - 2) верх, ad dignitatum cumulos elati (1. 5 C. Th. 6, 35).

Cunabula, колыбель, prima urbis Romae cunab. (§ 3 J. 1, 5); начала: prima legum cunab. (prooem. J. § 3); cunab. iuris (1. 2 § 38 D. 1, 2).

Cunctamen, медлениe (1. 23 C. Th. 12, 1).

Cunctari, медлить (1. 2 § 24 D. 38, 17); cunctatio, медление (1. 7 § 1 D. 26, 7. 1. 20 § 1 D. 40, 2).

Cunctus, весь (1. 15 C. 12, 38).

Cuneus, боевое построение войска клином (1. 2 С. 6, 62).

Cuniculus, 1) подземный ход (1. 26 D. 39, 2. 1. 3 § 6 D. 43, 21); пароотводная труба (1. 8 § 7 I). 8, 5). - 2) сипiсиli, хитрость (1. 2 § 2 С. Th. 3, 1. 1. 3, C. Th. 11, 23).

Cupa, бочка (1. 8 pr. 1. 12 § 1 D. 33, 7).

Cupere, желать (1. 115 D. 30).

Cupide (adv.), жадно (1. 60. Th. 1, 7).

Cupiditas, сильное желание, disceendi cup. (1. 20 D. 40, б); жадность (l. 6 § 2 D. 42, 5. 1. 6. C. Th. 9, 27. 1. 6 C. Th. 15, 2).

Cupido = cupiditas: cup. procreandae sobolis (1. 22 § 7 D. 24, 3), retinendae sobolis (1. 8 § 4 D. 50, 5), avaritiae (1. 3 § 3 C. 6, 43).

Cupressus, кипарис (1. 16 § 1 D. 43, 24); cupresseus, кипapисовый (1. 26 pr. D. 41, 1).

Cupula s. Cuppula, небольшая кадка (1. 3 § 1 D. 33, 6).

Cur, почему, зачем (1. 45 pr. D. 3, 3. 1. 12 D. 5, 3. 1. 34 pr. D. 29, 2).

Cura, забота, старание, а) вообще, cura aut diligentia, cura atque opera consequi (1. 19 D. 13, 6. 1. 36 D. 19, 2); curae habere, ut etc. (1. 28 D. 16, 3); (1. 1 pr D. 37, 9); ad curam alicuius pertinere, быть обязанным (1. 1 § 11 D. 1. 12. 1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 1. pr. D. 48, 14); b) попечение, с. соrроris (1. 22 § 2 1. 50 § 1 D. 38, 1); с) надзор: rem sub cura sua habere (l. 77 § 21 D. 31. 1. 22 D. 40, 4); c. aedium locorumque sacrorum (1. 1 § 3 D. 43, 6): c. palatii, должность интенданта императ. дворцов (1. 1 С. 12, 11); d) забота, старание, funeris curam mandare alicui, curam condendi corporis suscipere (1. 14 § 2 D. 11, 7 1. 88 § 1 D. 31); duas curas operis administrare (1. 14 § 1 D. 50, 5); curas agere, заботиться, ходить по своим делам, особ. касательно обязанностей т. н. curiosi, которые назыв. также curagendarii (1. 2 С. 12, 23. 1. 1. С. Th. 6, 29), е) в тесном смысле обозн. сиrа попечительство, тот вид опеки, который применяется во всех тех случаях, в которых кто-нибудь, по личным поводам, не в состоянии заниматься управлением своим имуществом, и в таких случаях правительство поручает заведывание имуществом третьему лицу; curator, пoпeчитель (tit. D. 26, 8. 1. 17 § 1 D. 49, 1. 1. 1 § 4 D. 50, 4. tit. J. 1, 23. D. 27, 10; 37. 9; 43, 7. С. 5, 70), (Gai. I. 198 II. 64. IV. 82. 85. 99).

Curagendarius см. cura s. d.

Curare, 1) заботиться, iudex curare debet, ut etc. (1. 5. 25 § 21 D. 10, 2); curent magistratus (1. 22 D. 22, 5); (1. 5 § 23 D. 36, 4); (1. 3 D. 48, 4), denunciandum cur. (1. 1 § 10 D. 25, 4); cur. convicium fieri alicui (1. 15 § 10 D. 47, 10); stipulari cur. (1. 15 § 1 D. 35, 2); (1. 42 § 1 D. 12, 1. 1. 67 § 1 D. 45, 1). - 2) cтараться, заботиться о чем: cur. negotia alicuius (1. 14 § 1 D. 10, 3), fructus (1. 7 § 9 D. 24, 3), arbores (1. 3 pr. D. 25, 1), agros (1. 68 § 1 D. 32), oves (1. 60 § 3 eod.), vestimenta (1. 12 pr. D. 47, 2); смотреть за порядком, cur. aedes sacras (1. 1 § 3 D. 43, 6); иметь попeчeниe, tuendi curandive corporis gratia (1. 44 D. 50, 16); лечить, cur. servum vulneratum, aegrum (1. 10 § 1 D. 3, 5. 1. 9 § 7 D. 15, 1. 1. 30 § 1 D. 21, 1); cur. gratis amicos (1. 27 D. 38, 1); (1. 3 D. 50, 13). - 3) принять в соображение, si probantem iudex non curabit (1. 10 § 3 D. 2, 13); modicas impensas non debet arbiter curare (1. 12 D. 25, 1).

Curatio, 1) попечение, управление публичными делами, in magistratu, potestate, curatione etc. pecunias capere (I. 1 pr. D. 48, 11); cur. calendarii (l. 18 § 2 D. 50, 4). - 2) попечительствo, tutela curatione (1. 3 pr. D. 3, 1); (1. 1. 13 D. 27, 10); cur. hereditatis (I. 13 D. 3, 5); duas curationes administrare (1. 30 § 1 D. 27, 1); tutelae curationisve iudicio teneri (1. 11 D. 26, 8), (Gai. I. 142). - 3) лечение (1. 3 D. 9, 1. 1. 7 pr. 8 pr. D. 9, 2. 1. 7 D. 9, 3).

Curator, 1) распорядитель, управляющий, cur. rеipиbli, высший чиновник в муниципиях (1. 6 D. 1, 22. 1. 37 D. 2, 14. 1. 46 pr. D. 39, 2. 1. 3 § 4. 1. 5 § 4 D. 43, 24. 1. 2 § 4. 6. 1. 3. 9. D. 50, 8. 1. 3 0. 1, 54. 1. 2 С. 7, 46); то же низшие чиновники в муниципальных городах: curat. ореrит (1. 7 § 1 D. 1, 16. 1. 2 § 2 D. 50, 1. 1. 1 pr. 1. 2 § 1 D. 50, 10); (1. 8 § 10 D. 50, 4); (1. 18 § 9 eod.); (1. 21 pr. D. 50, 1. 1. 30 D. 3, 5); (1. 21 § 2 D. 49, 1); cur. calendarii (1. 9 § 7 D. 50, 8); curatores corporum, представители корпораций (1. 3 § 2 D. 47, 22), типисipит (1. 5 § 10 D. 43, 24); сиrаtor Caesaris = procurator Caes. (1. 3 pr. D. 1, 19); cur. dominicae s. divinae domus (1. 3 C. 7, 37). - 2) попечитель (см. cura s. e. ).

Curatoricii equi s. equi, qui curatoricio nomine flagitantur, лошади, которых следовало доставить известным чиновникам, посылаемым в провинциальные города (1. 29 С. Th. 11, 1. 1. 2. C. Th. 11, 17).

Curia, 1) отдел, часть римск. народа; каждая из трех патрицианских триб - Рамнес, Тициес и Луцерес - распадалась на 10 курий, так что вместе всего 30 курий (1. 2 § 2 D. 1, 2); отсюда curiata les, закон, изданный в собраниях курий. - 2) = ordo decurionum, сенат в муниципиях (1. 13 J. 1, 10. 1. 3 D. 3, 4. 1. 9 § 1 D. 4, 2. 1. 38 § 10 D. 48, 19. 1. 3. 4. С. 5, 27); заседание сенаторов: decuriones solemnitel in curiam convocati (1. 2 С. 10, 31); также должность декуриона (1. 14 eod.); отсюда curialis (subst.) = decurio, сенатор в муниципальных городах (1. 21. 22. 25. 31. 39. 47. 50. 51. eod.); curiali (adi.), касающийся курий, или т. н. curiales: cur. origo, sanguis, происхождение от декуриона (I. 32. 43. eod.); cur. fortuno, должность декуриона (1. 62 eod.), cur. conditio (1. 63 pr. eod.); c. nexus (1. 63 § 1 eod.); cur. consortia (1. 66 eod.); onera, munera (1. 35 64 eod.); corpora, члены курии (1. 66 eod. cur. nuptiae (1. 3 C. 10, 34).

Curialis см. curia s. 2.

Curiata lex см. curia s. 1.

Curiose (adv.), тщательно (Gai. II 17).

Curiosi, чиновники, принадлежащие к т. н. agentes in rebus, род тайной полиции в провинциях (tit. C. 12, 23),

Curiositas, любознательность (1. D. 22, 6).

Curiosus (adi.), 1) старательный (1 § 2 D. 22, 6. 1. 3 § 9 D. 15, 3). - 2) любопытный (1. 19 D. 46, 2).

Currax (adi.), скоро бегающий(1. pr. D. 21, 1).

Currere, бегать, ездить (1. 2 § 1 D. 11, 6. 1. 20 pr. D. 19, 5. 1. 17 § 9 D. 21, 1): день, с которого начинается уплата процентов (1. 35 D. 22, 1. 1. 7 § 7 D. 26, 7), или срок (1. 10 pr. D. 41, 3. 1. 2 D. 41, 6)б или течение давности (1. 13 § 16 D. 37, 10); curr. per plures emtores (l. 56 D. 18, 1); curr. ad litigandum, приступить к процессу (1. 4 С. 6, 6).

Curriculum, l) течение времени (1. 6 С. 2, 53. 1. 5 С. 9, 27). - 2) время службы (1. 1 С. 12, 54).

Cursitatio, барщина с телегою при cursus publicus (1. 3 С. 11, 73).

Cursor, бегун (1. 99 § 5 D. 32), курьер (1. 10 С. 12, 60).

Cursualis, касающийся cursus publicus: curs. equi (1. 19 C. 12, 51); obsеquium curs. (1. 9 C. Th. 7, 1).

Cursus, 1) течение: aquae, fluminis (1. 1 § 12 D. 43, 12), usurarum (1. 4 C. 5, 56); c. temporalis (1. 27 C. 6, 23); cursus de аgnoscenda bon. possessione, срок принятия (1. 6 C. 6, 9). - 2) cursus риbliсus, публичная почта (tit. C. 12, 51); также с. vehicularis (1. 18 § 4 D. 50, 4).

Curulis, l) = circensis: equi cur. (1. 4 C. 10, 41. 1. 5 C. 11, 40). - 2) Aediles curules, название двух патрицианских Эдилов, которые пользовались большим почетом и получили в отличие sella curulis и toga praetexta. (1. 2 § 26 D. 1, 2).

Curvatura, кривизна: curv. aratri (1. 239 § 6 D. 50, 16).

Curvus, кривой (1. 3 D. 21, 1).

Cusio, чеканение: monelalis c. (1. 18 C. Th. 11, 16).

Cuspis, острый конец (1. 2 C. Th. 8, 5).

Custodela = custodia (Gai. II, 104).

Custodia, 1) надзор, охранение, cust. domus, templi (1. 49 D. 38, 1. 1. 35 D. 40, 12); (1. 77 § 21 D. 31); (1. 1 § 1 D. 4, 9); (1. 1 § 33 D. 43, 16); (1. 3 § 13 D. 41, 2), (§15 eod.); custodia rеrum, прот. administratio (l. 48 D. 26, 7), прот. possessio (1. 5 pr. D. 36, 4. 1. 3 § 23 D. 41, 2. 1. 12 D. 42, 4), in cust. bonorum esse (1. 1 § 17 D. 37, 9); custodiae c. rem tenere, mitti in possess. (1. 2 pr, D. 41, 5. 1. 3 § 8 D. 43, 17); cust. reorum (tit. D. 48, 3); custodiam praestare, беречь вещь, и как diligens paterfamilias отвечать за вред и убытки (1. 2 D. 7, 9. 1. 5 § 5 D. 13, 6. § 15 eod. I. 10 § 2 eod. - 1. 13 § 1 D. 13, 7. 1. 52 § 3 D. 17, 2. 1. 35 § 4 D. 18, 1. 1. 2 § 1. 1. 3 D. 18, 6); (Gai. III. 201 207); periculum custodiae praestare (1. 40. D. 19, 2). - 2) арест - личное задержание, cust. coerceri - evadere custodiam (1. 3 § 2 D. 41, 1); (1. 53 § 12 D 47, 2. 1. 13 § 5 D. 49. 16); (1. 28 § 1 D. 4, 6); publica cust. (1. 9 eod. 1. 224 D. 50, 16). - 3) убежище, rustica cust. прот. urbanae aedes (1. 180 eod.). - 4) cтражa, custodiam ponere (1. 51 D. 41, 2); reos - vinciat custodia, et vigilanter observet (1. 20 C. 9, 47). - 5) пойманный, арестованный (1. 10 D. 48, 3. 1. 8. 12 pr. 14 § 3-5 D. 48, 3); custodias audire, damnare (1. 18 § 9. 10 D. 48, 18); custodiarum cognitio (1. 6 pr. D. 1, 16. 1. 9 D. 2, 12).

Custodire, 1) стеречь, охранять, custodiendum alicui datum (1. 1 pr. 1. 6 D. 16, 3); colligere et custod. res heredit. (1. 5 § 22 D. 36, 4), ventrem partum custod. (1. 1 § 11 D. 25, 3. tit. D. 25, 4); (1. 1 § 4 D. 50, 4); (l. 1 § 9 D. 43, 3); (1. 1 § 4 D. 44, 7). - 2) уважать, соблюдать, исполнять (1. 32 D. 1, 3); custod. pactum (1. 18 D. 23, 4), supremum iudicium (1. 70 D. 35, 1).

Custos, надзиратель, наблюдатель. с. aedium (1. 18 § 10 D. 50, 4); praedii (1. 15 § 1 D. 34, 1), villae (1. 15 § 2 D. 33, 7); per negligentiam custodum evadere (1. 1 pr. D. 47, 18); (1. 1 § 12 D. 25, 3. 1. 1 pr. § 10 D. 25, 4).

Cydoneum, квитовое винo (1. 9 pr. D. 33, 6),

Cylindrus, дорогой камень (1. 32 § 9 D. 34, 2).

Cymbium, небольшой питейный сосуд (1. 32 § 1 eod.).

Cyrenensis provincia, провинция с главн. городом Кирена, на сев. берегу Африки (1. 61 § 1 D. 19, 2).

Cyzicenius, кизикский, из города Кизика в М. Азии (1. 7 С. 11, 42).

D

Dacia s. Dасiaе (D. mediterranea и ripensis); Дакия, нынешняя Валахия, Молдавия, Буковина и Трансильвания (1. 7 § 14 D. 48, 22. 1. 4 С. 11, 6).

Dactyliotheca, ящик для хранения колец (1. 52 § 8 D. 32).

Daemon, злой дух (1. 23 С. Th. 16, 10).

Damnabilis, достойный осуждения (1. 2 С. 9, 18).

Damnare, 1) осудить, присудить; damnatio, присуждение (1. 4 § 1. 1. 27 D. 10, 2. 1. 3 D. 39, 2), damnari litis aestimatione (1. 30 D. 16, 3); in id quod facere possunt (1. 173 pr. D. 50, 17); (1. 6 § 7. 1. 14 D. 3, 2); (1. 4 § 5 eod.), in damnationem venire (1. 42 D. 6, 1); особ. присудить к смертной казни, iudisio риblico, iп саpitali crimine, rei capitalis damnatus (1. 3 § 5. р. 22, 5. 1. 13 § 2 D. 28, 1. 1. 2 D. 48, 19); iп perpetua vincula, ad bestias, ultimo suppliсio damnari (1. 8 § 13. 1. 29. 31 pr. eod.); (1. 3. eod.); (tit. D. 48, 20); (1. 1 pr. eod.). - 2) обязывать кого, особ. в силу завещания, in testamento heredem suum damnare, ne altius tollat etc. (1. 16 D. 8, 4. 1. 87 pr. § 1 D. 35, 2); (1. 1 pr. eod.); damnatus heres sinere, non petere etc. (1. 14. D. 33, 2. 1. 2 pr. D. 34, 3. 1. 8 § 1 D. 44, 4); per damnationem legare, legatum, вид отказа по древнему р. праву, на основании которого завещатель посредством определенной формулы обязывал наследника выдать отказ известному лицу (Gai. II. 192. 197. 201 - 208. 210. 212 seq. 218. 262. 282. III. 175. IV. 9. 171. Ulp. XXIV, 2. 4. 8. 11 а). - 3) отвергать, quasi furiosae iudicium ultimum damn. (1. 19 D. 5, 2).

Damnas, обязанный, heres damnas esto dare etc.; heredes damnas sunto, формула отказа, которая устанавливала обязательство (obligatio stricti iuris) между наследником и легатарием (1. 4 § 1. 1. 19 pr. 1. 82 § 5. 1. 84 § 1. 1. 104 pr. § 3. 5. 1. 105. 122 §1 D. 30. 1. 44. 51 D. 31. 1. 34 § 1. 1. 63. D. 32 1. 17 pr. D. 33, 1. 1. 15 pr. D. 33, 2); в законах встречается также формула: damnas esto (1. 2 pr. 1. 27 § 5. D. 9, 2).

Damnatio см. damnare s. 1.

Damnosus (adi.). damnose (adv.), убыточный, вредный, hiereditas interdum damnosa est (1. 32 D. 17, 1. 1. 57 § 1 D. 29, 2. 1. 119 D. 50, 16); damnosus socius (1. 14 D. 17, 2); aedes, quae damnose imminent (1. 40 § 3 D. 39, 2).

Damnum, ущерб, вред, а) вообще убыточность, citra damnum. voluntatis (1. 23 § 2 D. 40. 5); damno infamiae subiici (1. 6 C. 2, 12); (1. un. C. 5, 47): (1. 1 C. 1, 54); b) особ. имущественный вред, потеря имущественная (Gai. III. 160. 182. 211. IV. 37); (1. 3 D. 39, 2: damnum et damnatio ab ademtione et quasi deminutione patrimonii dicta sunt), в том см. damnum прот. contumelia s. iniuria, оскорблению чести (1. 5 § 1 D. 9, 2. и 1. 34 pr. D. 44, 7); (1. 15 § 46 D. 47, 10); в обширнейшем смысле обозн. damnum не только понесенный ущерб, но и невырученную прибыль (§ 10. J. 4, 3. 1. 11. pr. D. 10, 4. 1. 2 § 11. D. 43, 8); (1. 26 D. 39, 2); обыкновенно подразумевается наличный, имущественный убыток: damnum infligere противоп. lucrum extortguere (1. 6 § 11 D. 42, 8); (1. 30 D. 17, 2); compensare luarum s. commodum cum damno (1. 11 D. 3, 5. 1. 23 § 1 D. 17, 2. I. 42 D. 19, 1); (1. 3 pr. D. 37, 1); damnum litis - пpoигрыш процесса (1. 53 D. 42, l); d. fatale (см. fatum s. 2); damna, quae casu contigerunt (1. 41 § 7 D. 40, 5); d. culpa s. iniuria datum (1. 5 § 1. 1. 49 § 1 D. 9, 2), (Gai. III. 182. 202. 210-21), (1. 54 § 2 D. 41, 1. 1. 31 pr. D. 47, 2); (1. 23 eod. 1. 14 § 3 D. 19, 5); actio damni iniuriae (1. 6 § 1. 4 D. 4, 9. 1. 32. 41 D. 9, 2. 1. 57 D. 19, 2); (1. 151 D. 50, 17); (1. 203 eod.); damnum praestare, sarcire, вознаградить вред и убытки (1. 26 D. 32. 1. 7 § 1. 1. 22. 24 D. 39, 2); иногда damnum praestare обознач. причинить вред (1. 23 § 3 D. 4, 2); damnum datum consequi, получить вознаграждение за вред и убытки (1. 81 D. 50, 16); damnum decidere, совершить мировую сделку касательно вознаграждения за вред (1. 7 pr. D. 13, 1. 1. 47 § 5. 1. 63 § 1 D. 47, 2); damnum infectum - вред, который может причинить соседний участок собственнику другого участка (tit. D. 39, 2. 1. 2 h. t.); damni infecti cavere, promittere, repromittere, satisdare (1. 9 § 1. 4. 5. 1. 13 § 3. 1. 15 § 3. 1. 26. 43. 44. pr. eod.); damni infecti stipulari, stipulatio (1. 7 § 2. 1. 18 § 16. 1. 23. 28. 30 pr. 32. 40 pr. 42 eod.); damni inf. actio (1. 33 eod.); damni inf. nomine mitti in possesx. (1. 15 § 16. I. 21. 44. § 1 eod.); (1. 18 § 3 eod.); (Gai. IV. 31); c) иногда: денежный штраф (1. 8 pr. D. 48, 19. cf. § 2 J. 4, 18).

Danubius, Дунай (rubr. C. Th. 7, 17).

Daphnensis lucus, Daphne, предместье Антиохии в Сирии и находившаяся здесь увеселительная роща из кипарисовых и лавровых дерев (tit. C. 11, 47).

Daps, жертва (Gai. IV, 28).

Dardanarius, хлебный торговец (1. 6 pr. D. 47, 11. 1. 37. D. 48, 19).

Dardania, Дардания в верхней Мезии, нынешней Сербии (1. 4. C. 11, 6).

Dare, 1) давать а) вообще, dare responta (1. 1 § 47 D. 1, 2), vacationem (1. 9 D. 2, 12), liberam facultatem (1. 1 pr. D. 35, 2); iure civili data potestas (1. 1 pr. D. 26, 1); dare actionem (1. 1 pr. D. 14, 6. 1. 2 § 1 D. 16, 1), bonorum possessionem (1. 2 § 2 D. 38, 15), exsecutionem (1. 32 § 6 D. 4, 8); sententiam, постановить решение (1. 14§ 1. 1. 17 pr. 1. 19 D. 49, 1); negotium dare alicui (1. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 8§ 4 D. 42, 5); b) предоставить, отказать, libertates secundis tabulis datae (1. 19 pr. D. 1, 7), hereditas codicillis data (1. 10 pr. D. 28, 7); legatum, fideicommissum dare (1. 126. 127 D. 30); dare, legare (1. 1 pr. D. 35, 2); с) назначать, tutorem, curatorem (1. 2 D. 2, 12. 1. 7 D. 26, 3. 1. 5 pr. D. 26, 4), actorem (1. 2, 6 § 2 D. 3, 4), procuratorem (1. 43 pr. D. 3, 3), iudicem (1. 12 § 1. 2. 1. 81 D. 5, 1), fideiussores (1. 1 D. 2, 5. 1. 1 D. 2, 8), satisdationem, captionem (1. 5 pr. D. 5, 3. 1. 73 D. 46, 1); d) отдавать, in adoptionem dare (1. 5. 34 D. 1, 7); arrogandum se dare (1. 2 § 2 eod.); dare se in matrimonium (1. 37 § 2 D. 50, 1), in concubinatum (1. 13 pr. D. 48, 5), militiae se dare (1. 29 D. 40, 12); d. se in arenam (см. ); особ. в тесн. см. б) передать (tradere) в собственность, нпр. при займе, mutuum dare (l. 2 pr. 1. 3. 16 - 18 D. 12, 1), тк. при: dare ob causam, dare certa lege (tit. D. 12, 4), - или для временного пользования, нпр. при ссуде, rem utendam dare (§ 2 J. 3, 14); при отдаче на хранение, custodiendum darе aliquid (1. 1 pr. D. 16, 3), при найме, commodam domum ad habitandum dare (1. 60 pr. D. 19, 2), при залоге, pignori s. hypothecae dare aliquid, pignus s. hypothecam dare (1. 1. 5. 11 § 2 1. 13 § 1. 1. 15 pr. D. 20, 1), также при precario dare (1. 3 § 5 D. 41, 2. 1. 1 § 2. 1. 12 D. 43, 26); в более обширн. смысле dare обознач. причину (основание или цель) возникновения вещных договоров. Внешним признаком договора была res, т. е. доставленная прежде должнику вещь (1. 17 pr. D. 2, 14. tit. J. 3, 22); такое же знач. имеет dare при без именных вещных договорах, в противоположность facere (1. 5 pr. D. 19, 5); вообще dare, как предмет обязательства, противопоставляется facere (1. 3 pr. 1. 25 pr. D. 44, 7. 1. 2 pr. D. 45, 1. 1. 91. pr. eod., отсюда dare facere s. dare fieri при стипуляциях, когда стороны хотели соединить оба действия facere et dare), dari fieri spondes? (1. 71 D. 17, 2. cf. pr. J. 3, 15: "verbis obligatio contrahitur - cum quid dare fierive nobis stipulamur", также в формуле личных исков: quod NN. dare facere oportet (1. 54 pr. D. 50, 16. cf. § 1 J. 4, 6); в) в более тесном смысле, как предмет стипуляции, и при формулах личных исков обознач. dare: передать вещь в собственность приобретателя (§ 14 eod. 1. 167 pr. D. 50, 17. 1. 75 § 10 D. 45, 1); то же самое касается формул отказов: heres damnas esto dare (см. damnas), heres dato, dari volo etc. (1. 5 § 1. 1. 6. 8 § 11. 14 pr. 1. 30 pr. 1. 32 pr. D. 30. 1. 43. 51. 74 D. 31. cf. 1. 29 § 3 D. 32); также когда дело идет о ресипiaт dare (1. 1. 3. 16 D. 12, 4. 1. 1-4 D. 12, 5. 1. 52. 65 D. 12, 6. 1. 53 D. 50, 17); то же выдавать, израсходовать (1. 25 § 9. 1. 27 D. 21, 1); accepta et data, приход - расход (1. 1 § 2 D. 2, 13. 1. 47 § 4 D. 2, 14. 1. 56 pr. D. 50, 16); 7) иногда для установления сервитута, или на основании завещания или стипуляции, употребляется выражение dare (1. 3 pr. D. 7, 1); (1. 95 § 6 D. 46, 3. 1. 11 § 2 D. 12, 2); (1. 136 § 1 D. 45, 1); (1. 19 D. 8, 3). - 2) предлагать свои услуги, operas d. (1. 34 § 1 D. 4, 6. 1. 8. 10. 12. 22 § 1. 1. 26 § 1. 1. 30 pr. D. 38, 1); operam dare, исполнять обязанности (1. 18 pr. D. 5, 1), или употребить много труда на что-либо, нпр. operam dare juri, заниматься наукою права (1. 1 pr. D. 1, 1), reipublicae, посвятить себя на службу государству (1. 1 pr. D. 5, 1), § 1 D. 4, 6), стараться, заниматься (1. 1 § 7 D. 1, 12. I. 29 D. 19, 2. 1. 1 pr. D. 38, 5 1. 41. D. 41, 1); data opera, усердно, с целью (1. 1 pr. D. 4, 7. 1. 1 D. 13, 4. 1. 9 § 4. 1. 52 § 1 D. 9, 2); dare testimonium, свидетельствовать (1. 3 pr. 1. 21 § 1 D. 22, 2); jusiurandum, присягать (1. 5 § 2. 1. 9 § 1 D. 12, 2); damnum dare, причинить вред (см. damnum s. b); dare pauperiem (1. 1 § 7. 9. D. 9, 1), - 3) определять, dare disciplinam (1. 12 pr. D. 49, 19), legem, formam (1. 7 § 5. 1. 10 pr. D. 2. 14), conditionem (1. 12 D. 22, 1. 1. 35 § 1 D. 29, 2. 1. 217 § 1 D. 50, 16), diem (1. 13 § 15 D. 39, 2). - 4) уступать, сообразить, dare (s. locum dare) honori postulantium (1. 9 § 4 D. 1, 16), dare pietati (1. 1 § 1 D. 49, 5). -5) присуждать, dari ad bestias (l. 8 D. 48, 10. 1. 12 D. 43, 19); (1. 8 § 12. 1. 17 22. 23. 28. § 1. 5. 1. 34 eod. ), in exsilium (1. 4 D. 48, 22. 1. 29 pr. D. 27, 1).

Dasumianum SCtum, сенатское постановление, со времен императора Траяна (854 а. n. с.), касающееся отпущения рабов на волю посредством фидеикоммисса (1. 36. 51 § 4-6 D. 40, 5).

Datio, 1) давание: а) передача, предоставление, datio libelli (l. 7 D. 5, 2), bon. possessionis (1. 1 § 1 D. 37, 9); datio legati, libertatis противоп. ademtio; datio pura, conditionalis (1, 6 § 4 D. 28, 5. 1. 14 pr. D. 29, 7. 1. 9. 14 § 1. 1. 26 pr. D. 34, 4); b) назначение, datio tutoris, curatoris (1. 6 § 1 D. 26, 1. 1. 10 D. 26, 5. 1. 16 pr. D. 27, 10), fideiussoris (1. 2 § 1 1). 2, 8), iudicis (1. 32 D. 5, 1. 1. 2 § 1 D. 49, 8), pignoris, hypothecae (1. 16 § 9 D. 20. 1), dotis (1. 23 D. 50, 17); c) вручение, передача, conditio, quae in datione exsistat, противоп. cond., quae in facto sit (1. 82 D. 35, 1); (1. 31 § 2 D. 36, 1); (1. 8 D. 15, 1): mutui datio (1. 2 § 1. 1. 8. 27. D. 12, 1 1. 7 § 3 D. 14, 6); pecuniac datio (1. 3 § 3 eod. 1. 57 D. 35, 1), (1. 26 § 1. C. 4. 32); d) уплата (1. 68 D. 46, 3). - 2) исполнение, sacramenti datio (1. 2 § 9 C. 2, 59).

Dativus tutor v. curator, опекун, назначенный правительством, магистратом (1. 7 D. 46, 6. 1. 5 C. 5, 30).

De (рrаeр.), 1) по отношению к, касательно, de quibus causis scriptis legibus non utimur (1. 32 pr. D. 1, 3); (1. 14 D. 2, 15); (1. l D. 49, 9); (1. 52 § 9 D. 17, 2). - 2) = ex, a) из, quidquam de suo adjicere (1. 2 § 2. 7 D 1, 2); (1. 1 § 14 D. 37, 8); duo de fratribus (1. 35 D. 2, 14); exire de familia (см. exire s. 1); b) сообразно, de lege fieri (1. 1 § 16 D. 43, 12); c) по, по причине, abesse de causa probabili (1. 28 D 4. 6); (1. 12 § 1 D. 47, 2). - 3) = a, ab, a) от, с, de domo sua extrahi, in ius vocari (1. 18. 21 D. 2, 4); b) от, petere, stipulari de aliquo (1. 36 § 1. 1. 37 D. 7, 1. 1. 5 § 14 D. 13, 6); c) из, abire de Roma (§ 35 § 2 D. 3, 3); d) касательно: excusationem tribuere de muneribus (1. 11 D. 50, 5); e) против, tueri aliquem de vi hostium (1. 9 § 1 D. 4, 2).

Dealbator, белильщик (1. 1 С. 10, 64).

Deambulare, обходить = ambulare s. l. (1. 12 § 1 D. 7. 8. 1. 13 § 4 D. 39, 2); deambulatio, прогулка (1. 13 § 4 D. 7. 1).

Deaurare, золотить (1. 1 C. Th. 10, 22); deaurator, золотильщик (1. 1 C. 10, 64).

Debere, 1) быть обязану, долженствовать, plerumque debet - licet etiam (1. 1 pr. D. 28, 5); (1. 2 D. 22, 6): (1. 8 9 § 5 D. 26, 7); (1. 59 § 3 D. 17, 1); (1. 7 § 3. 1. 39 D. 1, 7. 1. 74 D. 50, 17). - 2) быть должным, быть обязану, debitum (subst.), долг; debitor, должник: debitrix, должница (1. 108 D. 50, 16. 1. 66 D. 50, 17. 1. 178 § 3 D. 50, 16. 1. 10-12 eod.); debitum ex quacunque сausа (1. 1 § 6 1). 13, 5); debitor ex contractu - ex delicto (1. 14-16 pr. D. 5, 2); debitores ex administratione (1. 6 § 1 D. 50, 4); (1. 17. D. 44, 7); deberi ex testamento (1. 18 eod. ); (1. 159 D. 50, 17); natuia debere, быть должным, на основании естественного обязательства (1. 47 D. 36, 1. 1. 84 § 1 D. 50, 17); natura debitum (1. 1 § 7 D. 13, 5); naturale - civile debitum (1. 40 § 3 D. 35, 1), naturales debitores (1. 16 § 4 D. 46, 1); usurarium debitum (1. 38 pr. D. 3, 5); (1. 1 D. 16, 2), (1. 9 pr. 1). 2, 14); debitum petere, exigere (1. 47 pr. eod. 1. 17 D. 2, 15); debere pecuniam (1. 10 D. 13, 4); (1. 1 § 1 D. 13, 5); eiusdem ресиniае debitores (l. 21 § 5 D. 2, 14); usurае debitae (1. 2 § 2 D. 46, 3); (1. 52 D. 4, 8); debere legata (1. 8 § 16 D. 5, 2); (1. 10 § 1. 2. 1. 51 § 3. 4 13. 40, 5); debere operas (1. 9 D. 38, 1); servitus debetur personae, praedio, fundo; iter, via debetur alicui (1. 27. 34 pr. D. 8, 3. 1. 2 § 1. 1. 9 D 8, 5. 1. 6 § 1. 1. 15 D. 8, 6); iter sepulcro debitum (1. 4 eod.); (1. 25 § 18 D. 10. 2); также о поземельных участках, обремененных сервитутами или отказами, источники употребляют "servitutem deberе" (1. 6, 14. 21 D. 8, 2), "legata debere" (t. 13 § 6 D. 19, 1); наоборот, deberi, по отношению к лицам, обязанным к известному действию, iиri agrorum debitae personae (1. 7 § 1 С. 11, 7); omnes qui quolibet modo curiae iure debentur (1. 49 C. 10, 31); в 1. 50 eod. debita curia обозн. должность декуриона, которую следовало принять и исправлять. - 3) deberi, надлежать, следует по закону или на основании aequitas - non sic parentibus liberorum, ut liberis parentum hereditas debetur (1. 7 § 1 D. 38, 6); (1. 7 pr. D. 48, 20); (1. 4 D. 27, 10); debitam pietatem sequi (1. 19 D. 42, 8); (1. 8 § 11 D. 5, 2); (1. 8 § 8. eod. 1. 2 C. 3. 29); debita portio s. pars, законная доля (legitima), на которую имел право патрон относительно имущества отпущенника (1. 114 § 1 D. 30. 1. 28 D. 31. 1. 60 D. 36, 1. 1. 19 § 1. 1. 20 § 1. 24. 25. 41. 44. 45. D. 38, 2); debitum bonorum subsidium, законная доля детей (1. 5 С. 2, 29).

Debilis, слабый (1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 19 § 1 D. 42, 5).

Debilitare, ослаблять (1. 17 D. 10, 4. 1. 24 § 3 D. 13, 7. 1. 27 D. 20, 1); сделать недействительным (1. 46 С. 10, 31).

Debilitas, слабость, увечье, бессилие (1. 50 § 1 D. 17, 1. 1. 2 § 7 D. 50, 5).

Debitor, debitrix, dabitum, debitus см. debere s. 2 и 3.

Decanicum, часовня (1. 3 С. 1, 5. Jul. ер. nоv. с. 73 § 266).

Decanus, 1) императорский телохранитель (tit. С. 12, 27). - 2) гробокопатель (1. 4. 9. C. 1, 2. 1. 1 C. 11, 17).

Decaproti, Decaprotia см. decemprimi s. 1.

Decargyrus nummus, род монеты (1. 2 C. Th. 9, 23).

Decedere, удаляться, а) doced. ad administratione, оставлять управление (1. 5. C. 9, 27); dec. (de) possessione, отказаться от владения (1. 31 D. 4, 3. 1. 1 § 2 D. 25, 5. 1. 6 § 1. 1. 6 § 1 D. 36, 4); b) вычесть (1. 25 § 15. 16 D. 5, 3. 1. 24 D. 19, 5 1. 72 D. 30); с) уходить, исчезать, ususfructus decessit a muliere (1. 78 pr. D. 23, 3); praediis, aedibus decedit aliquid противоп. accedit (1. 10 § 1 eod. 1. 31 D. 32); умереть (1. 20. 22 pr. D. 1, 7. 1. 26 D. 4, 8. 1. 1 § 13 D. 9, 1. 1. 31 § 11 D. 21, 1. 1. 32 pr. D. 26, 7); также vita decedere (1. 77 § 6. 27. D. 31. 1. 42 D. 39. 6).

Deсem, десять (1. 3 pr. D. 47, 44).

December (subst.), 1) декабрь месяц (1. 58. D. 7, 1). - 2) название раба (1. 41 § 15 D. 40, 5).

Decembar (adi.), декабрьский, Calendae decembres (1. 38 § 1 D. 28, 5).

Decempedalis (adi.), имеющий десять футов длины (1. 6 C. 11, 42).

Decemprimi, 1) десять первых членов муниципального совета (сuria), которые также назывались decaproti; decemprimatus s. decaprotia, достоинство этих членов совета (1. 1 § 1. 1. 18 § 26 D, 50, 4. 1. 8 С. 10, 41). - 2) старшие офицеры императорской лейб-гвардии (domestici) (1. 2 С. 12, 17).

Decemviri, 1) члены коллегии, состоящей из десяти, избранные в 451 г. до Рожд. Хр. из патрициев для составления закона XII таблиц (1. 2 § 4. 24. D. 1, 2. 1. 63 D. 24, 1). -2) древнейшая судебная коллегия, установленная для решения дел о свободе и праве гражданства, deccmv. litibus iudicandis (1. 2 § 29 D. 1, 2).

Decennalia, игры, которые устраивались в честь десятилетнего царствования каждого императора (1. 1 С. Th. 4, 13).

Decennium, десятилетие (1. 16 § 3 D. 40, 9. 1. 8 § 7 D. 48, 19. 1. 1 D. 50, 11).

Decenter, прилично (1. 6 С. 1, 40).

Deceptio, обман (1. 6 С. 11, 42).

Deсernerе, постановлять, а) решиться, de petenda bon. Possess. (1. 1 § 2 D. 38, 3), de hereditate (1. 13 § 2 D. 29, 2); oпpeделить, cum nihil de peculio decrevit filius (1. 9 D. 49, 17); b) o корпорациях и коллегиях: постановлять; decretum (subs.), постановление, quod ordo (decurionum) decrevit (1. 5 D. 50, 9); (1. 2 eod.); decr. civitatis (I. 36 pr. D. 50, 1); (1. 9 § 2 D. 14, 6. 1. 32 § 24 D. 24, 1); decr. pontificum (1. 8 pr. D. 11, 7); c) o решениях судей, высших сановников и императоров: решать, постановлять, на основании causae cognitio, si quis aliquid novi iuris obtinuerit - eodem iure adversus eum decernetur (1. 1 § 1 D. 2, 2); (1. 10 pr. D. 48, 6); (1. 3 D. 48, 11); (1. 23 § 2 D. 4, 2); (1. 3 D. 1, 14); (1. 1 § 1 D. 1, 4); a Principibus decretum est (1. 1 D. 48, 21); decern. (alicui, contra aliquem) actionem, utiles actiones, предоставить иск после рассм. дела (1. 1 § 4. D. 4, 3. 1. 22 D. 13, 5. 1 5 D. 26, 3 1. 46 § 1 D. 26, 7. 1. 2 § 3 D. 28, 6. 1. 98 D. 29, 2. 1. 55 § 1 D. 40, 5); decern. bonorum possessionem (1. 1 § 7 D. 38, 9); decern. (alicui) alimenta, присудить кому деньги на содержание (1. 27 § 3 D. 5, 2. 1. 38 D. D, 2. 1. 2 § 2.1. 3 pr. D. 27, 2); decretum (subst.), решение, приговор, постановление после causae cognitio (1. 9 § 1 D. 1, 16); (1. 3 § 8 D. 37, 1): pro tribunali decr. interpositum (1. 7 § 1 D. 26, 3); decreta a Praetoribus latine interponi debent (1. 48 D. 42, 1); edicta et decreta Fraelorum (1. 75 D. 5, 1); (Gai. IV. 139); decreta Consulum v. Praesidum (1. 3 pr. D. 4, 4); (1. 2 D. 26, 3); (1. 29 § 2. 1. 47 § 1 D. 4, 4); (1. 15 § 16 D. 39, 2); bon. possessio, quae cognitionem pro tribunali desiderat, vel quae decretum exposcit. противоп. b. р., quae de plano peti potuit (l. 2 § 1 D. 38, 15); отсюда decretalis bon poss. (1. 1 § 7 D. 38, 9); decreto bon. possessionem accipere, petere; ex decreto admitti (1. 14 § 1 D. 37, 4. 1. 4 D. 37, 8. 1. 2 § 11 D. 38, 17): decreto filio succurrendum est (1. 84 D. 29, 2); ( Carbonianum decretum, см. Carbon.); decreta Рr?псiрит, постановления императоров, т. е. решения судебных дел, которые рассматривались в auditorium principis (1. 7 pr. D. 1, 1. 1. 1 § 1 D. 4, 6. cf. 1. 22 pr. D. 36, 1. 1. 7 D. 48, 7); decretum divi Marci (1. 13 D. 4, 2).

Decerpere, 1) срывать, снимать (l. 12 § 5 D. 7, 1.1. 8 pr. D. 8, 1.1. 27 § 25 D. 9, 2).- 2) брать, взять (1. 14 C. Th. 11, 36. l. 8 § 2 C. Th. 13, 3).

Decertare, сражаться (1. 32 § 1 C. Th. 10, 10); decertatio = certatio (1. 2 § 2 C. Th. 7, 20).

Decessio, уменьшение, противоп. асcessio s. 2. (1. 6 § 5. D. 10, 3. 1. 3 D. 15, 2. 1. 178 § 1 D. 50, 16).

Decessor, предшественник в должности (1. 4 § 4 D. 1, 16. 1. 42 D. 4, 4).

Decessus, смерть (1. 34 pr. D. 33, 2).

Decet, прилично (l. 23 D. 32. 1. 6 § 3. C. 2. 6).

Decidere, 1) сп?адать (1. 1 § 3 1. 5 § 12 D 9, 3. 1. 7 § 2. 1. 24 § 5 D. 39, 2).- 2) погибать как caducum (1. 5 C. Th. 4, 6).

Decidere, 1) отрубать, dec. arbores (1. 7 C. 4, 24).- 2) сечь, decid. aliquem verberibus (1. 2 D. 47, 21).- 3) решать, a) спорный юрид. вопрос (1. 24 C. 2, 19.1. 3 C. 6, 29 1. 21 C.6, 30); отсюда decisio, решение императора касательно спорных вопросов (§ 3 J. 1, 5. рг. J. 1, 10. 1. 6 С. 6, 27); b) прекратить спор посредством мирного соглашения сторон, полюбовно, вследствие присяги, iurisiur. religшo qua - desiduntur controversiae (1. 1. D. 12, 2); res iudicata vel iureiur. decisa (1. 56 D. 42, 1); res transactione decisa (1. 29 § 2 D. 5, 2); отсюда = transigere, напр. decid. cum creditoribus, соглашаться, примириться (1. 44 D. 2, 14 1. 59 D. 26, 7), cum debitore (1. 4 § 6 D. 44, 4); decid. damnum (см.); decisio, полюбовная сделка (1. 7 pr. D. 13, 1. 1. 3 § 1 D. 35, 2); dec. litis, прекратить спор примирением (1. 7. 19. 24. 33 C. 2, 4); dec. furti (l. 13 C. 6, 2).

Decies, десять раз: dec. centena, или просто decies = dec. cent. millia, миллион (1. 6 § 1 D. 22, 1. 1. 77 § 3 D. 35, 1).

Decimariae называются постановления закона Julia et Papia Poppea, на основании которых переживший супруг наследовал умершему супругу, получая лишь 1/10 часть наследства (cf. Ulр. ХV); lех. 2. С. 8, 58 устранил вышеупомянутое правило.

Dacimus, десятый, decima (pars), десятина (Ulp. XV, 3. 1. 18 рг. D. 34, 2. 1. 2 § 2 D. 50, 12).

Decipere, обманывать (1. 1 § 2 D. 4, 3. 1. 3 § 1. 1. 4 D. 4, 4. 1. 2 § З D. 16, 1).

Decisio см. decidere s. 3.

Declamare = proclamare (1. 20 pr. C. 11, 47).

Declarare, 1) означать, выражать, decl. voluntatem (l. 32 § 1 D. 1, 3); communi consensu decl. (1. 7 § 19 D. 2, 14); sententia, per sententiam decl. (1. 35 § 1 D. 6, 1. 1. 8 § 4 D. 8, 5). - 2) определять, обозначать, Princeps nominatim iudicem declarans (1. 3 D. 49, 3). - 3) доказывать: impios in iudicio decl. liberos (l. 2 C. Th. 8, 13).

Declinare, 1) клониться, decl. in contrarias sententias (1. 22 § 3 C. 6, 2), ad nullum monstrum v. prodigium (1. 3 C. 6, 29).- 2) отклонять, не принимать, decl. municipalia munera, obsequia publicorum munerum (1. 2 C. 5, 66. 1. 18. 32 C. 10, 31), exceptiones (1. 8 C. 2, 51. 1. 8 C. 7, 35).

Decoctio, 1) утайка, растрата (1. 5 C. 11, 9). - 2) потеря, dec. natalium (1. 3 C. Th. 4, 11).

Decector, утайщик, разоритель (1. 40 C. 10, 31. 1. 15 C. Th. 14, 3).

Decollatio, обезглавление (Paul. V. 17 § 3)

Decolorare, искажать (1. 19 C. 1, 3).

Decoquere, истрачивать, утаивать деньги другого (Gai. IV, 102. 1. 12 С. 10, 70).

Decorare, yкрашать, auro gemmisque decorata ornamenta (1. 1 C. 11, 11), honore, dignitate decorare (1. 6 § 3. 5. D. 50, 2. 1. 32 § 5 C. 7, 62); decoratus = honoratus; ex decoratis infames constitui (1. 35 C. 4, 65).

Decorus, приличный, красивый, decora facies civitatis (1. 6 C. 8, 12).

Decrescere, уменьшаться, противоп. crescere (1. 40 D. 15, 1. 1. 24 § 3 D. 39, 3), отнимать, прот. accrescere (l. 4 D. 5, 4. 1. 13 § 3. 4 D. 28, 5).

Decretalis см. decernere s. 2 и 3.

Decretum см. decernere s. 2 и 3.

Decumbere, ложится (1. 2 § 4 D. 2, 11).

Decuria, муниципальный совет, сенат = curia (1. 25 § 1 D. 29, 2. 1. 3 § 4 D. 37, 1).

Decuriales (urbis Romae), канцелярские чиновники римс. сената; распределялись на несколько клаесов (decuriae) (tit. C. 11, 13); leges decuriales, императорские указы, касающиеся этих чиновников (1. 2 eod.).

Decurio, 1) член курии (см. s. 2), сенатор в муниципальн. городах и колониях (1. 239 § 5 D. 50, 16. tit. D. 50, 2. C. 31 - 34), (Gai. II. 195). Decurionatus, должность сенатора (1. 2 § 8. 1. 3 рг. § 2. 1. 7 § 3.1. 12. 13 § 2 D. cit.).- 2) председатель т. н. silentiarii, тайных советниковимператора (tit. C. 12, 16).- 3) десятник, начальник декурии (1. 1. С. Th. 7, 12).

Decurionatus, см. decurio s. 1.

Decurrere, 1) бежать вниз, течь, decurrens aqua. (1. 6 pr. D. 39, 3). - 2) ??poбегaть, per omnina vestigia decurrendum est (1. 9 C. 9, 41). - 3) прибегaть, пpиступать, d. ad emtionem (1. 37 D. 21, 1), ad actionem (1. 5 pr. D. 11, 6. 1. 1 § 18 D. 16, 3), ad fidem aiicuius (1. 9 § 2 D. 2, 13).- 4) приходить, ex varia statutorum diversitate ad id decursuт est (1. 4 C. 10, 11); eos. huс decursum est, дошло до того, что (1. 2 § 1 D. 38, 2. 1. 55 pr. D. 40, 4. 1. 3 pr. D. 49, 14); decurr. in unam sententiam (1. 1 § 3 D. 2, 14); decurr. ad heredes (1. 4 pr. D. 34. 1).- 5) пepexoдить, изменяться, humani iuris conditio semper in infinitum decurrit. et nihil est in ea, quod stare perpetuo possit (1. 2 § 18 C. 1, 17).- 6) совершать, оканчивать, stetisse per aliquem, quo minus lis suo Marte decurrat (1. 13 § 9 C. 3, 1); solemnitates decursa (1. 2 C. 1, 13), decursis hastis, с публичных торгов, et proscriptione habita (1. 6 C. 10, 3); проходить о времени (1. 2 C. 5, 1).

Decus, 1) украшение (1. 2 C. 11, 2); decora marmorum (1. 16 C. Th. 15, 1). - 2) честь, слава, honestioris personae decore et iure privari (1. 2 C. 5, 9); contra decus saeculi versari (1. 3 C. 12, 23).

Decutere, oтнимать: сапопi поп decutitur aliquid, канон (подать) не уменьшается (1. 10 C. 10, 47).

Dedecorandus, dedecorosus, бесчестный (1. 2 С. Th. 6, 14. 1. 13 С. Тh. 16, 5).

Dedecus, бесчестие (1.10 D. 4, 6.1. 3 § 5 D. 37, 4).

Dedere, отдавать, сдавать; deditio, сдача, передача, похае s. ad noxam dedere, когда раб передавался в собственность тому лицу, которому был причинен вред (1. 1 § 14 - 16 D. 9, 1. 1. 2 рг. 1. 8. 11. 14. 17. 19 D. 9, 4); похае deditio, deditio ipsius corporis, quod deliquit (1. 1.4 § 3. 1. 5 pr. 1. 16. 21. § 2 cod. 1. 37 § 1 D. 9, 2 1. 5 § 3 D. 11, 3); hostibus se dedere, сдаваться (1. 4. 17 D. 49, 15. 1. 17 D. 50, 7); dedi tormentis v. interrogationibus (1. 16 C. 9, 47); (1. 4 C. 10, 44); deditum esse, прeдаваться, посвящать себя, malis artibus (1. 1 § 5 D. 11, 3), desidiae (1. 25 § 1 D. 22, 3).

Dedicare, 1) посвящать, жертвовать (1. 9 § 1 D. 1, 8. 1. 61 D. 2, 14. 1. 12 D. 27, 10), in sacrum dedic. (1. 3 D. 44, 6).- 2) назначать что-нб. для какой-либо цели, auri quantitas ad coemtionem frumentariam dedicata (1. 2 C. 11, 23).

Dedignari, отвергать (1. 17 C. 7, 4. 1. 28 C. Th. 11, 1).

Dediticii, т. е. народы, покоренные с оружием в руках, которые поэтому должны были подвергнуться самым тяжелым требованиям, особ. выдаче оружия. Закон Aelia Sentia постановил, чтобы вольноотпущенники, которые за тяжкия престунления были наказаны, не могли приобрести права римскаго гражданства и уподоблялись т. н. dediticii (Gai. I, 12. 13-15. 25. 27. 67. 68. III. 74... 76. Ulp. I. 5. 11. VII. 4. XX. 14, XXII, 2. § 3 J. 1, 5); dediticius (adi.), относящийся к этому роду отпущенников, dedit. libertas, conditio (tit. C. 7, 5); dedit. liberti (1. 1 C. 7, 6).

Deditio см. dedere.

Deducere, 1) уводить, отводить, deduc. colonias s. colonos (1. 239 § 5 D. 50, 16. 1.1 § 7. 8 D. 50, 15); deduci (in) domum, или просто, deduci, ввод жены в дом мужа (1. 5 § 10 D. 13, 6. 1. 5. D. 23, 2. 1. 68. 69 § 3 D. 23, 3.1, 66 рг. D. 24, 1.1. 13 § 8 D. 48, 5); deduci iп hortos (1. 66 § l D. 34, 1).- 2) приводить, доводить, deduc. furem ad Praesidem (1. 58 § 1 D. 47, 2); deduci ad supplicium (1. 19 D. 48, 19); in vincula (1. 2 § 5 D. 49, 14); (1. 4 pr. D. 48, 4); (1. 10 D. 47, 9); deduci in servitutem (1. 7 pr. D. 41, 1), in servilem causam (1. 3 § 1 D. 4, 5), in assusationem (1. 9 C. 9, 2); (1. 78 pr. D. 3, 3); causa in conditione iurisiurandi deducta, дело зависит от подтверждения присягою (1. 39 D. 12, 2); in censum deduc. aliquid, представить что-нб. для оценки, как предмет имущества (1. 64 D. 41, 1); ad licitationem rem ded., довести до публичной продажи (1. 6 D. 10, 2); rem s. litет ?п iudicium deduc., предъявлять, подавать иск о чем, ходатайствовать (1. 12 D. 2, 14.1. 66 D. 3, 3.1. 31 § 2 D. 3, 5.1. 22. 23 D. 26, 7.1. 4. 11. § 7 D. 44, 2.1. 1 С. 3, 9: здесь resin iudicium deducta = lis contestata); касательно отдельных предметов ?п ?иdicium deducere обозначает: делать предметом иска, in iudicium s. in iudicio deduci: cделатьься предметом исковаго притязания (1. 3 рг. D. 2, 10. 1. 17 D. 3, 5. 1. 30 D. 10, 2. - 1. 51 § 1 eod. 1. 18 D. 10, 3.-1. 28 § 4 D. 12, 2. - 1. 11 § 1 D. 19, 1); (1. 11 § 5 D. 44, 2); (1. 21 рг. eod. 1. 90 D. 45, I); тоже-самое обозн. deducere, deduci ?п controversiam, in litem (1. 17 pr. D. 16, 3. 1. 31 § 1 D. 46. 2); deduci in actionem s. in actione (l. 27 § 3 D. 6, 1. 1. 7 § 14 D. 6, 2. 1. 37 D. 17, 2.1. 13 pr. D. 40, 12), in petitionem (1. 7 § 5 D. 44, 2), in intentionem condemnationemve (1. 2 pr. D. 44, 1); deduci in causam s. in causa fideicommissi, сделаться предметом фидеикоммисса (1. 3 pr. D. 33, 7. 1. 15 § 6 D. 35, 2. 1. 25 § 3 D. 36, 1), in obligationem, сделаться предметом обязательства (1. 75 § 1. 8. 1. 109. D. 45,1); in stipulationem s. in stipulatum (1. 76 § 1. 1. 89. 103. 125. 136 eod.), in cautionem (1. 24 pr. D. 33, 2. cp. 1. 25 § 4 D. 22, 3), in aestimationem (1. 81 § 4 D. 30), in compensationem (1. 8. 15 D. 16, 2). - 3) вычесть, deducitur de peculio, si quid dominus servi nomine obligatus est (1. 9. 8 D. 15, 1); deduc. quod sibi debetur (1. 11 § 7 eod. 1. 36 pr. D. 5, 3). impensas (1. 38 eod.); (1. 36 § 5 eod. 1. 7 pr. D. 24, 3); (1. 46 pr. 1). 7, 1. 1. 1 § 4.1. 3 § 1 1. 5. 6 § 1 D. 7, 2); fundum deducto usufr. dari iubere (1. 26 pr. D. 33, 2); deducto aere alieno (1. 125 D. 50, 16). Deductio, вычет, deductio impensarum (1. 41 § 1 D. 31); privilegium s. ius deductionis (1. 5 § 7 D. 14. 4. 1. 14 § 1 D. 15, 1); deductionem pati (1. 38 § 2 eod.), (Gai. IV. 65 - 68). - 4) (diducere), разделять (1. 3 § 2. 1. 5 § 1 D. 6, 1); in tres partes hereditatem ded. (1. 13 § 3 D. 37, 4). - 5) растянуть, ferri materies, quae facile deducatur ignibus (1. 1 C. 11, 9).

Deductio, см. deducere s. 1 и 3.

Deesse, 1) o лицах: а) не присутствовать, особ. в суде, не явиться в определенный срок, si contra emtorem iudicatum est, quod defuit - ad iudisium non adfuit (1. 55 pr. D. 21, 2); (1. 27 § 4 D. 4, 8); (1. 2 § 41 D. 38, 17); (1. 6 C. 9, 2); (1. 13 pr. D. 4, 4. 1. 73 § 3 D. 5, 1. 1. 5 pr. D. 48, 19); deesse cognitioni (1. 27 § 1 D. 40, 12. 1. 7 D. 47, 9); b) уклоняться, non deesse dejensioni (1. 21 § 3 D. 4, 6). - 2) o вещах, правах, качествах: недоставать, не быть, evenit ut quod alteri superest, alteri desit (1. 1 pr. D. 18. 1); (1. 14 § 1 D. 7, 8); (1. 9 § 3 D. 21, 2); animus deest in furioso (1. 2 § 1 D. 3, 3).

Defectio, упадок (l. 31 C. Th. 11, 1).

Defectus, ненаступление, неисполнение (см. deficere s. 2).

Defendere, 1) отражать, def. incendium (1. 7 § 4 D. 43, 24); vim vi def. (1. 45 § 4 D. 9, 2).- 2) защищаться а) вообщ. обеспечивать, adversus periculum naturalis ratio permittit se defendere (1. 4 eod); (1. 7 C. 8, 51); (1. 8 pr. D. 1, 8); defendi exceptione s. per except. (1. 28 § 6. 8 D. 12, 2. 1. 17 § 1 D. 24, 3.1. 16 D. 44, 4. 1. 141 § 5 D. 45, 1); b) утверждать (1. 14 D. 2, 11. 1. 77 D. 6, 1. 1. 2 § 1 D. 7, 4. 1. 67. 71. D. 21, 2); benigna interpretatione potest defendi (1. 9. D. 23, 4); non ineleganter defendi poterit (1. 42 D. 28, 5); fortiter, fortius defendi potest (1. 2 § 2 D. 10, 2. 1. 85 D. 32); c) защищать пред судом, предетавлять когo-либо на суде (1. 33 § 2 D. 3, 3. § 3 eod. cf. 1. 17 D. 46, 7. 1. 35 § 3 D. 3, 3.1. 51 § 1 eod. 1. 63 D. 5, 1. 1. 10 D. 26, 7.-1. 2 § 3 D. 42, 4. 1. 52 D. 50, 17. 1. 2 D. 49, 4. 1. 31 § 7 D. 3, 5), litem (1. 78 pr. D. 3, 3), publicum negotium (1. 8 pr. D. 50, 7); def. aliquem de appellatione (1. 1 D. 49, 4); dotis nomine, evictionis nomine (1. 42. 49 pr. D. 5. 1), omnium actionum nomine (1. 37 pr. D. 3, 3), (1. 39 pr. eod.); defendi in capitali crimine (1. 8 § 1 D. 40, 9); (1. 8 D. 4, 1); (1. 28 D, 17, 2.1. 11 § 21 D. 32. 1. 1 § 9 D. 33, 4); тк. касательно предмета спора и защиты, permittendum erit possessori hereditatis, partem hereditatis defendere, parte cedere (1. 8 D. 5, 4); (1. 40 D. 3, 5); defendere servum (1. 3. 4 D. 2. 9. 1. 6 D. 6, 2), aedes, fundum (1. 9 pr. D, 39, 2.1. 9 § 1 D. 44, 2).- 3) = vindicare, a) предъявлять претензию на что, домогаться чего, si oleum tuum quasi suum defendat Titius (1. 9 § 3 D. 4, 3); res quasi donatas def. (1. 53 § 1 D. 24, 1); (1. 7 § 1 D. 5, 3); sibi def. servitutem (1. 8. § 4 D. 8, 5), usumfr., possessionem (1. 4 D. 43, 17); ex servitute defendi; in libertatem def. aliquem (1. 32 D. 40, 12. 1. 25 C. 8, 45); b) отмстить за, def. mortem s. necem alicuius (1. 21 § 1 D. 29, 5.1. 50 § 2 D. 30. 1. 18 § 1. 1. 20. 21. D. 34, 9. 1. 11 pr. D. 48, 2. 1. 29 § 2 D. 49, 14).

Defensaculum, защита (1. 2 C. Th. 10, 15).

Defensare, защищать (1. 2 C. 12, 41. 1. 5 C. Th. 2, 1. 1. 134 D. Th. 12, 1).

Defensio, 1) защита: а) представительство на суде (1. 21 § 3 D. 4, 6. 1. 34 § 3 D. 12, 2.1. 33 § 4 D. 3, 3. § 2 eod.); def. civitatis, id est, ut syndicus fiat (1. 1 § 2. 1. 16 § 3 D. 50, 4); cautio defensionis (1. 7 § 4 D. 33, 4); legitimae defensionis persona (1. 3 C. 4, 46); b) особ. ведение дела на суде, rei suae def. (1. 54 D. 6, 1); (1. 4 § 3 D. 49, 1); (1. 102 D. 45, 1); c) требование, признание права, def. libertatis (1. 1 C. 7, 18).- 2) причина защиты, средство защиты, напр. exceptionis def. temporaria, perpetua; def. iuris, quae causam incertam habet (1. 56. D. 12, 6); (1. 76 § 1 D. 18, 1); pluribus defens. uti (1. 5 D. 44, 1); (1. 43 D. 50, 17); (1. 8 C. 2, 44); auditis delensionibus iudicare (1. 8 C. 7, 43). - 3) cyдебное преследование преступления, следствие, ubi quis necatus est - heredi def. mortis incumbit (1. 5 § 3. D. 29, 5).

Defensor, защитникъ, представитель, а) вообще, напр. appellantur tutores quasi tuitores atque defensores (1. 1 § 1 D. 26, 1); (1. 21 C. 5, 37); defensor idonetis (Gai. IV. 101); defens. ecclesiarum, церковный староста (l. 23. C. 6, 23); defens. civitatum s. locorum, чиновники в провинциальных городах, которые обязаны были защищать граждан от притязаний наместников,-были полицейскими чиновниками и имели юрисдикцию по маловажным делам (tit; C. 1, 55. Nov. 15. (ecdu ); так же называются defensores plebis (l. 1 un. C. 1, 57); b) првдставитель на суде, особ. а) представитель корпорации (1. 18 § 13 D. 50, 4): def. тип?сърит v. cuiusvis corporis (1. 34 § ? D. 12, 2); def. rе?риbl?cae (1. 1 § 13 D. 49, 4. 1. 10 § 4 D. 50, 5); b) тот, кто заступал в суде ответчика без уполномочения, прот. procurator (1. 9 § 6. 1. 34 § 3 D. 12, 2), def. absentis vel praesentis (1. 42 § 2 eod.); litem subire quasi def. (1. 20 pr. D. 11, 1); (1. 74 § 2 D. 5, 1); def. alienae litis (1. 46 § 2 D. 3, 3); (1. 2 § 5 D. 16, 1).

Deferre, 1) относить куда заноcить, iп oppidum, in civitatem def. aliquid (1. 12 § 1 D. 7, 8.1. 2 D. 50, 11); (1. 5 § 4. 1. 9 § 1 D. 10, 4.1. 9 § 1. 3 D, 39, 2); (1. 3 C. 4, 33).- 2) предлагать, предоставлять, def. alicui facultatem, privilegium (1. 1 C. 9, 9), optionem (1. 79 D. 36, 1), conditionem (см. cond. s. 3), iurisdictionem (1. 6 D. 2, 1), restitutionis auxilium (1. 26 § 9 D. 4, 6): defertur alicui honor (1. 10. 11. pr. D. 50, 4); onus alicui delatum (1. 2 C. 10, 60); actio alicui delata (1. 64 § 6 D. 24, 3); iusiurandum deferre alicui, предлагать кому исполнение присяги, delatio iurisiurandi, предложение присяги (1. 3. 5 § 3. 4. 1. 6. 7. 9 § 3 -7. 1. 16-20. 34. 37. D. 12, 2); bоn. possessio defertur alicui (1. 2 § 4 D. 37, 11. 1. 2. § 1. 1. 19 pr. D. 38, 2. 1. 227 pr. D. 50, 16); quibus bon. possessionem detulit Praetor (1. 1 pr. D. 38, 9); si lex deferat bon. possessionem (1. un. § 2 D. 38, 14); hereditas defertur, открывается наследетво, т. е. кто-ниб. получает право на наследетво (1. 151 D. 50, 16); (1. 2 рг. D. 10, 2); (1. 35 pr. D. 29, 2. 1. 9 D. 38, 16); successio defertur alicui, наследство переходит к кому-нб. (1. 91 D. 50, 17); intestati iure deferri bопа (1. 42 § 1 D. 38, 2); (1. 2 D. 49, 17); (1. 8 D. 35, 3. 1. 6 § 3 D. 36, 1. 1. 1 pr. D. 38, 9); (1. 1 pr. D. 38, 3); 1). 2 § 1 D. 10, 2); deferri касается и отдельных предметов открывшагося наеледства, напр. fundus iure hereditario delatus (1. 37 D. 18, 1), то же назначенных отказов, напр. legatum servo delatum dominus potest repudiare (1. 7 D. 30), или назначения опеки (1. 7 pr. D. 4, 5. cf. 1. 1 pr. 1. 3 pr. 1. 6 D. 26, 4); tutela ex testamento delata (1. 45 pr. D. 27. 1); cura delata (1. 41 pr. eod.).- 3 ) oбъявлять, а) имущество для оценки (1. 4 рr. § 5- 7 D. 50, 15. 1. 7. 8 С. 8, 54); b) (потеп s. aliquem) def., обвинять кого в преступлении (1. 10 D. 37, 14. 1. 3 D. 48, 2.1. 7. § 2 D. 48, 4. 1. 15 § 4 D. 48, 5. 1. 5 § 11 D. 25, 3); такой смыслиыеют выражения causam alicuius def., напр. milites, qui causas alienas deferre под posssunt (1. 13. D. 48, 2); также crimen def. (1. 27 § 7 D. 48, 5): delatio criminum, донос о преступлении (1. 30 C. 9, 9); delator criminis, обвинитель (1. 20 C. 9, 1); c) deferre, delatio, особ. доносить о конфискациях, саusат def. fisco, ad aerarium (1. 21 D. 48, 2. 1. 13 pr. 1. 42 § 1 D. 49, 14); (1. 18 § 8 eod.); rem def. (1. 18 § 9 eod.); (1. 16. 18 pr. § 1 seq. eod.); deferre se nemo cogitur, quod thesaurum invenerit (1. 3 § 11 eod.); (1. 15 § 3 eod.); (1. 5 § 20 D. 34, 9. cf. 1. 16 D. 49, 14); delationes fiscales (1. 25 eod.); delator, доносчик, указатель таких преступлений, которые влекли за собой конфискацию имущества (1. 22 § 3. 1. 4. 16. 18 § 5. 1. 23. 24. 44 eod.); vасantiит bопоrит delator (1. 10 pr. D. 44, 3); delatorius, касающийся доносчика, ему свойственный, delat. curiositas (l. 6 D. 22, 6).

Defessus, уcталый: def. senectus (1. 7 C. 12, 58).

Deficere s. defici, 1) недоставать: si cibaria defecerint in navigatione (1. 2 § 2 D. 14, 2); (1. 35 pr. D. 12, 2).- 2) не иметь места, не быть, deficit actio, exceptio (1. 5 § 12 D. 9, 3.1. 21 D. 19, 5.1. 31 § 18 D. 21, 1. 1. 2 § 5 D. 39, 3. 1. 1 § 1 D. 47, 4), interdictum (1. 3 § 13 D. 43, 19), anxilium Scti (1. 4 C. 4, 29); (1. 49 D. 10, 2); (1. 2 pr. D. 29, 6); defecta intentio (1. 20 C. 4, 19); deficit s. deficitur conditio, defecta conditio (1. 28 § 3 D. 28, 5. 1. 48 § 1 D. 28, 6. 1. 10 pr. D. 35, 1. cf. conditio s. 2. c.); отсюда defectus conditionis, ненаступление условия (1. 28 pr. D. 28, 2. 1.5 D. 28, 3. 1. 28 § 4 D. 28, 5.1. 27 § 1 D. 28, 7); deficit conventio (1. 2 D. 20, 4); особ. об отпавших отказах и о наследственной доле, deficit, quod ei relictum est; pars (legati) deficit s. defecit (1. 55 pr. I. 57. 59 D. 31); fideicommissum deficiens (l. 60 eod.); pars defecta s. deficiens (1. 31 D. 35, 1. 1. 78 D. 35, 2); deficere также o назначенных наследниках, которые не хотят или не могут принять наследства, ип parte deficientis esse heredem (1. 5 D. 28, 5); deficientium partes accipere (1. 53 § 1 D. 29, 2); (1. 8 D. 34, 1); (1. 78 D. 35. 2); (1. 57 § 2 D. 36,1).- 3) оставить, defici, нeдоставать, не хватать, defici actione, не иметь иска (1. 1 D. 14, 3); defici accusatore marito (1. 14 pr. D. 40, 9); deficere facultatibus ad munera vel honores (1. 4 § 1 D. 50, 4); fide veri deficere (1. 4 C. 1, 18); aequitas suggerit, etsi iure deficiamur (1. 2 § 5 D. 39, 3); iure civili deficere, не быть в состоянии сослаться на гражданское право (1. 6 § 1 D. 37. 1. 1. 2 D. 38, 8); iure deficit testamentum (1. 12 С. 6, 23); defici conditione (1. 8 § 7 D. 28, 7. 1. 31 D. 35, 1. 1. 13 pr. D. 40, 7).- 4) истощаться, испортиться: homo defectae senectutis; aetate defectus (1. 12 § 3 D. 7, 1. 1. 3 § 7 D. 29, 5); (1. 7 C. 11, 58); отсюда defectio praediorum, упадок, падение недвижимых имуществ (1. 12 eod.); defici facultalibus, обеднеть (1. 33 D. 23, 3); также просто deficere: si debitores defecerint (1. 3 § 8 D. 49, 14); cautio defecit, представленное обеспечение оказывается недостаточным (1. 73 D. 35, 1); defecta потina, долговые требования против несостоятельного должника (1. 11 § 1 D. 22, 1). - 5) отложиться, отпасть (1. 5 § 1 D. 4, 5.1. 3 § 21 D. 49, 16).- 6) умереть, plerique, dum torquentur, deficere solent (1. 8 § 3 D. 48, 19); (1. 21 C. 9, 22).

Defigere, 1) втыкать, вбивать, virgas (1.3 § 3 D. 47, 7).- 2) прикреплять, def. domicilium, поселиться (1. 5 C. 10, 39).- 3) пленять чем, прельстить (Paul. V. 23 § 15. 1. 3 C. Th. 9, 16).

Definire, 1) ограничивать, заключать в пределы; aratro def. (1. 239 § 6 D. 50, 16).- 2) вообще определять, def. mercedem (1. 25 pr. D. 19, 2); tempus lege defin. (1.3 D. 41, 3); (1. 3 § 3 C. 8, 34); iuris auctoritate def. (1. 2 C. 6, 38); (1. 30 D. 31); regulariter definire, поставить что за правило (1. 9 D. 5, 3. 1. 25 § 5 D. 7, 1. 1. 3 § 1. D. 25, 1); definitio, правило, определение: Catoniana regula sic definit - quae definitio in quibusdam falsa est (1. 1 pr. D. 34, 7); (1. 202 D. 50, 17); iuris defin. (1. 4 C. 7, 34); (1. 4 C. 6, 38); (Gai. II. 94. 235).- 3) решать; causa dejinienda per iudicem (1. 9 C. 3, 1); definitio, судебное решение, приговор: editio gestorum seu relationis vel definitionis (1. 12 § 1 C. 12, 19); definitiva sententia, oкончательный приговор (1. 12 pr. С. 4, 1. 1. 10 С. 7, 64).

Definitio см. definire

Definitivis см. definire

Defixus, определенный (1. 29 С. Th. 7, 4).

Deflectere, отклонять, отвращать, defl. animos (1. 1 С. Th. 9, 30); отступать defl. a iustitia (1. 17 C. 9, 41).

Deflere, оплакивать (1. 3 С. 12, 43).

Defluere, 1) стекать (1. 1 § 20 D. 39, 3. 1. 2§ 13 D. 43, 8).- 2) проходить (1. 3 C. 3, 11. 1. 5C. Th. 2, 4).- 3) переходить к кому (1. 2 C. Th 8, 18).

Defodere, вскапывать, закапывать (1. 76 pr. D. 18, 1. 1. 17 pr. 18 pr. D. 19, 1).

Deformare, обезображивать, ..cicatricibus def. servum (l. 17 § 1 D 7, 1); ne ruinis urbs deformetur (1. 2 § 17. 1. 7 D. 43, 8); обесчестить, deformatus = nota deformi affectus (1. 15 C. Th. 9. 40); deformatio, обезображение (1. 4 C. Th. 7, 13. 1. 19 C. Th 15, 1).

Deformis, безобразный, def. rиinae (1.5 C. 8, 12); постыдный, def. ministeria (1. 6 C. 12, 1); deformitas, безобразие (1. 7 D. 1, 18. 1. 3 D. 9, 1.1. 7 D. 9, 3); бесчестие (1. 8 C. Th. 7, 13).

Defraudare, обманывать, defraudari dominio (§ 2 J. 2, 9), commodo dotis (1. 45 D. 24, 3). Defraudator = fraudator (Gai. IV, 65).

Defringere, отламывать (Gai. IV, 17).

Defrutum, отваренный морс (1. 9 pr. 1. 16 § 1 D. 33, 6. 1. 12. § 10. D. 33, 7. Paul. III. 6. § 77).

Defuga, тот, кто уклоняется от своей обязанности: curiae v. соllegii def. (1. 3 С. Th. 12, 19).

Defugere, уклоняться, не исполнять, def. curiam (I. 38 С. 10, 31), munus (1. 11 С. Th. 13, 5); особ. defugere для обозначения продавца (auctor), который уклоняется от принятия участия в процессе, предъявленном покупщиком против третьего лица по эвикции (1. 39 § 5 D. 21, 2. 1. 85 § 5. 1. 139 D. 45, 1).

Defunctorie s. perfunctorie, поверхностно, слегка (1. 21 § 2 D. 29, 5. 1. 2 § 32 D. 38, 17. 1. un. D. 5, 69).

Defungi, 1) совершать, def. munere accusandi (1. 1 § 6 D. 48. 16), operula (1. 3 D. 50, 14).- 2) отделываться, освобождаться (I. 1 § 1 D. 47, 6): def. noxae deditione (1. 37 § 1 D. 9, 2); (1. 11 § 12 D. 19, 1). - 3) = vita defungi s. fungi, умереть (1. 26 § 5 D. 23, 4. 1. 40 pr. D. 29, 1); capita defuncta (1. 68 § 2 D. 7, 1); defunctus, покойник, successio in universum ius, quod def. habuit (1. 24 D. 50, 16); (1. 59 D. 50, 17).

Degener, 1) незаконный (1. 12 C. 5, 27).- 2) негодный (1. 1 § 4 C. 7, 6).- 3) постыдный, позорный, degen. morte gladium subire (1. 1 C. 12, 46).

Degеrе (sc. vitam), проводить, проживать, degere in provincia, civitate, agro (1. 35 § 8 D. 4, 6. 1. 2 C. 3, 19); (1. 15 C. 6, 21); (1. 18. C. 5, 4); (1. 6 C. 4, 61).

Deglabrare, очистить, снять кору (1. 5 pr. D. 47, 6).

Degradare, отрешать кого от должности (1. 1 С. 12, 30).

Degustare, 1) пробовать; degustatio, пробование (1. 1 pr. 4 pr. § 1 1.15 D. 18, 6); в пер. см. degust. liberales litteras (1. 1 С. Th. 13, 4). - 2) коснуться (1. 1 C. Th. 16, 10).

Dehinc, потом (1. 3 С. 9, 45).

Dehonestare, обесчестить (1. 1 § 5 D 50. 13).

Dehonorare, позорить (l. 8 С. Th. 11, 39).

Deiectio, см. deicere, s. 3.

Deiector, см. deicere s. 1.

Deierare, клясться (1. 21 § 2 D. 9, 4).

Deicere, 1) сбрасывать, низвергать (1. 1 pr. D. 9, 3. § 3 eod ); deiector = qui deiecit (1. 5 § 4 eod ); actio, quae competit de еffusiset deiectis (1. 5 § 5 eod.j; dei. onus, trabem, ramum (1. 7 § 2 1. 11 § 4. 1. 31 D. 9, 2); tegulae vento deiectae (1. 24 § 4 D. 39, 2).- 2) paзрушать, dei. terminos (1. 4 § 4 D. 10, 1), vierdaria, vineas, arbusta, arbores (1. 13 § 4. 5. D. 7, 1. I. 2 D. 7, 6), navis instrumentum, отрубить снасти (1. 3 D. 14, 2). - 3) вытеснять из владения; deiectio, изгнание, вытеснение: vi, аrтis dei. aliquem de possessione, solo, fundo etc. (1. 1 pr. § 1 seq. 1 2. seq. D. 43, 16); (1. 1 § 34 eod.); (1. 15 § 23 D. 39, 2); (1. 60 pr. D. 7, 1); dei. aliquem gradu = degradare (1. 3 § 20 D. 49, 16); gradus deiectio, отрешение от должности (1. 3 § 1 eod.).- 4) пpoгнать (1. 2 pr. C. 1, 27). - 5) быть загнанным, унесенным: navis deiecta (l. 7 D. 14, 2).

Deinceps, 1) сряду, один за другим: et deinceps, затем, дальше (1. 51 D. 50, 16); nepotes et deinc. descendentes (1. 3 § 6 D. 38, 4); filius. nepos, vel. deinc. impuberes (1. 3 § 10 D. 26, 4); (§ 2 J. 2. 19); (§ 5 J. 1, 11); (1. 195 § 2. D. 50, 16); nurus, pronurus et deinc. (1. 2 § 3 D. 2, 8).- 2) впредь (1. 3 C. 1, 4 1. 1 C. 1, 30).

Deinde, потом, а) для обозначения времени (1. 2 § 32 D. 1, 2); post deinde (1. 2 § 17 eod ); deinde postea (1. 5 § 3 D. 1, 5), tunc deinde (1. 11 § 2 D. 20, 4. 1. 69 D. 29, 2. 1. 11 § 1 D. 40, 4); b) очереди, порядка: ante s. prius - (sic) deinde (1. 31 pr. D. 11, 7. 1. 1 pr. D. 15, 1. 1. 2 § 4 D. 28, 6); primum, secundum, tertium, deinde (1. 1 § 1 D. 38, 6).

Deitas, божество (1.1 pr. C. 1, 1).

Delabi, 1) спадать (1. 62 § 1 D. 7, 1).- 2) доставаться, res, quae hereditatis, legati iure ad quempiam delabuntur (1. un. C. 10, 35).

Delatio, delator, delatorius си. deferre s. 2 и 3.

Delectare, забавлять (1. 2 § 47. D. 1, 2).

Delectus, 1) выбор, различие, sine delectu (1. 1 pr. D. 3, 1. 1. 43 § 1 D. 23, 2).- 2) набор рекрут (1. 3 D. 48, 4. 1. 4 § 10. 2 D. 49, 16).

Delegare, 1) отсылать, отправлять (1. 8 C. 10, 16). - 2) препоручать (1.5 C. 3, 1.1. 5 § 8 D. 23, 3).- 3) передать, вверять, поручать, publici iudicii exercitatio lege vel Scto delegata (1.1 pr. D. 1, 21); delegatum munus (1. 12 § 4 D. 11, 7), publica pecunia delegata (1. 2 D. 48, 13); (1. 2 § 1 D. 11, 6); causam (процесс) delegare, delegatio causae (1. un. C. 3, 4); (1. 19 C. 7, 62). - 4) в тесном смысле: подставлять вместо себя другого должника кредитору; delegatio, такой переход долга, такая юридическая операция, на основании которой прежний должник (delegans) предлагает новому должнику (delegatus) взять на себя долг с согласия верителя (delegatarius), причем delegans освобождается от обязательства (tit. D. 46, 2. С. 8, 42. - 1. 11 pr. D. cit.); поручение (mandatum-iussus) прежнего должника считается здесь единственною формальностью, к которой также относится выражение delegare (1. 17 eod.: "Delegare scriptura vel nutu, ubi fari non potest, debitorem suum quis potest."); с другой стороны, перемена обязательств основывалась на формальном соглашении (stipulatio) между delegatus и delegatarius, почему и в источниках stipulatio и одие раз litis contestatio считаются формами делегации (1. 11 § 1 eod.: "Fit autem delegatio vel per stipulationem vel per litis contestationem". 1. 1 C. eod.: Delegatio debiti, nisi consentiente et stipulanti promittente debitore, iure perfici non potest". Замена обязательства другим совершается ipso iure в момент litis сопtestationis, что новейшие юристы называют необходимым обновлением. Обязательство делегата относительно делегатария считается вполне новым, самостоятельным (1. 19 D. 46, 2. 1. 12. 13. 33. D. eod. 1. 21 § l.D. 39, 5. 1. 5 § 5. D. 44, 4), в том состоит различие между delegatio и novatio (cp. Salpius, Novation и Delegation. р. 118). Для делегации не требуется, чтобы новый должник (delegatus) был должником старого (delegans), таккак источники говорят о делегации в том случае, когда delegatus в качестве дарителя, вступает на место прежнего должника (1. 21 pr. D. 39, 5. 1. 33 § 3 eod. I. 41 pr. D. 42, 1. 1. 5 § 513. 44, 4); также не требуется, чтобы delegatarius был нообходимо верителем старого должника; цель делегации может состоять в том, чтобы, напр., установить дарение или назначить приданое в пользу верителя; deltgatio есть вообще форма для передвижения требования (debitum, nomen) от одного лица к другому, средство уплаты (numerare, solvere) не наличными деньгами, а требованием (1. 41 pr. D. 42, 1;-"si non creditori meo, sed еi, сиi dare volebam, te delegavero". 1. 11 C. 8, 54. 1. 2 C. 4, 10). Если delegans был должником делегатария и верителем нового должника, то существующие обязательные отношения прекращаются вследствие заключения нового обязательства между delegatus и верителем; в этом случае delegatio равняется уплате долга (1. 8 § 3 D. 16,1: - "solvit et, qui reum delegat." 1. 37 § 4 D. 38, 1:-"si crertitori suo libertum patronus delegaverit - solutionis vicem continet haec delegatio." 1. 18 D. 46, 1.1. 31 § 1 D. 46, 2). Выражение delegare относится не только к лицу нового должника, но также к самому предмету делегации, del. потеп (1. 9 D. 19, 5. 1. 1 § 12 D. 37, 6), legata (1. 41 D. 35, 1); delegatio debiti, nominis (см. выше). По отношению к delegatus: se delegare: подставлять себя в качестве должника (1. 4 § 1 D. 40, 1); ср. Gai. III. 130.

Delegatio, 1) см. delegare s. 3 и 4. - 2) годичное распpеделение податного сбора в провинциях (1. 4 С. 10, 23. cf. 1. 4 С. 10, 16. 1. 2 С. 10, 17.1. 23. 0. 10, 31. 1. 8. 10. С. 10, 47).

Delegatoria (sc. epistola), назначение податей (1. 7 С. 10, 19).

Delenimentum, ласкательство, наговоры (1. 4 D. 5, 2); также delinimentum.

Delеrе, 1) стирать (1. 1 pr. D. 28, 4); потеп (heredis) ita deletum, ut penitus legi no n possit (1. 1 D. 37, 2); (1. 40-42 D. 9, 2. 1. 2 D. 48, 10), rationes (1. 11 § 1 D. 11, 3), imaginem, librum (1. 31 pr. D. 47, 2).- 2) вооб. уничтожать, разрушать, vi fluminis ager deletus (1. 11 § 6 D. 39, 3); dediticia conditio sit penitus deleha (1. 1 C. 7, 5).

Deleticia charta, скобленная и снова написанная бумага, противоп.: nоvа charta (l. 4 D. 37, 11).

Delibatio, уменьшение (1. 116 pr. D. 30).

Dеlibеrаrе, обсуждать, обдумывать: deliberatio, обсуждение, размышление (1. 1 pr. D. 14, 1. 1. 11 § 3. 1. 90 § 2 D. 32. 1. 6 § 5 D. 36. 1); особ. по отношению к наследникам и легатариям, которые могли испросить срок на размышление о принятии наследства или отказа, ius deliber randi (tit. D. 28, 8 C. 6, 30); tempus ad deliberandum s. deliberationis (1. 1. 7 pr. 8.10. D cit ); (1. 71 1). 36, 1); (1. 19 C. cit); (1. 3 D. 27, 10); (1. 2 D. 49, 1. cf. 1. 16 D. 34, 3. 1. 3l D. 29, 1); (Gai. II. 162. seq. 167).

Delicatus (adi), delicate (adv.), милый, нежный; delic. debitor против. onerosus creditor, тягостный (1. 25 D. 13, 7); delicate (мало-помалу) progredi (1.137 § 2 D. 45, 1).

Deliсiaе, роскошь (1. 6 § 1 D 7, 7.1. 16 pr. D. 40, 2).

Deliciosus, роскошный, deverticula delic. (l. 11 C. Th 1, 16); изобильный, delic. nutrimenta (1. 5 C. Th. 7, 22).

Deligere, избирать (Vat. § 220).

Delictum см delinquere.

Delinquere, провиниться, соверишать преступление; delictum (subst.), недозволенное действие, грaжданское преступление (1. 9 § 2 D. 4, 4.1. 3 D. 9, 1. 39 D. 24, 3.-1. 134 § 1 D. 50, 17. Gai. III. 182. 209).

Delitescere, укрываться (1. 1 § 2 D. 11, 4).

Delphica (sc. mensa), стол, треножник (1. 3 pr. D. 33, 10. Paul. III. 6 § 56).

Delphus, житель города Delphis в Фокиде, (1. 1 § 21 D 50, 2).

Delubrum, часовня (1. 10. 25 C. Th. 16, 10).

Deludere, насмехаться, не уважать: del. leges (1. 14 § 2 C. 1, 51), auctoritatem iu indiciariam (1. 7. C. 2. C).

Demandare, поручать, demand. alicui cognitionem (1. 1 § 8 D. 48, 16); (1. 141 § 4 D 45, 1).

Demens, безумный, сумасшедший: dementia, безумие, сумасшествие (1. 2 D. 5, 2.1.6. 7 § 1. 2 D. 27, 10).

Demere, отнимать (l. 59 D. 6, 1).

Demerere, заслужить чье расположение (1. 46 § 3 D. 40, 5).

Demergere, погружать (1. 13 pr. D. 41,1).

Demigrare, переходить, входить, demigr. ad iura alicuius (1. 18 C. 8, 12).

Deminuere, уменьшать, ограничивать; deminutio, уменьшение: dem. finem pretii, прот. excedere (1. 66 § 3 D. 21, 2); deminutio, прот. augmentum, incrementum (1. 8 § 1 D. 2, 13. 1. 10 D. 47, 11); (1. 20 § 2 D. 37, 4); (1. 2 § 1 D. 12, 6); (1. 5 pr. D. 25, 1); deminueres ius suum (1. 71 D. 35, 2); capite deminui; capitis deminutio (1. 2. 3. § 9 D. 26, 4.1. 1 D. 33, 2. см. caput s. 5); уменьшение, лишение имущества, dem. patrimonium suum, противоп. id agere, ne locupletetur, или nolle acquirere (1. 6 pr. § 2 D. 42, 8); quae quis de bonis deminuit прот. quae non acquisinit (1. 1 § 6 D. 38, 5); (1. 134 pr. D. 50, 17); (1. 22 D. 46, 3); dem. defacultatibиs suis (1. 5 § 16 D. 24, 1), dem. quid ex hedreitate (1. 61 D. 26, 7); (1. 26 D. 18, 1); (1. 7 § 2 D. 28, 8 1 7 § 5 D. 41, 4); (1. 20 § 21. 1. 21 D. 5, 3); (1. 5 pr. eod.); (1. 10 pr. D. 27, 10); (1. 34 D. 42, 5); (1. 15 § 4 D. 44, 3); (1. 1 § 2 D. 27, 3); (1. 46 § 7 D. 26, 7).

Deminutio см. deminuere.

Demittere, 1) спускать, опускать, barbam (отpoщать) (1. 15 § 27 D. 47, 10). - 2) зависеть от чего, res in iusiurandum demissa (1. 34 § 9 D. 12, 2). - 3) выпустить, ex portu demitti naves (1. 3 C. Th. 7, 16).

Demogrammateus, писарь (1. 4 C.10, 69).

Demolire s. demoliri, разрушать; demоlitio, разрушение (1.1 § 12 D. 39, 1. 1. 35. 37. D. 39, 2).

Demonstrare, 1) показывать, указывать, доказывать, demonstratur ex rescriptis (1. 5 § 2 D. 50, 6); Scto demonstratum est (1. 22 § 2 D. 40, 5); (1. 1 § 3 D. 49, 8); (1. 5 D. 2, 4); (1. 23 D. 1, 5); demonstr. transfugas (1. 5 § 8 D. 49, 16).- 2) объяснять; demonstratio, объяснение, определение особ. а) о значении выражения (1. 94 § 3 D. 46, 3. 1. 123. 201. 204 D. 50, 16); b) о точном определении предмета, demonstrare terminos, fines; demonstratio affinium (1. 12 D. 10, 1. 1. 18 § 1 D. 18, 1. 1. 45 D. 21, 2); demonstratio loci, fundi, mensurae agri (1. 13 D. 8, 1. 1. 63 § 1 D. 18, 1. 1. 36 § 1 D. 50, 1), (1. 13 § 2 D. 8, 3); (1. 69 § 4 D. 23, 3); (1. 106 D. 45, 1); (1. 5 § 15 D. 39, 1); в формулярной системе производства demonstratio есть формула, обнимающая краткое изложение фактов (соntractus или delictum), которые вызвали процесс (Gai. IV. 39. 40. 44. 58 - 60. 136); с) об изображении или объяснении лица или предмета, противоп. обозначению имени или названия, nihil referre, proprio nomine res appelletur, an digito ostendatur, an vocabulis quibusdam demonstretur (1. 6. D. 12, 1); (1. 6 D. 6, 1); (1. 9 § 8 D. 28, 5); (1. 34 pr. D. 35, 1); (1. 40 § 4 cf. 1. 17 pr. § 2. 1. 33 pr. 34 eod. 1. 10 D. 34, 2. 1. 76 § 3 D. 31. 1. 75 § 1 D. 30); (1. 75 § 2 eod. cf. 1.6 D. 30).- 3) в 1. 65 § 1 D. 31 demonstrare re обознач.: вести, "equus, qui demonstrabat quadrigam".

Demonstratio см. demonstrare.

Demorari, 1) пребывать (1. 2 § 4 D. 5, 1). - 2) замедлять: dem. petitionem (1. 8 С. 5, 31).

Demori, умирать, засыхать, demortua capita, demortuae vineae, arbores (§ 38 J. 2,1.1.18.70 § 1 D.7, 1); (1. 3 pr. D. 37, 1).

Demortuus = defunctus (1. 18 D. 7, 1. 1. 3 D. 37, 1. 1. 70 § 1. D. 7, 3).

Demosthenes, знаменитый афинский оратор (1. 2 D. 1, 3. 1. 16 § 6 D. 48, 19).

Demovere, yдалять (1. 7 § 2 C. Th. 16, 5).

Demum (adv.), только тогда, non statim-sed tunc demum (1. 15 § 21 D. 39, 2); только: ita demum (1. 3 pr. D. 2, 2. 1. 31 D. 4, 8. 1. 6. D. 8, 2); non demum - sed etiam (1. 34 pr. D. 28, 6).

Dena, по десяти, in annos singulos dena dare spondes? (1. 64 D. 45, 1); (1. 3 pr. D. 33, 1); (1. 88 § 3 D. 35,2).

Denarismus, уплата динария (1. 107. 123 § 2 C. Th. 12, 1).

Denarium s. denarius, римская серебр. монета = 10 asses (1. 65 § 1 D. 45, 1. 1. 20 § 1 D. 33. 1. Gai. III. 146).

Dendrophori, 1) цех ремесленников, которые должны были доставлять материал для публичных зданий (1. 1 С. Th. 14, 8).- 2) секта еретиков (1. 20 § 2 С. Th. 16, 10).

Denegare, 1) отказывать кому в чем, не допускать, особ. отказ со стороны магистрата, deneg. actionem (l. 13 pr. 1. 27 § 1 D. 4, 4. 1. 26 § 4 D. 4, 6. 1. 24 § 2 D. 5, 1. 69. 99 D. 29, 2. I. 4 pr. D. 42, 1. 1. 15 § 44 D. 47, 10), iudicium (1. 6 eod.), interdictum (1. 12 § 1 D. 41, 2), iurisdictionem (1. 26 § 6 D. 4, 6), petitionem (1. 87 D. 30. 1. 57 § 1 D. 36, 1); persecutionem ususfr. (1. 3 D. 2, 9. 1. 27 pr. D. 9, 4), exceptionem (1. 23 eod. 1. 18 D. 44, 1), in integrum restitutionem (1. 37 § 1 D. 4, 4), auxilium (1. 47 pr. eod. 1. 2 D. 1, 6), bon. possessionem (1. 3 § 15. 16 D. 37, 4), exsecutionem operis novi (1. 19 D. 39, 1), facultatem postulandi, appellandi (1. 1 § 7 D. 3, 1. 1. 4 § 3 D. 49, 1), alimenta (1. 1 § 2. 1. 6 D. 37, 9), (1. 3 § 4 D. 38, 16).- 2) отрицать: deneg. deposita (1. 21 C. Th. 9, 40).

Denique, 1) наконец - одним словом (1.1 § 1 D. 1, 8), (Gai. IV. 60).- 2) поэтому, следовательно (1. 1 D. 10,3.1. 14 D. 12, 1.1.7 D. 12,3. 1.6 § 1 D. 17, 1. 1. 23 D. 24, 1. 1. 14 D. 44. 7). - 3) и, даже (1. 13 § 1 D. 5. I. 1. 5 pr. D. 44, 3).- 4) как, например (1. 13 D. 1, 7. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 17 D. 3, 5. 1. 9 D. 6, 1. 1. 10 pr. D. 7, 8. 1. 3 § 15 D. 10, 4. 1. 8 D. 20, 1. 1. 1 § 9. 10 D. 43, 16. 1. 5 pr. D. 44, 3. 1. 8 D. 48, 4. 1. 87 D. 50,17).

Denominare, наименовать, предлагать (1. 7 pr. D. 48, 5): loco sui magistratum denom. (1. 2 C. 11, 33); denomiinatio, наименование (1. 13 §2 C. Th. 6, 4).

Denotare, 1) отмечатъ, обозначать (1. 24 D. 40, 4). - 2) обеcчестить (1. 54 pr. D. 30); denotatio, беcчестие (1. 2 C. 10, 19).

Dens, зуб (1. 1 § 3 D. 50, 13).

Densitas, гycтота, множество, insistentium dens. (1. 5 § 1 C. Th 9, 17).

Densus, частый, densiores donationes (1. 34 § 4 C. 8, 54).

Dentatus, зубастый, bestia dent. (1. 1 § 6 D. 3, 1).

Denudare, обнажать, лишать, denudari praesidio (1. 14 C. 4, 20), cingulo (Nov. 33).

Denunciare, предвещать, объявлять, уведомлять; denunciatio, извещение, уведомление, condicere = denuntiare, торжественно объявлять (Gai. IV. 17а. 18); denunc. coheredi, paratum se accepto facere dotem (1. 7 § 1 D. 35, 1); (1. 28. 31 D. 9, 2); (1. 3 § 7. 1. 5 pr. § 1. 2 13. 43, 24); особ. обозн. неформенный акт, объявление воли по поводу известного юридического действия постороннего лица, ввиду которого заявляется протест (1. 4 § 5. 6 D. 39, 2); (1. 1 § 1. 3. 6. 7. 12. 14 D. 25, 3); si comminatus tantum accusationem (inofficiosi testam.) fuerit, vel usque ad denunciationem (т. е. внесудебное, предварительное уведомление о намерении вчатия querelae inofficiosi testamenti) vel libelli dationem processerit, ad heredem suum accusationem transmittit (1. 7 D. 5, 2); к предварительному объявлению о предстоящей жалобе относятся denunciare, denunciatio и в других местах источников (1. 38 pr. D. 4. 4. 1. 20 § 6. 11 D. 5, 3.1. 1 pr. D. 44, 6); denunciare crimen, denucoiatio criminis (1. 17 § 2. 3 D. 48, 5. 1. 14 C. 9, 9); (1. 10 pr. D. 44, 3); особ. обозн. den. a) запрещать, deunnc. alicui, ne solvat (1. 27 D. 13, 5. 1. 21 D. 36, 1. 1. 106 D. 46, 3); (1. 17 § 4 D. 14, 3); si quis prohibuit vel denunciavit; tradi rem (1. 14 D. 6, 2); (1. 16. 17. 39 § 3. 6. D. 48, 5); (1. 24 C. 2, 19); (1. 2 C. 8, 29); Claudianum Sctum et omnem eius observationem circa denunciationes (троекратное, торжественное запрещение свободной женщине продолжать сожитие с рабом) - conquiescere in posterum volumus (1. un. C. 7, 24); denunciare, denunciatio обозн. также: заявить о новой работе по постройке и требовать приостановления этого opus nоcит, которое рушением может причинить вред (1. 5 § 5 D. 39, 1. 1. un. С. 8, 11); b) приглашать к известному действию, denunc. alicui, ut ехhibeat; denunciatio, rem restituendam (1. 5 § 1. 2 D. 16, 3); (1. 1 § 3 D. 18, 6); (1. 1 § 10 D. 25, 4); (1. 49 pr. D. 5, 1. cf. 1. 29 § 2.1. 53 § 1. 1.55. §1.1. 56 §51. 62 § 1.1. 63 pr. D. 21, 2. 1. 85 § 5 D. 45, 1.1. 8. 9. 20. 23. С. 8, 45); denunc. alicui testimonium = ut testimonium diceret (1. 4. 19 § 1 D. 22, 5), (1. 4 D. 13, 7. cf. 1.3 § 1. 2 C. 8, 34); non sufficit ad probationem morae, si servo debitoris absentis denunciatum est a creditore, если повестка o требовании уплаты долга была передана рабу (1. 32 § 1 D. 22, 1); то же самое в 1. 10 C. 8, 14; иногда den. обозн.: внесудебный вызов явиться в суд, contumaces, qui neque denunciationibus, neque edictis Praesidum obtemperassent (1. 5 pr. D. 48, 19); (1. 4 C. 5, 50); (1. 7 C. 7, 43); (1. 9 eod.); c) угрожать чем, роеna, quam lex denunciat (1. 17 C. 9, 9); edicti denunciationem rumpere (1. 23 § 3 D. 49, 1); (1. 5 pr. D. 40, 1); (1. 1 C. 4, 55); d) denunciare testimonium - dicere testim. (1. 2 pr. D. 47, 13. 1. 6 pr. D. 48, 11); e) обвинять (1. 17 § 1 D. 48, 5).

Denunciatio, см. denunciare.

Denunciator, обвинитель (1. 9 § 1 C. Th. 16, 5).

Denuo, снова (1. 41 D. 1, 7.1. 16 § 1.1. 21 § 5 D. 4, 8).

Deorsum, вниз (1. 10 § 9. 12 D. 38, 10).

Depascere, съедать траву, glandem immisso pecore depasc. (1. 9 § 1 D. 10, 4. 1. 14 § 3 D. 19, 5).

Depecisci = turpiter pacisci (l. 3 § 2 D. 3, 6); depectio = pactio turpis (1. 1 C. Th. 2, 10. 1. 1 C. Th. 9, 37).

Depellere, 1) низвергать, попасть, in servitutem depulsus (1. 2 C. 7, 45).- 2) выгонять (1. 1 § 46 D. 43, 16).- 3) отклонять, исключать, depell. damnum (1. 1 § 16 D. 39, 1); accusatio suppositi partus nulla temporis praescriptione depellitur (1. 19 § l D. 48, 10); a procurationis officio depell. aliquem (1. 12 C. 2, 13); сбрасывать, manum (Gai. IV. 24).

Dependere, уплачивать, dep. pecuniam (1. 2 D. 20, 5. 1. 25 § 1 D. 22, 3), pretium (1. 57 § 2 D. 18, 1), fructus (1. 3 § 1 D. 22, 1), vectigalia (1. 28 D. 33, 2); tributorum nomine dep. aliquid (1. 2 § 16 D. 18, 4); poenae depensae (1. 42 D. 12, 6).

Deperdere, терять: а) deperdi, погибать (1. 20 § 21 D. 5, 3.1. 2 § 5 D. 18, 4); nomina deperdita противоп. integra (1. 16 D. 26, 7); b) deperdere, терять, лишаться, non utendo deperd. servitutem (1. 6 § 1 D. 8, 6); потерять владение вещью (1. 21 § 1 D. 41, 2); c) deperditus homo, распутный человек (1. 3 § 1 D. 22, 6).

Deреrirе, погибать: a) = deperdi см. s. a (1. 20 § 6. 17 D. 5, 3.1. 30 § 4 D. 35, 2); o рабах: умереть (1. 40 pr. D. 5, 3.1. 10 § 5 D. 23, 3); b) = deperdi s. b. напр. deperit servitus, ius servitutis (1. 28 D. 8, 3. 1. 6 § 1 D. 8, 6), actio (1. 19 pr. D. 13, 5); (1. 3 § 6 D. 27, 4).

Depingere, 1) писать красками (1. 13 § 1. D. 40, 4).- 2) написать: depicta lex (1. 7 § 1 C. Th. 16, 5).

Deplorare, жаловаться на (1. 18 C. 9, 9); deploratus, жалкий (1. 6 § 1 D. 2, 13).

Deploratio, жалоба (1. 3 pr. C. Th. 11, 8. 1. 2 C. Th. 13, 9).

Deponere, 1) перестать носить траур, напр. lugubria (l. 8 D. 3, 2); сложить с себя должность, dep. officium (l. 5 § 2 D. 16, 3. 1. 38 pr. 65 § 1 D. 23, 2.1. 3 § 6 D. 26, 10), tutelam (1. 40 pr. 1. 41 § 2 D. 27, 1), imperium (1. 16 D. 1, 16), cingulum (1. 2 C. 3, 21), sollicitudinem (1. 21 C. 9, 9); (1. 13 D. 1, 7); оставлять, отказываться, dep. affectum, et animum accusandi (1. 6 § 1. 1. 13 pr. D. 48, 16); animo dep. possessionem (1. 34 pr. D. 41, 2); dep. beneficium (1. 2 D. 40, 10); лишать себя, сбыть, qui de patrimonio suo deposuerit, противоп. qui non acquirit (1. 5 § 13 D. 24, 1). Depositio, низложение, сложение, потеря, роеnaе, quae continent - dignitatis aliquam depositionem (1. 6 § 2. 1. 8 pr. D. 48, 19); depos. superflui ponderis (1. 28 C. 6, 23). - 2) пoложить в безопасное место, поместить, отдать на сохранение кому-нб.; depositio, отдача, положение на сохранение, dep. рecuniaт iп aedem, s. apud aedem, s. in aede (1. 73 D. 3, 3.1. 7 § 2 D. 4, 4. 1. 1 § 36. 1. 5 § 2 D. 16, 3), in publico loco (1. 64 D. 46, 1); (1. 5 D. 10, 2); dep. corpus (1. 40 D. 11, 7. cf. commendare s. 1); servum exhibendum dep. apud officium (1. 11 § 1 D. 10, 4); (1. 3 § 6 D. 43, 30), (1. 31 § 1 D. 41, 1); особ. обозн. односторонний, вещный договор, который совершается посредством передачи одним лицом другому движимой вещи на безмездное хранение, с обязанностью возвратить ту же самую вещь (in specie) во всякое время: поклажа, отдача на сохранение (§ 3, 1. 3,14; - tit. D. 16, 3.C. 4, 34. -1. 24 eod.-1.1 § 8 eod.); (1.1 § 2 eod.); lex depositionis (1. 5 § 2 eod.); conditio depositionis (1. l § 22 eod. 1. 9 § 3 D. 4. 3); (l. 18 § 1 D. 36, 3); pretium depositionis non quasi merceden accipere (1. 2 § 24 D. 47, 8); (Gai. III. 207. IV. 47, 60). Depositum, a) предмет, данный на сбережение, depositum suscipere (1. 5 pr. D. 16, 3); pro deposito esse apud aliquem (1. 78 § 1 D. 36, 1); pro deposito habere pecuniam (1. 11 § 13 D. 32); in deposito habere, tenere aliquid (1. 5 § 4 D. 36, 3. 1. 69 pr. D. 47, 2); in depositi causam habere (1. 2 C. 4, 32); abnegare, inficiari depositum (1. 1. 1 § 2. 1. 69 pr. D. 47, 2); si convenit, ut in deposito et culpa praestetur = si in re deposita et culpam repromisi (1. 1 § 6 D. 16, 3. 1. 2 § 24. D. 47, 8); b) обязательное отношение, возникающее из передачи вещи на сохранение, = contractus depositi (l. 2 pr. 1. 50 D. 2,14. 1. 23. 45 pr. D. 50, 17); in deposito male versari (1. 6 § 6 D. 3, 2), 1. 1 § 35 D. 16, 3); dolus solus in depositum venit (1. 1 § 10 eod.); (1. 24 eod.); depositi actio, иск прямой (directa), который предъявляет deponens против депозитария, по поводу возвращения вещи и вознаграждения за вред и убытки (§ 3 J. cit. 1. 1 § 9-47 D. eod.); depositi (sc. actione) agere eperiri, teneri, damari (1. 1 D. 2, 2. 1. 1 § 8.13. 14. 16. 25. D. 16, 3); contrarium indicium depositi, встречный иск принимателя поклажи о возвращении издержек, понесенных на чужую вещь (1. 5 pr. eod.). Depositor = qui deposuit (1. 1 § 36. 37 eod.). Depositarius a) = qui depositum suscepit (§ 36 bit.); b) = depositor (1. 7 § 2. 3 eod. 1. 24 § 2 D. 42, 5).- 3) разрушать, ломать, dep. aedificium, aedes (1. 6 pr. 8 pr. D. 8, 5. I. 23 § 2 D. 41, 3); aedes usque ad aream deposita (1. 83 § 5 D. 45, 1); paries deponendus (1. 18 § 11 D. 39, 2); dep. arboris ramos (1. 17 § 1. D. 8, 2); depositio aedificii = demolitio (1. 9 § 2 D. 4, 2).- 4) объяснять, tactis sacrosanctis scripturis deponere, quod etc. (1. 1 § 1 C. 2. 59); depositio, объяснение, testium depositiones (1. 3 C. 2, 43. 1. 17 C. 4, 20); (1. 3 C. 4, 66).

Depopulari, 1) oпустошать, depop. praedia (1. 1 § 7 D.43, 13).- 2) разорять, depop. hereditates (1. 1 § 1 D. 47, 4).

Depopulatio, опустошение (1. 14 C. Th. 15, 14).

Depopuiator, разоритель (1. 14 C. Th. 16, 8).

Deportare, y-oтносить, у-отвозить, dep. pecuniam in urbem Romam (l. 122 § 1 D. 45, 1); clam dep. fructus (1. 63 § 8 D. 47, 2); особ. ссылать, изгнать (из отечества); deportatio, ссылка (1. 1 § 3 D. 32. 1. 2 § 1 D. 48, 19. cf. 1. 3 D. 48, 13); (1. 1 § 3 D. 1, 12); deportandi (in insulam) ius (1. 3 pr. D. 1, 19. 1. 6 § 1 D. 48, 22); insulae deportatio (1. 6 pr. eod.); deportationis sententia (1. 97 D. 50, 17).

Deportatorium onus, пошлина с товаров (1. 1 C. 12, 47).

Daposcere = poscere (l. 11 pr. D. 48, 19).

Depositarius, depositor, depositio см. deponere.

Depraedari, опустошать, грабить, depraedari pecora ex pascuis (1. 1 § 1 D. 47, 14); (1. 6 § 3 D. 3, 5). Depraedatio, опустошение (1. 9 C. 12, 36. 1. 3 D. 12, 63). Depraedator, paзоритель (1. 32 C. Th. 11, 1).

Depravari, 1) портиться, обеднеть (1. 14 C. 10, 31).- 2) быть подкупленным (1. 2 С. 7, 49).

Depravatio, искажение, негодность (1. 4 pr. C. Th. 16, 6).

Deprecari, 1) просить извинения; deprecatio, просьба о прощении, qui ad amicum domini deprecaturus confugit, non est fugitivus (1. 43 § 1 D. 21, 1); (1. 17 § 5 eod.); deprecatio poenae (1. 37. § 1 D. 4, 4).- 2) просить. deprec. veniam (1. c.), auxilium (1. 2 D. 1, 6). (1. 14 C. 2, 3).

Deprehendere, 1) схватить, depreh: possessionem (1. 10 C. 13, 1); застать кого при совершении кражи, уличить кого на деле; deprehensio, напр. depreh. aliquem in facinore (1. 96 D. 45, 1); in furto, vel in alio flagitio (1. 7 § 1 D. 4, 2); (1. 23 pr. D. 48, 15); (1. 7 § 1 D. 47, 2).- 2) увидеть, alienum pecus in agro suo depreh. (1. 39 § 1 D. 9, 2); (1. 34 D. 20, 1); найти, встретить, cчитать, quae causa cognita ita deprehensa sunt ut etc. (1. 44 D. 4, 4); (1. 28 § 1 D. 9, 2); (1. 7 § 1 D. 5, 3); nulla, nimia culpa deprehenditur (1. 55 § 1 D. 40, 5. 1. 12 D. 48, 3).

Depretiare, понижать цену (1. 22 § 1 D. 9, 2).

Deprimere, 1) давить вниз, угнетать, debitorum mole depressus (I. 16 C. 4, 44); (1. 6 D. 14, 2). - 2) потопить, navis depressa = submersa (1. 7 cf. 1. 4 pr. § 1 eod.); закапывать. dolia in cella vinatia depressa = defossa (1. 3 § 1 D. 33, 6. cf. 1. 8 pr. D. 33, 7).- 3) понижать, depr. aedificium (1. 17 § 2 D. 8, 2); углублять, depr. Rivum, противоп. allevare (l. 9 pr. D. 8, 4); depr. iter, противоп. exaggerare (1. 3 § 15 D. 43, 19); (1. 1 § 8 D. 43, 14); locus depressus, quo aqua decurrit (1. 1 § 2 D. 43, 21), (1. 1 § 3 D. 43, 13).

Depromere, заявить, объяснить, скaзать, sub gestorum testificatione deprom. (1. 11 § 1 C. 2, 7).

Deproperare, поспешно сделать (1. 44 C. 8, 11); спешить (1. 31 C. 1, 4).

Deрugnarе, сражаться, dep. cum bestiis; dep. feram (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1.10 pr. D. 48, 6. Gai. I. 13. Ulp. l. 11).

Deputare, 1) назначать, villa cum mancipiis, quae ibi deputabantur; servi in villis deputati (l. 18 § 13 D. 33, 7.1. 3 § 6 D. 33, 9); legata piis actibus deputata (1. un. C. 6, 43); metallorum suppliciis deputari, быть присужденным (1. 1 C. 2, 15); deputati sacrae vestis, императорские гардеробщики (1.7 C. 12, 24). - 2) приписывать, impunitatem deput. consuetudini (1. 3 D. 1, 4). - 3) причислять, iп bonae f. contractibus donationis species non deputatur (1. 22 D. 39, 5).

Deradere, соскабливать, derad. imaginem legatam (1. 12 D. 34, 2).

Derelinquere, 1) оставлять, отказываться, derel. negotia alicuius (1. 6 D. 27, 2), curationem (1. 8 pr. D. 9, 2), accusationem (1. 26 § 1 D. 48, 5), litem (1. 8 § 1 D. 5, 2); derel. iniuriam, не обращать внимания нa = ad animum suum non revocare (1. 11 § 1 D. 47, 10); derel. bona sua, оставлять имущество, противоп. recuperare (1. 2 D. 48, 23); derel. hereditatem, o необходимых наследниках, которые пользуются ius abstinendi (l. 57 pr. D. 29, 2); derelinquere s. pro derelicto habere для обозначения вещей, оставленных собственником, с намерением отказаться от права собственности (§ 47 J. 2, 1. 1. 36 D. 45, 3. tit. D. 41, 7. 1. l. cit.); pro derelicto usucapere (1. 4. 6. 7 eod.); derelinq. fundum (1. 9 pr. D. 4, 2), aedificia, rudera (1. 7 § 2. 1. 15 § 35 D. 39, 2); (1, 7 § 2. 1. 15 § 21 eod.), arborem (1. 2 § 40 D. 43, 8), servum (1. 36 D. 45, 3).- 2) дать, предоставлять = relinquere см. 1. b., semissem derel. alicui (1. 34 D. 38, 2); libertatem servo derel. (I. 7 C. 6, 46); (1. 6 C. 5, 5). - 3) ocтавлять, absurdum est, ipsa origine rei sublata, eius imaginem derelinqui (1. 1 pr. С. 7, 6).

Deridere, насмехаться, eleganter derid. sententiam (1. 10 § 1 D. 3, 5); deridenda loqui (1. 4 § 1 D. 21, 1); derisorius, смешной, conditio deris. (1. 14 D. 28, 7), legatum deris. (1. 71 pr. D. 30).

Derivare, 1) отводить, проводить куда (1. 1 § 10.11, D. 39, 3. 1. 1 § 15. 22 D. 43, 12).- 2) производнть, напр. ехсиsationem (1. 9 C. 9, 46). - 3) употребить на (1. un. C. 11,41).

Derivatio, отведение а) воды (1. 1 § 1 D. 43, 13); b) в граммат. производство, verborum (1. 57 pr. D. 50, 16).

Derogare, 1) отменить что-нибудь из закона, отменить часть закона, против. abrogare (Ulp. 1, 3. 1. 202 D. 50, 16. "Derogatur legi, cum pars detrahitur"); иногда обозн. совершенную отмену закона (1. 1 pr. D. 9, 2); derogatorius, отменительный (1. 2 pr. D. 25, 4). - 2) обессилить, прекратить, privatorum conventio iuri publico non derogat (1. 45 § 1 D. 50, 17. cf. 1. 42 D. 38, 1.1. 13 C. 6, 23); (1. 6 C. 4, 38.1. 2 C. 5, 18. 1. 2 C. 8, 19); privilegiis nihil derog. (1.12 C. 5, 62); (1. 1 § 1 D. 2, 12); in toto iure generi per speciem devogatur, специальный закон может отменить общее положение (1. 80 D. 50, 17. 1. 41 D. 48, 19); ea, quae postea geruntur, prioribus derogant (1. 6 § 2 D. 29, 7); (1. 14 C. 4, 21). Derogatio, вред, убыток, nulla derog. facta fideicommissi petitioni (1. 30 D. 23, 4).

Derogatio, см. derogare s. 2.

Derogatorius, см. derogare s. 1.

Desaevire, свирепствовать, беситься (1. 21 С. 9, 47).

Descendere, 1) сходить, спускаться, in puteum ((1. 3 § 1 D. 11, 3), in certaтina (1. 2 § 5 D. 3, 2).- 2) приступать, прибегать, ad actionem (l. 7 § 1 D. 4, 1. 1. 1 pr. D. 19, 5), ad iudicium Salvianum (1. 2 D. 43, 33), ad Sctum (1. 11 D. 7, 5), ad clausulam (1. 26 § 9 D. 4, 6), ad definitionem (1. 69 § 1 D. 32).- 3) переходить, legitimae tutelae descendunt ad liberos virilis sexus (1. 16 § 1 D. 26,1); (1. 9 § 4 D. 50, 8).- 4) происходить, a.) в тесном смысле; nepotes, pronepotes, caeterique, qui ex his descendunt (1. 120 pr. § 3 D. 50, 16); nepotes, et deinceps descendentes (1. 3 § 6 D. 38, 4); (1. 1 § 2 D. 37, 10); postumi per virilem sexum descendentes (1. 3 pr. D. 28, 3); (1. 68 D. 23, 2); proles descendentium (1. 9 C. 6, 26); b) в пер. см.: проистекать, вытекать: cognatio, quae per feminam descendit (1. 4 § 2 D. 38, 10); actio, quae ex lege XII tab. descendit (1. 23 § 6 D 6, 1); condictio, quae ex lege desc. (1. 28 D. 48, 5), crimen, quod ex lege Julia desc. (1. 29 § 6 eod.); exceptio, quae ex Scto Vellei. desc. (1. 8 0. 4, 29): coercitio, quae desc. sententia (1. 33 D. 48, 19); iudicium, quod ex bona fide desc. (1. 57 § 3 D. 18, 1); (1. 1. § 1. 1. 8 § 3 D. 43, 26); dolus ex contractu descendens (1. 7 § 1 D. 16, 3); causa ex necessitate desc. (1. 1 § 2 eod.), (1. 16 D. 40. 2); (1. 7. 8 D. 17, 2).

Desciscere, отпасть от, religionis cultu et reverentia descisc. (1. 5 C. Th. 16, 7).

Describere, 1) переписывать, tabulae testamenti descriptae, противоп. anthenticae (cf. 1. 1 pr. D. 29, 3); edere est copiam describendi facere (1. 1 § 1 D. 2, 13); (1. 10 § 2 eod.); (1. 9 § 5 D. 48, 13. cf. 1. 45 § 6 D. 49, 14); descriptum et recognitum facere (1. 5 D. 10, 2).- 2) списывать (1. 56 D. 19,2).- 3) распределять, asse descripto=expleto (1. 59 § 1 D. 28, 5). - 4) определять (подать) (1. 8 C. Th. 11, 16).

Descriptio, 1) описание (1. 7 C. 9, 49). - 2) роспись податям (1. 1 C. 10, 22. 1. un. C. 10, 35.1. 1 C. 12, 19.1. 15. 16. C. Th, 13, 3).

Desecare, отсекать, срезывать, desec. fructus (1. 12 § 5 D. 7, 1).

Deserere, покидать, бросать, а) оставлять. des. legationem (1. 1. 2 § 1 D. 50, 7), exercitum (1. 2. 3 D. 48, 4), excubias palatii (1. 10 pr. D. 49, 16); особ. о солдатах: бежать, оставлять знамена; desertor, дезертир (1. 3 pr. § 3. 6. 8. 9. 1. 4 § 9.14.1. 5 pr. § 1-4.1. 14. 15 eod. tit. C. 12, 46); b) слагать с себя, не принимать более участия в чем, des. negotia peritura (1. 17 § 3 D. 13, 6), рирilli negotia (1. 6 D. 27, 2); promissum officium (1. 27 § 2 D 17, 1); (1. 4 § 4 1. 5 § 1 D. 2, 11. cf. 1. 16 D. 2, 8); c) отказаться от предъявления иска, des. litem inchoatam (1. 54 § 1 D. 42, 1. 1. 11 D. 46, 7), querelam (1. 21 pr. D. 5, 2); (1. 31 § 2 D. 3, 5); deserta causa appellationis (1. 6 C. 7, 43), (1. 6 § 3 D. 50, 2); poena desertae accusationis (1. 3 C. 3, 26. 1. 3 C. 9, 6); desertio (1. 1 § 13 D. 48, 16); desertor = qui destitit ab accusatione (1. 1 § 7. 12 eod.); d) оставлять, удаляться от, des. revertendi consuetudinem (1. 5 § 5 D. 41, 1); desertorem studiorum efficere aliquem (§ 2 J. 1, 1); e) отказаться от права, des. usumfructum (1. 3 § 14 D. 43, 16); testamentum desertum = destitutum (1. 7. 8 J. 3, 1); f) опустеть, desertae possessiones; deserta praedia, loca; deserti agri (1. 1. 3. 5. 8. C. 11, 58); (1. 4 C. 7, 32); desertiores partes provinciae (1. 1 § 9 D. 48, 22).

Desertio см. deserere s. a - c.

Desertor см. deserere 8. a c. d.

Deservire, служить к, ad usus s. usibus (1. 39 § 8 D. 30.1. 12 § 19 D. 33, 7. 1. 3 § 7 D. 33, 9).

Deses, праздный, нерадивый (1.2 C. 7, 40).

Desiderare, желать, требовать: desid. ab aliquo, ut caveret, caveri sibi cautionem (1. 7 D. 7, 5. 1. 13 § 11. 1. 20 D. 39, 2); a Praetore vel Praeside desid. in possess. mitti (1. 4 § 9 eod.); (1. 63 D. 6, 1); des. exhiberi rationes, tabulas (1. 3 § 14 D. 10, 4. 1. 3 § 10 D. 43, 5); des integr. restitui, in integr. restitutionem (1. 3 § 1. 1. 11 § 2. 1. 34 § 1 D. 4, 4); damni infecti satis (= satisdari) desid. (1. 35 § 3 D. 3, 3); (l. 6 § 1 D. 2, 13); desid. actionem (1. 5 § 5 D. 9, 3), interdictum (1. 40 pr D. 3, 3); sumtus sibi desid. (1. 27 pr. D. 3, 5).

Desiderium, 1) требование, просьба (1. 1 § 2 D. 3, 1); (1. 9 § 4 D. 1, 16); rescribere ad desiderium alicuius (1. 4. § 5 eod. l. 15 D 2, 4); (1. 11 D. 1, 18).- 2) желание, desideria morientium (1. 4 C. 5, 27).

Desidia, бездействие, нерадение, culpae nomine teneri, i. e. desidiae atque negligentiae (1. 72 D. 17. 2. § 3. J. 3, 14); (1. 26 § 6 D. 9, 4); des. custodis (1. 12 pr. D. 48, 3).

Desidiosus, ленивый (1.18 pr. D. 21, 1).

Designare, означать, отмечать, in actione (de dolo) designari oportet, cuius dolo factum sit (1. 15 § 3 D. 4, 3. cf. l. 14 § 3 D). 4, 2. 1. 7 pr. D. 4, 5); (l. 141 § 5 D 45, 1); testamento design. alicui aliquam nuptiis (1. 101 pr. D. 35, 1).

Designatio, назначение в должность (1. 10 pr. 1. 31 C. Th. 6, 4).

Designator, распорядитель на публичных играх (1. 4 § 1 D. 3, 2).

Desinere, переставать (1. 96 D. 35, cf. 1. 1 pr. 1. 3 § 1 D. 7, 9); (1. 1 D. 41, 7); desin. possidere (1. 3 § 17. 1. 17 § 1 D. 41, 2); (1. 6 § 3 D. 43, 26); (1. 85 D. 28, 5); (1. 21 D. 5, 3).

Desistere, 1) отступать, отказываться, ab officio (1. 13 § 1 C. 12, 19); a tenore legis (1. 5 C. 10, 1); отстать (см. deficere s. 5).- 2) отказаться от предъявления иска (1. 10 D. 5, 1. cf. 1. 20 § 1. 1. 21 D. 4, 4. 1. 8 § 14 D. 5, 2), (1. 13 D. 48, 16. cf. 1. 1 § 1. 7. 14. 1. 2. 4. 6. 12. 15 pr. § 3. 4 eod. I. 2 § 1. 1. 11 § 3. 1. 39 § 6. 1. 40 § 1 D. 48, 5); delator facta denunciatione destitit (1. 10 pr. D. 44, 3. cf 1. 22 § 3 D. 49, 14); is, cuius accusator destiterit (1. 6 § 2 D. 50. 5); (1. 3 § 3 D. 47, 15).- 3) переставать, peregrinari destitisse (1. 7 C. 10, 39).

Desolare, а) оставлять, покидать, desol. curiam (1. 13 C. Th. 12, 1); b) оставлять впусте, loca desolata (1. 10 C. Th. 9, 38); sedes desolati ruris (1. 6 § 3 0. Th. 11, 24).

Desolvere, уплачивать (l. 41 § 9 D. 40, 5).

Desperare, потерять надежду на, отчаяться в, de vita (1. 21 pr. D. 25, 2), probationem (1. 11 C. 4, 1). Desperatio, отчаяние (1. 7 § 2 D. 48, 29).

Despicere, 1) смотреть сверху вниз, locus, ex quo despicitur (l. 1 § 3 D. 43, 21). - 2) презирать (1. 5 pr. C. 12, 34).

Despoliare, ограблять (1. 1. 31 § 7 D. 24, 1); despoliatio = spoliatio (l. 6 C. Th. 9, 17); despoliator = depraedator (1. 28 C. Tb. 16, 2).

Despondere, сговорить, constat, et absenti absentem desponderi posse (1. 4 § 1 D. 23, 1); sibi desp. aliam (1. 11 § 2 D. 24, 2); (1. 27 § 8 D 24, 1); (1. 66 pr. D. 23, 2).

Desponsare, сговаривать (1. 1 C. 5, 1. 1. 1 pr. C. 9, 13).

Destinare, 1) назначать, silvа concidendo, pastui pecudum, destinata (l. 55 § 2 D. 32. 1. 30 § 5 D. 50, 16); (1. 203 eod.); (1. 35 § 3 D. 28, 5.1. 12 § 14 D. 33, 1); locus publici usibus, sepulturae, destinatus (1. 2 § 5. 1. 8 § 2 D. 11, 7. 1. 2 § 5 D. 43, 8.1. 17 pr. D. 50, 16); (1. 50 § 1 D. 5, 1); pecunia calendario destinata (1. 64 D. 32); doti, nuptiis destin. aliquid (1. 7 § 3. 1. 68 D. 23, 3); (1. 21 D. 8, 3); (1. 3 § 1. 5. 6 D. 26, 7); (1. 7 § 1 D. 23, 3); sibi despondere alium vel destinare (1. 11 § 2 D. 24, 2); uxor a patre desponsa destinatave; testamento destinata (l. 36. 66. pr. D. 23, 2); Princeps, qui iudicem destinavit (l. 18 § 4 D. 4, 4).- 2) посылать, ип provinciam destinatus (1. 2 § 3 D. 5, 1); qui ad provincias defendendas destinatur (1. 2 C. 12, 12); (1. 2 C. 11, 73). - 3) намереваться, иметь в виду, destin. domicilium transferre (1. 8 § 9 D. 2, 15); qui destinavit rem petere (1. 24 D. 6, 1); (1. 9 § 5 D. 10, 4); (1. 9 § 5. 7 D. 28, 5); (1. 55 § 41). 26, 7).

Destinatio, решение, определение, quae animi destinatione agenda sunt (1. 76 D. 50, 17); ex sola animi destinatione heredem fieri (1. 6 C. 6, 30), concubinam aestimari (1. 4 D. 25, 7); destinationem dirigere in aliquem (1. 77 § 10 D. 31); contraria destinatione (Gai. 11. 169).

Destituere, 1) пocтавлять, caecus, aversa sella destitutus (1. 1 § 5 D. 3, 1). - 2) уничтожать, не исполнять, destit. supremas defuncti preces (1. 55 § 3 D. 36, 1). - 3) оставлять, покинуть, destit. crimen iudicii publ. = deserere s. c. (1. 3 § 3 D. 47, 15); (1. 4 C. 9, 15); fuga destit. imposita munera (1. 17 C. 4, 44); destitui viris et viribus (1. 3 § 15 D. 50, 4), defensione auxilio (1. 6 C. 7, 43); testamentum destitutum, если никто не приобретает наследства пo завещанию, то оно теряет силу во всем содержании своем (§ 7 J. 3, 1. 1. 38 § 3 D. 28, 6 1. 73 pr. D. 35, 2).

Destitutio, оставление, нерадение (1. 12 C. 11, 58).

Destrictus, destricte (adv.), решительный, старательный, probatissimi et destristissimi defensores (1. 6 C. 1, 55); (1. 5 C. 1, 2); destricte edicere, denegare (1. 13. D. 3, 3. 1. 15 D. 4, 8); destricte probandum est (1. 7 § 8 D. 4, 4); destrictius haberi (1. 1 § 26 D. 48, 18).

Destringere, 1) обнажать меч, destr. ferrum in aliquem (1. un. § 20. Th. 9, 41. 1. 5 C. 10, 11). - 2) обязывать, suariae functioni destricta bona (1. 1 C. Th. 14, 4).

Destructio, разрушение (1. 9 C. 8, 10).

Destruere, 1) ломать, разрушать, domum, opus (1. 65 § 2 D. 30. 1. 22 D. 39, 1).- 2) отменять, отречься от, destr. quod semel remisit creditor (1. 7 § 10 1). 2, 14).

Desuetudo, неприменение известного обычного правила (1. 32 § 1 D. 1, 3. Gai. I. 111. III. 17); iп desuetudinm abire, выходить из употребления (§ 3 J. 1, 5 1. 27 § 4 D. 9, 2. 1. 1 D. 11.1).

Desultor, прыгун (1. 20 pr. D. 19, 5).

Detegere, открывать, обнаруживать, соllusioпem (tit. D. 40, 16). сопiurationem, conspirationem (1. 39 D. 35, 2.1. 13 D. 48, 3. 1. 8 1). 48, 4); error, qui imperitiam detegit (1. 15 D. 2, 1).

Detentare = detinere, a) задерживaть, quos labor publicus officiumve detentat (1. 21 § 5 C. Th. 6, 4); b) иметь, владеть, sиb conductione detent. loca (1. 3 C. Th. 11, 20); detentatio = detentio; detentator = delentor (см. detinere s. 3).

Detentio, detentor см. detinere s. 3.

Deterere, истирать, износить, vestes detritae (1. 22 C. 5, 37.1. 4 C. 6, 72).

Detergere, стирать, чистить, реrticae, quibus araneae deterguntur (1. 12 § 22 D. 33, 7).

Deterior, худший, меньший, deterrimus, напр. deteriorem facere servum = corrumpere (1. 1 pr. § 5. 1. 2. 3, pr. D. 21, 1); (1. 13 D. 6, 1); (1. 35 D. 12, 1); (1. 9 D. 1, 5); (1. 1 § 3 D. 7, 9); (1. 1 pr. § 14 et seq. D. 43, 12); in deteriorem militiam dari (1. 4 § 11 D. 49, 16); nexu conditionis deterrimae adstringi (1. 6 С. Th. 4, 11).

Deteriorare, делать худшим (1. 2 C. 4, 48).

Determinare = definire; oграничивать, определять, determ. iter, viam (1. 13 § 1 D. 8, 3); (1. 15 § 6 D. 29, 1.1. 15 § 7 D. 39, 2); determ. отпem саиsат (1. 6 С. 7, 62); (1. 4 С. 3, 39).

Determinatio, 1) ограничение, предел, determinationis veteris monumenta (1. 2 С. eod.); iter, actus sine ulla determinatione legatus (1.13 § 1 D. 8,3).- 2) определение, постановлениe (1. 15 § 6 D. 29, 1).

Deterrere, страхом отвращать, отклонять, a facinoribus (1. 28 § 15 D. 48, 19); также deterr. aliquid (1. 31 pr. D. 16,3).

Detestabilis, ужасный, quaestus detest. (1. 7 C. 8, 51).

Detesiari, l) = absenti denunciare; detestatio - denunciatio facta cum testatione; detestatum = testatione denunciatum (1. 39 § 2. 1. 40. 238 § 1 D. 50, 16).- 2) detestatus, уличенный в преступлении (1. 35 Th. 16, 5).- 3) detestandus, мерзкий, ужасный, gladiatorium nomen detest. (1. 2 C. Th. 8, 15).

Detexere, соткать (l. 22 D. 34, 2).

Detinere, 1) держать, homo liber detentus; in serfitute detineri (1. 11. 15 pr. D. 4, 6); actio datur in eum, qui detinuit (1. 2 § 9. 1. 3 D. 2, 11); (1. 38 D. 11, 7. 1. 3 § 4 D. 47, 12); detineri in tutela (1. 31 § 3 D. 27, 1). - 2) сохранять, удерживать, ius servitutis - aut usu detineri, aut non utendo deperire (1. 6 § 1 D. 8, 6); ager detentus противоп. alienatus (1. 25 D. 8, 3). - 3) иметь, владеть = tenere s. 2: fines publicos (1. 5 § 1 D. 50, 10); detentio s. detentatio, удержание (1. 15 § 3 D. 4, 6.1. 5 pr. D. 25. 1. 1. 8 § 1 C. 7, 39); commodum detentionis sibi acquirere (1. 8 § 1 C. 7, 39); detentor, s. detentator, фактический владелец (1.29 C. 5. 12.1. 8 § 1 0. 7, 39.1. 10 pr. C. 7, 72. 1. 10 C. 8, 4.1. 5 C. 11, 69). - 4) обязывать, pro ratiociniis obnoxium delineri (1. 3 C. 10, 69).

Detondere, обстригать, lana detonsa (1. § 19 D. 41, 3).

Detorquere, 1) отвращать, отклонять, crimen detorq. in alium (1. 3 § 14 D. 29, 5); вообще предъявлять, обращать, peеitionis detorq. aliquem (1. 20 C. 2, 19).- 2) отнимать, лишать, det. privilegia (1. 5 C. Th. 11, 35), commodum (1. 6 C. Th. 11,36).

Detractio, см. detrahere s. 5.

Detrahere, 1) отрывать, отделять, si vis fluminis partem aliquam ex praedio detraxerit (1. 7 § 2 D. 41, 1); (1. 24 § 3 D. 30), detrah. ex aedibus (1. 41 § 5 eod. 1. 63 D. 24, 1); (1. 43 D. 6, 1), tegulas (1. 18 § 1 D. 19, 1), statuas (1. 24 D. 48, 19); detrah. legatis vel adicere (1. 32 pr. D. 34, 4); (1. 1 § 3 D. 45, 1); pacta, quae detrahunt aliquid emtioni, противоп. quae adicint (1. 72 pr. D. 18, 1); partem detrah. legi (1. 102 D. 50, 16). - 2) oтнимать, legislator detraxit ei connubium (1. 11 pr. D. 24, 2); detrah. insignia militaria (1. 2 § 2 D. 3, 2), fidem (1. 1 § 24 D. 48, 18). -3) oтменять = adimere, напр. conditionem (1. 3 § 9 D. 34, 4).- 4) пропустить, упустить, не упоминать, vis fiebat mentio - postea detracta ext vis mentio (1. 1 D. 4, 2); detracta fundi mentione; detracto verbc (1. 9 § 13. 14 D. 28, 5); detracto arbitrio (1. 69 § 4 D 23, 3); detracta noxae deditione agere, teneri (I. 4 § 3. 1. 5 D. 9, 4). - 5) вычесть = deducere s. 3: legatis s. legatariis detrah. quartam partem (1. 73 pr. § 5 D. 35, 2); (1. 36 § 1.1. 54 D. 7, 1. 1. 17 D. 7, 4. 1. 4. D. 7, 6. 1. 19. D. 33, 2. 1. 66. § 7 D. 45, 1); detractio, вычет, detr. impensarum (1. 1 § 5 D. 37, 7); detr. ex legatis (1. 76 § 1 D. 6, 1); sine ulla detract. soluta legata (1. 15 § 2 D. 35, 2).- 6) влечь, detrahi in carcerem (1. 1 C. 7, 71).

Detrectare, отклонять от себя, отказываться, detrectandi testimonii causa abesse (1. 19 pr. D. 22, 5); (1. 39 § 6 D. 26, 7), onera civilia (1. 6 D. 27, 10), munus militiae (1. 4 § 10 D. 49, 16), fungi munere (1. 9 D. 50, 4); (1. 21 § 3 D. 4, 6). Detrectatio, отказ, неповиновение, abesse sine detrectatione противоп. evitandi criminis causa (1. 15 § 1.2 D. 48, 5).

Detrimentum, убыль, ущерб, особ. потеря имущества, detr. infamiae (1. 1 С. 2, 12); (1. 14 D. 12, 6); (1. 11 D. 11, 3); (1. 5 D. 12, 1. cf. 1. 20 D. 13, 6); (Gai. III. 122); detrimenta fatalium, противоп. augmenta fetuum (1. 3 pr. D. 33, 7).

Detrudere, 1) сталкивать, in carcerem detrud. aliquem (1. 22 D. 4, 2); (1. 3 C. 5, 5); (1. 2 C. 8, 51).- 2) вытеснять: detrudi de via (1. 4 § 27 D. 41, 3), episcopali, loco vel nomine (1. 14 C. 1, 3).

Detruncare, 1) отрубать, nefariorum capita cervicesque detrunc. (1. 7 C. Th. 1, 16).- 2) сломать (1. 11 C.8, 10).

Deunx = 11 unciae (1. 50 § 2 D. 28, 5).

Deurere, сожигать, silvam (1. 29 D. 19, 2); armamenta deusta (1. 6 D. 14, 2).

Deus, Бог, erga deum religio (1. 2 D. 1, 1); per deum iurare (1. 3 § 4. 1. 33. D. 12, 2); (1. 5 § 12 D. 24, 1.1. 4 § 1 D. 48, 13); legata, quae deo relinquuntur (1. 1 § 5 D. 35, 2); (1. 1 § 1 C. 1, 1).

Devagari, бродить (1. 5 C. Th. 1, 10).

Devastare, опустошать, prata devastata (l. 2 C. 11, 50).

Devehere, отвозить, merces (1. 10 § 1 D. 14, 2. 1. 36 pr. D. 28, 5).

Devenire, а) входить, servus qui in fidem alicuius devenit (1. 3 D. 37, 15); b) пeреходить (1. 22 D. 34, 9); (1. 107 D. 40, 3); devenit ad aliquem hereditas (1. 15 D. 20, 6), persecutio (1. 68 D. 50, 17).

Deversorium s. diversorium, 1) постоялый двор (1. 13 § 8 D.7, 1. l. 3 D. 20, 2).- 2) увеселительное место (1. 11 C. Th. 1, 16).

Devertere, 1) заехать к, in caupona gratis devert. (1. 3 pr. D. 4, 9).- 2) сворачивать, a publico itinerе devert. (1. 3 С. Th. 8, 5).

Deverticulum, 1) боковая дорога (1. 33 § 1 С. Th. cit.); devert. fluminis, pукав (1. 45 pr. D. 41, 3.1. 7 D. 44, 3).- 2) = deversorium s. 2. (1. 11 С. Th. l, 16).

Deviarе, сворачивать с дороги, ab itinere solito dev. (1. 25 С. Th. 8, 5); в перен. см.: а iudicio catholicae religionis dev. (1. 2 § 1 C. 1, 5).

Devinсirе, укреплять, lеgеs devinc. religione (Coll. VI, 4 § 6).

Devirginare, лишать девства (1. 21 D. 1, 18).

Devius, 1) в стороне от дороги, боковой, recta navigatione contemta, litora devia sectari (1. 7 C. 11, 1). - 2) блуждающий, fide devius (1. 5 C. Th. 16, 7); devii errores rebaptisantium (1. 3 C. Th. 16, 6).

Devосаrе, 1) призывать, dev. aliquem ad munus (1. 4 C. 10, 60); devocari ad munera (1. 3 C. 10, 42. 1. 1 0. 11, 64), ad obsequium (1. 1 C. 11, 54), ad collationem, ad praebendas operas (1. 4 C. Th. 13, 4). - 2) вести, devocari in irritum (1. 41 C. 7, 16); (1. 1 C. 3, 8).

Devolvi, 1) сваливать, anulus in Tiberim devolutus (1. 23. D. 19, 5); проходить (время), devoluto spatio anni (1. 2 C. 1, 23).- 2) впадать, придти, довести, lumen in aedes devolvi (1. 17 § 2 D. 8, 2); devolvi in hunc orbem, родиться (1. 3. C. 6, 29); devolutus in summam egestatem (1. 7 pr. D. 48, 20); devolvi in tutelae iudicium, actionem, подходить под иск по опеке (1. 9 § 1 D. 26, 7. 1. 1 § 5 D. 27, 5). - 3) переходить, достaваться = deferri s. 2: tutela devoluta ad aliquem (1. 11 § 1 D. 26, 2); (1. 51 D. 5, 1. 1. 1 § 7 D. 37, 9.1. 96 § 4 D. 46, 3. 1. 9 D. 49, 14), ad fiscum (1. 45 § 11 eod. 1. 2 § 1 D. 34, 1); (1. 18 § 3 C. 6, 30): cessio devol. ad sequentem gradum (1. 1 § 9 D. 32); bona devol. ad aliquem (1. 32 eod.); possessio iure successionis devol. ad aliq. (1. 77 § 29 D. 31); dominium devol. ad aliq. (1. 13 § 5 D. 43, 24).

Devotio, 1) преданность, честь, devotio, quae romano debetur imperio (1. 6 C. Th. 12, 13), Principibus offerre devotionem (l. un. C. 12, 49); (1. un. C. 9, 36); (1. 4 C. Th. 15, 5); dies feriati et devotionum (1. 38 § 1 C. Th. 13, 5); publicam devot. vindicare (rubr. C. 3, 27).- 2) уплата податей, также самая подать (1. 7. 9 С. 10, 16. 1. 19 С. Th. 13,1).- 3) признание обязательства (1. 5 С. 8, 40). - 4) dev. tua, титул высших сановников (1. 1 С, Th. 7, 20.1. 2 pr. C. Th. 7, 22).

Devotus (adi.); devote (adv.). преданный, gentes devotae (l. 8 C. 4, 61); devotissimi milites (1. 6 C. 12, 38. l. 7 C. 12, 41); devote ac strenue militari (1. 10 C. Th. 6, 24).

Devovere, посвящать, обещаться, se devov. secundis nuptiis (1. 10 C. 5, 9), sacramentis (1. 14 pr. C. Th. 6, 35).

Dextans, десять унций (1. 47 § 2. 1. 50 § 2 D. 28, 5).

Dextra, правая рука, imbecillitate dextrae validius sinistra uti (1. 12 § 3 D. 21, 1); dextra et sinistra - adire (1. 11 § 1 D. 8, 4).

Diacatochia (diacatnci) - possessio fundi patrimonialis perpetuo ac privato iure (1. 1 C. 11, 58); diacotochus = possessor fundi patrim. perpetuo ac privato iure (1. 1 C. Th. 10, 16).

Diaconicum, ризница (1. 3 C. 1, 5).

Diaconissa, см.

Diaconus, диакон; diaconissa, диаконица (1. 9. 20. 54 C. 1, 3).

Diacopus, брешь, пролом в плотине, для впущения воды (1. 10 D. 47, 11).

Diadota, раздатчик (1. 28 pr. С. Th. 7, 4).

Diaeta, 1) комната (1. 1 § 27 D. 29, 5. 1. 32 D. 39, 5).- 2) дом в саду (1. 13 § 8 D. 7, 1. 1. 43 § 1 D. 30).

Diaetarius, 1) смотритель за комнатами (1. 12 § 42 D. 33, 7).- 2) каютный служитель (1. 1 § 3 D. 4, 9).

Dialecticus, диалектик (1. 88 pr. D. 35, 2).

Dialis, Юпитеров, flamines Diales (см. flamen).

Diametrum = detrimentum (1. 38 pr. C. Th. 13, 5. 1. 5. C. Th. 13, 9).

Diaria, дневная порция пищи (1. 21 D. 34, 1).

Diastolea, контролер (1. 4 C. 10, 69).

Diatretarius, токарь (1. 1 C. 10, 64).

Diatretus, прорезной, токарный, calix diatr. (1. 27 § 29 D. 9, 2).

Dicare, посвящать, rem religioni dic. (1. 5 § 8 D. 24, 1); dicatus = devotus: domestici dicatissimi (1. 6 § 3 C. 2, 8).

Dicatio, 1) хваление = praedicatio (1. 2 C. Th. 9, 34).- 2) почетный титул (1. 1.21 C. Th. 11, 30).

Dicеrе, говорить, вообще а) высказывать, in Senatu sententiam dicere (1. 12 § 1 D. 1, 9. 1, 1 § 3 D. 1, 13. 1. 2 § 1 D. 50, 2); convicium dic. (1. 15 § 11 D. 47, 10); convicti dictio (1. 11 § 7 eod.); dic. testimonium, засвидетельствовать (1. 1 § 1. 1. 3 § 5. 1. 4. 5. 8. 16. 18. 21. § 1.1. 25 D. 22, 5); dictum, слово, приказ, dicto audiens (1. 19 pr. D. 21, 1. 1. 20 D. 44, 7); b) утверждать, tractari potest - et recle dicetur (1. 3 D. 14, 5); quaerebatur - dixi, dicendum est (1. 19 pr. D. 2, 1.1. 2 D. 36, 1); quaeris - dico (1. 28 D. 23, 4); vulgo dicitur (1. 4 D. 14, 6); solemus dicere; dici solet (1. 7 § 5.1. 10 § 2 D. 2, 14. 1. 32 D. 8, 3); potest dici (1. 9 D. 2, 1.1. 6 § 1. 1. 22 D. 3, 5); (1. 2 D. 2, 7. 1. 14 D. 2, 11. 1. 2 § 23 D. 47, 8); c) утверждать перед судом, жаловаться (1. 1 § 2. 5. 10 D. 1, 12. 1. 3 § 6 D. 4, 4. 1. 7 pr. D. 5, 3. 1. 41 D. 10, 2); dicere et probare (1. 25 D. 3, 3. 1. 67 D. 5, 1); se liberum dicere; se ex libertinitate ingenuum dic. = asserere s. 1 (1. 7 § 2 D. 5, 3. 1. 14 D. 22, 3); inoff ciosum, falsum, irritum, ruptum dicere testamentum; falsos codicillos esse dic. (1. 3. 6 pr. 1. 8 § 12. 14 D. 5, 2. 1. 5 § 1. 6 - 9. 1. 7. 15. D. 34, 9. 1. 6 § 1. 1. 19 pr. D. 38, 2); dic. de inofficioso, falso testamento (1. 9 § 2 D. 4, 3. 1. 10 § 5 D. 37, 4. 1, 18 D. 48, 2); d) приводить, dic. certam саusат appellandi (1. 3 § 3 D. 49, 1), causam possessionis (1. 13 pr. D. 5, 3); e) xoдатайствовать вместо кого, защищать = defendere s. c. напр. in foro causas dicere (1. 1. D. 1, 2); ех vinculis causam dic. (1. 25 § 1 D. 29, 5); dictio causae, защита дела (1. 1. C. 8, 5); f) судить, постановлять, ius dicere (1. 2 § 23. 28 D. 1, 2. 1. 1. 10. 14. 18. 20 D. 2, 1.1. 1 § 2 D. 2, 2. tit. D. 2, 3); sententiam dic. (1. 1 § 1 D. 2. 12. 1. 32 § 1. 4. 7. seq. D. 4, 8.1. 55. 57 D. 42, 1. 1. 9 § 11 D. 48, 19. 1. 1 § 7 D. 49, 4); vindicias dic. secundum aliquem, sec. libertatem (1. 2 § 24 D. 1, 2): mulctam dic. (1. 6 § 9 D. 1, 18. 1. 32 § 12 D. 4, 8.1. 2 D. 49, 3. 1. 131 § 1 D. 50, 16); mulctae dicendae ius (1. 2 § 8 D. 5, 1); poenam dic. sententia (1. 15 C. 9, 47); g) в договоре или в завещании что-нб. постановлять, lеgem dic. (1. 5 D. 18, 3. 1. 126 D. 50, 16); testamento legem dic. (1. 14 D. 28, 1. 1. 114 § 14 D. 30); (1. 22 pr. D. 32); n lege dicere (1. 6 § 1.1. 40 pr. § 1 D. 18, D; (1. 6 § 3 D. 8, 4); (1. 27 D. 19, 1. cf. 1. 40 § 5 D. 18, 1); dic. conditionem (1. 6 § 2 eod.), modum (1. 2 pr. D. 19, 1); (1. 13 § 2 D. 8, 3. cf. 1. 22 D. 12, 1); h) обещать, сказать, особ. а) при продаже - известные качества проданной вещи (1. 1 § 1 D. 21, 1.1. 19 § 2 eod. cf. 1. 14 § 9. 1. 18 § 1. 2.1. 19. 38 § 10. 1. 47 pr. 1. 52 eod. 1. 37 D. 4, 3); b) при приданом, dos aut datur aut dicitur, aut promittitur (Ulp. VI, 1.1. 4 C. Th 3, 13); i) определять, называть: ех eo, inde dici (1. 31. 49. 59 D. 50, 16); dici abusive, proprie, improprie (l. 15. 67 pr. 71 pr. 106. 130. 191 eod.); k) понимать, употреблять, duobus, tribus, modis dici (1. 18. 188. pr. eod.).

Dichoneutum aes, медь, дважды литая, перелитая с примесью (1. 1 С. Th. 11. 21).

Dicis gratia s. causa, для формы, для виду: pretium dicis causa = pretium fictum; saepe ad hoc commodantur pecuniae, ut dicis gratia numerationis loco intercedant (1. 4 D. 13, 6.1. 1 § 34 D. 29, 5); (Gai. I. 141. II. 103. 104. 252).

Dictare, 1) диктовать: sive ipse scripsit, sive scribendum dictaverit (1. 9 § 1 D. 28, 5), (1. 1 § 8. 1. 15 § 1. 3 D. 48, 10); (1. 15 pr. eod.); dictatio, диктование (1. 40 pr. D 29, 1); dictator libelli, составитель искового прошения (1. 39 § 1 С. 7, 62). - 2) постановлять, определять: aequitas, iuris disciplina dictat (1. 32 pr. D. 15, 1. 1. 8 C. 4, 6); ipsis rebus dictantibus (1. 2 § 11 D. 1, 2); ius dict. contra aliq., приговорить кого (1. 5 C. 7, 6); dict. (alicui) аctioпem s. iudicium, предъявлять иск против кого (1. 3 § 1 D. 4. 4. 1. 33 § 9 D. 4, 8. 1. 22 § 4 D. 9, 4.1. 7 D. 42, 6. 1. 1 § 4 D. 43, 3. 1. 13 § 1 D. 46, 7.1. 1 § 1. D. 2, 13).

Dictatio см. dictare s. 1.

Dictator, 1) диктатор, в Риме, избирающийся на время в чрезвычайных случаях (1. 2 § 18. 19 D. 1, 2. 1. 1. pr. D. 1, 11). - 2) в городах высшее должностное лицо (1. 1 С. Th. 12, 12). - 3) dictator libelli (см. dictare s. 1).

Dictio см. dicere s. a и s. e., dotis dictio см: s. h.

Diensis, житель города Dion или Dium (Дий) в Македонии (1. 8 § 8 D. 50, 15).

Dies, 1) день, а) 12 часов дня, от восхода солнца до его заката (1. 2 § 1 1). 50, 16): hora sexta diei, полдень противоп. hora sexta noctis, полночь (1. 7 D. 41, 3), или mane, albescente caelo (1. 25 § 1 D. 28, 2. 1. 2 D. 33, 1); b) сутки, 24 часа, а) от полуночи до полуночи (1. 8 D. 2, 12); b) когда часы и начало времени не брались во внимание, annus qui ex continuis diebus CCCLXV constat (1. 4 § 5 D. 40, 7. cf. 1. 51 § 2 D. 9, 2); dies utiles (1. 2 pr. § 1 D. 38. 15. cf. utilis); prior. posterior dies (bissexti); extremus dies mensis (1. 98 D. 50, 16); tertio quoque die (1. 1 pr. D. 43, 28); alternis diebus (см. alternus); (1, 8 § 3 D. 2, 15); et diem et horam denunciatione complecti (1. 5 § 1 D. 43, 24); adiecto die et consule (см consul); (Gai IV. 15. 29. III. 790.- 2) момент а) cpoк, как ограничение действия юридического акта. Такое ограничение может касаться или начала (ех die), или конца действия акта (ad diem) (l. 44 § 1 D. 44, 7); dies certus s. certa, dies incertus s. incerta (1. 16 § 1 D. 12, 6. 1. 30 § 4 D. 30. 1. 1 D. 35, 1.1. 21 pr. D. 36, 2.1. 13 § 3 D. 38, 4. 1. 70 D. 46, 3); (1.77 D. 50, 17); (1. 41 § 1 D. 45, 1); (1. 10 D. 12, 6); ex die, in diem accipere, dare (1. 9 § 17 seq. D. 28, 5); (1. 14 eod.); posse usumfr. ex die legari, et in diem constat (1. 1 § 3 D. 7, 3); dies cedit, venit, pendet (см.); b) срок для совершения известного действия: dies (sc. bon. poss. agnoscendae) alicui non procedit (1. 9 D. 37, 1); diem (compromissi) proferre; si dies exitura est (1. 16 § 1. 1. 27 pr. 1. 33 D. 4, 8); dies actionis exit (1. 4 pr. D. 2, 7. 1. 3 D. 2, 12. 1. 1 § 1. 1. 21 pr. D. 4, 6. 1. 49 pr. D. 36. 1): dies iudicii, судебный срок (1. 2§ 3 D. 2, 11); in s. ad diem addicere (см addicere s. 2); c) cpoк уплаты, dies solvendae pecuniae, usurarum, operarum (см. cedere s. 7. b); (1. 8 § 3 D. 13,7); nisi sua quaque die usarae exsolverentur (1. 12 D. 22, 1); (1.1 § 2 D. 2, 13); d) день смерти, diem suum s. ultimum obire; diem fungi, умереть (см. obire s. 2 и fungi s. 5).

Diffamare, обесславливать (1. 5 C. 7, 14).

Differentia, различие (1. 2 § 1 D. 9, 4. 1. 8 D. 13, 4. 1. 58 pr. D. 50, 16. Gai. II. 284).

Differre, 1) различаться, nihilum diff. ab aliquo (1. 55 D. 9, 2). - 2) откладывать, отсрочить, diff. controversiam, iudicium, quaestionem, causam in tempus pubertatis (1. 7 § 1 D. 37, 9. 1. 1 pr. § 10. 11. 1. 3 § 1. 2. D. 37. 10); ditatio, a) отсрочка, ditationem pati (1. 24 § 2 D. 24, 3), capere (1. 73 pr. D. 45, 1); quod dilationem nec modicam exspectare possit (1. 7 pr. D. 26, 7); b) откладывание срока (1. 7 10. D. 2.12. 1. 45 pr. D. 5, 1. 1. 28 § 1 D. 49, 1); dilatorius, oтлагательный. exceptiones dilat., возражения, которые останавливают действие иска на известное время, противоп. except peremtoriae (1. 9 J. 4, 13. 1.3 D. 44, 1).- 3) хранить, беречь (1.12 D. 48, 1).

Difficilis (adi.), difficile, difficiliter, difjiculter (adv.), трудный, difficiliorem facere navigationem, stationem (1. 1 § 15 D. 43, 12); esse in difficili (1. 29 § 15 D. 28, 2.1. 4 § 1 D. 28, 5); difficile esse, ut etc. (1. 9 pr. D. 2, 14. 1. 38 § 4 D. 21, 1); difficilius dari actionem (1. 1 pr. D. 20, 1); (1. 24 D. 29, 1); (Gai. III. 219).

Difficultas, трудность, difficultatem habere, facere (1. 63 § 7 D. 36, 1. 1. 6 D. 44, 2).

Diffidentia, недоверие (1. 2 J. 1, 1. 1. 1 C. 7, 49).

Diffindere diem, oтложить решение дела (1. 2 § 3 D. 2, 11).

Diffiteri, отрицать (1. 1 С. 5, 73).

Diffluere, разливаться (1.1 § 9 D. 43, 22).

Diffugere, 1) убегать (1. 15 С. Th. 8, 4).- 2) удаляться от, избегать, diffug. curiam (1. 108 С. Th. 12, 1).

Diffundere, разливать, diff. vinum (1. 60 § 2 D. 32.1. 6. .15. 16 pr. D. 33, 6); diffundi, разливаться, распространяться - aqua diffusa (1.1 § 15 D. 43, 12); servitus ita diffusa, ut omnes glebae serviant (1. 13 § 1 D. 8, 3); (1. 31 § 4 D. 27. 1); negotia diffusa (1. 24 pr. D. 26, 7); (1. 11 C. 5, 62).

Digerere, 1) распределять, приводить в порядок, libri digesti (1. 2 § 44 D. 1, 2); Digerta s. Pandectae - это сборник извлечений, сделанных из сочинений 39 юристов (рrоеm. J. § 4. 1. 2 § 1 seq. С. 1, 17). - 2) приводить: superius digestae dignitates (1. 12 С. 10, 47); изложить, определить (1. 4 C. Th. 11, 22. 1. 14 C. Th. 12, 6).

Digeries, пищеварение (1. 4 § 2 С. Th. 14, 4).

Digitus, палец (1. 10 D. 21, 1. 1. 6 С. 12, 1. Gai. III. 98).

Digma, показ (1. 9 С. Т. 14, 4).

Dignari, удостаивать, благоволить (Coll. XV, 3 § 2. Vat. § 166).

Dignatio, 1) почтение (1. 2 § 35 D. 4, 2).- 2) милость (1. 15 С. Th 6, 35). - 3) dignatio tua, титул (1. 2 С. 11, 65).

Dignitas, достоинство а) уважение, dignitatis illaesae status (1. 5 § 1. 2 D. 50, 13); homines integrae dignit., прот. infames (1. un. C. 10, 57.1. 3 C. 12, 36); (1. 14 § 1 D. 11, 3); (1. 1 § 13 D. 25, 4); (1. 2. 3 § 1 D. 22, 5); b) почтение, также самая должность (tit. C. 12. 1), qui dignitate excellit, противоп. humilis; qui sunt in aliqua dignitate positi, противоп. humiliores (1. 11 D. 4, 3. 1. 3 § 16 D. 26,10); (1. 6 § 1.1. 8. 12. D. 1, 9. 1. 23 pr. D. 4, 2); municipalis (1. 22 § 5 D. 50, 1); (1. 1 § 3 D. 14, 6); (1. 16 § 1.1. 50 pr. D. 38,1); (1. 1 § 16 D. 37, 6); patria dignitas quaesita per adoptionem (1. 13 D. 1, 7); во время Империи dignitas обозн. должность высших чиновников государства (прот. militia): dignitate vel militia quadam decorari (1. 8 C. 1, 11); (1. 13 C. 1, 40. 1. 7 C. 3, 13); c) качество, ценность, secundum dignitatem mancipiorum alere et vestire (1. 15 § 2 D. 7, 1).

Dignoscere, различать (1. 3 § 2 D. 39, 4. 1. 16 pr. D. 46, 8. 1. 99 § 2 D. 50, 16).

Dignus, 1) достойный: а) о лицах, dignus notari infamia; venia dignus (1. 11 § 4 D. 3, 2.1. 11 § 10 D. 11, 1); b) o вещах; ценный (также цена деньгам), servus quindecim dignus: mancipia sivgula quinis digna (1. 28 § 3. 1. 31 § 3 D. 24, 1); (1. 19. 65. 88 pr. D. 35, 2).- 2) приличный, neminus percipiat, quam dignum erit eum consequi (1. 17 § 3 D. 1, 7); (1. 4 § 2 D. 48, 13.1. 18 § 9 D. 49, 14); digne (adv.), достойно (1. 31 pr. D. 43, 19).

Digredi, удаляться, digr. de possessione (l. 44 §2 D. 41, 2).

Diiudicare, 1) рассуждать (1. 4 § 4 D. 26. 6. 1. 91 § 1 D. 45, 1). - 2) решать спор (1. 9 § 3 D. 4, 3); diiudicatio, суждение, решение, episcopalis diiud. (1. 5 C. Th. 9, 45).

Dilabi, 1) разрушаться, aedificium dilapsum (1. 6 pr. D. 1, 8).- 2) разливаться (1. 1 § 9 D. 43, 22).

Dilacerare, терзать; в пер. см. промотать (1. 1 D. 27, 10).

Dilaniare, растерзывать (1. 1 С. 9, 14).

Dilapidare, растрачивать, tueri bona, ne dilapidarentur (1. 1 pr. D. 26, 4); dilapidatio, трата, dilap. bonorum, patrimonii (1. 1 C. Th. 4, 20. 1. 28 C. Th. 11, 1).

Dilatare, расширять, dilat. aquam, rivum, iter et actum (1. 1 § 15 D. 43, 12. 1. 3 § 15 D. 43, 19. 1. 1 § 11 D. 43, 21); (§ 3 J. 3, 9); dilat. tempora (1. 4 C. Th. 2, 4).

Dilatio см. differre s. 2

Dilatorius см. differre s. 2

Dilectus, 1) любовь (Paul. II. 20 § 1).- 2) набор рекрут, сбор войска= delectus s. 2 (Paul. V, 29 § 1).

Diligens (adi.); diligenter (adv.), 1) стаpaтельный, заботливый; diligenlia, старание, заботливость, особ. при исполнении обязательств в пользу третьих лиц требуется осторожносгь, свойственная хорошему хозяину: diligentiam praestare debere i. e. non solum, ut a te dolus malus absit, sed etiam ut culpa (1. 68 pr. D. 18, 1); (1. 6 D. 50, 8); (1. 47 § 5 D. 30); (1. 5 § 15 D. 13, 6); (1. 18. pr. eod.). (1. 5 § 5 eod.); (1. 1 § 4 D. 44, 7); (1. 25 § 16 D. 10, 2. 1. 72 D. 17, 2.1. 17 pr. D. 23, 3. 1. 24. § 5 D. 24, 3. 1.1 pr. D. 27, 2), (l. 32 D. 16, 3), (1. 32 D. 16, 3), (1. 25 § 7 D. 19, 2), prudens et diligens paterfam.; homo diligens et studiosus paterfam. (1. 54 pr. D. 19, 1.1. 25 pr. D. 22, 3); diligenter negotia gerere (1. 3 § 7 D. 27, 4); rationes tractare (1. 8 D. 40, 4).- 2) = studiosus iuris civilis anxie diligens (1. 17 D. 37, 14).

Diligere, любить, почитать, dil. aliquem fraterna caritate (1. 58 § 1 D. 28, 5); impuberem ita dilexit (1. 4. D. 26, 3); ingenuam dil. honore pleno (1. 16 § 1 D. 34, 9).

Dilucidus (adi.), dilucide (adv.), ясный, понятный, certum et diluc. ius (1. 19 C. 1, 2); diluc. intervalla. светлые промежутки умалишенного (1. 9 C. 6, 22); dilucide definire, protestari (1. 12 pr. C. 1, 14.1. 13 C. 4, 30).

Diluere, прекратить, погашать debitum solutione dil. (1. 1 pr. C. Th. 4, 19).

Dimensio, измерение, промежуток времени (1. 6 С. 2, 53. 1. 16 С. Тh. 11, 28).

Dimicare, сражаться, бороться: de patria, de liberis, de fortunis, de vita denique dimic. (1. 5 C. Th. 9, 1).

Dimidiatus, разделенный надвое, пoполам , duae dimid. noctes (1. 8 D. 2, 12).

Dimidius, половинный: pars s. portio dimidia, половина: ex parte dim. heredem esse; pars dim. hereditatis (1. 25 § 15 D. 5, 3.1. 3. 9 D. 5, 4.1. 142 D. 50, 16); dim. portio legati (1. 89 § D. 31).

Dimissoriae litterae s. dimissorii libelli = apostoli s. 2. (tit. D. 49, 6. 1. 106 D. 50, 16). Dimittere, 1) отсылать, отпускать, выгонять, dimitt. uxоrem in adulterio dedeprehensam, mulier repudio dimissa (1. 37 § 1 D. 4, 4. 1. 14 § 2 D. 40, 9); legatum dimit. de provincia (1. 10 § 1 D. 1, 16), ab exercitu dimitti (1. 2 D. 3, 2).- 2) увольнять, отсылать, dimitt. custodiam (1. 10. 12 pr. 1. 14 § 2 D. 48, 3), damnatos (1. 31 pr. D. 48, 19); maritus, qui - adulterum dimisit (1. 29 pr. D. 48, 5), filium potestute dimitt. (1. 28 D. 1, 7); filium a semet dimitt., противоп. habere secum (1. 8 D. 35, 1); incertum dimitt. interrogatorem (1. 11 § 7 D. 11,1); оставлять, отказываться от, dimitt. possessionem (1. 18 § 1. 1. 38 pr. D. 41, 2), pignus, ius pignoris (1. 15 § 4. 5 D. 42, 1. 1. 158 D. 50, 17), освобождать должника от обязательства (напр. от уплаты денег), dimitt. debitorem (l. 4 pr. D 50, 9. cf. 1. 19 D. 4, 3); libertus, qui operarum obligatione dimissus est (1. 41 D. 38, 1); удовлетворять верителя (1. 16 D. 20, 4. cf. 1. 1 D 20, 5.1. 10 § 1. 1. 15. 16 D. 42, 8); dimitt. creditorem ex pecunia (1. 72 D. 31), nummis (1. 38 pr. D. 32), pretio accepto (1. 7 § 1 D. 27, 10), ex fructibus (1. 28 D. 23, 4).- 3) покончить (1. 3 C. 7,51); legatis dimissis = solutis (1, 6 pr. D. 29, 4).

Dinumerare, исчислять (1.1 D. 2, 11); dinumeratio, исчисление, din. itineris (1. 1 cit. 1. 3 pr. D. 50, 16), temporis (1. 38 D. 4, 6); computari, salva dinumeratione (Paul V. 33. § 1).

Dinummium vectigal, пошлина с товаров, которую взыскивал город Александрия (1. un. C. 11, 28).

Diocaesarienses = Caesarienses (1. 10 С. 11, 47).

Diocietianus, римский император, 284- 305 после Р. X (1. 2 С. 11, 28).

Dioecesis (dioichtaix), округ, обнимающий несколько провинций; со времен Диоклетиана и Константина Римское государство разделялось на 4 praefecturae, под ведомством так называемых praefecti praetorio; каждая префектура была разделена на известные округи (dioecesis), во главе которых стояли vicarii; каждый округ состоял из нескольких провинций, которыми управляли т. н. rectores provinсiaе; источники упоминают о dioecesis Orientalis, Aegyptiaca, Africana, Asiana, Pontica, Thraciana (восточная praefectura) (1. 1 § 7. C. 1, 27. 1. 5 pr C. 7, 63. 1. 1 C. 11, 53. 1. 6. C. 11, 61. 1. 1. C. 12, 11. 1. 2, C. 12, 40. 1. 10. C. 12, 50).

Dioecetes (dioichthx), начальник, заведующий запасом хлеба (1. 5 С. 1, 4).

Dioscurus, приверженец Аполлинариса (1. 8 pr. C.1, 5. Jul. epit. nov. c. 102. § 364).

Diploma, грамота, паспорт (1.137 § 2 D 45, 1. 1. 27 § 2 D. 48, 10).

Diptycha, дощечка для писания (1. 1 pr. C. Th. 15, 9).

Dirae, проклятия (1. 6 С. Th. 9, 38).

Directarius, вор (1. 7 D. 47, 11. 1. 1 § 2 D. 47,18. Paul. V. A. § 8).

Direciorium, маршрут (1. 3 § 1 C. Th. 14, 15).

Directus (adi.), directo (adv.), прямой, linea in directum traducta (1. 29. D. 41, 1); (1. 2 § 21 D. 43, 8); непосредственно, non directo, sed per successionem hereditas pervenit ad aliquem (1. 103 pr D. 32); verba directa, противоп. inflexa, precaria (1. 15 C. 6, 23); directis verbis stipulationem compositae (1. 10 C. 8, 38), cp. § 1 J. 3, 15; verbis dir. adimere hereditatem (1. 4 C 6, 35); verbis dir. S. iure directo dare libertatem (1. 9. 10. C. 7, 2); directo dare libertatem, противоп. per fideiconmissum; ex directo (противоп. ех fideicomm.) ad libertatem pervenire (1. 56 D. 40, 4. 1. 12 § 2.1. 16. 55 § 1 D. 40, 5. § 2 J. 2, 24); libertas directa, противоп. fideicommissaria (1. 12 pr. 1. 28 D. 29, 4. 1. 11 § 2.1. 16 § 13.1. 22 § 1 D. 36, 1.1.14 C. 7, 2); institutio, substitutio directa противоп. precaria, fideicommiss. (l. 19 pr. D. 29, 1. 1. 26 C. 3, 28. 1. 5 C. 2, 26); directo substituere (1. 15 D. 28, 6); donatio directa противои. mortis causa instituta sive conditione suspensa (1. 25 C. 8, 54); actio directa, iudicinm directum: a) первоначальный иск противоп. а. utilis, аналогическому иску, который может быть предъявлен propter paritatem rationis и в других случаях, подобных тем, для которых он первоначально был предназначен (§ 16 J. 4, 3. 1. 27 § 1 D. 3, 3. 1. 47 § l D. 3, 5.1. 13 pr. D. 9, 2. 1. 26 § 3 D. 23, 4. 1. 37 pr. D. 44, 7); actio directo competit (1. 45 D. 24, 3); directa in rem actio, первоначальный гражданский иск, вытекающий из права собственности, rei vndicatio, противоп. Publiciana, который претор предоставлял бонитарному собственнику (§ 4 J. 4, 6. 1. 6 С. 7, 35); directo vindicare противоп. utilis in rem actio (1. 55 D. 24, 1); electio erit actori utrum directo agere velit - an praetoria (1. 26 § 2 D. 9, 4); b) противоп. actio contraria (см. contrarius s. 1. a) - иск об исполнении главного обязательства (§ 2 J. 4, 16. 1. 20 D. 3, 5); с) противоп. приготовительному иску, actio ad exhibendum обозн. - главный иск, который может быть предъявлен после изъяснения известных второстепенных обстоятельствь (напр., rеi vindicatio, actio in rem) (1. 3 § 13. 1. 17 D. 10, 4); d) противоп. a. restitutoria s. rescissoria обознач.- иск, вытекающий из гражданского права, а не в силу реституции in integrum (1. 8 § 12. 13 D. 16, 1. 1. 24 С. 3, 32); e) противон. а. noxalis - иск, который предъявляется прямо против виновника (§ 5 J. 4, 8. 1. 26 § 4 D. 9, 4); f) обознач. иск, который вчинается прямо (directo agere) против сына, как должника, в противоположность иску, который можеть быть предъявлен против отца, по поручению коего сын вступил в обязательное отношение, напр. act. quod iussu, de peculio (1.3 § 4 D. 13, 6); выражения: directo agere s. condicere относятся также к искам, вытекающим из обязательств filii-familias, servi, institoris, magistri navis, - которые вчинались против отца, господина, собственника промышленных заведений, хозяина корабля, противопол. act. adiecticiae qualitatis (§ 8 J. 4, 7. 1. 84 D. 17, 2).

Direptio, разграбление (1. 2 C. Th. 15, 7.1. 57 § 2 C. Th. 16, 5).

Direptor, гpaбитель (1. 20 C. Th. 11, 7).

Dirigere, 1) определять, направлять, dirig. fines per aliam regionem (1. 2 § 1 D. 10, 1); dirig. viam (1. 9 D. 8, 1), sulcos (1. 1 § 5 D. 39, 3), iudex offiсшum suum ita diriget (1. 7 § 10 D. 10, 3); (1. 20 § 8 D. 10, 2. 1. 2 C. 9, 12); (1. 77 § 10. 26 D. 31), captionem in aliq. (см. captio s. 2); относиться, persona, ad quam verba stipulationis dirigi possint (1. 5 pr. D. 36, 3); pignus ad partem directum (1. 3 § 2 D. 20, 4); (1. 80 D. 50, 17). -2) отсылать, сдавать, передавать, defensores civitatum oblatos sibi reos - ad indicium dirigant (1. 7. 9 pr. C. 1, 55); iudex acta - ad nos dirigat (1. 19 C. 7, 62); (1. un. § 1 C. 1, 32); (1.5 C. 11.64); отправлять, посылать, quoties pedanei iudices dati - ad aliud iudicium necessario diriguntur (1. 4 C. 3, 3); определять кого на службу, аrchirontes - non nisi christiani dirigantur (1. 5 C. 1, 4).

Dirimere, 1) прекращать, закрывать, расторгать, dirimitur societas (1. 27 D. 17, 2); matrimonium (1. 1 D. 24, 2).- 2) решать, agebat Praetor - ut controuersias dirimeret (1. 1 § 10 D. 39, 1); tempora, inter quae iussus est (iudex) litem dirimere (1. 2 § 2 D. 5, 1); calculus, qui iudicio solet dirimi (1. 6 § 7 D. 3, 2); per mediocritatem causam dirim. (1. 7 D. 36, 3); (1. 2 § 1. 1. 8 § 1 D. 10, 1); (11 § 16 D. 36, 1. 1. 38 pr. D. 38, 2).

Diripere, 1) грабить (1. 4. 7 D. 47, 9. 1. 5 pr. D. 48, 6). -2) взять, отнимать (1. 7 C. 7, 19); macula direpta (1. 23 § 1 C, 5, 4).

Diruere. разрушать, dirui, рушиться (1. 6 § 3 D. I, 8.1. 73 pr. D. 18, 1.1. 24 § 10 D. 39, 2. 1. 1 pr. D. 47, 3).

Discedere, 1) расходиться, разделяться = divertere, o супругах (1. 10 D. 24, 2. 1. 35 D. 24, 3. 1. 17 § 1 D. 25, 2. 1. 191 D. 50, 16); disc. cum bопа gratia - cum ira et offensa (1. 32 § 10 D. 24, 1).- 2) уходить, удаляться а) - abire s. 1. sic venire, ut confestim discedat (1. 19 § 2 D. 5, 1); ea mente disc., ne redeat (1. 17 § 1 D. 21, 1); disc. a signis (1. 45 D. 4, 6); b) отказаться, отступать, или decedere, recedere, напр. disc. ab emtione, venditione (1. 17. 18 D. 18, 2. 1. 2. 5 pr. 1. 7 § 1. 1. 8 D. 18, 5), ab obligatione, stipulatione (1. 30 D. 46, 2. 1. 10 D. 46, 5), a toto contractu (1. 47 § 1 D. 4, 4), a communione (1. 1 pr. D. 10, 2), ab omni controversia, contentione, a lite (1. 40. 42 pr. D. 12, 2. 1. 43. 65 § 1 D. 12, 6), de s. a possessione (1.18 D. 8, 5.1. 18 § 6 D. 10, 2.1. 33 § 1.1. 35 D. 42, 5), ab hypotheca (1. 5 pr. D. 20, 6), a causa testamenti (1. 35 D. 40, 5), (1. 90 D. 35, 2), ab uire (1. 12 D. 46, 6); c) = abire s. 4, отделяться, decedere s. c., напр. dominium discessit (I. 10 § 3 D. 13, 1); ususfr. discedit а proprietate, a persona aliqua (1. 35 pr. D. 6, 1. I. 51 D. 7,1.1.15 D. 10, 2).- 3) отличаться (§ 48 J. 2, 1).

Disceptare, 1) ссориться, вести дело, actiones quibus inter se homines disceptarent (1. 2 § 6 D. 1, 2); disc. iudicio bonae fidei (1. 1 pr. D. 22, 1). - 2) разбирать и решать спорное дело (1. 11 pr. D. 4, 8. 1. 3 § 13 D. 10, 4); qui super negotio disceptaturus est (1. 2 C. 2, 10).

Disceptatio, 1) спор, dirimere, terminare disceptationem (1. 70 D. 5, 1. 1. 3 C. 3, 1); discept. civilis, privata (1. 3 C. 3, 8. 1. 1 C. 6, 34. 1. 16 C. 9, 22. 1. 5 C. 9, 46). - 2) судебное разбирательство и решение (1. 8 § 24 D. 2, 15. 1. 4 С. 9, 20).

Disceptator, судья (1. 3 § 1. 1. 17 § 3 D. 4, 8); iudices, romani iuris disceptatores (l. 14 pr С. 3. 1); disceptarix разбирательница (1. 7 C. 3, 26).

Discere,1) учиться, artificium (l. 31 D. 6, l); ego didici говорят часто римские юристы (1. 27 § 1 D. 2, 14. 1. 50 D. 4, 4. 1. 19 § 3 D. 5, 3. 1. 5 D. 7, 7). - 2) узнавать, admissum dolum didicisse (1. 8 C. 2, 21).

Discernere, 1) разделять, отличать, praesentium (tutorum) administratio discerni et aestimari potcst (1. 44 pr, D. 5, 1); (1. 41 § 4 D. 28, 6).- 2) решать, sorte rem disc. (1. 14 D. 5, 1).

Discerpere, разрывать, disc. famosum libellum, famosam seriem scriptionis (1. 9. 10 C. Th, 9, 34).

Discessus, удаление, уход, разлука прот. reditus (1. 13 § 2 C. 9, 51).

Discidium, 1) расторжение, разрыв (1. 11 § 13 D. 48, 5. 1. 8 D. 49, 15.1. 8 § 3 C. 5, 17).- 2) отпадение от веры (1. 2 C. Th. 16, 5).

Discingere, 1) cingulo ехиеrе aliquem, увольнять от должности (1. 3 C. 11, 67. 1. 2 C. 12, 20. l. 5 C. 12, 60). - 2) решать, negotia disc. = terminare (1. 64 C. Th, 11, 30); discingendae causae lites (1. 3 pr. 1. 9 C. Th. 1, 16); iure discingi iurgium (1. 4 C. Th. 2, 26).

Disciplina, 1) учение: а) обучениe, disciplinae, in disciplinam traditus servus (1. 78 pr. D. 32. 1 20 § 6 D. 33, 7); impendere in disciplinas servi, pupilli (1. 13 § 22 D. 19, 1. 1. 2 pr. D. 27, 2); in disciplinam leqare aliquid (1. 12 § 5 D. 36, 2); b) наука, disciplinis vel arte instituere servum (1. 27 § 2 D. 7, l); cuiuslibet discipl. praeceptores (1. 57 pr. D. 50, 16).- 2) норма, discipl. iuris, legum (1. 8 C. 4, 6. 1. 22 C, 4, 32. 1. 12 C. 5, 4), temporum, прием, обычай (1.20.2, 18.1. 2 C. 4, 7).- 3) строгий порядок, discipl. publica (1. 1 pr. D. 1, 11. 1. 9 § 5 D. 39, 4. 1. 18 § 7 D. 50, 4); discipl. spectaculorum (1. 1 § 12 D. 1, 12); discipl. militaris, castrorum, просто disciplina, военная дисциплина (1. 9 D. 2, 12. 1. 50 D. 19, 2. 1. 19 § 7 D. 49, 15. 1. 4 § 15. 1. 12 § 1. 1. 13 § 1 D. 49, 16). - 4) жизнь, probabilem saeculo discipl. agere (l. 19 С. 1, 3).

Discipulus, ученик (1. 5 § 3 D. 9. 2. 1 5 § 10 D. 14, 3).

Discolor, разноцветный: pallia discol. (1. 1 § 1 C. Th. 14, 10).

Discordare, отличаться: fide ac religione disc. ab aliquo (1. 42 C. Th 16, 5).

Discordia, несогласие, discordiis propinquorum sedandis prospicere (1. 77 § 20 D. 31); discordiam (veterum) decidere (1. 21 C. 6. 30).

Discrepare, быть несогласным, а fide Christianorum (1.12 С. 1, 5); разниться, nihil ab aenigmate discr. (1. un. C. 7, 25).

Discretio, 1) отделение, отлучение (1. 53 C. Th. 16, 5).- 2) pазницa (l. 62 § 1 C. 7,1. 1. 23 pr. C. 1, 2. 1.1 § 3 C. 7, 15).

Discrimen, 1) разница, различие (l. 2 C. 9, 3). - 2) опаcность, constitutus in discrimine vitae, mortis (1. 39 § 1 D. 32. 1 5 C. 6, 49); (1. 7 pr. D. 47, 10); (1. 1 C. 4, 40), (1. 17 C. 9, 2); discr. litis (1. 2 C. 7, 49).

Discurrere, 1) ездить в разные стороны, реr рrоvinсiam (1. 20 С. 12, 51). - 2) миновать, проходить: ut lites suo marte discurrerent (1. 1 C. 2, 14).

Discus, тарелка (1. 19 § 1 D. 47, 2).

Discussio, 1) следствие, разбирательство (см. discutere s. 2).- 2) отправление, тиnerит civilium disc. (1. 5 C. Th 12, 1).

Discussor, см discutere s. 2.

Discutere, 1) прекращать, расторгать, discut. matrimonia, sponsalia (1. 2 D. 24, 1. 1. 2 § 2 D. 24, 2); (1. 4 pr. D. 22, 2).- 2) решать. discut. litem (1. 13 § 2 D. 4, 8. 1. 8 C. 7, 53). - 3) разбирать, iudex - nullo alio de рriпсipаli causa discusso - conventionem sequetur (1. 40 § 1 D. 2, 14); levia crimina audire et discutere de plano (1. 6 D. 48, 2); особ. discutere и discussio относятся к действиям т. н. discussores, которые занимались ревизией отчетов по делам податей и публичных строений (tit. C. 10, 30. 1. un. C. 8, 13. 1. 6 C. 2,7)

Disertus, красноречивый, viri, iиrispetiti disertissimi (1. 13 С. 2, 7. 1. 9 С. 6, 25. 1. 5 С. 6. 61).

Disicere, разбрасывать, разсыпать (1. 7 § 6. 1. 9 § 3 D. 43, 24).

Disiunctim, Disiunctio, Disiunctivus см. disiungere.

Disiungere, отделять, противопoставлять; disiunctio, отделение, противоп. coniungere s. b. coniunctio s. c (1. 28 § 1. 1. 29. 1. 53 pr. D. 50, 16); disiung. conditiones (1. 70 pr. D. 46, 1); si coniuncti disiunctique (sc. legatarii) commixti sint (1. 42 pr. D. 30); disiunctim (adv.), от -разделmно, plures diversae conditiones disj. datae, positae (1. 5 D. 28, 7. 1. 51 D. 35, 1); disi. legata res (Gai. II. 199. 205. 215. 223); coheredes disiun. instituti (1. un. § 10 C. 6, 51); disi. res duobus legata (§ 8 J. 2, 20); disiunctivus (adi.), разделительный (124 D. 50, 16); disiunctivo modo (одно или другое) conditiones adscriptae; duae disiunctivae conditiones (1. 78 § 1 D. 35, 1. 1. 63 D. 45, 1); (1. 25 pr. D. 36, 2); disiunct. modo relinquere (1. un. § 10 C. 6, 51).

Dismenstruus, двумесячный, tempus dism. (1. 3 C. Th. 11, 5).

Dispar, неравный, различный, dispar in servo dominium habere (Gai. III, 59. 1. 13 § 2 D. 14, 3): ex disp. partibus scripti coheredes (1. 8 § 2 D. 34, 5); administratio non dispar, sed communis (1. 6 D. 27, 7).

Disparare, разделять, отличать (Vat. § 35).

Dispendiosus, вредный, erogatio disp. (1. 10 C. 12, 38).

Dispendium, 1) убыток, потеря, противоп. compendium, lucrum (1. 65 § 6 D. 17, 2. 1. 31 pr. D. 19, 1); disp. causae fortunarum (1. 30 C. 7, 62). - 2) dispendia, издержки (1.1 § 7 C. 1, 27).

Dispensare, 1) распределять: aggeres, per quos incrementa Nili dispensantur (1. 10 D. 47, 11).- 2) disp. rationes, вести счеты (1. 166 pr. D. 50, 16).

Dispensator, казначей: а) раб, который в знатных домах заведывал кассой и приходо-расходными книгами (1. 16 D. 11, 3.1. 12 D. 14, 3. 1. 141 § 4 D. 45, 1. 1. 51. 62 D. 46, 3); (Gai. I. 122. III. 160); b) казначей императорской кассы (1. 1 С. 2, 37. 1. 4 С. 4, 21); с) dispens. pauperum = oeconomus ecclesiae, богадельный староста (1. 33 § 40.1, 3).

Disperdere, разорять (1. 25 § 7 D. 42, 8. Paul. III. 4. А § 7).

Dispergere, 1) рассыпать, асеrvит (1. 9 § 3 D. 43, 24 1. 47 § 4 D. 26, 7). -2) истрачивать, выдавать (1. 4 C. 10, 70).- 3) расторгать, disp. matrimonia (l. 28 С. 5, 4).

Disperire, погибать (1. 5 pr. D. 44, 7).

Dispertire, распределять (1. 70 § 5 D.7, 1).

Dispicere, разбирать (1. 1 pr. D. 1, 6. 1. 22 D. 5, 3. 1. 25 D. 13, 7. 1. 38. D. 8, 3. Gai. II. 86).

Displicere, не нравиться, si res ita districta sit, ut, si displicuisset, inemta esset (1. 3 D. 18, 1.1. 11 § 13 D. 43, 24); si ideo renunciaveris, quia emtio tibi displicebat (1. 65 § 4 D. 17, 2); (1. 34 § 7 D. 12, 2).

Disponere, 1) расставлять, размещать (1. 1 § 12 D. 1, 12. 1. l. D. 1, 15).- 2) oпределять, quatenus diximus - sic hoc disponendum est (1. 14 § 10 D. 4, 2); recte Sabinus disposuit, ut diceret (1. 35 § 3 D. 28, 5); пocтановлять, constitutio, per quam Imperator disposuit (1. 1 pr. C. 7, 7); (1. 4 pr. C. 6. 28); a testatore dispositum est (1. 114 § 14 D. 30); disp. libertates (1. 26 C. 6, 23); disp. bona, распоряжаться (§ 3 J. 3, 10), familiam (1. 7 D. 33, 5).

Dispositio, постановлениe, pacпoряжение, defuncti ultima dispos. (1. 26 C. 3, 36 1. 8 C. 6, 22. 1. 28 pr. C. 6, 23); dispos iudicum (1. 3 C. 1, 29), sacerdotis (1. 18 C. 1, 3); principales disposit. (1. 1 C. 7, 51); disposit. nostri numinis (1. 15 C. 12, 19); scrinium dispositionum - это канцелярия для тех императорских распоряжений, которые не касались государственных дел в тесном смысле, противоп. constitutiones (1. 1. 3 4. 11 eod.); comes, comitiva dispositionum (см.).

Dispunctio, см. dispungere.

Dispungere, размечать точками, разбирать, особ. проверять счета, приход и расход (1. 15 D. 42, 5. 1. б. § 7 D. 40, 7. 1. 56 pr. D. 50, 16); dispunctio descriptionis, специальное распределение податей (1. 1 § 2 С. 10, 22).

Disputare, 1) обсуждать (1. 19 D. 28, 2. 1. 18 § 26 D. 50, 4); ratio disputandi = subtilis ratio (1. 51 § 2 D. 9, 2).- 2) вести спор, процесс, disp. de inofficioso (1. 1 D. 5, 2).

Disputatio, 1) обсуждение (l. 65 D. 50, 17); dispnt. fori, судебное разбирательство, прения юристов (1. 2 § 5 D. 1, 2. Gai. I. 188).- 2) = controversia s. b. (1. 21 § 6 D. 4, 8).

Disquirere, разыскивать, разбирать (1. 8 C. 3, 31.1. 5 C. 4, 28); disquisitio, исследование (1. 3 D. 4, 6).

Disseminare, распространять (l. 3 C. Th. 8, 11).

Dissensio, несогласие (1. 2 § 47 D. 1, 2. 1. 3 D. 24, 2. 1. 21 § 1 D. 4S, 15. Gai. § 215).

Dissensus см. dissentire s. 2.

Dissentire, 1) не согласоваться, si convenerint in unum - si vero dissentiant (1. 7 § 19 D. 2, 14); in ipsa emtione dissent. sive in pretio, sive in quo alio; dissent. in corpore, nomine, de qualitate (1. 9 pr. § 1 D. 18, 1. 1. 21 § 2 D. 19, 1); (1. 36 D. 41, 1); быть несогласным, противиться: neque absens, neque dissentiens, arrogari potest (1. 24 D. 1, 7. L/ 12 § 3. D. 49,15).- 2) по отношению к заключенным договорам: прекращать, уничтожать; dissensus, воля, направленная на прекращение обязательства, договора = contrarius consensus (l. 65 § 3 D. 17, 2. 1. 80 D. 46, 3. cf. 1. 35 D. 50, 17).

Disserere, рассуждать, подробно говорить, interpretandi subtilitatem copiamque disserendi habere (1. un. C. 12, 15).

Dissidere, не согласоваться, быть против, ab ecclesiae sacerdote dissid. (l. 45 C. Th. 16, 5).

Dissimilis (adi.); dissimiliter (adv.), непoхожий, несходный (l. 60 § 1 D. 12, 6. 1. 32 D. 17, 1.1. 26 D. 18, 1).

Dissimilitudo, несходство, различие (1. 6 D. 8, 2. 1. 244 D. 50, 16).

Dissimulare, a) умышленно скрывать, dissim. probationes (1. 1 § 6 D. 48, 16), de conditione sua (1. 4 D. 40, 13); rem alii obligatam, dissimulata obligatione, alii distrahere (1. 3 § 1 D. 47, 20); b) отрицать (1. 30 D. 6, 1.1. 40 D. 48, 19); c) притворятьcя; dissimulatio, действие для виду, притворство (1. 1 § 2 D. 4, 3); donatio pura et non dissimulata (1. 23 pr. С. 4, 35); reversa post iurgium per dissimulatio nem mulier (1. 27 D. 23, 4); ficti divortii falsa dissimul. (1. 30 C. 5, 12); d) умышленно не обращать внимания (1. 9 § 2 D. 1, 16.1. 14 D. 1, 18); dissimulatio, оставление без внимания; iniuriarum actio dissimulatione (= si quis iniuriam dereliquerit) aboletur (1. 11 § 1 D. 47, 10); (1. 1 C. 2, 22).

Dissipare, 1) разрушать, aedificium (1. 3 § 7 D. 47, 9). - 2) промотать, bona sua, substantiam suam (1. 38 § 1 D. 17, 1. 1. 1 pr. D. 27, 10. 1. 18 pr. D. 36, 3), dotem (1. 22 § 8 D. 24, 3).

Dissociare, отделять, прекращать союз: dissociari, прот. societatem coirе (1. 14 D. 17, 2); matrimonium dissociatum (1. 14 C. 5, 4.1. 23 § 1 C. 9, 9), culpa dissociandi matrimonii (Vatic. § 121).

Dissolutio, прекращение, погашение (см. dissolvere s. 1. а u b).

Dissolutor, pазоритель, dissolutrix, напр. sepulcrorum (1. 8 § 2. 3. C. 5, 17).

Dissolutus (см.).

Dissolvere, 1) развязывать: а) разрушать, dissolv. aedificium (1. 23 § 7 D. 6, 1), (1. 88 § 2 D. 32. 1.83 § 5 D. 45, 1.1. 6. D. 47, 9); (1. 10 § 6 D. 7, 4. 1. 6 § 1 D. 34, 2); прекращать обязательное отношение, погашать, уничтожать, dissolv. vinculum, obligatioпem (1. 69. 89 pr. 1. 95 § 4 D. 46, 3.1. 35 D. 50,17); mandatum morte dissolvitur (1. 108 D. 46, 3); dissolv. donationem (1. 11 § 10 D. 24, 1); (1. 7 § 1 D. 2, 15); dissolvitur iudicium (1. 42 § 3 D. 24, 3), ius societatis (1. 64 D. 17, 2); (1. 3 pr. D. 47, 22); (1. 55 pr. D. 23, 2); dissolv. sponsalia, matrimonium, расторгать (1. 10 D. 23, 1. 1. 6. 7 D. 24, 2. 1. 1 § 5 D. 43, 30); dissolutio matrimonii (1. 3 C. 9, 9).- 2) dissolutus, небрежный, беспутный, dissoluta negligепtia, ignoratio (1. 29 pr. D 17, 1. 1. 55 D. 21, 1).

Dissonans, dissonus, разногласный, dissonantes s. dissonae sententiae (1. 24 pr. D. 40, 1. 1. 38 pr. D. 42, 1), voluntates (1. 3 C. 6, 36). Dissonantia, противоречие (1. 2 § 15 C. 1, 17).

Distare, 1) отстоять, быть удалену, о строениях (1. 38 D. 8, 2); corpora s. capita distantia, прот. cohaerentia corp. (1. 23 § 5 D. 6, 1).- 2) разниться (1. 8 § 2 D. 8, 5. 1. 115 D. 50, 6. Gai. I. 3. III. 121).

Distendere, расширять (l. 12 C. Th. 7, 13).

Disterminare, разграничивать, отделять (1. 4. § 10. D. 10, 1).

Distinctio, различие (1. 11 pr. D. 12, 1. 1. 4 § 2 D. 14, 2. 1. 35 pr. D. 19, 2. 1. 15 § 2 D. 49, 17); (Gai. I. 127. III. 197).

Distinguere, 1) разделять (1. 4 D. 33, 3).- 2) различать (1. 7 § 14 D. 2, 14. 1. 6 § 6 D. 3, 5. 1. 7 § 3 D. 4, 4. 1. 3 D. 1. 8. Gai. I. 90. II. 146. 1. 53 D. 47, 2). - 3) пoстановлять, решать (1. 5 C. 3, 12).

Distractio, Distractor, Distractus см.

Distrahere, 1) разделять: in ius diversum distrah. mancipia sociata (1. 11 C. 3, 38).- 2) прекращать, прот. contrahere: distractus (subst.)=dissolutio прот. contractus, напр. distrah. potius, quam contrah. negotium; magis ex distractu, quam ex contractu obligatum esse (§ 6 J. 3, 27. cf. 1. 5 § 3 D. 44, 7); distrahitur emtio (1. 11 § 6 D. 19, 1), societas (1. 27. 63 § 10. 1. 65 pr. § 1 D. 17, 2): distrah. matrimonium, coniunctionem, расторгать (1, 2 pr. D. 24, 2. 1. 38 § 4 D. 48, 5. 1. 14 C. 5, 4). - 3) actio (de) rationibus distrahendis, иск питомца против опекуна, по которому ответчик обязан дать отчет по управлению опекой и заплатить вдвое, если он что-либо утаил из имущества малолетнего (1. 1 § 19-21. 1. 2 pr. D. 27, 3).- 4) отчуждать, продавать, distractio = venditio (1. 49 D. 4, 4. 1. 19 § 2 D. 5, 1. 1. 29 D. 18, 1.1, 1 pr. D. 18, 7. 1. 5 § 9 D. 27, 9. 1. 8 § 1 D. 42, 5); (1. 5 § 11 1. 16 D. 14, 3); (1. 5 § 4 eod.); distrah. aliquid ex hereditate, res hereditarias, hereditatem (1. 5 pr. D. 5, 3. 1. 23 pr, D. 28, 5. 1. 58 § 6 D. 36, 1); distrah. pignus, rem obligatam; distractio pignoris (1. 1 D. 3, 5. 1. 9 pr. D. 4, 4. 1. 2 § 8 D. 13, 4. 1. 8. 13 D. 20, 5.1. 15 § 5 D. 42, 1. 1. 1. 6. seq. C. 8, 28. Paul. I. 9. § 9). Distrador - venditor (1. 2 C. 11, 58); argenti distractor, меняло (1. 2 § 2 C. 4, 18. 1. 27 C. 8, 14). - 5) отвлекать, отнимать, лишать (1. 31 § 1 D. 16, 3).

Distribuere, разделять, распределять, actio qua inter coheredes res hereditariae distribuerentur (1. 1 pr. D. 10, 2); distrib. legata (1. 73 § 5 D. 35, 2); (l. 3 § 9 D. 26, 7); (1. 2 § 2 D. 14, 2); distributo patrimonio (Gai. II. 226). Distributio, разделение (1. 117 D. 30).

Districtio, затруднение, препятствие (1. 16 § 1 D. 4, 8); другие читают distinctio.

Distringere, 1) заставлять кого разделить свою деятельность, особ. о верителе, который принужден взыскивать свое требование с нескольких должников (1. 27 § 8 D. 15, 1); (1. 3 pr. D. 34, 1.1. 12 D. 46, 6).- 2) вооб. затруднять, беспокоить кого, мешать кому, distringi occupationibus, officiorum necessitatibus (1. 15 § 5 D. 48, 16), iudicio, valetudine etc. (1. 20 D. 3, 3).

Disturbare, приводить в беспорядок (1. 13 pr. C. 12, 19).

Ditare, обогащать (1. un. C. 4, 17).

Ditio, господство, а) власть: qui sub ditione romani nominis est; romanae ditioni supposita terra (1. 2 C. 5, 5. 1. 3 C. 8, 52); b) = potestas, над вещью s. 1. b (Vat. § 248. 1. 1 C. Th. 4, 10.1. 3 C. Th. 8, 13).

Ditior см. dives.

Diu (adv.), долго, diutinus, diuturnus (adi.), долгий, non diu in libertate fuisse, id est non minus decennio; diu in libertate morari (1. 16 § 3 D. 40, 9. 1. 3 § 10 D. 41, 2. 1. 1 C. 7, 22); diu possidere hereditatem (1. 6 § 3 D. 29, 2); (1. 36. 43 § 1 D. 41, 2. 1. 13 § 2. 1. 18. 21 pr. D. 41, 3. Gai. II. 44); implere diutinam possess. (1. 7 pr. 1. 13 D. 41, 4); diuturna consuetudo (1. 33 D. 1, 3); diuturni silentii praescriptio (1.1 C. 4, 52). Diuturnitas, продoлжительность, temporis diuturnitate excludi (1. 10 C. 4, 30. 1. 2 C. 7, 35); (1. 7 C. 7, 33).

Diurnarius, журналист (1. 8 § 1 C. Th. 8, 4).

Dirnus, 1) дневный (днем), против. nocturnus, напр. diurn. horarum aquaeductus; servitus aquae diurnae (1. 17 pr. D. 39, 3. 1. 2 D. 43, 20); diurnus effractor, fur (1. 2 D. 47, 18. 1. 16 § 5 D. 48, 19); diurnae operae, officium diurn. (1. 2 D 33, 1. 1. 3 § 1 D. 38, 1). - 2) ежедневный, mercedem diurnam praestare (1. 23 § 4 D. 40, 6); (1. 47 § 1 D. 26. 7).

Diutinus, Diuturnus, Diuturnitas см. diu.

Divаgаri, бродить, шататься (1. 52 § 1 C. 1, 3. 1. 3. C. 12, 17).

Divalis = divinus: императорский: div. constitutio, lex (1. 10 C. 5, 9. 1. 2 pr C. 10, 34); div. consulta, scita, responsa (1. 23 C. 6, 23. 1. 1 C. 10, 28. 1. 1 C. 12, 26. I. 13 C. 12. 38).

Divendere = vendere (Vat. § 35).

Diversari, заниматься чем, probe in actu reipublicae divers. (1. 4 § 1 C. Th. 6, 27).

Diversitas, 1) разность, различие, divers. mentium (1. 2 pr. D. 24, 2), rerum vel personarum (1. 34 § 8 D. 12, 2), temporis (1. 32 D. 42, 5); rationem diversitatis reddi (Gai. II. 98). - 2) отдаление, расстояние: longinqui itineris divers. (1. 5 C. 10. 19).

Diversorium, 1) гостиница.- 2) см. deversorium.

Diversus (adi.); diverse (adv.), разный, различный, а) pars diversa, противная сторона, diversam partem adiuvare, prodita causa sua (1. 4 § 4 D. 3, 2); absente div. parte cognoscere (1. 71 D 5, 1); advocatus diversae partis (1. 31 D. 4, 8); ) противоположный: iп div. partes irе (1. 191 D. 50, 16); div. scholae auctores (1. 138 pr. D. 45, 1); in div. opinione esse (1. 38 § 3 D. 28, 6); servare, dicere, probare diversum (1. 4 D. 1, 22. 1. 31 § 3 D. 5, 2. 1. 26 § 4 D. 9, 4. 1. 80 § 1 D. 47, 2); ex diverso, с другой стороны (1. 28 pr. D. 2, 14.1. 2 D. 3, 5.1. 27 § 1 D. 4, 4. 1. 35 pr. D. 6, 1. 1. 17 pr. D. 24, 3); c) противоречащий: si plures arbitri div. sententias dixerint (1. 27 § 3 D. 4, 8); div. sententiae iudicum (1. 15 § 2. 1. 24 D. 5, 2); d) неравный, ех div. partibus heredes instituti (1. 21 § 1 D. 35, 2); e) paзличный, другой, div. personae (l. 60 § 1 D. 12, 6); div. tempora (1. 31 § 2 D. 3, 3).

Divertere, расходиться, разводиться; divortium, развод, расторжение брака (tit. D. 24. 2. 1. 2 pr. eod.-1. 3 eod. -1. 101 § 1 D 50, 60. 1. 191 eod.); libellus divortii, разводная (1. 7 D. h. t.); divortii consilio res amotae (1. 16 § 1. 1. 25 D. 25, 2); (1. 11 § 11. 1. 12. 60 § 1. 1. 64 D. 24, 1); (1. 62 § 1 eod. cf. 1. 45 § 5 D. 23, 2. 1. 1 § 1 D. 38, 11. Vatic. § 107).

Dives, 6oгатый, ex divite pauperior effectus (1. 4 D. 26, 2); interdum ditiorem permittetur adoptare pauperiori (1. 17 § 4 D. 1, 7).

Dividere, 1) разделять; divisio, раздел, дележ, соттипi dividundo iudicium (см. communis s. 1); iudicium divisionis = familiae hercisc. (1. 77 pr. D. 31); (1. 41. 57 D. 10, 2.1. 20 D. 26, 8. 1. 122 § 6 D. 45, 1. Gai. II. 219); divid. societatem (1. 16 D. 10, 3); divisio bonorum et aeris alieni (1. 40 § 21). 2, 14); divid. in stirpes, capita (Gai. III. 8. 16. 61); divid. aquam, divisio aquae (1. 17. 25 D. 8, 2. 1. 5 pr. D. 43, 20); (1. 26 D. 3, 5. 1. 3 § 9 D. 26, 7); (1. 1 § 13. C. 14. 1); divid. actiones, dividitur actio, obligatio inter fideiussores, tutores; beneficium dividendae actionis, anxilium divisionis (1. 1 § 11 D. 27. 3. 1. 7 D. 27, 7. 1. 10 § 1.1. 26. 27 § 4 1. 51 § 2 D. 46, 1. 1. 12 D. 46, 6); (1. 11 pr. D. 45, 2); pro parte divisa usumfr. constituere (1. 5 D. 7, 1); (1. 5 § 16 D. 27, 9); pro diviso - pro indiviso alienus fundus (1. 43 pr. D. 41, 2); nunquam pro diviso possideri potest (1. 8 D. 6, 1); dividi non posse, divisionem non recipere s. admittere (1. 4 § 4 D. 8, 5. 1. 27 § 2 D. 9, 2. 1. 25 § 9 D. 10, 2. 1. 31 § 6 D. 21, 1. 1. 11 § 24 D. 32. 1. 1 § 9.1. 7. 80 § 1 D. 35, 21 1. 2 § 1. 2. 1. 72 pr. D. 45, 1. 1. 13. § 1 D. 46, 4).- 2) pacпределять; divisio, раздача, разделeниe, divid. annonarias species (1. 5 C. Th. 1, 5); divisio annonae (1. 1 § 2 D. 50, 4); (1. 117. 122 pr. D. 30); (1. 23 D. 33, 1); div. liberorum inter parentes (1. un. C. 5, 24).

Dividuitas, делимость: dividuitatem non recipere (1. 80 § 1 D. 35, 2).

Dividuus, разделенный: exceptio litis diciduae (Gai. IV. 56. 122).

Divinare, 1) предсказывать (1. 5. 7 C. 9, 18).- 2) предвидеть, догадаться о чем (1. 31 D. 9, 2 1. 29 § 2 D. 17, 1).

Divinatio, прорицание (1. 15 § 13 D. 47, 10. Paul. V. 21 § 4).

Divine -praeclare (1. 1 C. 2, 14).

Divinitas, 1) божественность (1. 6 pr. C. 1, 12.1. 2 § 14 D. 1, 17).- 2) Импeраторское Величество (1. 2 C. 12, 30. 1. 17 C. 12, 36).

Divinitus (adi.), по воле богов, divin. dispositum (1. 13 C. 12, 19).

Divinus, 1) божественный, divinarum atque humanarum rerum notitia (1. 10 § 2 D. 1, 1); (1. 1 D. 23, 2); (1. 2 C. 9, 32); res divini iuris - humani i. (1. 1 pr. D. 1, 8); (1. 2 § 1 D. 43, 1); (1. 2 C. 1, 5), div. vindicta plecti (1. 1 § 1 C. 1, 1). - 2) чудесный: vis div. (1. 24 § 4 D. 39, 2). - 3) имперaторский, div. domus (1. 12 D. 48, 16. 1. un. pr. C. 1, 4У. 1. 8 C. 10, 19); div. indulgentia (1. 3 D. 1, 4); div. beneficium (1. 7 C. 5, 6); div. iussiones (1. 7 C. 5, 27); div. sanctio (1. 4 C. 7, 63), constitutio (1. 15 pr. C. 6, 58). - 4) = divus: Anastasius divinae recordationis (1. 7 C. 5, 27); (1. 26. C. 5, 16).

Divisim (adv.), по частям: quod. div. praestari potest прот. quod totum peti necesse est (l. 85 pr. D. 45, 1).

Divisio, 1) деление (см. dividere). - 2) различие: cum moderata divis. прот. indiscrete s. indistincte (1. 8 § 1 C. 7, 39).

Divitiae, богатство (1. 2 pr. C. 10, 34).

Divortium см. divertere.

Divulgare, распространять (1. 1 § 38 D. 16, 3.1. 14 C. Th. 9, 42).

Divus, покойный, блаженной памяти, divi Principes (1. 3 D. 48, 17. 1. 16 C. 9, 9. 1. 3 C. 9, 23); в 1. 14 D. 27, 9 идет речь о Септиме Севере и Антонине Каракалле: divi parentes mei s. nostri (1. 1 С. 2, 41. 1. un. C. 5, 24. 1. 6 С. 6, 21); divi fratres Марк Аврелий и Луций Верус (§ 6 J. 1, 25. 1. 6 § 1. 1. 7 D. 1, 8. 1. 3 D. 2, 4. 1. 1 § 1 D. 47, 22. 1. 8 § 1 1. 26. 27 D. 48, 19); также говорится: divae memoriae (1. 23 pr. С. 4, 35. 1. 10 С. 5, 14. 1. 9 С. 5, 17); в 1. 26 С. 5, 16 обозн. divius Imperator - императора, который еще жив, см. divinus s. 4.

Docere, 1) учить, обучать, servum doc. artes, artificium (1. 6 D. 25, 1. 1. 12 D, 32); doctus, ученый: vir dostissimus (1. 12 D. 1, 5); doctior et melior (1. 19 D. 10, 4).- 2) извещать, de usu aquae - Praesidem doceri oportere (1. 2 D. 50, 13); si Praetor doctus sit (1. 7 D. 33, 1). - 3) доказывать (1. 18 § 1 D. 22, 3. cf. 1. 2 § 1 D. 44, 4); accusatorem ad docenda, quae detulit, urgere (1. 3 C. 9, 42); doc. immerentem se praeteritum (1. 5 D. 5, 2); (1. 7 § 3 D. 4, 4. 1. 9 § 4 D. 12, 2); doc. de iure (1. 10 pr. D. 8, 5. 1. 16 pr. D. 20, 4).

Docilis, 1) понятливый (1. 37 D. 21, 1). - 2) поучительный (1. 2 C. 10, 64).

Doctor, учитель, doct. legum studiorum (1. 6. 7 C. 10, 52).

Doctrina, 1) учение, impendere in doctrinam (1. 28 § 1 C. 24, 1). - 2) наука: studiosus alicuius doctrinae (1. 19 D. 10, 4); doctrinae magister (1. un. C. 11, 18). - 3) ученость: fiducia doctrinae (1. 2 § 47 D. 1, 2).

Documentum, 1) доказательство, ех ipsis rerum docum. invenire (1. 31 C. 6, 23. cf. 1. 3 pr. C. 8,34).- 2) документ, testimonia et docum. (1. 2 C. 3, 21. cf. 1. 25 C. 4, 19); adhibitis idoneis docum. comprobare (1. 29 C. 8, 54).

Dodrans = 9 унций; вообще три четверти имущества, напр. ponc - fundorum alterum facere dodrantem bonorum, alterum quadrantem (1. 35 pr. D. 28, 5), (Gai. II. 227. 255); (1. 1 pr. D. 35, 2); (1. 29 D. 7, 1).

Dogma, догма, haereticum dogma (1. 1 § 1 G. 1, 1); (1. 13 C. Th. 16, 10).

Dolabra, кирка (1. 18 pr. D. 33, 7. 1. 3 § 3 D. 1, 13).

Dolare, обделывать (топором) (1. 235 § 1 D. 50, 16).

Dolere, чувствовать боль (1. 12 § 4 D. 21,1).

Doliaris, Doliarium см.

Dolium, бочка (1. 3 § 1. 1. 45 D. 33, 6. 1. 8 pr. D. 33, 7. 1. 206 D. 50, 16); doliaris, бочечный: vinum dol. (1. 1 § 4 D, 18; 6); doliarium (subst.), погреб с бочками (1. 35 § 7 D. 18, 1).

Dolon (dulwu), шпага в трости (1. 52 § 1 D. 9, 2).

Dolor, боль, qui certi doloris sanitatem pollicentur (1. 1 § 3 D. 50, 13); doloris impatientia mori malle (1. 34 pr D. 29, 1. cf. 1. 38 § 12 D. 48, 19); (i. 38 § 8 D. 48, 5).

Dolosus (adi.); dolose (adv.), хитрый, коварный (1. 1 pr. D. 4, 3); dolose facere, versari (1. 3 § 1 D. 4, 4. 1. 25 § 5 D. 5, 3. 1 9 § 2 D. 10, 4. 1. 3 pr. D. 11, 6).

Dolus s. dolus malus прот. dolus bonus (см. bonus s. 3), обман, хитрость, ухищрение: 1) в обширнейшем смысле называется всякое действие стороны, не соответствующее истине и справедливости (bona fides-aequitas), что особ. иметь место: а) при exceptio doli (generalis), которая покоится на соображении, что предъявление претензии и требование осуществления таковой вопреки существующему возражению - есть действие contra bonam fidem и оправдывает защиту посред. ехс. doli (tit. D. 44, 4. cf. I. 2 § 5.- 1. 7 eod.); b) такой смысл обмана явствует из прибавления к actio de peculio и de iп rem verso: "et si quis dolo malo domini captus fraudatusque actor est" (1. 36 D. 15, 1. cf. 1. 21 eod.); e) в учении о вознаграждении за вред и убытки при обязательных отношениях dolus обозначает прямое, злонамеренное нарушение главного содержания обязательства в противоположность culpa (см. sub fine и 1. с.); dolus malus, quem semper abesse oportet in iudicio emti, quod bonae f. sit (1. 6 § 9 D. 19, 1); illud nulla pactione effici potest, ne dolus praestetur (1. 27 § 3 D. 2. 14. cf. 1. 17 pr. D. 13, 6. 1. 1 § 7 D. 16, 3. 1. 23 D. 50, 17); cautio, stipulatio: dolum malum abesse afuturumque esse, clausula doli m s. de dolo m. (1. 22. 53. 119. 121 D. 45, 1. 1. 19 D. 46, 7. 1. 19. 22. § 7 D. 46, 8); d) при всяком имущественном ущербе, вызванном злым намерением (dolus malus) кого-лб., потерпевшему предоставлен был преторским эдиктом общий иск, если нельзя было прибегнуть к другому какому-лб. специальному судебному средству, si alia actio non sit (1. 1 § 4. D. 4, 3. 1. 3 § 1 D. 47, 20); e) при недозволенных противоправных действиях (вне обязательных отношений), под dolus paзумеется положительная воля совершить противозаконное действие, напр. iudex tunc litem suam facere intelligitur, quam dolo malo iп fraudem legis sententiam dixerit (1. 15 § 1 D. 5, 1. 1. 7 D. 2, 1. § 4 eod.), (1. 1-3 D. 2, 10), (1. 1 pr. 1 3 D. 11, 3), (1. 12. 26 § 1D. 9, 4), (I. 131. 150. 157 § 1 D. 50, 17. cf. 1. 36 § 3 D. 5, 3. 1. 52 D. 6, 1.1. 1 § 7 D. 43, 3); eum, qui dolo m fecerit, quominus possit restituere, perinde habendum, ac si posset (1. 15 § 10 D. 43, 24. cf. 1. 68 D. 6, 1. 1. 25 § 1 D. 24, 3), (1. 167 § 1. D. 50, 17), (1. 55 eod.), (1. 7 pr. D. 48, 8); (1. 22 pr. D. 48. 10); (1. 3 § 1 D. 47, 10); impuberem furtum facere posse, si iam doli capax sit (1. 23 pr. D. 47, 2), (Gai. III. 211).- 2) в строгом смысле слова обман имеет место тогда, когда одна сторона, желая склонить другую к принятию обязательства, употребила ко вреду последней нарочно такие ухищрения, без которых другая сторона не заключила бы договора. Сюда относятся actio doli (tit. D. 4, 3 C. 2, 21), ехсерtiо doli (specialis). Такой обман служит основанием недействительности договора (1. 7 § 9 D. 2, 14. § 10 eod. - "inest dolo et fraus". 1. 1 § 2 D. 4, 3. 1. 3. D. 17, 2. 1. 43 § 2 D. 18, 1. 1. 13 § 4 D. 19, 1. 1. 36 D. 45, 1. § 1 J. 4, 13).

Domare, укрощать, quadrupedes, quae dorso collore domantur (Ulp. XIX, 1. cf. Gai. 1, 120. II. 15 Vat. § 259}; domitus, домашний, boves domiti (1. 8 pr D. 33, 7), abigere domitum pecus (1. 3 § 1 D. 47, 14).

Domesticus, 1) к дому принадлежащий, домашний, семейный, domestici, члены семейства (1. 31 § 15 D. 21, 1. 1. 1 pr. D. 29, 5); domest. persona (l. 6 pr. D. 3, 4), familia domest. (1. 31 § 10 § 24, 1); атicus vel domest. (1. 4 § 3 D. 50, 4) funus domest. (1. 4 § 2 D. 2, 11), furtum domest., домашняя кража (1. 11 § 1 D. 48, 19), domest testimonium, свидетельство домашнего (1. 3 C. 4, 20), domest instrumenta (1. 5 C. 4, 19); domest. cautio, частное обеспечение (1. 103 D. 30); domest interrogatio servorum (1. 4 C. 9, 41); clandestinae ac domest. fraudes (1. 27 C. 8, 54) - 2) домашние войска, при позднейших императорах (tit. C 12, 17); schola domesticorurum (1. 3 С. 3, 24), comites domestic. (I. 6 § 3 C. 3, 8). - 3) чиновники, принадлежащие к officium наместников провинции (tit C. 1, 5.1. 1. un. C. 5, 2).

Domicilium, 1) жилище (1. 1 § 2 D. 11, 5. 1. 5 D. 23, 2. 1. 22 § 2 D. 48, 5).- 2) местожительство, под которым в юридическом смысле разумеется то место, которое составляет центр гражданских отношений известного лица (ubi quisque negotia sua semper agit (1. 27 D. 50, 1, 1. 3-6.1. 17 § 11. 13. 1. 20. 22. 23 § 1. 1. 27 § 1. seq 1 31. 32 D. 50, 1. tit. C. 10, 39. cf. cit.)

Domina, 1) владелица (1. 9 § 3 D. 20, 4. 1. 1 D. 25, 2) - 2) госпожа дома (1. 41 pr. D. 32.1. 19 § 1 D. 33, 1.1. 40 § 1 D. 34, 2); dom cauponae s. tabernae, хозяйка (1. 29 C. 9, 9). - 3) императрица (l. 21. C. 13, 1).

Dominari, господствовать, иметь преимущество (1. 23 in f С. 6, 37)

Dominatio, 1) господство: viсtorит dom. (1. 5 § 5 С. Th. 4, 8); управление государством (1. 2 § 24 D. 1, 2) - 2) власть над рабами (1. 64 D. 12, 6).- 3) господство собственника (1. 78 D. 29, 2).

Dominicus, 1) господский, касающийся собственника, особ господина раба; quod servus separatum а ratione domin. habet (1 5 § 4 D. 15, 1); (1. 4 § 5 eod.), ex domin. causa (противоп. ех peculio) solvere (1. 19 D. 46, 1); negоtiит domin. gerere (1. 35 D. 46, 3), institor dominicue mercis (1. 11 § 7 D. 14, 3); (1. 13 § 2 eod.); (1. 1 § 1 D. 7, 2 cf. 1. 67 D. 29, 2); (1. 40 § 3 D. 39, 2); (1. 13 § 8 D. 7,1. 1. 3 pr. D. 33, 9). - 2) Божий, Господний, dies solis, quos domincos rite dixere maiores (1. 7 C. 3, 12). - 3) императорский, государственный, ne rei dom. vindicatio temporis praescriptione summoveatur (rubr. C. 7, 38); domin coloni et patrimoniales; coloni, emphyteuticarii dominici iuris (1. 2 eod. 1. 7 C. 3, 26).

Dominium, собственность, а) всего имущества, qui furere coepit - rеi suae dominium retinet (1. 20 D. 1, 5); in universum dominium succedere (1. 70 § 1 D. 50, 16); (1. 195 § 2 eod.); b)прав на физические вещи: а) вещное право, напр. dom. ususfructus (1. 3 D. 7, 6); dom. proprietatis (1. 17 D. 7, 4); b) особ. собственность в тесном смысле слова (1. 11 seq. J. 2, 1. tit. D. 41,1); domin. ex iure Quiritium (Gai. I. 17-21b. 35. 54. 119. 167 etc.).

Dominulus (adfectionis epitheton), молодой господин (1. 41 § 4 D. 32).

Dominus, господин, 1) как титул, a) Ииcуca X. (1. 2 § 1. 23 C. 1, 17. 1. 1 pr. C. 1, 27); dies natalis domini (1. 2 C. 3, 12); b) импepaтopa (1. 3 D. 28, 4); c) cупруга (1. 57 D. 24, 1. 1. 88 § 2 D. 31); d) других лиц (1. 26 D. 13, 5.1. 22 pr. D. 35, 2).- 2) лицо, доверяющее ведение юридических актов своему представителю, называемому procurator, defensor (1. 1 pr. D. 3, 3.1. 10-12. 15. 16. 25. 26. 70. 76. eod.); dom. litis (1. 30. 31 eod. 1. 14 D. 2, 11. 1. 4 § 5 D. 49, 1. 1. 23. 24 C. 2, 13); (1. 27 D. 13, 5).- 3) собственник а) всего имущества, напр. hereditatis dominus (1. 20 pr. D. 29, 2); (1. 61 D. 41, 1. 1. 13. § 5 D. 43, 24); b) относительно прав на физическую вещь а) вообще, напр. appellatione domini fructuarius quoque continetur (1. 8 pr. D. 42, 5); dom. proprietatis (1. 15 § 6. 1. 72 D 7, 1. 1. 16 § 1 D. 7, 8.1. 9 pr. D. 7, 9. 1. 17 § 1. 1. 19 § 1 D. 9, 4.1. 4 § 9 D. 10, 1. Gai. II. 30,91); b) особ. собственник в тесном смысле, противоп. тому, qui habet usumfr. vel aliquam servitutem (I. 8 § 4 D. 11, 7); sive corporis dominus, sive is, qui ius habet, utputa servitutem (1. 13 § 1 D. 39, 2); (1. 13 § 1 D. 6, 2 1, 22 § 1 D. 9, 4).

Domitianus, T. Флавий, римский император, 81-96 по Р. X. (1. 1 D. 40, 16).

Domuncula, домик (1. 3 § 11 D. 47, 12).

Domus, дом, а) жилой д.: а) строение, здание, напр. domus bеne aedificata; domum diruere (1. 43 pr. 1. 52 D. 18, 1); (1. 15 § 13 D. 39, 2); instrumenta agri aut domus (1. 7 § 1 D.33, 10); domum legare (1. 86. 91 § 4. 5. D. 32); b) жилище = domicilium s. 1. (1. 203 D. 50, 16); permittit (SCtum de liberis aguosc.) mulieri - domum denuntiare (1. 1 § 1. 3 D. 25, 3); deductio in mariti domum, quasi in domicilium matrimonii (1. 5 D. 23, 2), domo expellere uxorem, virum (1. 11 pr. D. 25, 2); domus vi introita (1. 5 pr. § 2 D. 47, 10. cf. 1. 8. 22 § 2 D. 48, 5.1. 1 § 2 D. 11, 5); nemo de domo sua extrahi debet (1. 103 D. 50, 17. cf. 1. 18 D. 2, 4); c) жительство, место пребывания = domicilium s. 2, напр. ius revocandi domum, domum revocatio (1. 28 § 4 D. 4, 6. 1. 2. § 3. 4. 1. 5 D. 5, 1); d) семейство, семья, ех eadem domo et gente рroditi (1. 195 § 2 D. 50, 16); (1. 11 § 2 D. 37, 11); dignitas et fama domus (1. 14 § 1 D. 11, 3); (1. 12 D. 48, 16); е) хозяйство, напр. totius domus eversio (1. 21 D. 1, 18); (1. 65 pr. D. 7, 1), ex consuetudine domus (1. 21 pr. D. 33, 1. 1. 23 § 1 D. 33, 8); (1. un C. 11, 71).

Donare, 1) дарить; donatio, под дарением в обширном см. разумеется всякое свободное и безвозмездное предоставление другому лицу имущественной выгоды. Дарение в тесном смысле, как особый юридический акт, вследствие которого одаренное лицо обогащается на счет дарителя, т. е. имущество первого увеличивается, между тем как имущество второго уменьшается (tit. J. 2, 7. D. 39, 5. С. 8, 54-56. 1. 1 pr. D. h. t. 1. 29 pr. eod.); donationis causa promittere (1. 22. 34 eod.); debitorem suum alicui donationis s. promittere iubere (1. 21 § 1 eod.); (1. 21 pr. eod cf. 1. 33 § 3 eod. 1. 41 pr. D. 42, 1.1. 5 § 5 D. 44, 4); (1.1 D. 2, 15); animo donandi fideiubere (1. 32 D. 2, 14); donat. inter virum et uxorem (tit. D. 24, 1. C. 5, 16. 1. 1 D. h. t. 1. 3 § 10 eod. 1. 5 § 1 eod. - § 4 eod.-§ 7 eod. - § 16 eod.); donatio ante s. propter nuptias, дарение по поводу брака, обратное приданое, назначаемое со стороны мужа в ответ на приданое жены (§ 3 J. cit. tit. C. 5, 3.1. 29 С. 5, 12.1. 20 § 1 С. 6, 20); mortis causa donatio, дарение, на случай смерти, есть настоящее дарение и заключает в себе все его признаки, только исполнение дарения отлагается до смерти дарителя и обусловливается тем, что даритель умрет ранее одаренного (§ 1 J. cit. tit. D. 39, 6. С. 8, 57. 1. 32 D. h. t.1. 35 § 2 eod.); pro donato usucapere (tit. D. 41, 6. 1. 1 pr. h. t. l. 6 eod.).- 2) оставлять, бросать, res non negligenda nec donanda (1. 8 § 17 D. 2, 15); causam adversariis suis donare (1. 212 D. 50, 16).- 3) прощать, don. iniuriam (1. 17 § 12 D. 47, 10).

Donarium, дар по обету, приношение в храм (1. 21 C. 1, 2. 1. 57 § 2 С. Th. 16, 5. 1 25 § 1 С. Th. 16, 8).

Donatio, 1) дарение (см. donare s. l).- 2) = res donata (1. 4 D. 41, 6).

Donatistae, секта еретиков (1. 4 pr. 1. 5 D. 1, 5).

Donativum, денежный подарок солдатам (1. 10 § 1 D. 49, 16. 1. 1 С. 12, 36).

Donator, даритель (1. 18 § 3. 1. 19 § 3 1. 33 § 1. 3 D. 39, 5. 1. 19. 23 24 D. 39, 6); donatrix, дарительница (1. 4. С. 4, 38. 1. 20 С. 8, 54).

Donec, 1) пока не, до тех пор (1. 17 рr. D. 33, 1); (1. 25 § 2 D. 41, 2); (17 § 2 D. 2, 8. 1. 1 § 37 D. 16, 3). - 2) пока, convenisse, ut, donec usurae solverentur, sors non peteretur (1. 4 § 8 D. 2, 14); donec dempta erunt (L. XII. tab. VI. 9).

Donum, дар, подарок (1. 35 § 1 D. 39, 6. 1. 194. 214 D. 50, 16); donum dei = donarium (1. 6 pr. D. 48, 13. cf. 1. 38 § 2 D. 34, 2. Paul. IV. 3. § 3. Juliani ep. nov. c. 7 § 39, c. 51. § 192).

Dormire, спать (1. 1 § 3 D. 41, 2. 1. 31 § 3 D. 41, 3. 1. 209 D. 50, 16. 1. 33. pr. D. 32).

Dormitorius, cпальный: carruca dormit. (1. 13 D. 34, 2).

Dorsum, хребет, спина, quadrupedes, quae dorso collove domantur (см. domare).

Dos, 1) приданое, имущество, которое по поводу брака получает муж от жены, или от другого лица, для облегчения издержек супружеской жизни, ad sustentanda onera matrimonii (tit. D. 23, 3. D. 24, 3. C. 5, 11 seq. - 1. 56 § 1 D. 23, 3. cf. 1. 16 pr. D. 49, 17. Gai. I. 178. 180. II. 63. III. 125. IV. 44); dos praelegata (tit. D. 33. 4); dotis collatio (tit. D. 37, 7); pro dote possidere hereditatem (1. 13 § 10 D. 5, 3); pro dote usucapere (tit. D. 41, 9); actio s. iudicium dotis s. de dote, иск о возвращении приданого, в случаях расторжения брака (1. 44 § 1.1. 48 § 1. 1. 78 § 2 D. 23, 3. 1. 18 § 1. 1. 19. 21. 41. D. 24, 3).- 2) хозяйственный инвентарь (1. 2 § 1.1. 20 § 1. 3 D. 33, 7. 1. 52 § 2 D. 46, 1).

Dotalis, 1) к приданому принадлежащий, res dotales (1. 54 D. 23, 3. 1. 18. 22 § 13 D. 24, 3); fundus dot. (tit. D. 23, 5. C. 5, 23. pr. J. 2, 8); (tit. D. 25, 1); pacta dotalia (tit. D 23, 4); instrumentum dot. (1. 65 D. 5, 1. 1. 48 D. 24, 3. 1. 17 § 1 D. 33, 4); dot. cautio (1. 89 § 5 D. 31), obligatio (1. 10 D. 23, 5).- 2) вообще принадлежащий: officina cum animalibus, servis, molis, fundis dotal. (1. 7 C. Th. 14, 3).

Dotare, дотировать (1. 19 D. 23, 2. 1. 9 C. 5, 37); dotata mulier (1. 78 § 2 D. 23, 3. 1. 1 § 7. 8. D. 37, 7), persona (1. un. § 13 C. 5, 13).

Draco, Дракон, первый законодатель Афин (§ 2 J. 1, 2. 1. 23 pr. D. 28, 5).

Draconarius, знаменосец: schola draconariorm (1. 1 § 8 C. 1, 27).

Dromo, ходкий корабль (1. 2 § 2 eod.).

Dubietas, сомнение (l. 20 pr. C. 6, 20. 1. 19 C 6, 30).

Dubitanter (adv.), с сомнением (1. 9 § 5 D. 15, 1).

Dubitare, coмневаться, dubit. de statu suo (1. 15 D. 28, 1), de sua conditione (1. 34 pr. D. 29, 2); dubitatio, сомнение (1. 46 D. 23, 2. 1. 73 § 1 D. 35, 2. 1. 75 § 4. 1. 91 § 6 D. 45, l); (Gai. III. 184).

Dubius (adi.); dubie (adv.), сомнитольный, de re dubia transigere (1. 1 D. 2, 15), (1. 192 § 1 D. 50, 17); dubia interpretatio (1. 20 eod.); (1. 10 D. 49, 14); non dubie (1. 13 § 1. D. 26, 5.1. 65 § 3 D. 36, 1); dubium (subst.), сомнение: dubio procul (1. 22 § 5 eod. 1. 30 § 2 D. 40, 9); in dubio pendere (1. 9 D. 3, 5).

Ducator s. ductor = magister navis (1. 29 § 4 D. 9, 2).

Ducatus, должность т. н. Dux (1. 2 C. 12, 17.1. 28 C. Th. 6, 4. 1. 13 C. Th. 6, 26).

Ducena s. Ducenaria, должность так называемого Duсеnarиus (1. 1 C 1, 31.1. 4 C. 12, 20.1. 5 C. 12, 22).

Ducenarius, императорский чиновник, см. centenarius s. 2.

Ducenti, двести (l. 42 D. 21. 1.1 3 pr. D. 47, 12).

Ducere, 1) водить, проводить, напр. duc. aquam; ius ducendae aguae, ductio, ductio (aquae) = aquaeductus (1. 17. 20. 29 D. 8, 3.1. 21 D. 8, 5.1. 16 D. 8, 6. 1. 10 D. 39, 3. 1. 3 § 4 D. 43, 20. 1. 3 § 3 D. 43, 21); (1. 2 § 1 D. 8, 3); duc. rivum (1. 9 D. 8, 1), cloacam (1. 1 § 8 D. 43, 23); duc. maceriam (1. 17 D. 8, 4); duc. (in domum suam) uxorem, жениться (1. 2 D. 2. 4. 1. 2 § 1. 2 D. 34, 9); duc. funus, хоронить (1. 14 § 2 D. 11. 7); duc. pugnum alicui, ударить кого кулаком (1. 4 D. 47, 10). - 2) уводить, отводить: ductio, отведение, liberae personae, de quibus exhibendis, ducendis, interdicta competunt (1. 1 pr. D. 43, 1. cf. 1. 3 seq. D. 43, 30). - 1. 3 § 1 cit.); servum (ex causa noxali) duc. (1. 6 D. 6, 2. 1. 26 § 6. 1. 32. 39 § 3 D. 9, 4); (1. 30 D. 40, 12); in ius ducito (L. XII. tab. III. 2, 3).- 3) склонять, ductus errore (1.11 § 10 D. 11, l), metu (l. 49. § 1 D. 9, 2), iuvenili levitate (1. 24 § 2 D. 4, 4), misericordia (1. 7 pr. D. 16, 3); qui duxerit violare aeternales vultus (1. 3 C. 11, 10). - 4) считать, necessarium duc. (1. 220 pr. D 50, 16); duc. statuendum (1. 2 C. 12, 7).- 5) отвлекать = deducere (Paul. V 12 § 5).

Ducianus, касающийся так наз. Dux: duc officium (1. 30. C. Th. 7, 4. 1. 2 C. Th. 15, 11); apparitores duc. (1. 1 C. Th. 11, 25).

Duciani (subst.), свита так н. Dux (1. 2 § 8 C. 1, 27).

Ductio, Ductus см ducere.

Dudum, уже давно, iam d. plauit (1. 1 C. 2, 40), d. lex promulgata, lata d. lex (1. 3 C. Th. 3, 12. 1. 14. 163 C. Th. 12, 1. 1. 7 C. Th. 16, 5), прежде, d. concessum erat (1. 14 C. 4, 38).

Duitas = numerus duorum, двойственность (1. 242 § 3 D. 50, 16).

Duitor = (L. XII tab. X 7).

Dulcis, 1) сладкий (1. 16 § 1 Dю 33, 6ю Paul. III 6. § 77).- 2) приятный, милый, dulciss infans, filia (1. 41 § 14 D. 32. 1. 32 § 4 D. 34, 2. 1. 34 § 6 D. 31. 1. 270 § 3 D. 50, 16).

Dulcitudo, приятность: dulc. (пользование) usurarum (1. 10 § 10 D. 42, 8).

Dum, 1) между тем как, когда (1. 18 § 1 D. 4, 4).- 2) ежели (1. 7 § 1 D. 2. 1. 1. 2. 22 § 1 D. 2, 4. 1. 6 D. 41, 2).- 3) = пока не (1. 8 pr. D. 2, 4. 1. 30 § 5 D. 32. 1. 37 D. 33, 2. 1. 8 D. 35, 1. 1. 89 § 1 D. 50, 16. 1. 146 D. 50, 17).- 4) если только (1. 30. D. 23, 3. 1. 1 pr. D. 35, 2); dum tamen (1. 4 pr. D. 1, 8. 1. 22 § 5 D. 28, 1).

Dummodo, только бы (1. 2 D. 3, 3. 1. 7 § 2 D. 5, 3. 1. 5 pr. D. 7, 4. 1. 5 § 5 D. 9, 3. 1. 7 pr. D. 26, 10).

Dumtaxat, только (Gai. IV. 43. 51. I. 12. D. 2, 15. 1. 39 § 2 D. 3, 3. 1. 3 § 9. 1. 42 D. 3,5 1.9 § 2 D. 4, 4. 1. 20 § 6. 1. 25 § 11 D. 5, 3. 1. 7 §.7 D. 6, 2. 1. 3 § 10 D. 34, 4. 1. 31 D. 50, 16. 1. 23 D. 50, 17); по крайней мере (1. 202 D. 50, 16).

Duo, два, двое (1. 15. 16 D. 1, 5. 1. 1 § 17 D. 43, 16 1.4 § 3 D. 47. 8).

Duodecennium, двенадцатилетний срок (1. 1 § 6 С. Th. 2, 27).

Duodecimus двенадцатый, ех duodec. parte heredem scribi (1. 8 § 14 D. 37, 4. 1. 1. C. 9, 38).

Duodeviginti, восемнадцать, annos duodev. explevisse (1. 58 § 2 C. Th. 12, 1).

Duplare, удваивать (l. 20 pr. D. 40, 12. 1. 27. pr. D. 47, 3). Duplatio = duplicatio s. 1 (1. 31 D. 9, 4).

Duplex (adi.); dupliciter (adv.), двойной, duplici modo s. intellectu s. dupliciter accipi, intelligi (1. 10 § 13 seq. D. 38, 10); duplex testamentum (1. 79 D. 35, 2. 1. 1 § 1 D. 35, 3); substitutio duplex = in utrumque casum substituere (1. 1 § 1 D. 28, 6. cf. casus s. 2); (1. 2 D. 40, 4); interdicta duplicia (l. 7 J. 4, 15.1. 2 pr. § 3 D. 43, 1. 1. 3 § 1 D. 43, 17. 1. 1 § 2 D. 43, 18); actiones divisoriae, три иска о разделе общего имущества называются также duplicia indicia (l. 2 § 1 D. 10, 3. cf. 1. 10 D. 10, 1); duplex ius sustinere et patris et filiifam (1. 15 § 3 D. 49, 17).

Duplicare, удваивать, legatum (1. 12 D. 22, 3. 1. 29 D. 23, 3. 1. 11 § 18 D. 32); titulum роssеssiопis, dominium (1. 4. 7. C. 4, 38); (1. 1 § 20 D. 27, 3. cf. 1. 18 D. 40, 12); duplicato lempore damnari in opus publicum (1. 8 § 7 D. 48, 19).

Duplicatio, 1) удвоение(1. 8 § 7 cit.).- 2) новое возражение со стороны ответчика (§ 1. J. 4, 14. 1. 2 § 3 D. 44, 1).

Dupliciter, см . duplex.

Duplio= duplum (L. XII tab. XII. 4).

Duplus, двойной, duplum (sc. pretium), dupla (sc. pecunia), двойная цена, actio legis Aquil. adversus negantem in duplum comреtit (l. 28 § 10 D. 9, 2); (1. 23 § 6 D. 6. 1. cf. 1. 6 D. 10, 4, 1, 1, pr. D. 47, 3); condemnatio (actionis arborum furtim caes) duplum continet (1. 7 § 7 D. 47, 7); in duplum iudiсiит dare (1. 1 pr. D. 11, 3); in duplum condemnari, tenei (1.45 D. 21, 1. 1. 18 pr. D. 40 12); duplam cavere, promittere, stipulari, duplae cautio, stipulatio (1. 49 D. 10, 2. 1. 72 pr. D. 18, 1. 1. 31 § 20 D. 21, 1. 1. 2. 11 § 1. 1. 16 § 1. 2. 1. 18. 21. 27. 34 § 2 D. 21, 2); duplae stipulator promissor (1. 29 § 1 eod.), duplae actio (1. 47 pr. D. 21, 1); то же dupla = duplae stipulatio, нпр. dupla servum emere (1. 58 § 2 eod.), deficiente dupla ex emto agere (1. 11 § 14 D. 19, 1).

Dupondius, 1) монета = 2 asses = 24 unciae, особ. двойное целое (§ 8 J. 2, 14. 1. 17 § 5. 1. 18 D. 28, 5).- 2) Dupondii назывались до Юстиниана насмешливым образом студенты первого курса (С. Оmnem reip. § 2).

Durabilitas, прочность: dominii perpetui durabil. (1. 1. C. 11, 65).

Duracinus, крепковатый, uvае durac. (1. 205 D. 50, 16).

Durare, 1) делать твердым, укреплять: аuтuт corpusque dur. in tormenta (1. 18 § 1 D. 48, 18).-2) твердо пребывать в, остаться при, выдерживать, usque ad sententiam dur. противоп. desistere (1. 16 § 3 D. 38, 2); (1. 20 § 8 D. 28, 1); dur. in eadem voluntate (1. 1 § 5 D. 32), in conditione priore (1. 1 § 2 D. 48, 19), in (servili) causa (1. 68 § 1 D. 30), in tutela (1. 3 pr. D. 26, 2), in officic. (1. 39 pr. D. 26, 7); si in societate duratum sit (1. 58 § 2 D. 17, 2); si duretur non caveri (1. 4 § 4 D. 39, 2). - 3) продолжаться, оставаться, напр. противоп. desinere (1. 3 pr. D. 26, 10), (cf. 1. 23 D. 26, 7); durare patronum (1. 11 § 1 D. 24, 2); (1. 49 § 1 D. 5, 1); противоп. mutari (1. 32 § 11 D. 24, 1. 1. 67 pr. D. 31. 1. 4 pr. D. 40, 2. cf. 1. 58 § 2 D. 17, 2); si duraverit voluntas (1. 1 § 1 D. 32); противоп. dissolvi (1. 45 § 6 D. 23, 2. 1. 7 D. 24, 2), perire (1. 8 D. 4, 5); tolli (1. 21 § 2 D. 46, 1); condictio furtiva durabit - furti actio evanescit (1. 82 § 5 D. 47, 2); (1. 63 § 2 D. 36, 1); (1. 56 D. 44, 7); (1. 85 § 1 D. 50, 17); (1. 58 § 1 D. 46, 1); (1. 2 § 14 D. 41, 4); durat usucapio (1. 21. 33 § 6 D. 41, 3); durant servitutes (1. 23 § 2 D. 8, 3); (1. 8 § 15 D. 20, 6); (1. 10 § 6 D. 15, 3).

Duritia, 1) жесткость, суровость (1.1 § 8 D. 1, 12.1. 7 D. 18, 7).- 2) суровый образ жизни, в перенесении трудов (1. 1 § 23 D. 48, 18).

Durus (adi); dure (adv.), твердый, трудный, durior sententia (1. 13 § 7 D. 3, 2), exitus iudiciorum (1. 1 pr. D. 4 7), conditio (1. 35. 63 § 1 D. 35, 1); (1. 8 § 7. 8. 1. 16 § 1.1. 49 § 2 D. 46, 1); (1. 3 pr. D. 46, 3); durior causa est petitoris (1. 33 D. 50, 17); (1. 4 § 1 D. 47, 9. 1. 11 pr. D. 48, 19).

Duumviri, 1) дуумвиры, низшие чиновники в Риме, d. viarum curandarum (1. 2 § 30 D. 1, 1). - 2) члены городского совета в муниципиях и колониях, которые ежегодно сменялись (1. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 1 § 9 D. 27, 8.1. 35 § 1 D. 44, 7. 1. 52 § 12 D. 47, 2. 1. 13 § 5 D. 47, 10. 1. 9 С. 6, 9. 1. 3 С. 11, 35). Duumviratus, должность дуумвиров (1. 7 § 2 D. 50, 2. 1. 1 С. 7, 63. 1. 18 С. 10, 31). Duumviralis = qui duumviratum gessit (1.1 pr. D. 50, 3). Duumviralitas = duumviratus (l. 1 C. 5, 27).

Dux, проводник, глава, duces factionum (1. 16 D. 49, 1); особ. вождь (1. 2 pr. D. 3, 2.1. 1 § 1 D. 29, 1.1. 3 pr. 1. 4 pr. 1. 6 § 2 D. 49, 16); co времен Диоклетиана dux обозн. главнокомандующего в провинциях (1. 7 С. 3, 26. 1. 14. 17. 18. С. 12, 36); Dux Bуzасеnaе provinciae, Numidiae etc. (l. 2 § 1 seq. C. 1, 27); limitum Duces (1. un. C. 11, 44); Dux Aegyptiaci limitis (1. 13 C. 2, 7).

Dyrrachium, значительный торговый город в Греческой Иллирии (1. 1 § 12 D. 14, 1); Dyrrachenus, житель г. Д. (1. 8 § 8 D. 50, 15).

E

E (рrаер.) см. ех.

Eapropter, потому (1. 1 § 1 D. 3, 1).

Eatenus, на столько (1. 112. D. 50, 16); до тех пор (1. 49. D. 2, 14.1. 19. D. 4, 2.1. 10 D. 14, 3.1. 69. D. 18, 1. 1. 30 pr. D. 19, 1).

Fbibere, выпивать (1. 25 § 16 D. 5, 3).

Eborarius, резчик, изготовляющий что-либо из слоновой кости (1. 1 С. 10, 64).

Eboreus, из слоновой кости сделанный, mensa eb. (1. 12 § 28 D. 33, 7. 1. 2 § 4. D. 1, 2).

Ebrietas, пьянство (1. 11 § 2 D. 48, 19).

Ebur, слоновая кость, ех ebore suppellex (1. 7 § 1. D. 33, 10. 1. 16. § 7. D. 39, 4).

Ecce, вот, смотри (1. 9 § 5 D. 4, 3. 1. 5 § 9 D. 43, 24. Gai.IV, 16); особ., например: plerumque, nonnunquam, aliquando - ut ecce (1. 7 pr. D. 4, 5.1. 18 § 1. D. 33, 7. 1. 10. § 2 D. 37, 5); paucis in causis - ut ecce (1. 1. pr. D. 3, 4); ubique - ut ecce (1. 37 D. 21, 1); in quibusdam - ut ecce (1. 2 § 1 D. 19, 2); quaedam - ut ecce (1. 1 § 12 D. 14, 1. 1. 80 § 1. D. 35, 3); nonnunquam - ut ecce (Gai. 1. 193).

Ecclesia, христианская церковь а) как юридическое лицо (1. 4. 14. 16. 19. 23 С. 1, 2); clerici orthodoxarum eccles. (1.25 § 1 C. 1, 3); ) храм, место собрания христиан (1. 15 eod. 1. 7 С. 1, 2).

Ecclesiasticus, церковный, praedia ad ius eccles. pertinentia (1. 14 § 5 eod.); eccles. actiones, negotia (1. 20. 25 pr. C. 1, 3): (subst.) церковнослужитель (1. 22 § 1 eod.).

Echinus, морской еж (1. 2 C. 4, 59).

Eculeus (equuleus), 1) жеребенок (1. I4§ 15. D. 47, 2).- 2) машина для пыток, дыба (1. 7 С. 9, 18.1. 1 С. 12, 50).

Edax, прожорливый, пoглощающий: edax locustarum pernicies (1. 18 С. 4, 65).

Edere (I), есть, см. esse 1.

Edere (II), 1) указывать, выдавать, давать, предлагать а) ed. actionem, iudicium, formulam (Gai. IV. 93. 141. 165. 170. Coll. II. 16, 3); editio (actionis), сообщение жалобы ответчику, уведомление о предъявлении иска со стороны истца (1. l D. 2, 13. 1 3. С. 2, l); debitori actionem ed. (1. 21 D. 5, 1); ed. gепиs actionis (1. 33 eod.); ed. iudicium = пpeдъявлять, вчинать иск (1. 2 D. 41, 6.1. 4. § 19 D. 44, 4. 1. 22 § 8 D. 46, 8); accipiens et edens iudisium = ответчик и истец (1. 15 D. 26; 8); b) edere rationes, представлять отчет (1. 1. § 2 D. 2, 13. 1. 4. 6-10 D. 2, 13); ed. librum rationum (1. 46 § 5 D. 26, 7); ed. instrumenta, acta, ехemрla instrumentorum, actorum, выдавать копию (1. 1 § 3.1. 3. 11 D. 2, 13.1. 2. § 2. 1. 45 § 5. 6 D. 49, 14); ed. exemplит litterarum, relationis (1. 3 D. 49, 4. 1. 6 D. 49, 5); editio actorum communium (1. 2 C. 1, 21); c) edere interdictum, предлагать, давать интердикт (1. 3. D 43, 1. 1. 2 § 4 D 43, 3. 1. 1 § 40 D. 43, 16. 1. 8 § 4 D. 43, 26); d) ed. nomina, называть, указывать (1. 1 § 1. D. 1, 10. 1. 2 § 23 D. 38, 17. 1. 2 C. 5, 31); ed. mandatorem (1. 2 § 5 D. 49, 14); (1. 1 § 7 D. 1, 12. 1 9 D. 26, 1); edere professionem peculii (1. 19 pr. D. 33, 8); (1. 2 D. 50, 15); (1. 4 § 9 eod.); e) ed. librum ad iufamiam alic. pertinentem, издавать (1. 5 § 9 D. 47, 10). - 2) исполнять, совершать, оказывать, editio = praestatio, напр. ed. operas; operarum editio (1. 9 § 1.1. 19. 21. 22. pr. 49. 50 D. 38, 1); ed. munus, ludos, spectacula, venationem, устраивать; editio muneris, certaminis (l. 16. 17 D. 33, 2.1. 36 pr D. 35, 1. 1. 4. D. 50, 8 1. 5. 10 D. 50, 12. 1. un. C. 11, 41); editor muneris, ludorum (1. 5. 7. 18. 31 C. Th. 6, 4).- 3) производить, poждать; editio, рождение, edere partum, geminos (1. 15. 16. 18 D. 1, 5); sobolem (1. 10 § 1 D. 23, 3); (l. 70 § 4 D. 7, 1); (1. 2 § 6 D. 50, 2); (1. 136 D. 50, 16); exciso utero edere (1. 141 eod.).

Edicere, объявлять, а) указывать, edic. nomina (1. 35 § 1 C. 8, 54); b) назначать, установлять, приказывать, nisi aliud testator edixit (1. 20 § 8 D. 10, 2); edicit Praetor (1. 1 § 1 D. 4, 4. 1. 1. D. 12, 1.1. 1 § 1. D. 38, 2.1. 7 pr. D. 47, 10. Gai. I, 2. 6. II. 125. 136. III. 189. IV. 118), proconsul (1. 2 D. 29, 1); olim edicebatur (1. 1 D. 4, 2); edicimus (1. 7 pr. D. 11, 7). Edictum, Эдикт, предписание, объявление а) вообще (1. 4 § 3. 4 D. 1, 16. 1. 4 § 13 D. 49, 16); b) публичные указания, объяснения должностных лиц, касающиеся их деятельности (1. 7. pr. D. 2, 1); ed. Praetorum (§ 7 J. 1, 2. 1. 2. § 10 D. 1, 2. cf. 1. 1. § 1 D. 4, 3. 1. 1. § 1 D. 4, 6. Gai. I. 6. II. 136. 253. III. 25, 46. 52. 71, 78 82 IV. 11. 34. 46. 52. 72. 76. 99. 109. 118. 124. 141. 185); ed. Aedilium (§ 7 J. cit. Gai. 1. 6. cf. 1. 31 D. 2, 14. 1. 27 § 28 D. 9, 2. 1. 5 pr. D. 45, 1); a) часто обочн. ed. отдельную клаузулу эдикта или правило, напр. ed. Carbonianum (см.); ed. successorium (см.), ed. de alterutro (см ); b) edictum обозн. также собрание отдельных приказов (edictum praetoris = ius praetorium, напр. Ofilius edictum Praetoris primus diligenter composuit (1. 2 § 44 D. 1, 2); Sabinus ad ed. Praetoris urbani (1. 18 D. 38, 1); Gaius ad ed. urbicum (inscr. 1. 5 D. 34, 4.1. 9 D. 39, 1); c) особ. обозн. официальный эдикт, наз. edictum perpetuumб составленный по приказанию Адриана (в 131 году по Р. X.) юристом Сальвием Юлианом. Комментарий к этому эдикту назыв. libri ad edictum (1. 2 § 18 C. 1, 17. 1. 10 C. 4, 5); perpetui ed. auctoritas (1. 3. C. 2, 1. 1. 11 С. 5, 71); beneficium edicti perpetui (1. un. C. 6, 10); (1. 3. C. 8, 31); (1. 3 C. 2, 20); (1. 5 C. 6, 9); (1. 2 D. l, 5); (1. 3 D. 37, 8. 1. 1 § 13 D. 37, 9); edictalis, oсновывающийся на эдикте; bonorum possessio edictal., на основании эдикта, без causае cognitio (1. 30 § 1 D. 29, 2. 1. 1 §4 D. 38, 6); с) судебный вызов (1. 53 § 1 D 42, 1. cf. 1. 55, 68-73. 75 D. 5, 1); (1. 71 cit. l. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 7 § 3 D. 26, 10. 1. 1. 6 D. 27. 2.1. 26 § 9 D. 40, 5. 1. l§ 2 D 48, 17. 1. 5 pr. D. 48, 19 1. 2 § 3. 1. 15 § 4 D. 49, 14. 1. 2. C. 3, 19. 1. 3 C. 9, 1); edictorum solemnium, citatio (1. 6 § 4 C. 1, 12); d) постановление императора, публичное объявление о выходе в свет нового закона общего содержания (§ 6 J. 1, 2.1. 1 § 1 D. 1. 4); (1. 1 § 17 D. 39, 1); (1. 14 D. 28, 7); (1. 2 pr. D. 16, 1); o других эдиктах этих императоров упоминают 1. 26 D. 28, 2. 1. 2 D. 40, 8.1. 15 pr. D. 48, 10. 1. 8 pr. D. 48, 18. 1. un. § 3. С. 7, 6; эдикт Нервы (1. 4 pr. D. 40, 15); Адриана (1. 3 С. 6, 33. Gai. I. 55. 93); эдикты Марка Аврелия и Л. А. Вера (divi fratres) (l. 39 D. 11, 7); Траяна (§ 4 J. 3, 7. 1. 6 § 1 D. 47, 11. 1. 13 pr. §1. D. 49, 14); Марка Аврелия (§ 14 J. 2, 6. 1. 24 § 1 D. 42, 5); позднейшие императоры употребляли выражения: edictalis lex (1. 13 С. 4, 26. 1. 6 pr. C. 5, 9. 1. 29 С. 6, 23).

Edictalis см. edicere

Ediсtum см. edicere

Ediscere, изучать, ediscere artes (l. 2. С Th 13, 4).

Editio, editor см. edere (II).

Editus, кopoвий пoмет (1. 55 § 6 D. 32).

Edocere, a) научать (1. 6 § 7 D. 40, 7); b) уведомлять (1. 8 D. 3, 6.1. 11 §12 D. 11, l); c) доказывать (1. 2 pr. С. 2, 45).

Educare, воспитывать, образовывать (1. 5 D. 27, 2.1. 23 D. 34, 1. 1. 1 § 1. D. 27, 2. 1. 29. D. 40, 4. 1. 6 C. 11, 47.1. 77. D. 36, 1). Educatio, воспитание (1. 1 § 3 D. 1, 1). Educator, воспитатель (1. 13. D. 40, 2. § 5. J. 1, 6).

Educere, 1) выводить, приводить (1. 1 pr. 1. 20. 9. 4) - 2) проводить (1. 29 D. 8, 3). - 3) воспитывать (1. 2. 28 § 1 D. 24, 1).

Edulia, съестные припасы (1. 6 § 3 D. 1, 16.1. 18. D. 1, 18).

Effectus, осуществление, результат, ad effectum perduci (1. 7 D. 33, 1); effectum sumere, habere (1. 45 D 2, 14. 1. 47 § 1 D. 3, 5.1.54 D. 12, 6. 1. 49 § 1. 1. 68 D. 28, 5); effectu sceleris potiri, совершить преступление (1. l pr. D. 47, 11); cum effectu querellam instituisse (1. 25 § 1 D. 5, 2); (1. 15 § 4 D. 35, 2); (1. 1 § 2 D. 2, 2. cf. 1. 5 § 2 D. 2, 7. 1. 1 § 1 D. 40, 7); (1. 2 § 3 D. 18, 4); sine effectu (1. 19 D. 37, 4); effectu, a) судя по успеху, eff. idem paene esse legatum usus et habitationis (1. 10 pr. D. 7, 8); eff. quodammodo heredem esse (1. 5 § 1 D. 14, 6); b) = re vera, в самом деле (1. 14 § 4 D. 10, 3); eff. auferre dimidiam (1. 15. pr. D. 37, 5); такой же смысл имеют выражения сит eff. (1. 14 § 14 D. 4, 2); часто употребляют слово effectus вместо factum (1. 15 pr. D. 37, 5).

Effeminare, делать слабым, изнеживать, effeminatus in virоs pudor (Coll. V. 3 § 1).

Efferra, 1) выносить, eff. cadavera (1. 5 § 1 C. Th 9, 17); elatio, вынос, напр. тела (1. 14 § 3 D. 11, 7).- 2) поднимать, превозносить, elatus = altus, el. titulus dignitatis (1. 74 § 4 С. Th. 12,1).- 3) разглашать (1. 1 С. 12, 64).

Effervescere, вскипать, утихать (1. 17 § 4 D. 21, 1).

Efficacia, 1) сила, действие, деятельность (1. 33 D. 22, 1. 1. 3 С. 12, 61).- 2) успех (1. 9 С. 6, 9).

Efficax, 1) успешный, действующий с успехом, efficacem efficere traditionem (1. 6 § 2 D. 8, 4); eff. conditio (1. 44 § 2. D. 44, 7); libertas (1. 37 D. 31); (1. 8 pr. D. 48, 18); efficaciter (adv.) = cum effectu: effic. agere posse; nulla exceptione opponenda (1. 27 § 6 D. 2, 14); effic. exheredari (1. 61 D. 28, 5); (1. 3. 4. § 5. D. 31). - 2) деятельный, eff. magisterium (1. un C. 12, 6).

Efficere, cовершать, а) делать = faсеrе, constituere s. 4; actum effic. inanem (1. 11 D. 44, 7); actio efficitur utilis, inanis (1. 24 § 2 D. 40, 12); inutile effici legatum (1. 82 pr. D. 31); causa melior efficitur (1. 3 D. 20, 3. 1. 12 pr. D. 20, 6); res deterior effecta (1. 8 pr. D. 18, 6); (1. 9 D. 34, 4): - effici часто = fieri: debitor effectus (1. 9 § 7 D. 15, 1); heredem effici adeundo (1. 43 § 3 D. 28, 6), (l. 26 § 9 D. 12, 6); exheredatum effic. (1. 20 pr. D. 37, 4); pro parte intestatum effici (1. 19 D. 5, 2); effici sui iuris (1. 3 § 4 D. 14, 6.1. 1 § 4 D. 15, 2. 1. 11 § 10. 11 D. 32); effici liberum, patremfam. (1. 15 D. 3, 5); ex libero servus effectus (1. 83 § 5 D. 45, l), compos mentis effectus (1. 1 D. 37, 3); effectus annorum XIV (1. 22 pr. D. 36, 2); pupilli, legitimae aetatis effecti (1. 2 C. 5, 46); effici maiorem (1. 3 § 1 D. 4, 4); effic. aliquem inter infames (1. 2 § 2 D. 3, 2); (1. 9 § 7. 1. 62 D. 41, 1); in domino alicuius effici (1. 9 § 1 D. 23, 3); (1. 7 § 3. 1. 9 § 1. 1. 27 eod.); fructus efficiuntur fructuarii, emtoris (1. 12 § 5 D. 7, 1. 1. 2 § 4 D. 41, 4), cделать: filia nubendo efficit dotem esse (1. 10 D. 23, 1): effic. legatum non deberi (1.1 § 11 D. 35, 3); effic. aliter aquam fluere (1.1 § 3 D. 43,13); ius dici causam perorari effic. (1. 1 pr. D. 2, 2. 1. 14 § 8 D. 38, 2), nihil. effic. (1. 29 § 1 D. 29, 1); b) осуществлять, сделать, оканчивать, (quod maior pars curiae effecit, pro eo habetur, ac si omnes egerint (1. 19 D. 50, 1); effic. opus (1. 13 § 10. 1. 24 § 3.1. 51 § 1 D. 19, 2.1. 113 pr. D. 45, 1); (1. 22 C. 6, 23); sponsalia effic. (1. 14 D. 23, 1); partus effectus - perfectus, развитый (1. 14 D. 1, 5. cp. 1. 135. D. 50, 16); c) coставлять, plus quam hereditaria portio efficit (1, 31 D. 12, 6); tantundem, quod fundi pretium effiсiat (1. 67 § 5 D. 31); (1. 88 § 3 D. 35, 2); effic. (quartam bonorum (1. 93 eod.).

Effingere, изображать, образовать, лепить, materia apta effingendis simulacris (1. 17 C. Th. 9, 40).

Efflagitare, требовать (1.27 C. 8, 14. Jul. ep. nov. c. 45 § 175).

Effluere. вытекать (l. 19 § 1 D. 19, 2); вообще впадать (1. 1 § 8 D. 43, 20); o времени - проходить (1. 10 D. 23, 2. 1. 26 С. 8, 41.1. 7. С. 7, 21).

Effodere, выкапывать, thesaurum (l. 22 pr. D. 10, 2. 1. 15 D. 10, 4), ossa, corpus (1. 8 pr. D. 11, 7), terminos (1. 1 C. 9, 2); eff. oculum, lumina, выколоть кому глаза (1. 52 § 1 D. 9, 2.1. 43 § 1 D. 18, 1).

Effossio, выкапываниe (1. 3 C. 11, 6.1. 10. C. Th. 10, 19).

Effractor см. effringere

Effractura см. effringere

Effrenatus, необузданный, неукротимый, potestas effrenata (l. 1 § 2 D. 22, 5. 1. 21. С. 9, 9).

Effringere, выламывать; effr. cellam, armarium, arcam, horrea (1. 3 § 2 D. 1, 15); aedes, villas (1. 11 pr. D. 48, 6); (1. 1 pr. § 2 D. 47, 18). Effractor = qui effringit (1. 2 eod. 1. 1 D. 47, 17. 1. 16 § 5 D. 48, 19. 1. 3 § 1 D. 1, 15). Effractura, взлом (1. 3 § 2 eod. Coll. X. 9): effracturae crimen (1. 48 D. 38, 2).

Effugere, избегать: eff. periculum (1. 9 § 8 D. 41, 1), perseculionem (1. 44 eod.), munera (1. 5 § 9 D. 50, 5), observationem legis, когда закон не применяется (1. 3 С. 6, 40); res, quae acquisitionem effugiunt, вещи, которые не могут быть предметом приобретения (1. 8 pr. C. 6. 61).

Effundere, 1) изливать, высыпать а) в узком смысле: Praetor ait de his, qui deiecerint vel effuderint etc. (см. deicere s. 1); eff. aquam, vinum, oleum (1. 19 pr. D. 8, 2. 1. 27 § 15 D. 9, 2.1. 9 pr. D. 10, 4.1. 18 § 3 D. 13, 6. 1. 1 § 3 D. 18, 6), milium frumentum (1. 27 § 19 D. 9, 2); b) в пер. см. eff. iniurias in aliq. (1. 10 C. 8, 56); eff. omne patrimonium suum in aliq. (1. 2 C. 3, 29); corrumpere atque effundere patrimonium, paсточать (1. 13 § 20. 9, 51); eff. pecunias (1. 25 D. 22. 3): eff. voluntatem, изъявить желание (1. 21 0. 6, 37); multum etf. tractatum, подробно толковать (1. 3 C. 4, 27). - 2) effund. oculum, вышибить (1. 13 § 4 D. 19,2).

Effusio, 1) пролитие, sanguinis (1. 14 C. Th. 11, 36).- 2) расточительность (1. 17 0. Th. 5, 13).

Effusus (partic.), effuse (adv.), растянутый, пространный; чрезмерно, слишком подробно, effusus tractatus (1. 5 pr. С. 6, 27); effuse interpretari (1. 1 pr. C. 7, 40); eff. trahere intellectum constitutionis (1. 3 C. 2, 47).

Egentia = egestas (Jul. ep. nov. c. 3. § 10).

Egenus, см. egere s. 2.

Egere, 1) нуждаться, ususfr. legatus adminiculis eget (1. 1 § 1 D. 7, 6). - 2) не иметь, терпеть нужду (1. 5 § 13 D. 25, 3. 1. 173 pr. D. 50, 17); egens, egenus, бедный; egestas, бедность, нужда (1. 5 § 19. 26. 1. 8 D. 25, 3. 1. 3 § 6 D. 27, 2. 1. 1 § 4 D. 27, 3).

Egerere, выносить, уносить (1. 40. 53 § 8 D. 47, 2).

Egestas, см. egere.

Ego, я (1. 27 § 1 D. 2, 14. 1. 1 § 4 D. 3, 1).

Egredi, 1) выходить, удаляться: insula, regionem aliquam (1. 4. 7 § 8 D. 48, 22), urbem (1. 2 pr. D. 1, 16). - 2) пepeступать, выходить из пределов, terminos depositi (1. 24 D. 16, 3), officium suum (1. 43 § 1 D. 26, 7), mandatum (1. 41 D. 17, 1), modum (1. 1 § 12 D. 14, 1), notionem Praefecti urbi противоп. pertinere ad Praef. (1.1 § 4 D. 1, 12); personam non egredi (I. 1 § 2 D 1, 4. 1. 43 D. 4, 8), egressus aetatem, annos (I. 39 pr. D. 4, 4. 1. 26. D. 26, 5. 1. 53 D. 40, 4).

Egregiatus, см. egregius.

Egregius, отличный, превосходный (1. 15 D. 12, 2): ordo egregiorum (1. 1 C. Th. 6. 22); egregiatus, достоинство personae egregiae (1. 3 C. Th. 8, 4. 1. 1 C. Th. 10, 7. 1. 5 C. Th. 12, 1).

Eicere, а) выбрасывать, изгонять (1. 18 § 15 D. 39, 2); ) вырвать с корнем, terminos (1. 3 pr. D. 47, 21), saxит ex fundo (1. 34 D. 4, 3); c) (sc. fetum) = abortum facere (1. 17 § 22. 1. 39 pr. D. 9, 2); d) бросить в море (1. 8 D. 14, 2 1. 9 § 8. 1. 55 D. 41, 1); eici, о кораблях: быть выбрасываему на берег (1. 3 § D. 47, 9).

Eiusmodi, такого рода, такой (1. 25 § 1 D. 1, 7.1. 21 D. 1, 18).

Elabi, ускользать, спасаться бегством, sacramentis atque militiae elapsi (l. 13 C. Th. 8, 4); o времени: проходить (1. 35. C. Th. 11, 1).

Elaeemporia (s. elemporia), закупка масла (1. 18 § 19 D. 50, 4).

Elatio, elatus, похороны, см. efferre.

Electio, см. eligere.

Electrum, металлическая смесь, похожая на янтарь (1. 4 pr. D. 30. I. 7 § 8 D. 41, 1. § 37 J. 2, 1); electrinus, сделанный из такого металла: vasa electrina (1. 32 § 5 D. 34, 2).

Elegans (adi.); eleganter (adv.), тонкий. искусный, quo elegantiores sint et mundiores, unguuntur feminae (1. 21 § 1 D. 34, 2); об изречениях юристов, остроумный, тонкий, el egans est illa distinctio (1. 85 D. 32); eleganter definire, dicere, tractare, quaerere etc. (1. 1 pr.D. 1. 1. 1 9 § 1 D. 4, 2. 1. 21 § 11 D. 4, 8. 1. 23 pr. D. 12, 6. I. 40 pr. D. 15, 1. 1. 61 D. 20, 7).

Elementum, 1) первoнaчальное вещество, стихия (1. 1 рr. С. 1, 17); elem. turbare magicis artibus (1. 6 C. 9, 18). - 2) elementa, основания, начала наук (1. 2 § 11 C. 1, 17. prooem. J. § 4).

Elemporia см. elaecmporia.

Elenchus, род жемчуга (1. 32 § 8 D. 34, 2. cf. Plin. hist. nat. IX, 56).

Elephantus, слон (1. 2 § 2 D. 9, 2. Ulp. XIX, 1. Gai. II, 16).

Elicere, 1) выманивать (хитростью), rescriptum per fraudem elicitum (1. 2 pr. C. 1, 1).- 2) отводить (1. 3 C. 11, 42).

Elices (elicez), отводные канавы (1. 1. § 39, 3).

Elidere, oтказывать в, отвергать: ab accusatione elid. aliquem (1. 4 С. 7, 19); особ. обессилить иск посредст. отвода, отвод поср. реплики (replicatio), petere, quod quaque exсeptione elidi potest (1. 2. 5 D. 44, 4); intentio per exceptionem elisa (1. 17 D. 21, 2); replicatione exceptionem elidere (1. 21 § 1 D. 20, 1).

Eligere, выбирать, electio, выбор, избрание а) лиц a) на должность: Praef. praet. a. Principibus electi (1. 1 pr. D. 1, 11); (1. 18 § 7. 9. 13. 15 D. 50, 4): elig. virum bonum (1. 5 § L D. 36, 3. I. 47 § 2 D. 40, 5), arbitrum, disceptatorem (1. 3. 41. 44 D. 4, 8), tutorem (1. 36 pr. D. 27, 1. 1. 1 pr. D. 27, 8), curatorem (1 § 23 D. 37, 9); b) отыскивать свои права, по выбору, на одном из нескольких лиц, evitatis heredibus, mulierem ream elig. (1. 29 D 26.); (1 47 § 3 D. 15, 1); (1. 25 § 1 D. 5, 2); (1. 56 pr. D. 17, 1); (1. 59 § 3 eod.); (1. 52 § 3 D. 46, 1), (l. 1 § 43 D. 16, 3. cf. 1. 7 § 4 D. 27, 6); (l. 24. 26 pr. § 1.1. 39 pr. D. 9, 4); (1. 33 § 2 D. 26, 7); elig. a quo velim mihi caveri (1. 22 § 1 D. 39, 2); elig. utri condicat (I. 35 § 6 D. 39, 6); (1. 32 § 1 D. 48, 5); c) предоставить решение действия или осуществление известного желания на усмотрение и честность другого дица, fidem alicui eligere (1. 53 D. 5, 1. 1. 57 D. 17, 1); по отношению к наследодателю по поводу предсмертных распоряжений = fidei committere (l. 3 D 22, 3. 1. 60 D. 31); b) делать выбор из нескольких предметов, иметь право выбора, legare electionem servorum etc. (1. 1. 2. 4. 6. 8 D. 33, 5); (1. 37 § 1 D.30); (l. 2 § 3 D. 13, 4); (1.10 § 6 D. 23, 3); (1.76 pr.D.45, l); (1.25 pr.D. 18, 1); (1. 14 § 9 D. 17, 3); elig. ipsum seruum consequi (1. 5 § 3 D. 12, 4); altera (actione) electa, alteram consumi (1. 34 pr. D. 44, 7); (1. 5 § 2 D. 37, 5. cf. 1. 3 § 16 D. 37, 4).

Elimare, выпиливать, выбирать (1. 1 § 4. 1. 2 § 11 C. 1, 17).

Eliminare, исключать (1. 1 С. Th. 4. 15).

Elосаrе, отдавать в аренду (1. 9 § 1 D. 39, 4).

Elocutio, образ изложения: magis intellectu percipi, quam elocutione exprimi posse (1. 13 D. 46, 3.1. 12 §2D. 46, 8).

Elogium, 1) прибавление, оговорка, elog. edicto subiectum (1. 38 § 5 D. 21, 1); cum hoc elogio fideicommissum relinquere (1. 37 § 2 D. 32); особ. прибавление причины, лишающей кого наследства, elog. adicere, propter quam causam exheredaret (1.14 § 2 D. 28, 2); (1.1 § 9 D. 37, 10); elogia inurenda impiis neроtibus (1. 9 § 1 C. 6, 55).- 2) рапорт, пpoтокол о чем (1. 6. 11 § 1 D. 48, 3 - 1. 3 pr. D. 49, 16).- 3) (ultimum) elogium, объявление последней воли (1. 33 pr. 1. 35 § 3 C. 3, 28.1. 18 C. 6, 21. 1. 9. C. 6, 22.1. 3 C. 6, 29. 1. 20 C. 6, 30. 1. 1 § 14 C. 6, 51).

Eloquens. красноречивый (1. 2 § 45 D. 1, 2. 1. 66. C. 10, 31).

Eloquentia, красноречие (§ 40 eod. 1. un. С. 11, 18. 1. 6 pr. С. 2, 8).

Eloqui, высказывать, постановлять (1. 13 § 6 D. 3, 2).

Eloquium, 1) = eloquentia (1. 1 C. Th. 14. 1) -2) = elogium s. 3. (1. 34 C. Th. 11, 1).

Elucere, выказываться, проявляться (Paul. IV. 14 § 1).

Eludere, 1) обманывать, id Praetor introduxit, ne eluderetur actor, non ut etiam lucrum faceret (1. 26 pr. D. 9, 4).- 2) избегать, уклоняться (1. 11 § 9 D. 48, 5); eludendae poenae causa - decurrere (1. 6 pr. D. 48, 19); (1. 1 C. 3, 29).

Eluere, смывать, уничтожать: notam (1. 33 C. 10, 31).

Elugere, оплакивать, носить траур (1.10 § 1. 1. 11 § 1.1. 23 D. 3, 2. Vatic. § 320 seq.).

Eluscare, лишать кого глаза (1. 5 § 3 D. 9, 2. l. 17 D. 10, 4. 1. 27 D. 20, 1).

Emanare, 1) вытекать, ех lege, Scto (§ 24 J. 4, 6.1. 7 C. 7, 21); издать приказ: iussio emanavit (1. 3 § 2 C. 3, 24).- 2) o времени: проходить (1. 12 § 2 C. 3, 31).

Emancipare, освобождать дитя из-под власти отцовской; в древнем римском праве эмансипация есть освобождение кого-нб. посредством мансипации и manumissio от mancipium. При императоре Анастасие эмансипация происходила на основании императорского рескрипта (emancipatio Anastasiana) и применялась именно inter absentes. Затем Юстиниан установил другую форму эмансипации, при которой достаточно было простого заявления отца перед правительственною властью (apud acta) о совершении эмансипации (emancipatio Justinianea); emancipatio, освобождение дитяти из-под власти отцовской (Gai. I, 132. 136. 61.II, 135. 136. III, 2. 6. 19. 26. 41. 65. IV. 79.U1p. X, 1 Раul. II, 25 § 2-4. § 6 J. 1, 12.1. 3 § 1. D. 4, 5.1. 4. 14. 25 pr. 32. 33. 36 pr. D. 1, 7.1. 11 C. 6, 58. tit. C. 8, 49); (1. 1 § 6 D. 37, 4); emancipatus противоп. in potestate manens, или quem in potestate habet (1. 1 § 8. 1. 20 pr. eod.), или qui est in potestate (1. 4 pr. D. 37, 6), или противоп. filiusfam. (1. 6 pr. C. 11, 7); (1. 15 D. 36, 2); (1. 239 pr. D. 50, 16).

Emanere, оставаться вне дома: а) не возвращаться на ночь, о рабах, без соизволения господина (1. 17 § 4. D. 21, 1); emansor, раб, который не ночевал дома (1. 16 § 5 D. 48, 19); b) о солдатах, которые просрочивают отпуск (1. 3 § 4. 7 D. 49, 16); eтапsio, проступок такого рода (1. 4 § 14. 15 eod.); emansor, тот, кто просрочивает отпуск (1. 3 § 2.1. 4 § 13. 1. 5 § 6 eod.).

Embamma, густая подливка, уксусный соус (1. 9 § 2 D. 18, 1.1. 9 § 1 D. 33, 6).

Emblemata, мозаичная работа (1.7 § 2 D. 10, 4.1. 3 § 1 D. 33, 6.1. 17. 19 § 5. 6. 1. 32 § 1 D. 34, 2. Раul. III 6. § 89).

Embola, нагружение корабля (1. 2 C. 11, 3).

Emendare, 1) поправлять, исправлять = соrrigerе s. 1., emend. vestus ius (pr. J. 3, 9); (1. 10 § 1 D. 10, 3); emend. errorem (1. 21 D. 40, 4. 1. 35 D. 48, 5), moram (1. 91 § 3 D. 45, 1), actionem (1. 3 C. 2, 1); emendatus, беспорочный, homo vitae emendatioris (1. 11 § 1 D. 4, 3); emendatio, исправление, улучшение: disciplinae риblисав (1. 1 pr. D. 1, 11). - 2) наказывать (1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 7 § 2 D. 47, 10). Emendatio, наказание: ius domesticae emendat. (1. un. C. 9, 15); (1. 20, D. 48, 19).

Emendicare, нищенски выпрашивать: suffragia emendicata (1. 14 C. 9, 2).

Emensus (partic.), пройденный, совершенный, post emensum fideliter obsequium (1. 1 C. 12, 16); emensis LX annis, прожив 60 лет (1. 9 C. 1, 3).

Ementitus, вымышленный, ложный, professio ement. (1. 14 C. 4, 19).

Emere, покупать, приобретать собственность предмета (merx) за известную, условленную сумму денег (pretium) (1. 1 D. 18, 1), (1. 7 § 1 eod.); (l. 37 eod.); (l. 48 D. 19, 1); (1. 22 § 3 D. 19, 2); emere pretio aequo, magno, vili (1. 66 D. 30. 1. 1 § 13 D. 38, 5); res mulieris causa emtae paratae (1. 10 D. 34, 2. I. 81 § 2 D. 35, 2. cf. 1. 47 § 1. 1. 49 § 3 D. 32); stipulatio emtae hereditatis (1. 95 eod. 1. 50 § 1 D. 45, 1); emtum (subst.), договор купли в отношении к правам покупщика, напр. ех emto teneri, praestare oportere (1. 57 D. 2, 14. 1. 33 D. 19, 2. I. 54 § 1 D. 21, 2); ex emto obligatum habere aliquem (1. 14 § 1 D. 17, 1); (1. 18. D. 21, 2); ex emto cum venditore agere (1. 78 § 2. 3 D. 18, 1); (1. 13 § 3 D. 12, 2); (1. 16 pr. D. 21, 2); (1. 45 pr. D. 17, 1); (1. 11 pr. D. 19, 1); (1. 84 § 5 D. 30), (1. 70 D. 21, 2); (1. 33 pr. D. 21, l); (l. 4 pr. eod.), (1. 11 § 3 D. 19, 1); iudicio ex emto s. emti teneri, praestare, consequi (1. 14 D. 6, 2.1. 8 § 5.1. 14 pr. D. 17, 1. 1. 11 § 15. I. 52 pr. D. 19, 1. 1. 69 § 5 D. 21, 2. 1. 4 § 1 D. 22, 1); iure emti contineri (1. 15 D. 44, 4); когда дело идет o правах и обязанностях покупщика и продавца, то договор купли-продажи называется emtum (et) venditum (1. 6 § 1 D. 18, 1); omnis obligatio emti et venditi (1. c.); ex emto vendito agere (1. 19 D. 18, 4); emti (et) venditi actio (1. 16. D. 18, 2); actiones ex emto et vend. (1. 5 § 1 D. 18, 5).-Emtio, a) купля, договор купли, также emtio et venditio (pr. J. 3, 23. § 1 eod.-1. 7 § 1. 6. 1. 57 D. 2, 14. 1. 1 § 2 D. 18, 1. 1. 2 pr. D. 19, 2. 1. 1 § 2 D. 19, 4. 1. 2 pr. D. 44, 7. 1. 45 pr. D. 50,17); (Gai. III. 135. 139. 141. 145.147); в законе XII таблиц слово emtio обозначает всякий акт отчуждения (1. 29 § 1 D. 40. 7); b) акт купли-продажи = instrumentum emtionis (pr. J. tit.), s. emtionale instrum. (1. 17 С. 4, 21. 1. 3 C. 7, 37), напр. emtiones praediorum condere in lateralibus (1. 102 pr. D. 32); emtiones servorum legatae (1. 12 § 45 D. 33, 7); (1. 2 C. 8, 17). - Emtor, покупщик, приобретатель (1. 1 pr. D. 19, 4. 1. 19 § 5 D. 21. 1); emtorem habere iusti pretii (1. 12 § 1 I). 23, 3); familiae emtor (§ 1 J. 2, 20); emtor bonorum (1. 29 D. 42, 5.1. 1 C. 4, 39. Gai. IV. 35. 65. 145), hereditatis (1. 16 pr. D. 2, 14.1. 34 D. 3, 3. 1. 2 seq. D. 18, 4); universitatis (1. 13 § 8 D. 5, 3); pro emtore possidere, usucapere (tit. D. 41, 4. 1. 2 pr. cit.); (1. 6 § 3 D. 43, 26); pro emt. usucapio (1. 48 D. 41.3. 1. 19 § 1 D. 5, 3); pro emt. titulus (l. 13 § 1 eod.); emtrix, покупщица (1. 63 § 1 D. 21, 2.1. 1 C. 4. 54).

Emerere s. emereri, выслуживать, emeritis stipendiis (1. 2 § 2 D. 3, 2). Emeritum (subst.), пенcия отставного солдата (1. 3 § 8. 12. 1. 5 § 7 D. 49, 16).

Emergere, 1) уходить, удалиться, in locum reverti, ex quo indecenter emerserat (оставить) (1. 2 С. 1. 31). - 2) появляться, si aliqud inopinatum emergat (1. 7 D. 2, 12. 1. 1 § 1 D. 19, 1); si morum ante celata vel ignorata emerserit improbitas (1. 8 D. 26, 3); si Falcidia emerserit, ежели имеет место вычет Фальцидиевой доли (1. 2 pr. D. 12, 6); (1. 2 § 1 eod. 1. 7 pr. D. 14, 4. 1. 43 § 1 D. 26, 7. 1. 1 § 11 D. 35, 3); (1. 10 § 5 D. 48, 18).- 3) выходит (явствует), si publica utilitas ех hoc emergit (1. 5 § 11 D. 47, 10).

Emeritensis, житель испанского города Emerita Augusta (1. 8 pr. D. 50, 15).

Emeritum см. emerere.

Emicare, отличаться (1. 2 § 9 C. 1, 17).

Emigrare, a) выселяться (1. 27 § 1 D. 19, 2.1. 13 § 7 D. 19, 2. 1. 1 § 1. 4. D. 43, 32); emigratio, переезжание на другую квартиру, emigr. inquilinorum (1. 28 D. 39, 2); b) переходить: ех alio ad alium gradum emigr. (1. 2 C. Th. 7, 3).

Eminentia, 1) вершина, возвышение, emin. sedis (1. 3 C. Th. 12, 12); высочество, как титул т. н. Praef. praet. (1. 6 C. 11, 42); обозн. также достоинство императора (Nov. 143). - 2) реr eminentiaт, предпочтительно (Ulp. XI, 3).

Eminere, 1) выставляться, выдаваться, em. supra terram (l. 10 D. 47, 7); locus eminens supra alveum (1. 30 § 2 D. 41, 1); oculi eminentes (1. 12 § 2 D. 21, 1).- 2) eminens, eminentissimus = illustris, титул высших сановников, особ. префектов praet. (1. 2 С. 7, 44. 1.11 C. 9, 41); officium eminentium potestatum-должность префекта praet. (1. 1 C. 12, 54).

Emisena civitas, civ. Emisenorum, Эмеза, город в ливанской Финикии (1. 1 § 4. 1. 8 § 6 D. 50, 15).

Emittere, 1) выпускать, mansuefacta (animalia) emitti ac reverti solita (1. 4 D. 41, 1. cf. 1 8 § 1 D. 10, 2); освобождать: in vincula coniectum emitt. (1. 4 pr. D. 48, 4); emitt. spiritum, испускать дух (1. 19 pr. D. 34, 5). - 2) выдавать, издавaть, coставлять: emitt. manum, выдать квитанцию, расписку (1. 15 D. 22, 3), instrumentum (1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 4 C. 4. 32); cautionem (1. 1 C. 4, 30. 1. 7 C. 5, 71. 1, 1 C. 8, 33); epistolam, litteras (1. 5 § 3. 1. 24 D. 13, 5. 1. 34 D. 13, 7. 1, 15 D. 23, 5. 1. 37 § 1. 1. 78 § 1 D. 32), rescriptum (1. 1 § 3 D. 48, 18. 1. 1 C. 7, 20).

Emolimentum, большое строение (1. 19 C. Th. 15, 1).

Emolumentum, выгода, польза, emolum. societatis, противоп. damnum; emolum. ac damnum commune sentire (1. 52 § 6. 1. 63 § 8 D). 17, 2); emolum. negotiationis, против. periculum (1. 10 D. 18, 4); donalio cum omni suo emolum. (1. 11 § 3D. 24, 1); (1. 17 § 2 D. 22, 1); emolum. hereditatis (1. 62 D. 31. 1. 4 D. 32. 1 14 § 5 D. 36, 1. 1. 38 § 1 D. 36, 3. 1. 4 D. 37, 8), legati, fideicommissi (1. 34 § 4.1. 66 pr. D. 31. 1. 71 pr. D. 35, 1. 1. 17 D. 36, 2); collationis (1. 3 § 2. 1. 9 D. 37, 6), bon. possessionis (1. 5 pr. eod. 1. 3 § 3 D. 37, 10. 1. 6. D. 38, 6), legis Falc. (1. 56 § 5 D. 35, 2).

Emori, совершенно исчезать, quaestiones emortuae (1. 3 § 1 C. Th. 16, 7).

Emphyteusis, вещное, наследственное, отчуждаемое право пользования чужим поземельным имуществом, с обязанностью вносить собственнику земли ежегодную ренту (pensio, canon), и платить общественные налоги: наследственная аренда, эмфитевзис, эмфитевтическое право (tit. C. 4, 66. § 3 J. 3, 24). Уже во время Республики муниципии отдавали в наймы земли частным лицам на продолжительные сроки или навсегда за известную ежегодную пошлину, которая называлась vectigal, а земли оброчные - аgri vectigales - самое право - ius ип agro vectigali. В III столет. по Р. X. императорские земли отдавались за известную плату в наследственную аренду. Земли такие носили название agri emphyteuticarii, и эту аренду стали только называть emphyteusis, ius emphyteuticum. Впоследствии подобное отношение встречается и при частных поземельных имуществах: сопtractus emphyleuticarius - emphyteuseos contractus (§ 3. 5. cit.); res, quae per emphyteusin data est (1. 1 C. cit.); (1. 2 eod.); emphyt. fundorum patrimonialium vel rei риbl. (1. 7 C. 11, 61); dominium, vel emphyteusiu, vel conductionem merere (1. 8 eod.). Emphyteuta, наследственный арендатор, эмфитевта (1. 2. 3 С. h. t.); emphyteuticarius s. emphyteuticus, касающийся упомянутого правоотношения: ager vectigalis i. e. emphyteut. (rubr. D. 6, 3. 1. 15 § 1 D. 2, 8); (1. 13 C. 5, 71); vectigal praedio emphyteut. impo situm (1. 23 C. 5, 37); (1. 12 C. 11, 61. 1. 2 C. 11, 62. 1. 4 C. 11, 64); a praediis emphyteut. repellere aliquem (1. 2 C. h. t.); ius emphyteut. (1. 1. 3. eod,); fund. emphyteutici iuris (1. 1 C. 11, 61); (1. 4 eod.); (1. 7 § 6 C. 7, 39); (1. 1 C. 1, 34); contractus emphyteut. (1. 2. 3 cit.); emphyteut. possessores (1. 1 C. 11, 64); emphyteuticarius как subst., уполномоченное лицо = emphyteuta (§ 3 J. cit. 1. 1 C. h. t. 1. 5. 12 C. 11, 61).

Emplastrum, пластырь (1. 18 § 10 D. 33, 7. 1. 7 § 7 D. 41, 1. Paul. III. 6. 6 62. Gai. II. 79).

Emponemata (empunhmata), пoпpaвки, улучшения (1. 2. 3 С. 4, 66. Jul. ep. nov. с. 7. § 34).

Emtio, emtionalis, emtor, emtrix, emtum см. emere.

Emundare, вычищать (l. 25 § 10 D. 34, 2).

Enarrаrе, рассказывать, приводить (1. 1 D. 50, 17).

Enasci, пpoизpacтать: ех stipula seges enata (l. 40 § 3 D. 18, 1); oбразоваться: insula enata in flumine, in mari (1. 56 D. 41, 1. 1. l. § 1. D. 41, 2).

Enavigare, отправляться на корабле (1. 122 §1 D. 45, 1).

Encaustum, красные чернила (1. 6 C. 1, 23).

Encautarii (sc. libri), списки податям (1. 9 C. 11, 47. cf. Gothofr. ad. 1. 8 С. Th. 13, 10).

Enchiridium, руководство (inscr. 1. 2 D. 1, 2).

Encratistae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Endo = in (Gai. II. 104. L. XII. tab. I, 2. III. 3. 4).

Enervare, ослаблять (1. 5 C. Th. 7, 1).

Enim, 1) ибо, потому что (1. 7 § 10 D. 2, 14.1. 2 § 5 D. 3, 2.1. 5 § 5 D. 9, 3. 1. 54 D. 17, 2.1. 1 § 15 D. 27, 3); sed enim = enimvero (1. 5 § 2 D. 26, 8. 1. 22 § 3 D. 36, 1. 1. 63 D. 45, 1).- 2) да, точно (1. 10 § 2 D. 2, 11).

Enimvero, в самом деле, конечно (1. 7 § 3.1. 12 § 1 D. 23, 3.1. 3 § 1.1. 52 pr. D. 45, 1. 1. 8 §7 D. 46, 1).

Enitere, отличаться (1. 3 C. 1, 31).

Eniti, 1) силиться: quemadmodum satisfiat, eniti (1. 4 C. 4, 16); предпринимать, стараться из всех сил (1. 1. C. 9, 17); enixus (adi.), старательный, enixaе voluntatis preces (1. 77 § 23 D. 31).- 2) рождать, mulier quatuor (quinque) liberos eodem tempore (uno fetu) enixa (1. 3 D. 5, 4. 1. 8 pr. D. 34, 5), (1. 14 D. 1, 5); (1. 10 § 10 D. 2, 4. 1. 25 D. 49, 15).

Enormis, чрезмерный, огромный: en. damnum (1. 1 C. 2, 29), delictum (1. un. C. 9, 15). Enormitas, огромность, размер, donationis (1. 4 C. 3, 29. Vatic. § 282).

Entheca, 1) хранилище (1. 12. C. Th. 15, 1).- 2) инвентарь (1. 68 § 3 D. 32.1. 2 § 1 D. 33, 7).

Enthusiastae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Enucleare, 1) объяснять: Modestini liber de enucleatis casibus (inscr. 1. 33 D. 4, 6. 1. 15 D. 23. 1).- 2) распределять, приводить в порядок: iuris enucleati codex, compositores (1. 1 § 11. C 1, 17.1. 4 pr. C. 6, 28).

Enumerare, 1) исчислять, приводить, singulatim enum. casus (1. 26 § 9 D. 4, 6); enum species (I. 3 § 1 D. 47, 20); (1. 30 § 6 D. 35, 2); heredes nominatim enumerati (1. 124 D. 30). Enumeratio, исчисление (1. 56 D. 35, 1. 1. 25 pr. D. 36, 2. 1. 10 § 16 D. 38, 10).- 2) выплачивать (1. 16 pr. C 12, 38).

Enuntiare, выражать словами (Gai. III. 93), епипсiatio, изложение (1. 148. 232 D. 50, 16).

Enutrire, воспитывать, обучать, rudis animus, simplisibus enutritus (1. 1 § 11 C. 1, 17).

Eo (adv), 1) там (1. 4 § 5 D. 49, 16). - 2) до того (1. 8 D. 34, 2. 1. 7 D. 33, 1). - 3) этим (1. 142 D. 50, 16). - 4) на столько (1. 33 D. 6, 1). - 5) тем (eo, pluissve) (1. 9 D. 12, 3).- 6) in eo esse ut, находиться в таком положении, что (1. 44 D. 2, 14).

Ephesus, Эфес, значительный город в Малой Азии (Gai. IV 53а), Ephesius, Эфесский (1. 2. 3. 4 D. 1, 2); Ephesina synodus (1. 8 pr. C. 1, 5).

Epidemetica, квартирные деньги (rubr. С. 12, 41. cf. Gothofr. ad rub. C. Th. 7, 8).

Epigramma, надпись, эпиграмма (Paul. V 4 § 15. 1. 5 10 D. 47, 10).

Epilempticus (epilepticus), одержимый падучей болезнью (Vat. § 130).

Epimetrum, чрезмерность (1. 15 C. Th. 12, 6).

Epiphania s Epiphaniae (Christi), праздник Богоявления (1. 2. 7 C. 3, 12).

Epirus, Эпир, зап область Cеверной Греции (1. 22 С. Th. 16, 2).

Episcopus, 1) надзиратель: episcopi, qui praesunt pani et caeten s venalibus rebus (1. 18 § 7 D. 50, 4). - 2) епископ (tit. C. 1, 3), episcopatus, епископство (1. 31 eod.); episcopalis, епископский: episcop. audientia (tit. C. 1, 4).

Epistalma, поручение, приказ императора (1. 3 § 1 С. 7, 37).

Epistula, письмо, документ а) частных лиц (1. 2 pr. D. 2, 14), (1. 1 § 1 D. 17, 1), procurator constitutus per epist (1. 1 § 1 D. 3, 3), negotium contrahere per epist (l. 2 § 2 D. 44, 7); (1. 6 pr. D. 36, 1), sponsalia constituere per epist (1. 18 D. 23, 1); manumissio per epist. (§ 1 J. 1. 5); assignare per epist (1. 7 D. 38, 4). donare per epist. (1. 77 D. 6, 1); epist. donationis praediorum (1. 77 § 26 D. 31); (1. 14 § 17 D. 47, 2); иногда = соdiсillus, apud veteres legata talia fuere: quantum ei per epist. scripsero - heres dato (1. 38 D. 35, 1); (1. 75 pr. D. 36, 1); (1. 37 § 3 D. 32); codicilli et fideicommiss epistulle iurе scriptae (1.7 C. 6, 22); расписка, квитанция, chirographum (1. 47 § 1.1 52 pr. D 2, 14. 1. 5 § 3. 1. 24 D. 13, 5. 1. 20 D. 14, 3.1. 24. 26 § 2. 1. 28 D. 16, 3. 1. 34 pr. D. 17, 1. 1. 61 § 1 D. 44, 7); b) письмо начальства, epist. missa alicui а magistratibus patriae suae (1. 36 pr. D. 50, 1); epist. eorum, qui quasi damnatos ad Praesidem remiserint - elogium см. 2 (1. 6 pr. D. 48, 3); в 1. 2 C. 12, 46.1. 1 C. 12, 47- epist. обозначает: отставка, c) императорский рескрипт (1. 1 § 1 D. 1, 4); candidati Principis, qui epistulas eius in Senatu legunt (1. 1 § 4 D. 1, 13); scrinium epistularum (1. 1. 3. 4. 11 C. 12, 19. cf. 1. 30. 7, 63); (1.3 § 1 D. 22, 5); (§ 4 J. 3, 20 cf. 1. 26 D. 46, 1. 1. 3 D. 4, 18). О друг. рескринте Адриана упоминают 1 3 § 3 D. 43, 4. 1. 13 § 5 D. 49, 14); epist. divi Severi ad Fabium Ghilonem, Praef. urbi (1. 1 D. 1, 12.1. 8 § 5 D. 48, 19.1. 6 § 1 D. 48, 22). О рескриптах Севера и Каракаллы ср. (1. 6 § 3 D. 1. 16 1 16. § 1 D. 39. 4); generalis eptst. div Marci et Commodi (l. 1 § 2 D. 11, 4); epist divi Рii (1. 9 § 5 D. 22, 6), div. fratrum (1. 4 pr. D. 40,1. 1. 14 § 1 D. 49, 1); d) мнение юриста в форме письма, epist. Neratii ad Aristonem (1. 19 § 2 D. 19, 2); (1. 12 § 35. 43 D. 33, 7).

Epistularis, 1) charta epistul., бумага для писем (1. 3 § 10 D 33, 9).- 2) rsubst.) cекретарь, scrinii epistularum (1. 32 § 2 C. 7, 62. Nov. 35), и других scrinia (l. 7 C. 12, 24).

Epistomium s epitonium, кран, втулка (1. 17 § 8 D. 19, 1. Paul III. 6 § 65).

Epitoma, извлечение: Hermogeniani libri epitomarum.

Epulae s. epulum, обед, пир (1. 122 D. 30. 1. 69. D. 17, 2. Paul III. 6 § 44. 71).

Epulari, обедать (1. 19 § 12 D. 34, 2).

Equa, кобыла (1. 5 § 2 D. 1, l. Paul. III. 5 § 74. 1. 52 § 20 D. 47, 2. Paul. V. 18 § 1).

Eques, 1) ездок (l. 12 D. 8, 3. l. 57 D. 9, 2.1. 5 § 1 D. 49, 16).- 2) всадник, особое сословие (ordo) в Риме (1. un. C. 12, 32. Paul. V. 4. § 10. Gai. I. 20. Ulp I. 13).

Equester, 1) конный, equestris militia (1. 43 D. 29. 1); aes equestre = pecunia, ex qua equus emendus erat (Gai. IV. 27). - 2) всаднический equester ordo (1. 2 § 44. 47 D. 1, 2. 1. 42 D. 24, 1).

Equinus, лошадиный: eq. pecus, eq. animalia (1. 2. 5 C. Th. 9, 30).

Equitare, ездить верхом (1. 9 § 3. 1. 57 D. 9, 2).

Equitium, конский завод (1. 1 § 3 D. 6, 1.1. 70 § 3 D. 7, 1. 1. 12 § 4 D. 7, 8).

Equuleus, см. eculeus

Equulus, жеребенок (§ 37 J. 2, 1).

Equus, лошадь (Gai. I. 120. III. 212. Ulp. XIX. 1.1. 1 § 4. 7. 1. 5 D. 9, 1).

Eradere, соскабливать (Paul. I, 21 § 8).

Erciscere s. herciscere, делить: familiae erciscundae actio s. iudicium, иск о разделе наследства, установленыый уже законом XII таблиц (tit. D. 10, 2. Gai. II. 219. IV. 42).

Eremodicium (erhmaz dach) = lis deserta (1. 7 § 12. D. 4, 4. 1. 13 pr. D. 46, 7). Bo время Юстиниана судебное производство (in contumacia), заочное решение, в случае неявки in iudicio истца или ответчика (1. 13 § 3. 4 С. 3, 1).

Erepticium s. ereptorium называлось имущество, которое отбиралось наследнику недостойному (indignus), и по закону Юлия и Папия Попея поступало, как bonum erepticium, в казну (Ulp. XIX, 17).

Erga (рrаер.), 1) для выражения дружелюбных отношений: erga deum religio (l. 2 D. 1, 1), officium patris erga filium (1. 6 D. 37, 6); facilitas erga aliq. (1. 1 D. 24, 1).- 2) a) на, к, tabulae erga parietem affixae (1. 245 pr. D. 50, 16); b) по отношению: erga rem alicuius gerere aliquid (1. 7 C. 4, 1). - 3) против (1. 5 C. 1, 2).

Ergasiotani или Ergosiotani, цех ремесленников в Александрии (1. 5 С. 1, 4. cf. Gothofr. ed. 1. 1 С. Th. 14, 27).

Ergasterium, мастерская, лавочка: ergasteria, quae mercimoniis deputantur (1. 2

C. 12, 41); (1. 26 § 1 C. 4, 32. 1. 1 C. 12, 35).

Ergastulum, рабочий дом для рабов (1. 8 С. Th. 7, 13. 1. 3 С. Th. 9, 40).

Ergo, итак, следовательно: quid еrgо est (1. 3 pr. D. 37, 6. 1. 36 pr. D. 40, 5. 1. 30 § 2 D. 41, 3. 1. 56 § 7 D. 45, 1); quid ergo, si etc. (1. 23 § 8. 1. 25 § 5. 1. 27. 62 D. 21, 1. 1. 50 pr. 53 pr. 90 pr. D. 30. 1. 69 pr. § 3. 1. 70 pr. D. 31).

Ergolabus, подрядчик (redemtor) (1. 1 C. 4, 59).

Erigere, возводить, строить: statuas (1. 2 C. 1, 24); совершать: donationem usque ad legitimam summam erig. (1. 34 § 1 C. 8, 54); возвышать, mulieres honore mariiorum erigimus (1. 9 C. 10, 39. 1. 13 C. 12, 1); (pr. J. 3, 5).

Eripere, 1) вырывать, освободиться (1. 4 pr. D. 2, 7); in ius vocatos vi erip. (1. 1 pr. eod.); vi latronum ereptum (1. 5 § 4 D. 13, 6. cf. 1. 27 D. 49, 15); e pecoribus a bestia ereptum aliquid (1. 8 § 2 D. 10, 2. cf. 1. 44. D. 41, 1); res, possessw vi erepta (1. 15 D. 41, 2. 1. 5 C. 41, 3. 1. 17 D. 43, 16); eripi ab hominibus = desinere inter homines esse (1. 56. 57 D. 31); se eripere, вырваться (1. 43 pr. D. 21, 1). - 2) отнимать, лишать, ius ordinarium erip. pupillo (1. 10 D. 37, 10); erip. alicui libertatem (1. 31 pr. D. 36, 1); hereduatem (1. 26 D. 48, 10); (1. 49 D. 49, 14); (1. 7 § 1 D. 48, 20). - 3) освобождатъ, спасать: erip. aliqnem a latrunculis vel hostibus (1. 34 § 1 D. 39, 5), ab administratione tutelae (1. 8 C. 6, 37).- 4) привести в другое состояние: servus eripitur in s. ad libertatem (1. 9 D. 40, 8. 1. 15. 17 C. 7, 4. 1. 3 C. 7. 15).

Ero s. Hero = culeus, кожаный мешок (1. 31. D. 19, 2).

Erogare, 1) выплачивать, выдавать, издерживать: nihil erogare de suo, в противоп. non acquirere (1. 5 § 5 D. 5, 3); (1. 33 D. 9, 2); (1. 73 D. 17, 2); cum nihil de bonis erogatur, valere donationem (1. 5 § 16 D. 24, 1); (1 4 § 1 D. 48, 10); (1. 25 § 16 D. 5, 3); (1. 122 § 2 D. 30); emtionis causa erogatum (1. 27 D. 21, 1); erog. bona. sua in fraudem futurae actionis, тратить (1. 68 § 1 D. 17, 2); erog. in aliquem, употреблять (1. 58 D. 5, 3. 1 5 § 14 D. 25, 3); alimenta in ventrem erogata (1. 1 § 7 D. 25, 6); также = impendere, convertere s. 3 (1. 14 § 3. 1. 46 § 2 D. 11, 7. 1. 7 § 3.1. 20. 21 D. 15, 3. 1. 9 § 2 D. 42, 5); erogatum in aedificia (1. 13 § 22 D. 19, 1); (1. 1 § 19 D. 35, 2); (1. 7 pr. D. 14, 1). Erogatio, pacxoдование , издержки: administratio, sive cum s.umtu, sive sine erogatione contingens (1. 14 pr D. 50, 4); (1. 5 pr. D. 50, 6); magna erog. facta in tectoria (1. 40 pr. D. 39, 2); erog. annua = praestatio (1. 10 § 1 D. 33, 1). - 2) разделять, распределять: erogatio, раздача: erogare annonam (1. 18 § 8 D. 50, 4); erogatio militaris annonae (tit. C. 12, 38); erog. per susceptores facta (1. 9 eod.); erogator, поставщик провианта (1. 16 § 1. 3 eod.).

Erogatio, см. erogare.

Erogator, см. erogare s. 2.

Errare, 1) блуждать, бродить (1. 64 § 2 D. 21, 1); erro, бродяга (1.1 § 1.1. 4 § 31 1. 17 § 14 eod. 1. 64 § 2 eod. 1. 32 pr. D. 21, 2.1. 4 § 14 D. 49, 16. 1. 225 D. 50, 16).- 2) ошибаться: error, заблуждение (1. 1 D. 22, 6), особ. а) мнение, не соответствующие истине (1. 15 D. 2 1. 1. 2 pr. D. 5, 1:-"error litigatorum поп habet consensum." 1. 9 § 5 D. 22, 6: - "поп stultis solere succurri, sed errantibus." 1. 20 D. 39, 3: - "nulla voluntas erranti est - l. 57 D. 44, 7. 1. 53 D. 50, 17); errare m iure - in facto; error in iure s. iuris - error facti (1. 25 § 6 D. 5, 3. 1. 1 § 2. 1. 2. 8 D. 22, 6. 1. 31 pr. 1. 32 § 1 D. 41, 3.1. 2 § 15 D. 41, 4. 1. 6. 7 C. 1, 18.1. 9 C. 6, 50); error iustus, probabilis, tohrabilis (1. 2 D. 4, 1.1. 50 D. 41, 2. 1. 44 pr. D. 41, 3. 1. 5 § 1 D. 41, 10); errare, error in corpore, substantia, materia (1 9 § 2. 1. 11. 14 D. 18, 1. 1. 9 pr. § 1. 2 D. 28, 5), in nomine, vocabulo, syllaba (1. 5 § 4 D. 6, 1. 1. 21 § 1 D. 28, 1.1. 4 pr. D. 30. 1. 54 pr. D. 40, 4. 1. 34 pr. D. 41, 2); errare in persona legatarii designanda (1. 17 § 1 D. 35, 1); errasse circa causam exheredationis (1. 14 § 2 D. 28, 2); (1. 15 D. 28, 1); (1. 3 § 1 D. 15, 3); (1. 20 D 4, 8); (1. 1 § 3 D. 49, 1); b) ошибка, недосмотр: error calculi, computationis (1. 1 § 1 D. 49, 8. 1. 8 pr. D. 50, 8), veritas rerum erroribus gestorum non vitiatur (1. 6 § 1 D. 1, 18).

Erro, см. errare s. 1.

Error, см. errare s. 2.

Erubescere, краснеть, стыдиться (1. 11 § 3 D. 48, 5).

Erudire, 1) образовывать, обучать: sumtus facere ad erudiendum hominem (1. 43 D. 19, 1); litteris eruditus (1. 65 § 2 D. 21, 1. 1. 2 C. 2, 6. 1. 7 pr. C. 2, 8. 1. 2 C. 5, 50); litterati et eruditi homines (§ 3 J. 2, 12).- 2) возделывать: agros erud. (1. 1 C. 11, 62).

Eruditio, образование, oбучение (1. 117 D. 30); totius erudit. prima fundamenta (1. 2 § 11 C. 1,17); (1. 12 C. 10, 27. cf. 1. 11 C. Th. 13, 3).

Eruere, 1) выкапывать, вырывать, er. ossa, соrрus (1. 8 pr. D. 11, 7); quae eruta sunt, ut arena, creta et similia (1. 17 § 6 D. 19, 1); arbor radicitus eruta (1. 26 § 2 D. 41, 1), в пер. см. er. annonas ex provincialium visceribus (1. 15 C. 12, 38). - 2) открывать: probatio, tormenta ad eruendam veritatem (1. 7 D. 22, 5.1. 15 § 41 D. 47, 10); in criminibus eruendis quaestio adhiberi solet (1. 1 pr. D. 48, 18); (1. 23 § 4 D. 9, 2).

Erumpere, с силою выходить, вырываться: servi ad fugam erumpentes (1. 60 § 1 D. 17, 2); (1. 3 § 6 D. 29, 5); si mulus eruperit (1. 27 § 34 D. 9, 2); вытекать, aqua (1. 21 D. 39, 3).

Eruptio, вылазка, нaпaдениe, er. factiosa (1. 2 § 2 C. 1, 1).

Esca, escalis, escarius, esculentus см. esse (I).

Escit, escunt = erit, erunt (fr. XII. tab. I. 3. V. 5. X. 9).

Essе (I) s. edere, есть (1. l § 4 D. 19, 1. 1. 3 § 1-3 D. 33, 9. 1. 19 § 10 D. 34, 2); esus, ядение, еда: penu legata contineri, quae esui potuique sunt (1. 3 pr. § 1 D. 33, 9); esca, пища (1. 19 § 12 D. 34, 2); escaria (sc. vasa), столовая посуда (1. 3 § 3 D. 33, 10); argentum escarium s. escale, сереб. посуда (1. 8 eod. 1. 19 § 12. 1. 32 § 2 D. 34, 2); esculentus, съестной (1. 18 D. 1, 18. 1. 3 § 3 D. 33, 9); penus escul. (1. 3 § 2 eod.).

Esse (II), быть, a) как вспомогательный глагол (1. 34 § 1. 2 D. 34, 2. 1. 123 D. 50, 17); b) как сказуемое, heres esto, heredes sunto (1. 142 eod.); damnas esto (см. damnas); c) находиться, быть в положении, состоянии: esse iп causa aliqua, iп раri, iп duriore loco (1. 1 D. 2, 9); iп роtestate - sui iuris esse (l. 1 D. 1, 6), esse in servitute, libertate (1. 4 D. 1, 1. 1. 10 D. 40, 12); in possessione (1. 10 § 1 D. 41, 2), in concubinatu (1. 2. 3. D. 25, 7); in sententia alicuius esse, быть согласно с мнением кого-нб. (1. 60 D. 29, 2); d) быть, пребывать: Romae, Capuae esse (1. 2 § 8 D. 2, 11. 1. 30 § 5 D. 32); ibi csse, ubi etc. (1. 7 D. 33, 1); eo loci esse (1. 199 D. 50, 16); esse cum aliquo (1. 5. 13 § 2 D. 34, 1), circa aliq. (1. 33 D. 12, 1); е) = быть в самом деле, существовать, жить, nondum esse, nec sperari (1. 10 pr. D. 26, 2); res, quae est; ius, quod est (1. 1 D. 50, 17), si nihil sit in peculio (1. 6 § 6 D. 3, 5); si ager ita corruerit, ut nusquam sit (1. 15 § 2 D. 19, 2); si quid sit, quod imputetur (1. 2 § 8 D. 2, 11); f) проиcxoдить: provincia, unde es, ubique mоrаris (1. 11 C. 5, 62); g) заключаться, состоять: in dofe esse (1. 18 § 4 D. 23, 3); nolle rerum suarum esse aliquid (§ 47. J. 2, 1); (1. 19 § 5 D. 34, 2); amplius quam in facultatibus est (1. 10 D. 40, 9); (1. 13 D. 40, 1); h) быть чьим, принадлежать; totum meum esse, cuius non potest ulla pars dici alterius esse (1. 25 pr. D. 50,16); desinere esse alicuius (1. 1 § 1 D. 2, 9); (1. 71 D. 1, 2); universitatis esse (1. 6 § 1 D. 1, 8); i) иметь место, служить кому, actioпem competere esseve oportet (1. 10 pr. D. 42, 8), (1. 6 § 7. 1. 9. 42 D. 3, 5); nullam esse actionem (1. 34 D. 1, 7); provocatio est ab aliquo (1. 2 § 16 D. 1, 2); eius est, non velle, qui potest velle (1. 3 D. 50,17), (1. 102 § 1 eod.); vix est, ut non videatur (1. 40 D. 41, 1); pro qua sententia est, quod etc. (1. 1 § 10 D. 3, 1); k) означать, обозначать: "in eadem causa" quid sit, vdeamus (1. 1 § 1 D. 2, 9); (1. 4 D. 1. 1); nihil est aliud hereditas, quam etc. (1. 24 D. 50, 16); palam est coram pluribus (1. 33 eod.); probrum et obprobrium idem est (1. 42 eod.); penes tu amplius est, quam apud te (1. 63 eod.); aliud est capere, aliud accipere (1. 71 pr. eod.); 1) для означения цены, стоить: quanti id iu eo anno plurimi fuit (1. 2 pr. D. 9, 2); m) est, следует = licet: est exemplum capere (1. 11 § 2 D. 36, 1).

Esus см. esse (1).

Et (coni.), 1) u (1. 7 D. 7, 2. 1. 37 § 1. 1. 66 D. 28, 5.1. 16 § 2. 1. 36 § 2. D. 30. 1. 7. 61 pr. D. 31. I. 20 § 2 D. 33, 7.1. 56 pr. § 1. 1. 129 D. 45, 1. 1. 11 § 1. D. 45, 2. 1. 142 D. 50, 16. 1. 4 § 1 C. 6, 38); et caetera (см. саеterus). - 2) так же (§ 4 J. 2, 7. 1. 19 § 1 D. 1, 18. 1. l D. 24, 3. 1. 3 § 10 D. 37, 10. 1. 4 pr. D. 45, 1. 1. 52. 65. 77. 89 § 2. 1. 101 § 1. 1. 128, 162 - 164. 189. 196 pr. D. 50, 16); et-et, как - так и (1. 9. 23. 136. 178 § 1. 2. 1. 181. 185. 211 eod.) - 3) как (1. 33 § 1 D. 24, 1).- 4) и притом, a magistratu retentus, et retentus sine dolo m. (1. 2 § 9 D. 2, 11); et utique recte (1. 46 § 7 D. 3, 3).- 5) нo, Romae satisdare non posse, et ibi pоssе, quo postulat remitti (1. 8 § 5 D. 2, 8); et tamen (1. 5 § 3 D. 1, 5).

Etenim, ибо (l. 1 § 2. 3 D. 1. 1.1. 4 D. 4, 4. 1. 64 D. 31. 1. 25 D. 33, 2).

Etiam, 1) также, даже (1. 2 § 3. 1.3 D. 2, 3. 1. 29 pr. 45 pr. D. 4, 4. 1. 18 pr. D. 24, 3. 1. 5 pr. 13 §1. 1. 25 pr. 28 pr. 32. 34. 40 § 11. 51. 61. 64. 70 pr. 72. 76. 80. 81. 127. 137. 139 pr. 141. 145. 155. 156. 159. 160. 172. 243 D. 50, 16); sed etiam (см. sed).- 2) еще: etiam atque etiam deliberare (1. 19 C. 9, 22).

Etiamnunc, даже и теперь, все еще (1. 2 С. 4, 40).

Etiamsi s. etsi, хотя бы (1. 17. 21 D. 2, 4. 1. 19 § 5 D. 3, 5. 1, 14 § 3. 5 D. 4, 2 1. 1 D. 14, 5. 1. 19 D. 23, 3. 1. 1 § 5 D. 27, 6. 1. 2 pr. D. 34, 1).

Euchetae секты еретиков (1. 5 С. 1, 5).

Eunomiani секты еретиков (1. 5 С. 1, 5).

Eunuchus, евнух (tit. С. 4, 42. 1. 5 С. 6, 22).

Euphratensis (рrоviпсia), провинция с правой стороны реки Ефрата (1. 10 С. 8, 10).

Europa, местность Оракии (1. 22 С. 7, 62).

Eutyches, основатель секты еретиков: Eutychianistae, приверженцы этой секты (1. 8. С. 1, 5.1. 60. 1, 7).

Evacuare, 1) выпоражнивать (1. 1 § 4 D. 18, 6). - 2) (viribus) evac., обеcсилить (1. 13 § 20. 3, 1. 1. 40. 8, 43).

Evadere, 1) убежать, уходить из, evad. hostium, potestatem (1. 7 pr. D. 41, 1. 1. 26 D. 49, 15); custodia (1. 12. 13. D. 48, 3); (1. 28 § 13 D. 48, 19); избегать, evad. actionem (1. 1 § 1 D. 19, 1), poenam stipulationis (1. 70 § 1 D. 31), notam (1. 1 § 6 D. 3, l).- 2) = fieri (l. 25 § 6 D. 21, l).

Evаgari, шататься, распространяться (1. 11 C. 12, 36): усиливаться (1. 27 § 9. 1. 30 § 3 D. 9, 2).

Evalescere, иметь преимущество, первенство (1. 6 § 2 D. 8, 5).

Evanescere, терять силу, делаться недействительным, погашаться: si principale ruptum sit testamentum et pupillare evanuit (1. 2 pr. D. 28, 6); (1. 14 § 3 D. 36, 1); (1. 19 D. 29, 7); evanescit legatum, fideicomm. (1. 18 § 1 D. 28, 6. 1. 93 D. 30. 1. 7 § 4 D. 34, 4), donatio (1. 11 § 7 D. 24, 1), pignus (1. 13 § 1 D. 20, 1 ), stipulatio (1. 83 § 6. 1. 98 pr. D. 45, 1. 1. 33 D. 46, 1), actio (1.31 § 1 D. 12. 1. 1. 21 D. 24, 3. 1. 11 § 1 D. 39, 3), conditio (l. 6 D. 28, 7. I. 29 § 1 D. 45,1).

Evangelia, Священное Писание: sacrosanctis evang. tactis iuramentum praestare (1. 14 § 1 C. 3, 1. cf. 1. 2 pr. C. 2, 59); evangelica doctrina (1. 1 pr. C. 1, 1).

Evectio, публичная почта, позволение ехать по почте; также письменное дозволение езды (1. 2 C. 12, 23. 1. 3. 4. 6. 9. 22. 23. C. 12, 51).

Evehere, 1) выезжать, вывозить, отправляться (1. 6 D. 8, 3. 1. 12 § 10 D. 33, 7. 1. 15. D. 39, 4).- 2) возвышать honoribus (1. 1. C. Th, 14, 4).

Evеllerе, 1) вырывать (1. 9 § 3 D. 43, 24. 1. 7 § 2. 1. 3 § 3. D. 47, 7); arbores evulsae (1. 12 pr. D. 7, 1).- 2) обессилить (1. 4 C. 6, 22).

Evеnire, случаться, si evenerit fraude heredis (1. 5 D. 33, 5); per desidium, custodis (1. 12 pr. D. 48, 3); iure evenit, ut etc. (1. 3 pr. D. 1, 1); usu evenerat (1. 22 § 2 D. 13, 7); evenire, ut amittat actionem (1 8 D. 9, 4); (1. 11 § 5 D. 35, 2); evenit, quominus - liceat (1. 45 § 1 D. 30); si quid evenerit aeris alieni (1. 34 § 3 D. 32).

Eventus, следствие: а) наступление известного факта, mortis eventum exspectare (1. 22 § 8 D. 24, 3); ev. mortalitatis (1. 6 § 7 D. 1, 18); ev. damni (1. 11 § 4 D. 4, 4); ex omni eventu competere (1. 9 pr. D. 14, 6); (1. 66 D. 35, 1); ex eventu conditionis - redditum iri (1. 73 § 2 D. 35, 2): in utrumque eventum substitutus (1. 4 § 2 D. 28, 6); b) случай = cansa s. 3. a., conditio, quae in eventu ponitur, in eventu collata (1. 60 pr. 1. 78 § 1 D. 35, 1. cf. 1. 34 § 1 D. 29, 2); c) кoнец , ne actio, quae ab initio inutilis fuerit, eventu confirmetur (1. 2 § 2 D. 15, 4); d) результат = effectus: consilium et eventus fraudandorum creditorum (l. 4 § 19 D. 40, 5. cf. 1. 10 § 1.1. 15 D. 42, 8. 1. 79 D. 50, 17); iuris eventus (1. 8 D. 7, 2); ev. actionum (1. 7 D. 8, 5), donationis (1. 10 D. 24, 1); plenissimus ev. (1. 30 C. 6, 42).

Everriculum, невод, рыболовная снасть (1. 13 § 7 D. 47, 10).

Eversio, eversor см.

Evertere, опрокидывать, поваливать, ev. cisium (1. 13 pr D. 19, 2); arbores vi tempestatis eversae (1. 59 pr. D. 7, 1); ev. onus in aliquem, наложить (1. 1 § 4 D. 9,1); ev. locum, разрушать (1. 2 § 8 D. 2, 11); уничтожать, сделать недействительным: еv iudicium defuncti, testamentum (1. 4 § 1 D. 29, 4.1. 7 D. 38, 2. 1. 4 C. 6, 28), ius electionis (1. 3 D. 40, 9), legis praeceptum (1. 16 pr. D. 37, 14); paзорять, ev. domini patrimonium (1. 1 pr. D. 47, 6). Eversio, разрушение, уничтожение, ad totius domus evers. pertinere (1. 21 D. 1, 18); ev. fideicommissi (1. 22 § 4 D. 36, 1). Eversor, расточитель, разоритель (1. 2 C. 12, 24).

Evictio см. evincere.

Evidens (adi.); evidenter (adv.), очевидный, ясный (1. 32 § 4 D. 24, 1. 1. 12 § 2. D. 34, 5. 1. l § 4 D. 35, 3. 1. 14 § 1 D. 36, 3).

Evincere, отбирать вещь у пpиoбретателя по судебному решению, отсуждать вещь или право: evictio, эвикция, отсуждение вещи, evinc. hereditatem per inofficiosi querelam, ab intestato (1. 21 § 2 D. 5, 2. 1 17. 55 D. 5, 3); patroni iure portionem, evinc. (1. 6 § 1 D. 5, 4); (1. 8 D. 35, 3); cavere evicta hereditate legata reddi (1. 8 § 4 D. 2, 8); si patronus legatum sibi relictum agnoverit, idque fuerit evictum (1. 8 § 1 D. 38, 2); это относится именно к тому случаю, когда проданная вещь принадлежит третьему лицу, которое по процессу лишает покупщика владения купленною вещью, или к тому случаю, когда третье лицо заявляет и доказывает свое право сервитута на купленную вещь, которая была продана как вещь, не обремененная служебностью (tit. D. 21, 2. С. 8, 45. 1. 1 D. cit.); evinc. usumfructum (1. 15 § 1. 1. 43 eod. 1. 66 pr. D. 18, 1); servitus evicta (1. 48 h. t.); Serviana actione evictus servus (1. 35 eod.); evinci in servitutem, libertatem (1. 46 § 2. 3 D. eod. 1. 45 § 1 D. 19, 1); evictionem praestare, обязанность продавца к очистке (1. 10 eod. cf. 1. 60 h. t.); obligatio evictionis s. de evictione, такая обязанность к очистке (1. 46 § 1. 1. 62 § 1. 1. 64 pr. eod.); evictionis потine obligare, teneri (1, 10. 36. 46 § 1. 1. 54 § 1. 1. 62 pr. 1. 69. 75 eod.), cavere de s. pro evict.(1. 25 § 21 D. 10, 2. 1. 10 § 2 D. 10, 3. 1. 6 D. h. t.); fideiussorem ob evictionem dare, quem vulgo auctorem secundum vocant (1. 4 pr. h. t.); stipulatio evictionis s. de evictione, особая стипуляция, по которой продавец обязывался заплатить покупщику двойную покупную цену за проданную вещь, если третье лицо эвинцировало ее от покупателя (1. 19. § 3. D. 3. 5. 1. 22 pr. D. h. t.); actio evictionis s. de s. pro evictione, иск приобретателя против продавца о вознаграждении за вред и убытки в случае отсуждения вещи (1. 9. 51. § 2.1. 56 § 1.1. 62. § 2. 1. 66. § 1. 1, 72 eod.); iudicium de evict. (1. 26. D. 40, 12); de evict. convenire aliquem (1. 42. 46 pr. D. h, I.); denunciare de s. pro evictione, извещать продавца о предъявленном споре по вещи (1. 39 § 1. 1. 51 § 1. 1. 63 pr. eod. cf. denunciare s. c).

Eviscerare, потрошить, в пep. см. истощаться, patrimonium suum evisceratis opibus suis exhausisse (1. 7 C. 3, 29).

Evitare, избегать: evit. creditorem, occursum creditoris (1. 7 § 13 D. 42, 4. 1. 36 D. 42, 5), poenam (1. 5 D. 47, 8, 1. 10 § 2 D. 48, 5), crimen (1. 5 D. 48, 15), interdictum satisdatione oblata (1. 1 § 8 D 43 4); (1. 12 D. 4, 7.1. 16 D. 39, 3); (1. 1 D. 9, 4). Evitatio, избежание: ad evit. publicae necessitatis (1. 1 C. 11, 3).

Evocare, 1) вызывать, особ. в религ. см. вызывать богов: еvос. sacra, обряд, по которому священное место превращалось в светское (1. 9 § 2 D. 1, 8). - 2) приглашать а) на должность: еvосаri ad тunerа, honores (1. 7 С. 7, 62. 1. 1 С. 7, 63), ad tutelam (1. un. C. 5, 68); b) призывать (1. 8 § 5 D. 2, 8); с) вызывать к суду: evocari denunciationibus, edictis, litteris (1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 7 § 3 D. 26, 10. 1. 26 § 7. 9. D. 40, 5.1. 53 § 1 D. 42, 1. 1. 2 § 3. 1. 42 § 1 D. 49, 14); evocari testimonii causa (l. 26 § 9 D. 4, 6. 1. 2 § 3 D. 5, 1. cf. 1. 1 § 2 D. 22, 5.1. 3 § 6 eod.).

Evocatoria (sc. epistula), пригласительное письмо (1. 3 С. 12, 16).

Evolare, 1) улетать (1. 5 § 4. 6 D. 41, 1).- 2) прибегать к (1. 15 С. Th. 8, 7).

Evolvere, 1) раскатывать, освободиться: sacris evolutus противоп. adstrictus (Vat. § 248).- 2) evolvi, о времени, пpoходить: evoluto anni spatio (1. 10 C. 10, 16); curriculis evolutis (1. 1 C. 12, 54).

Ex s. е (praep.), 1) из, на вопрос - откуда? из чего? напр. ex bonis esse (см. bona s. 5): ex bonis defuncti esse (1. 29 pr. D. 20, 1); (1. 3 § 3 D. 22, 1); (1. 50 § 3 D. 15, 1); ex re alicuius acquirere (см. res. s. 2); (1. 71 § 7 D. 29, 2); partem ex fundo vindicape (1, 13 § 4 D. 23. 5); ex pluribus unus (1. 42 D. 26, 7); alius ex amicis (1. 6 D. 34, 5); ex duobus reis promittendi s. stipulandi alius, alter (1. 7. 12. 16. 18 D. 45, 2); ex ea familia (1. 195 § 1 D 50, 16); ex latere, ex transverso (см.); е contrario, ex diverso (см.); на вопрос: при каком обстоятельстве: rаpere ex incendio, ruina, naufragio (1. 1 pr. § 2 D. 47, 9); emere ex auctione (1. 2 § 8 D. 41, 4).- 2) сообразно, по = secundum: нпр. verbum: ex legibus sic accipiendum est: tam ex legum sententia, quam ex verbis (1. 6 § 1 D. 50,16); ex lege capere pignus (1. 29 § 7 D. 9, 2); e lege locationis (1. 1 § 3 D. 43, 9. cf. 1. 51 pr. 1. 60 § 3 D. 19, 2); ex personis causisque constituere (1. 38 D. 6, 1. cf. 1. 3 § 4 D. 43, 30); (1. 3 § 12 D. 43, 29); ex animi propositione (1. 3 D. 48, 5.1. 225 D. 50, 16); ex voluntate alicuius (1. 8 pr. D. 3, 3. 1. 46 D. 4, 4).- 3) при означ. причины, происхождеция, источника, вследствие, из, в: ius civile, quod ех legibus etc. venit; ex iure gentium introdducta bella etc. (1. 5. 7 pr. D. 1, 1); ex eo appellari quod etc. (1. 4 § 2 D. 1, 5); (1. 1 pr. D. 44, 7); teneri ex delicto (1. 38 D. 50, 17); ex dolo alterius (1. 21 § 2 D. 15, 1); lucrari ex dolo defuncti (1. 1 § 6 D. 2, 10); еx culра conveniri (1. 41 D. 26, 7); usuras ex mora exigere (1. 10 § 1 D. 39, 4); ex emto teneri, agere etc. (см. emere); (1. 3 § 10 D. 26, 10); causae, ex quibus in integr. restitui potest (1. 51 pr. D. 3, 3); er iusta саusа abesse (1. 31 § 2 D. 3, 5); ex causa ratio edenda est (1. 1 § 9. 10 D. 2, 13); ex necessitate fieri (1. 17 D. 23, 1); ex officio suo facere (1. 4 D. 48, 11); (1. 27 D. 20, 1); ex vulnere mortuus servus (1. 46 D. 9, 2); ex corporis vitio accidere (1. 4 § l D. 21, 1); ex facto, postfacto (см.).- 4) пo поводу, по отношению: ех re familiari - dе rе publica, operis novi nunciatio facta (1. 7 § 14 D. 2, 14); (1. 32 D. 48, 19); audire ex interdictis (1. 1 § 6 D. 1, 12); ex asse, ex parte heredem scribere (1. 19 D. 28, 2. 1. 72 D. 28, 5. 1. 142 D. 50, 16); (1. 19 pr. D. 29, 1).- 5) от, при означ. автора, виновника: damnum datum ex coactis аb alio (1. 2 § 12 D. 47, 8); coactus ex fideicommissario (1. 38 § 3 D. 28, 6). - 6) от (кем), ех hostibus capere, redimere (1. 20 D. 24, 3. 1. 3 § 21 D. 41, 2); desiderari ex persona aliqua (1. 7 § 2 D. 2, 8); fideicomm. relinquere ex aliquo (1. 2 D. 32); appellare ex sententia (1. 19 D. 49, 1). - 7) с, для определения времени, с которого что-нб. ведет свое начало, ех die (см. dies s. 2 а); ех eo tempore (1. 39. 42 D. 29, 1); ех quo; ex eo, ех quo; exinde, ех qио (1. 4 § 6 D. 1, 16. 1. 19 § 6 D. 21, 1. 1. 20. 28. § 1. 1. 37 § 2 D. 26, 7); ех testamenti facti tempore, an ex mortis numerari (1. 41 § 15 D. 40, 5); heres scriptus ex tempore, противоп. in tempus (1. 19 § 1 D. 29, 1); ex conditione vel in conditionem heredem facere (1. 15 § 4 eod.); ex continenti (см. continens s. 2); e vestigio (см. vestigium s. 4); ex tempore (см. tempus s, d); ex integro (см. integer s. 4).- 8) для обозначения должности, которую кто-нб. занимал: ех Quaestore sacri palatii (бывший quaestor), ex Praefecto praetorio; ex Consule (C. summa reip. § 2); ex Magistro officiorum dignitas (1. 1 C. 12, 16).

Exacerbare, увеличивать (1. 7 § 4 D. 48, 4. 1. 16 § 10 D. 48, 19. Paul. V. 29, § 1).

Exacte = accurate (Gai. 1. 93).

Exactio, exactor, exactus см. exigere.

Exacuere, поощрять, подстрекать (1. 51 C. 10, 31).

Exaedificare, выстроить, построить; naves (1. 28 C. Th. 13, 5).

Exaequare, выравнивать, равняться чему: idcirco relictum, ut conditio filiorum exaequaretur (1. 12 D. 35, 1); (1. 1 D. 30). Exaequatio, уравнение: Leoniana constitutio, quae super exaequatione pactionem loquitur (1. 20 pr. C. 5, 3).

Exaestuare, подниматься (1. 112 D. 50, 16: - "Litus publicum est eatenus, qua maxime fluctus exaesluat").

Eхaggerare, возвышать, делая насыпь (1. 3 § 15 D. 43, 19); увеличивать, расширять (1. 3 § 1 D. 50, 2).

Exagitare, гнать, pecus io tantum exagit. ut praecipitaretur (§ 16 J. 4, 3); пер. возбуждать, exagit. quaestiones emortuas (1. 3 § 1 C. Th. 16, 7).

Exagium, вешение, взвешивание (с. 1 § 2 Val (III). Nov. 2, 3).

Eхаmen, 1) куча, рой: ехаmеn, quod ex alveo nostro evolaverit (1. 5 § 4 D 41, 1)- 2) испытаниe (1. 54 С. 10, 31. 1. 5 С. 10, 63).

Eхаminarе, исследовать, рассматривать: examinari apud iudicem (1. 76 § 1 D. 6, 1. 1. 32 pr. D. 22, 1), pro tribunali (1. 1 § 11 D. 48, 16); exam. iustitiam causarum (1. 3 D 4, 1), rationes (1. 82 D. 35, 1. 1. 6 § 7 D. 40, 7); (1. 2. 3. pr. D. 22, 5).

Examinatio, исследование, рассмотрение: exam. civilis (1. 1 § 4 D. 47, 14); exam. causae, litis (1. 4 C. 7, 19. 1. 3 C. 9, 44).

Examussim (= ad amussim), пpaвильно, точно (1. 2 С. Th. 3, 21).

Exanimare, лишать жизни (1. 11 § 3 D. 9, 2).

Eхаrаrе, выпахивать: tеrтiпи exarati (1. 4 § 4 D. 10, 1).

Exardescere, загораться: res incendio exarsae (1. 11 C. 9, 1); воспылать, воспламеняться: libidine exarsisse (1. 25 C. 9, 9); (1. 8 D. 26, 3); (1. 12 pr. D. 49, 16).

Exarescere, засыхать, si prata arboresve exaruissent (1. 18 D. 8, 5); si fons exaruerit (1. 34 § 1 D. 8, 3); (1. 12 pr. D. 41, 1. 1. 1 § 12. D. 43, 12).

Exarmare, расснастить корабль (1. 2 § 1 D. 14, 2).

Exasperare = exacerbare (1. 42 D. 48, 19. 1. 19 § 1 D. 48, 22); раздражать (1. 8 § 2 C. 5, 17).

Exauctorare, увольнять от службы (о солдатах) (1. 2 § 2 D. 3, 2. 1. 29 рr. D. 40, 12. 1. 4 § 8.1. 7 D. 49, 16).

Exauctoritas, увольнение от службы, отставка (1. 35 рr. С. Th. 8, 5).

Exaudire, 1) вполне слышать (1. 21 рr. D. 28, 1, 1. 1 § 15 D. 44, 7). -2) разуметь, толковать (1. 6 § 3 D. 33, 8.1. 7 § 2 D. 33, 10.1. 99 § 1. 1. 120 D 45, 1).

Excandescere, вспылить, разгорячаться (1. 19 § 1 D. 1, 18).

Eхсаvаre, выдалбливать (1. 2 § 7 D. 39, 3).

Excedere, 1) выходить, уходить, удаляться, ехс. iп ехsiliut (1. 4 D. 48, 19.1. 7 § 17 D. 48, 22); (1. 4 cit.); (1. 3. 15 D. 1, 18. 1. 32 D. 4, 6); ехс. de utero matris (1. 15 D. 1, 5); exc. vita = decedere s. d. (1. 51 pr. D 9, 2).- 2) выходить из пределов, превышать: ехс fines mandati (1. 5 pr. D. 17, 1); ius et causam pecuniae creditae (1. 24 D. 19, 5); (1. 18 D. 10, 3); (1. 1 § 12. 1. 61 67 D. 35, 2), dodrantis aestimationem (1. 29 D. 7, 1), exc. usuram legitiтат (1. 14 § 26 D. 19, 1); facultates patrimonii (1. 36 D. 38. 2), si reditus excesserint, против. si quanto minores pervenerint (1. 12 D. 34, 1); actio in id, quod excedit (1. 7 § 6 D. 4, 3); (1. 15 § 2 D. 20, 1); exc. memoriam (1. 2. 3. D. 39, 3 1. 3 § 4 D. 43, 20), legitimum tempus (1. 32 D. 5, 1); excessisse aetatem, annum (1. 55 D. 7, 1 1. 5 D. 28, 1. 1. 69 § 1 D. 32). -3) o времени: проходить, истекать = abire s. 2 (§ 9 J. 3, 9); si quinquennium excessit (1. 6 D. 24, 2. 1. 3 § 6 D. 49, 14. 1. 6 C. 7, 21); si necdum utilis annus excessit (1. 4 C. 3, 41); (1. 20 C. 5, 62. 1. 14 C. 9, 47).

Eхсеllеrе, отличаться: ехс dignitate (1. 11 § 1 D. 4, 3), merito (1. 30 C. 6, 42), moribus, facundia (1. 7 C. 10, 52); excellentissimus, титул высших чиновников, iudices exc. (1. 34 C. 7, 62). Excellentia = eminentia, титул т. н. praef. praet. (1. 10 C. 12, 36).

Excelsus, высокий, знатный, personae dignitate excelsae (l. 14 C. 8, 38), Jribonianus, vir exc. (§ 12 J. 2, 23); sedes exc., cудебное место (rubr. C. 12, 50).

Exceptio, 1) исключение, ограничение, оговорка: habitationis ехсерtiоne - usus videtur exceptus (1 32 D. 7, 1); (1. 39 D. 19, 1. cf. 1. 72 § 1 D. 18, 1); (1. 7 pr 1. 22 § 1.1. 31 § 1 D. 39, 2).- 2) освобождение, exc. sordidorum munerum (1. 12 C. 10, 47).- 3) возражение, отвод; в собственном смысле эксцепция есть такое возражение, которое не отрицает иска, но отнимает от него практическое действие, цель exceptionis - только парализировать действительность известного права, не нападая на его основания; самое название exceptio объясняется порядком составления исковой формулы, в которую вносились возражения ответчика в виде исключений оговорок, si non, extraquam si и т. д (Gai. IV. 115 seq. tit. J. 4, 13 D. 44, 1. C. 8, 36 1. 2 pr D. cit.) (1. 22 pr. eod ); perpetuae, peremtoriae, разрушительные, постоянные - temporales, dilatoriae, отлагательная эксцепция может остановить действие иска или навсегда (peremtoria), или только на известное время (dilatotoria); peremtoriae (Gai. IV. 120 seq. 126. dilatoriae IV. 120 122.126. cognitorae IV. 124); temporana - perpetua exceptionis defensio (1. 56 D. 12,6); (1. 1 D. 40, 14); (1. 10 D. 50, 16); per exceptionem infirmari, против. ipso uire actionem non habere (1. 112 D. 50, 17); intentio per exc. elisa (1. 17 D. 21, 2), exc. rei venditae et traditae (tit. D. 21,3): exc. doli mali имеет особенное значение пo своему широкому применению и состоит в ссылке на обман со стороны истца при установлении права (tit. D. 44, 4. Gai. II. 76. 78. 84. 120. 198. III. 168. 179. IV. 116а. 117. 119. 121 cf. dolus s. 1. a); exc. rei iudicatae (tit. D. 44, 2. Gai. III. 181. IV. 106 seq. 126.); petenti opponere exceptionem: at si еa res iudicata non sit etc. (1. 9 § 2 eod.); (1. 2 eod.); (1. 21 § 2 D. 20, 1); exceptio: si ea rei Possessoris non sit (1. 17 D. 6, 2); exc.: si non ri. nec clam. nec precario feceris (1. 22 § 2 D. 43, 23).- 4) должность т. н. exceptor (1. 5. C. 12, 50).

Exceptor, писарь, протоколист (1. 19 § 9 D. 19, 2); именно во время Империи титул секретарей (1. 5 С. 12, 19. 1. 5. 7 С. 12, 24. 1. 6 С. 12, 37. 1. 5 С. 12, 50).

Eхсерtorius, уемистый: quali exceptorii, (кадка), in quibus uvae comportantur (1. 8 pr. D. 33, 7).

Excerpere, делать извлечение: eхcerptum nostris Digestis (1. 2 § 17 C. 1, 17).

Excessus, 1) смерть (1. 32 pr. D. 24, 1. 1. 23 C. 2, 13).- 2) отступление, отклонение, в речи (1. 86 § 1 р. 28, 5).- 3) истечение времени: post bieппii excessum (1. 3 С. 9, 44).

Excidere, выпадать, падать (1. 5 § 12 D. 9, 3. 1. 3 § 13 D. 41, 2).

Excidere, вырезывать = exsecare: exciso utero edere (1. 141 D. 50, 16. cf. 1. 2 D. 11, 8); вырубать = succidere: exc. arbores (1. 13 § 4 D. 7, 1. 1. 25 § 4. 5 D. 19, 2), a stirре (1.1 § 2 D. 43, 27); silva excisa (1. 1 C. 3, 35); обрезать = castrare (l. 4 § 2 D. 48, 8).

Excidium, разрушение, уничтожение, потеря: pudoris fortunarumque exc. (1. 1 C. 12, 46); de excidio aedium (Jul. ep. nov. 1. 21 § 69).

Excipere, 1) принимать, собирать (1. 9 § 7 D. 41, 1); exc. profluentem aquam (1. 1 § 22 D. 39, 3); necessitas stillicidiorum excipiend. (1. 17 § 3 D. 8, 2); ut vicinus lumina nostra excipiat (1. 4 eod.).- 2) копировать: excipienda rescripta curare (1. 2 C. 10, 12).- 3) брать на себя, ехс. onus obligationis (1. 48 § 1 D. 46, 1), periculi societatem (1. 38 pr. D. 26, 7); exc. actionem, отвечать на иск (1. 22. 36 § 1 D. 5, 1. 1. 13 D. 9, 4. 1. 27 pr. D. 36, 1. 1. 41 D. 49, 14), condictionem (1. 20 D. 13, 1), intentiones criminales et civiles (1. 12 pr. C. 12, 19); exc. sententiam, получать - приговор, присуждающий к наказанию (1, 10 D. 44, 1.1. 25 pr. D. 48, 19.1. 7 С. 9, 12), stilum prosсriptionis (1. 9 C. 9, 49); ехс. роепaт, быть присужденным к наказанию (1. 38 § 8 D. 48, 5), supplicium capitale (1. 6 С. 9, 12), тоrteт (1. 1 C. 3, 27).- 4) получать, ехс. liberalitatem (1. 6 С. 5, 16); ехе. deficientium partes (l. 53 § 1 D. 29, 2).- 5) понимать, толковать, rerba sic exc. (1. 7 pr. D. 4, 3. 1. 11 § 5 D. 11, 1). - 6) exc. rationes = dispungere, проверять счета (1. 82 D. 35, 1).-7) исключать а) делать исключение от общего правиила: leges, quibus excipitur, ne etc. (1. 5 D. 22, 5); (1. 1 § 1. 1. 7 § 1 D. 48, 11); (1. 21 cf. 1. 1. 3. 5 § 8 D. 37, 5); (1. 61 D. 23, 2); Praetor excepit sexum, casum etc. (1. 1 § 5 D. 3, 1); (1. 4 D. 2, 2); non exceptum esse a vinculis iuris (1.2 9 C. 9, 9); ) в частных распоряжениях а) исключать что-нибудь, si ita quis heres iustitutus fuerit: excepto fundo, excepto usufr. heres esto, perinde erit iure civili, atque si sine ea re institutus est (1. 74 D. 28, 5); fundum excepto aedificio legare (1. 81 § 3 D. 30); (1. 24 D. 33, 8. cf. 1. 3 D. 21, 2); in venditione, in lege fundi venditi exc. aliquid (1. 76 pr. 77 pr. D. 18, 1); b) выговаривать себе при продаже предмета: ехс. usum, usumfr.; exc., ut pascere sibi vel inhabitare liceat (1. 32 D. 7, 1); exc. sibi habitationem (1. 21 § 6 D. 19, 1), sepulcrum (1. 53 § 1 eod.); servitus excepta (1. 7 D. 8, 4); quum iter excipere deberem, fundum liberum tradidi (1. 22 § 1 D. 12, 6); вообще выговаривать что-либо, venditor, qui manus iniectionem excepit (1. 10 § 1 D. 2, 4); exc., ne manumitteretur (serva), ne prostitueretur (1. 6 pr. D. 18, 7); exc. in locatione, ut etc. (1. 19 § 3 D. 19, 2); certum pretium sibi exc. (1. 13 pr. D. 19, 5); c) отказаться от ответственности пo поводу недостатков проданной вещи (1. 1 § 9 D. 21, 1); nominatim excipere de aliquo morbo, et de cetero sanum esse dicere (1. 14 § 9 eod.); nominatim de errone et de fugitivo excipitur (1. 4 § 3 eod.); (1. 69 pr. D. 21, 2).- 8) предъявлять возражение (cf. exceptio s. 2); exc. de pacto convento (1. 2 § 4 D. 44, 4. Gai. III. 179. IV. 116 b. 119. 121. sq. 126), de dolo alicuius (1. 4 § 17. 20. 1. 5 § 5. 1. 11 pr. eod.), de re iuвшcata (1. 21 § 4 D. 44, 2); (1. 28 D. 9, 4); (1. 1 § 16 D. 43, 12); (1. 8 § 9 D. 20, 6); excipere: si non convenit etc. (l. 12 pr. eod.); in factum exc. (1. 20 D. 14, 6); (1. 9 D. 22, 3).

Excitare, заставлять, возбуждать; excit. derelictam accusationem, crimen sopitum (1. 26 § 1. 1. 29 § 5 D. 48, 5); (1. 1 § 2. D. 3, 4).

Exclamare, кричать (1.12 § l C. 9,47).

Excludere, 1) исключать; ехсlusio, исключение; exclusorius, исключающий (1. 2pr. § 1. 2. D. 44, 1); (1. 8 § 8 D. 5, 2); excludi a collationis commodo (1. 6 D. 38, 6), beneficio SCti (1. 2 § 14 D. 38, 17), a bоn. possessione (1. 18 pr. D. 37, 4); excludi tempore aut repudiatione (1. 1 § 11 D. 38. 9), praescriptione (1. 39 § 5 D. 48, 5); anno (1. 15 § 6 D. 43, 24); (1. 11 D. 44, 3).- 2) удержать: excl. aquam (1. 1 § 2 D. 39. 3). - 3) отделять, вынимать, ut excludatur (gemma inclusa auro alieno), ad exhibendum agi potest (1. 6 D. 10, 4).

Exclusio, exclusorius см. excludere s. 1.

Excoctio, варение (1. 15. C. Th. 11, 16).

Excogitare, придумывать (l. 3 § 5 D. 37, 10. 1. 1 § 40. 43, 21. 1. 40 pr. D. 49.14).

Excolere, обрабатывать: excol. fundum (1. 53 D. 6, 1. 1. 14 D. 39, 5), saltum (1. 25 D. 13, 7); exc. aedificium, украшать = exornare (1. 44 D. 7, 1).

Excoquere, вываривать: exc. calcem (1. 12 C. 10, 47); excoctio panis, лечение (1. c.).

Excrescere, подниматься: imbr. ехсr. (1. 1 pr. D. 39, 3.1. 1 § 5 D. 43, 12); увеличиваться, si in tantum excreverit (fructus), ut quantitatem - excedat (1. 27 § 16 D. 36, 1); (1. 2 pr. D. 38, 1).

Excubare, стоять на страже, смотреть: milites, qui pro pace excubant (1. 13 D. 48, 2. 1. 7 § 1 D. 48, 4). Excubatio s. excubiae, караул, стража: ab excubatione desistere, excubias palatii decerere (1. 3 § 6. 1. 10 D. 49, 16); excubias agere (1. 1 D. 1, 15); reos excubiis solertibus observare (1. 20 C. 9, 47); для обозначения службы т. н. Silentiarii: inculpatas excubias peregisse (1. 3 C. 12, 16).

Excurrere, 1) уехать в (1. 10 § 9 D. 17, 1. 1. 1 § 9 D. 27. 3).- 2) относиться: fistulae - qиатvis longe rant extra aedificium, aedium sunt (1. 15 D. 19, 1); (1. 10 D. 24. 1).- 3) составлять из излишек, decem et quod excurrit (1. 26 § 2 D. 16, 3).

Excursio, поездка (1. 13 § 1 D. 33, 1).

Excursus, истечение, statuti temporis lxc. (1. 2 D. 5. 74).

Excusabilis см.

Excusare, 1) извинять, оправдывать: а) сложить с кого вину, освободить от наказания: excusatum esse прот. teneri (1. 27 § 29 D. 9, 2. 1. 14 pr. D. 48, 10); tenebitur, nec ignorantia eius erit excusata (1. 19 § 1 D. 19, 2); (1. 12 D. 48, 8); doli non capaces etc. excusati sunt (1. 3 § 1 D. 47, 12), excusata ignorantia, inopia (1. 8 § 8 D. 17, 1); (1. 2 § l D. 18, 6); (1. 22 D. 34, 9): (1. 15 § 3 D. 48, 10); incestum excusari solet sexu vel aetate (1. 38 § 7 D. 48, 5); excusari maiore poena (1. 68 D. 23, 2); excusatio, извинениe, mulieres in adulterio commisso nullam habere possunt excusationem (1. 38 § 4. D. 48, 5), aetas excusationem meretur (1. 1 § 32 D. 29, 5); (1. 37 § 1 D. 4, 4); vani timoris excusatio non est (1. 184 D. 50, 17); excusabilis, извинительный; excusabili necessitate impediri (1. 6 C. 10, 63); b) извинять кого по поводу должноcти; se ехсиcаrе, отказаться от чего; excusatio, oтказ, увольнение; excusatio тиnerит (tit. D. 50, 5); munerа talia, ut neque aetas ea excuset, neque numerus liberorum (l. 6 § 4 eod.); excusari a civilibus muneribus (1. 17 pr. D. 50, 1), a dicendo testimonio (1. 1 § 1 D. 22, 5), a compromisso (1. 16 § 1 D. 4, 8); excusatio, se excusare - относительно отказа от должности опекуна (tit. J. 1, 25. D. 27, 1. С. 5, 62 - 68); (1. 11 § 2 D. 4, 4. 1. 16 D. 27, 1), а tutela (1. 11. 21. 25. 27. 46 eod.), ex tutela (1. 45 § 1 eod.); habere ius excusationis (1. 26 eod ); tutelam excusationis iure suscipere nolle (1. 28 pr. D. 26, 2); (1. 20 pr. D. 49, 1); partis bonorum se excus., отказаться от управления известною частью имущества малолетнего (1. 111 D. 30).- 2) приводить что-нибудь в извинение: iиstат саusат litteris excus. (1. 6§ 9 D. 28, 3).- 3) защищать: innocentiam excusantem audiri aequum est (1. 33 § 2 D. 3, 3); exc. sententiam magistri (I. 19 § 2 D. 4, 8). - 4) исключать (1. l § 3 D. 3, 1.1. 11 D. 50, 2).

Excusatio, см. excusare.

Excussare (1. 46 § 6 D. 26, 7) = excutere 4.

Excutere, 1) вытрясать, вырывать, de manu alicui nummos exc. (1. 27 § 21 D. 9, 2. 1. 53 § 13 D. 47, 2); отрясать (1. 13 D. 7, 4); вымолачивать: ехс. spicas; spicis excussum frumentum (1. 7 § 7 D. 41, 1); exc. talum, вывихaть (1. 101 § 2 D. 50,16).- 2) лишать, отнимать (1. 29 § 2 D. 17, 1).- 3) pассматривать, исследовать: exc. vires hereditatis (1. 42 eod.); (1. 17 § 2 D. 1, 7); exc. veritatem (1. 13 D. 22, 3. 1. 10 § 5 D. 48, 18); rescriptum de excutienda fide testium (l. 3 § 2 D. 22, 5); exc. rationes (1. 50 D. 35, 1. 1. 59 § 2 D. 40, 4. 1. 6. § 7 D. 40, 7); arbiter rationibus excutiendis (1. 53 D. 5, 1, 1. 5 § 1 D. 40, 1). - 4) предъявлять иск против должника, именно относится к тому случаю, когда прежде следует предъявить иск против должника, а затем уже на другом лице in subsidium искать свою претензию, напр. cum magistratus plures tutores dant, non prius ad eos reverti pupillus potest, quam omnes tutores excussi fuerint (1. 46 § 6 D. 26, 7); ut possessor hereditatis prior excutiatur (1. 2 § 1 D. 29, 4); (l. 116 D. 45, 1); (1. 2 C. 11, 35); также: excut. facultates s. bona alicuius (1. 3 § 2 D. 26, 7. 1. 1 § 9 D. 27, 8. 1. 1 C. 7, 75).

Exedra, место у портика, где садились отдыхать, беседовать (1. 5 § 2 D. 9, 3).

Exemplar s. exemplarium, оригинал юридического акта, подлинник ; экземпляр, документ (1. 10 pr. D. 29, 3. 1. 1 § 5 D. 37, 11); (1. 47 D. 31).

Exemplum, 1) пример: а) то, что приводится для изъяснения чего-нб., rеi exemplum capere ex rescripto in specie huiusmodi (1. 11 § 2 D. 36, 1); (1. 1 pr. D. 19, 5); exstat exemplum (1. 1 § 5 D. 3, 1); exempli causa, gratia (1. 1 § 8 D. 21, 1. 1. 46 D. 35, 1. 1. 1 § 25 D. 43, 16. 1. 25 § 1 D. 44, 7); b) образец, пример, sequi exemplum (1. 5 D. 40, 2. 1. 13 § 6 D. 49, 16); actionem dare, agere petere posse exemplo s. ad exemplum actionis (1. 31 pr. D. 3, 5.1. 5 § 12 D. 9, 3. 1. 16 § 1 D. 13, 5. 1. 7 § 1. 1. 19 pr. D. 14, 3. 1. 13 § 25 D. 19, 1. 1. 9 pr. D. 27, 6), ad ex. legis Aquiliae (1. 12 D. 9, 2), praetorii edicti (1. 58 D. 23, 2); (1. 35 pr. D. 44, 7); (1. 18 pr. D. 35, 2); (1. 1 § 9 D. 43, 18); (1. 2 D. 25, 4. 1. 1 § 14 D. 37, 9); (1. 2 D. 6, 2. 1. 15 D. 39, 6); (1. 77 § 1 D. 31); (1. 5 D. 46, 4); (1. 7 § 3 D. 48, 4); (Gai. II. 257); е) способ действия (дурной): malum eх. (1. 3 § 2 D. 48, 8); (1. 3 § 2 D. 48, 6), foenerare (1. 1 pr. D. 14, 6); (1. 33 D. 42, 1); d) предостерегательный пример: in exemplum coercere, vindicare (1. 9 D. 27, 9. 1. 6 § 11 D. 48, 3); propter ex. capite puniri (1. 6 § 3 D. 49, 16); (1. 31 pr. D. 16, 3): ut exemplo deterriti minus delinquant (1. 6 § 1 D. 48, 19); (1. 16 § 19 eod.); отсюда: примерное наказаниe (1. 67 D. 5, 1. 1. 1 D. 48, 22).- 2) пpименение закона к решению другого подобного случая, подведение новых отношений под слова закона, сходных с теми отношениями, которые прежде подходили под их действие (1. 1 § 2 D. 1, 4).- 3) законное средство: ех. Мисiаnaе cautionis (1. 72 § 2. 1. 77 § 2. 1. 79 § 3 D. 35, 1). - 4) копия, список, противоп. authenticum (1. 4 § 3 D. 10, 2. 1. 2 D. 22, 4. 1. 12 D. 29, 3. 1. 1 § 7 D. 37, 11); exempla instrumentorum, actorum (1. 11 D. 2, 13. 1. 45 § 6 D. 49, 14): ex. litlerarum relationis (1. 3 D. 49, 4), (1. 6. D. 49, 5). - 5) экземпляр (1. 24 D. 28, 1); вооб. документ (1. 4D. 28, 4).

Exemtilis см. eximere.

Exemtio см. eximere.

Exercere, 1) приводить в движение: ex. consilium, руководить (1. 2 pr. D. 1, 21): побуждать, заставлять (1. 8 pr. D. 33, 7); гонять: ех. feras (l. 62 § 1 D. 7, 1).- 2) упражняться: fabrilibus operibus exerceri (1. 12 § 1 D. 49, 66); se exercere, об атлетах (1. 5 pr. D. 22, 2); inter se exerceri, сражаться (1. 7 § 4 D. 9,2).- 3) исполнять: а) оказывать: ех. liberalitatem, munificentiam (1. 1 pr. D. 39, 5), misericordiam (1. 7 pr. D. 16, 3); b) применять закон, придавать обязательную силу: ех. ius (1. 17 § 11 D. 21, 1. 1. 41 § 4 D. 29, 1). potestatem (1. 1 D. 1, 16. 1. 4 D. 20, 5), рrivilеgiит, beneficium (1. 8 D 16 3. 1. 8. D. 37, 6. 1. 37 D. 49, 14), Falcidiam (l. 18. 22 § 1 D. 35, 1), legem соттissoriат (1. 3. 4 § 2. 1. 6 § 2. D. 18, 3), obligationem (1. 2 C. 8, 38), exceptionem (1. 29 pr. D. 17, 1), causas excusationis (1. 45 § 1 D. 27, 1); c) o судебных действиях при осуществлении права: ех. actionem (l. 1 § 3 D. 2, 10. 1. 60 D. 3, 3. 1. 32 D. 4, 3. 1. 20 D. 5, 3), iudicium noxale, comm. divid. etc. (1. 42 D. 9, 4. 1. 7 § 2 D. 10, 3.1. 42 D. 19, 2), litem (1. 32 § 9 D. 4, 8); iudicio causam ex. (1. 30 pr. D. 12, 2); (1. 2 § 3 D. 5, 1.1. 6 § 6. 1. 10 C 7, 62), cognitionem, произвести судебное следствие (1. 1 D. 40, 14); accusationem, crimen, подавать жалобу на кого (1. 18 С. 9, 1. 1. 7 С. 9, 9); (1. 28 § 12 D. 48, 19); iudicium publice exerc. (1. 10 pr. D. 48, 6); (1.8 D. 48, 1).- 4) обрабатывать, заниматься чем, выручать (1. 12 pr. D. 33, 7); ех. fundum (1. 7 С. 11, 58), fodinas (1. 13 § 5 D. 7, 1), figlinas (1. 6 pr. D. 8, 3); exerc. pecuniam (foenebrem), foenus, деньги отдавать в рост (1. 33. 34 pr. D. 12, 1. 1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 26 D. 33, 8. 1. 18 § 23 D. 50, 4); (1. 49 D. 26, 7); (1. 7 § 2 D, 16, 3); pecunias exerc. ituras et redituras (l. 35 § 4 D. 28, 5); exerc. calendarium (см.); ех. improbum foenus, взимать лихвенные проценты с капитала (1. 20 С. 2. 12); adulterinam monetam, заниматься подделкою монет (1. 6 § 1 D. 48. 13), vitam vеnaliсiariат. торговать рабами (1. 73 § 4 D. 32); lenocinium in uxore exerc. (1. 29 § 3 D. 48, 5); ех. (corpore) quaestum; ex. artem ludicram (1. 4 § 1. 2 D. 3. 2. 1. 42 § 1. 1. 43 D. 23, 2), coenaculariam (1. 5 § 1 D. 9, 3), argentariam (1. 4 § 2 D. 2, 13), neqotiationem, negotium (1. 11 § 3. 1. 19 § 1 D. 14, 3. 1. 58 pr. D. 20, 7); institor exercens mercem (1. 17 § 3 D. 14. 3); ex. Tabernam, иметь, содержать продажную лавку (1. 13 § 2. eod.), meпsaт nummalarium (1. 20 eod.), navem, cauponam, stabulum, содержать корабль etc.; exercitor navis, хозяин корабля, = nauta; exerc. cauponae = caupo (содержатель гостиниц); exerc. stabuli - stabularius (coдержатель постоялых дворов (§ 2 J. 4, 7. Gai. IV. 71. 1. 1 § 2. 3. 5. 1. 7 § 6 D. 4. 9. 1. 1 § 15 seq. D. 14, 1. 1. 5 § 6 D. 44, 7. 1. 1 pr. D. 47, 5); exercitor ratis, хозянн плота (1. 1 § 4 D. 4, 9); exercitoria actio, иск против хозяина корабля (exercitor navis) пo поводу юридических сделок, заключенных правителем корабля (magister navis) и третьими лицами, вступившими с этим последним в сделку (§ 2 J. cit. tit. D. 14. 1. 1. 4 С. 4. 25).- 5) собирать, ех. vectigal (1. 9 § 6 D. 39, 4. 1. 12 D. 48, 6. 1. 6 § 2 D. 50, 2. 1. 13 § 1 D. 50, 12).

Exercitare, 1) упражнять: campus, ubi solitum est exercitari, место для упражнения (§ 4 J. 4, 3). - 2) разбирать дело в суде, exercitatis negotiis (1. 4 С.7, 6 ).

Exercitatio, 1) упражнение: milites ad exercitat. producere (1. 12 § 2 D. 49, 16. cf. 1. 1 § 1 D. 29, 1). - 2) опытность (1. 5 C. 4. 50).- 3) судебное разбирательство, риblici iudicii exercit. lege vel SCto delegata (1. 1 pr. D. 1, 21); litis exercit. (1. 8 § 3 D. 46, 1).

Exercitio, 1) судебное производство: сxerс. iudicii (1. 15 pr. D. 36, 3): рublса eхеrc., публичное производство дела (1. 200 D. 50, 16).- 2) (sc. navis) coдержание корабля (для перевозки товаров) (1. 4 pr. D. 14, 1. cf. exercere s. 4).

Exercitium, 1) отправление, занятие: ех. metallorum (горное) (1. 1 С. 11, 6).- 2) работа (1. 7 C. 9, 49).

Exercitor, exercitoria actio см. exercere s. 4.

Exercitus, вoйскo (1. 2 pr. § 1 D. 3, 2).

Eхhaurire, исчерпывать, apothecas (1. 40 pr. D. 40, 7); истощать: exh. facultates, patrimonuim (1. 30 D. 42, 1. 1. 4. 6. 7. C. 3, 29); (1. 1 § 11 D. 35, 3); (1. 4 § 5 D. 15. 1); exhaustus прот. sufficiens (1. 6 pr. D. 50, 4); exh. vires negotii (1. 2 C. 1, 19); ocоб. o наследствии, которое завещатель обременил отказами (1. 1 § 14. 1. 21 § 1. 1. 32 § 2. 1. 77. 78. 87. § 8 D. 35, 2); (1. 1 С. 8, 3).

Exheredare, в завещании лишать кого наследства: exheredatio, лишение наследства (tit. J. 2, 13. D. 28, 2. С. 6, 28 - 29); nota exheredationis, exheredatione notatus (1. 8 pr. l. 20 pr. D. 37, 4. 1. 1 pr. D. 37, 8); (1. 47 pr. D. 38, 2. cf. 1. 18 D. 28, 2); (1. 12 § 2 D. 38, 2.); (l. 47 § 4.eod. cf. 1. 12 pr. eod.); (Gai. II. 123 - 127. III. 41. 58. 63 seq.); exheres, лишенный наследства: exh. esto, формула лишения наследства (1. 2. 3 § 1. 5. 1. 13 § 2. 1. 14 § 2. 1. 15. 17. 19. 25 pr. D. 28, 2. 1. 44 D. 28, 5. 1. 41 § 8 D. 32. 1. 27 D. 35, 2): exheredem seribere aliquem (1. 17 § 2 D. 29, 1. 1. 8 § 1 D. 37, 4. 1. 1 § 8 D. 37, 10).

Exhibere, 1) представлять: exhibitio, предъявление, показание (1. 22 D. 50, 16. 1. 246 eod. "exhibet, qui praestat eius, de quo agitur, praesentiam"), особенно в actio ad exhibendum (tit. D. 10, 4. C. 3, 42) обозн.: выдавать, предъявлять предмет спора, поверка в подлинности и тождестве предметов, осмотр вещи (1. 2 D. cit.: 1. 9 § 5 eod.: cf. § 3 J. 4, 17); cp. список мест, в которых говорится о асtio acl exh. y Wlassak, Edikt. p. 127; actio ad exh. считается приготовительным средством защиты, затем следует обыкновенно главный иск (1. 1 3. § 3 seq. D. cit.); (1. 6 eod. 1. 7 § 2 eod.).- 2) выдавать, возвращать; actio ad exhib. применяется особенно а) когда дело касается возврата вещи, находящегося случайным образом во владении другого лица (1. 5 § 2 seq. 1. 9 § 1 eod.), или когда кто-либо незаконно завладел вещью (1. 7 § 1 D. 13, 1.1. 1 § б D. 43, 16); b) когда дело о вознаграждении за вред и убытки возбуждается протиив того, кто dolo fecit, quo minus possideret (1. 9. 14 D. h. t. 1. 11 § 2 D. 12. 1. 1. 1 § 2 D. 47, 3). - 3) в interdictum de tabulis exhibendis обознач.: представление, показание подлинного завещания: exhbitio, представление (1. 2 § 7. 8 D. 29, 3. tit. D. 43, 5. 1. 3 § 8 eod.); вооб. exhibere и edere s. 1. a обознач.: представлять письменные доказательства, документы, счета: exh. instrumenta, cautiones (1.10 D. 12, 3. 1. 52 pr. D. 19, 1. 1. 82 D. 35. 1. 1. 2 § 1 D. 49, 14), rationes (1. 1 § 3 D. 27, 3. 1. 50 D. 35, 2. 1. 41 § 17 D. 40, 5). - 4) по отношению к interdictum de homine libero exhibendo обознач : освободить кого из-под своей власти (tit. D. 43, 29. - 1. 3 § 8 cit.); interdictum de liberis exhibendis u de uxore exhibenda (1. 1.2. D. 43, 30); exhibitio liberorum (1. 3 § 1 eod.). - 5) привлечь кого к делу на суд: exhibitio, явка к суду (1. 17 D. 2, 4. 1. 4 D. 2,6. 1. 4 D. 2, 8. 1. 1 pr. D. 2, 9.1. 28 § 2 D. 12, 2. 1. 45 § 3 D. 17. 1. 1. 1 § 2 D. 26, 7. 1. 2 § 2. 1. 4 D. 48, 3); exhibitio testium (l. 20 С. 9, 1).- 6) обозначать, определять; testium потиna exh. (1. 39 pr. D. 4, 8. 1. 24 D. 49, 14). - 7) оказывать, exh. diligentiaт. negligentiam (1. 10 pr. D. 16, 2. 1. 2 § 1 D. 18, 6. 1. 17 pr. D. 23, 3. 1. 24 § 5 D. 24, 3); fidem (1. 1 § 2 D. 19, 5. 1. 8 D. 26, 1).- 8) исполнять, оказывать, давать, exh. alicui humanitatem (1. 1 § 4 D. 3, 1), reverentiam, honorem (1. 4 § 16 D. 44, 4), operas, ministerium (1. 23 pr. D. 41, 1. 1. 17 pr. D. 50, 1), cibum, potum, tectum (1. 1 § 4 D. 50, 4); operam exh. alicui (1. 1 § 18 D. 14, 1); exh. patrocinium (1. 2 C. 2, 9), partes suas, iurisdictionis suae partes (1. 6 C. 3, 29. 1. 4 C. 5, 53. 1. 1 C. 11, 37); exh. actiones = cedere (1. 57 D. 30. 1. 35 § 1 D. 18, 1); exhibitio (publici) cursus, управление публичною почтою (1. 4 C. 1, 3. 1. 14 C. 12, 51); exhibitio educationis, покрытие издержек на воспитание (1. 2 C. 5, 50).- 9) содержать кого, кормить = alere; exhibitio, содержание, пропитаниe (l. 1 § 2 D. 1, 12. 1. 34 D. 3, 5. 1. 5 pr. § 1. 3-7 D. 25, 3. § 15 eod. 1. 3 § 3 D. 27, 2. 1. 10 § 2 D. 34, 1.1. 26 § 2 D. 36, 2. 1. 17 pr. D. 44, 4); onus exhibendae uxoris (1. 60 § 3 D. 17, 1. 1. 42 § 2 D. 24, 3); exh. familiam (1. 10 § 7 D. 15, 3); ad nautas exhib. mutuari (1. 1 § 8 D. 14, 1. 1. 5 pr. D. 22, 2); ex operis vel artificio suo se exh. (1. 11 § 1 D. 10, 4. 1. 98 D. 29, 2.1. 18 § 9 D. 33, 7).

Exhibitio, см. exhibere.

Exhibitorium interdictum, приказ высшей власти-представить или выдать известный предмет (§. 1 J. 4, 15. 1. 1 § 1. D. 43, 1, см. exhibere s. 3 и 4).

Exhortari, поощрять (1. 20 D. 3, 2); exhortatio, поощрение, понуждение: ехh. рrаemioruт (1. 1 § 1 D. 1, 1. 1. 8 рr. C. 9, 12).

Exigere, 1) изгонять, exactis regibus (1. 2 § 3. 16. 20 D. 1, 2); exig. in exsilium (l. 8 D. 48, 8). - 2) требовать, а) вообще = desiderare, напр. si rеs exegerit, si ita res exigit (1. 21 § 2. 4. 6. 1. 8 § 1 D. 10, 1); pront causa exegerit (1. 1 § 19 D. 48, 18. 1. 22 § 1 D. 7, 8): ubi usus exigit (1. 18 § 10 D. 50, 4. 1. 11 D. 27, 10. 1. 118 D. 30); ex. cautionem (1. 1 § 15. 1. 8 D. 27, 8. 1. 11 § 18 D. 32. 1. 13 § 11 D. 39, 2. 1. 33 pr. D. 26, 7. 1. 47 § 5 D. 30); exig. reum iudicio sisti (1. 2 pr. D. 2, 11); exig. aliqitem: exigi rationes edere (1. 8 pr. D. 2, 13): b) отыскивать что-либо судебным порядком: еxigere posse, quia actio delata est (1. 64 § 6 D. 24, 3); exig. per personalem actionem (1. 35 D. 5, 1. 1. 9 D. 34, 3); exig. debita a debitore (1. 7 § 4 seq. 1. 8 § 3. 1. 15. 21 § 2 eod.); exig. debitorem, требовать от должника уплаты денег (1. 15 cit. 5 § 4 D. 19, 5); exig. coheredes (1. 44 § 1 D. 24, 3); pactum, ne invitus exigeretur (1. 32 § 1 D. 23, 4. 1. 39 D. 3. 5); exig. nomen (1. 6 § 2 D. 12, 6. 1. 11 § 13 D. 32), indebitum, non debitum (1. 20 § 18 D. 5, 3 1. 2 § 7 D. 18, 4. 1. 65 D. 5, 1. 1. 44 § 1 D. 24, 3); exig. sortem cum usuris (1. 9 D. 27, 8), fideicommissum (1. 41 § 11 D. 32), iudicatum (1. 1 § 2 D. 22, 1), poenam (1. 32 § 3 D. 4, 8. 1. 4 § 2 D. 9, 4. 1. 55 § 1 D. 26. 7. 1. 122 § 3 D. 45, 1); poenae nomine exactum (1. 74 D. 46, 3); exig. operas, officia (1. 13 § 3 D. 32. 1. 20 D. 40, 4. 1. 187 D. 50, 16); privilegium exigendi, право на преимущество в удовлетворении (1. 25 D. 12, 1. 1. 52 § 10 D. 17, 2.1. 1 D. 42, 3. 1. 24 § 1 D. 42, 5). Exactio, ocуществление требования судебным порядком (1. 40 С. 9, 2); compensatione vel exactione consequi (1. 23 § 1 D. 18, 4); exactionem habere, pati, parere (1. 7 § 1. 1. 9. 11 pr. D. 25, 1); exactio debiti (1. 28 D. 12, 1), sortis (1. 69 § 2 D. 23, 3); dotis (1. 43 § 1 cocl.), nominum (1. 35 D. 26, 7), legati, fideirommissi (1. 18 § 1 D. 37,4), operarum (1. 48 1). 38, 1. 1. 70 pr. D. 50, 16); c) взыскивать: ехиgendi tributi munus (1. 17 § 7 D. 50, 1. cf. 1. 1 0. 1, 37. I. 9 § 5 D. 39, 4. 1. 11 § 5 D. 13, 7. 1. 37. § 1 D. 26, 7). Exactio, изыскивание, побор: illicitas exactiones - prohibeat Praeses prov. (1. 6 pr. § 3 D. 1. 18. cf. 1. 1 C. 10, 19); exactio vectigalis (1. 49 D. 21; 1), tributorum (1. 5 § 1 D. 49, 18. 1. 3 § 11 D. 50, 4), tributoria (l. 8 C. 6, 2). Exасtor-сборщик, exactorum illicita avaritia (1. 6 § 9 D. 1, 18); exact. ресипiае (1. 18 § 8 D. 50, 4. cf. 1. 9 § 5 D. 50, 8), tributorum (tit. C. 10, 19.1. 8 C. 6, 2); (tit. C. 12, 61).- 3) совершать, исполнять: exactum esse, оканчивать, exactio libertatis iudicio (1. 3 C. 7, 18); особ. о времени: истекать: exacto tempore (1. 38 § 3 D. 40, 12); (1. 60 § 4 D. 23, 2. 1. 6 D. 22, 2); incipiente, non exacto die (l. 134 D. 50, 16).- 4) exactus (adi.); exacte (adv.), исправный, точный: exactissima diligentia (1. 72 D. 17, 2. 1.1 § 4 D. 44, 7. 1. 3. D. 18, 6); exacto officio negotia gerere (1. 21 C. 4, 35); (Gai. I, 93).

Exiguus, незначительный, небольшой: exiguo pretio rem abicere (1. 36 § 1 D. 17, 1. 1. 5 D. 26, 7). Exiguitas, незначительность: fructuum (1. 15 § 5 D. 19, 2).

Eximere, 1) вынимать: uniones ornamento exim. (1. 6 § 1 D. 34, 2); exemtilis, отъемный (1. 25 § 11. eod.; 1. 7 § 10 D. 41, 1); lapis terra exemtus (1. 8 eod.); cretam exim. de agro; exemtio cretae (1. 16 pr. D. 19, 5; 1. 5. 6 § 1 D. 8, 3). -2) отводить: exim. ancillam prostitutam, = abducere s. 3. (1. 7 D. 40, 8); исключать: speciem eximi de genere placuit (1. 10 pr. D. 40, 4. 1. 32 § 9 D. 33, 2. 1. 2. D. 48, 1); eximi ab albo (1. 3 C. 10, 31); отнимать, взять назад: actio exemta (1. 1 § 1. 1. 26 § 4. 5 D. 4, 6); eximunt (1. 26 § 7 eod.); (1. 48 pr. D. 17, 1. 1. 2 § 25 D. 43, 8); eximi origini (1. 22 § 5 D. 50, 1); избавлять, освобождать: filium tutela exim. (1. 15 § 17 D. 27, 1); eximi infamia (1. 1 § 10 D. 3, 1), periculo (1. 43 pr. D. 26, 7), poena (1. 22 § 4 D. 48, 10); ab onere (1. 5 pr. D. 50, 6. 1. 17 § 7 D. 47, 10.1. 22 pr. D. 44, 1. 1. 19 D. 45, 2. 1. 71 D. 46, 1. 1. 11 § 2 D. 48, 2. 1. 12 D. 48, 16. 1. 29 § 4 D. 48, 5).- 3) заставлять кого не явиться в суд: ne quis eum, qui iп ius vocatur, vi eximat (tit. D. 2, 7. 1. 4 pr. cit. 1. 5 § 3 eod.); (1. 5 § 2 eod.); iusta causa exemtionis (1. 4 § 2 eod.).

Eximius, отличный, превосходный, merces eximii laboris (1. 34 § 1 D. 39, 5. 1. 3 § 4 D. 33, 10).

Exinanire, 1) истощать: exin. patrimonium donationibus (1. 37 § 3 D. 31. 1. 3. C. 3. 29).- 2) уничтожать: exin. persecutionem pignoris (1. 27 D. 20, 1).

Exinde, 1) с того времени, а) напр. ех., ех quo, qua ex die (1. 67 D. 5, 1.1. 4 D. 41, 6.1. 6 рr. 1. 29 pr. D. 49, 14): b) o месте; ех. actirahi (1. 4 С. 1, 12). - 2) затем, потом (1. 7 pr. D. 4, 5. 1. 14 § 2 С. 1. 2.1. 35 С. 1. 3).

Exirе, 1)выходить, удаляться, ех. terminos urbis (1. 3 D. 1, 12), de villa, ex fundo (1. 17 § 8 D. 21, 1.1. 3 § 14 D. 43, 16); ex. a, de, ex potestate (1. 8 D. 1, 6. 1. 8 § 1.1. 13 D. 28, 3. 1. 3 D. 28, 6.1. 1 § 6. 1. 6 § 2. D. 37, 4. 1 1 § 4 D. 38, 16); ex. familia (1. 32 D. 40, 12); ex. de familia, об имуществе, которое переходит из семьи к другому лицу, peto, ne fundus de familia exeat (1. 67 § 5. 1. 77 § 11. 1. 88 § 6 D. 31. 1. 38 § 1 D. 32. 1. 108 D. 35, l); ex. de hereditate (1. 21 D. 5, 3. 1. 54 D. 10, 2. 1. 8 D. 11, 3). - 2) проходить, dies actionis exit; dies exitua (cm. dies s. 2. b); annus exiturus (1. 35 § 1 D. 19, 2); in hoc dolus admissus, ut tempus exiret (1. 1 § 6 D. 4, 3).

Existimare, 1) полагать, считать; existimatio, мнение, суждение (1. 5 § 1 D. 41, 10); plus in re est, quam in existimatione (1. 9 § 4 D. 22, 6. 1. 4 § 1 D. 40, 2. 1. 2 § 15 D. 41, 4); aliqua (falsa) existimatione decipi (1. 18 D. 3, 2. 1. 36 § 1 D. 41, 3. 1. 12. 15 § 1 D. 12, 6. 1. 27 eod.).- 2) судить, оценивать, высказывать суждение (1. 12 С. 3, 4. 1. 5 С. 3, 28); existimatio, усмотрение (1. 1 С. 3, 44).

Exfstimatio, 1) мнение; см. existimare.- 2) в тесном смысле: гражданская честь, под которою разумеется признание и уважение со стороны сограждан в данном лице его личности (1. 131 D. 50, 16. cf. 1. 28 § 1 D. 48, 19. 1. 104 D. 50, 17. 1. 4 pr. 1. 9 D. 26, 10); illaesa existim. (1. 25 D. 3, 3); quae facta laedunt existimationem (1. 15 D. 28, 7.1. 7 pr. D. 47, 10).

Exitium, конец, падение: reipubl. (1. 21 § 1 D. 49, 15. 1. 14. D. 1, 18).

Exitus, выход: а) устье, исток (1. 3 § l D. 42, 7. 1. 1 § 9 D. 43, 23); b) peзультат = eventus s. d., напр. противоп. voluntas или consilium (1. 14 D. 48, 8. 1. 3 § 2 D. 49, 14); publice expedit, suprema hominum iudica exitum habere (1. 5 D. 29, 3. 1. 17 § 6 D. 4, 8.1. 15 § 12 D. 39, 2); res ad exitum perducitur (Gai. IV. 165); ex. actionis (1. 10 § 14 D. 42, 8), controversiae (1. 35 D. 41, 2. 1. 3 D. 28, 4. 1. 20 pr. D. 37, 4. 1. 1 pr. D. 37, 12.1. 12 § 2 D. 26, 5); с) исход, конец, смepть (1. 11 § 3 D. 3, 2); vitae supremus exit. (1. 32 § 3 D. 24, 1. 1. 4 D. 34, 4).

Exolescere v. exolere, терять силу, значение: leges exoleverunt (1. 2 § 3 D. 1. 2); quum per metum facta iniuria anno utili exoleverit (l. 14 § 2 D. 4, 2).

Exonerare, разгружать, navem (1. 1 pr. D. 43, 14); избавлять от чего, освобождать (1. 21 D. 40, 12); ехоnerаri actionibus hereditariis (l. 71 D. 36, 1), mиnere (1. 1 § 1 D. 50, 9); exon. petitorem pubandi necessitate (1. 30 pr. D. 12, 2); debito se exon. (1. 1. D. 43, 6. 1. 3 C. 4, 24. cf. 1. 11 C. 4, 32); exon. aes alienum, освободиться от долгов (1. 5 § 10 D. 23, 3). Exoneratio, увольнение, освобождение, теrcedis exon. (1. 15 § 7 D. 19, 2).

Exorare, 1) упрашивать (1. 1 pr. C. 1, 27).- 2) просьбами склонять (1. 5 § 2 D. 28, 6).

Exorcizare, заклинать (1. 1 § 3 D. 50, 13). Exorcista, заклинатель духов (1. 6 C. 1, 3).

Exordium, начало (1. 3 § 6 D. 28, 2. 1. 11 D. 44, 3. 1. 124 D. 45, 1).

Exoriri, увеличиваться: summa exortis usuris accta (1. 58 § 1 D. 26, 7); возникать, lex exoritur adrersus aliq. (§ 8 J. 4, 18).

Exornare, убирать, украшать, vоluptuariae impensae sunt, quae speciem exornant (1. 7 pr. D. 25, 1); (1. 43 D. 29, 1).

Exosus, 1) ненавидящий (1. 5 C. Th. 16, 7).- 2) ненавидимый (1. 12 C. Th. 16, 5).

Expavescere, испугаться (1. 29 § 8 D. 28, 2).

Expedire, 1) выпутаться, освободиться (1. 55 D. 41, 1); извинять, оправдывать (1. 6 D. 22, 6); expeditus (adi.), легкий, готовый, свободный, точный; expedite (adv.), ясно, точно, легко: expeditum est, expeditum intellectum habet constitutio (1. 91 pr. § 3 D. 45, 1); expeditissimum est (1. 8 § 4 D. 42, 5); expeditius esse, videri (1. 45 § 1 D. 19, 1. I. 31 § 9 D. 21, 1.1. 19 § 5 D. 16, 1. 1. 67 § 5 D. 31. 1. 10 pr. D. 46, 1); expeditam causam habere (1. 3 § 5 D. 37, 10); expedita guaestio (1. 32 § 14 D. 24, 1); expeditissima sententia (1. 9 § 13 D. 28, 5); solutio obligationis expeditissima (1. 54 § 1 D. 45, 1. 1. 9 D. 46, 7); non expedite locare potuisse (1. 6 § 2 D. 10, 3). -2) приводить в исполнение, coвepшать, оканчивать: ut expediatur quaestio (1. 61 § 1 D. 23, b); res ita expedietur (1. 17 D. 35, 2. 1. 11 D. 26, 8. 1. 2 § 2 D. 14, 2. 1. 62 D. 5, 1); expediri officio iudicis (1. 14 § 8 D. 11, 3. 1. 16 D. 35, 1); exp. per libellum, de plano (1. 9 § 1. 3. D. 1, 16); совершать, устраивать, осуществлять, cделать, ехр. administrationem tutelae (1. 13 D. 27, 2), manumissionem (1. 1 § 1 D. 1. 10. 1. 23 D. 40, 2), opus, quod conduxit (1. 12 § 6 D. 7, 8), lanam, прясть (1. c,); отыскивать, доставать, получать (1. 12 § 6 D. 11, 7. cf. 1. 5 § 9 D. 27, 9); alimenta pupillo exp. (1. 6 D. 27, 2); покрывать (1. 4 D. 23, 4. l. 7 § 10 D. 26, 7. 1. 3 § 17. 1. 18 § 18 D. 50, 4).- 3) служить кому, быть полезным, годиться: et oportere, et expedire (1. 18 pr. D. 47, 10); publiсе expedit (1. 5 D. 29, 3. 1. 5 D. 26. 10. 1. 20 § 1 D. 46, 2. 1. 65 § 5 D. 17. 2. 1. 5 pr. 1. 7 pr. D. 28. 8. 1. 9 § 2. 1. 71. D. 36, 1).

Expeditio, 1) совершение, исполнениe: faciendi itineris exped. (1. 6 § 2 C. 7, 62).- 2) поход (1. 20 D. 16, 2. 1. 1. 15. 17 C. 6, 14).

Expellere, выбрасывать: rеs fluctibus expulsas auferre (1. 9. § 8 D. 41, 1.1. 5 D. 47, 9. 1. 21 § 1 D. 41, 2); выгонять = dejicere s. 3: vi expell. aliquem de fundi possessione, a fundo, via (1. 4 § 22. 27. D. 41, 3. 1. 1 § 32. 1. 18 D. 43, 16. 1. 24 § 4. 1. 54 § 1 D. 19, 2); expellendi heredem ius habere (1. 5 pr. D. 36, 4); exp. domo uxorem, virum (1. 11 pr. D. 25, 2): exp. ex civitate (1. 17 D. 50, 7); лишать = excludere s. 1: expelli ab hereditate (1. 27 pr. D. 28, 7. 1. 20 pr. D. 37, 4. 1. 6 pr. D. 38, 2).

Expendere, выплачивать, платить, exp. ex dote, pro muliere (1. 21. 28 D. 24, 3. 1. 51 pr. D. 5. 3); exp. usuras (1. 47 D. 19, 1), mulctam (1. 2 C. 1, 4. 1. 59 D. 26, 7); ratio accepti atque expensi (приход и расход) (1. 47 § 1 D. 2, 14); expensum rationibus praescribere (1. 111 D. 35, 1); expensum ferre alicui aliquid, записать в главную книгу выдачу денег, произведенную кому или за кого (Gai. III. 129. 130. 137): затем общий смысл: получать удовлетворение (1. 12 § 5 D. 20. 4); ехрепsum ferri alicui, считать себя обязанным, должным, должником (1. 25 § 16 D. 5, 3. 1. 22 § 4 D. 36, 1); в пер. см. ехрепsuит ferre alicui aliquid: приписывать: facilitati suae, negligentiae exp. ferre debere (1. 3 § 3 D. 36, 4. 1. 24 D. 42, 8); то же самое обозначает expendere (1. 13 C. 2, 19); expenso ferre alicuius nomine, зaчислять (1. 10 D. 33, 10). Expensae (subst.), a) pacxoды, издержки: publicis expensis iter facere (1. 42 D. 29, 1. 1. 8 pr. D. 31. 1. 25 C. 5, 4), expensae necessariae, utiles (1. 12 pr. C. 3, 31): b) поставка (1. 4 C. 1, 29. 1. 9 C. 10, 16).

Expensare, производить уплату (1. 41 § 10 D. 40, 6).

Experiens, опытный, viri exp. idonei (1. 3 C. 12, 19).

Experientia, 1) опытность, experienliam Praesidis latere non posse (1. 6 C. 5, 51); curandi experientiam gerere (1. 18 C. 1, 3).- 2) (experimentum) доказательство: utilitatis experientiam praebere (1. 14 pr. C. 3, 1).

Experimentum, проба а) опыт (l. 20 pr. § 1 D. 19, 5); b) доказательство: ipsis rerum experim. cognoscere (1. 2 C. 6, 54).

Eхреriri, 1) пробовать, boves, equos dare experiundos (1. 52. § 3 D. 9, 2. 1. 20 pr. § 1 D. 19, 5).- 2) испытывать: ехр. indulgentiam dominorum (1. 3 § 17 D. 29, 5), meliorem dominum (1. 24 § 8 D. 40, 5); пpeтерпевать, переносить, servitutem alterius, iura patronorum graviora (1. 41 § 1. 1. 51 § 3 eod.); pericula (1. 1 pr. D. 37, 13).- 3) тягаться, отыскивать права cудом, exp. apud s. ad iudicem (1. 23 D. 16, 3. 1. 1 D. 49, 12); exp. actionibus (1. 1 D. 48, 7), actione sive exceptione (1. 9 § 3 D. 4, 2), per actionem (1. 3 pr. D. 5, 6), iudicio noxali, familiae ercisc. etc. (1. 8. 39 pr. D 9, 4), publico iudicio (1. 43 § 10 D. 23, 2), praeiudicio (1. 30 D. 42, 5), interdicto s. per interd. (1. 1 § 32. 45. 1. 7. 18 § 1 D. 43, 16); exp. vi bonorum rapt. (1. 1 § 32 cit.), iniuriarum s. de iniuriis (1. 7 § 5. 1. 24 D. 47, 10), mandati, praescriptis verbis (1. 13 § 2 D. 13, 6), negotiorum gest. (1. 33 D. 3, 5); ex aliqua noxa (1. 18 § 1 D. 5, 1); crimine exp. adversus aliq. (1. 3 C. 9, 32).

Expers, 1) не принимающий участия, свободный: pupillus expers culpae (1. 61 D. 26, 7), damni (1. 1 pr. C. 5, 33), personalium munerum (1. 6 С. 1, 3). - 2) неопытный: ex. negotiorum (1. 6 § 19 D. 27, 1), forensium rerum (1. 25 § 1 D. 22, 3), litterarum (1. 6 C. 10, 31).

Expetere, домагаться, требовать (1. 12 C. 10, 16. 1. un. C. 10, 24).

Expiare, очищать жертвами от грехов (1. 6 С. Th. 9, 7. 1. 14 С. Th. 11, 36). Expiatio, очищение, умилостивление (1. 16 С. Th. 13, 5).

Eхрilаrе, разграблять: ехр. hereditatem, особ. о вещах, принадлежащих к наследству, которое наследник еще не приобрел (adire) (tit. D. 47, 19. С. 9, 32. 1. 2 § 1 D. cit.). Expilatio, paзгpабление, расхищение (1. 16 § 6 D. 48, 19); expilator, грабитель (1. 1 § 1 D. 47, 18).

Explanare, изъяснять (1. 21 § 1 D. 28, 1).

Explere, 1) наполнять: fossas (1. 24 § 2 D. 39, 3).- 2) исполнять, оканчивать, истекать = complere: напр., exp. annum, annos (1. 4 D. 23, 2. 1. 74 § 1. 1 78 § 12 D. 36, 1. 1. 2. 15 pr. D. 44, 3); expleto tempore, quod defuisset ad usucapionem (l. 6 § 2 D. 41, 4), expl. conditionem (1. 4 pr. 5 pr. 13. 25. 98. 112 § 2 D. 35, 1); fidem, fideicommissum (1. 62 D. 12, 6. 1. 27 § 15. 1. 68 § 1 D. 36, 1), mandatum (1.27 § 2D.17, 1. 1. 6 D. 14. 6. 1. 17 § 2 D. 28, 5. § 8 J. 2, 14); expl. salarium, выплачивать годичное жалованье (1. 21 D. 15, 3).

Explicare, 1) избавлять, освобождать (1. 29 § 3 D. 9, 2).- 2) исполнять, сoвершать: eo modo collatio explicari potest, ut etc. (1. 2 § 6 D. 37, 6), expl. rationes (1. 69 § 4 D. 30), negotia (1. 10 pr. D. 1, 16. I. 6 § l D. 3, 4. 1. 21 § 2 D. 3, 5. 1. 22 D. 22, 5. 1. 40 D. 17, 2. 1. 1 pr. D. 27, 7. 1. 19 D. 26, 8. 1. 72 D. 35, 2. 1. 7 D. 36, 1); templum explicitum (1. 17 D. 34, 1. 1. 2 D. 2, 1); expl. liberale iudicium (1. 6 § 3 D. 37, 10), appellationem (1. 24 § 1. D. 49, 1); expl. pecuniam, доставать (l. 31 D, 42, 1).- 3) объяснять, излагать, толковать (1. 11 D. 16, 3. 1. 44 § 20. 41, 2).

Explodere, отвергать, уничтожать (§ 7 J. 2, 23); tota dubietate antiqua explosa - placuit (l. 31 C. 6. 42. 1. 7 C. 3, 31).

Explorare, 1) исследовать (1. 14 D. 1, 18. 1. 3 pr. D. 22, 5. 1. 25 D. 31. 1. 8 pr. D. 48, 18); exploratus, несомненный, верный: auctoritatis, prudentiae, fidei exploratae esse (1. 3 § 4 D. 43, 30); exploratum, explorati iuris est (1. 52 § 5 D. 17, 2. 1. 13 § 10 D. 19, 1. 1. 12 D. 24, 3); exploratissimum est (1. 5 § 4 D. 39, 1).- 2) требовать (1. 27 § 1 C. 1, 4).

Exploratio, исследование (1. 3 § 4 D. 49, 16).

Explorator, исследователь (1. 6 § 4 eod.).

Expolitio, укpaшeниe (1. 4 C. Th. 13. 4).

Expolitus, образованный: litteris ехр. (1. 1 C. Th. 14, 1).

Exponere, 1) выставлять (1. 5 § 8. 12 D. 9, 3). - 2) a) подвергать, consilium multorum insidiis expositum (1. 1 pr. D. 4, 4, § 2 J. 3, 19); b) подкидывать (tit. C. 8, 52. 1. 1 § 2 D. 22, 6); partum publicis locis exp. (1.4 D. 25, 3).- 3) выкладывать, выгружать: ехр. теrces, onus (1. 10 § 1 D. 14, 2. 1. 16 § 8 D. 39, 4); в пер. см. ехроni matrum visceribus = nasci (1. 42 С. 7, 16).- 4) давать, предоставлять: ехр. cаиtioпem (1. 25 § 4 D. 22, 3. 1. 43 D. 26, 7. 1. 8 C. 4, 30), iudicalum sоlvi (1. 8. § 3 D. 3, 3), satisdationem (§ 4 J. 4, 11), ерistоlат (1. 31 D. 13, 5. 1. 25 C. 5, 16. 1. 22. C. 4, 35); expositio securitatis, выдача расписки (1. 14 § 2 C. 4, 30).- 5) oбъяснять, определять: iudici rem еxр. (1. 1 D. 1. 2. 1. 1 § 2 D. 3. 1); summatim res ехр. (1. 40 D. 9, 2); ехр. dolfinitionem (1. 6 D. 5, 1); expositio, изложение: еxpos. crimiпит (1. 20 С. 9. 1); исчисление: numerus et реrsonarит expos. (l. 10 § 17. D. 38, 10).

Exportare, выносить, вывозить (1. 15 D. 10, 4. 1. 12 § 1 D. 33, 7).

Exposcere, требовать: bon. posessio, quae decretum exposcit (1. 2 § 1 D. 38, 16. 1. 2 C. 12, 23).

Expositio, см. exponere s. 4. 5.

Expostulare, 1) потребовать: prout quaequc res expostulat (1. 11. pr. D. 48, 19).- 2) жаловаться (1. 1 § 8 D. 1, 12).

Expressim (adv.) пpямо, яснo, si nihil expr convenit (1. 2 § 13. D. 18, 4. 1. 98 § 5 D. 46, 3). ехрrеssiиs continere (1. 3 C. 1, 14).

Expressio, 1) выражение, признак (1. 1 C. Th. 9, 22).-2) определение, мнение (1. 3 C. Th. 11, 2).

Exprimere, 1) вымолачивать: аrea uti ad frumenta саetеrаqие lеguтina еxprimenda (1. 14 § 3 D. 34, 1).- 2) проводить: fistula, quae aquam latius exprimeret (1. 15 D. 8, 3).- 3) возбуждать: tavor fbertatis benigniores sententias exprimit (1. 32 § 5 D. 35, 2).- 4) вынуждать, добиваться (1. 1 § 23 D. 48, 18).- 5) выражать, определять, описывать exprimi edicto Aedilium (1. 25 § 8. 1. 38 § 14 D. 21, 1), сопstitutione, lege (1. 3 § 8 D. 38, 16. 1. 9 § 2 D. 48, 10), rescriptis SCtis (1. 3 § 6. 1. 35 D. 49, 14. 1. 13 D. 46, 31. 12 § 2 D. 46, 8); palam verbis ехрrimi (1. 99 pr D. 45, 1); expr. conditionem (1. 21 D. 23, 3), substitutionem (1. 64 D. 31); substitutio ехрrеssа, пром. compendio facta (1. 8 C. 6, 26), non expr de morte filii (1. 29 § 1 D. 28, 2); expr heredes (1. 25 D. 28, 1. 1. 2 D. 31. 1. 68 D. 28, 5 cf. 1. 47 D. 35, 1. 1. 52 cod. 1. 195 D. 50, 17).

Exprobrare, упрекать (Vat. § 225).

Expromere 1) высказывать, предъявлять: omnes peremtorias praescriptiones expromere cogi (1. 37 C. Th. 11, 30).-2) определять: supplicium expr. in aliquem (1. 44 C. Th. 16, 5).

Expromissor, см.

Expromittere, 1) посредством стипуляции обязаться уплатить кредитору уже cуществующий долг или обещать уплатить a) coбственный (1. 20 D. 14. 6. 1. 19 § 4 D. 39, 5); b) или путем mulieкi dуdei im pecumam, ut t on creditor meo soldat, ??? expromittat (1 22 D 16, 1 1 45 § 4 D 17, 1. 1 36 D 23, 3 1 55 eod 1 31 § 3 D 39. 6 1 37 § 4 D 38, 1 1 56 cf 1 11 § 1 D 15, 1), еxрromibsor, принимающий на себя чужoe oбязательство, чужой долг, причем главный должник освобождается, не ipso iure, но лишь perceptioutm (1 7 § S D 4, 3 1 4 D. 12, 4 1 10 D 13, 7 1 8 § 8 1 13 рi D 16, 1 1 53 D 18, 1 1 37 § 8 D 38, 1 1 4 § 5 3 D. 42 1 1 110 § 1 D 50, 17) - 2) = promite rе dtiplae euctio expiomissa (1 41 § 9 D 32).

Expugnare, 1) завладевать, брать приступом: еx rate, navе еxриgnata. rapere aliquid (1. 1 рr. 1. 5 D 47,9), ехр. aedes, villas (1 3 § 2. 1. 11 рr. D. 48, 6).- 2) ocпаривать (1. 37 § 1 C. 3, 28).

Expugnator, завоеватель (1. 22 § 3 C. Th. 6, 4).

Expungere, 1) вычеркивать: expungi stipendiis, не выдавать жалованья солдатам (1. 15 D. 49, 16).-2) проверять (1. 13 § 1 D. 44, 3).

Expurgatio, оправдание: ехр. prioris vitae (1. 23 § 5 С. 5, 4).

Exquirere, 1) исследовать: exq. veritatem (1. 6 D. 2, 15. 1. 1 § 1 D. 29, 3); voluntatem (1. 3 D. 24, 3. 1. 8 D. 39, 3). Exquisitio, исследование (1. 1 рr. С. 7, 17). - 2) выискивать, выбиратъ: honestissimum quemque exq. ex civitatibus (1. 1 § 10 D. 27, 8. 1. 31 C. 9, 9). - 3) exquisitus, изысканный, натянутый: umbra aliqua exquisitae defensionis obduci (1. 3 C. 1, 7).

Exsculpere, собирать (1. 5. C. 1, 44).

Exsecare, выказывать, exsecto ventre s. utero extractus, editus (1. 6 pr. D. 5, 2. 1. 11 § 5 D. 6, 2.1. 12 pr. D. 28, 2. 1. 1 § 9 D. 38, 8); mortuae filius exsectus (1. 132 § 1 D. 50, 16).

Exsecrari, проклинать: exsecr. lites (1. 4 § 1 D. 4, 7); exsecratio, проклятие (1. 2 pr. C. Th. 3, 16); exsecrandus, exsecrabilis, достойный проклятия, ужасный (l. 4 C. 10, 11. 1. 20. Th. 10, 10).

Exsecutio, исполнение, совершение, operis novi (nunciationis) exsec. (1. 5 pr. 1. 19 D. 39, 1); exs. litis; lite contestata negligere еxsеcut?опет (1. 17 § 14. 22 D. 47, 10); exs. appellationis (l. 28 § 2 D. 49, 1); a) отыскивание своих прав посредством a) иска со стороны истца или обвинителя, ехs. stipulationis (1. 8 D. 13, 4. 1. 66 D. 45, 1), debitae pecuniae (1. 132 pr. eod.); (1. 178 § 2 D. 50, 16); exs. delictorum (1. 1 § 1 D. 47, 1), criminum (1. 1 § 1 D. 47, 9), legis Faviae exsec.- accusatio (1. 3 pr. D. 43, 29); b) уголовное преследование преступления со стороны высших сановников, res, quae habet риblисат escecut. (1. 7 § 1 D. 47, 10. 1. 15 § 9 eod. 1. 8 D. 47, 11); cui criminis vel delicti exsec. competit (1. 131 § 1 D. 50, 16); b) исполнение судебного решения: exsec. rei iudicatae (tit. C. 7, 53); iudicati (1. 16 § 1 D. 16, 2. 1. 32 § 6. 8 D. 4, 8); exsec. poenarum (1. 37 pr. D. 4, 4); ordo exsecutionis (1. 4 § 4 D. 42, 1. 1. 3 § 1 D. 43, 4. 1. 5 C. 3, 13. 1. 18 C. 7, 62).

Exsecutor, иcпoлнитeль: а) exsec. negotiorum, управляющий чужими делами (1. 25 D. 22, 5); b) cудебный служитель (1. 12 § 1 С. 12, 19. cf. 1. 25 § 1 С. 1, 3. 1. 30. 7, 39. 1. 8. С. 12, 22); так же называются exsecut. negotiorum (l. 13 § 2. 9. 1. 15. 18. С. 3, 1. 1. 3. C. 3, 2); судебный пристав (1. 8 C. 7, 53); exsec. rerum iudicatarum (1. 6 eod.), sententiae (1. 4 pr. D. 49, 1); сборщик фискальных податей (tit. С. 12, 61); ехsecut. a iudice dati ad exigenda debita (1. 7 C. 8, 17).

Exsequi, 1) исполнять, совершать a) вообще: exs. nuptias (1. 2 C. 5, 1), mandatum (1. 22 § 10. 1. 27 § 3. 4 D. 17, 1), procurationem (1. 25 D. 3, 3. 1. 3 D. 1, 21 ), alienum iudicium (1. 47 § 1 D. 38, 2), ius religionis (1. 30 D. 10, 2), ius suum, осуществлять свое правo (1. 7 § 1 D. 27, 9); b) домагаться своих прав судом, вчинать иск , спор, exs. litem, causam, appellationem (1. 8 § 2 D. 17, 1. 1. 24 § 1. 1. 28 § 2 D. 49, 1. 1. 2 pr. 1. 18 § 4 D. 49, 14), actionem (1. 3 D. 47, 1.1. 22 D. 34. 9); exs. accusationem, crimen (1. 19 pr. D. 48, 2. 1. 2 § 8 D. 48, 5. 1. 11 0. 9, 1. 1. 5 § 13 D. 34. 9.1. 11 § 7 D. 47. 10. 1. 3 § 11 D. 44, 29), iustum dolorem (1. 3 § 3 D. 29, 5), mortem alicuius (1. 22 eod. 1. 1. 2. 4. D. 48, 2); c) преследовать преступление: severius exs.; rem severe exs. (1. 2 D. 1, 6. 1. 6 D. 48, 6. 1. 35 D. 47, 10. 1. 9 D. 47, 11. 1. 1 D. 37, 14); d) исполнять судебное решение: exs. sententiam, iudicatum, rem indicatam (1. 19 pr. D. 2, 1. 1. 2. 15. pr. § 2, 7. 8. 12 D. 42, 1. 1. 3 pr. D. 43, 4).- 2) пoлучать (1. 2 C. 3, 36. 1. 2 C. 12, 41).- 3) рассматривать (1. 1 § 10 D. 3, 1.1. 6 § 1 D. 48, 3).

Exsequiae, похороны (l. 91 D. 35, 1).

Exserere, показывать, обнаруживать: ita superior potestas se exserat (l. 1 C. 1, 28); vigor iudiciarius exseratur in aliq. (1. 9 § 1 C. 1, 55.1. 3 C. 12, 51. 1. 7 C. 10, 19).

Exsiccare, осушать (1. 30 § 1 D. 41, 1).

Exsilium, удаление из отечества, изгнание (1. 14 § 3 D. 38, 2. 1. 2 D. 48, 1. 1. 5 D. 48, 22); exs. perpetuum (1. 4 eod.), temporale s. temporarium (1. 1 D. 37, 14. 1. 13 D. 42, 4.1. 45 D. 47, 10. 1. 39 D. 48, 19. 1. 4 § 3 D. 49, 16. 1. 43. cf. 1. 13 § 1 D. 24, 1).

Exsistere, 1) быть, являться, делаться, exsist. heredem (1. 7 § 10 D. 4, 4. 1. 32 § 1. 1. 37 pr. 88 D. 28, 5. 1. 61. 63. 93 pr. D. 29, 2. 1. 14 D. 38, 16. 1. 194 D. 50, 17. 1. 45 D. 28, 6.1. 2 § 15 D. 38, 17. 1. 33 § 1 D. 41, 3. 1. 4 pr. 51 pr. D. 40, 5); exsist. dominum (1. 32 D. 39, 2); si exsistant defensores (1. 37 § 1. 1. 38 D. 3, 3. 1. 2 § 5 D. 16, 1. 1. 5 pr. D. 42, 4. 1. 11 pr. D. 45, 2. 1. 58 § 1 D. 17, 1); qui accusator exstitit (1. 7 § 2 D. 48, 2); exstitit, qui contradiceret (1. 11 § 5 D. 48, 5), qui peteret (1. 23 D. 46, 8. 1. 6 § 1 D. 18, 2. 1. 60 § 4 D. 17, 1.1. 1 § 5 D. 11, 3).- 2) показываться, возникать, si variae sententiae iudicum exstitissent (1. 76 pr. D. 31. 1. 1 § 2 D. 37, 9. 1. 19 pr. D. 12, 1); особ. о наступлении условия = impleri, прот. deficere (1. 8 pr. D. 18, 6. 1. 5 D. 28, 3. 1. 48 § 1 D. 28, 6. 1. 91 § 1 D. 30. 1. 88 pr. D. 35, 2); тк. о наступлении срока (dies) (1. 16 § 1 D. 12, 6. 1. 71 § 1 D. 29, 2).

Exsolvere, исполнять обещание, обязательство, praestationibus exsoluta causa mandati (1. 46 D. 17, 1); exsolv. fidem (1. 5 § 15 D. 24, 1): se exsolv. (1. 17 D. 18, 6); заплатить, exs. debitum (1. 38 pr. D. 32. 1 45 § 9 D. 49, 14), aes alienum (1. 53 D. 5, 3. 1. 2 § 14 D. 18, 4. 1. 1 § 2 D. 27, 9. 1. 41 § 1 D. 40, 5), usuras (1. 67 § 4 D. 12, 6. 1. 12. D. 22, 1); litis aestimationem (1. 12 § 1 D. 20, 4); alimenta (1. 8 D. 41, 7), fideicommissum (1. 1 § 11 D. 36, 3. 1. 5 § 17 D. 36, 4. 1. 9 § 3 D. 13, 7). Exsolutio, уплата, in exsolutione vectigalis, totius debiti, cessare (1. 31 D. 20, 1. 1. 41 § 1 D. 22, 1. 1. 34 § 2 D. 32. 1. 44 § 5 D. 44, 7).

Exsore, свободный, неимеющий, exs. munerum (1. 11 C. 10, 47), a tironum praebitione (1. 10 C. 22, 24).

Exspectare, 1) ожидать а) надеяться, опасаться (1. 6 pr. D. 47, 11); exsp. iudiciorum indignationem (1. 6 C. 11, 1); b) ждать, exspectare, quoad, donec, dum (1. 24 § 2 D. 13, 7.1. 63 pr. D. 35, 2.1. 30 § 14 D. 40, 5. 1. 24 § 2 D. 16, 1.1. 9 D. 26, 2. 1. 3 § 2. D. 30); tota simul offerre, non exspectata die (1. 3 § 13. 14 D. 40, 7. 1. 13 § 2 D. 16, 1. 1. 3 § 2. 3 D. 28, 5. 1. 4 § 5 D. 40, 5. 1. 12 § 14 D. 17, 1. 1. 9 pr. D. 4, 2); тк. exspectari в смысле sustineri, быть отсроченным: ita demum sustinentur liberalia iudicia, si etc.- caeterum non exspectantur (1. 7 § 1 D. 5, 3); c) грозить: reos poena exspectet (1. 1 C. 9, 39). - 2) соображать (§ 2 J. 4, 2. 1. 29 § 8 D. 48, 5).

Exspectatio, oжидание (1. 4 C. Tb. 9, 36).

Exspirare, 1) умирать (1. 23 D. 29, 5).- 2) прекращаться = evanescere, напр. priore obligatione exspirante, ех secunda introducitur petitio (l. 58 D. 45, 1); exspirat (= moritur) lis, iudicium (1. 19 D. 24, 3. 1. 5 § 1 C. 7, 63), criminis causa (1. 1 § 4 D. 48, 17.

1. 5 C. 6, 26).

Exspoliare, лишать (1. 2 C. 4. 59).

Exstare, 1) быть, существовать, a) противоп. interiisse, exstinctum esse (1. 8 pr. D. 18, 6.1. 8 pr. D. 13, 1. 1. 17 § 2 D. 25, 2. 1. 84 § 7 D. 30. 1.1 § 3 D. 37, 11); b) прот. consumtum esse (1. 9 § 1 D. 10, 4. 1. 11 § 2 D. 12, 1. 1. 29 D. 12, 6. 1. 9 § 2 D. 34, 6. 1. 5 § 18 D. 24, 1); fructus exstantes, прот. cousumti (1. 22 C. 3, 32. 1. 3 C. 4, 9); cavere. restituturum, quod inde exstabit (1. 1 pr. D. 7, 9); c) прот. consumptum et dissipatum esse: extantes res, si non fuerint alienatae sive consumptae (1. 6 § 11. C. 5, 9. 1. 12 § 5. C. 8, 17); d) вообще, нпр. si tabulae testamenti exstabunt (tit. D. 37, 2. cf. 1. 1 § 2 seq. D. 37, 11); (rubr. D. 38, 6. 1. 3 eod. 1. 28 D. 22, 3. 1. 31 § 1 D. 41, 1); exstat exemplum (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 30 § 6. 13 D. 40, 5.1. 8 pr. D. 48, 18.1. 11 § 1 .8 D. 43, 24. 1. 4 § 8 D. 44, 4. 1. 23 § 1 D 22, 1); si tutor vel curator exstent (1. 21 § 5 D. 9, 4).- 2) последовать, conditio exstatura est (1. 18. D. 12, 6).- 3) = constare (1. 4 D. 7, 1).

Exstinctio, уничтожение, погашение, accusationis (Paul. V. 17 § 1).

Exstinguere, 1) погашать: exsting. ignem, incendium (1. 1 D. 1, 15 1. 27 § 9. 1. 49 § 1 D. 9, 2); в пер. см. прекращать, уничтожать, exsting. substitutionem a parente factam (1. 17 § 1 D. 1, 7), venditionem (1. 10 § 5 D. 23, 3), conditionem (1. 96 § 4 D. 30. 1. 17 § 7 D. 36, 1), fideicommissum (1. 11 § 13 D. 32), actionem (1. 47 pr. D. 47. 2), crimen = abolere (1. 2 C. 9, 43); exstingui, погашаться, exstinguitur obligatio, stipulatio (1. 21 § 1 D. 34, 3. 1. 2 § 2. 1. 83 § 6. 1 140 § 2 D. 45, 1. 1. 47 pr. D. 46, 1. 1. 24. D. 46, 2. 1. 98 § 8 D. 46, 3), actio, condictio (1. 58 pr. eod. 1. 42 § 3. 1. 44 § 2 1. 73 pr. D. 47, 2), mandatum (1. 12 § 16 D. 17, 1); donatio (1. 32 § 10. 18. D. 24, 1), institutio, conditio (l. 38 § 3. 4. D. 28, 5. 1. 6. 41 D. 15, 16. 1. 69 § 1. 1. 75 § 2. 1. 114 § 3 D. 30. 1. 21 § 1. 1. 65 § 1 D. 32. 1. 12 D. 33, 1), pignus, ius pignoris (1. 8 § 12. 1. 9 pr. D. 20, 6), servitus (1. 27 D. 8, 3. 1 10. D. 8, 4. 1. 1 § 1 D. 8, 6), ususfr. (1. 3 § 2 D. 7, 1. 1. 8. 10 D. 7, 4), peculium (1. 1 § 3 D. 15, 2. 1. 1 § 1 D. 15, 3.1. 13 D. 24, 3. 1. 91 § 3 D. 45, 1. 1. 22 D. 29, 5. 1. 6 D. 48, 1. 1. 9 D. 49, 14. 1. 1. § 14 D 48, 16).- 2) умерщвлять кого: vеneпо exsting. hominem, viscera hominis (1. 1 C. 9, 18 1. 3 C. 9, 41); exstingui, погибать, res exstincta (1. 8 pr. D. 18, 6. 1. 47 pr D. 47, 2): умереть, persona exstincta (1. 1 § 43 D. 43, 20); post omnes eos exstinctos, qui etc. (1. 32 § 6 D. 31. 1. 23 D. 34, 5).

Exstirpare, искоренять, истреблять (1. 7 § 2 D. 47, 7).

Exstruere, возвести, выстраивать: exstructio - aedifcratio, построение (1. 1 § 19 D. 35, 2. 1. 8 C. 8, 12. l. 41 § 4. D. 30. 1. 5 § 12 D. 39, 1).

Exsul, изгнанник (1. 20 pr. D. 4, 4. 1. 4 D. 48, 19).

Exsulare, жить вне отечества, быть изгнанником (1. 7 § 3 D. 4, 5. 1. 39 § 4 D. 48, 5); ad tempus exs. iussus (1. 28 § 2 D. 27, 1.1. 5 D. 50, 2); в пер. см. быть исключенным (1. 1 §9 С. 1, 17. 1. 23 pr. C. 4, 29).

Eхsuреrаrе, превышать (1. 42 D. 19, 1. 1. 27 § 16 D. 36, 1. Gai. IV. 151).

Exsurgere, подниматься, capitaliter exsurgendum in aliquem (1. 7 C. Th. 7, 20).

Exta, внутренности: extorum praesagium (1. 2 C. 1, 11).

Extendere, растягивать: а) paспускать, ext. vela (1. 12 § 20 D. 33, 7.), (l. 7 pr. D. 16. 3); b) расширять, ext. rivum (1. 1 § 11. D. 43, 21); c) простирать, распространять, ad ulteriores voluntatem sиат ext. (1. 1 § 20 D. 14, 1. § 3 J. 4, 18. 1. 32 § 6. D. 31. Vatic. § 321. Gai. IV. 37).

Extensivus, расширяемый, растянутый: verba extens. (1. 6 § 1 D. 38, 17).

Extenuare, уменьшать, legatum (1. 11 D. 34, 4), facultates (1. 5 § 10 D 50, 6), aes alienum (1. 5 § 9 D. 27, 9).

Exter s. exterus, 1) находящийся вне, внешний: exterior scriptutra, прот. interior (Paul. V. 25 § 6).- 2) чужеземный, чужой: а) externus, иностранный, natio, gens extena (l. 4 pr. D. 48, 4. 1. 6 D. 49, 15); b) = extraneus, не принадлежащий к семье завещателя (1. 84 D. 29, 2. 1. 11 D. 30. 1. 67 § 4. 5. 1. 69 § 1. 3 D. 31. 1. б D. 33, 3); отсюда extero iure (как чужое лицо - не как дочь) сареге relictuni (1. 10 С. 6, 20); также противоп. супруге (1. 6 § 1 D. 36, 2), противоп. personae exceptae (l. 3 § 4 D. 37, 5), противоп. coheres (l. 1 § 3 D. 5, 4. 1. 122 § 3 D. 45, l), прот. господам раба (1. 67 D. 29, 2); exteri servi прот. servi eius, de quo quaeritur (1. 27 § 6 D. 48, 5); c) неисповедающий: ext. religionis Jud. (1. 9 C. 1, 9).

Extergere, обтирать (1. 12 § 22 D. 33, 7).

Exterminare, выгонять, удалять (1. 2 § 2 C. 1, 1).

Externus, чужой, иноземец (1. 7 pr. D. 49, 15. I. 13 § 1 D. 28, 1).

Extollere, 1) поднимать, oсоб. возвышать, надстраивать (1. 2. 11 § 1. 1. 31 D. 8, 2. 1. 5. 6 pr. 1. 15 D. 8, 5). - 2) простирать: extoll. potestatem fascium extra metas territorii (1. 53 C. 10, 31).

Extorquere, вырывать, а) насильно добывать, вынуждать (1. 6 pr. D. 1, 18. 1. 12 C. 2, 20); stipulatio per vim extorta (1. 7 D. 12, 5); munus per vim extortum (1. 4 pr. D. 50, 4. 1. 14 § 11 D. 4, 2. 1. 5 pr. D. 36, 4); ext. libertatem (ab) invito (1. 84 pr. D. 28, 5. 1. 19 D. 40, 1. 1. 3 § 1 D. 4, 2); iudex inciviliter extorta restitui iubeat (1. 23 § 3 eod. 1 9 § 5 D. 39, 4); b) вооб. отнимaть, лишать, extorq. lucrum (1. 4 D. 16, 3. 1. 6 § 11 D. 42, 8. 1. 35 pr. D. 44, 7. 1. 5 pr. D. 3, 6. 1. 61 D. 2, 14).

Extorris, изгнанный (1. 31. 32 С. Th. 10, 5); исключенный: ext. impetrata оrtиna (1. 5 С. 9, 4.1. 27 pr. С. 16, 2).

Extra (praep.), а) вне, прот. intra (1. 1 ti 14 D. 43, 20), extra urbem, extra continenla urbis (1. 1 pr. 1. 3 D. 1, 12. 1. 87. 173. § 1. 19 pr. D. 50, 16); extra patriam profectus (1. 35 § 7 D. 4, 6), extra territorium ius dicere (1. 20 D. 2, 1. 1. 6 § 9 D. 3, 5), extra ius bonis cedere (1. 9 pr. D. 42, 3); extra ius pignoris capio peragebatur (Gai. IV. 29); extra contubernium agere (1. 5 § 6 D. 49, 16); b) кроме, вне пределов, extra obligationem esse, прот. contineri stipulatione (1. 5 § 2 D. 40, 9); extra redhibitionem esse, прот. redhibendum esse (1. 12 § 1 D. 21, 1); extra rationem s. modum legis Falc. esse прот. in computationem legis venire (1. 81 D. 35, 2. 1. 5 pr. D. 50, 16. 1. 68 D. 31. 1. 1 D. 33, 2. 1. 42. D. 41, 1. 1. 3 pr. D. 34, 8. 1. 34 § 7 D. 31. 1. 31 § l D. 39, 5. 1. 3 § 8 D. 10, 4): quae extra testamentum incurrunt, прот. quae ex ipso testam. oriuntur (1. 16 D. 35, 1. 1. 24 D. 21, 1.1 14 § 5 D. 11, 3. 1. 3 § 2. D. 4; 9. 1. 48. § 2 D. 17, 1. 1. 32. § 21 D. 4, 8); extra culpam esse (1. 24 D. 38, 2. 1. 3 § 1 D. 25, 7. 1. 29 § 4 D. 48, 5. 1. 11 pr. 1. 22 § 10 D. 48, 10 ); extra sententiam SCti esse (1. 22 § 3 eod 1. 15 § 2 D. 19, 2); extra ordinem. чрезвычайно, чрезвычайный образом, как исключение, напр. е. о. роеnaт ехесеrе, прот. pecuniariter agere (l. 3 D. 47, 1); crimen expilatae heredit, e. o. agere. прот. hereditatem iure ordinario vindicare (1. 3 D. 47, 19); e. o. coerceri (1. 1 eod. 1. 66 pr. D. 23, 2. 1. 1 § 4 D. 25, 3. 1. 49 D 26, 7), plecti, puniri, vindicari (1. 8 § 2 D. 11, 7. 1. 36 pr. D. 13, 7. 1. 1 pr. 1. 10 D. 47, 11. 1. 3 D. 48, 16. 1. 37 D. 48, 19), damnari (1. 43 D. 47, 19. 1. 4 D. 48, 3. 1. 9 D 26, 1.1. 1 D. 47,17. 1. 15 § 1 D. 48, 16. 1, 1 § 3 1. 13 D. 48, 19); e. o. crimina probantur (1. 8 D. 48, 1. 1. 45 D. 47, 10. 1. 2 D. 4, 6. 1. 1 § 1 D. 50, 13); subvenire alicui (1. 43 D. 6, 1. 1. 1 § 5 D. 42, 6. 1. 1 § 2 D. 43, 3); e. o. peti (1. 7. 56. § 3 D. 17, 1. 1. 50 D. 21, 2. 1. 3 pr. D. 43, 4. 1. 23 § 3 D. 4, 2. 1. 6. D 50, 5); feriae e. o. indictae (1. 26 § 7 D. 4, 6); c) исключая (1. 4 D. 26, 3. 1. 12 § 31 D. 33, 7).

Extra (adv.), кроме того что, исключая то, если: ita excipere; extra quum si etc. (1. 1 § 10 D. 43, 12).

Extrahere, 1) вынимать, res ex mari extracta; merces extractae (1. 4 § 1 D. 14, 2. 1. 58 D. 41, 1); quod extraxit piscium (1. 12 D. 19, 1. 1. 103 D. 50, 17. cf. 1. 21 D. 2, 4. 1. 4 § 5 D. 39, 2).- 2) избегать, уклонятьcя от, rebus humanis se extrah. (1. 23 § 3 D. 21, 1).- 3) отсрочивать, продлить (1. 6 pr. D. 37, 10); res per appellationem extracta (1. 42 § 3 D. 38, 2).

Extraneus, чужой, а) внешний, посторонний, находящийся вне правоотношения: а) относительно родственных, семейных связей, post emancipationem extraneus intelligor (1. 55 § 1 D. 23, 2); legatum adscribere extraneo (l. 10 § 1 D. 48, 10); extranei противоп. necessariae personae, necessitudines (1. 6 D. 40. 12.1. 28 § 8 D. 48, 19. 1. 30 C. 9, 9. cf. 1. 4. 13. § 4 D. 48, 5); противоп. cognati (1. 31 pr. C. 5, 12.1. 19 C. 6, 30); прот. pater или parens: si patronus vel quivis extraneus impuberi tutorem dederit (1. 4 D. 26, 3); si extraneus sit, qui dotem promisit (1. 33. 84. D. 23, 3. 1. un. § 13 C. 5, 13); extran. mulieres прот. matres, filiae atque germanae (1. 19. C. 1, 3); inter extraneos s. extraneas personas (прот. inter virum et ux.) facta donatio (1. 24. 25. 32. § 27.1. 44 D. 24, 1); extran. heres, противоп. тому, qui ex numero liberorum est (1. 14 D. 50, и2), или тем, qui de familia sunt (1. 38 § 3 D. 32); heres titoris extr. прот. сыновьям опекуна (1. 64 § 1 D. 23, 2); в тесном смысле extr. heres прот. suus heres (§ 2. 3 J. 2, 19. 1 6 § 1 D. 29, 5): extr. postunus, родившийся после смерти завещателя, не бывший suus heres при совершении завещания (§ 26 J. 2, 20); b) когда дело касается и других отношений, нпр. противоп. собственнику раба: quod servo debetur ab extraneis (1. 41. 51. D. 15, 1. 1. 31 § 1 D. 2, 1.1.16 § 3 D. 48, 19); extr. creditor прот. господину, как верителю (1. 1 pr. D. 14, 4): extr. coloni, прот. рабам, которые управляют имением (1. 20 § 1 D. 33, 7); extr. homo, прот. libertus (1. 8 D. 37, 15); также прот. рrорriсtarius (1. 13 pr. D. 43, 24. § 3 J. 2, 4), прот. socius (1. 9 pr. D. 11, 3. 1. 3 С. 3, 27), прот. coheres (1. 1 § 3 D. 5, 4^, прот. creditor (l. 55 D. 9,2. 1. 10 D. 20, 1), прот. venditor servitutis (1. 10 D. 8, 4), или tutor (1. 54 D. 26, 7. 1. 6 D. 26, 8); extr. emtor, прот. fideiussor, qui emit (1. 59 § 1 D. 17, 1); si ext defensor exsistat, прот. si ex fideiussoribus exsistat def. (1. 5 § 4. D. 46, 7); b) чужой, extr. servus (1. 4 § 1 D. 9, 4. 1. 10 § 4 D. D. 26, 2. 1. 1 pr. D. 29, 5.1. 27 § 11. 14 D. 48, 5); extr. fides (1. 32 C. 6, 42); c) иностранец, imperium adversus extran. homines (1. 3D. 1, 18).

Extraordinarius, экстренный, чрезвычайный, extraord. persecutiones, quae non habent iuris ordinarii exsecutionem, когда процесс не переходил in iudicium, a разбирался и окончательно решался претором (1. 178 § 2 D. 50, 16); deberi vel iurе civili, vеl honorario, vel extraordinario (1. 10 eod.); extraord. adio salarii nomine (1. 52 § 2 D. 19, 1. 1. 17 D. 12, 1. 1. 47 § 1 D. 3, 5); extraord. auxilium, remedium (1. 16 pr. D. 4, 4. 1. 7 D. 29, 5. 1. 12 D. 36, 4), genus mandati (1. 6 pr. D. 1, 16); extraord. cognitiones (tit. D. 50, 13); extraord. iurisdictio (1. 14 C. 8, 41), exsecutio (1. 3 § 1 D. 43, 4), animadversio, coercitio (1. 94 D. 47, 2. 1. 2 D 47, 20. 1. 1 § 3 D. 48, 19), poena (1. 1 D. 50, 7. tit. D 47, 11. 1. 3 D. 48, 16); munera, onera (1. 5 C. 10, 16. 1. un. C. 10, 45. 1. 1. 2. C. 11, 64. 1. 1 C. 12, 24. 1. 15 C. 10, 47. 1. 10 C. 10, 41).

Extrarius, = extraneus s. s. напр. heres. extrar. (1. 28 § 1 D. 27. 1. 1. 78 § 3 D. 31. 1. 36 D. 38, 2); adulterii crimen ab extrario прот. cупругу) poterit inferri (1. 39 § 1 D. 48, 5. cf. 1. 17 pr. p. 48, 18).

Extremus, кpaйний, последний; ехtremo (adv.), наконец, под конец, post mortern extremi; extremo mortuus (1. 83 § 1 D. 32. 1. 14 § 2 D. 48, 3); servus notae extremae (1. 15 § 44 D. 47, 10. 1. 1 § 1 D. 2, 3. 1. 30 § 4 D. 34, 4. 1. 42 § l D. 39, 6. 1. 47 § 4 D. 40, 5); extr. dispositiones (1. 2 C. 7, 15).

Extricatae margaritae, жемчужины, нeнанизанные (1. 27 § 30 D. 9, 2).

Extrinsecus (adv.), 1) из вне, vitiuт асdium extrins. accidens; damnum, quod extrins. contingit (1. 24 § 2. 3 D. 39, 2); vi extrins. admota cadere (1. 43 pr. eod. 1. 57 D. 19, 2); extrins. (пpoт. ex ipsa hereditate) accedere (1. 20 § 3 D. 5, 3. 1. 99 D. 35, 1. 1. 6 § 1 D. 36, 2. 1. 25 § 1 eod. 1. 86 pr. D. 28, 5.1. 46 § 4 D. 3, 3): res quae extrins. прот. ех eius substantia, cuius in potestate sunt) ad filios fam. veniunt (1. 6 C. 6, 61).- 2) без отношения к делу, вне, quae extrins. et nilil ad praesentem actum pertinentia adieceris stipulationi (1. 65 pr. D. 45,1); extrins. (рот. in dotem ipsam) impensae factae (1. 5 pr. D. 25, 1); quaedam extrins. elocuta, противоп. iu causa, quae agebatur, pronunciatum aliquid (1. 13 § 6 D. 3, 2); aliarum extrins. rerum personarumve causa commixta, прот. quod inter ipsos donationis causa agitur (1. 5 § 2 D. 24, 1); si extrins. (без пользы для малолетнего) aliquid tutor dolo adiniserit, pupillo nihil nocere oportet (l. 4 D. 26, 9). - 3) кроме того (§ 19 J. 4, 1. 1. 2 § 1 D. 33, 4. 1. 2 D. 47, 3. 1. 15 § 1 D. 48, 18. 1. 7 pr. C. 10, 1).

Extrudere = expellere (1. 15. C. Th. 7, 8).

Exuberare, 1)превышать, изобиловaть; si fructus quantitatem exuberant (1. 27 § 10 D. 36, 1); exuberautis debiti repetitio (l. 6. C. 8, 43).- 2) преобладать (1. 3 C. 4, 37).

Eхuеre, снимать. лишать, exui сiпgиlo (1. 1 С. 7, 38), privilegiis (1. 3 С. 12, 47), patrimonio (1. 1 С. 10, 13), bопis (1. 25 § 7 D. 42, 8); faculta bus (1. 3 § 3 D. 26, 7); отнимать: res commercio ех. (1. 34 § 1 D. 18, 1); освобождаться (1. 6 § 4 D. 50, 4); exui omni оnere (1. 1 § 4 D. 39, 4. 1. 2 D. 48, 23); nemo delictis exuitur (l. 2 § 3 D. 4, 5); crimine se ex. (1. 19 C. 9, 1. 1. 11 C. 4, 2): liberos suos ex. potestate (1. 1 C. 1, 39).

Exundare, разливаться (1. 1 § 2 D. 39, 3).

Eхurеre, сжигать: vivит exuri; exurendum damnari (1. 6 pr. D. 48, 13. 1. 9 § 11.1. 28 § 12. 1. 38 § 1 D. 48, 19. 1. 1 D. 48, 24. 1. un. C. 9, 14).

Exustio, сожжение: flammarum exustio nibus mancipari (1. 2 C. 9, 24).

Exvehere = evehere (1. 5 pr. D. 10, 4).

F

Faba, боб (1. 77 D. 50, 16).

Faber, ремесленник, мастер, каменотес (1. 5 § 7 D. 13, 6), кузнец (1. 2 § 1 D. 14, 2), плотник (1. 67 D. 6, 1 l. 12 § 5 D. 33, 7.1. 5 § 3 D. 39, 1.1. 13 § 1 D. 40, 4.1. 7 § 12. D. 41, 1. 1.137 §3. D. 45, 1.1. 235 § 1 D. 50, 16); faber argentarius (1. 39 pr. D. 34, 2); faber aerarius, plumbarius, ferrarius etc. (1. 6 D. 50, 6).

Fabia (s. Favia) lex (571), de plagiariis, закон, касающийся т. н. plagium, т. е. похищения свободного человека и продажи его в рабство (tit. D. 48, 15. 0. 9, 20. 1. 6 § 2. D. cit. cf. 1. 19 § 3. D. 10, 3. 1.1 § 2. D. ll, 4. 1. 51 § 1. D. 17, 2. 1. 12 D 40, 1. 1. 3 pr. D. 43, 29. 1. 84. § 2 D. 47, 2).

Fabiana (s. Faviana) actio, см. Calvisiana.

Fabrica, 1) искусство, ремесло (l. 26 § 8. D. 17, 1); также ars fabrica (1. 19. § 1. D. 33, 7). - 2) мастерская, оружейный завод: optio, promicerius fabгiсае (l. 16. D 50, 6. 1. 2. C. 11, 9. 1. 6 eod. 1. 8. C. 6, 1).- 3) строение: fabr. insulae (1. 2 § 7. D. 13, 4), navium (1. 5 pr. D. 49, 13), horreorum, stabulorum (1. 13 D. 8, 12); постройка (1. 1. C. 11, 42).

Fabricare, 1) изготовлять, делать, строить, insulam, navem (1. 12 § 6 D. 7, 8), argentum (1. 19 § 11 D. 34, 2).- 2) злоумышлять, falsum fabric. (1. 2 § 6 D. 29, 3).

Fabricarius, плотник (1, 1 C. 10, 64).

Fabricatio, строение (l. 2 pr. C. Th. 9, 17. 1. 4. C. Th. 14, 6); fabricatio armorum (1. 12 C. 10, 47).

Fabricensis, мастер (tit. C. 11, 9).

Fabrilis, относящийся к ремесленнику: operae fabril. прот. op. officiales (1. (1. 26 § 12 D. 12, 6. I. 6. 9. § 1 D. 38, 1); operibus fabril. exerceri (1. 12 § 1 D. 49, 16).

Fabula, 1) басня (l. 3 D. 5, 4). - 2) бредни (1. l § 1. C. 7, 40. prooem. J. § 3).

Facere, делать: 1) совершать известное действие, quae facta contra bonos mores fiunt, nec facere nos posse credendum, est (1. 15 D. 28, 7. 1. 102. D. 50, 17); facere contra s. adversus legem, SCtum, voluntatem defuncti etc. (см. adversus s. 1., contra s. 1. 1. 9 § 8. D. 4, 2.1. 3 D. 1, 1. 1. 55. D. 50, 17).- 2)особ., как предмет обязательства, обозначает в обширнейшем смысле а) всякое действие, т. е. состоящее как в даче какой-либо вещи или предоставлении пользования оною, так и в оказании какой-либо услуги или помощи (1. 218 D. 50, 16. cf. 1. 175 eod.); отсюда обозн. также исполнение обязательства, состоящее in praestando, solvendo: facere posse = solvendo esse (1. 8. 9. D. 12, 6. l. 23 pr. I. 81. D. 17, 2. 1. 18 § 1. 1. 28. 54. D. 24. 3 1. 1 § 1 D. 42, 7. I. 21. D. 46, 3. 1. 63 § 7. 1. 68 § 1 D. 17, 2); centum tautum facere posse (1. 82 D. 35, 2); quatenus facere potest debitor (1. 49 D. 2, 14. l. 3 pr. D. 13, 5. 1. 63 D. 17, 2. 1. 36 D. 24, 3. 1. 33 pr. D. 39, 5. 1. 16- 25 D. 42, 1.1. 35 pr. D. 3, 5); nihil vel minus facere posse (1. 1 § 43 D. 16, 3); facere iudicatum (1. 45 § 1. D. 5, 1. 1. 42 pr. D. 12, 1. 1. 45. D. 46, 1); ) в более тесном смысле обозн. всякое действие, которое не вмещает в себе понятия dandi, т. е. передачи предмета в собственность другого лица (см. s. 1. с), противоп. dare;-3) совершать, причинять, fac. homicidium (1. 1 § 21. D. 48,18. I. 28 § 15 D. 48, 19), stuprum, adulterium (1. 12 D. 48, 6), furtum (1. 7 pr. 1. 18. 19 § 6. I. 23 D. 47, 2); si nox furtum faxsit (L.XII tab. VIII, 11), si servus furtum faxit (1. c. XII. 3), cum nexum faciet (1. c. VI. 1); damnum (1. 151 D. 50, 17), pauperiem, iniuriam (1. 1 pr. § 3 D. 9, 1), si iniuriam faxsit (L. XII, tab. VII, 4); vim, metum (1. 9 § 1. 8. 1. 14 § 2. 13. 15 D. 4, 2) moram (см.);-4) составлять, fac. testamentum, tabulas testamenti (1. 18 § 1. 1. 19 D. 28, 1), codicillum (1. 19 D. 29, 7. 1 37 § 1 D. 32);-5) заключать, совершать, fac. locationem, venditionem (1. 8 § l D. 42, 5), nomina (1. 9 pr. 13.2,14.1. 39 § 14. D. 26, 7. 1. 46. D. 32);-6) facere negotium, причинять неприятности: calumniae causa negotium facere alicui (1. 1 pr. § l 1. 3 § 1. D.3, 6.1. 5. pr. D.37, 15);-7) сделать: locat artifex operam suam, i. e. faciendi necessitatem (1. 22 § 2. D. 19, 2); opus factum (1. 21 § 1 D. 39, 2); materia facta (1. 6. D. 6, 1); argentum, aurum factum (1. 78 § 4 D. 32. 1. 27 D.34, 2);-8) заниматься: fac. medicinam (1. 26 § 1 D. 38, 1), argentariam (1. 4 § 3. 4 D. 2, 13), artem ludicram, lenocinium (1. 4pr.§ l. 2. D. 3, 2);-9) сделать кого чем, possessorem fac. aliquem (1. 22 D. 50, 16. 1. 6 § 5. 1. 13 § 5. D. 3, 2); suspectum fac. aliquem (1. 2 D. 27, 8); fieri, делаться, iure institutionis, ex testamento, heres factus (1. 5 D. 28, 6. 1. 68 § 1 D. 30. 1. 40 § 1 D. 1, 7); sui iuris, paterfamil. factus (1. 2 § 1. 1. 3 D. 14, 5. 1. 3 § 4. 1. 20 D. 14, 6); pubes factus pupillus (1. 4 D. 27, 2); annorum XIV factus (1. 22 pr. D. 36, 2); furiosus mentis compos factus (1. 47 D. 29, 2. 1. 2 § 11. D. 38, 17); liber servus factus (1. 1 § 4. eod. 1. 38 pr. D. 46, 3); fundus sacer factus (1. 91 § 1 D. 45, 1.1. 3 § 8 D. 12, 4. 1. 55 D. 35. 1.1. 2 D. 39, 6. 1. 24 D. 3, 5); fundum facere emtoris (1. 25 § 1 D. 18, l);- делать, facit totum voluntas defuncti (1. 35 § 3 D. 28, 5); facere dodrantem, quadrantem bonorum (см. dodrans); -10) творить, установлять, назначать, fac. ius (1.40 D. 1. 3); fac. plures gradus heredum (1. 36 pr. D. 28, 6); dotem fac. alicui (1. 49 D. 23, 3); curatores (1. 9 D. 27, 10); ad actionem procurator factus (1. 13 pr. D. 2, 14);-11) употреблять, издерживать, fac. alimenta in aliquem (1. 5 § 14 D. 25, 3. 1. 19 § 2 D. 36, 1), fac. impensas (см.);-12) = agere s. 2: annum in fuga facere (1. 14 § 1. D. 40, 7);-13) оценивать, magni, parvi facere (1. 4 § 6 D. 1, 16. 1. 1 § 10 D. 43, 24. 1. 16. C. 10, 31); - 14) = experiri, иметь: fac. lucrum (см.), damnum, потерпеть (1. 56 D. 30. 1. 26 D. 39, 2); vitium facere. испортиться (1. 32 eod. 1. 10 § 1 D. 14, 2); abortum facere (см.);-15) противоп. immittere, на недвижимом имуществе, на земле другого лица делать какие-нб. перемены, постройки (1. 1 pr. D. 43, 6. 1. 2 pr. D. 43, 8. 1. 1 pr. D. 43, 12).

Facessere = facere s. f. (1. 4 D. 48, 2).

Facies, 1) лицо, присутствие, in facie alicuius scribere (1.17. C. 9, 47).- 2) наружность, вид, образ, fac. operis locorum (1. 1 § 11. 1. 21 § 3. D. 39, 1. 1. 3 § 2. D. 47, 22. 1. 19 § 4. D. 19, 2); decora facies civitatis (l. 6. C. 8, 12).- 3) вид: prima facie, пo первому взгляду, прот. revera (1. 13 pr. D. 16, 1. 1. 10 pr. D. 34, 1. 1. 31. § 4 D. 40, 5. Gai. IV. 128). - 4) cущность, положение, fac. patrimonii (1. 55 § 4 D. 26, 7).

Facilis (adi.), facile (adv.), 1) легкий, нетрудный, без труда (1. 4 § 6 D. 18, 2); pecunia ex facili solvenda (1. 4 § 1 D. 13, 4), in facili esse (1. 8 D. 26, 3); facile intelligere licet (1. 1 § 4. D. 1. 1), facilius putare, dicere (1. 34. D. 3, 5.1. 2. D. 20, 3). - 2) готовый, услужливый, in adeundo faciem se praebere (1. 19 pr. D. 1, 18. 1. 1 § 1 D. 25, 6. 1. 67 § 8 D. 31), fac. ad liberationem (1. 47 D. 44, 7. 1. 13 § 3 D. 19, 1), ad iurandum (1. 8 pr. D. 28,7); отсюда легкомысленный: facillimus ad iusiur. decurrens (1. 3 pr. D. 12, 2. 1. 7 pr. D. 48, 2).

Facilitas, 1) легкость: conveniendi facil. (l. 2 pr. D. 2, 8).- 2) расположение, готовность, naturalis hominum ad dissentiendum facil. (1. 17 §6 D. 4, 8); услужливость, profusa facil. erga aliq. (1. 1 D. 24, 1). - 3) легкомыслие (1. 44 D. 4, 4. 1. 3 § 3 D. 36, 4.1. 1 § 17 D. 42, 6. 1. 15 § 6 D. 48, 5. 1. 1 § 5. D. 48, 16).

Facinorosus, преступный (1. 3 D. 2, 1); facinoro sissima secta (l. 8 pr. C. 1, 5).

Facinus, преступление, tripli poena propter facinus satisfacere cogi (1. 14 §11 D. 4, 2. 1. 3 pr. D 43, 16).

Factio, 1 ) testamenti factio, a) caмое составление завещания (1. 3 D. 28, 1: testamenti factio - publici iuris est 1, 23 pr. C. 6, 23); b) общая способность принимать какое-лб. участие в составлении завещания, особ. правовая способность составлять завещания (1. 17 § 1 D. 5, 2. 1. 18 pr. D. 28, 1. 1. 6 § 8. D. 28, 3.1. 1 pr. D. 29, 1. 1. 3 pr. D. 29, 7.1. 1 § 8. 9. D. 37, 11. 1. 7 § 3 D. 48, 22): b) способность быть назначенным наследником по завещанию (1. 16 D. 28, 1); testam. factio est сuт aliquo (Ulp. XXII, 1. § 6 J. 2, 10. 1. 21 D. 26, 2. l. 82 § 2. D. 31. 1. 5 D. 33, 3.1. 20 D. 34, 4. 1. 7 D. 41, 8). - 2) общество, заговор: seditio praerupta factioque cruenta; seditionum concitatores, vel duces factionum (1. 6 § 9 D. 28, 3. 1. 16. D. 49, 1. l. 5 pr. C. 9, 8); latrones, qui factionem habent (1. 11 § 2 D. 48. 19); publicanorum factiones, пронырства т. н. publicani (1. 12 pr. D. 39, 4); factiosus, мятежный: eruptio fact. (1. 2 § 2. C. 1, 1); неспокойный, шалостливый: familia fact. (сволочь) (1. 13 § 2. cf. 1. 12 § 1. D. 39, 4).- 3) партия, приверженцы (Paul. V. 29 § 2. 1. 2 § 24 D. 1,2).- 4) отдел, singulae fact. stabulorum (1. 2 C. Th. 15, 10); factionarium, начальник, старшина артели извозчиков (1. 1 eod.).

Factionarius см. factio s. 2 и 4.

Factiosus см. factio s. 2 и 4.

Factitare - frequenter facere (1. 7 § 8. D. 42, 4).

Factor, виновник, творец (1. 1 § 21 D. 29, 5. 1. 7 D. 48, 3.1. 6 § 8 D. 49, 16).

Factum, 1) действие, прот. dolus, consilium (1. 7 D. 48, 4 1. 53 § 2 D. 50, 16. 1. 225 eod.); praestare factum sociorum, servorum etc. (1. 22 D. 17, 2.1. 25 § 7. 1. 31 § 15. D. 21, 1. 1. 1 § 6. D. 47, 5. 1. 25 § 1 D. 44, 7. 1. 155 pr. D. 50, 17); facto meo alter locupletatus (1. 6 § 11 D. 3, 5); особ. как предмет обязательства, обозн. всякое действие, не состоящее в dare (§ 7 J. 3, 15. 1. 82 D. 35, 1. 1. 6 § 7 D. 40, 7).- 2) факт, противоп. ius,- in facto роtiиs, quam in iure consislere (1. 10 D. 4, 3): multum interest, conditio facti an iuris sit (1. 21 D. 35, 1. cf. 1. 60 pr. eod. 1.1 § 3 D. 41, 2. cf. 1. 19 D. 4, 6); possessio facti est et animi (1. l § 15 D. 47, 4. cf. 1. 29. D. 41, 2.1. 7 § 3 D. 27, 10. 1. 27 § 2 D. 2, 14. cf. 1. 38 § 6. D. 45, 1. 1. 2 § 2 D. 8, 5); in factum agere, actio, иск, по фактическим обстоятельствам данного дела не имеющий строго определенной формулы; претор во главе формулы (вместо т. н. demonstratio) всегда упоминал об обстоятельствах, вызывавших этот иск (civilis actio, quae prae scriptis verbis rem gestam demonstrat) (1. 3 § 1 D. 4, 9. 1. 23 § 5. 1. 52 D. 6, 1. 1. 7 § 6. 1. 9 pr. 1. 11 § 8. 1. 17 pr. 1. 27 § 14.1. 33 § 1. D. 9, 2.1. 10 D. 9, 4.1. 6 § 6 D. 10, 3. 1. 3 § 14. 1. 9 § 4 D. 10, 4.1. 6 1). 18, 5. 1. 11. 14 D. 19, 5. 1. 9 D. 27, 6. 1. 63. 77. § 2 D. 31. 1. 15 § 34. 1. 10 pr. D. 42, 8. 1. 13. 25. § 1 D. 44, 7. 1. 51 § 4. 1. 53 § 20. 1. 68 § 4 D. 47, 2); in. f. iudicium (1. 5 § 1. D. 2, 7. 1. 12 D. 19, 4); poenalis in f. actio (1. 12 D. 2, 4. 1. 25 D. 48, 10); in f. excipere, exceptio, praescriptio (§ 1 J. 4, 13. 1. 4 D. 7, 9 1. 20 pr. D. 11, 1. l. 27 D. 13, 5. 1. 20 D. 14, 6. l. 1 § 4 D 21, 3. 1. 44. 23. D. 44, 1. 1. 4 § 16 D. 44, 4. 1. 9 C. 4, 30); in f. (concepta) replicatio (1. 15 pr. D. 35. 2. 1. 14 D. 46, 1. 1. 28 D. 2. 4); quaestio facti, non iuris (1. 16 D. 1, 5. 1. 12 § 4. 1. 13 D. 20, 4. 1. 15. § 1 D. 28, 5. 1. 94 D. 45, 1); ignorantia vel facti, vel iuris est (1. 1 pr. D. 22, 6); error iuris - facti; errare in iure - in facto (см. errare s. 2); ex facto (по отношению к известному факту) quaesitum, propositum, tractatum est (1. 11 § 2 D. 4, 4 1. 52 pr. D. 15. 1.1. 35 pr. D. 28, 5. 1. 43 pr. D. 28, 6. 1. 39 § 6 D. 30. 1. 17 pr. D. 36, 1. 1. 5 § 1 D. 44, 3); ex. f. consultus (l. 4 § 3. D. 2, 14.1. 3 § 1 D. 4, 4.1. 52 § 7. D. 17, 2).

Facultas, l) возможность, fac. generandi (1. 9 pr. D. 28, 2), exhibendi (1. 21 § 3 D. 9, 4), dandi (1. 137 § 4 D. 45, 1); solvendi (1. 95 § 6 D. 46, 3); si quid debitori ad solcendum facultatis accesserit (1. 53 D. 23, 3. 1. 73 D. 3, 3); facultas s. facultates patrimonii, средства (1. 12 § 3 D. 26, 7. 1. 36 D. 38, 2); имущество, pro modo facultatum, pro facultatibus alicuins (1. 5 § 19 D. 25, 3. 1. 3 § 2 D. 33, 1. 1. 1 § 19 D. 37, 9. 1. 6 § 5 D. 37. 10); in facultatibus esse, прот. egere; idoneus facultatibus, прот. egens (1. 5 § 13. 26. D. 25, 6); facultatibus labi (1. 8 D. 4, 3. 1. 1 § 11 D. 27, 8). - 2) способность, fac. testam. faciendi (1. 19 D. 28, 1), (1. 4. D. 38, 15. 1. 2. D. 38, 9); libera legandi fac. (1. 1 pr. D. 35, 2); libera mortis fac., свободный выбор рода смерти (1. 8 § 1 D. 48, 19).

Facundia, дар слова (1. 1 § 10 D. 50, 13).

Facundus, имеющий дар слова (1. 6 С. 2, 8).

Faex, осадок, отстой, низость, подлость (1. 5 С. 1, 2); servili faece descendens (1. 21 C. Th. 16, 5.1. 5 C. Th. 9, 42).

Falcidia, 1) закон, изданный в VIII веке римской эры (714 г.), на основании которого принято, что в отказы может быть назначаемо только три четверти всего наеледства, остальная четверть всегда должна быть оставлена наследнику. Наследник имел право сократить каждый отказ до суммы необходимой, чтобы очистить себе четвертую часть наследственной доли (Gai. II. 227. 254. Ulp. XXIV. 32. Paul. III. 8. tit. J. 2, 22. D. 35. 2. C. 6, 50).- 2) sc. quarta, такая приходящаяся наследнику четвертая доля (1. 11 § 5. 6 1. 14 pr. 1. 21 § 1 D. cit.); Пегазианово сенатское постановление (Senatusconsultum Pegasianum) применяет закон Фальпидия к универсальным фидеикоммиссам , по которому hеres fiduciarius получал право на вычет Фальцидиевой четверти (1. 1 § 19.1. 61. 55. § 2.1. 58 § 3 D. 36, 1); также выражение quarta Falcidia относится (до времен издания 18-й Нов. Юстиниана) к законной доле (portio legitima), которая простиралась до 1/4 доли наследства ab intestato (1. 8 § 9. 11. 14. D. 5, 2.1. 5 § 3. 5. С. 9, 8).

Fallacia, обман, occurrere fallaciis vendentium (1. 1 § 2. 1. 37 D. 21, 1).

Fallax (adi.), fallaciter (adv.), обманчивый (1. 44 § 3 D. 47, 2. 1. 9 С. 9, 46).

Fallere, 1) укрываться (Gai. II. 70).- 2) обманывать, si mensor fefellit in mensura, modo (1. 5 § 2. l. 7 § 1. 2 D. 11, 6); fallere fidem (1. 1 pr. D. 13, 5. 1. 5 D. 18, 3), suam natur am, скрывать (1. 33 § 1 C. 3, 28); делать для виду (1. 6 § 7 D. 29, 2).

Falsiloquus, высказывающий неправду (Gai. IV. 13).

Falsare, подделывать: fals.pondera, mensuras (1. 32 § 1 D. 48, 10).

Falsarius, подделыватель (1. 1. § 4 eod. 1. 24 C. 4, 19).

Falsitas, 1) ложность, неверность: precum falsitatem arguere (1. 3 C. 1, 22).- 2) подделывание, подлог: falsitatis crimen (1. 8 § 2. 3. C. 5, 17).

Falsus, фальшивый, неверный, falsa causa non nocet (см. causa s. 1. cю), (1. 44 pr. D. 47, 2); falsus procurator (§ 1 eod. 1. 3 § l D. 46, 8. tit. D. 27, 6. cf. 1. 221 D. 50, 16); testam. falsum scribere, signare, recitare (1. 6 § 1 D. 47, 11. 1. 2. D. 48.10); testю falsum arguere, dicere, ассusare (1. 5 pr. § 9 D. 34, 9.1. 14 D. 37, 1. 1. 19 pr. D. 38. 2.1. 17 § 2. D. 44, 4.1. 18 D. 48, 2.1. 13 § 9.1. 19 § 1 D. 49, 14); falsas rationes deferre (1. 15 § 6 eod. 1. 1 pr. I. 9 § 3 D. 48, 10. tit. C. 7, 58); falsae mensurae (l. 6 § 2 D. 47, 11); falsus modus renunciatus (1. 3 § 1. 1. 5 § 1 D. 11, 6. 1. 19 pr. D. 48, 10. 1. 13 pr. eod.), falsis consеitutionibus uti (1. 33 eod.); falsae confessiones (1. 13 pr. D. 11, 1); si vindiciam falsam tulit (L. XII. tab. XII. 4); falsum testimonium (1. c. VIII. 23); falso (adv.), неверно, ошибочно, falso vere putare (1. 47 § 7 D. 47, 2. 1. 3. 12. 15 § 1 1. 19. § 1. 1. 26 § 2. 1. 65 § 2 D. 12, 6); ложно, falso respondere (1. 9. § 4 D. 11, 11), testimonia dicere (1. 16 D. 22,3). Falsum (subst.), подлог: lex Cornelia de falsis (см. Corn. s. c.); falsi accusatio, crimen (1. 3 D. 22, 4. 1. 1 § 10.1. 4 D. 48,16. 1. 23 D. 48,10.1. 1 § 4. 1. 16 § 2 eod. 1.1 § 13 eod., 1. 4 eod. 1. 4 D. 34, 9).

Falx, серп, коса (1. 8 pr. D. 33, 7.1. 31 D. 50, 16. Paul. III. § 35).

Fama, 1) молва, слух: veluti consentiens fama (1. 3 § 2 D. 22, 5). - 2) мнение, голос, capitis famaeve periculum (1. 36 pr. D. 40, 5); famae causa (1. 39 § 7 D. 3, 3. 1. 1 § 4.1. 15 § 29. D. 47, 10. 1. 38 § 9 D. 48, 5. l. 7 pr. D. 4, 8.1. 4 § 2 D. 26, 10. 1. 28 § 16 D. 48, 19).

Fames, голод, fame premere servos (1. 1 § 8 D. 1, 12. 1. 9 § 2. 1. 29 § 7 D. 9, 2); страстное желание: auri fames (1. 31 С. 1, 3).

Familia, 1) принадлежащее семейству или лицу имение, имущество (1. 195 § 1 D. 50, 16.); gentiles familiam habento (L. XII. tab. V. 5.- ex ea familia in eam familiam (1. c. 8); actio familiae erciscundae (см. erciscere); familiam restituere rogari (1. 14 § 8 D. 36, l); familiae emtor; familiam vendere, mancipare, mancipio dare - accipere; familiae venditio, mancipatio (Gai. II. 102 - 106. 109. 115. 119. 121. 137. Ulp. XX. 7). -2) находящиеся под властью общего родоначальника лица, связанные родством, основанным на отцовской власти (agnatio) (1. 195 § 2 D. 50, 16. § 4 eod. § 5 eod. 1. 196 § 1 eod. 1. 40 § 2 eod.); familia adoptiva (1. 1 § 4 D. 38, 8.1. 4 § 10 D. 38, 10. cf. 1. 23 D. 1, 7); filius, nepos, in familia retentus (1. 84 D. 29, 2.1. 9 D. 37, 6); exire ex fam. alicuius (1. 32 D. 40, 12); mutare, amittere familiam (1. 3 pr. 1. 11 D. 4, 5. 1. 67 § 2 seq. D. 31. 1. 38 § 3 D. 32); petere, ne fundus de fam. exeat etc. (см. exire s. 1); (1. 114 § 15 D. 30.1, 69 § 1. 3. 4. 1. 78 § 3 D. 31.1. 32 § 6 eod. 1. 5 C. 6, 38 1.15 D. 35, 1. cf. 1. 4 D. 27, 2. 1. 41 § 7 D. 32. 1. 21 D. 33, 5.1. 21 pr. D. 36, 2. 1. 41 § 16 D. 40, 5.1.5 D. 11, 7).- 3) дом, семейство, особ. рабы, по отношению к которым имело место разделение на fam. rustic. и urbana (1. 32 D. 9, 4. 1. 1 § 1. 1. 25 § 1. 2. D. 21, 1.1. 79 pr. D. 32. 1. 1 pr. 1. 12 § 1. 2 D. 39, 4. 1. 1 pr. 11. 16 - 19. D. 43, 16. 1. 2 § 14. 16. D. 47, 8. 1. 40 § 3. 1. 195 § 3 D. 50, 16); fam. urbana-rustica (1. 166 eod.), - publica-privata (1. 1 D. 1, 15), domestica, venalicia (1. 31 § 10 D. 24, 1. 1. 1 pr. D. 29, 5).- 4) отряд рекрут (1. 9 C. 10, 1. 1. 1 C. 12, 39).

Familiaricus, относящийся к рабам: vestimenta famil. (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Familiaris, 1) семейный, касающийся семейства, fam.funus (1. 2 D. 2, 4), sepulcrum (1. 5 D. 11, 7. 1. 4. 8. 13 C. 3, 44); домашний, fam. ministerium (1. 2 C. 7, 12); familiaris (subst.), слуга; familiaritas, прислуга (1. 6 § 5 C. 1, 12. 1. 20 C. 9, 1). - 2) хорошо знакомый, дружный, Caesari familiarissimus (1. 2 § 44 D. 1, 2. 1. 22 C. 9, 47); дpужеский, fam. epistolae (1. 13. C. 4, 26); familiaritas, дружба (1. 4 § 3 D. 1, 16. 1. 19 pr. D. 1, 18. 1. 223 § 1 D. 50, 16); сходство, подобие (1. 2 § 2. D. 19, 2).- 3) res familiaris, имущество (1. 7 § 14 D. 2, 14. 1. 18 pr. D. 5, 1. 1. 36 pr. D. 40, 5.1. 2 § 1 D. 43, 1.1. 6. D. 47, 12).

Familiaritas см. familiaris.

Famositas, худая слава (Vat. § 324).

Famosus, 1) пользующийся дурною славою (1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 28 § 15 D. 48, 19).- 2) бесчестный, infamis (1. 2 § 5. 1. 14 D. 3, 2. 1. 9 § 2 D. 12, 2. 1. 3 § 18. D. 26, 10. 1. 3 § 4 D. 38, 17. 1. 13 D. 48, 2. 1. 7 pr. D. 48, 4. 1. 28 § 16 D. 48, 19).- 3) оскорбляющий честь, поносительный: fam. libelli, пасквили (1. 16 pr. D. 48, 19. tit. С. 9, 36); fam. carmen (см.) 4) влекущий за собою бесчестие (infamia): fam. delictum (1. 32 § 6 D. 4, 8); fam. actio, иск, который влечет за собою infamiam в случае приговора (1.6 § 1. 1. 7. D. 3. 2. 1. 1 § 4 D. 4, 3. 1. 5 § 1 D. 37, 15. 1. 7 pr. D. 47, 10. 1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 9 § 2 D. 12, 2. 1. 13 D. 43, 16.1. 36 D. 44, 7. 1. 7 D. 46, 3).

Famulari, служить, ministra, obsequio famulata servili (1. 29 C. 9. 9); fam. officio, исполнять свои обязанности (1. 6 C. Th. 1, 6), functioni, платить подати (1. 35 C. Th. 13, 5).

Famulatio, прислугa (1. 2 C. 12, 27).

Famulatus, служение, служба (1. 4 C. 12, 5); послушность (1. 23 C. Th. 16, 8).

Famulus, раб (1. 1. 2. C. 1, 13).

Fanaticus, фанатик (1. 1 § 9 D. 21, 1).

Fanum, храм, circa fana bacchari (§ 10 eod. Gai. I. 53).

Far, род пшеницы (leg. XII. tab III. 4).

Fari, говорить; qui fari non potest, a) = infans (1. 30 § 1 - 6. D. 40, 5. 1. 70 D 45, 1. cf. 1. 2. D. 26, 7. 1. 9. D. 29, 2. 1. 141 § 2 D. 45, 1. 1. 2 D. 46, 6. 1. 6 eod.); b) немой (1. 17 D. 46, 2).

Farina, мука (Paul. III. 6 § 64).

Farreum s. farreus panis, пшеничный хлеб, который приносили в жертву при брачном обряде confarreatio (см.). (Gai. I. 110. 112. Ulp. IX. 1).

Fas, священное право, божеский закон, откровенное право, противоп. ius, человеческому праву, contra, praeter fas (1. 5 D. 48, 8. 1. un. C. 9, 38); по праву, по справедливости: fas non est (1. 13 § 4 D. 3, 2. 1. 34 § 2 D. 18, 1. 1. 17 § 3 D. 39, 3. 1. 1 C. 8, 56).

Fascia, ножная повязка, перевязь: fasciae crurales (1. 25 § 4 D. 34, 2).

Fascis, 1) fasces, пук прутьев с топором (securis) в средине, который носили ликторы перед консулами (1. 14 D. 1, 16. 1. 53. С. 10, 3); consularitatis fasces (1. 4. С. Th. 9,26).- 2) список податям: eximi de publicis fasc. (1. 6 § 2 С. Th. 7, 13).- 3) бремя, тяжесть: mulctae fascem imponere (1. 22 C. Th. 11, 30).

Fastidium, отвращение, adorationis ambitiosum fast. (1. 2 C. 1, 24).

Fastigium, вершина, достоинство: praefecturae sublime fast. (1. 25 C. 2, 13).

Fastus, гордость (1. 3 C. 12, 29).

Fatalis, fatalitas, см. fatum.

Fateri, a) признаваться, противоп. infitiari (1. 5 § 2 D. 11, 3); fateri, se debere (1. 21 D. 5, l), de maleficio (1. 1 § 27 D. 48, 18); qui tacet, non utique fatetur (1. 142 D. 50, 17); b) соглашаться (1. 12 § 1 D. 17, 1. 1. 39 § 6 D. 30. 1. 27 pr. D. 41, 1).

Fatigare, мучить, одолевать, утомлять, fatig. public. rerum statum (1. 5 C. 11, 40); fatigari morbo (1. un. C. 3, 14), inopia (1. 23 § 1 C. 4, 29), oneribus, ohsequiis (1. 2 C. 11, 64), debitis (1. 1 C. 1, 12. C. 10 1. 11, 61); fatigata reparare (1. 14 C. 2, 7).

Fatigatio, утомление (l. 14 C. 12, 24).

Fatiscere, распадаться: орега, quae victa senio fatiscunt (1. 15. C. Th. 15, 1).

Fatum, 1) cудьбa: fatalis (adi.); fataliter (adv.), роковой, fati infelicitas excusat furiosum (1. 12 D. 48, 8); fata causarum componere, dirimere (1. 3 C. 1, 14. 1. 14. C. 2, 7); fatalis casus necessitas (1. 5. C. 7, 62), quod fataliter accessit (1. 135 D. 50, 16): fatalia, несчастье: detrimenta fatalium (1. 3 pr. D. 33, 7); dies fatalis, последний срок; fatales dies, апелляционные сроки (1. 2. 3. 5. C. 7, 63); in fatuni concedere, умереть (1. 20 § 1 D. 34, 3. 1. 3. C. 6, 30. 1. 4 C. 7, 66. 1. 4 C. 8, 43); fati diem fungi (1. 6 C. 9, 6); fati munus implere (1. 1 C. 4, 10. 1. 6. C. 6, 20. 1. 1 C. 6, 22. 1. 12 C. 6, 42); fata alicuius properare, убить кого (1. un. C. 9, 17); fatalis sors, смерть (1. 18 C. 5, 4. 1. 11 C. 5, 18.1. 1 C. 6, 62. Gai. IV. 81). - 2) особ. случай, magis fato, quam voluntate servari (1. 32 pr. D. 48, 5); fato, non noxae imputari (1. 1 C. 9, 16); fatum praestare (1. 16 pr. D. 6, 1. 1. 11 § 4. 5. D. 4, 4); damnum fatale (1. 3 § 1 D. 4, 9. 1. 5 § 4 D. 13, 6. 1. 52 § 3 D. 17, 2. 1. 2 § 1 D. 18, 6): fatalitas, случайное событие (1. 1 C. 4, 66).

Fatuus, глупый (1. 2 D. 3, 1. 1. 21 D. 42, 5).

Fauces, устье горла: faucium tumores (1. 14 § 8 D. 21, 1).

Faustina, жена императора Антонина Пия (1. 57 D. 31).

Fustus, счастливый: faust. nunciorum gaudia (l. 3 C. Th. 8, 11).

Fautor, Fautrix см.

Favere, благоприятствовать, покровительствовать, Praetores favent libertatibus (1. 3 § 1 D. 4, 7. 1. 179 D. 50, 17. 1. 41 § 1 eod.); pupillis favetur per tutores (1. 4 § 23 D. 44, 4. 1. 1 § 15 D. 37, 9). Favor, благосклонность, благоволениe, favor libertatis (1. 71 pr. D. 29, 2. 1. 14 pr. D. 31. 1. 32 § 5 D. 35, 2. 1. 17 § 3 1. 29 D. 40, 4. 1. 26 pr. D. 40, 5. 1. 4 § 6. 1. 20 § 3. D. 40, 7. 1. 12 § 9 D. 49, 5), dotium (1. 9 § 1 D. 23, 3), nuptiarum (1. 45 D. 24, 3), religionis (1. 17 pr. D. 7, 1); favor libertatis (Gai. IV, 14). Favorabilis, a) любимый, lib. omnibus rebus favorabilior est (1. 122 D. 50, 17. 1. 125 eod.); b) благоприятствующий: favorabile est (следует полагать), libertatem admittere (1. 20 D. 49, 17); favorabiliter, из благосклонности (1. 9 D. 29, 2. 1. 10 § 1 D. 40, 4. 1. 7 D. 48, 10).

Fautor, доброжелатель, покровитель (1. 8 C. 5, 14); latronum fautrix (1. 8 § 3 C. 5, 17). Favia, см. Fabia.

Favor, favorabilis см. favere.

Favus, медовой сот (1. 5 § 3 D. 41, 1. 1. 26 pr. D. 27, 2).

Fax, лучина (l. 167 D. 50, 16); в пер. см.: novis calumniarum facibus inardescere (1. 2 C. Th. 12, 11).

Febricitare, быть в лихорадке (1. 60 D. 42, 1).

Febris, лихорадка (1. 1 § 7 D. 21, 1); febricula, легкая лихорадка (1. 1 § 8. 1. 4 § 6 D. 21, 1).

Februarius, февральский, Calendae Febr. (1. 12 D. 45, 1).

Fecunditas, 1) плодородие (1. 8 § 1. 1. 9 § 1.1. 10 C. Th. 9, 42).- 2) потомство (1.3 C. 5, 27).

Fecundus, плодородный, fundus fec. (1. 6 § 1 C. Th. 13, 11).

Felicitas, счастье (1. 28 C. 5, 4. 1. 2 C. 11, 65).

Felix (adi.), fellciter (adv.), cчастливый, navigatio fel. (1. 137 § 2 D. 45, 1); feliciter gestae res (1. 1 C. 3, 12).

Femina, женщина (1. 9 D. 1, 5. 1. 2. pr. D. 50, 17. cf. 1. 12 D. 2, 13. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 12 § 2 D. 5, 1. 1. 1 pr. § 1 D. 16, 1. 1. 18. D. 26, 1. 1. 3 § 3 D. 50, 4. 1. 29 § 3 D. 5, 2. 1. 4 § 2 D. 37, 4); femineus, femininus, женский, genus, sexus fem. (1. 2 § 3 D. 2, 8. 1. 45 pr. D. 31. 1. 56 § 1 D. 50, 16. 1. 2 § 7 D. 49, 14. 1. 10 C. Th. 15, 7).

Fenestra, окно (1. 6. 40 D. 8, 2. 2).

Fera, зверь (1. 62 § 1 D. 7, 1).

Feralis, пагубный, fer. angustiae (1. un. C. 9, 17); fer. pestis (1. 6 C. 9, 18. cf. Gothofr. ad. 1. 5 C. Th. 9, 16); fer. secta fl. 3 C. 1, 9).

Ferax, плодоносный (1. 1 C. Th. 13, 11).

Fere (adv.), l) почти (1. 2 § 47 D. 1, 2. 1. 13 D. 1, 7. 1. 7. § 2 D. 14, 1. 1. 108 D. 50, 17). - 2) около (1. 1 D. 1, 22. 1. 8 § 9 D. 2, 15 1. 1 D. 42, 4. 1. 44 pr. D. 44, 7. 1. 9 § 11 D. 48, 19). - 3) вообще (1. 68 § 1 D. 18, 1. 1. 17 § 3 D. 21, 1.1 4 § 2. D. 33, 9. 1. 54. pr. D. 35, 1. 1. 153. D. 50, 17).

Feria s. feriae, дни, в которые не совершались судебные действия,- праздничные дни, вакационные дни (tit. D. 2. 12. C. 3. 12); feriae extra ord. indictae, ob res puta рrosреге gestas, vel in honorem principis = feriae repentinae, противоп. solennes (l. 26 § 7 D. 4, 6.1. 3 C. 3, 11); messis feria, летнее вакационное время (1. 2 C. 3, 12), feriatus (feriaticius), s. fenata dies, праздник (1. 2 § 1 D. 2, 5. 1. 2. 9 D. 2, 12. 1. 36 D. 4, 8. 1. 12 D. 48, 1. 1 11 § 6 D. 48, 5. 1 4. C. 7, 43), feriati gemini menses (1. 5 7 C. 3, 12).

Ferire, 1) бить, ударять, illum solum, qui vim infert, ferire conceditur (1. 45 § 4 D. 9, 2), ferini a bove (1. 52 §3 eod.).- 2) наказывать feriri supplicio capitis (1. 5 C. 9, 18), ea condemnatione, ut etc. (1.7 C. 9, 49)

Feritas, см. ferus.

Ferox, необузданный, дикий, сапis ferox (1. 2 § 1 D. 9, 1) Ferocia, ferocitas = дикость (1. l § 4 eod. l. un C. 7, 24).

Ferramentum, железное орудие (1. 18 pr. D. 33, 7.1. 56 § 4 D. 47, 2).

Ferrarius, l) железный, praestatio ferr. (1. 6 C. Th. 11, 20).- 2) (sc. faber) кузнец (1. 6 D. 50, 6).

Ferre, 1) носить (1. 235 pr. D. 50, 16).- 2) уносить (1. 1 § 1 D. 2, 3. 1. 27 § 27. D. 9, 2 1. 21 § 5. 6 D. 47, 2. 1. 6 pr. D. 48, 13); считать, получать amplius, plus, тinиs ferre (1. 4 D. 6, 1. 1 3 pr. D. 36, 1. 1. 1 § 9. 11 D. 37, 8. 1. 41 § 1 D. 44, 7. 1. 6 D. 47, 6.1. 58 § 1 D. 17, 1. 1. 24 D. 28, 6. 1. 82 D. 35, 2); damni, lucri partem (1. 30 D. 17, 2), quod assi deest (1. 17 pr. D. 28, 5), legatum, dotem (1. 53 pr. D. 31. 1. 24 D. 37, 5), usumfr. (l. 42 § 1 D. 7, 1. 1. 31 D. 4, 8. 1. 15 § 2 D 5, 2).- 3) высказывать, произносить, давать: fene sententiam (1. 32 § 4 D. 4, 8. 1. 27 § 3 1. 39 § 1 D. 40, 12. 1. 1 pr D. 49, 1), testimonium (1. 3 pr. D. 22, 5. 1. 20 C. 6, 23), suffragium (1. 8 D. 50, 4. 1 un. Рr. С. 4, 3); feruntur exempla (1. 7 § 3 D. 48, 20), fertur, говорят, что (1. 1 § 3 D. 3, 1. 1. 1 § 3 D. 5, 4). - 4) помогать кому: аихiliит ferre (1. 1 § 28. 35. 36. D. 29, 5).- 5) записывать, вносить: ferre acceptum (см. ассipеге s. 1), expensum (см. expendere). - 6) терпеть а) переносить: morbus ferendus аliсиi (1. 22 § 7 D. 24, 3), b) прощать: nec upina ignorantia ferenda est (1. 6 D. 22, 6); c) дозволять: quod ferendum non est (1. 33 D. 23, 3. 1. un. C. 9, 17); d) выслушивать кого: non ferre querentem (1. 1 § 2 D. 27, 3. 1. 7 § 2 D. 47, 10. 1. 25 D. 3, 3. 1. 6 D. 1, 6. 1. 15 D. 2, 1. 1. 12 D. 2, 15. 1. 50 D. 23, 2. 1. 5 D. 26, 10. 1. 1 § 12. 15 D. 42, 6).- 7) nomen alicujus ferre, носить имя, называться (1. 7. 63 § 10 D. 36, 1. 1. 19 § 6 D. 39, 5).-8) legem ferre, предлагать, издавать закон; latio, издание закона (§ 15 J. 4, 3. 1. 2 § 2. 4.16. 21 D. 1, 2. 1 1 рr. D. 35, 2); ferre S Ctum (рr. J 3, 4); latae sanctiones (1. 11 С. 10, 52); latio sanctionis (1. 27 pr. C. 4, 32).- 9) приносить доход: fundus ferens annua LX (1. 21 § 1 D. 33, 1).

Ferreus, железный, neхus ferrei (1. 3 C. 12, 61).

Ferrum, 1) железо. ferri fodinae (1. 13 § 5 D. 7 1); oковы: ferro vincire aliquem (Paul. I, 5 § 9. 1. 13 C. Th. 1, 5. 1 1 § 1 C. Th. 5, 9).- 2) железное орудие, особ. меч, ad manus aut ad ferrum venire (1. 11 § 2 D. 48, 19); cum ferro aggredi (1. 28 § 10 eod. 1 5 pr. D. 9, 2. 1. 8 § 4 D. 28, 1).

Ferrumen, чугунный цемент; ferrитinarе, сваривать, цементовать; ferruminatio, сваривание, statuae ferruтinatiоne iunctum brachium (1. 23 § 5 D. 6, 1); ferrumine cohaerere; massa ferruminata (1. 27. pr § 2 D. 41, 1).

Fertilis, плодородный; fertilitas, плодородие (1. 3 C. 7, 41).

Ferula, прут, розга для наказания (1. 1 § 33 D. 29, 5)

Ferus, дикий fera bestia, зверь (1. 62 § 1 D. 7, 1. 1. 1 § 1. 1. 5. § 1 D. 41,1. 1. 3 § 14 D. 41, 2); apes ferae (1. 26 pr. D. 47, 2. 1. 2 § 2 D. 9, 2. 1. 5 § 2. 5. D. 41, 1). Feritas, дикость: bestias accipere debemus ex feritate (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 1 § 4. 10 D. 9, 1).

Fervere, кипеть, в пер. см. гореть, пылать, insania fervet (1. 6 C. 1, 55).

Fervor, жар, f. solis (1. 15 § 2 D. 19, 2); aestivi ferv (1. 7 C. 3, 12); в пер. см.: fervor аеtаtis (1. 15 § 6 D. 48, 5), горячность fervore pauperiem facere (pr. J. 4, 9).

Fessus, слабый: aetate fessus (1. 8 D. 39, 6).

Festinare, спешить (1. 4 § 4 D. 40, 1. 1. 137 § 3 D. 45, 1).

Festinatio, поспешность, ne alterius festinatione alterius ius laedatur (1. 68 D. 29, 2); praeceps fest. (1. 7 § 1 D. 26, 7. 1. 13 § 7 D. 49, 14); festin. poenae (1. 6 § 9 D. 28, 3).

Festinus, торопливый, festina cupiditate transire (1. 7 C. Th. 7, 1).

Festivitas, торжество, nuptiarum (1. 24 C. 5, 4); зрелища (1. 5 C.11, 40. 1. 10. 12, 5).

Festuca, палка, vindicta (Gai. IV, 16).

Festus, праздничный: festi dies (1. 40 § 1 D. 34, 2 1. 27 § 1 D. 50, 1. 1. 2 C. 1, 24); festa convivia (1. 4 C. 1, 11).

Fetus (foetus), 1) рождение, произведение на свет, uno fetu enixa V liberos (1. 8 pr. D. 34, 5).- 2) плоды (1. 2 C. 11, 57); плод чрева (1. 1 § 19 D. 37, 9); молодое животное (1. 12 pr. D. 4, 2. 1. 68 § 1 D. 7, 1. 1. 28 pr. 1. 39 D. 22, 1. 1. 48 § 2 D.41, 1. 1. 4 § 5 D. 41, 3).

Fibula, шпилькa (1. 25 § 2 D. 34, 2).

Ficticius см. fingere s. 2.

Fictilis, глиняный, escaria, potoria fictilia: supellex fict. (1. 3 § 3 1. 7 § 1 D. 33, 7).

Fictio см. fingere s. 2.

Ficus, фига (1. 16 § 1 D. 33, 6).

Fideicommissarius, fideicommissum см. fideicommittere.

Fideicommittere s. fidei alicujus committere в тесном смысле: поручить наследнику исполнение известной услуги в пользу третьего лица, обязывать (precativis verbis) наследника исполнить известное поручение; fideicommissum (subst.), такое доверенное поручение (Gai. II. 246 seq. Ulp. XXV. 1 seq. Fideicommissum est, quod non civilibus verbis sed precative relinquitur. § 1 J. 2, 23. § 3. J. 2, 24. 1. 12 § l D. 28, 3. 1. 115. 118. D. 30). Юстиниан формально уничтожил разлчие между отказами и фидеикоммиссами (в constitutiones 529 и 531 годов) (§ 3 J. 2, 20. 1. 1 § 6. 7. D. 32. 1. 90 D. 35, 2. 1. 14 § 1 eod.); fideicommittere alicui = fideicommissum dare alicui (1. 28 D. 34, 4); fideic. ab aliquo s. fideic. dare, relinquere ab aliquo(1. 114 pr. § 1.1. 126. 127 D. 30); legatarius, a quo fideic. datum est (1.8 pr. D. 32); per fideic. dare alicui ab aliquo (1. 21 § 1 D. 33, 1. 1. 25 § 1 D. 35, 2. 1. 91 eod.); fideicommissa ab intestato data (1. 13 D. 5, 2. 1. 18 D. 28, 2.1. 3 § 2. D. 34, 4. 1. 12. 26. D. 36, 1); fideicommissum hereditatis accipere (1. 52 § 1 eod.); restituitur alicui hereditas fideicommissa; per fideic. restitui iussa hered. (1. 26 D. 3, 5. 1. 90 D. 35, 1. 1. 1 pr. 1. 12 § 2. 1. 12 § 2. 1. 24 § 1 seq. 1. 55 § 1 D. 40, 5. 1. 4 D. 40, 13. 1. 53 D. 5, 1. 1. 3 § 3 D. 28, 5); ex fideic. ad libertatem pervenire (.1. 56 D. 40, 4. 1. 28 § 1 D. 26, 2), ex causa fideic. manumittere (1, 9. D. 2, 4). Fideicommissarius, касающийся фидеикоммиссов, Рrаеtor fideicomm. = qui de fideic. ius dicit (pr. epistola fideic. (1. 37 § 3 D. 32. 1. 7 C. 6, 22); J. 2, 23. 1. 2 § 32 D. 1, 2. 1. 78 § 6 D. 32. 1. 4. D. 40,13); hereditas, libertas fideic. = fideicommissa (1. 13 § 1 D. 29, 6. 1. 11 § 2 1. 16 § 13. 1. 22 § 1. 1. 52 § 1 D. 36, l. tit. D. 40, 5. 1. 18 pr. 1. 30 § 1 D. 36, 1. tit. D. 5, 6); fideicommissarius (subst.) обозначает a) того, которому следует выдать наследство (1. 11 § 2. 1. 16 § 3. 8. D. 36, 1. 1. 27 D. 42, 5); fideicommissarii, quibus ex Trebelliano restituitur hereditas (1. 2 § 13 D. 41, 4); b) тот, на которого возложена такая обязанность (1. 51 D. 5, 1. 1. 29 § 2 D. 7, 4).

Fideiubere, торжественным образом поручаться за должника в форме стипуляции; fideiussio, поручительство; fideiussor, поручитель (Gai. III. 115. 127 tit. J. 3, 20. D. 46, 1. C. 8, 41); fideiub. in obligationem pro aliquo (1. 21 § 2. 1. 69 D. cit. 1. 5 pr. eod. 1. 92 D. 50, 17. cf. 1. 9 § 8. 1. 11. 14. § 6 D. 4, 2. 1. 54 pr. D. 19, 2), emtionis (1. 56. D. 21, 1), evictionis nomine (1.18 § 1 D. 18, 6. 1. 2. 8 § 3 D. 2, 8); sub fideiussoribus acl Praessidem remitti (1. 7 D. 47, 9), decedere (1. 3 § 1 D. 48, 21); fideiusorrius, касающийся поручительства, оbligatio fideiuss. (1. 14. 50. D. 46, 1); ex. causa fideiuss. conveniri, damnari etc. (1. 8 D. 7, 5. 1. 11. 47. pr. D. 17, 1.1. 9 § 1 D. 26, 7. 1. 38 § 5 D. 46, 3. 1. 4 eod. 1. 7 § 3 D. 4, 4. 1. 19 C. 8, 41).

Fideiussio, fideiussor, fideiussorius см. fideiubere.

Fidelis (adi.), fideliter (аdv.),1) верный, tutor fid. et diligens (1. 8 D. 26, 10); fideliter facere, противоп. maligne, in fraudem (1. 20 D. 42, 8. 1. 6 § 1 D. 48, 3).- 2) надежный (1. 2 C. Th. 1, 12). - 3) ревностный к xp. вере (1. 5. ib. 15, 5).

Fidelltas, верность: fidelitate secuta = fideliter (1. 2 C. 7, 44).

Fidepromittere, вид поручительства, по устному договору в форме: idem fide (tua) promittis? (Gai. III. 92. 112. 115); fideprommissor, стипуляционный поручитель (Gai. III. 115 seq.).

Fides, 1) веpa, дoвериe, fidem еxplere, оправдать доверие (1. 62 D. 12, 6); contractus, quos alienam fidem secuti (доверяя другим) instituimus (1. 1, D. 12, 1. I. 84 § 1 D. 50, 17); qui pecunias apud mensam, fidem publicam secuti (доверяя общественному кредиту) deposuerunt (1. 24 § 2 D. 42, 5); tidem alicuius sequi обозначает также давать кому в долг (1. 41 J. 2, 1:- si is, qui vendidit, fidem emtoris secutus est, dicendum est, statim rem emtoris fieri); в таком же смысле: fidem habere alicui (1. 19 D. 18, 1. 4 § 8 D. 40, 5).- 2) верность, честность, а) вообще; egregia in rempubl. fides (1. 1 pr. D. 50, 15); fides tutoris (1. 22 D. 34, 9), curatorum (1. 5 § 6. 1. 33 § 1 D. 26, 7); res ex fide agenda (1. 60 § 4 D. 17, 1. 1. 53 D. 5, 1. 1. 1 § 4 D. 16, 3. 1. 58. D. 17, 1. 1. 3 D. 22, 3), in fidem alicuius confugere (1. 5 D. 40, 1. 1. 12 D. 38, 5): fidem аdhibere, exhibere (1. 7 D. 17, 1. 1. 1 § 2 D. 19, 5), praestare (1. 38 D. 3, 5. 1. 5 § 15. D. 24, 1. 1. 4 D. 27, 5); b) по отношению к исполнению данного обещания, слова (1. 1 pr. D. 2, 14); fidem praestare pacto, transactioni, placitis, исполнить все условия соглашения (1. 52 § 1 eod. 1. 17 pr. D. 5, 2. 1. 6 C. 2, 4); fidem contractus (non) implere (1. 19 § 9 D. 19, 2. 1. 9 D, 19, 5. 1.26 § 3 D. 23, 4.1. l0 pr. D. 2, 4. 1. 16 D. 2, 15. 1. 1 pr. 1. 25 pr. D. 13, 5. 11 § 4. 1. 5 pr. D. 16, 3. 1. 5 D. 18, 3); fides sаcramenti rupta (1. 11 pr. D. 29, 1); слово, обещание, обязанность, tacitam fidem interponere (ut non capienti restituat hereditatem); in fraudem legum s. iuris fidem accommodare (1. 46 D. 5, 3. 1. 43. § 3 D. 28, 6. 1. 10 pr . D. 34, 9. 1. 40 § 1 D. 49, 14. 1. 3 C. 6, 50. 1. 67 D. 3, 3); fidem exsolvere (l. 5 § 15 D. 24, 1. 1. 40 pr. D. 18, 1); в особ. относится в поручительству: отсюда формула стипуляции: id fide tua esse iubes? (1. 75 § 6 D. 45, 1. 1. 51 pr. D. 46, 1. cf. 1. 60 § 1 D. 17, 1); fidem dicere pro aliquo = fideiubere (1. 62 § 1 eod.); in fidem suam recipere (1. 49 pr. D. 19, 1); fidem suam obligare pro aliquo (1. 27 § 2 D. 16, 1. 1. 28 § 6 D. 34, 3. 1. 54 D. 46, 1); fide et periculo alicuius dare (1. 24 eod.); fide alterius fideiubere pro alio (1. 53 D. 17, 1. 1. 46 § 1 D. 3, 5).- 3) достоверность, истина, fides instrumentorum (tit. D. 22, 4. C. 4, 21), testium, testationis, testimonii (1. 1 pr. 1. 2. 3. pr. § 1. 1. 13 D. 22, 5. 1. 11 eod. 1. 32. § 1 D. 47, 2), fides alicui contra se habebitur (1. 11 § 1 D. 11, 1. 1. 2 § 2 D. 50, 8. 1. 6 § 1 D. 1, 18); fides probationis (1. 49 C. 3, 32. 1. 1 C. 8, 2); fides veri, veritatis, (1. 2. 5 C. 2, 1. 1. 6. C. 6, 23. 1. 2 C. 8, 32. 1. 8. C. 8, 54). - 4) христианская вера: ministrt verae orthodoxae fidei (1. 27 C. 1, 3); a fide Christianorum discrepare (1. 12 C. 1, 9. I. 4 C. Th. 16, 7); символ веры, fides Nicaena (см.).- 5) bona fides, a) добрая вера, добросовестность, mala fides = dolus: fides bona contraria est fraudi et dolo (1. 3 § 3 D. 17, 2); bona fide противоп. per fraudem negotium contrahere (1. 35 pr. D. 19, 2); b. fide, non in fraudem, gestum negotium (1. 34 D. 3, 3); non mala fide, противоп. callide (1. 5 § 4. D. 26, 8); pactum mala fide factum (1. 9 C. 2, 3. 1. 68 pr. D. 18, 1. cf. 1. 18 D. 3, 5.1. 10 pr. D. 17, 1. l. 5 § 7 D. 26, 7. 1. 32. § 2. 3. 1. 58 § 1. eod.); ex b. f. reddere (1. 11 D. 16, 3); ex b. f. esse, praestari (1. 22 § 4 D. 17, 1); bona f. exigit.: ut, quod convenit, fiat (1. 21 D. 19, 2. cf. 1. 11 § 1 D. 19, 1. 1. 57 D. 50, 17. 1. 1 § 7 D. 16, 3. 1. 23 D. 50, 17); contractus, quibus doli praestatio vel b. f. inest (1. 152 § 3 eod. 1. 31 pr. D. 16, 3); bonae fidei contractus, двусторонний договор, основанный на доброй вере (1. 11 § 18. 1. 48 D. 19, 1. 1. 32 § 2 D. 22, 1); bоnaе f. iudicium, иск, вытекающий из упомянутого договора, причем усмотрению судьи предоставлялся обширный простор принимать во внимание не только те обстоятельства, которые были указаны в формуле, но и всякие другие, на которые могла сослаться сторона при дальнейшем производстве дела. Bonae fidei iudicium противопоставляется stricti iuris iudicium (§ 30 J. 4, 6. 1. 7 § 5 D. 2, 14. 1. 7 D. 3, 5. 1. 3 § 2 D. 13, 6. 1. 24 D. 16, 3. 1. 54 pr. D. 17, 1. 1. 11. § 1 D. 19, 1. 1. 31 § 20 D. 21, 1. 1. 5 D. 22, 1. 1. 5 pr. cf. I. 2 § 3 D. 44, 1); iudicium, quod ex b. f. descendit (1. 57 § 3 D. 18, 1); actio, quae ex b. f. oritur (1. 2 § 2 D. 43, 26); arbitrium bonae f. iudicis (1. 4 § 2 D. 12, 4); b) добрая вера, т. е. убеждение лица в том, что оно не нарушает ничьих прав, действует добросовестно, против. mala fides, напр. bona - mala fide emere; bonae fid. emtor (§ 35 J. 2, 1. pr. J. 2, 6. Gai. II. 49. 1. 7 § 11. 17. 1. 13 § 2 D. 6, 2. 1. 27 D. 18, 1. 1. 2 pr. § 1 D. 41, 4. 1. 109 D. 50, 16); bona - mala fid. possidere; bonae-malae f. possessor (1. 25 § 7 D. 5, 3. 1. 45. D. 6, 1. 1. 48 § 1 D. 41, 1. 1. 3 § 22 D. 41, 2. Gai. II. 43. 45. 1. 38 D. 41, 3. 1. 136. D. 50, 17. 1. 137 eod.); bona f. accipere, praestare (Gai. VI. 43. III. 155); bona fide diutina possessione capere posse (1. 43 § 1 D. 41, 2); bona-mala f. percipere fructus (1. 4 § 2 D. 10, 1); bona f. servire (1. 23 § 6 1. 25. § 2. 1. 43 § 3 D. 21, 1. 1. 19. 21. 23. 49. 54. D. 41, 1. 19. 33. D. 45, 3. 1. 12. § 6 D. 40, 12).

Fidicina, играющая на цитре (1. 10 C. Th. 15, 7).

Fidiculae, пыточные веревки, на которых вешали допрашиваемого (1. 4 С. 9, 8. 1. 16. С. 9, 41).

Fiducia, 1) доверие, fid. dotrinae; fid. sui (1. 2 § 47 D. 1. 2).- 2) древнейший вид залога, который возникал тогда, когда должник давал в собственность своему кредитору какой-нибудь предмет посредством mancipatio или in iure cessio, заключив торжественный договор pactum fiduciae, в силу которого веритель был обязан, получив свой долг, возвратить заложенный предмет (Gai. II. 59 seq.). Из этого договора проистекал иск actio fiduciae, которым мог пользоваться залогодатель, если хотел принудить кредитора к возврату заложенной вещи (rеmancipatio) или оказавшегося при продаже предмета излишка (superfluum) (Gai. IV. 33. 62. Paul. 11. 13. § 6 seq. Paul. II. 13 § 1 Gai. IV. 192); res fiduciae data s. fiduciaria, заложенная таким образом вещь (Paul. 1. с. § 6. 7. cf. § 2. eod.). Fiducia cum amico (Gai. II. 60).- 3) отеческая власть в Риме прекращалась добровольным образом посредством эманципации. Чтобы освободиться от отеческой власти, эмансипируемый сын должен был пройти через mancipium, т. е. он подлежал мнимой продаже, которая совершалась три раза. Только после троекратной манципации и manumissio сын становился самовластным. Отец, освобождающий сына из под отеческой власти, сохранял за собою права quasi патрона, законное право наследования и tutelam fiduciariam над manumissus. Выражения сопtracta fiducia emancipare, manumittere относятся к этому отношению (§ 8. J. 3, 2. cf. 1. 2 § 15 D. 38, 17).- 4) женщина, которая тяготилась своим опекуном- агнатом и желала переменить его, поступала, с его согласия, под власть кого-нибудь другого, принимавшего на себя роль фиктивного мужа (coemptionator-coemptio cum extraneo fiduciae causa); потом этот фиктивный муж передавал ее другому лицу, по ее собственному выбору. Этот последний (extraneus manumissor) отпускал ее на свободу в форме vindicta, и тогда, в качестве вольноотпущенницы, она имела его своим опекупом, как патрона. Вся процедура совершалась с целью расширения гражданской правоспособности женщин (Gai. I. 114. 115. 195);- древнее римское право отличало еще т. н. tutor fiduciarius; таким опекуном считался отец (и его дети) над вольноотпущенным (parens manumissor)б a также extraneus manumissor над освобожденным из-под власти mancipii (Gai. I. 166. 172. 175. Ulp. XI. 5). В новейшем р. праве относятся вышеупомянутые выражения к законной опеке, которую имели дети покойного parens manumissor над эманципированным (emancipatus) (tit. J. 1,19. 1. 4 D. 26, 4); res fiduciaria, вещь, заложенная в форме fiducia (Paul. I. 9 § 8. II. 13 § 1 3. 5. V. 26 § 4).

Fiduciarius, 1) см. fiducia.-2) heres fiduc., наследник, на которого возложена обязанность выдать третьему лицу наследство; hereditat fiduc. = fideicommissaria (1. 46. 67 § 3 D. 36, 1).

Fidus, верный, fidum obsequium praebere (1. 55 D. 46, 1).

Figere, 1) прикреплять, iuncta fixaque (1. 38 § 3 D. 19, 1), furca figendus (1. 28 § 14 D. 48, 19).- 2) oпределять, ususfr. fixus (1. 15 C. 3, 33).

Figlinus, figlina см. figulus.

Figmentum, выдумка, вымысел (1. 7 C. 4. 38).

Figulus, гончар (1. 25 § 1 D. 33, 7), figulinus s.figlinus, гончарный, camera ех figlino opere facta (1. 19 § 1 D. 8, 2); figlina гончарное ремесло (1. 6 pr. D 8, 3, 1. 15 § 1 D. 33, 7).

Figura, 1) наружный вид, образ, partus non humanae fig. (1. 135 D. 50, 16); sequi verborum figuram, противоп. mentem testantis (1. 116 eod. 1. 38 D. 44, 7. 1. 69 D. 28, 5); figura conditionis accipere aliquid (1. 30 § 7 D. 35, 2); figura pacis (Gai. II. 191).- 2) свойство, качество; debitum in sua fig. remanens (1. 7 C. 5, 11). - 3) вид = species, напр. figurae capiendi (1. 31 pr. D. 39, 6); variae causarum fig. (1. 1 pr. D. 44, 7).

Figurare, 1) образовывать, давать вид, делать, ех auro figuratum in monetis publicis (1. 7 С. Th. 9, 21); solidi nostris vultibus figurati (1. 1 C. Th. 12, 7. 1. un. C. Th. 9, 22); figuratio, образование, чеканение: monetae adulterata fig. (1. 7 C. Th. 9, 38). - 2) выражать, воображать; figuratio (1. 38 D. 44, 7.1. 124. D. 50, 16).- 3) совершать по виду: figurata donatio (1. 23 § 1 C. 4, 35); venditiones figuratae (1. 6 C. 8, 49)

Filius, сын; filia, дочь (1. 6 D. 1, 6. 1. 2 pr. D. 1,7 1. 6. 16. D. 26, 2. 1. 115. 122. 148. 220. D. 50, 16); filium-filius (L. XXI. tab. IV. 2); filiusfamilias, filiafamil., сын, дочь под отеческою властью, прот. paterfam., materfam., или qui sui iuris sunt (1. 4. 9. D. 1, 6. 1. 1 § 1 D. 1, 7. 1. 3 § 4 D. 4, 4. 1. 3 § 4. 1. 6. 9 § 2. D. 14, 6. 1. 11 D. 28, 2. 1. 6 § 2 D. 48, 5. 1. 195 § 2 D. 50, 16); и тк. просто filius, filia в значении filiusfam., filiafam. (1. 7 § 18. 1. 17 § 7. 1. 19 § 1. 1. 20. 21. 28 § 2 D. 2, 14. 1. 13 § 1 D. 3, 2. 1. 8 pr. 1. 39 § 4 D. 3, 3); filius обозн. вообще нисходящего (descendens) (1. 84. 201. 220 § 3 D. 50, 16).

Fimum, кал, нечистота: fimo corrupto perfandere aliq. (1. 1 § 1 D. 47, 11).

Finalis, см. finis s. 1.

Fingere, 1) выдумывать, притвоpяться, quod quis finxit, прот. veritas (1. 8 D. 49, 17); fingere furorem, dementiam (1. 6 D. 27, 10), tutorem esse (1.1 § 1 D. 27, 5. 1. 10 D. 42, 1. 1. 53 § 15 D. 47, 2).- 2) на законном основании пополнить, воображать известный факт, который в действительности не существует; fictio, юридическая фикция, юридический вымысел (Gai. IV. 34 ср. 32. 33); similiter et bonorum emtor ficto se herede agit (§ 35 eod. § 36. 37. 38 eod. § 5. J. 1, 12); fictio legis Corneliae (см. Cornelia s. d); ficticius, основанный на такой фикции: ficticiae actiones, in quibus heredes esse finguntur (Ulp. ХХ VIII, 12. cp. Gai. III. 56).- 3) пpeдполагать (положим), fingamus, esse etc. (1. 27 D. 20, 1. 1. 32 § 1 D. 21, 2); finge, esse etc. (1, 18 § 4 D. 5,1. 1. 38 D. 6, 1. 1. 8 pr. D. 13, 7. 1. 20 D. 20, 4).

Finire, 1) определять, ограничивать, quod erat finitis partibus, rursus confundere (1. 19 pr. D. 10, 3.1. 137 § 2. D. 45, 1); ius finitum (1. 2 D. 22, 6).- 2) оканчивать а) finiri, o времени, tempore finito (1. 43 D. 5, 1.1. 14 D. 19, 2.1. 4 D. 37, 1. 1. 38 pr. D. 4, 4. 1. 118 § 1 D. 45, 1); b) o юридической сделке, о должности, negotia finita (1. 24 § 2 D. 4, 4. 1. 38 § 1 D. 4, 6. 1. 46 § 3. 1. 53 D. 26, 7); c) o прекращении спорных дел, quae iudicata, transacta, finitave sunt, rata maneant (1.1 § 12 D. 38, 17.1. 229. 230. D. 50, 16. 1. 13 pr. D. 46, 7. 1. 4 § 3 D. 9, 4. 1. 57 pr. D. 15, 1); species in auditorio finita (1. 18 § 1 D. 4, 4); d) погашать, уничтожать, прекращаться (1. 2 D. 44, 3.1. 29 D. 46, 2. 1, 34 § 2 D. 44, 7. cf. 1. 9 § 6 D, 4, 2); finita inofficiosi querela (1. 8 pr. D. 5, 2); finita obligatio (1. 21 § 4 D. 4, 2), causa promittendi (1. 1 § 2. D. 12, 7.1. 6 pr. D. 20, 6. 1. 15 D. 49, 15); alimenta cum vita finiri (1. 8 § 10 D. 2, 15. 1. 12 cf. 1. 8 D. 33, 1. 1, 2 D. 23, 4); crimen morte finitum (1. 6 C. 9, 6).-3)уничтожаться: res usu finitae (1. 12 D. 33, 4).

Finis, 1) граница a) между поземельными участками: finalis, касающийся границ: finium regundorum actio s. iuditium (tit. D. 10, 1. C. 3, 39. 1. 2 § 1 D. cit. 1. 11 eod. 1. 3 § 2 D. 47, 21. 1. 4. 5 C. cit. t. 10 C. 8, 45. 1. 18 § 1 D. 18, 1. 1. 45 D. 21, 2); pedem finibus inferre; finibus expellere aliq. (1. 18 § 2. 3 D. 41, 2); lapides finales furari (§ 6 J. 4, 17); b) между государствами, рrоvinciae fines ingredi, excedere (1. 4 § 3. 4. D. 1, 16. 1. 15 D. 1, 18): fines patriae iuberi excedere (1. 1 § 1 D. 47, 18); c) конец, пpeдел , habet certum finem ista actio, ut dolo fecerit iste (1. 1 § 2 D. 47, 4. 1. 223 pr. D. 50, 16). - 2) величина, размер, finem pretii deminuere vel excedere (1. 66 § 3 D. 21, 2. 1. 25 D. 34, 4); fini s. ad finem, до известной суммы, ad finem peculii legata praestare (1. 17 § 1 D. 49, 17. 1. 19 D. 16, 2); fini quadrantis compensari (1. 15 § 4 D. 35, 2. 1. 1 § 3. D. 20, 1); ad finem centesimae deberi (1. 4 § 1 D. 22, 1).- 3) oпpeделение, положение (1. 124. D. 50, 16). -4) конец, finis vitae (1. 65 § 1 D. 36, 1); aetatis (1. 38 § 2 D. 28, 6. 1. 56 § 4 D. 17, 1. 1. 65 § 10 D. 17, 2. 1. 13 § 2. 1. 32 § 6 D. 4, 8. 1. 30 D. 5, 1. 1. 5 pr. D. 41, 10).

Finitimus, пограничный (1. 2 § 18.27. D. 1, 2).

Firmamentum, законность (1. 5 C. Th. 4, 4).

Firmare, укреплять (l. 34. 40. D. 1, 3. 1. 14 § 3D. 36, 1.1. 5 C. 8, 18).

Firmitas, firmiter см. firmus.

Firmitudo, законность (Vat. fr. § 248).

Firmus (adi.), firme s. firmiter (adv.), твердый, положительный (1. 32 pr. D. 23, 5); законный: firmam рigпоris obligationem habere (1. 35 § 1 D. 39, 5. 1. 7 C. 7, 32). Firmitas, законность. firm. sententiae iudicati, rei iudicatae (1. 3. 7. C. 7, 43. 1. 2 C. 7, 48. 1. 1 C. 10, 21).

Fiscalis см. fiscus s. 2.

Fiscus, 1) корзина (1. 19 § 2. D. 19, 2).- 2) императорская касса, противоп. aerarium; затем: государственная казна, противоп. частному имуществу императора, res privata Principis, ratio Caesaris et Augustae, также имущественная правоспособность государства (§ 14 J. 2,6. 1. 6 § 1 D. 49, 14. 1. 3. C. 7, 37. 1. 3 C. 11, 73. Gai. II. 285); ius fisci (tit. D. cit. C. 10, 1); fiscalis, относящийся к фиску, казенный (1. 42 D. 2, 14); fisc. res (1. 2 § 4 D. 43, 8), loci (1. 3 § 10 D. 49,14), poenae (1. 17 eod.), usurae (1. 6 pr. eod.), causae (1. 29 pr. eod.), conlractus, negotia, venditiones (1. 3 § 5. 8. 1. 34. eod.); fiscalis hastae fides (1. 8. C. 8, 26); fiscalia = fisc. pensitationes, государств. подати (1. 3 С. 1, 3. 1. 3 С. 11, 47), fisc. опиs (1. 4 С. 11, 58); fiscalis (subst.), фискальный чиновник (1. 1 С. Th. 14, 1).

Fistula, 1) водопроводная труба (1. 18. 19 D. 8, 2.1. 13 D. 8, 5. 1. 47 D. 18, 1).- 2) нористый нарыв, фистула (l. 1 § 3 D. 50, 13).

Fixus, крепкий, прочный, см. figere.

Flagellum, кнут, противопол. fustis (1. 10 pr. D. 48, 19. cf. 1. 4 § l D. 47, 9. 1. 45 D. 47, 10).

Flagitare, 1)настоятельно требовать (1. 7 С. 3, 12).- 2) растлевать (1. 2 § 5 D. 47, 1).

Flagitatio, требование (1. 57 С. Th. 12, 1).

Flagitium, бесчестный поступок, furtum, adulterium vel aliud flag. (1. 7 § 1 D. 4, 2); flagitia admittere in tutela (1, 17 § 1 D. 26, 2. 1. 2 § 2 D. 49. 15); flag. militare (l. 13 C. 6, 21); flagitiosus (adi.), flagitiose (adv.), бесчестный, позорно: neс societas aut mandatum flagitiosae rei ullas vires habet (1. 35 § 2 D. 18, 1. 1. 70 § 5. D. 46, 1. 1. 4 § 1 D. 47, 9).

Flagrare, гореть: adhuc flagranti erimine comprehensus, застигнутый при совершении преступления (1. un. pr. C. 9, 13).

Flagrum, бич (1. 9 § 3 D. 47, 10).

Flamen, жрец одного известного божества: flamines Diales, Martiales (Gai. I. 112. 130. III. 114); также христ. священник (1. 2 С. Th. 12, 5); flaminium, должность такого священника (1. 21 С. Th. 12, 1).

Flaminia, окрестность Рима (1. 1 С. Th. 9, 30).

Flamma, пламя, огонь, flamma consuтtиs (1. 45 § 3 D. 9, 2. 1. 2 С. Th. 7, 18); flaттis рипiri (1. 6 § 1 С. Th. 7, 18); flamтеus, пламенный: flammeis ignibus exuri (Coll. XV. 3 § 6).

Flare, дуть: flare (чеканить) nummos adulterinos (1. 9 pr. D. 48, 10). Flator, литейщик: triumviri monetales, aeris, argenti, auri flatores (1. 2 § 30 D. 1, 2).

Faturarius, чеканщик (1. 6 С. Th. 13, 5).

Flatus, ветер (1. 8 С. 11, 1).

Flavianum ius civile, собрание т. н. legis actiones, составление которого приписывают Аппию Клавдию (1. 2 § 7 D. 1, 2).

Flebilis, жалкий. fleb. adiutorivm cessionis bonorum (1. 7 C. 7, 71).

Flectere, cклoнить кого к чему, смягчать (1. 22 § 8 D. 24, 3. 1. 5. С. 3, 36).

Flere, оплакивать, aerumnas suas (l. 13 С. Th. 9, 42).

Florentinus, юрист времен Александра Севера (1. 209. 211. D. 50, 16).

Florentissimus, цветущий, богатый, flor. сivitas, Senatus (1. 7 § 5. 6. С. 5, 70); florent. ordo (l. 5 § 2. 3 С. 7, 63).

Florere, florescere, цвести, отличаться (1. 2 § 2 С. Th. 7, 20. 1. 12 С. Th. 13, 3).

Flos, цвет (1. 12 § 1 D. 7, 8); цветущие лета, цветущее время жизни, in ipso aetatis flore discedere (1, 1 pr. C. Th. 7, 20).

Fluctuare, колебаться: ne fluctuet dubius (l. 9 C. Th. 4, 8).

Fluctus, течение (1. 96. 112. D. 50. 16).

Fluentum, сток (1. un. C. 9, 38).

Fluere, течь (1. un. D. 43, 13); в пep. см.: ex legibus XII tab. fluere coepit ius civile (1. 2 § 6 D. 1. 2); o времени (1. 13. C. 4, 32).

Flumen, 1) река (tit. D. 43, 12-14).- 2) сток дождевой воды, противоп. stillicidium (течь каплями) (1. 1 рr. 1. 20 § 5. 1. 28 D. 8, 2.1.33 D. 18, 1. 1. 1 § 17 D. 39, 3).

Fluviatilis, см.

Fluvius, река: navеs flиvii capaces, ad mare non sufficientes; navis fluviatitis, pечное суднo, прот. marina (1. 1 § 6. 32 D. 14. 1).

Fluxus, течение (1. un. § 8 D. 43, 13).

Focaria, Focarius см.

Focus, oчаг (1. 8 § 6 D. 8, 5. 1. 27 § 10 D. 9, 2); focarius, куxoнный раб (1. 1 § 5 D. 4, 9); focaria, кухарка (1. 12 § 5. 6. 1. 15 pr. D. 33, 7. 1. 2 C. 5, 16. 1. 3 С. 6, 46).

Fodere, копать (1. 11 D. 43, 16. 1. 1 § 27 D. 43, 20. 1. 18 D. 46, 8): fod. cretam, arenam (1. 34 D. 4, 3. 1. 1 § 1 D. 8, 3).

Fodina, рудник: fod. Auri, argenti, sulphuris etc. (1. 13 § 5 D. 7, 1).

Foedare, марать, обезображивать, запятнать, Judaica nota foedare Christianum (1. 22. C. Th. 16, 8.1. 30 C. 9, 9).

Foederatus см. foedus (subst.).

Foeditas, см. foedus (adi.).

Foedus (subst.), 1) союз а) между народами; foederatus, союзный (1. 5 § 2. 1 7 D. 49, 15); b) связь между лицами, foed. matrimonii (1. 7 C. 8, 56. l. 1 C. 8, 58); foed. naturale (1. 19 C. 1, 3). - 2) постановление, правило (1. 21 C. 6, 2).

Foedus (adi.), гадкий, скверный, позорный (1. 53 D. 17, 2); foeditas, мерзость, гнусность: cum flagitiosa foeditate vivere (1. 19. C. 3, 28).

Foenarius см. foenum.

Foenebris pecunia, процентный заем (1. 34 pr. D. 12, 1. 1. 9 pr. D. 22, 1. 1. 3. 20 C. 4, 32. 1. 3 C. 4, 33).

Foenerare, 1) отдавать деньги в рост, (1. 2 § 6. 1. б § 6. 1. 20 pr. D. 17, 1. 1.7 § 6 1. 15. 46. § 2. 1. 47 § 4 D. 26, 7. 1. 11 D. 22, 1. 1. 5 § 2 1. 19 § 3 D. 14, 3); foen. alicui, давать в заем на проценты: SCum, quo foenerare, filiisfam. est prohibitum (1. 3 C. 4, 28).- 2) foenerari, брать деньги в процентный заем (1. 35 D. 46, 3).

Foeneraticius, процентный: foenerat. cautio; foen. instrumentum (1. 14 § 2. 1. 16 C. 4, 30. 1. 11 C. 5, 14. 1. 25 C. 5, 37).

Foenerator, отдающий деньги в poст, капиталист (1. 23 § 2 D. 4, 2. 6. D. 22, 2. 1. 12 § 43 D. 33, 7).

Foenum, сено (1. 13 D. 7, 4); fоеnarius, сенной; fаlx foen. (1. 8 pr. D. 33, 7).

Foenus, 1) проценты, рост; foenus sortium, quas defnuctus collocavit (1. 24 pr. D. 33, 2.1. 58 § 2 D. 36, 1. 1. 9 § 1 D. 22, 1 1. 4 pr. § 1 D. 22, 2); foenus illicitum contrahere (1. 13 § 26 D. 19, 1); foenus unciarium (L. XII tab. VIII. 18); pecuniam foenori s. in foenus dare = foenerare (1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 9 pr. 1. 47 § 4. 1. 58 § 1 D. 26, 7); pecuniam foenebrem, foenus exercere (см. s. 4).- 2) капитал, отданный на проценты = foenebris pecunia (1. 13 C. 4, 29. 1. 12 § 9 D. 17, 1).

Foetus см. fetus.

Folium, лист (1. 12 § 1 D. 7, 8).

Follis, кожаный мех, кошелек для денег: iп folle offerre reliqua (1. 82 D. 35, 1); деньги (1. 2 § 2 C. Th. 6, 2. 1. 21 § 5 D. Th. 6, 4. 1. 3 C. Th. 7, 20. 1. 2. 3 C. Th. 11, 36).

Fomentatio, компресс, припарка (1. 70 § 7 D. 32).

Fomentum, Fomes, трут, пища, вспомогательное средство, calumniarum fomenta restinguere (1. 19 C. 5, 4); illicito patrocinii sui fomite (обещание) iura contrectare (1. un. C. 11, 71); ad frumenfarii tituli fomitem (масса) redundare (1. 2 C. 11, 23).

Fons, источник (1. 1 § 7. 8. D. 48, 20. tit. D. 43,22); fontana aqua, ключевая вода (1. 1 § 1 eod.).

Foramen, дыра (l. 6. 28 D. 8, 2).

Forensis см. forum s. 2.

Fores, двери (1. 27 § 31 D. 9, 2. 1. 40 D. 11, 2).

Foricarius, откупщик публичных отхожих мест (1. 17 § 5 D. 22, 1).

Forma, 1) наружность, вид: a) = figura s. 1. нпр. contra formam humani generis procreari (1. 14 D. 1, 5. 1. 13 § 1 D. 50, 16. cf. 1. 9. § 4 D. 10, 4. 1. 7 § 5 D. 41, 1); b) образец; forma calcei (1. 5 § 3 D. 9, 2); c) форма, штемпель, signare pecuniam forma publica (1. 6 § 1 D. 48, 13. 1. 1 pr. D. 18, 1. 1. 99 D. 46, 3); d) спocoб, свойство, положение, certam formam erogationis annuae habere (1. 10 § 1 D. 33, 1. 1. 68 D. 35, 2. 1. 7 § 10 D. 26, 7); e) пpaвило, норма, определение (1. 5 § 7 eod.); forma, qua tutores tenentur (1. 31 eod.), contra-secundum, iuxta iuris formam (1. 7 § 15 D. 2, 14. 1. 22 D. 4, 4. 1. 49 § 2. D. 46, 1. l. 5. C. 7, 62.1. 1 C. 3, 29.1. 15 C. 4, 32. 1. 20 pr. D. 10, 2. 1. 5 § 1 D. 36, 3); forma mandati (1. 46. 48 § 2 D. 17, 1), locationis (1. 7 § 3 D. 24, 3), compromissi (1. 42 D. 4, 8), edicti (1. 14 D. 2, 8. 1 8 D. 3, 6.1. 4 D. 25, 4); forma censualis (1. 4 pr. D. 50. 15); forma SCto data, SCti (1. 20 § 6. D. 5, 3. 1. 1 C. 3, 33. 1. 10 pr. D. 2, 14. 1. 14 § 1 D. 34, 1); forma, qutam div. Pius rescripsit (1. 31 D. 42, 1. cf. 1. 4 C. 4, 65. 1. 1 C. 12, 26), forma arbitralis = sententia arb. (1. 5 pr. C. 2, 56). - 2) пpoстpанство, предел: insula ad provinciae formam pertinens (1. 7 § 1 D. 48, 22); formam ex bac constitutione datam hodie in usu ita celebrari (Vatic. § 156). - 3) красота: venalem formam exbihere=corpore quaestum facere (1. 22 C. 9, 9).- 4) ранг, чин (1. 7 C. 12, 24. 1. 2 C. 12, 26).- 5) канал; forma aquae, aquaeductus (1. 27 § 3 D. 7, 1. 1.39 § 5. D. 30. 1. 1. C. 11, 42. 1. 3 eod.).

Formalis, 1) формальный, торжественный: form. verba; form. observatio (1. 26 C. 6, 23).- 2) formali pretio (прот. secundum rei veritatem, secundum praesens pretium) aestimari (1. 62 § 1 D. 35, 2), оценивать стоимость данного предмета по наружности.

Formare, давать форму, вид, образовать, mancipia ad suos mores formare (1. 37 D. 21, 1); form. partum (1. 30 § 6 D. 29, 2); form. actionem (1. 7 § 5 D. 2, 14. 1. 15 D. 3. 5. 1. 1 § 11 C. 5, 13); sententiam (1. 25 § 3 D. 22, 3. 1. 23 § 1 C. 9, 9), condemnationem (1. 11 C. 6, 2); составлять: form. instrumenta (1. 9 § 5 D. 48, 19), scripturam (1. 4 C. 6, 32); чеканить, бить form. nummos (1. 2 C. 9, 24. cf. 1. 17 pr. D. 48, 10).

Formianus, Формийский (Formiae, roрод в Лации): piscatores Form. (1. 4 pr. D. 1, 8).

Formidare, сильно бояться (1. 10 С. 4, 61); formidabilis, страшный (1. 1 C. 8, 5).

Formido, ужас,страх (1.1 C. 12, 61).

Formidolosus, боязливый (1. 22 pr. C. 6, 50).

Formio, см. phormio.

Formula, формула, которую составлял в формулярном производстве претор, по выслушании сторон, на основании исковых требований и возражений ответчика. Она содержала в себе назначение избранного при свидетелях судьи и основания решения, по которым iudex должен был осуждать или оправдывать (Gai. IV. 30 seq. 1. 47 § 1 D. 3, 5); отсюда = actio s. 3 (1. 43 pr. D. 47, 2); отличается formula in ius coucepta от torm. in factum concepta (Gai. IV. 45-47. 60).

Fornacarius, Fornacator см.

Fornax, пeчь; fornacarius servus s. fornacator, истопник (1. 27 § 9 D. 9, 2. 1. 14. D. 33, 7).

Forsan s. forsitan, fortasse s. fortassis, forte, может быть (1. 4 D. 1, 3. 1. 8 pr. 43 pr. D. 3, 3. 1. 34 pr. D. 4, 8. 1. 12 § 5. D. 7, 1. 1. 10 D. 13, 7. 1. 1 § 2. D. 22, 6. 1. 29 § 8 D. 28, 2. 1. 31 pr. D. 28, 6. 1. 38. 198. 199. D. 50, 16).

Fortis, 1) храбрый (1. 6 C. 12. 38).- 2) сильный, твердый: fortissimum argumentum (l. 1 pr. D. 1, 21); fortiter (adv. ), храбро, fortiter, fortius defendi (l. 2 § 2 D. 10, 2. 1. 15 D. 26, 8.1. 85 D. 32); probari (1. 55 § 3 D. 36, 1), fortius dici potest, dicendum est (1. 2 D. 2, 7. 1. 14. D. 2, 11. 1. 3 § 4 D. 7, 9. 1. 10 § 2 D. 26, 2. 1. 31 § 1 D. 45, 1).

Fortitudo, храбрость (1. 38 § 7 D. 21, 1); сила закона (1. 1 pr. C. 5, 13).

Fortuitus, случайный: fort. casus (1. 37 § 1 D. 3, 5. 1 7 § 8 D. 4, 4. 1. 61. D. 26, 7); fort. inoendia (1. 28 § 12 D. 48, 19); fort. mora (1. 26 § 5 D. 40, 5), causa depositioins (1. 1 § 2 D. 16, 3); fortuito (adv.), cлучайно (1. 6 § 1 D. 32. § 27 J. 2, 1. 1. 39 eod.).

Fortuna, 1) судьба, счастье - несчастье (1. 3 pr. С. 6, 43); thesaurus donum fortunae creditur (1. 63 § l D. 41, 1); fort. contraria, adversa (1. 75 pr. D. 36, 1. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 8 D. 50, 12. I. 12 C. 4, 34. 1. 1 § 11 D. 27, 8. 1. 11 § 1 D. 22, l).- 2) обcтоятельствo, положение, similem fortunam recipere (I. 37 § 2 C. 3, 28); par fort. heredis (1. 2 C. 7, 51).- 3) достоинство, должность, звание, ad aliam fortunam adspirare (1. 12 § 2 C. 12, 58); fort. curialis (1. 3. 9 C. 5, 27. 1.62 С. 10, 31), augusta, imperialis (1. 18 C. 3, 1. 1. 7 C. 6, 61).- 4) имущество, богатство, fortuna et substantia (1. 27 D. 22, 3. 1. 40 § 8 D. 40, 7. 1. 3 § 2 D. 1, 15); excutere fortunas alicuius (1. 2 § 6 D. 13, 2); societas universarum fort. (l. 73 D. 17, 2).

Forum, 1) публичная площадь, как место торговли (1. 6 D. 3, 3. 1. 122 pr. D. 30. 1. 39 § 1 D. 35, 1. 1. 1 § 22 D. 41, 2. 1. 7 § 13 D. 42, 4. 1. 27 § 1 D. 50, 1); forum suarium (1. 1 § 11 D. 1, 12), rerum venalium (1. 12 C. 12, 38); foro cedere (см. s. 2); forum, bustumve usucapi vetat (leg. XII. tab. X. 11. I. 7).- 2) место судебной деятельности, а) вообще, forensis, cудебный, in foro causas dicere (1. 1 D. 1, 2); disputatio fori (1. 2 § 5 eod.); in forum compelli (l. 1 pr. D. 2, 12.1. 9 § 4 D. 48, 19. cf 1. 1 § 13 D. 1, 12. 1. 9 D. 2, 12); fоrensium rerum expers (1. 25 § 1 D. 22, 3); disceptationum forens. peritus (1. 41 C. 1, 3); forensia instrumenta (1. 20 C. 4, 21); в более тесн. см. = civilis s. 5: for. actiones, прот. criminum exsecutiones (1. 1 § 1 D. 47, 9); b) пo отношению к известному лицу: судебная власть, к которой кто-нб. принадлежал - подсудность, forum coьpetens (rubr. D. 3, 13); actor, accusator rei forum sequatur, если обе стороны жили в двух различных округах, то дело решалось судом, в округе которого жил, ответчик (1. 2. 5. pr. eod.); alterius fori esse coepisse; ius revocandi forum (1. 7 D. 5, 1); fori praescriptionem habere, iure fori uti (1. 7 pr. D. 2, 8. cf. i. 7 C. 3, 13).

Fossa, ров (1. 1 § 5 D. 43, 14).

Fossatum, ров, вокруг вала (1. 3 § 4 D. 49, 16).

Fossor, копатель (1. 18 § 8 D. 33, 7).

Fovea, яма (1. 28 pr. D. 9, 2).

Fovere, поддерживать, соблюдать, pactum ех. lege fovendum (1. 9. С. 4, 54); lаrem fov. (l. 49 § 2 С. 1, 3).

Fragilis, слабый, consilium frag. (1. 1 pr. D. 4, 4. 1. 1 § 23 D. 48, 18).

Fragilitas, непрочность, непостоянство, fragil. humana (1. 6 § 7 D. 1, 18), muliebris (1. 12 pr. C. 8, 18. cf. 1. 20 pr. C. 5, 3); нетвердость, ненадежность (1. 10 pr. C. 8, 48); fragil. cautionis (1. 66 § 1 D. 36, 1).

Fragmentum, обломок (1. 8 § 5 D. 8,5).

Framea, копье (1. 3 § 4. D. 43, 16).

Franci, франки (1. 2 § 2 C. 1, 27). Frапсiсus, название Юстиниана - победителя франков (rubr. prooem. J.).

Frangere, 1)ломать, разбивать (1. 27 § 5 D. 9, 2); crus frangere (1. 52 § 4. 1. 57 eod. 1. 3§ 1 D. 11, 3); os fractum (Gai. III. 223. Paul. V. 4 § 6); si os fregit libero (L. XII. tab. VIII. § 2); в пер. см.: frangere fidem, не сдерживать (см. fides s. 2 b). - 2) обессиливать, истощать, fractus senio (1. 12 § 2 C. Th. 7, 20).

Frater, 1) брат, а) в тесн. см. (1. 10 § 13 D. 38, 10); fratres, брат и сестра (1. 35 D. 2, 14. 1. 38 D. 10, 2. 1. 93 § 3 D. 32); fraternus, братский, frat hereditas, bona (1. 12 D. 28, 6. 1. 3 § 7 D. 37, 10); affectio frat. (1. 4 C. 12, 37); fraternitas, братствo, per adoptionem quaestia fraterniitas (1. 17 pr. D. 23, 2. 1. 63 pr. D. 17, 2); fraternitatiis quiestio (1. 13 C. 4, 19); также братья и сестры: iп totam fraternit dominium cedere (1. 13 C. 6, 58); b) обозн. приятеля (1. 58 § 1 D. 28, 5), или товарища (1. 2 С. 1, 48).- 2) двоюродный брат: frafe.r patruflis (1. 1 § 6. 1. 10 § 15. D. 38, 10. Gai. III. 10).

Fraternitas, fraternus см. frater.

Fraildare, обманывать, fraudandorum creditorun consilium (1. 67 § 1. 2 D. 36. 1. 1. 4 § 19 D. 40. 5. 1. 10 § 14. 1. 17 § 1 D. 42, 8.1. 10 pr. § 1 eod.); exceptio fraudatorum credit. (1. 9 § 5 D. 12, 2. 1. 7 § 10 D. 2, 14. 1. 3 § 3 D. 17, 2); fraudare legem, edictum, обойти закон (1. 42 pr. D. 29, 2. 1. 64 § 1 D. 35, 1); fraudatum vectigal, fraudatus census, тайный привоз товаров, утайка пошлин (1. 8 pr. D. 39, 4. 1. 1 С. 9, 41); fraud. аnnonат publicam - contra anuonam facere, заниматься перекупкой хлеба, барышничать хлебом (1. 1. 2. pr. D. 48, 12); fraudare aliquem aliqua re, лишать кого, hereditate (1. 2. D. 28, 4. 1. 26 § 2 D. 40, 5 1.4 D. 47, 11).

Fraudatio, обман, лишение выгоды: fraudationis causa gesta (1. 1 pr. § 2. 1. 3 § 1 D. 42, 8); fraudationis causa latitare (1. 7 § 1. 2. 5. 7 D. 42, 4).

Fraudator, обманщик, особ. о должниках, которые обманывают своих верителей (1. 9 § 5 D. 12, 2. 1. 6 § 9. 1. 10 § 9. 1. 14. 25. pr. § 1 D. 42, 8).

Fraudatorium interdictum, интердикт, служащий кредитору против должника, который iп fraudem creditorит, к вреду верителей, отчуждает предметы (1. 67 § 1. 2. D. 36, 1. 1. 96 pr. D. 46, 3 1. 10 pr. D. 42, 8).

Fraudulentus, fraudulosus (adi.), fraudulenter (adv.), обманчивый, фальшивый, fraudulentum consilium (1. 12. pr. D. 5, 2. 1. 7. D. 40. 9. 1. 47 pr. D. 50, 17); fraudulosa contrectatio (l. 1 § 3 D. 47, 2); fraudulenter acta (1. 40 § 4 D. 40, 7); fraudul. alienare, alienationes facere (1. 60 § 4 D. 17, 1. 1. 39 § 1 D. 49, 14).

Fraus, 1) обман, в строгом смысле слова, имеет место тогда, когда одна сторона, желая склонить другую к принятию обязательства, употребила к вреду последней такие ухищрения, без которых другая сторона не заключила бы договора, fraus = dolus, противоп. culpa, negligentia (1. 63 D. 6, 1. 1. 7 § 1 D. 26, 10. 1. 52 § 1 D. 46, 1); ex improviso casu potius, quam fraude accidere (l. 1 C. 9, 16. 1. 5. D. 37. 15. 1. 8. § 6 D. 34, 3); per fraudem (прот. bona fide) locare alienum praedium (1. 35 pr. D. 19, 2. 1. 3 § 13 D. 26, 10), omittere hereditatem (1. 1 § 13 D. 29, 4).- 2) мошеннические ухищрения, fraudes in cura admissae (1. 3 § 11 D. 26, 10. 1. 23 § 4 D. 9, 2); особ. противозаконные действия, проступки, роеna sine fraude esse non potest (1. 131 pr. D. 50, 16); capitalem fraudem amittere (1. 1 § 1. 1. 23 § 2 D. 21, 1). - 3) действие в ущерб кому, к вреду (tit. D. 42, 8. С. 7, 75. 1. 63 § 15 D.36, 1. 1. 4 § 19 D. 40, 5. 1. 18. 23 D. 40, 9. 1. 5. C. 7, 2. 1. 1. С. 7, 11); in fraudem credit. adire hereditatem (1. 1 § 5 D. 42, 6. tit D. 38, 5. C. 6, 5. cf. 1. 16 D. 37, 14. 1. 45 pr. § 3 D. 49, 14); fraudis causa adoptio facta (1. 7 § 2 D. 48, 20); in fraudem futurae actionis (с целью прекратить иск) erogare bona sua (1. 68 § 1 D. 17, 2); patronus si clienti fraudem fecerit, sacer esto (L. XII tab. VIII. 21); fraude esto (L. XIL tab. X. 8). - 4) неприменение пpaвa путем злонамеренного обхода, iп fraudem legis facit, qui salvis verbis legis sententiam eins cir cumvenit; fraus enim legi fit, ubi quod fieri noluit, fieri autem non vetuit, id fit. (1. 29. 30 D. 1, 3. cf. l. 7 § 7 D. 2, 14. 1. 44 pr. D. 21, 1); in fraudem eius legis (Gai. I. 46); in fraudem creditorum (Gai. I. 37-47); in fraudem stipulatoris (Gai. III. 215); fraus legi facta (1. 64. § 1 D. 35, 1. 1. 6 § 3 D. 37, 14.1. 7 § 1 D. 40, 9. 1. 103 D. 30. 1. 123 § 1 eod. 1. 18 pr. D. 34, 9. 1. 3 pr. § 1 seq. D. 49, 14); in fraudem legis sententiam dicere (1. 15 § 1 D. 5, 1. 1. 32 D. 40, 4. 1. 27 D. 35, 2); fraue Scto facta, adhibita (1. 1 § 3 D. 14, 6. 1. 8 § 6 D 16, 1); in fraudem constitutionum adiectum (1. 13 § 26 D. 19, 1. 1. 16 C. 4, 32).- 5) вред, убыток, опасение, наказание, veteres fraudem pro poena ponere solebant (1. 23 § 2 D. 21, 1.1. 32 D. 47, 10.1. 8 D. 48, 2. cf. 1. 26 § 2 D. 4, 6. 1. 1 pr. D. 35, 2. 1. 25 pr. D. 48, 5); fraudi esse alicui (1. 114 § 14 D. 30. 1. 6 C. 4, 54); si plus, minusve secuerunt, se fraude esto (Leg. XII. Tab. III. 6).

Frediani, секта еретиков (1. 20 § 2 C. Th. 16, 10).

Frenum, уздa: equus freni patiens (1. 2 § 1 D. 49, 15); freniquaedam temperies adhibita (1. 2 C. 9, 4).

Frequens, 1) часто имеющий место, частый, oratores usucapionem frequentem usum vocant (1. 2 D. 41, 3); clausula freq. (1. 1 pr. D. 26, 10.1. 7 § 2 D. 42, 4); frequenter (adv.), частo, многочисленно (1. 5 D. 1, 3. 1. 9 § 2 D. 2, 13).- 2) многолюдный, frequentiores loci (1. 9 § 1. C. 1, 55).- 3) трудолюбивый (1. 8 § 4 D. 50, 5); minus frequentes advocati (1. 9 § 4 D. 1, 16); frequenter, постоянно (1. 15 § 22 D. 47, 10).

Frequentare, часто посещать, бывать (1. 15 § 16 D. 47, 10. 1. 1 С. 3, 27); frequentari, часто совершаться, часто иметь место, в противополож. in desuetudinem abesse (§ 7 J. 4, 4); minus frequentari et in desuetud. abiise (1. 1 § 1 D. 11, 1); sequi quod in regione frequentatur (1. 34 D. 50, 17. 1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 37 D. 22, 1. 1. 7 § 10 D. 26, 7).

Frequentia, 1) множествo, freq. populi (1. 5 § 1 C. Th. 9, 17), freq. admissorum (Paul. V. 3 § 5).- 2) неутомимость (1. 15 § 22 D. 47, 10- непрерывное сопровождение).

Fretum, пролив (l. 99 § 1 D. 50, 16).

Fretus, полагающийся (1. 1 C. 7, 19- опираться).

Fribusculum (frigusculum), ccopa, раздор между супругами, который часто влечеть за собою развод (1. 32 § 12 D. 24, 1:-si divortium non intercesserit. sed fribusc. - valebit donatio, si fribusc. quievit".).

Frigidus, холодный, aquae frig. (1. 1 § 13 D. 43, 20).

Frigus, ходод (1. 12 § 16 D. 33, 7).

Frigusculum см. fribusculum.

Frivolus, 1) ничтожный, пустой: frivola, ничего не стоящие вещи (1. 11 § 5 D. 13, 7).- 2) вздорный, негодный (1. 4 С. Th. 2, 4).

Frons, 1) выражение лица: homo integrae frontis (1. 13 D. 22, 5); в пep. см.: qua fronte poterit desiderari? (1. 38 § 2. D. 20, 7). - 2)передняя сторона: frons fundi, agri (1. 30 pr. 56 D. 41, 1).- 3) prima fronte, с виду, на первый взгляд: pr. f. aequius videtur (1. 12 D. 22, 3); немедленно, тотчас: pr. fr. restitui (1. 11 C. 4, 34).

Fructifer, плодоносный (Рau1. V.20. § 3).

Fructuarius, см. fructus s. 2.

Fructuosus, доходный, прибыльный, fundum fructuosiorem facere (1. 7 § 13 D. 24, 3. 1. 85 D 23, 3).

Fructus, 1) в тесном смысле: плод a) естественное произведение вещи, вооб. предметы, образуемые действием природы, in pecudum fructu fetus est. sicut lac, et pilus et lana (1. 28 pr. D. 22, 1. cf. 1. 48 § 2 D. 41,1. 1. 49 § 6 D. 47, 2. 1. 43 D, 21, 1); к плодам не относится раrtus ancillae (1. 27 D. 5, 3. cf. 1. 28 § 1 D. 22, 1. 1. 22 § 3 D. 36, 1); o камнедроблении cp. 1. 7 § 13. 1. 8 D. 24, 3. cf. 1. 18 pr. D. 23, 5); ex saltu fructus percipere, ex praedio, ex agris fructus capere (1. 9 D. 33, 7. 1. 8 § 1 D. 42, 5. 1. 203 D. 50, 16); possessio (fundi) cum suis fructibus (1. 21 § 2 D. 4, 2. 1. 5 pr. 1. 25 § 1 D. 22, 1); fructibus stantibus fundum recipere (1. 7 § 15 D. 24, 3); fructus fideicommissorum (Gai. II. 280); fructus licitando (Gai. IV. 166); fructus pendentes pars fundi videntur (1. 44 D, 6, 1); fructus, qui terrae (fundo) cohaerent (1. 25 § 4 D. 42, 8. l. 13 D. 7, 4. cf. 1. 25 § 1 D. 22, 1. 1. 48 pr. D. 41, 1. 1. 36 § 4 D. 5, 3. cf. 1. 46 D. 22, 1.1. 7 pr. § 16 D. 24, 3. 1. 8 pr. 1. 12 § 1 D. 33, 7); fructus duplione damnum decidito (L. XII. tab. XII. 4); b) в обширном смысле под словом fructus разумеются все приобретения и доходы, которые получаются от вещи или права (1. 4 § 2. 1. 6 § 6 D. 8, 5. cf. 1. 19 § 1 D. 22, 1. 1. 49 eod. 1. 26 eod. 1. 29 D. 5, 3. cf. 1. 62 pr. D. 6, 1. 1. 4 D. 7, 7. 1. 36 D. 22, 1); usurae vicem fructuum obtinent (1. 34 eod. cf. 1. 121 D. 50, 16: usura pecuniae, quam percipimus, in fructu non est (понятия fructus s. a нельзя распространить на проценты), quia non ex ipso соrроrе, sed ex alia causa est, i. е. nova obliga tione); fructus medii temporis, qui verbi gratia efficient quinque (1. 88 § 3 D. 35, 2), aunua tot ex fractibus bonorum accessura (1. 26 § 2 D. 36, 2); ex bonis fructum acquirerie (l. 5 pi. D. 37, 6); fructus habitalionis (1. 8 § 25 D. 2, 15); c) в пер. см.: результат, награда, munificentiae suae fructum сареrе (1. 2 рr. D. 50, 10. 1. 2 С. 7, 72).- 2) право пользования чужою вещью, ususfructus (1. 14 § 1. 2 D. 7, 8), usus sirie fructu, fructus sine иsи (1. 1 § 1 I. 14 § 3 eod. 1. 5 § 1. 2 D. 7, 9 1. 13 § 3 D. 46, 4), quae usui, non fructui sunt (1. 46 D. 6, 1). Fructuarius, a) (adi.) касающийся пользования чужою вещью, stipulatio fruct. (l. 4 § 2 D. 45, 1), касательно самого предмета пользования, servus fruct. (1. 25 § 1. 4. 1. 26 D. 7, 1.1. 2 D. 15, 1.1. 45 § 3 D. 29, 2. 1. 73 pr. D. 32. 1. 1 § 5. 1. 18 § 3. 1. 22. 27 D. 45, 3), fundus fruct. (1. 1 pr. D. 7, 6); b) (subst.) полный пользователь а) противоп. usuarius (1. 42 pr D. 7, 1) b) = usufructuarius (1. 7 pr. § 1 seq. 1. 13 § 2. 1. 21 seq. 1. 42 pr. 1. 55 D. 2, 14. 1. 1 § 3 D. 7, 6 1. 22. 328. pr. D. 45, 3); fructuaria (1. 58 pr. D. 7, 1).

Frugalitas, умеренность, бережливость. (1. 18 pr. D 21, 1. 1. 10 C. 8, 56).

Frugaliter, умеренно (1. 3 § 3 D. 27, 2).

Fruges, frиgi см. frax.

Frugifer, плодоносный: arbores frugif. (1. 13 § 4 D. 7, 1. 1. 16 § 1 D. 43, 24).

Frui, пользоваться, особ. пользоваться плодами вещи, доходами, fundum, praedium fruendum locate (1. 25 § 1. 1. 35 pr. D. 19, 2); oportet agrum praestari conductori, ut frui possit (1. 15 § 2 eod. 1. 9 pr. eod.); locum publictum fruendum locare (1. 1 pr. D 43, 9); ресипiaт accipere fruendi causa (1. 10 D. 19. 5. 1. 1 D. 7, l 1. 1 pr. § 2 D. 7, 8. 1. 13 pr. D. 7, 1.1. 7 § 10 D. 10, 3), alternis annis frui = fructum percipere (1. 23 eod.). (Gai. IV, 167).

Frumentarius, oтносящийся к хлебу в зерне, machina frument. (1. 12 § 10 D. 33, 7); horreum frum. (1. 60 D. 41, 1. 1. 2 § 2 seq. D. 50, 8. 1. 9 § 1 D. 50, 5); tesserae frum. (cм. tessera); arca frum. (см. arca).

Frumentatio, снабжение провиантом (1. 12 § 2 D. 49, 16).

Frumentum, хлеб в зерне (1. 67 D. 50, 16), frumenta, quae in herbnis erant veudi disse (1. 78 § 8 D. 18, 1), публичная раздача хлеба, cura frumenti comparandi, emendi (1. 1 § 2 1. 3 § 12. 1. 18. § 5 D. 50, 4); Aediles, qui fumento praeessent (1. 2 § 32 D. 1, 2), (Gai. 1. 34. II 196. III. 90. 124. Vatic. § 235).

Frustra (adv.), напрасно: а) без причины, fr. timere, vereri (1. 7 pr. D. 4, 2. 1. 3 pr. D. 45, 2); b) без пользы, напрасно, fr. exheredabitur (filiusfam.) post mortem suant (1. 29 § 10 D. 28, 2. cf. 1. 4 § 2 D. 28, 5. 1. 7 D. 28, 6); fr. convenire (1. 32 pr. D. 3, 5); intendere (1. 6 pr. D. 8, 5), distrahere (1. 1 § 1 D. 20, 1), donare (1. 53 pr. D. 24, 1), promittete (l. 65 D. 46, l); frustra est (1. 31 D. 21, 2); frustra est, si quis dixerit (1. 3 D. 36, 2).

Frustrari, 1) промедливать (1. 2 § 24 27 D. 38, 17. 1. 4 D. 49, 5), frustr. tempus (1. 26 § 6 D. 4, 6); frustratio, замедление (1. 37 D. 17, 1. 1. 3 § 4. D. 22, 1. 1. 5 § 20 D. 36, 4); frustrator (1. 19 D. 43, 16).- 2) особ. касательно того, кто злонамеренно старается приостановить результат юридических действий, процесса, иска, actorem frustrando efficere, ne ad exitum controversia deducatur (l. 78 pr. D. 3, 3. cf. 1. 24. 25. D. 4, 6. 1.3 D. 5. 1. 1. 22 § 2 D. 40. 5); frustratio, обманывание истца, задержание, остановка дела ( § 2. 3 J. 1, 17. 1. 9 D. 10, 3 1. 89 § 1 D. 35, 2); frustrator, тот, кто уклоняется от ведения и окончания юрид. дела (1. 31 § 2 D. 3, 5); fiustratorius, касающийся замедления дела, frustrat apреllatio (1. 41 pr. D. 22, 1).

Frustratio, frust ator, frustratorius см. frustrari.

Frustum, кусок, участок. in frusta caedi (1. 12 C. 12, 51).

Frux, 1) полевой плод, особ. стручковый, противоп. frumentum; доходы с земли (1. 77 D. 50, 16); quif fruges excantassit (L. XII. tab. VIII. 7). - 2) приобретенное имущество (1. 2 pr. С. 2, 45).- 3) честность, годность ad melioris vitae frugem se reformare (1. 19 C. 2, 12); особ. frugi, bonae frugi, честный, бережливый, frugi vitae esse (1. 8 § 11 D. 2, 15. 1. 3 § 3 D. 26, 7. 1. 11 D. 18, 6); servus bonae fruqi (1. 23 § 5 D. 9, 2. 1. 1 § 4 D. 11, 3. 1. 13 § 3 D. 19, 1).

Fucare, красить, окрашивать (1. 3 C. 11, 8); прикрашивать (1. 37 C. Th. 16, 5).

Fucatio, крашение (1. 18 C. Th. 10, 20).

Fucus, белила (1. 16 § 7 D. 39, 4); в пер. см. (1. 14 C. Th. 11, 36).

Fufidius, юрист, современник Прокула (1. 5 D. 34, 2. 1. 25 D. 40, 2. 1. 29 D. 42, 5); (Gai. II. 154).

Fuga, 1) бегствo, fugae se tradendo potestati dominorum se subtrahere (1. 16 § 4 D. 39, 4); servum in fuga habere (1. 27 § 3 D. 9, 2); fuga alicuius обозн. также: беглец, беглый (1. 13 § 5 D. 49, 16); fugam servi (=servum fugitivum) vendere (1. 2 § 1. 3 D. 48, 15).- 2) изгнание (1. 5 D. 48, 22. 1. 4 § 4 D. 49, 16.1. 2 D. 10, 59). - 3) избегание: тиnerит fuga (1. 43 C. 10, 31).

Fugare, прогонять, fug. apes alienas (l. 49 pr. D. 9, 2); boves (Gai. III. 202).

Fugax, быстро бегущий: a) = fиgitivus: servus fugax (1. 8 pr. С. Th. 2, 1); b) дезертир (1. 6 C. Th. 7, 18.1. 119 C. Th. 12, 1).

Fugere, 1) бежать (1. 21 D. 6, 1); в пep. см.: течь: ипо sermone ex ore fugiens (1. 5 C. Th. 9, 1). - 2) избегать, уклоняться от, fug. munus (1. 1 C. Th. 13, 6), sacramenta militiae (1. 5 C. Th. 7, 13); fugiens = reus, ответчик, противоп. agens, actor (1. 2 pr. C. 2, 59. 1. 13 § 2 C. 3, 1. 1. 8 pr. § 3 C.6, 61).

Fugitivarius, 1) сыщик беглых рабов (1. 18 D. 19,5) (Paul. I. 6. A § 1).- 2) укрыватель беглых рабов (1. 1 § 1 С. Th. 10, 12).

Fugitivus, беглый, actor fug. (1.13 § 2 С. 3, 1); особ. о paбaх, (tit. D. 11, 4. 1. 17 D. 21, 1. 1. 50. D. 2, 14. 1. 4. D. 1, 15).

Fulcimentum, см. fulcire.

Fulcinius (Priscus), юрист, современник Прокула (1. 3 § 4.1. 6 pr. D. 25, 2. 1. 49 § 2 D. 31. 1. 43 D. 39, 6. 1. 29 pr. D. 24, 1).

Fulcire, 1) подпирать, insulam ruentem, aedificia vetera (1. 4. 14 pr. D. 25, 1); domus fulta (1. 60 pr. D. 19, 2); fultura, подпирание (l. 8 pr. D. 8, 5); fulcimentum, fulcrum, подпора (1. 12 § 19 D. 33, 7. 1. 26 § 1 D. 41, 1).- 2) поддерживать: fulciri integris patris fortunis, участвовать в чем (1. 10 C. 9, 49).

Fulcrum см. fulcire.

Fulgere, блистaть (§ 24 J. 4. 6).

Fulgor, 1) блеск, слава: cognationis suae fulgori dedecus esse (1. un. C. 7, 24).- 2) молния (1. 1 C. Th. 16, 10).

Fullo, валяльщик, сукновал (Gai. III. 143. 162. 205. Paul. II. 31. § 29 1. 2 D. 12, 7. 1. 13 § 6. 1. 25 § 8.1. 60 § 2 D. 19, 2. 1. 12 pr. D. 47, 2). Fullonica, валяльня (1. 3 pr. D. 39, 3. 1. 13 § 8 D. 7, 1).

Fulmen, молния (1. 6 D. 14, 2).

Fultura см. fulcire.

Fumare, дымиться, thuris vapore (1. 12 § 2 C. Th. 16, 10).

Fumigare, окуривать, коптить (l. 44 D. 47, 10).

Fumus, дым (1. 8 § 6 D. 8, 5. 1. 55 § 7 D. 32. 1. 49. pr. D. 9, 2).

Functio, см. fungi.

Fundamentum, фундамент а) здания: fundamenta ponere, jacere (1. 11 § 5 D. 43, 24); b) в пер. см.: fundam. testamenti (§ 34 J. 2, 20. Gai. II. 229).

Fundare, основывать, закладывать, укреплять, civitatem fund. legibus; fund. ius civile (1. 2 § 4. 39. D. 1, 2); bene fundata peritia (1. 17 pr. D. 37, 14); accusatio fundata (1. 33 C. 9, 9).

Fundere, 1) произносить: fund. preces (1. 7 § 1 C. 1, 23. 1. 17 C. 3, 32).- 2) производить, fund. partum (Paul. IV. 9 § 2); in luсem fund. (1. 7 C. Th. 4, 6).- 3) разбивать: сорiае fusae (1. 3 C. Th. 5, 4).

Funditus, с основания, совсем (1. 2 C. 12, 2).

Fundus, 1) днo: scypho ansam vel fundum adjicere (1. 23 § 2 D. 6, 1. 1. 26 § 1 D. 41, 1). -2) земля, поместье (1. 60 D. 50, 16. § 2 eod. fundus suos habet fines. (1. 115 eod. 1. 211 eod. Gai. II. 42. 54. 260. III. 141. IV. 149. 166. Paul. III. 6 § 48. 54); ususauctori tasfundi (L. XII. tab. VI. 3).

Funebris vestis, траурное платье (1. 15 § 5 D. 7, 1).

Funerare, хоронить (1. 12 § 3. 1. 14. 16. 20 D. 11, 7).

Funerarius (funeraticius), oтносящийся к погребению, погpeбальный: adio funerar., иск, который, по поводу возвращения издержек, давался тому, кто на свой счет хоронил умершего, против наследников, хотя бы похороны совершены были вопреки их желанию (1. 12 § 2. 1. 14 § 6. 12. 1. 16. 20. 21. 27. 30- 32 eod ); privilegium funerarium, преимущество (privilegiгm), в случае конкурса по поводу погребальных издержек (1. 46 § 2 eod. cf. 1. 17 pr. D. 42, 5).

Funestare, осквернять (1. 6 C. 5, 5).

Funestus, 1) тpaуpный (1. 28 § 4 D. 45, 3).- 2) пагубный, гибельный, vосem fun. amputari oportet potius, quam audiri (1. 20 C. 9, 1); fun. sacrificia (1. 7 C. Tb. 9, 16).

Fungi, 1) исправлять, исполнять, fungi tutela (1. 2 D. 26, 5), boni viri officio (1. 4 § 1 D. 10, 2); iudex male seu bene officio functus (1. 55 D. 43, 1. 1. 12 D. 1, 18. 1. 16 D. 2,1), partibus suis fungi (1. l D. 1, 22. 1. 21 § 5 D. 4, 8. 1. 40. D. 23, 3 1. 18 pr. D. 22, 3. 1. 14 D. 37, 10. 1. 35 D. 41, 2. 1. 1 § 3 D. 43, 17), fungi publicis muneribus (1. 29 D. 50, 1. 1. 33 § 1 D. 31); munere Falcidiae fungi, когда дело идет о легатах с вычетом Фальцидиевой доли (1. 77 § 1 eod.); fungi collatione dotis, обязанность внести в общую массу наследства приданое (1. 3 D. 37, 7). Functio, а) отправление должности (1. 31. 44. 45 С. 10, 31. 1. 11 C. 10, 52); b) цель (consult. vet. iur. c. 4); с) подать (1. 9. 13 С. 4, 49. 1. 6 С. 7, 39. 1. 4. C. 8, 54. 1. 5 С. 11, 74); funct. риbliсае (1. 2 С. 3, 23. 1. 1 С. 3, 25. 1. 2. C. 4, 66); illatio functionis tributoriae (1. 3 C. 10, 22); functio vectigalium (1. 6 C. 4, 61).- 2) пользоваться, ius, quo dos fungitur (1, 3 C. 6, 44. 1. 62 D. 5, 1 1. 1 § 3 D. 43, 17. 1. 7 D. 46, 5); исправлять почетную должность (1. 7 § 2. 1. 13 § 2 D. 50, 2. 1. 1. 2. D. 50, 3), aedilitate (1. 17 § 4 D. 27, 1).- 3) служить к чему, употреблять на что, nondum functum monumentum (1. 43 D. 6, 1).- 4) оценивать, стоить: pretia rerum non ex affectu, sed communiter funguntur (1. 63 pr.D. 35,2). Functio, стоимость, значение, ценность: res (sc. quae pondere, numero, mensura consistunt), quae in genere suo functionem recipiunt per solutionem, magis quam specie, вещи, ценность которых определяется по роду, мере и весу,- заменимые вещи, безразличные по видам, определенные родовым образом (1. 2 § 1 D. 12, 1).- 5) преодолевать, вытерпеть: in metallum damnati, non minus X annis poenae suae functi (1. 22 D. 48, 19); vita fungi = defungi s. 3 (1. 26 D. 33, 2. 1. 11 § 12. D. 48, 5. 1. 14 pr. D. 49, 17); diem fungi, умирать (1. 4 D. 1, 22. 1. 39 § 10 D. 26, 7. 1. 26 § 2 D. 36, 2).

Funis, веревка, канат (1. 29 § 3. 5 D. 9, 2. 1. 6 D. 47, 9).

Funus, похороны: fun. ducere,facere (1. 2 D. 2, 4. 1. 12 § 4. 1. 14 § 2. 1. 32 D. 11, 7); funeris impensa, sumtus (1. 18. 29 pr. 1. 37 eod.); homini mortuo ne ossa legito, quo post funus faciat (L. ХII. tab. X. 5. a)

Fur, вор; furari, воровать, похищать; furtum 1) кража есть похищение без насилия чужой движимой вещи против воли законного ея владельца, совершенное с целью присвоить себе оную (lucrandi animo) (tit. J. 4, 1. D. 47, 2. C. 6, 2. 1. 1 § 3 D. cit. cf. § 6 J. cit. § 7 § 30 eod. 1. 15 § 1 D. cit. 1. 19 § 5. 6. eod. 1. 41. 1. 47 § 7 eod. 1. 53 § 7 eod. 1. 68 pr. eod. furandi consilio rem amovere, furandi animo contrectare (1. 58 § 3. 1. 77 eod.); furtum manifestum-nec manifestum; fur. manif. (1. 2-8 eod.); fur diurnus, nocturnus (1. 16 § 5 D. 48, 19).- 2) вещь похищенная, deprehendi cum furto (1. 3 pr. D. 47, 2); abiecto furto effugere (1. 7 § 2 eod.); furtum conceptum (Gai. III. 183. 186. 191. IV. 173), oblatum (Gai. III. 183. 185. 187. 191), prohibitum (Gai. III. 188. 192), non exhibitum (§ 4 J. cit.); si nox furtum faxsit (L. XII. tab. VIII. § 12); si servus furtum faxsit (L. XII. tab. XII. 2). Furtivus, a) касающийся кражи: сопdictio furt. (см. condicere); ex causa furt. condici (1. 9 § 1 D. 12, 1. 1. 6 § 4 D. 25, 2. 1. 8 § 7 D. 34, 3); b) краденый, cum re furt. deprehendi (1. 5 pr. D. 47, 2. 1. 48 § 7 eod.); dicit lex Atinia, ut res furt. non usncapiatur (1. 4 § 6 D. 41, 3); c) скрытый, тайный: furtivi aquarum meatus (1. 4 C. 11, 42. 1. 3 C. 7, 18); furtive, furtim (adv.), тайным образом (clam): arbores furtim caesae (tit. D. 47, 7.1. 7 pr. cit. 1. 6 pr. D. 41, 2).

Furari, см. fur.

Furca, виселица, орудие наказания, in furca suspendere aliquem (1. 6 pr. D. 48, 13); furcae subiici, furca figi, in furcam tolli, damnari (1. 9 § 11. 1. 28 § 15 1. 38 § 2 D. 48, 19. 1. 3 10 D. 49, 16).

Furere, беситься; furor, безумие, сумасшествие; furiosus, cумасшедший (1. 8 D. 1, 6. 1. 13 § 1. 1. 14 D. 1, 18. 1. 22 § 7 D. 24, 3. tit D. 27, 10. 1. 5 D. 50, 17. 1. 40 eod. 1. 124 § 1 eod.); si furiosus escit (L. XII tab. V. 7. Gai. I. 197. II. 64. III. 106. 109).

Furia lex, 1) de sponsu (r. 409 a. u. c.), закон, касающийся ответственности нескольких sponsores и fide promissores (Gai.III. 121. 121 a. 122. IV. 22. 109).- 2) testamentaria (r. 571 a.u. c.), закон, который запрещал отказы на сумму свыше 1000 ассов одному лицу под страхом уплаты наследнику четверного штрафа (роеna quadrupli (pr. J. 2, 22. Gai. II. 225 IV. 23. 24. Ulp. I. 2). Lex Falcidia уничтожила Фуриев закон -3) lex Furia (s. Fusia) Caninia, закон, которым установлен был определенный процент рабов, отпускаемых на волю по завещанию. Правила этого закона уничтожил Юстиниан (tit. J. 1, 7 С. 7, 8 Gai I. 42-45 46. 139. II. 228. 239 Ulp. I. 24).

Furialis, ужасный (1. 120. Th. 16, 2).

Furiosus, см. furere.

Furnus, хлебная печь (1. 27 § 10 D. 9, 2), furnarius, пекарь(1. 24 § 7 D. 39, 2).

Furor, см. furere.

Furtim, furtive, furtivus, furtum см. fur.

Furvus, темный (1. 1 pr. D. 47, 2).

Fuscare, делать темным, черноватым tabularum adumbratione fuscari (1. 21 C. 8, 12).

Fuscina, трезубец (Paul. III. 6 § 66).

Fusia, см. Furia s. c.

Fusio, 1) литье: nummos falsa fusione formare (1. 2 C. 9, 24).- 2) подать = functio (1. 27 § 3 D. 7, 1).

Fusor, литейщик (1. 1 C. 10, 64).

Fustis, палка, противоп. flagellum (1. 28 § 2 D. 48, 19), fustis - manu fustive, (L. XII tab. VIII. 1. 3), (Gai. III. 225 IV. 155).

Futurus, будущий (1. 15 pr.D. 20, 1), fructus futuros stipulari (1. 73 pr. D. 45, 1. 1. 16 D. 28, 3. 1. 35 D. 5, 1); damnum fut. (1. 27 § 2 D. 39, 2. 1. 6 § 4 1. 14 § 2 D. 39, 3).

G

Gabinus, житель города Габии (в Лации)(1.8 D. 50, 12).

Gades, город в Hispania Baetica, н. Кадикс (Cadix) (1. 12 §1 D. 30), Gaditanus, житель Г.

Gaius, см. Caius.

Galatia, часть Фригии в М. Азии (1. 35 § 1 D. 32), Galatae, жители этой провинции (Gai. I. 55).

Galbanum, (Chalbane) камедь сирийская (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Galea, шлем кожаный (1. 41 D. 50, 16).

Gallia, Галлия, римская провинция (1. 99 § 1 D. 50, 16). Gallicanus, галльский, lingua gal. (1. 4 § 1 D. 30 1. 11. D. 32).

Gallina, курица (1. 5 § 6 D. 41, 1). Gallinaсеus, куриный: gallus gallin., домашний петух (1. 9 рr. D. 48, 9).

Gallus, 1) петух (1. 9 pr. D.cit).- 2) галл (1. 9 § 3 D. 23, 3).- 3) имена двух юристов времен республики. а) Аеlius (747 а. u. c. ), живший в первом столетии до Р. X., автор составленного в алфавитном порядке сочинения: de verborum, quae ad ius pertinent, significatione (1. 77. 157 D. 50, 16); b) Aquilius, товарищ Цицерона по претуре 66 до Р. X (688), автор стипуляционной формулы: aquiliana stipulatio, исковой формулы de dolo и формулы о назначении известных posthumi (1. 29 рr. D. 28, 2 1. 33 § 1 D. 28, 6).

Garum, рыбий соус (1. 3 § 1 D 33, 9).

Gaudere, радоваться, наслаждаться, gaud. consuetudine alicuius (1. 10 С. 5, 27), vacatione (1. 1 С. 1, 3).

Gaudium, радость, immunitatis gaud. (1. 3 C. 12, 16).

Gemellus, plur. близнецы (1. 22 § l D. 9, 2 Gai. III. 212).

Geminare, удваивать, custodiam (1. 1 pr. C. 9, 4), повторять (1. 1. C. 1, 6).

Geminatio, удвоение (1. 10 § 17 D.38, 10).

Geminus, двойной, gem. arbor. (1. 10 D. 47, 7), gem. portiones (1. 4 C. 1, 3), отсюда gemini, близнецы (1. 16 D. 1, 5).

Gemma, драгоценный камень (1. 19 § 13-20 D 34, 2), gemmeus (adi.), сделанный из драгоценных камней, gemm. vasa (1. 20 cit ); gemmatus, украшенный драгоценными камнями: lecti gemm. (1. 3 D. 33, 10).

Gena, щека (Fr. leg. XII. tab. X. 4).

Genearchicus, происходящий от родоначальника известной семьи (Jul. Ep. nov. c. 29 § 102)

Gener, зять, муж или жених дочери, внучки etc. (1. 3 § 2 D. 3, 1. 1. 6 D. 22, 5. 1. 4 § 6 1. 6 § 1. 1. 8 D. 38, 10. 1. 4 D. 48, 9. 1. 136 D. 5, 16).

Generalis (adi.), generaliter (adv.), a) вообще, противоп. specialis, specialiter: semper specialia generalibus insunt (1. 147 D. 50, 17); generaliter bona obligata (1. 6 D. 20, 1. 1. 6 C. 8, 18); general. (противоп. sub conditione) pignori datus servus (1. 29 D. 40, 9); generale legatum (suppellectilis), противоп. species certi numeri demonstratae (1. 9 pr. D. 33, 10); dos general. relegata, противоп. fundus specialiter legatus (1. 1 § 14 D. 33, 4); constitutio generalis, противоп. personalis; general. constitui, non in singulas personas (§ 6 J. 1, 2. 1. 8 D. 1, 3. 1. 51 pr. C. 1, 3. 1. 35 § 2. C. 3, 28. 1. 12 pr. C. 4, 1. 1. 11 § 4. C. 5, 27); general. pacisci, ne petam, противоп. ne a persona petam (1. 7 § 8 D. 2, 14); general. jubere, противоп. specialiter in uno contractu (1. 1 § 1 D. 15, 4. 1. 4 pr. D. 1, 21. 1. 25 § 1 D. 4, 4. 1. 25 § 5 D. 29. 2. 1. 57 § 1 eod. 1. 33 pr. D. 4, 6); b) касающийся рода, по poдам, без определения лица, generaliter stipulari, debere hominem (1. 27 § 7 D. 2, 14. 1. 2 § 1 D. 45, 1. 1. 29 § 3 D. 32. 1. 9 § 1.1. 10 D. 33, 5. 1. 12 § 7 D. 36, 2. 1. 45 § 1 D. 30).

Generalitas, общий закон, или вся общность-весь народ (1. 3 С. 1, 14. 1. 3 С. 12, 16).

Generare, производить, рождать (1. 6 D. 1, 6. 1. 2 D. 1, 7. 1. 6 § 2 D. 21, 1. 1. 6 pr. 1. 9 pr. D. 28, 2); в пер. см. gen. praeiudicium (1. 7 D. 25, 3), usuras (1. 5 C. 4, 49).

Generatim, 1) по роду (1. 2 § 41 D. 1, 2).- 2) вообщe (1. 55 pr. D. 36, 1).

Generositas, честность, благородство (Nov. Val. III. II. 11, 1).

Genialis torus, брачное ложе (1. 30 pr. C. 9, 9).

Genitalis, природный, feritas genit. (pr. J. 4, 9).

Genjtor, Genitrix см. gignere.

Genius, дуx-xранитель, реr genium Principis jurare (1. 13 § 6 D. 12, 2).

Gens, 1) род (1. 195 § 2 D. 50, 16).- 2) народ (Gai. I. 52. 55. 197); ius gentium, которое обнимает собою правила и положения общие всем народам, против. ius civile (§ 1 J. 1, 2. 1. 1 § 4. 1. 2-5. 9. D. 1, 1. 1. 1 D. 41, 1).

Gentilicius, см.

Gentilis, 1) член известного рода (gentiles sunt, qui inter se eodem nomine sunt), pодич (Gai. III, 17. Paul. IV. 83. Coll. XVI. 4 § 2); gentilicius, касающийся родa, poдичей: ius gentil. (Gai. c.l. C. oll. 1. c.).- 2) чужой, иностранец, barbarus, peregrinus (1. un. C. Th. 3, 14)), praefecti, legati gentilium (1. 62 C. Th. 11, 30. 1. 5 C. Th. 12, 12). - 3) (subst.) язычник (1. 46. 63 C. Th. 16, 5); gentilicius = paganus (adi.), s. 2, напр. professio, superstitio gentil. (1. 12 § 2. 1. 20 § 2. C. Th. 16, 10).

Genuinus, природный, естественный, pietas gen. (1. 3 § 4 D. 43, 29); functio gen. = originaria, главное назначение (1. 10 § 1 cf. 1. 8 pr. C. Th. 14, 4).

Genus, 1) род, а) совокупность лиц, связанных общим происхождением, ех eodem genere orti (1. 220 pr. D. 50, 16. 1. 1 § 2 D. 50, 6. 1. 1 pr. D. 40, 12. 1. 2 С. 3, 8); b) вообщ. род, напр. genus humanum (1. 14 D. 1, 5. 1. 1 D. 41, 1). - 2) род, сорт, класс, tria genera (hominum) esse coeperunt, liberi, servi, liberti (1. 4 D. 1, 1); singula genera ferarum (1. 62 § 1 D. 7, 1. 1. 3 § 21 D. 41, 2. 1. 6 D. 33, 10), quot genera (Gai. I. 188), furtorum genera (Gai. III. 183); res, quae in genere suo functionem recipiunt (см. fungi s. 4. 1. 3 D. 12, 1. 1. 42 D. 23, 3); особ. o вещах определенных лишь по своему роду, mutuum damus recepturi non eandem speciem, sed idem genus (1. 2 pr. D. 12, 1. 1. 54 D. 45, 1).- 3) o том, что устанавливается для общей пользы, что имеет общий ннтерес: in toto iure generi per speciem derogatur (см. derogare s. 2. 1. 9 pr. D. 33, 10). - 4) способ, вид, genus actionis, iudioii (1. un. D. 13, 2. 1. 7 § 4 D. 44, 2. 1. 68 D. 50, 17. 1. 25 § 11 D. 5, 3. 1. 1 § 9 D. 16, 3. 1. 8 § 2 D. 8, 5. 1. 3 § 4 D. 43, 30. 1. 12 D. 33, 10. 1. 166 D. 50, 16. 1. 29 § 4 D. 48, 5. 1. 36 D. 45, 3); также genere quodammodo (1. 10 D. 41, 4.1. 47 § 6 D. 15, 1.1. 23 § 1 D. 41, 3).

Geometra, землемер (l. 22 pr. D. 27, 1. 1. 1 pr. D. 50, 13). Geometria, землемерное искусство (1. 2 C. 9, 18).

Gerere, 1)носить, telum (l. 11 § 2 D. 48, 6).- 2) совершать, действовать, оcоб. о юридических действиях (1. 58 pr. D. 50, 16. cf. 1. 19 eod. 1. 1 § 1 1. 7 pr. D. 4, 4.1. 1 D. 4, 2. 1. 1 pr. § 2 1. 3 § 1 D. 42, 8); pro herede gerere, когда наследник действует как heres, напр. управляет имением завещателя, то можно заключить, что он приобрел насдедство (§ 7 J. 2, 19. 1. 20 seq. D. 29, 2); pro hered. gestio (geritio), совершение со стороны наследника таких действий, из которых несомненно можно заключить о желании его сделаться наследником, противоп. aditio (1. 14 § 8 D. 11, 7); gestio pro herede (Gai. II. 166. 176. 178. III. 85. 87). - 3) совершать юрид. акт, заключать договор, aliquid negotii gerere (1. 33 D. 12, 16. 1. 2 § 1 D. 44, 7); geritur negotium invicem (1.17 § 3 D. 13, 6); ger. contr. (1. 13 C. 5, 6).- 4) отправлять, исполнять, заведовать, ger. magistratum (1. 9 D. 1, 6. 1. 7 D. 50, 8. 1. 2 pr. D. 50, 17), potestatem (1. 1 pr. D. 1, 11), honores (1. 1 § 3 D. 1, 13. 1. 14 § 5. D. 50, 4), curam, tutelam (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 1 pr. 1. 3 § 1. 7. 8. 1. 5 § 1 seq. 1. 12 pr. 1. 18. 27. 37 pr. 55 pr. D. 26, 1. 1. 1 § 19 D. 27, 3), bоna, patrimonium, rem s. res alicuius (l. 5 § 3 D. 15, 3. 1. 23 pr. D. 33, 8. 1. 101 § 4 D. 35, 1. 1. 6 pr. C. 4, 29), rempublic. (1. 11 pr. D. 22, 1), rationes (1. 52 § 1 D. 10, 2. 1. 9 D. 34, 3. 1. 13 § 2 D. 40, 4), negotia (alterius), вести дела другого, без уполномочия и не по обязанности службы; negotiorum gest. actio (tit. D. 3, 5. C. 2, 19); negоtiorum gestor, произвольный ходатай, фактический представитель (1. 24 pr. D. 49, 1); gestus, ведение чужих дел (1.6. § 11D.3, 5); особ. о деятельности опекуна(1.5 § 21. 23 D. 26, 7. 1. 3 § 9. 10. D. 26, 10. 1. 1 § 13 D. 27, 3. 1. 14 § 1 D. 46, 3).- 5) заниматься, negotium (sc. lenocinium) gerere (1. 4 § 2 D. 3, 2).- 6) иметь, fiduciam gerere (l. 9 С. 4, 26).-7) se gerere, вести себя, поступать, negligenter se ger. (1. 9 § 4 D. 50, 8. 1. 10. 11 D. 40, 12. 1. 27 § 2 D. 48, 10).

Geritio, см. gerere s. 2.

Germania, Германия (1. 11 pr. D. 21, 2. 1. 8 § 2 D. 50, 15). Germani, германцы (1. 24. 27 D. 49. 15). Germanicus, титул Юстиниана (rubr. рrооеrа. J.); также Тиберий называется German. Сaesar (l. 4 § 13 D. 49, 16).

Germanus, родной: soror germ. (§ 4 J. 3, 2); также = consanguineus; fratres germ. пpoтивоп. uterini (1. 1 C. Th. 2, 19).

Gerontocomium, богадельня для стариков (1. 19. 22. 23 C. 1, 2).

Gerulus, носильщик (1. 1 C. 12, 64).

Gesta, акты, документы, gesta conficere: ius gestorum habere (1. 14 § 4 C. 1, 2. 1. 27. C. 8, 54. 1. 4 pr. C. 12, 26. 1. un. C. 2, 57).

Gestare, 1)носить: in utero nihil gest. (1. 4 D. 29, 5); gestari, ездить или носиму быть для прогулки: gestandi ius (1. 12 § 1 D. 7, 8.1. 14 § 3 D. 34, 1. 1. 7 D. 40, 2. § 6 J. 4, 1); gestatio, место прогулки (1. 13 § 4 D. 7, 1). - 2) = gerere, вести, управлять (1. 5 C. Th. 12, 6).

Gestatio, см. gestare s. 1.

Gesticulari, делать жесты, coпpoвождать жестами (1. 8 § 11. 48, 19).

Gestio, см. gerere s. 2.

Gestire, сильно желать (l. 1 C. 3. 29).

Gestor, gestus, см. gerere s. 4.

Gibberosus, горбатый (l. 3 D. 21, 1).

Gignere, рождать, si qua filia mihi gignitur (1. 17 § 1 D. 30); geniti ex s. ab aliquo (1. 10 D. 1, 9.1. 37 pr. D. 38, 1. 1. 38 D. 50, 16). Genitor, родитель, ab euisdem ultimi genit. sanguine proficisci (1. 195 § 4 eod.); genitores, родители (1. 24 C. 1, 4. 1. 19 § 1 C. 1, 5. 1. 10 C. 5, 9); genitrix, мать (1. 21 C. 11, 47); Dei genitrisc Maria (1. 8 § 1 C. 1, 1. 1. 1 pr. C. 1, 27).

Gladiator, 1) гладиатор (1. un. C. 11, 43).- 2) как бранное слово разбойник (1. 3 pr. D. 28, 2). - 3) шпажник (1. 6 D. 50, 6).

Gladiatorius, гладиаторский, munus glad. (1. 2 C. Th. 15, 12); ludus gladiat. (1. 3 eod. 1. 1. C. Th. 9, 18), gladiatoria (arena) (Vatic. § 72).

Gladius, меч а) оружие-солдатский меч (1. 14 § 1 D. 49, 16. Gai. IV. 155); b) для гладиаторских игр: ad gladium damnari (1. 6 § 6 D. 28, 3. 1. 25 § 3 D. 29, 2. 1. 1 pr. D. 47, 14); c) меч правосудия (1. 8 § 1 D. 48, 19. 1. 5 C. 9, 18); gladio consumi (1. 16 C. 9, 20); ius s. potestas gladii, право жизни и смерти (1. 6 pr. D. 1, 16. 1. 6 § 8 D. 1,18. 1. 3 D. 2, 1).

Glans, в собст. см. желудь; по отношению к interdictum de glande legenda-всякий плод древесный (tit. D. 43, 28. 1. 236 § 1 D. 50, 16. 1. 14 § 3. D. 19, 5).

Glarea, хрящ (1. 11 § 6 D. 39, 3. 1. 1 § 2 D. 43, 11).

Glaucinum, рожечниковая мазь (????) (1. 21 § 1 D. 34, 2).

Gleba, 1) глыба земли (1. 13 § 1 D. 8, 3. 1. 3 § 1 D. 41, 2).- 2) земля, почва (1. 15 С. 11, 47).- 3) известная поземельная подать (1. 2 С. 12, 2. 1. 12. 16 С. Th. 6, 2).

Glebalis, поземельный: gleb. praestatio, functio, necessitas, gleb. onera, gleb. aurum (1. 7. 9. 10. 14. 17. C. Th. eod.).

Glebatio, поземельная подать (1. 18 C. Th. eod.).

Glicia, закон, о котором упоминает Гай в своем сочинении liber singularis ad legem Gliciam и который, вероятно, относится к установлению законной доли (1. 4. D, 5, 2).

Glomerare, собирать в кучу (1. 2 § 7. С. 1, 17).

Gloria, слава (pr. J. 1, 25). Gloriari, хвалиться, privilegiis (1. 14 С. 12, 24) Glorificus, gloriosus, славный (1. 8 § 1 C. 1, 1), glorif. tua sedes (1. 7 § 2 C. 2, 8).

Glos, золовка, сестра мужа (1. 4 § 6 D. 38, 10).

Gnarus, сведущий (1. 9 C. Th. 10, 1).

Gnaviter, усердно, gnav. observain (1. 56 in f. C. 1. 3. 1 3. C. 7, 37).

Gothicus, титул Юстиниана, победителя готов (rubr. piooem. J ).

Graculus, галка (1. 15 § 2 D. 19, 2).

Gradatim, шаг за шагом, постепенно, ut grad. honores deferantur, edicto exprimitur (1. 11 pr. D. 50, 4); по степеням родства (1. 1 § 7 D. 37, 8. 1. 1 § 10 D. 38, 8. 1. 10 § 1 D. 44, 3).

Gradilis panis, хлеб, который раздавался народу (tit. C. Th. 14, 17).

Gradus, 1) шаг (1. 17 § 9 D. 21, 1).- 2) ступень: а) в тесном см. (1. 20 § 1 D. 8, 2); b) степень a) родства. Близость родства определяется степенями, т. е числом рождений (tot gradus quot generatiоnes), служащих связью между двумя данными лицами (tit. J. 3, 6 D. 38, 10); gradus употребляют также в значении linea (1. 10 § 9 D. 38, 10. 1. 68 D. 23, 2); b) класс, когда дело идет о порядке наследования, в котором призываются известные лица по завещанию или по закону, intestati hi gradus vocantur: рriтит sui heredes, secundo legitimi, tertio proximi cognati, deinde vir et uxor (1. 1 pr. D. 38, 15. cf. 1. 1 § 1 D. 38, 6. 1. 5 D. 38, 8. 1. 9 D. 37, 1. 1. 70 pr. D. 29, 2); gradus обозн. также степени или классы наследников, возникшие вследствие подназначения наследников, субституции (может быть несколько степеней субституции) (1. 2 § 4 D. 37, 11); рriто, secundo, tertio gradu heredes scribere, instituerге (1. 4 D. 28, 3. 1. 53 D. 28, 5. 1. 1 pr. D. 28, 6. 1. 69 D. 29. 2. 1. 37 pr. D. 28, 5. 1. 3 § 1 D. 15, 1. 1. 3 § 3. 4. 6. 1. 14 pr. § 1 D. 28, 2. 1. 3 § 2 D. 28, 3); (Gai. III 27-32), y) степень достоинства: honores per gradus pertinentes (1. 45 pr. D. 3, 5. 1. 3 § 15 D. 50, 4), отсюда чин, administratio reipublic. cum dignitatis gradu (1. 14 pr. Eod. 1. 16 D. 48, 8. 1. 49 D. 23, 2. 1. 3 § 1. 5. 14. 20 D 49, 16).- 3) место (ager) (точно опредеденное): terminos statutos extra suum gradum (agrum) movere (1. 3 pr. D. 47, 21).

Graecia, Греция (1. un C. 10, 53). Graeci, греки (1. 14 § 4 D. 3, 2 1. 10 § 4 D. 21, 1.1. 3 § 6 D. 47, 9.1. 5 § 1. 1. 19 D. 50 16); graecus (adi.), греческий, graeca lingua; graecis verbis fideicommissum relinquere (1. 11 pr. D. 32. 1. 46 § 3 D. 40, 5. 1. 12 C. 7, 45); graece (adv.), пo-гречески (1. 1 § 6 D. 45, 1. 1. 8 pr. D. 46, 1. 1. 21 § 6 C. 6, 23); gracitas, греческий язык (1. un. C. 11, 18).

Gramen, трава: noxiis gr aminibus quaesita venena (1. 6 C. Th. 9, 38).

Grammatica, словесность (l. 1 pr. D. 17, 2); grammaticus, филолог (1. 1 pr. D. 50, 13 1 2. 6. 11 C. 10, 52).

Grammatophylacium, архив (1. 9 § 6 D. 48, 19).

Granarium, хлебный амбар, житница (1. 12 § 1 D. 33, 7).

Grandaevus, престарелый: senectus grand. (1. 83 C. Th. 12, 1).

Grandis, бoльшой, gr. damnum, commodum (1. 9 pr. D. 4, 4. 1. 4 D. 4, 6); grandis natu, пожилой (1. 11 D. 50,2).

Grando, град (1. 4 C. 9, 18).

Granius Flaccus, юрист, живший в последние времена республики, писал комментарии на ius Papirianum (1. 144 D. 50, 16).

Granum, зерно (§ 28 J. 2, 1), хлеб, pretium grani, quod invehitur (l. 3 § 1 D. 48, 11); praedia cum vino, grano (1. 6 D. 33, 7).

Grassari, 1) шататься по улицам, бесчинствовать; grassatores, гуляка, разбойник; grassatura, брожение (1. 20 § 1 D. 19, 5. 1 16 § 6. 10 1. 28 § 10. 15 D. 48, 19).- 2) расточать имение: tutor grassatus in tutela; grass in re familiari (1. 1. 3 § 5. 1 6 D 26, 10).-3) преступать пределы (l. 2 C. Th. 2, 33).- 4) действовать враждебно против кого, постигать, роеna grassetur in aliquem (1. 2 § 2 С. Th. 9, 17).

Gratanter, охотно (1. 169 С. Th. 12, 1).

Gratia, 1) благосклонность, а) пристрастие, si arguatur iudtcis gratia vel inimicitia vel sordes (1. 15 § 1 D. 5, 1. 1. 26 § 4 D. 4, 6. 1. 3 § 1 D. 4, 8); gratia aut pecunia falsa rепипсiаrе (1. 1 § 2 D 27, 8); b) gratia (ablativ.), a) даром противоп. mercede (1. 1 D 1, 15), b) alicuius gratia, для, ради, in stipulationibus promissoris gr. tempus adjicitur (1. 17 D. 50, 17. 1. 2 D. 17, 1); nostra gratia (Gai. III. 155. 156).- 2) помилование, освобождение от, ех gratia sententiaefacta statum pristinum recuperare (1. 4 C. 9, 51. 1. 3 C. 9, 43. 1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 6. 32. 41 D. 12, 2).- 3) bona gratia, дружба, друж. отношение, bona gr. discedere, развод по общему согласию супругов (1. 32 § 10. cf. 1. 60-62 D. 24, 1. 1. 14. § 4 D. 40, 9). -4) удовольствие, gratia loсоrит (1. 7 С. 9, 49). - 5) благодарность, gratiam implere patriae (l. 171 pr. C. Th. 12, 1).

Gratificari, стараться услужить (1. 4 D. 36, 1. 1. 6 §2 D. 42, 5. 1. 27 § 14 D. 48. 5). Gratificatio, угождение (1. 24 D. 42, 8).

Gratiosus, 1) пристрастный, из милости для известного лица, judici ob grat. sententiam datum (1. 5 р . D. 3, 6); grat. conniventia (1. 8 C. 10, 47) gratiose (adv.) (1. 7 § 2 D. 26, 7).- 2) пользующийся милостью: Augusti beneficiis gratiosa colonia (1. 1 § 1 D. 50, 15).

Gratis (adv.), даром прот.: si merces intervenerit, mlercede data aut constituta, pecunia accepta (1. 3 § 1. 1. 6 pr. D. 4, 9. 1. 22 D. 19, 5. 1. 4 § 1 D. 29, 4); gratis concedere, противоп. vendere aut locare (1. 11 D. 7, 8); habitare gratis прот. in conducta domo (1. 5 § 2 D. 47, 10. cf. 1. 9 pr. D. 39, 5).

Gratuitus (adi.), без вознаграждения, безмездный (§ 2 J. 3, 14. 1. 1 § 4 D. 17, 1); officium (procurationis) grat. esse debet (1. 15 C. 2, 13); gratuitam прот. mercede) operam exhibere; grat. operae прот. conducere operas (1. 1 § 18. 1. 5 pr. D. 14, 1); grat. fidem praestare (1. 38 D. 3, 5.1. 5 § 1 D. 9, 3. 1. 28 § 2 D. 19, 2. l. 17 pr. D. 19, 5. 1. 5 pr. D. 20, 2. 1 15 § 1 D. 43, 26. 1. 1 § 3 D. 43, 32); grat.. pecunia utenda data, grat. pecuniam dare, grat. pecunia uti, беспрoцентный заем (1. 2 D. 3, 6. 1. 10 § 8 D. 17, 1. 1. 8 D. 20, 2); gratuito (adv.), даpом: habitare vel in conducto, vel grat. (1. 1 § 9 D. 9, 3).

Gratulari, 1) поздравлять (1. 35 § 1 D. 4, 6).- 2) благодарить (1. 3 C. 434).

Gratulatio, поздравление: grat. publiса, торжество, молебен (1. 8 D. 48, 16).

Gratus, 1) приятный (1. 15. 17. p. D. 8, 2); любимый (1. 17 § 1 D. 22, 1).-2) благодарный (1. 8 § 3 D. 38, 2); grate facere (1. 3 § 1 D. 26, 10).

Gravamen, тягость, невыгода, противоп. lucrum (1. un. § 4. 9. C. 6, 51. 1. 32. 36 pr. C. 3, 28); grav. functionis (1. 9.13. C. 4, 49), tutelae (1. 5 C. 5, 30).

Gravare, обременять, gravari fideicommisso (1. 1 C. 6, 43. 1. un. § 4. C. 6, 51), onere tutelae (1. un. C. 5, 69); condemnatione grav. reum (1. 11 D. 47, 7); подозревать кого в чем, falsis argumentis apud Praesidem gravari (1. 17 § 6 D. 48, 5. 1. 1 § 19 D. 48, 18); gravata opinio (1. 25 C. 9, 9. cf. 1. 13 C. 2, 12).

Gravate (adv.), неохотно (1. 7 pr. D. 1, 16).

Gravidus, беременный (1. 2 § 4 D. 2, 11. Paul. II. 24 § 5 seq. 1. 11 D. 22, 7).

Gravis, 1) густой, fumus non gr. (1. 8 § 6 D. 8, 5); a) беременный: gravi utero uxor (1. 11 D. 29, 7); b) тягостный, строгий, резкий; graviter (adv.) = dure, mereri graviorem poenam, sententiam (1. 3 § 17. D. 29, 5. 1. 1. § 5 D. 49, 7. 1. 7 D. 47, 9. 1. 13 D. 48, 19. 1. 1 § 7 D. 1, 12. 1. 1 § 8 D. 26, 10. 1. 5 § 2 D. 49, 16. 1. 20 § 5. 1. 24 D. 8, 2. 1. 11 § 5 D. 4, 4. 1. 23 § 3 D. 28, 5. 1. 7 § 22 D. 48, 22. 1. 3 D. 13, 4. 1. 12 § 9 D. 17, 1. 1. 47 D. 19, 1. l. 11 pr. D. 22, 1. 1. 7 § 8. 1. 9 § 4 D. 26, 7); conditio gravior (1. 35. D. 35, 1. 1. 5 pr. D. 46, 3); c) важный, graviora crimina (1. 1 § 5 D. 49, 7); gravissima iniuria afficere aliq. (1. 10 § 12 D. 2, 4); d) тяжкий, сильный, gravissimae inimicitiae (1. 3 § 11. 1. 22 D. 34, 4. 1. 3 pr. D. 29, 5. 1. 40 § 3 D. 40, 7); e) трудный, graviter = difficulter; res gravis ad recuperandum (1. 25 D. 13, 7); graviter loqui (1. 9 D. 21,1).- 2) постоянный, твердый, строгий, congruit bопо et gravi Praesidi (1. 13 pr. D. 1, 18. 1. 13 C. 2, 12). Gravitas, a) сила, твердость (1. 18 pr. D. 21, 1. 1. 2 D. 22, 5); b) достоинство, militaris grav. (1. 4 C. 4, 52. 1. 18 C. 2, 3. 1. 4 C. 2, 27. 1. 5 C. 3, 34. 1. 16 C. 5, 62); отсюда grav. tua, vestra, титул чиновников (1. 27 pr. D. 40, 12. 1. 3 C. 3, 3. 1. 7 C. 3, 26. 1. 4 C. 5, 73. 1. 1 C. 10, 10).

Graviscanus, житель города Graviscae, древнейший город Этрурии (1. 30 D. 31).

Gravitas, см. gravis s. 2.

Gregalis, Gregarius, Gregatim см. grex.

Gregorianus, частный юрист времен Константина В., который составил сборник императорских указов: Codex Gregоrianus (1. 5 C. Th. l, 1).

Gremium, недро, средина (1. 2 С. 1, 13. 1. 3 С. 5, 5).

Gremium, хворост, сучья (1. 55. § 4. D. 32); arbores gremiales против. caeduae (1. 7 § 12. D. 24, 3).

Grex, 1) стадо (§ 18 J. 2. 20. 1. 1 § 3 D. 6, 1. 1. 68 § 2 1. 70 § 3 D. 7, 1. l. 31 D. 7, 4. 1. 3 pr. D. 20, 1. 1. 21. 22 D. 30. 1. 6 D. 31.1. 30 pr. D. 41, 3.1. 21. § 1 D. 44, 2. 1. 3 pr. D. 47, 14); gregatim (adv.), стадами, quadrupedes, quae greg. habentur, pascuntur (1. 2 § 2 D. 9, 2. 1. 65 § 4 D. 32).- 2) толпа, отряд, grex Cohortalinorum (1. 11 C. 12, 58); gregalis, gregarius, принадлежащий к толпе, обществу, gregales Nestorii = participes sectae Nest. (1. 6 pr. C. 1, 5); gregarii milites, солдаты (рядовой) (1. 4 C. 12, 40).

Gubernaculum, руль (l. 44 D. 21, 2); в пep. см. управление: orbis terrarum, qui nostris gubernaculis regitur (1. 14 pr. C. 3, 1); gubern. provinciae (1. un. C. 12, 14).

Gubernare, управлять, gubern. res, patrimonia (1. 2 pr. C. 2, 45. 1. 6 § 2. C. 6, 61). Gubernatio, управление (1. 5 C. 5, 30. 1. 7 § 6 C. 5, 70).

Gubernator, кормчий, правитель (1. 29 § 4. D. 9, 2. 1. 13 § 2 D. 19, 2).

Gula, гортань, глотка (1. 11 pr. D. 9, 2).

Gulosus, прожорливый (1. 4 § 2 D. 21, 1).

Gustus, отведывание, degustatio (1. 34 § 5 D. 18, 1).

Gutturosus, зобастый (1.12 § 2 D. 21, 1).

Gymnicus agon, публичное состязание (1. 1 C. 11, 40).

Gynaeceum, часть дома, где девицы должны были на своего властелина прясть, ткать; gynaeciarius, смотритель ткальни (1. 5 С. 9, 27. 1, 2. 3. 5. 13. С. 11, 7. 1. 1 С. 11, 8. 1. 4 С. 12, 40).

H

Наbеna, ремень как бич (1. 1 § 33 D. 29, 5).

Наbеге, 1) иметь, hab. iurisdictionem (1. 2 § 1. 1 8. 11 D. 1, 16. 1. 1 § 1 D. 26, 1. 1. 41 D. 2, 14. 1. 5 6. D. 4, 3); petitionem (1. 7 § 1 D. 13, 5), conditionem (1. 30 D. 12, 6), exceptionem (1. 40 pr. eod. 1. 1 § 5 D. 21, 3. 1. 8 D. 12, 4); hab. clavum, morbum, febrem (1. 12 pr. 1. 53 D. 21, 1. 1. 60 D. 42, 1); hab. patrem (1. 23 D. 1, 5. 1. 73 § 1 D. 50, 17. § 10 J. 1, 11. 1. 4 D. 5, 1. 1. 21. 23 § 1 D. 48, 5); locum habere, иметь место (1. 34 pr. D. 12, 2. 1. 30 D. 12, 6); carendum habere (1. 38 D. 6, 1. 1. 1 § 1 D. 49, 4), redimendos hab. servos (1. 55 § 2 D. 40, 4); laborare, operari hab. = debere (1. 15 § 3 D. 48, 5. 1. 10 § 1 D. 48, 19), hab. mandare actiones (1. 43 D. 24, 3); rem habere относится к собственнику, владельцу, удержателю вещи и к всякому, кто имеет право на вещь (1. 38 § 9 D. 45 1. cf. 1. 2 § 38 D. 43, 8. 1. 1 § 33 D. 43, 16. 1. 143 D. 50, 16. 1. 15 D. 50, 17); особ. обозн. удерживать предмет как собственность, вполне владеть вещью, habere, licere cavere, spondere, praestare emtori (l. 11 § 8 D. 19, 1. 1. 8 cf. 1. 21 § 1. 1. 34 § 1 D. 21, 1. 1. 38 D. 45, 1. 1. 45 § 1 D. 30. 1. 29 § 3 D. 32); sic accipere, ut habeat, противоп. quod est restituturus (1. 71 pr. D. 50, 16); emerc (servos), ut ipse haberet, противоп. ut venderet (1. 203 eod. 1. 1 § 1 D. 29, 6); ita legare: - sumito sibique habeto (1. 20 D. 33, 5. 1. 2 § 1 D. 24, 2. 1. 10 D. 39, 5); получать, приобретать, habere totam hereditatem, vel partem, semissem (1. 1 § 12 D. 25, 4. 1. 2 D. 38, 4. 1. 19 D. 5, 2).- 2) иметь а) смотреть за, обращать внимание на, сохранять, diligentius hab. servum (1. 5 § 3 D. 12, 4.1. 3 § 1.1.4 D. 1, 15.1. 9 § 3 D. 19, 2. 1. 3 § 1 D. 8, 3); b) обходиться с, durius habiti servi (1. 2 D. 1, 6); c) употреблять: in hoc haberi, ut etc. (1. 30 pr. D. 50, 16.1. 7 D. 20, 1); d) считать, Praetor bon. possessorem heredis loco habet (1. 117 D. 50, 17. 1. 21 D. 3, 2. 1. 15 § 3 D. 48, 5. 1. 37 D. 4, 3. 1. 2 D. 3, 4. 1. 36 D. 1, 3).- 3) заключать в себе, hab. summam aequitatem (1. 15 pr. D. 43, 16. 1. 19 D. 4, 6. 1. 6 § 1 D. 26, 1), conventionem (1. 1 § 3 D. 2,14), delictum (1. 1 § 8 D. 21, 1).- 4) = adhibere s. 1: hab, fidem, доверять (1. 21 D. 3, 2), rationem, соображать (см. ratio s. 3). - 5) совершать юрид. aкт, hab. Contractum; contractus recte habitus (1. 10 C. 4, 2. 1. 5. C. 4, 10. 1. 4 C. 4, 64); habita conventio (1. 8 C. 4, 54), stipulatio (1. 1 C. 5, 69. 1. 1 C. 10, 3. 1. 2 § 1 D. 18, 1. 1. 25 § 4 D. 22, 3. 1. 4 D. 22, 4. 1. 21 D. 3, 2); hab. luctum (1. 25 pr. eod.).

Habilis, способный, пригодный, mancipia ad omne ministerium hab. (1. 37 D. 21, 1.1. 9 D. 27, 10); habiliter (adv.), удобно (1. 20 D. 34, 2).

Habitaculum, жилище (1. 4 C. Th. 7, 9).

Habitare, жить прот. hospitari, hospitio repentino recipi (1. 6 § 3 D. 4, 9. 1. 1 § 9 D. 9, 3), habit. vel in suo, vel in conducto, vel gratuito (1. 1 § 9 cit. cf. 1. 5 § 2 D. 47, 10. 1. 10 § 2 D. 7, 8); населять, habit. civitatem (1. 2 D. 50, 11). Habitatio, жилище: a) личный сервитут, предоставляющий право пожизненно помещаться в чужом доме-пользоваться жилищем (§ 5 J. 2, 5. 1. 8 § 1. 12, 13. 25 D. 2, 15. tit. D. 7, 8. 1. 6 D. 34, 1. 1. 32 D. 7, 1. 1. 13 § 20. 1. 21 § 6. 1. 53 § 2. D. 19, 1); habit. gratuita-безвозмездное пользование жилищем (Gai. IV. 153); b) жилое строение (1. 12 pr. D. 7, 4. 1. 5 § 9 D. 9, 3. 1. 20 § 2 D. 33, 7. 1. 5 § 5 D. 47, 10); habit. urbanae (1. 4 pr. D. 2, 14), paternae (1. 27 pr. D. 3,5); с) жительство, larem habitationemque collocare in oppido (1. 8 § 1 C. Th. 6, 2). Habitator, жилец a) чужого дома = inquilinus, жилец (1. 53 § 2 D. 19, 1. 1. 27. pr. 1. 30 pr. D. 19, 2. 1. 37. 43. § 1 D. 39, 2) b) житель города, также обитатель = incola (1. 1 pr. C. 1, 27. 1. 6 С. 11, 69).

Habitudo, наружность, осанка: inspectio habitudinis corporis (pr. J. 1, 22).

Habitus, 1) положение: a) = habitudo (pr. J. 1, 22); b) состояние здоровья: hab. corporis contra naturam = morbus (1. 1 § 7 D. 21,1); c) положение, состояние, status et hab. (furiosi) a pupilli conditione non multum abhorret (1. 7 § 11. D. 42, 4. 1. 12 D. 8, 6).- 2) одежда, hab. matronalis (1. 15 § 15. D. 47, 10); dignitatis habitum praeferre (1. 4 C. 9, 35.1. 8 C. 10, 52).

Hactenus, 1) до сих пор, настолько, hact., quatenus (1. 8 § 5. D. 8, § 5. 1. 3. D. 15, 4. 1. 33 D. 17, 1. 1. 1 § 17 D. 36, 1); hact., ut (1. 22 § 1 D. 1, 7. 1. 16 D. 1, 18. 1. 11 D. 7, 8. 1. 3 § 5 D. 15, 3); hact., quod (1. 34 § 2 D. 7, 1); hact., si (1. 25 D. 3, 3. 1. 11 pr. D. 13,5).- 2) так, таким образом (1. 61 D. 40, 4).

Hadrianus, римский император, 117 - 138 p. Chr. n. (1. 20 § 6 D. 5, 3). (Gai. I. 7. 30. 47 seq.).

Hadrumetum, город в Африке (subscr. 1. 16 C. 4, 44).

Haemimontus, земля на севере Фракии с горою Haemus (1. 23 С. 7, 62).

Haerere, 1) повиснуть, оставаться, сидеть, laqueo (1. 55 D. 41, 1); в пер. см.: запутываться, обязываться к, actionibus (1. 13 pr. D. 36, 1), tutelis (1. 45 § 1 D. 27, 1).- 2) граничить с, рrаеdiis, fundo (1. 5 D. 1, 8. 1. 7 § 2 D. 41, 1).- 3) содержаться (1. 13 § 1 D. 5, 3).- 4) заниматься: contubernio alicuius (1. 24 C. 9, 9).

Haeresis, 1) ересь: haereticus, еретик, еретический (tit. C. 1, 5. C. Th. 16, 5. 1. 14 C. Th. cit. 1. 10 eod.). - 2) занятие, звание (1. 6 § 2. D. 27, 1. 1. 9. 10 C. Th. 13, 6).

Haesitare, колебаться (1. 15. 91 § 3 D. 45, 1). Haesitatio = dubitatio (1. 5 § 1 D. 5, 4. 1. 42 pr. D. 39, 6).

Hama, ведро (1. 12 § 18. 21 D. 33, 7).

Hamus, рыболовный крючок (Paul. III. 6 § 66).

Hariolus, гадатель (1. 5. 7. C. 9, 18).

Harpago, крюк (1. 12 § 21 D. 33, 7).

Haruspex, предсказатель по внутренностям животных (1. 3.5. 7. С. 9, 18).

Haruspicina, искусство гадания по внутренностям жертв. животных (1. 9 C. Th. 9, 16).

Hasta, копье, 1) метательное (1. 2 § 1 D. 11, 5. 1. 3 § 2 D. 43, 16).- 2) пика (прямо стоящая) (1. 7 pr. D. 8, 3-носить пику).- 3) символ законной собственности (Gai. IV, 16); hasta употреблялась при публичных продажах и отдаче на откуп, производимых преторами; точно так же при частных аукционах; кроме того, hasta водружалась во время центумвиральных судов, отсюда = a) iurisdictio (1. 2 § 29 D. 1, 2); b) = auctio, subhastatio, публичная продажа (1. 1. 2. 5. 6. С. 10, 3); fiscalis hastae fide (l. 8 C. 8, 26).

Haud, не, наприм. h. dubiis iuris esse (1. 2 C. 10, 55).

Haurire, чepпaть: ius s. servitus hauriendi s. aquae hauriendae, haustus (aquae) haustus servitm = aquaehaustus (1. 10 D. 8, 2. 1. 2 § 1. 2. 1. 3 § 3 D. 8, 3. 1. 14 § 3 D. 34, 1. 1. 17 § 2. 4. D.39, 3. 1. 1 § 6 D. 43, 20. 1. 1 § 1 D. 43, 22); также вдыхать, вдыхание, аиrae communis haustu privatus (1. 23 C. 9, 47).

Haustus, см. haurire.

Наvе, здравствуй (Coll. L. M. I. 10).

Hebetare, ослаблять (1. 2 C. 11, 57).

Hedera, плющ (1. 3 § 1 D. 47, 7).

Helena, дочь Константина В. (1. 1 C. Th. 9, 38).

Helenopontus, округ в Понте (1. 10 С. 11, 47).

Heliocaminus, комната, лежащая на солнце (1. 17 pr. D. 8, 2).

Heliupolitanus, касающийся города Гелиополя, в Нижнем Египте: colonia Heliupol. (1. 1 § 2 D. 50, 15).

Hellespontus, Геллеспонт (1. 2 С. 1, 35. 1. 23 С. 7, 62).

Негbа, трава (1. 8 § 1 D. 1, 8); плевел (1. 15 § 2 D. 19, 2); стебель (1. 78 § 3 D. 18, 1).

Herbula, травка (1. 55 § 5 D. 32).

Нerciscere см. erciscere.

Hereditarius, наследственный, соrpora, res heredit. (1. 16 § 1. 1. 19 pr. D. 5, 3. 1. 2 § 3 D. 18, 4. 1. 11. 14 D. 20, 5. 1. 20 § 2 D. 29, 2. 1. 2 D. 36, 1. 1. 4 § 11 D. 44, 4); aes alienum heredit. (1. 20 § 2 D. 5, 3. 1. 7 D. 42, 5); negotia hered. gerere (1. 21 § 1. D. 3, 5); hered. creditor, кредитор наследника, имеющий претензию относительно наследства; debitor hered. (1. 13. 45 § 2 eod. 1. 13. 15. 1. 14-16. 49. D. 5, 3); actiones hered., иски наследника против должников завещателя (наследственной массы) (1. 20 § 4 eod. 1. 8 § 6 D. 28, 7. 1. 71 D. 36, 1. 1. 1 § 26 D. 38, 5), и иски кредиторов, отказ принимателей против наследника (1. 4 § 22 D. 40, 5. tit. С. 4, 16); оbligatio heredit. (1. 17 D. 4, 2. 1. 50 D. 46, 1. 1. 89 D. 29, 2. 1. 49 D. 17, 1.1. 7 pr. D. 27, 3. 1. 37 D. 18, 1. 1. 6 pr. D. 11, 7. 1. 91 D. 35, 2); jure heredit. противоп. legatorum nomine) habere quartam. (1. 74 eod. 1. 14 p. eod. 1. 73 D. 21, 2. 1. 93 pr. D. 46, 3. 1. 10 D. 44, 1); hereditario vel honorario titulo (на основании гражданского или преторского права) succedere (1. 1 С. 5, 73); hered. pars, portio наследственная доля, определенная завещателем, прот. virilis pars (1. 32 D. 28, 6. 1. 124 D. 30. 1. 8 § 2 D. 34, 5. 1. 23 D. 36, 1. 1. 59 § 3 D. 28, 5. 1. 18 D. 16, 3. 1. 24 D. 46, 1. 1. 5. 6 pr. D. 11, 7); iuramentum heredit., присяга наследника от имени завещателя противоп. principale sacramentum (1. 12 pr. С. 4, 1).

Hereditas, наследство: а) имущество наследодателя, наследственная масса (совокупность вещей, прав и обязанностей), как предмет всеобщего преемства, прот. bona (см. s. 1 b); (1. 3 § 1 D. 37, 1. 1. 50 pr. D. 5, 3); defertur hered. alicui (см. deferre s. 2); hereditatem adire, acquirere, omittere, repudiare, abstinere se ab hereditate, immiscere se hereditati; hereditatem dividere, restituere, expilare (см.); heredit. fifideicommissa, fideicommissaria, fiduciaria (см.); hered. vendita (tit. D. 18, 4. C. 4, 39); venditor, emtor hereditatis (1. 17 D. 2, 15); hereditatis petitio (tit. D. 5, 3 - 6. C. 3, 31); hereditas iacens (см.), лежачее наcледство, т. е. имущество в период времени от смерти наследодателя до принятия его наследником; hered. personae vjсe fungitur (l. 22. D. 46, 1. сf 1. 15 pr. 1. 22 D. 41, 3); creditum est, hereditatem dominam esse, et defuncti locum obtinere (1.31 § 1 D. 28, 5. cf. 1. 15 pr. D. 11, 1. 1. 34 D. 41, 1. 1. 35 D. 45, 3); b) право наследования (1. 24 D. 50, 16).

Heredium, наследственный участок земли (Fr. leg. XII. tab. VII. 3).

Heres, наследник, к которому пeреходит имущество наследодателя, всеобщий преемник имущественных прав и обязанностей покойника, по гражданскому праву (iure civili), прот. bonorum possessor (см. bona s. 1. b); обозн. также отказопринимателя и фидеикоммиссария (heres fideicommissarius) (l. 37 D. 29, 2. 1. 11 D. 44, 3. 1. 6 § 6 D. 3, 2); heres ex asse-ex parte (1. 10 § 1 D. 5, 3); heredem scribere, instituere, substituere (см.); heredem exsistere (см. s. 1); pro herede gerere, gestio (см. gerere s. 2); pro herede possidere, usucapere (1. 9. 11 pr. D. 5, 3. tit. D. 41, 5); cui suus heres nec escit (L. XII tab. V. 4).

Heri, вчера (1. 7 § 2 D. 47, 10).

Herilis, господский (1. 3 C. 4, 27. 1. 7 C. 6, 46).

Hermaphroditus, двуполый (1. 10 D. 1, 5. 1. 15 § 1 D. 22, 5. 1. 6 § 2 D. 28, 2).

Hermogeniana, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Hermogeniani equi, редкая порода лошадей, из конского завода Гермогена в Понте (1. un. C. 11, 75).

Hermogenianus, юрист, живший во время Константина В., составитель сборника императорских постановлений п. з.: Codex Hermogenianus, corpus Hermogeпiaпi, служа пополнением Грегорианского кодекса (1. 5 С. Th. 1, 1. Consult. c. 4. 6. 9).

Herus, господин (1. 11 § 6. D. 9, 2).

Hibernus, зимний, hib. saltus (l. 67 D. 32. 1. 1 § 2. seq. D. 43, 20).

Hic (рaec, hoс), этот (1. 1 § 4 D. 1, 1. 1. 2 § 7 D. 1, 8 1. 42. 90. 169. 177. D. 50, 16); иногда = is (s. 2), нпр. hic mihi heres esto (1. 58 pr. D. 28, 5. 1. 36 pr. D. 30. 1. 4 § 5 D. 1. 16, 1. 214 D. 50, 16); hoc amplius (см.).

Hic (adv.), тут, здесь (1. 19 § 4 D. 5, 1); при этом случае (1. 7 D. 2, 12. 1. 7 § 4 D. 2, 14).

Hiemare, зимовать (1. 6 C. 1, 40).

Hiems, 1) зима (1. 1 § 32 D. 43, 20). - 2) дождливая погода (1. 38 § 1 D. 4, 6. 1. 4 § 1 p. 28, 5).

Hierapolis, город в Фригии; Hierapolitanus, житель этого города (1. 1 § 13 D. 43, 20. 1. 26 D. 48, 19).

Hierophylacus, храмовой сторож, надзиратель (1. 20 § 1 D. 33, 1).

Hilaris, веселый, чистый, hil. fama, доброе имя (1. 7 С. 2, 6).

Hinc (adv.), отсюда, hinc descendere, nasci (1. 1 § 3 D. 1, 1. 1. 7 § 2 D. 2, 14); = ех hac causa (1. 7 § 5 D. 42, 4).

Нipрiсе, род зрелищ (1. 3. C. 3, 43).

Hippo, город в Нумидии (1. 6 D. 14, 2).

Hippocentaurus, баснословное чудовище (получеловек и полулошадь (§ 1 J. 3, 19. Gai. III. 97 а. 1. 97 pr. D. 45, 1).

Hippocomus, конюх (1. 13 С. 12, 51).

Нipроcrаtes, знаменитый греческий врач (1. 12 D. 1, 5. 1 3 § 12 D. 38, 16).

Hircosus, козлом воняющий (1. 12 § 4 D. 21, 1).

Hispania, Испания, римская провинция (1. 2 § 32 D. 1, 2); hispanus, испанский: hisp. sanguinis equi (1. 1 pr. С. Th. 15, 10).

Historia, рассказ исторический, история (1. 9 § 1 D. 41, 1).

Histrio, актер (1. 15 § 1 D. 7, 1. 1. 12 § 1 D. 7, 4. 1. 7 § 5 D. 38, 1); histrionicus, актерский: operae histr. (1. 73 § 3 D. 32).

Hodie, сегодня (1.24 D. 38, 1. 1. 118 § 1. 1. 141 § 4. D. 45, 1. 1. 12 pr. D. 45, 2. 1. 7 § 2. D. 47, 10. 1. 23 § 4 D. 48, 5); особ. теперь (1. 8 § 1 D. 2, 13. 1. 39 pr. D. 5, 1. 1. 31 D. 10, 2. 1. 21 § 3 D. 19, 1. 1. 17 § 1 D. 47, 2); с этого времени, прот. retro (1. 6 § 1 D. 3, 2); ныне, о новейших правилах (1. 1 § 3. 1. 7 § 2. 6. D. 4, 4. 1. 1 § 1 D. 11, 1. 1. 24 § 2 D. 24, 3. 1. 1 pr. D. 27, 10. 1. 1 § 5 D. 35, 3. 1. 68 pr. D. 36, 1. 1. 13 § 8 D. 39, 2. 1. 3 D. 48, 13. 1. 13 D. 48, 19).

Hodiernus, сегодняшний, usque in hodiernum sc. diem (1. 135 § 2 D. 45, 1. § 2. J. 3, 29).

Hoedus, козленок (1. 28 pr. D. 22, 1).

Holographus, собственноручно написанный (Nov. Val. III. 2, 21 c. 2).

Holosericus, весь из шелковой материи: vestis holos. (1. 1 С. Th. 15, 9).

Holoverus, весь из пурпура: vestimenta holov. (1. 4 C. 11, 8).

Homerus, древнейший и знаменитейший греческий поэт; ссылки на его эпические сочинения (Илиада и Одиссея) находятся в источниках р. права (§ 1 J. 2, 7. Gai. III. 141. 1. 1 § 1 D. 18, 1. 1. 65 § 4. D. 32. 1. 9 § 1 D. 33, 10. 1. 4 § 6 D. 38, 10. 1. 16 § 8 D. 48, 19. 1. 236 pr. D. 50, 16. 1. 52 § 1. 2. D. 32). Нотеriсит, размер гомеровских стихотворений (1. 13 § 1 D. 48, 5).

Homicida, человекоубийца: homicidium, убийство (1. 1 § 3 D. 48, 8. 1. 6 § 2. D. 48, 22. Gai. III. 194 1. 3 C. 1, 4. 1. 3. C. 9, 16).

Homo, 1) человек, alterius magis animalis, quam hominis, partus (1. 135. D. 50, 16); ius solis hominibus прот. omnibus animalibus (1. 1 § 4. 1. 9 D. 1, 1. 1. 3 D. 1, 5); hominem mortuum ne sepelito (L. XII. tab. X. 1); homini mortuo ne ossa legito (1. c. 5). - 2) раб = servus (1. 1 § 1 D. 1, 8); ususfr. in homine; operae hominis (1. 5 § 3 D. 7, 9. 1. 49 § 6 D. 21, 1); hominem promittere, debere (1. 27 § 7 D. 2, 14. 1. 38 § 3. l. 67. 72 § 5 D. 46, 3); stipulari (1. 75 § 8 D. 45, 1. 1. 13 § 4 D. 46, 4. 1. 13. 35. 37. pr. D. 30. 1. 66 § 3 D. 31).- 3) подчиненный, homines Ducis (1. 2 § 6. 19 C. 1, 27), Senatorum (1. 4 С. 12, 1). - 4) чиновник, homines augustissimae domus nostrae (1. un. C. 11, 71).

Homologus, колон, рабовладелец (1. 6 pr. § 3 C. Th. 11, 24).

Honestamentum, почетная должность (1. 4. 74 § 4 C. Th. 12, 1).

Honestare, почитать (l. 3 C. 5, 27).

Honestas, нравственность, уважение, честь, testes eiusdem honestatis et existimationis (1. 21 § 3 D. 22, 5); (1. 41 § 1 D. 23, 2); hon. vitae (§ 7 J. 4, 4), morum (1. 2 pr. C. 2, 45), natalium (1. 7 C. 8, 51).

Honestus, 1) честный, приличный, honestae et inculpatae vitae, прот. notatus et reprehensibilis (1. 3 pr. D. 22, 5); persona honesta, прот. vilis abiectaque (1. 17 § 13. D. 47, 10); honestae rei societas (1. 57 D. 17, 2); ob rem honestam (прот. turpem) dari (1. 1 D. 12, 5); hon. causa (1. 20 D. 24, 3. 1. 11. 78 § 1 D. 47, 2. 1. 17 § 4 D. 1, 7. 1. 3 pr. D. 24, 1. 1. 5. D. 39, 5); hon. nuptiae (1. 13. 44 § 6 D. 23, 2. 1. 144 pr. D. 50, 17. cf. 1. 41 pr. D. 23, 2); honeste (adv.), с честью, пристойно, hon. vivere (1. 10 § 1 D. 1, 1); hon. habitare cum aliqua (1. 7 D. 7, 8); hon. praestare operas, прот. turpes operae (1. 16 pr. D. 38, 1). - 2) достойный уважения (1. 9 D. 37, 15).- 3) приносящий честь: hon. missio (1. 3. § 2 D. 3, 2.1. 13 § 3 D. 49, 16). - 4) почтенный, знатный, honestior прот. plebeius, tenuior, humilior, humilioris fortunae (1. 11 D. 47, 12. 1. 1 § 2 D. 47, 18. 1. 28 § 2. 1. 38 § 3 D. 48, 19. l. 8 § 23 D. 2, 15. 1. 1 § 3 D. 47, 14. 1. 3 § 5 D. 48, 8. 1. 6 pr. D. 48, 13); тк. относит. имущества, состояния (1. 53 § 21 D. 47, 2).

Honor s. honos, 1) честь, a) которая оказывается, нпр. honorem debere, habere, exhibеге, tribuere alicui (1. 10 § 1. 4. 11. 13 D. 2, 4. 1. 3 pr. D. 38, 2. 1. 4 § 16 D. 44, 4. 1. 5. pr. D. 50, 6); (1. 13 § 4 D. 47, 10. 1. 31 pr. D. 39, 5. 1. 60 § 2 D. 23, 2. 1. 26 § 1 D. 26, 2); o предсмертных распоряжениях, об отказах, honore legati prosequi aliquem (1. 36 pr. D. 27, 1. l. 52 § 2 D. 5, 1. cf. 1. 11 § 20. D. 32. 1. 5 § 6 D. 37, 5); honore proprio omisso alienam institutionem malle (1. 26 pr. D. 29, 4); b) достоинство, honori alicujus indulgere, tribuere aliquid (1. 32 § 4 D. 4, 8. 1. 2 pr. D. 37, 15. 1. 7 pr. D. 1, 16); amittere honorem (1. 10 § 6 D. 2, 4). - 2) должность почетная (tit. D. 50,4); ut gradatim honores deferantur (1. 11 pr. eod. 1. 19 pr. D. 39, 5. 1. 1 § 1. 1. 11 D. 50, 12); (1. 42 D.24, 1); honoris virtutisve ergo (L. XII. tab. X. 7). - 3) награждение, вознаграждение (1. 6 pr. D. 17, 1. 1. 1 § 6. 1. 6 § 5 D. 50, 13).

Honorabilis, достойный уважения, чести, dominicum diem honorab. decernimus (1. 11 § 1 C. 3, 12).

Ноnorare, почтить, удостоить: lеgato honorari (1. 15 pr. D. 48, 10. 1. 2 C. 7, 7); вознаградить: iп arena passi se honorari (l. 1 § 6 D. 3, 1).

Honorarium (subst.), подарок, вознаграждение, гонорарий, который за свой труд получали адвокаты, врачи, учителя искусств и наук, посредники, маклеры и т. д. (1. 1 pr. D. 11, 6. 1. 38 D. 19, 2. 1. 1 § 10 D. 50, 13.1. 5. C. 3, 6).

Honorarius (adi.), 1) то, что делается ради чести или в честь кому-лб., honor. summa = honorarium (1. 1 § 12 D. 50, 13); honor. tutores, почетные опекуны, которые имеют только надзор над опекуном, управляющим опекой (tutor gerens) (1. 3 § 2 D. 26, 7. cf. 1. 60 § 2 D. 23, 2. 1. 14 §1 D. 46, 3); honor. codicilli, диплом на звание, на почетную должность; honor. dignitas; honorarii, лица, занимающие почетную должность: viri illustres, sine administratione honorariis decorati codicillis; taпtum hononiriae digrdtatis adepti sunt (1. 3 § 2. C. 3, 24. 1. 2 C. 12, 8); honor. titulo illustrem dignitatem consecutus (1. 21 C. 1, 3); honor. consulatus insignibus decorari (1. 3 C. 12, 3).- 2) oсновывающийся на власти высшего сановника (magistratus): honor. jus обозначает совокупность постановлений, исходящих от высших сановников-римской магистратуры (§ 7 J. 1, 2. 1. 7 § 1.1. 8 D. 1, 1. 1. 2 § 10.12. D. 1, 2. 1. 52 § 6 D. 44, 7); actio honor., прот. civilis, legitima (1. 1 § 1 D. 6, 2. 1. 32 pr. D. 35, 2. 1. 25 § 2. 1. 35 pr. D. 44, 7. 1. 11 D. 46, 1. 1. 178 § 3 D. 50, 16); obligatio honor. (1. 5. pr. D. 20, 1. 1. 1. § 1 D. 46, 2. 1. 8 § 4 D. 46, 4); successor honor., прот. heres, legitimus succ. (1. 7 § 9 D. 6, 2. 1. 24 § 1 D. 10, 2. 1. 9 § 6 D. 11, 1. 1. 10 D. 16, 1. 1. 6 § 1 D. 36, 1. 1. 1 § 8 D. 36, 3. 1. 1. C. 5, 73).

Honoratus, 1) занимающий или занимавший почетную должность (1. 18 С. 1, 3. 1. 19 С. 1, 4. 1. 1. С. 1, 45. 1. 3 С. 10, 30. 1. un. С. 11, 19).- 2) почетный (1. 24 С. 10, 31).

Honorias, пограничная область Пафлагонии (Jul. ep. nоv. с. 28 § 101).

Honorificentia, честь (1. 2. С. 1, 48).

Hora, часть (1. 5 § 1 D. 42, 24); (1. 7. 10 § 1 D. 8, 6. 1. 2 D. 43, 20).

Hordeum, ячмень (1. 3 § 8 D. 33, 9. Paul. III. 6. § 78. Gai. IV. 27); hordiarius, к ячменю относящийся; aes hord. (Gai. IV. 27).

Horologium, часы (l. 12 § 24 D. 33, 7).

Horrearius, собственник или наемщик амбара (1. 5 § 3 D. 9, 3. 1. 5 pr. D. 10, 4. 1. 60 § 9 D. 19, 2).

Horreaticus, сложенный в магазине (1. 3 C. 10, 26).

Horrescere, содрогаться (1. 20 С. 6, 23).

Horreum, амбар, магазин, horr. penuarium (1. 3 § 11 D. 33, 9), vinarium (l. 7 D. 33, 7), fru = mentarium, житница (1. 60 D. 41, 1).

Horridus, страшный, суровый: саrcer horr. (1. 6 С. Th. 9, 38).

Ноrrоr, страх (1. 8 § 2. С. Th. 2, 1).

Hortamentum, побуждение, поощрение (1. 1 С. 1, 19).

Hortari, побуждать, склонять, ad furtum faciendum (§ 11 3. 4, 1).

Hortator, побудитель (1. 2 § 3 C. Th. 10, 12).

Hortatus, поощрение (§ 23 J. 4, 6. 1. 20 pr. D. 4, 3).

Hortensia lex, по которому постановления плебейских собраний (plebiscita) были поставлены наравне с настоящими законами (leges) - ut eo jure, quod plebs statuis set, omnes Quirites tenerentur (Gai. I. 3 § 4 J. 1, 2/ 1. 2 § 8 D. 1, 2).

Hortulus, садик (1. 4 pr. C. Th. 9, 45).

Hortus, сад, deduci in hortos (см. deducere s. 1).

Hospes, 1) гость, hospitari, гостить, hospitium, приют, квартира для приезжих (1. 1 § 9 D. 9, 3), hospitio rеciрi (1. 6 § 3 D. 4, 9. 1. 5 § 2 D. 47, 10), hospitium conducere (1. 15 § 3 D. 4, 6. 1. 29 D. 39, 2), особ. o солдатах, которые стоят на квартирах, milihtes, quibus supervenientibus hospitia praeberi oportet; recipiendi hospitis necessitas, ab hospite recipiendo excusari non posse (1. 3 § 13. 1. 18 § 29. 30 D. 50, 4 1. 10 § 2 D. 50, 5 cf. 1. 4 D. 1, 16); molestia hospitum s. hospitalis, квартирная повинность (1. 4. 8 C. 12, 41. 1. 1 eod.), hospitalitas = hosрitiит (1. 5. 6 eod.).- 2) хозяин (1. 5 cit.).

Hospitale, гостинная (1. 5 § 1 D. 9, 3).

Hospitalis, hospitalitas, hospitari см. hospes.

Hospitiolum, маленькая квартира (1. 5 § 1 cit.).

Hospitium, 1) квартира для приезжих, пристанище.-2) гостеприимство (1. 5 § 2 D. 49, 15).

Hostia, жертвенное животное, жертва (Gaj IV, 28. 1. 10. 12. § 1. 1. 25 С. Th. 16, 10).

Hosticum, hostilis см. hostis.

Hostilia lex (582?), закон, пo которому каждый гражданин имеет иск (actio poрularis) для защиты прав пленного или отсутствующего по государственным делам против нарушителей. Гостилиев закон говорит о actio furti (pr. J. 4, 10).

Hostis, 1) чужой - иностранец (XII tab. adversus hostem aeterna auctoritas (tab. III. 7.); status dies cum hoste (1 c. II. 2), qui hostem concitaverit (1. c. IX. 4).- 2) неприятель: а) внешний враг (1. 24 D. 49, 15. 1. 118 D. 50, 16); hostilis, неприятельский, incursio host. (1. 1 C. 4, 23. 1. 51 § 1 D. 41, 1); hosticum, hosticolum (subst.), неприят. область (1. 1 pr. D. 37, 13. cf. 1. 44 D. 29, 1); b) тот, кто питает вражду к Римскому государству (внутренний враг) (1. 5 § 1 D. 4, 5. 1. 8 § 2 D. 48, 19).

Huc, 1) сюда (1. 38 § 30. Th. 21, 1), до сих пор (1. 1 С. Th. 8, 9).- 2) до того: h. decursum est (см. decurrere s. 4).

Huiusmodi s huiuscemodi, такого рода (1. 19 pr. D. 2, 1. 1. 8 § 9 D. 2, 15. 1. 84 pr. D. 30. 1. 20 64 D. 45, 1).

Humanitas, 1) слабость человеческая (1. 38 § 1 D. 4, 6).- 2) человеколюбие, вежливость (1. 14 § 7 D. 11, 7. 1. 1 § 4 D. 3, 1. 1. 31 D. 48, 10). - 3) гуманность, высшая справедливость, прот. strictum s. subtile ius, subtilitas (1. 13 pr. D. 28, 2. 1. 86 pr. D. 29, 2. 1. 4 § 2 D. 40, 4. 1. 12 § 5 D. 49, 15).

Humanitus (adv), по-человечески: si quid hum. acctderit, contigerit alicui = si quid humanum contigerit, если бы он умер (1. 26 pr D. 16, 3. 1. 30 § 2. 4 D. 34, 4).

Humanus, 1) человеческий, si aliquid mihi humanum contigent (см. humanitas); fatum humanae sortis (1. 21 pr. D. 21, 2); res divini-humani iuris, res divinae - humanae (1. 1 pr. D. 1, 8 1. 1 pr. D. 43, 1); capitatio hum. (см. sub. 1. a), in rebus hum. esse, быть, существовать, а) о вещах (1. 24 pr. D. 10, 2. 1. 3 D. 13, 3 1 91 § 1 D. 45, 1); in rebus hum. manere (1. 31 pr. D. 46, 2); b) o лицах - жить (1. 10 § 1 D. 28, 6. 1. 20 § 1 D. 33, 1. I. 8 § 5 D. 37, 4. 1. 1 § 8 D 38, 16); тк. in rebus hum. agere (1. 1 C. 3, 29. 1. 3 C. 8, 55), in reb. hum. non inveniri, не быть в живых (1. 3 C. 6, 55); rebus hum. eximi, subtrahi, excedere, умереть (1. 16 C. 2, 3. 1 8 C. 4, 10. 1. 5. 6 C. 6, 53), reb. hum. se extrahere, отправляться на тот свет (1. 23 § 3 D. 21, 1).- 2) гуманный, справедливый (1. 10 § 1 D. 34, 5. cf. 1. 8 D. 2, 14); humanior interpretatio (1. 24 D. 13, 5 1. 3 D. 28, 4); (1. 84 pr. D. 28, 5); humanius dicere, interpretari (1. 56 D. 24, 3. 1. 112 § 2 D. 35, 1).

Humare, хороить (l. 2 § 5. 1. 37. pr. D 11, 7 1. 2 D. 11, 8).

Humatio, погребение (1. 22 § 4 D. 23, 24).

Humerale, солдатский плащ (1. 14 § 1 D. 49, 16).

Humerus, плечо: humenis alicujus imponere aliquid (1. 23 C. Th. 11. 1).

Humidus, сырой: frugeshum прот. arentes (см.).

Humilis, низкий, viат humiliorem-altiorem facere (1. 1 § 2 D. 43, 11); простой, маловажный прот. bonestus (см. s. 4); humiliores, прот. in aliqua dignitate positi, potentiores, altiores (1. 6 § 2 D. 1, 18. 1. 3 § 16 D. 26, 10. 1. 3 § 5 D. 48, 8); humiliora officia (1. 14 C. 10, 70); negotia hum., маловажные юридические дела (1. 5 C, 3, 3).

Humilitas, низость, негодность, testes, quos vitae humil. infamaverit (Paul. V. 15 § 1).

Humor, сырость (1. 19 D. 8. 2); моча (1. 14 § 4 D. 21, 1).

Humus, земля: humi corpus dare = hu mare (1. 40 § 2 D, 34, 2).

Hunni, племя сарматов (1. 3. C. Th. 5, 4).

Hyacinthus, драгоценный камень (1. 6 pr. § 1 D. 34, 2. 1. 16 § 7. D. 39, 4).

Hydraula, гидравлический архитектор (1. 4 C. 10, 47).

Hydromeli, мед (1. 9 pr. D. 33, 6).

Hydroparastatae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Hydrophylax, надзиратель водопроводов (1. 10 C. 11, 42).

Hypaethrum, род балкона (1. 12 § 20 D. 33, 7. 1. 242 § 2 D. 50, 16).

Hyperocha, излишек (1. 2 D. 20, 4).

Hypocaustum s. hypocausta diaeta, паровая баня (1. 16 D. 17, 1. 1. 55 § 3 D. 32).

Hypodiaconus = subdiaconus (1. 7 C. Th. 16, 2).

Hypomnematographus, чиновник ведомства податных сборов, контролер (1. 59 С. 10, 31).

Hypopodium, подножка (Раul. III. 6 § 65).

Hypotheca, залог уставовленный простым договором (pactum), без перевода владения против. pignus (§ 7 J. 4, 6. 1. 9 § 2 D. 13, 7. cf. l. 4 D. 20, 1. 1. 5 pr. D. 20, 6. 1. 11 § 2. 1. 16 § 9 D. 20, 1. 1. 12 § 8 D. 20, 4. 1. 23 D. 22, 3. 1. 1 § 3 D. 42, 6); hypothecam liberare (см. s. c.); iure hypoth. vindicare (1. 27 C. 8, 14); тк. установление ипотеки, вообще заложение (pr. J. 2, 8. 1. 3. С. 2, 45. 1. 8 § 5. С. 6, 61). Hypothecarius, касающийся ипотеки - залога, hypothec. creditor обозн. каждого залогопринимателя (1. 1 § 3 D. 42, 6. 1. 8 С. 7, 71. 1. 1 С. 8, 19); hуpothec. actio, закладной иск, который предоставляется залогопринимателю против должника или каждого владельца заложенной вещи (§ 7 J. 4, 6. 1. 29 D. 10, 2. 1. 3 § 3 D. 10, 4. 1. 34 pr. D. 20, 1), реrsеcutio hypoth. (1. 1 С. 8, 20).

Hysginum, темнокрасный цвет (1. 78 § 5 D. 32).

I

Iacere, лежать (1. 1 § 5. 1. 5 D. 47. 9. 1. 44 § 4. 7 D. 47, 2); hereditas iacens, неприобретенное наследство, лежащее - hereditas iacet - лежит (1. 5 § 20 D. 36, 4. 1. 1 D. 37, 3 1. 1 pr. D. 38, 9. 1. 4 § 17 D. 40, 5. 1. 13 § 5 D. 43, 24).

Iacere, 1) бросать, pilo iaciendo certare (1. 2 § 1 D. 11, 5); si telum manu fugit, magis quam iecit (L. XII. tab. VIII. 24. 1. 3 § 2 D. 8, 2. 1. 11 § 1 D. 8, 4); iactus, брoсание, метание: iactus lapilli (см.); iaсtus retis, улов, тоня (1. 11 § 18. 1. 12 D. 19, 1). - 2) кидать, оставлять: sponte rem iacere vel iactare, quasi pro derelicto habiturum (1. 44 § 10 D. 47, 2); особ. выбрасывать товары с корабля: lex Rhodia de iactu (tit. D. 14, 2. 1. 1. 2 pr. § 2. 1. 4 eod.); (1. 2 § 8 eod. cf. 1. 21 § 2 D. 41, 2); iactus = res iactae: iactus in tributum nave salva venit (1. 4 pr. h. t.); (1. 44 § 11 D. 47, 2). - 3) клacть, делать, iaс. fundamenta (1. 11 § 5 D. 43, 24); in mare iac. molem, pilas (1. 2 § 8. 1. 3 § 1 D. 43, 8).

Iactantia, самохвальство (1. 2 C. 6, 7).

Iactars, 1) махать, качать: inter fanaticos (жрецы) caput iact. (1. 1 § 9 D. 21, 1). - 2) бросать: iact. lapidem (1. 5 § 1 D. 48, 5), lapillum (см.); missilia iact. in vulgus (1. 9 § 7 D. 41, 1); iact. retem (1. 12 D. 19, 1); pecunias iact., расточать (1. 25 pr. D. 22, 3. 1. 7 D. 41, 7. 1. 44 § 11 D. 27, 2); класть, делать, in mare iact. pilas (1. 30 § 4. D. 41, 1).- 3) пpoизнocить, часто упоминать, iact. infaustas voces, petulantia verba (1. 9 § 1 D. 34, 9. 1. 2 C. 9, 30); quod vulgo iactatur (1. 95 § 3 D. 16, 3). - 4) xвастать (1. 3 § 2 D. 2, 15. 1. 31 D. 28, 1. 1. 47 § 1 D. 38, 2. 1. 6 pr. D. 48, 19. 1. 225 D. 50, 16); расхвалять, прославлять (1. 19 § 3 D. 21, 1), se iactare, хвастаться (1. 7 С. 5, 11). Jactatio, а) произношение слов, ругание (1. 8 C. 2, 20); b) хвастовство, iactatione mortem sibi conscisсеге (1. 6 § 7 D. 28, 3).

Iactatio, см. iactare s. 4.

Iactura, 1) бросание заборт (см iacere s. 2) - 2) потеря, лишение, qui iactura affectus est, damni disceptet (1. 28 § 12 D. 48, 19. 1. 17 D. 26, 8. 1. 1. 2 C. 2, 14. 1. 31 C. 10, 31).

Iactus, см. iасеге s. 1. 2.

Iaculari, iaculatorins см.

Iaculum, метательное копье: iасиlis ludere s. iасиlаri, кидать копье; iaculatonus campus, место для метания копья (§ 4 J. 4, 3. 1. 9 § 4 D. 9, 2).

Iam, ужe: iudicium, quod iат est, прот. futurum (1. 8 § 1 D. 4, 7); pati iam controversiam, прот. sperare (1. 3 § 6 D. 35. 3), iam tunc, cum s. ex quo etc. (1. 8 pr. D. 18, 1. 1. 41 § 3. D. 23, 3. 1. 12 § 1 D. 49, 15. 1. 4 pr. D. 28, 6. 1. 15 § 1 D. 48, 16); iam non s. non iam, eще нe (1. 3 D. 18, 2 1. 6 C. 9, 12 1. 9. 10 § 2 C. Th. 14, 4 Gaj. II 123).

Ianitrices, жены двух братьев, невестки (1. 4 § 6 D. 38, 10).

Ianthinum, фиолетовый (1. 70 §13 D. 32).

Ianua, 1) дверь (1. 41 § 1 D. 8, 2).- 2) вход (Nov. Th. II. I. 2 C. 1. § 2).

Ianuarius, январский, Calendae Jan. (1. 12 D. 45, 1).

Iavolenus (Priscus), юрист времен Траяна и Адриана, приверженец Капитона (1. 2 § 47 D. 1, 2. 1.5D. 40, 2 Gai. III. 70).

Ibi, там (1. 8. 30 D. 5, 1. 1. 32 D. 20, 1. 1. 7 § 1 D. 20, 2. 1. 44. 67. 78 § 1 D. 32. 1. 1 pr. § 33-38 D. 43, 16); там же (1. 10 § 2. D. 14, 2); в этом, в этом деле (1. 4 D 2, 6. 1. 33 § 2 D. 3, 3 1. 5 § 1 D. 3, 6); против того (1. 9 § 3 D. 1, 8).

Ibidem, там же (1. 19 § 2 D. 5, 1).

Icere, ударять: ictus (subst.), удар (1. 7 § 7. 1. 11 § 2. 1. 15 § 1. 1. 27 § 22. 34. 1. 51 pr. D. 9, 2. 1. 1 pr D. 9, 3 1 17 D. 48, 8); ictus fustium, flagellorum (1. 22 D 3, 2. 1. 10 § 2 D. 48, 19. 1. 12 D. 50, 2), plumbatarum (1. 40 C. 10, 31); ictus fulminis (1. 6 D. 14, 2);

Iconiensis, из Иконии, главного города Ликаонии (13. C. Th. 16, 1);

Icosaproti, двадцать старшин городского совета в муницпиях и колониях; icosaprotia, такая должность (1. 18 § 26 D. 50, 4. cf. decemprimi s. 1).

Ictus, см. icere.

Idcirco, потому, по той причине, idc. ui s. ne etc. (1. 8 § 6 D. 2, 15. 1. 1 § 8 D. 43, 27); idc. quia s. quoniam etc. (1. 43 § 12 D. 23, 2. 1. 33 § 2. D. 35, 1. 1 90 pr. D. 47, 2).

Idem, тот же, eodem patre eademque matre nati (Gaj. I. 61. 1. 28 § 3 D. 12, 2. 1. 71 pr. D. 46, 1. 1. 11 pr. D. 2, 1. 1 4 § 1 D. 48, 16); creditor idemque (вместе) debitor (1. 2 D. 16, 2 1. 75 D. 3, 3. 1. 7 C. 6, 20); idem iuris est (1. 8 pr. D. 9, 2. 1. 4 D. 24, 1. 1. 3 pr. D. 45, 1. 1. 13 § 2 C. 13, 6. 1. 5 § 3 D. 25, 3); (L. XII. tab. I. 5).

Identidem, неоднократно (l. 4 C. Th. 8, 13 1. 9 C. Th. 15, 14).

Ideo, по той причине, ideo ut s. ne (l. 17 pr. D. 1, 7. 1. 16 D. 12, 4. 1. 23 pr. D. 21, 1); ideo quia s. quoniam (1. 27 D. 1, 3. 1. 7 § 4 D. 2, 1. 1. 6 pr. D. 12, 6).

Idiochirum, собственноручный документ (1. 11 C. 8, 18).

Idolum, идол, кумир: idolorum superstitio (l. 6 C. Th. 16, 7).

Idoneus, (adi, idonee (adv.), удобный, способный, надлежащий, хороший, paries idon. (1. 36 37 D. 39, 2); magis idonee reficere parietem (1, 41 eod.); minus idon navis (1. 13 § 1 D. 19, 2); idon. causa (1. 14 § 2 D. 4, 2. 1. 15 pr. D. 42, 5. 1. 2 § 3 D. 44, 4. 1. 4 § 2 D. 48, 5); culpa (1. 12 D. 46, 6); paterfam, vir, homo idon. (1. 10 D. 26, 7. 1. 5 D. 43, 5. 1. 42 D. 50, 16 1. 5 § 11 D. 50, 6); valde idon. socius (1. 16 pr. D. 17. 2); testis idon. (1. 6. 9. 10 D. 22. 5); id. defensor, expromissor (1. 46 § 2 D. 3, 3); (1. 54 eod. 1. 110 § 1 D. 50, 17. l. 5 D. 42, 5. 1. 1 D. 44, 3); fideinssor idon. = qui obligari potest et conveniri (1. 3 D. 46, 1), обозн. тк. состоятельного должника - иногда предметы, которые представляют обеспечение, idoneum esse, прот. facultatibus labi; idoneus - lapsus facultatibus; idoneus subito lapsus (l. 8. D. 4, 3. 1. 14 D. 26, 7. 1. 1 § 11 D. 27, 8. 1. 2 § 7 D. 50, 8); idоneus facultatibus прот. egens (1. 5 § 26 D. 25, 3); idonei et sufficientes прот. tenues et exhausti (l. 6 pr. D. 50, 4); idon. = promissor, debitor (1. 112 § 1 D. 45, 1. 1 27 § 3 D. 4, 4); fideusssores minus idon. = egeni (1. 3 § 3 D. 36, 4. 1. 5 § 1. 1. 7. pr. D 2, 8 1 18 § 1 D. 18, 6 1. 44 § 3 D. 47, 2. 1 14 § 2 D. 13, 5. 1. 27 § 1 D. 16, 1); (1. 18 D. 26, 2. 1. 2 D. 11, 2 1. 46 § 9 D. 49, 14.1. 39 § 1 D. 4, 4. 1. 30 § 3 D. 27, 1. 1. 1 § 5 D. 27, 8. 1. 68 § 4 D. 47, 2); (1. 4 § 6 D. 18, 2. 1. 14 § 1 eod.); heres, successor id. (1. 14 D. 4, 4. 1. 19 D. 20, 4.1. 2 § 1 D. 23 5. 1. 39 § 16 D. 26, 7. 1. 5 D. 42, 6 1. 1 § 17. 1. 5 eod. 1. 40 D. 4, 3); praedia non. idon. (1. 7 § 2 D. 26, 7. 1. 19 § 4 D. 16. 1. 1. 11 pr. D. 22, 1. 1 35 D. 26, 7. 1. 102 pr. D. 46, 3. 1. 33 § 1 D. 21, 1. 1. 1 § 36.1. 14 pr. D. 16, 3. 1. 59 § 6 D. 17, 1. 1. 50 § 1 D. 40, 4. 1. 11 pr. D. 50, 1); idonee? cavere (1. 41 pr. D. 5, 3. 1. 11 § 15. D. 32. 1. 2. 4 § 8 D. 40, 5); satis idonee dare (1. 3 C. 8, 51).

Idus, 15-e число марта, мая, июля, и октября и 13-е число прочих месяцев (1. 41 § 2. 1. 122 § 1 D. 45, 1. 1. 4. С. 11, 64).

Ieсur, печень (1. 12 § 4 D. 21, 1).

Ieiunitas, пустота желудка (1. 4 § 2 С. Th. 14, 4).

Ieiunium, пост (1. 24 С. Th. 2, 8).

Ieiunus, сухой, тощий, неплодородный: sterilia atque ieiuna his, quae culta vel optima sunt, compensentur (1. 4 C. 11, 57).

Iesus Christus (1. 2 § 1 C. 1, 17).

Igitur, и так, следовательно (1. 6 § 1 D. 1, 1. 1. 2 D. 1, 5. 1. 7 § 4 D. 2, 14. 1. 8 § 3 D. 2, 15. I. 1 § 1 D. 12. 5. 1. 3 § 6 D. 26, 7); igitur em capito (L. XII. tab. 1. 1).

Ignarus, незнающий, несведущий (1. 29 § 2 D. 17, 1); ign. status sui (1. 41 D. 12, 1. 1. 12 § 1 D. 40, 12); iuris sui (1. 1 pr. D. 32); ign. edicti vel SCti (1. 3 § 22 D. 29, 5).

Ignavus, ленивый; ignavia, бездействие, ob negligentiam vel ignaviam repulsi tutores (1. 2 § 41 D. 38, 17. cf. 1. 4 § 4 D. 26, 10. 1. 13 pr. D. 50, 1. 1. 26. § 1. D. 40, 5).

Ignis, oгoнь, aqua et igni accipere virginem (см. accipere s. 3); aqua et igni interdicere, изгнать кого из отечества; igne cremari, ignibus tradi, subiugari (1. 28 § 11 D. 48, 19. 1. 1 C. 9, 11. 1. 1 C. 9, 17); igni necari (L. XII. tab. VIII. 9).

Ignobilis, незнатный, низкого происхождения (1. 13 D. 23, 2).

Ignominia, лишение честного имени, бесчестие, ignominiosus (adi.), igпоminiose (adv.), позорный, ignominiam irrogare (1. 20 D. 3, 2); ignominia notatus (1. 24 § 3 D. 48, 5. 1. 5 D. 50, 2. 1. 2 pr. § 2. 4 D. 3, 2. 1. 3 § 1. 1. 4 § 6. 1. 7 § 6. 1. 13 § 3 D. 49, 16. 1. 8 C. 9, 41. 1. 3 D. 12, 36); (Gai. II. 154. IV. 60. 182); ignominiosus = ignominia notatus (1. 4 pr. D. 3, 2. 1. 7 pr. D. 4, 8. 1. 48 § 1 D. 23, 2. 1. 3 § 5 D. 37, 4. 1. 24 § 3 D. 48, 5).

Ignorantia, см.

Ignorare, нe знать; igrtorantia, ignoratio, неведение, незнание, personales actiones vel ignorantibus acquiruntur (1. 16 § 1 D. 28, 1. cf. 1. 24 pr. D. 44, 7. 1. 77 § 3 D. 31. 1. 11 § 4 D. 3, 2 1. 29 § 1 D. 17, 1. tit. D. 22, 6. C. 1, 18. 1. 9 pr. §2 D. h. t. cf. 1. 6 eod. 1. 15 § 1 D. 18,1. 1. 55 D. 21, 1); probabilis ignorantia (Gai. III. 160); (1. 7 D. h. t. cf. 1. 9 § 3 eod.); (1. 4 eod. cf. 1. 5 § 1 D. 41, 10. 1. 9 § 5 D. h. 1. 1. 10 C. h. t. l. 79 D. 31. 1. 17. D. 34, 9); (1. 9 pr. D. h. 1. 1. 2 § 7 D. 49, 14 cf. 1 11. 13 C. h. t.); (1. 42 D. 50, 17. 1. 11 D. 44, 3).

Ignoratio. см. ignorare.

Ignoscere, прощать, прот. punire, imputare (1. 2 § 36. 37. 44 D. 38, 17. 1. 157 pr. D. 50, 17. 1. 29 § 2 D. 17, 1); aetati eius, qui accusavit, ignoscitur (1. 5 § 9. D. 34, 9. 1. 2 § 1 D. 9, 4).

Ignotus, незнакомый, а) неизвестный, pater ignotus, ubi degat, et an superstes sit (1. 10 D. 23, 2. 1. 46 D. 28, 5. 1. un. C. 10, 15); b) несведущий; iuris sui ign. (1. 2 § 7 D. 49, 14).

Iliensis, троянец (1. 17 § 1 D. 27, 1. 1. 1 § 2 D. 50, 1).

Illacrimari, проливать слезы (1. 19 § 1 D. 1, 18).

Illaesus, неповрежденный, ненарушимый, existimatio, dignitas ill. (1. 25 D. 3, 3. 1. 5 § 1 D. 50, 13).

Illatio, см. inferre.

Ille, 1) тoт прот. hic (1. 1 § 4 D. 1, 1. 1. 2 § 7 D. 1, 2); illo tempore прот. nunc (1. 10 § 3 D. 2, 13); intra illum diem (1. 41 D. 2, 14. 1. 40 § 2 D. 3, 3); такой и такой-тo (1. 3 pr. D. 48. 2); ille illi salutem (1. 59 § 5 D. 17, 1).- 2) тот, кто: ille, qui (1. 11 D. 1, 1. 1. 2 § 2 D. 1, 2. 1. 12 § 1 D. 2, 11. 1. 45 D. 22, 1); illa ratio, quod (1. 6 § 9 D. 2, 13. 1. 34 D. 1, 3. 1. 7 D. 2, 12); illud observandum, ne (1. 15 D. 1, 18); de illo quaeritur (1. 3 § 2 D. 17, 2). - 3) illeet et (aut) illе, тот и другой, illi et illi (illi cum illo) legare (1. 7 D. 7, 2. 1. 31 § 1 D. 40, 7); illud aut illud legatum (1. 27 D. 31); duas res promittere, illam aut illam (l. 7 § 7 D. 4, 4. 1. 76 pr. D. 45, 1. 1 14 § 3 D. 34, 5); cp. L. XII. tab. X. 9. cum illo.

Illecebrae, ласковые слова, приманка (1. 49 С. Th. 16, 5).

Illectus, неподобранный: stipula ill. = spicae in messe deiectae, necdum lectae (1. 30 § 1 D. 50, 16).

Illegitimus (adi.), illegitime (adv.), пpoтивозаконный, незаконный, illegit. causa insectandi (Paul. V. 4. § 15); illegitime concipi (Gaj. I. 88, 89).

Illibatus, нетронутый, неуменьшенный (1. 20 § 5 D. 10, 2); illib. potestas (1. 3 D. 1, 6); persecutio (1. 3. C. 5, 71), existimatio (1. 18 C. 2, 12. 1. 7 C. 9, 51); tempus ill. (1. 5 § 1 C. 2, 53).

Illic, там, в том месте, illic, ubi etc. (1. 50 § 2 D. 5, 1).

Illicere, приманивать (1.1 § 8 D. 25, 4).

Iilicitus, непозволенный, особ. законом запрещенный; illicite (adv.), несмотря на запрещение, usurae illic. (1. 20 D. 22, 1. cf. 1. 11 § 3 D. 13, 7); foenus illic. (1. 13 § 20 D. 19, 1. 1. 1 § 14 D. 1, 12. 1. 1 pr. 1. 2. 3 pr. D. 47, 22. 1. 38 § 7 D. 48, 5); (§ 1 eod.); illicite ( = contra mandata) ducere uxorem (1. 2 § 1. 2 D. 34, 9): illic. nubere (1. 3 § 5 D. 38, 16. 1. 9 pr. cf. 1. 13 § 1. D. 49, 16. 1. 11 § 14 D. 32); illicite legatum relictum (1. 25 § 1 D. 34, 9. 1. 29 D. 22, 1.1. 14 § 1 D. 48, 10).

Illico, тотчас, немедленно (1. 10 § 6 D. 17, 1. 1. 1 D. 33, 9.1. 17 D. 43, 16).

Illidere, ударять обо что, puerum saxo ill. (1. 7 § 7 D. 9, 2).

Illigare, 1) привязывать, прикреплять, dolia illigata aedibus (1. 26 pr. D. 33, 7). - 2) обязывать, illigari, быть обязанным (1. 6 § 1 D. 11, 1. 1. 1 § 35 D. 16, 3. 1. 22 С. 4, 29. 1. 51 cf. 1. 44 С. 10, 31); роеnaе illigari (1. 26 С. 8, 41).

Illo = illuc, туда (1.10 D. 11, 7).

Illotus, немытый: illotis manibus materiam tractare (1. 1 D. 1, 1).

Illucere, становиться ясным (1. 2. pr. С. 2, 21. 1. 15 C. 2, 4).

Illucescere, 1) светлеть (1. 2 pr. С. Th. 2, 16).- 2) становиться понятным (1. 15 C. 2, 4. 1. 10 C. 5, 71).

Illudere, насмехаться над, обманывать (1. 24. 43. 62. 119. С. Th. 12, 1); illusor, обманщик: ill. utilitatis alienaе (1. 27 § 4 С. Th. 10, 10), legis (1. 7 С. 11, 47).

Illuere, намывать (1. 16 § 3 D. 10, 2).

Illuminare, освещать, изъяснять (1. 10 § 5 D. 48, 18).

Illusor, см. illuere.

Illustrare, 1) обяснять (1. 1 § 1 С. 10, 22. - 2) прославлять (1. 6 § 1 С. 2, 8. 1. 28 С. 5, 4).

Illustratus (subst.) см.

Illustris, 1) светлый, титул высших сановников, нпр. Praefecti praef., Quaestoris Sacri Palatii (1. 32 pr. C. 7, 62. 1. 2 pr. C. 7, 63. 1. 1 C. 2, 8. 1. 6 C. 3, 26), magistri militum (1. un. C. 1, 47. 1. 12 § 1 D. 1, 9); тк. женам высших сановников предоставлялся титул illustres (1. 5 С. 6, 57); illustris dignitas, достоинство т. н. vir illustris (1. 1 С. 3, 24. 1. un. C. 8, 13. 1. 60. 61 D. 10, 31); ill. administratio (1. 63 § 1. 1. 6 5 eod. 1. 8 pr. С. 1, 55); illustratus = illustris dignitas (1. 13 § 8 C. 3, 1). - 2) славный (1. 16 C. Th. 15, 1).

Illuvies, грязь (1. 12 § 4 D. 21, 1); пер. подлость (1. 17 C. Th. 9, 40).

Illyricus s. Illyricianus, Illyricanus, иллирийский, expeditio ill. (1. 12 C. 10, 47); Illyriciana praefectura (1. 9 C. 2, 7); Illyricum, Иллирия (1. 9 C. 12, 58).

Imaginarius, воображаемый, мнимый, фиктивный, est mancipatio imaginaгia quaedam venditio (Gai. I. 119); (Ulp. XX. 2); (§ 1. J. 3, 20); (1. 3 § 1 D. 4, 5); (1. 54 D. 44, 7); imagin. emtio, venditio; imag. emtor (1. 55 D. 18, 1. 1. 4 § 2. 7 D. 40, 1. 1. 16 D. 50, 17. 1. 20 C. 5, 16.1. 10 C. 8, 28. 1. 49 pr. D. 19, 1); (§ 1 J. 3, 20. 1. 3 C. 5, 17).

Imago, 1) изображение, статуя, concedi solet, ut imagines et statuae - in publicum ponantur (1. 2 D. 43, 9. 1. 7 D. 33, 1. 1. 5 pr. D. 50, 10); imagin. argenteae, marmoreae (1. 6 § 2 D. 34, 2); imag. majorum (1. 22 C. 5, 37), imaginem decernere alicui (1. 13 § 4 D. 47, 10. 1. 28 § 7 D. 48, 19); (1. 6. 7. § 4 D. 48, 4); vana imago, идол (1. 12 § 2 C. Th. 16,10). - 2) сходство, аналогия (pr. J. 3, 28. 1. 1 § 2 D. 38, 2). - 3) вид, образ (1. 23 pr. D. 28, 2. 1. 5 § 9 D. 50, 6. 1. un. C. 9, 21); coloratam iuris imag. referre (1. 1 C. Th. 2, 24).

Imbecillis s. imbecillus, слабый; imbecillitas, слабость а) здоровья, бессилие (1. 12 § 3. 1. 38 § 7 D. 21, 1. 1. 3 § 8 D. 29, 5. 1. 24 § 5 D. 39, 2. 1. 2 § 7 D. 50, 5. 1. 101 § 2 D. 50, 16. 1. 10 C. 5, 17); b) ума, слабоумие (1. 68 D. 46, 3); imb. aetatis, sexus (1. 7 § 5 D. 4, 4. 1. 2 § 2 D. 16, 1).

Imber, дождь (1. 1 pr. § 16 D. 39, 3. 1. 1 § 5. D. 43, 12. 1. 20 § 1. D. 8, 3).

Imbibere, усвоивать, запечатлевать: апiто imbib. aliquid (1. 9 С. Th. 9, 16).

Imbuere, приучать, nulla arte imbutus (1. 1 § 5 C. 7, 7); primitiis imb. (1. 2 § 11 C. 1, 17. 1. 25 D. 13, 7).

Imitari, подражать: adoptio naturam imitatur (§ 4 J. 1, 11); подделывать (1. 23 D. 48,10); применять, per analogiam: imit. edictum, ius (1. 23 § I D. 28, 5. 1.43 pr. D. 28, 6); выражать, заменять diuturni mores legem imitantur (§9 J. 1, 2).

Imitatio, подражание (1. 25 § 6 D. 21, 1); imit. veteris iuris (Gai. II, 103. 105); применение реr analogiam (1. 2 § 18 C. 1, 17. 1. 3 C. 7, 37); единомыслие: et filios et nepotes habere affectione paterna et imitatione (1. 34 C. 3, 28).

Imitator, подражатель, поддельщик (1. 6 C. Th. 9, 38).

Immanis, ужасный, saevitia immanium barbarorum (1. un. C. 9, 14. 1. 8 § 5 C. 1, 5); необыкновенно великий: immania lucra sectari (1. 90. 12, 58). Immanitas, чрезмерность, ужасность: pro criminum immanit. damnatus (1. 6 C. 1, 4. 1. 14 D. 1, 18).

Immaturus, незрелый, преждевременный, olea immatur. lecta, foenum immat. caesum (1. 48 § 1 D. 7, 1); silva caedua immat., негодный на срубку (1. 18 pr. D. 43, 24); virgo immat. (1. 25 D. 47, 10. cf. 1. 32 § 27 D. 24, 1).

Immemor, непомнящий (1.34 C.10, 31).

Immemoria, беспамятность, забывчивость(1. 44 pr. D. 41, 2).

Immensitas, огромность: immens. pretiorum (1. 6 C. Th. 8, 4).

Immensus, неизмеримый, неопределенный, iurare in immensum = ia infinitum, прот. intra certam quantitatem (1. 4 § 2 D. 12. 3); imm. liberalitas, donatio (1. 2. 3 C. 3, 29); imm. contentiones (1. 26 D. 8, 2).

Immerens, невинный: docere immerentem se praeteritum (1. 5 D. 5, 2).

Immergere, oneribus hered. se immerg., взять на себя труд по принятию наследства (1. 20 § 2 D. 29, 2).

Immeritus, незаслуженный: honor immer. (1. 25 С. Th. 12, 2); immerito (adv.), невинно, несправедливо, non imm. culpae adscribendum (1. 14 D. 1, 18); non immer. dari actionem (1. 16 § 2 D. 4, 2).

Imminere, 1) прилежать к: vicinus cuius lapidicinae fundo tuo imminent (1. 3 § 2 D. 8, 3. 1. 40 § 3 D. 39, 2). - 2) угрoжать, imminens periculum (1. 1 § 3 D. 16, 3. 1. 2 D. 39, 6. 1. 70 § 1 D. 31. I. 1 § 1 D. 47, 4); отсюда: висеть, колебаться = репdere, in suspenso esse: (1. 7 pr. D. 14, 4).- 3) тяготеть на, касаться кого (1. 15 pr. C. 8, 38); притеснять, напирать (1. 84 § 13 D. 30); следовать за кем, смотреть за: Palatinus iudicibus atque officiis praeceptus imminere (1. 10 C. 1, 40).

Imminuere, уменьшать, impensae necessariae, quibus non factis dos imminuitur (1. 14 pr. D. 25, 1. 1. 17 pr. C. 2, 7); (1. 27 § 3 D. 2, 14. 1. 8 § 4. D. 31). Imminutio, уменьшение, умаление: opinionis suae imminutionem pati(1. 6 § 1 C. 2, 6. 1. 5 C. 5, 30).

Imminutus = non minutus, неуменьшенный, нетронутый: suum ius habere imm. (I. 44 pr. D. 38, 2).

Immiscere, 1) вмешивать, примешивать, frumento arenam immisc. (1. 27 § 20 D. 9, 2). - 2) se immiscere, вмешаться, вступить, immisc. se negotiis alienis (1. 3 § 10 D. 3, 5), alienis causis (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 36 D. 50, 17); administrationi (1. 8 pr. D. 27, 7); se immiscere (hereditati s. bonis) касается особ. т. н. sui et necess. Heredes, т. e. нacледников , которые, ipso jure приобретая наследство, совершают такие действия, из которых несомненно следует воля их быть наследниками, прот. abstinere (§ 5 J. 2, 19. 1. 11. 38. 56. 57. 91. D. 29, 2); тк. обозн. подназначенного наследника (pupillariter substitutus), который gerit pro herede, т. е. совершает такое действие, которое считается действием в качестве наследника (1. 41 eod.); иногда выражение se immisсеrе относится к т. н. filius emancipatus, который, после принятия наследства, получил restitutionem in integrum и опять принял наследство (si fuerit rursus immixtus - 1. 2 § 10 D. 38, 17).

Immissio, см. immittere s. 2.

Immittere, 1) посылать, отправлять, вводить, carceri immit. aliquem (1. 1 C. 12, 23. 1. 9 § 1 D. 10, 4. 1. 14 § 3 D. 19, 5. 1. 13 § 2 D. 19, 2); в пep. см. corpus in aliquam valetudinem immitt., причинить болезнь (1. 14 § 2 D. 21, 1); se immit. in tabernam, входить (1. 2 § 1 D. 9, 1). - 2) пускать, а) проводить: нпр. immitt. aquam, fumum; fumi, aquae immissio (1. 8 § 5 D. 8, 5 1. 3 pr. D. 39, 3. 1. 2 § 27. 28 D. 43, 8); cloacam in viam. publ. immit. (§ 26 eod.): (1. 16 D. 8, 5. 1. 8 pr. D. 8, 6. cf. 1. 28 D. 8, 2); b) впускать, вставлять: immitt. aliquid in aedes alicuius (1. 5 § 8-10. D. 39, 1. cf. 1. 15 § 2 D. 43, 26. 1. 242 § 1 D. 50, 16. 1. 20 pr. D. 8, 2. 1. 1 pr. 1. 2. 6 eod.); (1. 40 eod. 1. 13 § 7 D. 7, 1). Immittere прот. facere; как facere in alieno, так и immittere in alienum являются часто поводом к предъявлению иска (actio negatoria) (1. 5 § 8 - 10 D. 39, 1).

Immo s. imo, даже, nihilo minus, imo magis (1. 6 § 3 D. 3, 5. 1. 4 § 1 D. 40, 7); imo et s. etiam (1. 4 pr. D. 1, 21. 1. 7 § 18. D. 2, 14. 1. 50 D. 41, 1. 1. 227. § 1 D. 50, 16. 1.23. D. 2, 14); напротив, скорее (1. 47 pr. D. 28. 5. 1. 21 D. 40, 4).

Immobilis, 1) недвижимый: res immob. (pr. J. 2, 6. 1. 15 pr. D. 2, 8. 1. 63 D. 3, 3. 1. 25 pr. D. 41, 3).- 2) неизменный (1. 10 C. Th. 7, 13).

Immoderatus (adi.), immoderate (adv.), чрезмерный, неумеренный, immod. aestimatio (1. 40 pr. D. 39, 2); liberalitas (1. 4 C. 3, 29); immod. venditor (1. 1 C.10, 33. 1. 17 § 3 D. 21, 1).

Immodeste (adv.), неумеренно (1. 5 § 5. C. Th. 4, 8).

Immodicus, неумеренный, чрезмерный (1. 15 pr. 1. 31 § 8 D. 24, 1); (1. 14 § 2 p. 32. 1. 31 § 4 D. 40, 5); immod. donatio (1. 4 C. 3, 29): immodice obligari (1. 30 pr. D. 38, 1); laedi (1. 5 C. 2, 21).

Immolare, приносить в жертву (Paul. V. 23. § 6); immolatio, принесение в жертву: hostiam immolare, hostiarum immolationes (1. 12 § 1. 1. 25 C. Th. 16, 10).

Immorari, оставаться, находиться (1. 15 § 21 D. 39, 2. 1. 1 C. 12, 27); останавливаться на чем (1. 15. C. 4, 44); ожидать (1. 1 С. Th. 8, 5).

Immortalis, 1) бессмертный: Deus immort. (1. 4 § 1 D. 48, 13). - Immortalitas = divinitas (1. 2 pr. C. 1, 17).- 2) вечный, ne lites fiant paene immort. (1. 13 pr. C. 3, 1.1. 7 pr. C. 7, 39).

Immundus, нечистый (1. 12 C. 12, 36); Immunditiae, нечистота (1. 1 § 2 D. 43, 23).

Immunis, свободный, а) от налогов, повинностей, общественной службы; immunitas, освобождение от общественных повинностей, увольнение, нпр. от опеки (tit. D. 50, 6. 1. 10. 25. cf. 1. 18 D. 50, 16. 1. 17 § 1. 1 18 § 29 D. 50, 4); орегит риblис. (1. 1. С. 8, 12. 1. 9 § 8 D. 39, 4. 1. 17 § 1 D. 27, 1. 1. 1 § 1. 2 D 50, 6. 1. 3 § 1. 1. 4 § 3 13. 50, 15. 1. 8 § 7 eod.) b) свободный от других различных услуг, нпр. post rem iudicatam tempus a fructibus dependendis iтmune est (1. 3 § 1 D. 22, 1.1. 34 D. 38, 2).

Immurmurare, бормотать, ворчать: diris secretis immurmurata venena componere (1. 6 C. Th. 9, 38).

Immutabilis (adi.); immuitabiliter (adi.), неизменный, causa statuliberi immut. (1. 9 § 1 D. 40, 7); immutabil. verum (1. 99 § 1 D. 45, 1).

Immutare, переменять, изменять (1. 7 § 2 D. 3, 4. 1. 13 § 7 D. 7, 1. cf. 1. 27 D. 50, 17); Immutatio, премена (1. 10 § 17 D. 38, 10).

Immutilatus, неизменный, целый, testatoris voluntas immut. прот. ruptum testamentum, которое отменялось впоследствии самим завещателем (1. 4 С. 6, 29).

Impar, 1) неравный: а) различный, non esse duos reos, a quibus impar suscepta est obligatio (1. 9 § 1 D. 45, 2); b) неровный: tres aedes in loco impari positae (1. 25 § l D. 8, 2); c) несоответствующий: imp. nuptiae (1. 12 C. 6, 58. cf. Ulp. XVI. 4). -2) нe в силах (устоять), не под силу (1. 7. 40 § 1 D. 27, 1); impar sumtui (l. 10 § 1 D. 3, 5).

Impatiens, нетерипливый; impatientia, нетерпение, неспособность претерпевать (1. 6 § 7 D. 28, 3. 1. 34 pr. D. 29, 1. 1. 38 § 12 D. 48, 19. 1. 2 C. 6, 22); impatienter (adv.), скоро: imp. appellare(1. 3 C. Th. 11, 36).

Impedimentum, 1) багаж. - 2) препятствие, см. impedire.

Impedire, мешать, препятствовать (1. 1 § 15 D. 43, 12. 1. 1 § 2 D. 43, 15); impediri morbo, valetudine (1. 2 § 3 D. 2, 11. 1. 40 pr. D. 3, 3. 1. 75 D. 5, 1); necessitate rerum (1. 16 D. 4, 6); особ. о законных препятствиях, запрещениях, quidam lege impediuntur, ne iиdices sint (1. 12 § 2 D. 5, 1. 1. 5 § 18 D. 24, 1); impedita alienatio (1. 6 pr. D. 27, 9. 1. 83 pr. D. 28, 5. 1. 76 § 4 D. 31. 1. 3 § 32 D. 29, 5. 1. 2 D. 6, 28. Gai. II. 123. 190).

Impellere, 1) гнать, погонять; iтpulsus, побуждение, толчок (l. 7 § 3. 1. 29 § 3. 1. 52 § 4 D. 9, 2); impulsus fluminis, нaпop реки (1. 24 § 11 D. 39, 2).-2) побуждать (1. 51 § 3 D. 47, 2); impulsio, побуждение (33 § 6 C. 1, 3).

Impendere, 1) висеть над: quae arbor in aedes s. agrum illius impendet (1. 1 D. 43, 27).- 2) оставить что нерешенным, сомнительным = in репdenti s. in suspenso esse (l. 11 § 10 D. 24. 1).- 3) предстоять, угрожать (Paul. S. R. II. 23 § 1).

Impendere, 1) издерживать; impensa, impendium, издержка: impensae necessariae, utiles,voluptariae s. voluptuosae (1. 38. 39. D. 5, 3. 1. 1 seq. D. 25, 1. 1. 79 D. 50, 16. 1. 8 § 9 D. 5, 2. 1. 14 § 3. 4. 1. 37 pr. D. 11, 7. 1. 12 § 17 D. 18, 4. 1. 8 § 5 D. 31. 1. 112 § 2 D. 35, 1. 1. 26 § 3 D. 3, 5. 1. 47 D. 24, 1. 1. 5 § 1. D. 44, 7. 1. 46 D. 22, 1. 1. 7 § 16 D. 24, 3. 1. 55 § 1 D. 19, 2. 1. 41 § 1 D. 7, 1. 1. 20 pr. D. 38, 1. 1. 7 § 1 D. 43, 24. 1. 45 D. 7, 1. 1. 18 § 2 D. 13, 6. 1. 46 § 6 D. 3, 3. 1. 22 pr. § 4 D. 46, 8); retentio impensae, удержание вещи по поводу понесенных издержек (1.31 § 2D. 24, 1).- 2) приписывать, высоко ценить: libertati а majoribus tantum impensum est, ut etc. (1. 10 C. 8, 47).

Impendium см. impendere

Impensa см. impendere

Impensus (adi.); impense (adv.), усильно, impensiorem solliatudinem adhibere (1. 10 C. Th. 6, 29); impensius providendum esse (1. 2 C. Th. 12, 19).

Imperare, приказывать, повелевать, legis virtus haec est, imperare, vetare etc. (1. 7 D. 1, 3. 1. 37 pr. D. 9, 2. 1. 38 § 2 D. 28, 5); imperantes medico, o больных (1. 26 pr. D. 38, 1).

Imperativus, повелительный: iтperativ. verbis institutionem heredis facere (1. 15 C. 6, 23); imperative (adv.), повелительно: quod. imperat. relinquitur testamento (Ulp. XXIV. 1).

Imperator, 1) в тесн. см. военачальник, полководец (1. 4 § 2. D. 1, 5).- 2) император: quodcunque Imp. statuit vel decrevit etc. legem esse constat (1. 1 § 1 D. 1, 4. 1. 3 eod. 1. 1 § 5 D. 30. cf. 1. 4 D. 48, 19. 1. 91 D. 28, 5); fratres Jmperatores = divi fratres (1. 38 § 4 D. 48, 5. 1. 33 D. 48, 19. cf. divus).

Imperatorius, императорский: imp. majestas (prooem. J. pr.).

Imperfectus, несовершенный, неполный, imperf. negotium (1. 35 § 1 D. 18, 1); testamentum (1. 23 D. 28, 1. 1. 3. 35 D. 29, 1. 1. 2 § 1 D. 29, 3. 1. 23 D. 32); imperf. scriptura (1. 30. 77 § 22 D. 31), donatio (1. 7 D. 39, 6), stipulatio (1. 115 pr. D. 45, 1); transactio (1. 65 § 1 D. 12, 6); liberatio (1. 14 D. 46, 4); aetas imperf., несовершеннолетие (1. 11 C. 1, 18. l. 5 C. 2, 41).

Imperialis, императорский, imper. statuta (1. 3 § 5 D. 47, 12.1. 2 pr. C. 1, 5. 1. 2 D. 27, 9); auxilium (1. 2 pr. C. 2, 45); imperialiter (adv.), императорски (1. un. § 14 C. 6, 51).

Imperitia, 1) неопытность (1. 9 § 5 D. 19, 2. cf. 1. 13 § 5 eod. 1. 8 § 1. 1. 27 § 29D. 9, 2. 1. 6 § 7 D. 1, 18). -2) незнание, особ. права, а) со стороны судьи (1. 26 pr. D. 26, 2.1. 14 § 4 D. 38, 2. 1. 23 D. 48, 19. 1. 1 pr. D. 49, 1); b) других лиц = ignorantia iuris (pr. J. 2, 11. 1. 7 § 4. 1. 15 D. 2, 1. 1. 8 § 2 D. 2, 8 1. 32 pr. D. 3, 5. 1. 20 pr. D. 10, 2. 1. 9 § 5 D. 22, 6. 1. 2 § 1 D. 25, 4. 1. 40 D. 26, 7. 1. 3. § 22 D. 29, 5).

Imperitus (adi.), imperite (adv.), неопытный, несведущий, неловкий, pro perito imperitus locatus servus (1. 27 § 34 D. 9, 2. 1. 7§8eod. 1. 1 §1 D. 11, 6).

Imperium, 1) приказ, поведение (1. 14 D. 42, 1. 1. 4 D. 50, 17).- 2) власть, a) главное начальство, военачалие: iтреriит exercitumque deserere (1. 3 D. 48, 4); b) власть высшего начальника (magistratus), imp. merum, исполнительная власть с мечом и судом, с правом жизни и смерти над гражданами (cum jure gladii); imp. mixtun, власть в связи с гражданской юрисдикцией (jurisdictio - officium jus dicentis) (1. 1 § 1. 1. 5 § 1 D. 1, 21. 1. 3 D. 2, 1. cf. 1. 4 eod. l. 2 D. 2, 4. 1. 6 § 2 D. 26, 1.1. 26 pr. D. 50, 1. 1. 26 § 2 D. 4, 6. 1. 1 § 1 D. 48, 4. 1. 7. 10. pr. D. 48, 6); imperio magistratus (Gai. I. 98. cp. IV.) (1. 4 D. 4, 8. 1. 58. D. 5, 1.1. 14 pr. D. 40. 1. 1. 32 D. 47, 10. 1. 3 D. 1, 21. 1. 2 pr. D. 1, 7. 1. 16 D. 1, 16); majestas, vis imperii (1. 11 D. 1, 1. 1. 12 § 1 D. 5, 1); с) верховная власть римского народа, во время империи - власть императора (1. 1 pr. D. 1, 4. 1. 3 С. 6, 23); правление, господство: civitates, quas sub imp. popul. Rom. sunt (1. 26 D. 36, 1. 1. 1 § 2 D. 1, 6).- 3) Римское государство, атpliare imp. hominum adiectione (1. 7 § 3 D. 48, 20. 1. 30 D. 49, 15).

Impersonaliter, без обозначения лица: impers. stipulari (1. 15 D. 45, 3).

Impertire s. impertiri, оказывать, сообщать, imp. auxilium (1. 18 D. 4, 6); cognitionem (1. 2 C. 2, 27. 1. 14 C. 8, 41).

Impetigo, шелуди, лишай; impetiginosus, шелудивый (1. 6 § 1 D. 21, 1).

Impeеrare, достигать, получать, petere, postulare et impetr. (1. 34 D. 13, 7. 1. 9 § 1 D. 36, 1. 1. 1 § 8 D. 48, 16); desiderare nec. impetr. (1. 3 § 6 D. 17, 4. 1. 1 § 1 D. 42, 5). Impetrabitis, достижимый, возможный (1. 1 § 44 D. 43, 20). Impetratio, пoлучение, исходатайствование: impetr. actionis (rubr. C. 2, 58). Impetrator, тот, кто получает: beneficii impetr. (1. 3 С. Th. 12, 6).

Impetus, 1) натиск, нападение, напор (1. 2 D. 4, 2); Imp. praedonum (1. 23 D. 50, 17. 1. 9 C. 8, 4. 1. 32 § 1 D. 9, 2); imp. fluminis (1. 14 § 1 D. 8, 6. 1. 30 § 3 D. 41, 1); inopinatus fortunae imp., удары судьбы (1. 14 D. 36, 4). - 2) страсть, волнение, порыв, impetu delinquitur, cum per ebrietatem ad manus aut ferrum venitur (1. 11 § 2 D. 48, 19. 1. 38 § 8 D. 48, 5).

Impietas см. impius.

Impiger (adi.), impigre (adv.), неутомимый, деятельный (1. 6 pr. C. Th. 7, 1. 1. 1 C. Th. 8, 18).

Impilia, валяные сапоги (1. 25 § 4 D. 34,2); войлочное покрывало (1. 3 pr. D. 33, 10).

Impingere, ударять, бросать, navis impacta in scapham (1. 29 § 2 D. 9, 2. 1. 13 D. 48, 3).

Impius, нечестивый, нарушающий самые священные обязанности, filius impiissimus (1. 48 § 1 D. 28, 5. 1. 1 § 2 D. 37, 15. 1. un. C. 10, 37). Impietas, неблагодарность: impietatis argui a matre (1. 7. C. 8, 56); безбожие (1. 5 C. Th. 15, 5).

Implacabilis, непримиримый (1. 1 § 2 C. Th. 4, 8).

Implere, 1) наполнять, cum flumen sie abundasset, ut implesset, omnem locum (1. 2 § 8 D. 2, 11).- 2) оканчивать, осуществлять, исполнять, impl. annum, annos (1. 13 § 2 D. 26, 5. 1. 49 pr. D. 30. 1. 35. 37 D. 33, 2. 1. 41 § 10 D. 40, 5); aetatem (1. 21 § 2 D. 33. 1. 1. 41 pr. D. 46, 1. 1. 3 § 8 1. 9 pr. 1. 13 § 3 D. 49, 16. 1. 76 § 1 D. 18, 1. 1. 23 § 1. 1. 30 pr. D. 4, 6. 1. 7. 40 D. 41, 3. 1. 7 pr. 1. 13 D. 41, 4.1. 3 § 3 D. 41, 2. 1. 18 D. 12, 6. 1. 7 pr. D. 18, 1. 1. 7 § 1. 1. 11 § 1. 1. 86 D. 35, 1. 1. 13 pr. D. 40, 4. 1. 3 § 1 D. 40, 7); implenda voluntas (1. 8 § 7 D. 28, 7. 1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 21 § 2 D. 29, 5); fidem (1. 19 § 9 D. 19, 2. 1. 9 D. 19, 5. 1. 4 § 8 D. 40, 1. 1. 8 C. 4, 34); conventionem (l. 2 § 3 D. 41, 4); venditionem (1. 46 D. 19, 1): stipulationem (1. 3 D. 46, 1. 1. 7 D. 46, 2); cautionem (1. 24 pr. D. 33, 2); collationem (1. 1 § 13 D. 37, 6); testamentum impletum = perfectum (1. 14 § 1 D. 30). - 3) совершать, предъявлять, impl. litem (спор довести до конца) (1. 9 С. 7, 39); accusationem (l. 14 D. 48, 16. 1. 18 D. 48, 2. 1. 11 § 5 D. 48, 5. 1. 11 C. 5, 37); особ. о представлении доказательств: impl. probationem (1. 26 § 2 D. 16, 3. 1. 1 C. 4, 7. 1. 3 C. 4, 30. 1. 5 C. 7, 16. 1. 42 § 1 D. 49, 14); petitionem (1. 30 § 1 D. 44, 2. 1. 14 D. 5, 2. 1. 5 pr. D. 40, 1. 1. 3 § 3 D. 22, 5. 1. 19 pr. D. 22, 3). - 4) удoвлетворять: sufficere ad implendos creditores (1. 15 § 3 C. 7, 2).

Implicare, 1) впутаться во что, fraudibus se impl. (1. 8 C. 10, 1); impticitus, запутанный, трудный, rationem implicitam habere cum mensulario (1. 47 § 1 D. 2, 14); implicita facti quaestio (1. 52 pr. D. 17, 2). - 2) тесно связывать (1. 30 § 1 D. 41, 3. 1. 6 D. 2, 9). - 3) implicari, замешаться в, подвергаться, implicari oneribus, molestiis, negotiis hereditariis (1. 38. 42 D. 29, 2. 1. 22 § 2 D. 29, 4. 1. 87 D. 30. 1. 4 § 11 D. 44, 4. 1. 3 C. 5, 5).

Implorare, просить, исходатайствовать, impl. edictum (1. 1 § 4 D. 36, 4), legem Falcidiam, beneficium legis Falc. (1. 87 § 4 D. 31. 1. 58. 89 § 1 D. 35, 2. 1. 8. 35. 46 D. 4, 4); iudicium (1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 3 § 10 D. 41, 2).

Imponere, 1) класть, поставить, посадить, merces imp. in navem (1. 4 § 2 D. 4, 9. 1. 2 § 2 D. 14, 2); impositi - deportati (1. 10 pr. eod. 1. 37 § 1 D. 11, 7. 1. 14 § 1 D. 25, 1. 1. 44. 61. D. 7, 1. 1. 59 D. 6, l. 1. 17 § 10. 1. 18 § 1 D. 19, 1. 1. 39 D. 31. 1. 18 § 4 D. 39, 2. 1. 24 D. 8, 2); servo imp. (1. 24 D. 8, 2); servo imp. vindictam (см.). - 2) назначать: magistrum navi, locandis navibus etc. imp. (1. 1 pr. § 3 D. 14, 1). - 3) налагать, навязывать, возлагать, imp. alicui necessitatem (1. 8. 9. D. 1, 18. 1. 31 § 2 D. 36, 1); legem (1. 7 § 8 D. 24, 1); conditionem (1. 4 § 1 D. 28, 5); iusiurandum (1. 6 § 4 D. 37, 14); onera (1. 88. § 2 D. 31); operas (1. 95 D. 30. 1. 7 § 3. 1. 33. 37. § 1. 1. 38 pr. 1. 47 D. 38, 1. 1. 2 pr. eod. 1. 8 D. 39, 5. 1. 44 pr. D. 40, 1); poena imposita (1, 3 § 7 D. 3, 2. 1. 1 § 1 D. 47, 18. 1. 131 § l D. 50, 16. 1. 19 D. 8, 1. 1. 17 pr. 1. 23 § 1 D. 8, 2. 1. 32 D. 8, 3. 1. 105 D. 35, 1. 1. 47 D. 39, 2. 1. 1 § 23 D. 39, 3. 1. 205 D. 50, 17). - 4) дать, придавать: nomen impositum (1. 106 D. 45, 1); imp. libertatem (1. 11 § 1 D. 4, 4. 1. 7 § 8 D. 24, 1. 1. 10 C. 6, 21). - 5) сделать, совершать, imp. rationem (счет) legis Falcidiae, legatorum (1. 6 pr. 1. 8 C. 6, 50); imp. fugam (1. 8 C. Th. 3, 1).

Importare, 1) ввозить, привозить, вносить, locus, quo importantur merces et inde exportantur (1. 59 D. 50, 16. 1. 4 § 2 D. 12, 1. 1. 9 § 1 D. 39, 2. 1. 32 D. 20, 1. 1. 14 D. 20, 6. 1. 1 pr. D. 43, 32).- 2) налагать, причинять, infamiam, ignominiam imp.= irrogare (1. 22 D. 3, 2. 1. 7 D. 48, 1. 1. 5 D. 50, 2); actionem, crimen imp. = intendere (предъявлять) (1. 11 § 2 D. 24, 2. 1. 14 § 4 D. 38, 2).

Importunitas, неудобство, тягость (1. 3 C. 11, 60).

Importunus (adi.), importune (adv.), неудобный, importuno tempore offerre (1. 39 D. 46, 3); importune repetere (1. 17 § 3 D. 13, 6).

Impositicius, 1) приложенный, прикрепленный: canthari impos. (1. 41 § 11 D. 30). - 2) impos. causa operis novi nundationis-cum quis, posteaquam servitutem imposuit, contra serv. fecit, причина, проистекающая из частного договора,- не causa naturalis, не causa publica (1. 5 § 9 D. 39, 1).

Impositio, наложение: impos. vindictae (1. 2 С. 2, 31), medicaminis (1. 28 pr. C. 6, 23); надевание: imp. pilei (1. 10 C. 7, 2).

Impossibilis, невозможный: impossibilium nulla obligatio est (1. 185 D. 50, 17); (§ 11 J. 3, 19. cf. 1. 1 § 11. 1. 31 D. 44, 7. 1. 7. 137 § 1 D. 45, 1. 1. 29 D. 46, 1. l. 45 D. 28, 5. cf. 1. 50 § 1 eod. 1. 16 D. 28, 3. cf. 1. 1 D. 28, 7. 1. 4 § l. 1. 6 eod. 1. 3 D. 35, 1. 1. 6 § 1 eod. 1. 5 § 4 D. 36, 2. 1. 135 D. 50, 17).

Impossibilitas, невозможность (1. un. C. 7, 47).

Impostor, обманщик (1. 4 § 2 D. 21, l. 1. 1 § 3 D. 50, 13). Impostura, обман (1. 3 § 1 D. 47, 20).

Impotenter, чpeзмеpно, самовластно (1.9 § 5 D. 1, 16).

Impotentia, необузданность (1. 33 C. Th. 5, 13. 1. 8 C. Th. 13, 11).

Imprecari, желать кому чего (особ. худого) (1. 1 § 3 D. 50, 13).

Impressio, 1) прикладывание (1. 1 C. Th 6, 22). - 2) угнетение, натиск: impr. potentium (1. 1 pr. С. 10, 22. 1. 11 C. 2, 20).

Imprimere, прикладывать: impr. sigillum, signum (1, 1 § 36 D. 16, 3. 1. 22 § 5 D. 28, 1. 1. 1 C. 2, 17).

Improbare, не одобрять, отвергать (1. 14. 15 D. 28, 7. 1. 27 D. 23, 4. 1. 10 pr. D. 2, 8. 1. 2 § 35 D. 38, 17. 1. 4 § 1 D. 10, 2. 1. 5 § 3 D. 12, 2).-Improbatio, неодобрение (1. 60 § 3 D. 19, 2).

Improbitas, см.

Improbus (adi.), improbe (adv.), нечестный, негодный, дурной (1. 51 § 1 D. 42, 1), qui sollicitus est de vivi hereditate (1. 2 § 2 D. 28, 6. 1. 6 § 3 D. 3, 5. 1. 6 D. 48, 7. 1 8 § 14 D. 5, 2. 1. 17 D. 21, 2); impr. litigator (§ 1 J. 4, 16); iudex (1. 4 C. 9, 27); improbus intestabilisque esto (L. XII tab. VIII, 22); impr. accusatio (1. 1 § 10 D. 48, 16. 1. 19 C. 9, 22. 1. 7. 9. C. 7, 32. 1. 20 C. 2, 12). Improbitas, негодность, нечестность: nemo de improbitate sua consequitur actionem (1. 12 § 1 D. 47, 2. 1. 49 pr. D. 46, 1. 1. 2 pr. C. 1, 3).

Improfessus, не представленный к оценке (1. 16 § 1 D. 39, 4).

Improprie, несобственно (1. 1 pr. D. 38, 16. 1. 130 D. 50, 16).

Improvidentia, неосторожность (Vat. § 35).

Improvidus, неосторожный (l. 23 pr. C. 5, 4. 1. 3 C. Th. 4, 9).

Improvisus (adi.), improvise (adv.), непредвиденный, неожиданный, absentia improv. (1. 6 D. 27, 2); casus improv. (1. 36 § 2 D. 29, 1. 1. 8 § 3 D. 50, 5).

Imprudens (adi.); imprudenter (adv.), l) непредвидящий, неожидающий, damna, quae imprudentibus accidunt (1. 52 § 3 D. 17, 2). - 2) неосторожный: imprudenter eligere aliquem (1. 21 § 3 D. 3, 5). - 3) незнающий, несведущий, imprudentia = ignorantia, imperitia, напр. imprudens iuris (§ 1 J. 4, 2. 1. 51 pr. D. 21, 2. 1. 5 § 4 D. 44, 7. 1. 108 D. 50, 17. 1. 15 pr. D. 49, 14); per imprud. (plus) solvere (1. 11. 32 § 1 D. 12, 6. 1. 66 § 4 D. 24, 3. 1. 19 § 3 D. 3, 5. 1. 24 § 1. 1. 29 D. 19, 1. 1. 41 § 1 D. 18, 1).

Imprudentia, см. imprudens s. 3.

Impubes, несовершеннолетний, прот. adolescens (1. 7 pr. D. 26, 10. 1. 2 pr. D. 28, 6. 1. 5 § 2 D. 9, 2. l 3 § 1 D. 47, 10. cf. § 18 J. 4, 1. Gai. III 208).

Impudens (adi.), impudenter (adv.), бесстыдный, imp. audacia calumniantium (1. 33 § 8 C. 1, 3); petitio impudentior, прот. iustior (1. 3 C. Th. 12, 12); impudenter attollere manus (1. 15 C. Th. 16, 5). Impudentia, бесстыдство (1. 27 § 1 D. 48, 10).

Impudicus, бесстыдный, распутный; impudicitia, бесстыдство, распутство(1.2 D. 1,6. 1. 9 § 4. 1.10 D. 47, 10).

Impugnare, оспаривать, противодействовать (1. 5 § 1 D. 23, 4); imp. utilitatem pupilli (1. 42 pr. D. 29, 2); imp. iudicium (1. 87 D. 30. 1. 24 D. 34, 9). Impugnatio, нападение (1. 3 C. Th. 9, 39).

Impulsio, impulsus см. impellere.

Impune, безнаказанно, прот. non rесte, illicite (1. 60 § 4. 6. D. 23, 2); imp. prohiberi, vim pali, vim fieri alicui (1. 1 § 2 D. 43, 11. 1. 4 § 1. 1. 5 § 1 D. 43, 19. 1. 1 § 18 D. 43, 20. 1. 61 D. 26, 7. 1. 20 D. 2, 1).

Impunitas, безнаказанность (1. 1 § 1 D. 11, 4. 1. 2 pr. D. 47, 1. 1. 8 § 2. C. 9, 12. 1. 7 C. 9, 47).

Impunitus, ненаказанный (1. 51 § 2 D. 9, 2. 1. 4 § 2 D. 9, 4. 1. 95 § 1 D. 46, 3. 1.9 § 2 D. 48, 9. 1. 5 pr. D. 48, 19).

Impurus (adi.), impure (adv.), нечистый, низкий, liberalitas imp. (1. 1 C. 5, 27); impurius reverti ad patriam (1. 1 C. Th. 14, 9).

Imputare, 1) зачислять, imputari Falcidiae s. in Falcidiam (1. 19. 24 § 2. 1. 29. 50. 76. 86. 91 D. 35, 2. 1. 18 § 1. 1. 58 § 5 D. 36, 1. 1. 36 D. 38, 2. 1. 20 § 3 eod. 1. 8 § 22 D. 2, 15.1. 26 pr. D. 12, 6. 1. 22 pr. D. 13, 7). - 2) ставить в счет, засчитать, in Falcidia, in ratione legis Falc. imputari heredi (1. 21 pr. 25 pr. D. 35, 2. 1. 78 § 11 D. 36, 1. 1. 11 § 23 D. 32); sumtus imp. societati (1. 52 § 15 D. 17, 2. 1. 9 § 6 D. 26, 7. 1. 1 § 4 D. 27, 3). - 3) приписывать, culpam imputari alicui (1. 9 pr. D. 20, 5. 1. 14 § 1 D. 49, 16. 1. 6 § 12 D. 3, 5. 1. 31 § 4 D. 5. 3. 1. 7 § 5 D. 10, 4. 1. 9 § 4 D. 27, 3. 1. 14 § 2 D. 38, 2. 1. 2 § 39. 41 D. 38, 17); imput. (debere) sibi, suae facilitati (§ 3 J. 3, 14. § 9 J. 3, 15.1. l § 6 D. 4, 3. 1. 2 § 2 D. 4, 5. 1. 27 § 2 D. 4, 8. 1. 1 § 1 D. 11, 6. 1. 23. 37 D. 12, 2. 1. 1 § 4. 9. 14 D. 14, 1. 1. 6 § 1 D. 20, 6. 1. 3 § 3 D. 39, 3. 1. 1 § 5. 11. 17 D. 42, 6. 1. 14 D. 26, 7. 1. 4 § 1. D. 27, 7).

Imputatio, расчет (1. 82 D. 35,1).

Imus, самый нижний (1.21 pr. D. 49, 1).

In (praep.), 1) в, а) на вопрос: где? на ком? куда? deponere in aede (см. s. а); ип flumine factum (1. 1 § 11 D. 43, 12. 1. 1 § 4. 1. 7 § 5 D. 43, 24. 1. 1 § 2 D. 47, 9. 1. 23 pr. 25 pr. D. 48, 5); succedere in jus, locum etc. (см. succed.); conferre in aliquid s. aliquem (см. s. 4. 5); imputari in quartam etc. (см. imputare s. 1. 1. 7 § 5 D. 40, 12. 1. 6 D. 4, 1. 1. 5 D. 1, 6); esse in causa aliqua, in potestate, servitute etc. (см. esse s. c.); in adoptionem dare, habere; in adoptione esse (см. adoptio); in possessione esse; in possessionem mittere (см. possidere); in eo esse, ut etc. (1. 44 D. 2, 14. 1. 30 § 2 D. 29, 2. 1. 24 D. 42, 8); in difficili esse (1. 29 § 15 D. 28, 2); in pendenti, suspenso esse (см.); in rebus humanis esse (см. humanus); esse in facultatibus, dote etc. (см. esse s. g.); in bonis habere (1. 73 pr. D. 35, 2); b) для обознач. времени а) = intra, в, в течение = intra (1. 1 § 9 D. 38, 9), нпр. ita data conditione: illud facito in diebus, in biduo conditionem impleri oportet (1. 217 § 1 D. 50, 16. 1. 3 § 11 D. 40, 7. cf. l. 40 pr. D. 18, 1. 1. 8 D. 2, 12. 1. 29 pr. D. 28, 2. 1. 2 § 6 D. 28, 6); b) при определ. момента, минуты, в, во время (1. 78 § 2. 1. 91 § 1. 1. 92 pr. D. 32. 1. 16 D. 39, 5. и. 53 D. 26, 7. 1. 6 § 1 D. 18, 1. 1. 32 D. 8, 3); iп praesenti, in praesentiarum (см. praesens s. 1. b); iп continenti (см. s. 2); c) o cpoке, с которого нпр. сделка подлежит исполнению, iп diem vel sub conditione debitorem esse, deberi (1. 16 pr. D. 5, 3. 1. 14 D. 34, 3. 1. 27 pr. D. 40, 9); stipulari (1. 22 D. 44, 7. 1. 8 § 1 D. 46, 2. 1. 5 eod. 1. 43 § 1 D. 23, 3. 1. 44 § 1 D. 44, 7. 1. 16 § 5 D. 46, 1. 1. 12 § 2 D. 20, 4. 1. 73 § 4 D. 35, 2. 1. 8 § 1 D. 46, 2. 1. 49 D. 35, 1. cf. 1. 41 § 15 D. 40, 5. 1. 6 § 6. 1. 22 § 2 D. 36, 1. 1. 22 D. 28, 7. 1. 55 § 1 D. 36, 1. 1. 62 pr. D. 28, d); in diem addicere (см. s. 2); 5) тк. для обозн. прекратительного срока, когда определяется конец времени, по которое юридическое действие или обязательство должно существовать = ad s. 4. а. нпр. in advintum (=usque ad adv.) successoris jus dicere debet proconsul (1. 10 pr. D. 1, 16); in Calendas Julias precario possidere (1. 12 pr. D. 43, 26. 1. 56 § 4 D. 45, 1. 1. 3 § 4 D. 43, 30. 1. 57 D. 24, 1. 1. 58 pr. D. 36, 1. cf. 1. 40 D. 22, 1. 1. 7 § 15 D. 26, 7. 1. 15 § 1. 2 D. 39, 2. 1. 10 D. 46, 5. 1. 9 § 1. 1. 24 § 2 D. 19, 2. 1. 8 § 3. 4 D. 2, 15. 1. 12 pr. С. 3, 33); иногда показывает меру, ип tantum, it; in totum, in assem, in infi. nitum (см.); in totam, omnem causam se obligare etc. (см. causa s. 4. b.). - 2) между, в числе, creditores habere, in quibus et Sejum (1. 67 § 2 D. 12, 6. 1. 73 § 1 D. 50, 17. § 9 J. 2, 10). - 3) на, для (цель), in hoc accipere, ut etc. (1. 31 § 2 D. 39, 6. 1. 39 D. 4, 3. 1. 13 D. 40, 2); legare in hoc (1. 14 § 1 eod. 1. 8 § 15 D. 2, 15); in fraudem alicuius facere (см. fraus s. 3. 4); ludere in pecuniat, играть на деньги (1. 2 § 1 D. 11, 5). - 4) касательно: iп rem pacisci (1. 27 D. 2, 14); in portionem legatorum pacisci (1. 73 pr. D. 35, 2); in litem jurare (см. lis s. 2. 1. 5. 8 D. 1, 6. 1. 27 pr. D. 2, 14. 1. 17 D. 2, 15. 1. 25 pr. D. 3, 3. 1. 31 § 1. 1. 34 D. 3, 5. 1. 29, D. 29, 1. 1. 88 D. 50, 16. 1. 69 § 3 D. 21, 2. 1. 8 § 3 D. 4, 2. 1. 58 D. 2, 14. 1. 55 eod.).- 5) против, iтреrium habere in aliq. (1. 3 D. 1, 18. 1. 10 pr. D. 2, 11. 1. 3 § 2 D. 2, 12. 1. 3 § 5 D. 23, 5. 1. 7 D. 22, 3. 1. 1 § 19. 27.1. 2. 3 D. 48, 18); valere in aliq. (1. 17 § 5 D. 2, 14). - 6) на, пo, сообразно, in pedes singulos dare, in pedes mensurasve praestare (1. 30 § 3. 1. 36 D. 19, 2); dividere in capita, stirpes (см. саput s. 2.1. 31 C. 9, 9). - 7) in mortem (еще после смерти) mquisitionem extendere (1. 4 § 4 C. 1, 6).

Inaedificare, 1) пристроить к чему, построить на чем, solo cedere solent, quae inaedificantur (§ 33 J. 2, 1), supra pilas iuaedif. (1. 30 § 4 D. 41, 1). - 2) пoстроить в; infixa inaedificataque (1. 21 D. 33, 7); inaedif. lapides (1. 43 D. 6, 1). - 3) строить (l. 43 pr. D. 13, 7).

Inaequalis (adi.), inaequaliter (adv.), неpoвный (1. 12 D. 28, 5. 1. 3 C. 3, 38); Inaequalitas, нероеность (1. 12 § 1 D. 21, 1).

Inaequus = inaequalis (1. 3 § 2 D. 36, 1).

Inaestimabilis, неоценимый; то, что трудно оценить на деньги (1. 106 D. 50, 17).

Inaestimatus, неоцененный (1. 10 § 1. 1. 75 D. 23, 3. 1. 29 pr. D. 23, 4).

Inanis (adi.), inaniter (adv.), пуcтой, amphorae in. (1. 206 D. 50,16); пep. пуcтой, бесполезный, без значения, in. observatio, исполнение пустых формальностей (1. 15 С. 6, 23); in. nomen heredum liberis relinquere (1. 3 С. 3, 29. 1. 14 С. 4, 38); in. timor (1. 5 С. 4, 2); in. cautio = mendax scriptura (1. 2 С. 8, 38); inaniter conscribere dotem прот. corporaliter tradere (1. 9 pr. С. 9, 49. 1. 18 D. 10, 4. cf. 1. 27 pr. D. 47, 2. 1. 19 C. 8, 43); actio in., иск, который теряет свое значение вследствие предъявленного отвода (1. 24 § 2 D. 40, 12); actio in. propter iпорiaт adversarii (1. 6 D. 4, 3. 1. 8 D. 12, 5); obligatio in. (1. 8 § 9 D. 16, 1. 1. 95 § 2 D. 46, 5).

Inarare, запахивать (1. 9 § 3 D. 43, 24).

Inardescere, загораться (1. 2 C. Th. 12, 11).

Inargentare, оправлять серебром (1. 100 § 4 D. 32. 1. 3 pr. § 3 D. 33, 10).

Inargutus, неостроумный (1. 5 § 1 D. 7, 5).

Inaudire, см. inaugere.

Inauditus, 1) невыслушанный (1. 2 D. 48, 8. 1. 1 pr. D. 48, 17). - 2) неслыханный: потеп inaud. caelicolarum (1. 12 C. 1, 9); inaud. secta (Coll. XV. 3 § 3. 7).

Inaugere, возобновлять иск (1. 27 § 2 D. 40, 12).

Inaugurare, после птицегаданий освящать, жреца посвящать, Flamen Dialis inauguratus (Gai. I. 130. III. 114. Ulp. X. 5).

Inaurare, 1) покрывать золотом (1. 19 § 6 D. 34, 2. 1. 20 § 8 D. 33, 7); lecti inaurati (1. 3 § 3 D. 33, 10). - 2) смешать с золотом (1. 14 D. 18, 1).

Inauris, серьга (1. 25 § 10. 1. 32 § 8 D. 34, 2).

Incalescere, воспламеняться: sexus incalescens (1. 15 § 1 D. 22, 5).

Incantare, обвораживать, очаровывать (1. 1 § 3 D. 50, 13); наговаривать, qui malum carmen incantassit (L. XII. tab. VIII. 26).

Incautus, неосторожный, inc. negligentia (Coll. XII, 5 § 2); incaute (adv.) = inconsulto (1. 1 pr. § 1. 2 D. 28, 4).

Incedere, идти, входить: contentio, quisnam prior incederet, quisque subsequeretur (1. 2 C. Th. 7, 3).

Incendere, зажигать; incendium, пoжаp; incendiarius, incensor, зажигатель (1. 1 pr. 1. 3 § 1. 1. 4 D. 1, 15. 1. 5 pr. D. 48, 6. 1. 10 D. 48, 8. 1. 16 § 9. 1. 28 § 12 D. 48, 19).

Incensitus, не включенный цензором в списки податей (1. un. C. 11, 12. cf. Gothof. ad. 1. un. C. Th. 10, 23).

Incensor, см. incendere.

Incensus, не объявивший себя и своего имущества у цензора (Ulp. XI. 11).

Incertus, неизвестный, а) неопределенный, incerta s. incerti stipulatio, incertum stipulari, deducere in obligationem (1. 68. 75 pr. § 1 seq. D. 45, 1. 1. 106. eod. 1. 9 pr. D. 12, 1. 1. 1 § 6 D. 13, 5, 1. 18 pr. D. 46, 4. 1. 3 D. 2, 5. 1. 7 § 2 D. 3, 14. 1. 27 § 7 D. 4, 8. 1. 8 D. 7, 5. 1. 23 D. 10. 3. 1. 33 D. 16, 3. 1. 6 D. 19, 5. 1. 4 pr. D. 22, 1. 1. 59 § 1 D. 23, 3. 1. 75 § 4 D. 30. 1. 8 § 6 D. 34, 3. 1. 2 § 4 D. 39, 5. 1. 121 pr. D. 45, 1. 1. 9. 22 C. 8, 54. 1. 16 § 2 D. 4, 4. 1. 5 § 1 D. 7, 5. 1. 35 D. 8, 2. 1. 22 § 1. 1. 40 § 1 D. 12, 6. 1. 3 D. 12, 7. 1. 5 § 1. 1. 8 pr. D. 19, 1. 1. 2 § 3 D. 39, 5. 1. 12 D. 46, 2); inc. pollicitatio (1. 17 C. 4, 35. 1. 28 D. 4, 8. 1. 21 § 3 eod. 1. 6 pr. § 1. D. 42, 2. 1. 8 D. 7, 5. 1. 25 § 17 D. 10, 2. 1. 13 D. 30. 1. 85 D. 32. 1. 1 § 7. 1. 30 § 5 D. 35, 2); inc. pretium (1. 7 § l D. 18, 1); inc. pars (1. 26 D. 41, 2. 1. 32 § 2 D. 41. 3); ex inc. parte institutus (1. 11 § 3 D. 11, 1. 1. 76 § 1 D. 6, 1); inc. persona (§ 25 J. 2, 20. 1. 4 D. 34, 5); inc. heres (1. 70 pr. D. 50, 16); inc. dies (см. s. 2. a); b) coмнительный, incertum, utrum, an (1. 28 § 5 D. 5, 1. 1.36 § 4 D. 35, 2. 1. 4 pr. D. 40, 5); inc. juris non est (1. 19 C. 3, 36. 1. 5 C. 4, 5. 1. 3 C. 8, 1); inc. eventus (1. 51 D. 15, 1. 1. 6 D. 27, 6); de lite inc. transigere (1. 1 D. 2, 15. 1. 20 pr. C. 4, 35. 1. 11 D. 18, 4. 1. 12 D. 19, 1. 1. 16 § 14 D. 36, 1); sub. inc. ejus, gui edetur (1. 1 § 3, 5 D. 37, 9); propter incertum successionis (1. 14 D. 2, 15); conditionis (1. 11 pr. D. 37, 11), aetatis ac. restitutionis (1. 48 § 1 D. 46, 1); inc. possessor (1. 39 § 3 D. 50, 16); pater inc. (§ 12 J. 1, 10. 1. 3 C. 5, 18); c) незнающий, колеблющийся, incertus, quam partem vindicet (1. 1 § 5 D. 5, 4. 1. 11 § 7 D. 11, 1)

Incessanter, немедленно (1. 6 § 6 C. 1, 12).

Incessere, нападать (l. 4 C. 1, 7).

Incestare, осквернять (1. 12 C. 12, 36).

Incestum s. incestus (subst.), кровосмешение; incestus (adi.); inceste (adv.), крoвосмесительный: inc. nuptiae (§ 1 J. 1, 10. 1. 5 § 1 D. 12, 7. 1. 12 pr. 1. 39 § 1 D. 23, 2. 1. 52. 56. 68 eod. 1. 38 pr. § 1-7. 1. 39 § 5 seq. D. 48, 5. 1. 4. 5. 1. 4. 5. D. 48,8. tit. C. 5, 5); inceste commissa (Coll. VI. 4 § 1).

Inchoare, начинать, inchoata usucapio (l. 24 § 1 D. 41, 3); inch. societatem (1. 58 § 3 D. 17, 2. 1. 42 § 1 D. 29, 2. 1. 44 D. 5, l. 1. 11 D. 10, 1. 1. 18 pr. D. 22, 1. 1. 26 D. 44, 7. 1. 54 § 1 D. 42, 1. 1. 21 pr. D. 5, 2. 1. 5 § 2 D. 48, 1. 1. 8 C. 9, 8. 1. 13 C. 9, 9).

Incidere, 1) падать на или в (что), aedes vitiosae in aedes non vitiosas incidentes (1. 13 § 2 D. 39, 2); inc. in fossam (1. 7 § 8 D. 43, 24), inlaqueos (1. 29 pr. D. 9, 2), in latrones, fures (1. 52 § 4 D. 17, 2. 1. 51 § 4 D. 47, 2). - 2) впадать = cadere s. 4. inc. in valetudinem adversam (1. 20 D. 28, 3); in vitium (1. 13 § 6 D. 39, 2); in captionem (1. 1 D. 4, 1), in obligationem (1. 81 § 1 D. 46, 3. 1. 16 § 5. 10 D. 39, 4. 1. 22 § 1. 7. 11 D. 48, 10. 1. 1 § 10. 1. 15 § 2 D. 48, 16. 1. 24. 40 D. 29, 2. 1. 6 § 1. 2.1. 27 § 1 D. 29, 4. 1. 3 § 25. 28 D. 29, 5. 1. 15 § 23 D. 47, 10. 1. 14 § 2 D. 48, 10); in legem (1. 8 pr. 1. 12 § 2 D. 4, 2. 1. 32 pr. D. 40, 9. 1. 34 pr. D. 44, 7); in interdictum (1. 20 § 3 D. 43, 24). - 3) подпадать, принадлежать, iп definitioпem (1. 27 § 3 D. 34, 2); in sententiam SCti (1. 71 § 1 D. 28, 5); in legem Falcid. (1. 60 § 1 D. 35, 2); in crimen (1. 152 pr. D. 50, 17). - 4) сходиться с кем, pupillus, qui non ipse contraxit, sed in tutorem incidit (1. 12 D. 46, 6. 1. 25 § 16 D. 10, 2). - 5) случаться, являться, casus, qui quandoque inciderint (1. 10 D. 1, 3. I. 6 § 1 D. 8, 6. 1. 20 D. 24, 1. 1. 7 pr. D. 2. 1. 1. 2 D. 27, 9. 1. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 1. 3 C. 3, 8).

Incidere, 1) врезывать, inciditur laрis vel terra (1. 1 § 5 D. 43, 21). Incisio, ceкущая линия (1. 2 C. 10, 64), тк. ампутация (Jul. ep. nov. c. 10 § 46). - 2) раз, перерезать, inc. linum (1. 3 § 23 D. 29, 5. 1. 28 § 1 D. 34, 3. 1. 1 § 10. 11 D. 37, 11); tabulas, testamentum (1. 20 D. 28, 3. 1. 3. 4 D. 28, 4. 1. 15 § 1. 1. 20 § 1 D 29, 1. 1. 16 § 2 D. 34, 9. 1. 11 § 2 D. 37, 11. 1. 1 § 8 D. 38, 6).

Incile, отводный канал (1. 1 § 8 D. 43, 20. 1. 1 § 4. 5. D. 43, 1).

Incipere, начинать, dies a media nocte incipit (1. 8 D. 2, 12); inc. deberi, cedere (1. 28 D. 20, 1. 1. 13 § 2 D. 38, 1. 1. 213 pr. D. 50, 16. 1. un. C. 4, 11).

Incisio, см. incidere.

Incitare, побуждать, amore patriae incitari (1. 16 C. Th. 7, 13).

Incivilis (adi.), inciviliter (adv.); несогласный с законом, прот. сivilis s. 4, civiliter s. 2. (1. 24 D. 1, 3. 1. 15 pr. D. 3, 3. 1. 23 § 2. 3 D. 4, 2. 1. 66 § 1 D. 23, 2. 1. 70 § 2 D. 46, 1. 1. 9 § 10 D. 48, 19. 1. 2. 3 D. 50, 13. 1. 2 С. 3, 28. 1. 11 С. 3, 31. 1. 12 С. 3, 32. 1. 2 С. 6, 2. 1. 4 C. 7, 72).

Inclamare, призывать, побуждать (1. 1 § 6 С. Th. 2, 27). Inclamatio, воззвание: praeconis incl. (1. 6 С. Th. l, 16).

Inclemens, суровый, жестокий, inclementiores iniuriae (1. 4 C. 8, 47).

Inclinare, наклонять, нагибать, аrbor vento inclinata in tuum fundum (1. 2 D. 43, 27. 1. 14 § 1 D. 8, 5); пер. склоняться, incl. in sententiam, in hoc, ut putel (1. 7 § 2 D. 15, 1. 1. 22 § 1 D. 5, 2. 1. 81 § 3 D. 30).

Includere, запирать, а) заключать, incl. hominem (1. 5 pr. D. 48, 6. 1. 10 § 1 D. 48, 13. 1. 9 D. 4, 6); incl. ulienum pecus (1. 39 § 1 D. 9, 2. 1. 2 § 20. 21 D. 47, 8. 1. 3 § 14. 15. D. 41, 2); b) прятать: res inclusas subtrahere (1. 55 13. 17, 1); c) oпpaвлять, gemта inclusa auro alieno, vel sigillum candelabro (1. 6 D. 10, 4. 1. 9 § 1 D. 33, 10. 1. 13 § 5 D. 19, 2. 1. 1 § 2 D. 47, 3. cf. 1. 63 D. 24, 1). - 2) включать, interrogationes litteris inclusae (1. 6 § 1 D. 48, 3. 1. 1. 139 pr. D. 50, 17).

Inclutus, известный, знаменитый (1. 17 § 1 D. 27, 1. 1. 11 C. 1, 61).

Incogitabilis, немыслимый (Vat. § 75).

Incognitus, неисследованный, неизвестный, invognito negotio litem dirimere (1. 15 C. 7, 62. 1. 58 D. 24, 3. 1. 8 § 11 D. 5, 2 1. 48 D. 40, 4. 1. 2 C. 4, 64).

Incola, обитатель, житель (1. 5. 20. 29. 34. 35. 38 § 3 D. 50, 1. 1. 239 § 2 D. 50, 16. 1 1. 3. 4. 7 C. 10, 39). Jncolatus, место пребывания, жительство (1. 5 eod. 1. 5 C. 10, 38), incolatui renuntuire (1. 34 D. 50. 1).

Incolere, обитать, жить = incolam esse (1. 7 § 10. 11 D. 48, 22).

Incolorate (adv.), без объяснения причины: inc. restitui desiderare (1. 18 § 1 D. 4, 4).

Incolumis, 1) целый, нетронугый, perseveiare incol ius prорrietatis, actionem (1. 16 C. 4, 16.1. 1 C. 4, 52. 1. 20 C. 8, 51. 1. 2 C. 3, 29).- 2) живой (1. 1 pr. § 3 1. 2 § 5 D. 50, 5. cf. 1. 4 pr. D. 50, 4. 1. 1 C. 5, 66. 1. 1 C. 10, 63. 1 un C. 10, 67), mcolumcb hbelos (Gai. III. 44)

Incolumitas, целость (1, 9 C. 3, 12).

Incommodare, препятствовать, затруднять, incomm. usum (1. 14 § 6 D. 21, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 21), navigationem (1. 1 § 15 D. 43,12).

Incommoditas, 1) неудобство (1. 1 §6 D. 43, 19), препятствие (1. 16 pr. D. 4, 8). - 2) = inrommodum (1. 3 § 4 D. 4. 7 1. 3 § 2 D. 43, 21).

Incommodum (subst.), вред, убыток прот. commodum (1. 19 D. 10, 2 1. 4 § 4 D. 18, 2. 1 7 pr. D. 18. 6. 1 1. 11 D. 37, 1 1. 137 § 4 D. 45, 1 Gai. III. 150. IV. 17. 1. 83 D. 50, 16. 1. 10 D. 50, 17).

Incommodus (adi.), неудобный, тягостный, incommodior ususfr. (1. 19 § 1 D. 7, 1), exhibitio (1. 11 § 1 D. 10, 4), incommode (adv.), неудобно, неуместно, non incomm. dici potest (1. 1 § 4 D. 37, 6).

Incompetenter (adv), неприлично, превратно (1. 19 C. 1, 3).

Inconcussus (adi.), inconcusse (adv.), неоспоримый, твердый, incons possessio, possessionis ius, inconcusse possidere (1. 4 C. 6, 61. 1. 5 C. 7, 16. 1. 4 C. 7, 35 1. 6 C. 11, 61).

Inconditus, неразумный (1. 95 § 2 D. 46, 3).

Incongruens, несообразный (1. 33 § 1 D. 24, 1. 1. 4 § 2 D. 28, 6).

Incongruus, неудобный, не имеющий права на что, incongr. Iпsinиаtio; аb incongrius usurpari (1. 23 С. 6, 23), ridex incongr. = non competens (1. 1 C. 3, 13).

Inconsequentia, непоследовательность (С. Omnem reiр. § 1).

Inconsideranter s. inconsiderate (adv.), необдуманно (1. 3 § 17 D. 26, 10).

Inconstans, непостоянный: inc. ignavia (1. 1 C. 1, 24), непоследовательный (1. 28 § 5 D. 48, 19).

Inconstantia, непocтoянствo (1. 27 pr. D. 3, 3).

Inconsulte (adv.), необдуманно, inсопsiltiиs facere, прот. optimo consilio (1. 67 § 6 D. 23, 2. 1. 11 § 4 D. 4, 4. 1. 5 D. 12, 6. 1 40 § 1 D. 4, 6).

Inconsulto (adv.), необдуманно прот. consilti (1. 1 pr. § 3 D. 28, 4. 1. 1 D. 37, 2).

Inconsultus (adi), 1) неспрошенный = non consultus (1. 6 § 1 D. 1, 16. 1. 8 § 20. 1. 13 D. 2, 15. 1 2 D. 48, 24. 1. 46 § 7 D. 49, 14. 1. 4 C. 9, 8 1 un. C. 11, 46).- 2) необдуманный, incons. facilitas (1 11 § 4 D. 4, 4), incons. calor (1. 1 § 5 D. 48, 16. 1. 5 C. 9, 35); error (1. 1 C. 5, 74), inconsulto dolore interimeie adulterum (1. 4 C. 9, 9).

Inconveniens, несогласный (1. 3 J. 2, 7. 1. 2 § 31 D. 1, 2. 1. 34 D. 38, 1).

Inconvulsus, непоколебимый, твердый (1. 14 C. Th. 5, 13. 1. 1 C. Th. 12, 14).

Incorporalis, бестелесный: res incorp.; ius mcorp (1. 1 § 1 D. 1, 8. 1. 14 pr. D. 8. 1. 1. 43 § 1 D. 41, 1. 1. 4 § 27 D. 41, 3. 1. 12 C. 7, 33).

Incorporare, присоединять к (1. 1 § 2 C. Th. 9, 42), incorporatio, включение в состав (1. 3 C. 10, 10).

Incorruptus, 1) неиспорченный, целый, incorr reddere rem, depositum (1. 34 D. 16, 3. 1. 1 § 1 D. 19, 3). - 2) нетронутый, incorr. manere ius, obliqationem (l. 26 § 4 D. 12, 6. 1. 9 pr. D. 40, 12). - 3) неподдельный, истинный incorr. fides instrumentorum, incorr. probationes (1. 11 C. 4. 21. 1. 1 C. 7, 13).

Increbescere, становиться частым, являться (1. 12 pr. С. 4, 1. 1 С. 6, 43).

Incredibilis невероятный (1. 3 D. 5, 4): Incredibilitas, невероятность (1. 29 pr. D. 48, 5).

Incredulitas, неверие: ех Christiana fide incredulitate Judaica pollui (1.19 C. Th. 16,8).

Incrementum, 1)приращение: а) прибыль Nilus, qui incremento suo Aegyptum operit; incremепtа Nili (1. 1 § 5 D. 43, 12 1. 10 D. 47, 11); b) нанос (§ 20 J. 2, 1. 1. 9 § 4 D. 7, 1). - 2) возрастание, pro incrementis аеtatis (1. 10 § 2 D. 34. 1 1. 5 § 8 D. 50, 6), усовершенствование: omne artificium incrementum recipit (1. 65 § 3 D. 32). - 3) увеличение, прирост, actio (quae inficiatione crescit) cum suo increm. (1. 20 § 4 D. 5, 3); increm. dotis (1. 4 D. 23, 3); peculii (1. 47 § 2. 1. 57 § 1 D. 15, 1. 1. 56 § 1 D. 35, 2. 1. 8 § 8 D. 33, 8. 1. 43 § 2 D. 31).- 4) доход, польза: incr. negotiationis (1. 58 pr. D. 26, 7). - 5) прибавление: increm. verborum (1. 4 § 2 C. 6, 28).

Increpare, бранить (l. 13 C. 2, 12).

Increscere, прирастать (1. 1 § 16 D. 39, 3. 1. 12 § 27 D. 33, 7).

Incrustare, покрывать штукатуркой; incrustatio (1. 13 § 1 D. 8, 2. 1. 79 § 2 D. 50, 16).

Incubare, 1) лежать, quae incubandi causa parata sunt (1. 23 § 1 D. 34, 2). - 2) завладеть: inc. rei alienae (1. 1 C. Th. 4, 18); incubatio, незаконное владение (1. 3 C. 7, 38); incubator, незаконный владелец (1. 20 § 1 С. Th. 16, 10).

Inculpanter (1. 10 С. 12, 24); inculpatus (adi.), inculpate s. inculpatim (adv.), беспорочный, inculp. vita (1. 3 pr. D. 22, 5); mora (1. 9 § 1 D. 22, 1. 1. 3 C. 12, 16. 1. 1 C. 8, 4. 1. 1 C. 12, 29. 1. 1 C. Th. 10, 7. 1. 20 C. Th. 6, 30).

Incultus, необработанный, невозделанный (1. 7 §3 D. 28. 8).

Incumbere, ложиться на, опираться о, onera, quae in parietem incumbunt (1. 28 D. 39, 2); пер. а) удерживать, владеть: vetut praedonem bonis alienis incumb. (1. 3 § 15 D. 26, 10. 1. 3 § 15 D. 10, 4. 1. 1 § 2 D. 36, 3. 1. 19 § 1 D. 41, 2. 1. 1 C. 7, 36); b) взыскивать, требовать: incumb. pignori (§ 14 J. 4, 1. 1. 57 D. 47. 2); c) падать на кого, надлежать, incumbit alicui onus (1. 64 D. 7, 1); officium (1. 25 § 8 D. 21, 1); necessitas (1. 8 § 8 D. 17, 1); сиrа (1. 57 pr. D. 50, 16); ptaestatio (1. 139 D. 45, 1); probatio (1. 2 D. 22, 3); d) склонять (1. 2 C. 10, 23).

Incunctabilis, немедленный, несомненный (1. 21 § 1 D. 22, 5).

Ineunctanter, немедленно (1. 20 pr. D. 40, 2).

Incuria, небрежность (1. 5 § 3 D. 29, 5. 1. 2 § 2 C. 5, 35. 1. 5 C. 8, 4); iпсuriosus, небрежный (§ 4 J. 3, 9. 1. 33 pr. D. 22, 1).

Incurrere, 1) ударить (обо что) = impigni (1. 29 § 2 D. 9, 2). - 2) нападать (1. 2 § 4 C. 1, 27); incursus s. incursio, нападение, inc. hostium, latronum praedonum (1. 18 pr. D. 13, 6. 1. 15 § 1 D. 19, 2. 1. 1 § 4 D. 44, 7.1. 1 C. 4, 23. 1. 1 C. 4, 34). - 3) пoдвергнуться, попасться: inc. aculeos legis (1. 1 C. 9, 44); stilum proscriptionis (1. 7 C. 9, 49); crimen (1. 1 C. 9, 5). - 4) встречаться, случаться, si nulla fraudis incurrat suspicio (1. 2 D. 42, 6. 1. 13 § 1 D. 24. 1); incurrebat haesitatio (1. 42 pr. D. 39. 6); quae extra testamentum incurrunt, прот. quae ex ipso testam. oriuntur (1. 16 D. 35, 1).

Incursio, incursus, см. incurrere s. 2.

Incus, накoвальня (1. 2 § 1 D. 14, 2).

Incusare, обвинять, жаловаться на (1. 37 § 2 C. 1, 3. 1. 3 § 6 C. 2, 8. 1. 3 C. 9, 42).

Incusator, обвинитель (1. 18 § 8 C. 12, 36).

Incustoditus, оставленный без присмотра: aediculas incustod. tentare (1. 9 § 1. D. 48, 13).

Indagare, исследовать, cura indagandi desertores (1. 9 pr. С. Th. 7, 18); indagatio = investigatio, inquisitio (1. 3 C. 5, 60. 1. 9 C. 9 22. 1. 10 C. 12, 1).

Indago, 1) окружение, обложение, indaginem plagis positis (охотничье выражение) a venatore emere (1. 11 § 18 D. 19, 1).- 2) исследование: ind. criminis (1. 4 pr. C. 1, 7. 1. 22 C. 9, 22); bопоrит (1. 7 C. 9, 49).

Inde (adv.), оттуда, inde exportari (1. 59 D. 50, 16); sacra inde evocare (1. 9 § 2 D). 1, 8); inde se movere non posse (1. 2 D. 2, 4); inde in ius vocare (1. 18 eod.); с того времени, с тех пор, inde numeramus аnnuт, ех quo etc. (1. 21 § 1 D. 9, 2); из этого, от этого (1. 8 § 5 D. 2, 15. 1. 1 § 4 D. 1, 1. 1. 1 § 1 D. 2, 14. 1. 70 D. 5, 1. 1. 111. 184. D. 50, 16. 1. 9 pr. D. 9, 2); вместо proinde, поэтому (1. 23 pr. D. 9, 2).

Indebitus (adi.), indebite (adv.), 1) недолжный, indebitam pecuniam s. indebitum solvere (1. 1. 6. 7. 15 pr. 25. 26 § 3 D. 12, 6. 1. 30. 31. 47. 50. 56 eod. 1. 57 pr. 65 pr. § 9 eod. 1. 25 § 4 D. 22, 3); condictio indebiti (см. condicere); actio indebiti (1. 8 D. 34, 1).- 2) ненадлежащий, vetitum et indeb. indumentum (1. 2 C. 11, 8. 1. 2 C. 12, 60. 1. 8 C. 10, 52).

Indecens (adi.), indecenter (adv.), непристойный, неприличный (1. 2 C. 1, 31. 1. 28 C. 3, 28).

Indecorus (adi.), indecore (adv.), неприличный (1. 12 § 1 D. 26, 5. 1. 48 § 2 D. 38, 1. 1. 3 C. 5, 60).

Indefense (adv.), без обиняков (1. 2 § 2 C. 4, 18).

Indefensus (adi.), незащищенный (пeред судом), indef. relinquere ius suum, personam aliquam (1. 40 pr. D. 5, 3. 1. 29 D. 9, 4. 1. 30 D. 26, 7. 1. 54 pr. D. 42, 1. l. 45 § 2 eod.).

Indemnatus, неосужденный (1. 9 D. 28, 1); indemnatus homo (L. XII tab. VII. 25).

Indemnis, не потерпевший потеpи, indemnem praestare, conservare aliquem (1. 14 § 1 D. 11, 7. 1 38 pr. D. 12, 6. 1. 31 D. 13, 7. 1. 5 § 3 D. 17, 1. 1. 23 pr. D. 17. 2. 1. 29 § 3 D. 21, 1. 1. 16 D. 23. 3. 1. 17 D. 26, 7); ind. adversus aliquem (1. 29 D. 10, 2. 1. 19 § 2 D. 16, 1. 1. 29 D. 23, 3. 1. 5 § 16 D. 14, 4); iudemnis esset (Gai. II. 252). Indemnitas, вознаграждение за вред и убытки, actionem in factum cum sua indemnitate competere (1. 33 D. 4, 3. 1. 1 § 6 D. 27, 4. 1. 6 pr. D. 12, 4. 1. 8 D. 27, 8. 1. 63 D. 31. 1. 8 § 1 D. 16, 1. 1. 29 D. 23, 3. 1. 7 pr. D. 33, 4. 1. 14 § 6. 1 16 § 14. 1. 59 pr. D. 36, 1. 1. 36 § 1. D. 50, 1. l. 4 C. 5, 75); consulere (1. 32 pr. D. 3, 5. 1. 4 C. 3, 38. 1. 1 C. 5, 22); prospicere (1. 3 C. 3, 36).

Indeptio см. indipisci.

Indere, 1) класть, положить в, in aurum, argentum, aes publicum quid indere (1. 1. D. 48, 13). - 2) давать, сообщать: nomen inditum alicui (1. 7 pr, D. 48, 20). - 3) прилагать, включать s. 2, нпр. pretium, dotali instrumento inditum (1. 6 C. 5, 18); indita actis (1. 15 C. 7, 62).

Indevotus, неверный; indevotio, неверность, упорство (1. 1 D. 33, 9. 1. 17 C. 7, 4. 1. 35 § 5 C. 8, 54).

Index, 1) обявитель, доносчик: ind. cuius flagitii (1. 9 § 1 D. 37, 14). - 2) реестр, список, ех indice et exemplo alicuius scripturae conveniri (1. 2 D. 22, 4); per indicem, кратко (§ 11 J. 4, 18); p. ind. exponere (Gai. IV. 15).

Indicare, открывать, объявлять: a) обвинять, доносить (1. 197 D. 50, 16. cf. 1. 3 § 14 D. 29, 5. 1. 49 § 1 D. 47, 2); показывать (1. 2 § 5. D. 29, 3. 1. 224 pr. D. 50, 16); b) утверждать (1. 26 § 1 D. 41, 1).

Indicatio, утверждение (1. 13 § 3 D. 19, 1).

Indicere, извещать, а) объявлять, bellum indictum (1. 17 D. 50, 7); feriae extra ordinem indictae (1. 26 § 7 D. 4, 6); b) налагать, operae indictae (1. 13 § 2. 1. 24 D. 38, 1. 1. 73 pr. D. 45, 1. 1. 6 § 4. 1. 18 § 21 D. 50, 4. 1. 7 D. 50, 5. 1. 8 § 3 eod. 1. 2 C. 1, 54). indicium, 1) объявление, донос, ind. proditae mortis, detectae coniurationis (1. 39 D. 35, 2. 1. 6 § 3 D. 48, 16. 1. 1 pr. 1. 3 § 4 D. 48, 8. 1. 1 § 16 D. 48, 18). - 2) награда за объявление, донос (1. 4 § 4 D. 12, 5. 1. 15 D. 19, 5). - 3) знак, доказательство (1. 19 С. 3, 32. 1. 15 0. 5, 12. cf. 1. 13 С. 5, 4. 1. 21 D. 4, 19. 1. 25 eod. 1. 3 D. 9, 8. 1. 6 С. 2, 21). - 4) признак (1. 8 C.6, 22). - 5) документ (1. 6 С. Th. 8, 12. 1. 13 С. Th. 11, 1).

Indictio, 1) объявление, назначение, наложение: ind. operarum (1. 15 pr. D. 38, 1); тиnerит (1. 3 § 1 D. 49, 16). - 2) = delegatio s. 2 (tit. C. 10, 17. 1. un. С. 10, 18. 1. 4 С. 12, 19). - 3) налог, плата (1. 13 § 6 D. 19, 1. 1. 28 D. 33, 2. 1. 10 C. 10, 41. 1. 11 С. 1, 51. 1. 3 С. 12, 53). - 4) податной год, т. е. год пятнадцатилетнего срока, периода, определенного для взимания податей; год этот начинался с 1 сентября (1. 31 С. Th. 7, 4. 1. 18. 35 С. Th 11, 1.1. 3.7.9 C. Th. 11, 28).

Indictum, законное правило, предписание (1. 1 С. Th. 7, 12).

Indicus, индийский: aroma, ebur, ferrum Ind. (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Indifferenter, без различия (1. 1 § 3 D. 1, 13. 1. 101 pr. D. 50, 16).

Indigena, туземец (1. 6 § 1 С. Th. 7, 13. 1. 7 С. Th. 6, 36).

Indigere, нуждаться: ind. refectione (1. 7 § 1 D. 1, 16); animadversione (1. 1 § 7 D. 1, 12); venia (1. 11 D. 47, 9).

Indignari, 1) считать недостойным, негодовать на что, сердиться, contaminationi (1. 2 § 3 D. 48, 5. 1. 4 pr. D. 29, 4); Indignatio, негодование, lex parem in eos, qui deprehensi sunt, indignationem exigit (1. 32 pr. D. 48, 5); наказание, competenti indignationi subici (1. 2 C. 11, 57. 1. 6 C. 11, 40). - 2) отвергать, презирать = dedignari (1. 2 § 20 C. 1, 17. 1. 6 C. 8, 49. 1. 34 pr. C. 8, 54).

Indignus (adi.). indigne (adv.), 1) недостойный, indignus beneficio legis Falc. (1. 59 pr. D. 35, 2); auxilio praetoris (1. 4 D. 40, 13); nuptiis alicuius (1. 63 § 1 D. 35, 1); indignus quid habere (1. 7 § 3 D. 40, 12. 1. 20 D. 22, 3. 1. 26 D. 29, 5. 1. 8 D. 34, 9. 1. 1. 2 § 1 seq. 1. 5 § 18. 1. 12. 18. 20 eod. 1. 30 D. 39, 5. 1. 13 § 9. 1. 46 pr. D. 49, 14. 1. 5 C. 6, 35. 1. 8 § 14 D. 5, 2. l. 32 § 28 D. 24, 1. 1. 22 C. 7, 62).- 2) незаслуживающий чего-нб., indigne prae, teritus vel exheredatione summotus (1. 5 D. 5. 2). - 3) неприличный, indignus moribus (1. 12 § 1 1). 23, 1. 1. 4 D. 47, 11. 1. 17 § 22 D. 47, 10. 1. 20 §2 D. 40, 2).

Indiligentia, нерадение (1 .9 § 6 D. 39, 4).

Indipisci, достигать, получать; indeptus insignia comitivae (1. un. C. Th. 6, 16. 1. 13 C. Th. 9, 42). Indeptio, достижение, приобретение, administrationis ind. (1. 44 C. Th. 8, 5).

Indiscrete s. indiscretim (adv.), indistincte, a) без различия, non indiscr., sed. cum moderata divisione (1. 8 § 1 C. 7, 39); b) si cautio indiscr. loquitur, т. е. если долговая расписка не определяет точно основания долгового обязательства (1. 25 § 4 D. 22, 3).

Indiscretus, безразличный (1. 1 С. 12, 29); равный, одинаковый: indiscretae dignitatis ducere aliq. (1. 1. C. 12, 4).

Indiscussus, необдуманный, безрассудный: calor indisc. (Nov. 23. c 1).

Indistincte (adv.), 1) без различия, безусловно, hoc iure indist. utimur (1. 11 § 9 D. 47, 10. 1. 33 D. 9, 4); indist. acquiri (1. 49 D. 41, 1). -2) без подробного обозначения; вообще, quotiens indist. quid solvitur, in graviorem causam videri solutum (1. 5 pr. D 46, 3. 1. 4 pr. D. 26, 1. 1. 17 § 3 D. 40, 4. 1. 75 D. 32. 1. 3 D. 40, 9).

Individuus, 1) неделимый, factum indiv., veluti iter fieri, прот. quod divisionem recipit (1. 4 § 1. 1. 72 pr. D. 45 1. cf. l. 80 § 1 D. 35; 2); ususfr., qui dividi potest (1. 1 § 9 eod.); unum atque indiv. viae ius (1. 6 § 1 D. 8, 6); indiv. officium (1. 46 § 1 D. 26, 7. 1. 11 pr. 1.13 D. 50, 81).- 2) неразделенный, communis et indiv. hereditas (1. 3 C. 7, 34. § 1 J. 1, 9).

Intdivisus, 1) неразделенный, res indiv. relicta (1. 20 § 4 D. 10, 2. 1. 4 § 2 D. 10, 3); indivisam cum fratre rem habere (1. 89 § 1 D. 31. 1. 3 D. 27, 1. 1. 1 C. 6. 22. 1. 25 § 20 D. 10, 2. 1. 5 D. 45, 3. 1. 5 § 16 D. 27, 9. 1. 94 § 1 D. 46, 3. 1. 5 § 15 D. 13, 6. 1. 7 § 4 D. 20, 6. 1. 3 § 2 D. 20, 4. 1. 1 D. 21, 2. 1. 26 pr. D. 41, 2); pro indiv. aliena pars fundi (1. 43 pr. eod. l. 4 § 1 D. 41, 4. 1. 15 § 2 D. 43, 24). - 2) неделимый, res naturaliter indiv. (1. 26 § 2 D. 30. 1. 65 D. 21, 2); indiv. usus viae, itineris etc. (1. 17 D. 8, 1).

Indoctus, неученый, неискусный: ind. in artificium (1. 19 § 4 D. 21, 1).

Indotatus, без приданого (1. 9 § 1. 1. 40. 59 § 1. 1. 63. 78 § 2 D. 23, 3. 1. 4. 12 § 1 D. 23, 4. 1. 85 D. 35, 2. 1. 31 pr. C. 5, 12. 1. 11 § 1 C. 5, 17).

Indubitabilis, несомненный: signo indub. demonstrare (1. 9 § 8 D. 28, 5).

Indubitanter, без сомнения (1. 2 § 7 D. 37, 11).

Indubitatus (adi.), indubitate (adv.), несомненный, res certa et indub. (1. 1 D. 2, 15); sententia indub. (1. 23 § 1 D. 12, 6. 1. 8 pr. D. 3, 5. 1. 49 D, 42, 1. 1. 1 § 9 D. 32. 1. 45 D. 47, 2).

Indubius, очевидный: probationes ind. (1. 11 C. 4, 21).

Inducere, 1) вводить a) приносить, проводить, относить, aquam ind. in fundum (1. 31 D. 8, 3); inducta, invecta, importata in praedia (1. 32 D. 20, 1. 1. 4 pr. 1. 7 § 1 D. 20, 2. 1. 5 C. 4, 65. 1. 3 pr. D. 7, 1 1. 11 § 1 D. 20, 1); in possessionem (1. 35 § 1. D. 39, 5. 1. 33. 52 § 2 D. 41, 2. l. 15 § 6 D. 42, 1. 1. 7 § 19 D. 42, 4); b) вводить: moribus et consuetudine inductum (1. 32 pr. D. 1, 3. 1. 3 pr. D. 47, 15. 1. 1 D 7, 5. 1. 29 pr. § 14 D. 28, 2. 1. 3 § 1 D. 4, 9. 1. 1 D. 10, 4. 1. 1 § 1 D. 39, 1); c) представлять свое дело в суд (1. 19 D. 49, 1). - 2) предъявлять, induc. et actionem et exceptionem (1. 28 § 10 D. 12, 2); condictionem (1. 56 D. 12, 6).- 3) дoпускaть, пpименять, in boпоrит possess. induc. aliquem: induci edieto Praetoris (1. 1 § 6 D. 37, 4. 1. 5 § 2. 1. 10 § 1 D. 38, 17. 1. 1 § 2. 1. 11 § 6. 1. 18 pr. 1. 32 § 4 D. 35, 2. 1. 18 § 1 eod. 1. 3 § 2 D. 38, 4. 1. 36 D. 26, 7); officium Praetoris (1. 1 § 2 D. 8, 3. 1. 4 D. 5, 2). - 4) приводить, дать: vitricum iuduc. pupillis (1. 1 C. 5, 49). - 5) пoбуждать, склонять, ut fideiubeat (1. 48 § 1 D. 46, 1); calore inductus (1. 7 § 3 D. 48, 11).- 6) заставлять, приучать (1. 11 D. 50, 4; по мнению других induere или imbuere). - 7) покрывать, induc. tectorium (1. 38 D. 6, 1). - 8) написанное (на дощечках) вновь покрыть воском, затирать написанное; inductio, стирание, написание (1. 1 pr. § 1. 1. 2. 3 D. 28, 4. 1. 15 § 1 D. 29, 1. 1. 16. D. 34, 4. 1. 12. 16 § 2 D. 34, 9. 1 2 § 7 D. 37, 11. 1. 8 § 1 D. 48, 13. 1. 22 C. 8, 43). - 9) отменять: cognitio appellationis inducenda (l. 9 D. 49, 14. 1. 7 pr. D. 5, 3).

Induciae, 1) перемирие (1. 19 § 1 D. 49, 15). - 2) светлые промежутки, когда умалишенный здраво обсуждает свои действия (1. 6 С. 5, 70. 1. 9 С. 6, 22).- 3) срок, ind. quinquennales, quadrimestres, semestes (1. 3 pr. С. 7, 54. 1. 8 С. 7, 71. 1. 26 C. 8, 41).

Inductio, см. inducere s. 8.

Induere, 1) надевать (1. 23 § 1 D. 34, 2. 1. 6 D. 48, 20). - 2) принимать: iud. imaginem alicuius (1. 5 § 9 D. 50, 6), nomine Christianitatis induti (1. 4 § 1 C. 1, 7).

Indulgentia, снисходительность, милость, indulg. dominorum erga "erros (1. 1 D. 40, 16. cf. 1. 3 § 17 D. 29. 5. 1. pr. D. 38, 8. 1. 3 D. 1, 4. 1. 1 pr. D. 29, 1); особ. помилование, прощение виновного (1. 11 D. 34, 1. 1. 24 § 5 D. 40, 5. 1. 30 D. 44, 7. 1. 2 D. 48, 3. 1. 2. 3 C. 9, 43. l. 2 - 12 C. 9, 51. 1. 5 C. 12, 36).

Indulgere, 1) быть снисходительным, прощать: cum lix in praeteritum quid indulget, in futurum vetat (1. 22 D. 1, 3. 1. 38 D. 6, 1. 1. 3 C. 1, 4); indultum (subst.), снисходительность.- 2) назначать, quod Princeps alicui ob merita indulsit (1. 1 § 2 D. 1, 4. 1. 17 § 3 D. 27, 1. 1. 5 § 6 D. 50, 6. 1. 13 § 30 D. 50, 4. 1. 17 D. 48, 16. 1. 21 D. 5, 1. 1. 1 D. 46, 7. 1. 18 pr. D. 35, 2. 1. 10 § 1 D. 46, 1); restitotiunem (1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 26 pr. D. 4, 6. 1. 17 § 3 D. 22, 1); bon, possessionem (1. 20 D. 5, 2); actionem (1. 28 D. 3, 3. 1. 9 § 5 D. 4, 3); exceptionem (1. 23 D. 12, 2); libertatem (1. 10 D. 40, 9); indultum (subst.), пoзволение: postulatae indulgentiae adnotationisve ind. (1. 1 D. 5, 8).

Indultum, см. indulgere.

Indumentum, одежда (l. 2 C. 11, 8).

Industria, трудолюбие, старание (1. 25. 29 § 1. 1. 80 D. 17, 2); de s. ex industria, нарочно (1. 60 § 1 D. 21, 2. l. 13 § 4 D. 49, 16).

Industrius, деятельный, прилежный (1. 71 pr. D. 35, 1. 1. 1 C. 2, 42).

Indutorius, служащий к надеванию одежды: pelles indut.(Paul. III. 6 § 79).

Inedia, голод (1. 22 С. 5, 37).

Inefficax (adi.), inefficaciter (adv.), недействительный, pactum ad actionem parandam ineff. (1. 27 § 2 D. 2, 4); ineff. legatum (1. 2 D. 34, 2); ademtio legati (1. 14 § 1 D. 34, 4); actio (1. 13 D. 23, 3. 1. 1 C. 7, 36); sententia, decretum (1. 11 § 5 D. 4, 8. 1. 3 D. 40, 16. 1. 2 D. 49, 8).

Inelegans (adi.), ineleganter (adv.), безвкусный, неуместный, нетонкий, absurdum atque inelegans (1. 3 pr. С. 7, 54. 1. 3 § 1 C. 4, 4. 1. 42 D. 28, 5. 1. 66 § 1 D. 31. 1. 2 D. 34, 2).

Inelegantia, несообразность, несогласие (Gai. I. 84, 85).

Inemptus, некупленный, fundum ea lege venire, ut, si in diem statutum pecunia soluta non esset, fundus inemtus foret (1. 6 § 1 D. 18, 1. cf. 1. 2. 4 pr. 1. 5. 6. 8 D. 18, 3. 1. 10 pr. D. 18, 5. 1. 22 pr. D. 19, 2. 1. 11 § 13 D. 43, 24. 1. 19 D. 41, 3. 1. 38 pr.D. 21,1).

Ineptus, неуместный, нелепый, in. conditio (1. 86 pr. D. 28, 5. 1. 59 § 1 D. 28, 5. 1. 113. § 5. D. 30. 1. 3 § 23. D. 41, 2). Ineptia, нелепость, глупость, ob ineptiam removeri a cura s. tutela (1. 3 § 18 D. 26, 10).

Inermis, безоружный, невооруженный (1. 3 § 4 D. 43, 16).

Iners, бессильный, vulgus in. (1. 10 C. Th. 8, 7). Inertia, бездействие (1. 3 § 18 D. 26, 10. 1. 9 pr. D. 40, 12).

Inesse, быть, находиться в чем = нб., in maiore (parte) minor quoque inest (l. 29 § 1 D. 32. cf. 1. l § 4 D. 45, 1. 1. 147 D. 50, 17. 1. 152 § 3 eod. 1. 7 § 5. 6 D. 2, 14. 1. 3 D. 18, 5 1. 21 D. 24, 3. 1. 40 D. 12, 1. 1. 4 § 3 D. 2, 14. 1. 2 § 3. 6 D. 13, 4. 1. 8 D. 24, 1. 1. 10 § 4 D. 26, 2. 1. 25 D. 28, 5. 1. 1 pr. § 3 1. 99 D. 35, 1. 1. 138 § 1 D. 45, 1).

Inexcusabilis, неизбежный, onera inexc. (1. 50 § 1 D. 5, 1. 1. 17 C. 12, 38).

Inexorabilis, 1) неумолимый, строгий: leges inexorab. (1. 4 C. 10, 69). - 2) неотклонимый: causa inexorab. (1. 5 § 4 C. 7, 63).

Inexpiabilis, незагладимый, ultio, poena inexp. (1. 9 C. Th. 7, 13. 1. 9 § 1 C. Th. 16, 5).

Inexpletus, ненасыщенный, ненасытный: aviditas inexpleta (1. 1 C. Th. 1, 7).

Inexplicabilis, неудобораспутываeмый, difficultas inexplic. (1. 6 D. 44, 2).

Inextricabilis, = inexplicabilis: dubitatio, circuitus inextric. (1. 7 § 3. 4. 8. C. 5, 70. 1. 3. 1. 2 C. 6, 4).

Infamare, см. infamia.

Infamia, 1) позор, срам: infamare, опозоривать, обесславливать (1. 5 § 9. 1. 15 § 12. 25. 27 D. 47, 10. 1. 37 pr. eod. 1. 14 § 1 D. 48, 5. 1. 9. 10 C. 9, 35. 1. 7 pr. D. 4, 2. 1. 9 pr. D. 40, 2); infamatus s. infamis, oпороченный, известный по: natio non infamata - magis infamis (1. 31 § 21 D. 21, 1). - 2) бесчестие, т. е. упадение гражданской чести, как последствие известных позорных действий; inf. наступала или в силу закона, или в силу судебного приговора (tit. D. 3, 2. С. 2, 12. 10, 57. cf. 1. 2 D. 1, 22. 1. 65 D. 47, 2. 1. 1. 7 D. 48, 1. 1. 8 D. 48, 2. 1. 1 pr. 1. 8 D. 48, 7. 1. 10 § 2 D. 48, 19. 1. 4 § 4 D. 49, 16. 1. 12 D. 50, 2. 1. 104 D. 50, 17. 1. 1 § 1 C. 1, 1); infamare, лишать кого гражданской чести (1. 66 pr. D. 23, 2.1. 18 0. 2, 12).- 3) вообще=ignominia, turpitudo, стыд, нпр. licet verbis edicti non. habeantur infames ita condemnati, re tamen ipsa et орiпiоne hominum non effugiunt infamiae notam (1. 2 pr. D. 37, 15. 1. 3 § 5 D. 22, 5).

Infamis, 1) бесчестный (см. iufamia s. 2). - 2) известный по (1. 31 § 21. D. 20, 1). - 3) постыдный, позорный = ignominiosus, turpis, нпр. infami iniuria affecti servi (1. 2 D. 1, 6. 1. 34 C. 10, 31).

Infandus, скверный, simulacra inf. (1. 7 C. 1, 11).

Infans, неговорящий, малолетний ниже 7 лет, = minor VII annis (1. 18 С. 6, 30, cf. fari § 10 J. 3, 19. cf. 1. 32 § 2 D. 41, 2. Gai. III. 109); (1. 37 § 1 D. 36, 1. 1. 7 § 1 D. 37, 1. cf. 1. 18 C. cit. 1. 60 D. 6, 1. 1. 12 § 3 D. 7, 1. cf. 1. 55 eod.).

Infantia, 1) время отрочества, т. е. период до исполнившихся 7 лет (1. 2 pr. D. 26, 7). - 2) = infantes (1.1 C.Th.11, 27).

Infantilis vestis, детское платье (1. 25 § 9 D. 34, 2).

Infaustus, несчастный, infaustas voces iactare adversus aliq. (1. 9 § 1 D. 34, 9).

Infavorabilis (adi.), infavorabiliter (adv.), неблагоприятный (1. 6 D. 37, 6. 1. 2 § 6 D. 50, 2).

Infectio см. inficere s. 2.

Infectus, 1) = non factus: a) несделанный, недействительный (1. 5 pr. C. 1, 14. cf. 1. 20 С. 5, 16. 1. 3 С. 7, 11. 1. 2 D. 18, 5. 1. 11 pr. D. 24, 2. 1. 12 § 2 D. 49, 15); b) необделанный, inf. aurum, argentum (в слитках) (1. 19 pr. § 11 D. 34, 2. 1. 27 § 3. 4 eod. 1. 19 § 2 D. 47, 2. cf. 1. 6 D. 6, 1. 1. 1 § 40 D. 16, 3. 1. 70 § 1. 11 D. 32); с) damnum inf., вред еще не состоявшийся, который угрожает, прот. вреду положительному (см. damnum s. b). - 2) а) промоченный, ) крашеный, с) зараженный с. inficere.

Infecundus, неплодородный: fundi inf. (1. 10 С. 11, 58).

Infelicitas, несчастье (1. 22 § 8 D. 24, 3. 1. 12 D. 48, 8).

Infelix, несчастный, infelici cupiditate capi (1. un. C. 7, 24).

Inferior, 1) низший; infimus s. imus, самый низкий: а) по месту, inferior, imu fundus, ager, locus (1. 29. 31 D. 8, 3. 1. 1 § 23 D. 39, 3. cf. 1. 2 pr. eod.); infer. aedificia, aedes (1. 24. 25 § 1 D. 8, 2. 1. 8 § 5 D. 8, 5. 1. 1 D. 33, 3); b) по степени: gradus cognationis inferioris ordinis; inf. cognatio, нисходящие родственники (1. 1 pr. § 1 D. 38, 10); c) по роду, значению, чину, inferior, imus ordo, inf. dignitas, gradus (1. 4. 6 § 1. 1. 8 D. 1, 9. 1. 49 D. 23, 2. 1. 21 pr. D. 49, 1); infer. magistratus (1. 4 D. 4, 8. 1. 1 C. 10, 48). - 2) следующий, дальнейший (posterior), inferioris gradus cognatus, дальний родственник, прот. рrior (1. 2 D. 38, 9); inf. bosorum possessor, прот. proximus (1. 1 § 7 D. 32); infer. creditores, следующие верители прот. privilegiarii (1. 24 § 3 D. 42, 5. 1. 3 § 4 D. 28, 3. 1. 19 pr. D. 29, 1. 1. 126 D. 50, 16).

Inferre, 1) вносить, res inf. in fundum pignoris nomine (1. 1 § 1 D. 43, 33); pignori res illata (1. 1 § 5 D. 43, 32. 1. 11 § 5 D. 13, 7. 1. 4 pr. 1. 7 § 1 D. 20, 2. 1. 11 § 2 D. 20, 4. 1. 5 D. 4, 65); mortuum, ossa mortui (in locum aliquem, in sepulcrum) inferre, хоронить: interdictum de mortuo inferendo (tit. D. 11 8. cf. 1. 6 § 4 D. 1, 8. 1. 17 pr. D. 7, 1. 1. 6 § 6 D. 10, 3. 1. 2 § 1. 2. 1. 4. 6 pr. 1. 10. 11. 43 pr. D. 11, 7. 1. 39 D. 17, 2. 1. 20 § 3 D. 29, 2. l. 3 § 3 D. 47, 12); illatio, похороны: ill. quae sepulturae causa fit; ill. testatoris (1. 2 § 3. 1. 4 D. 11, 7); pedem finibus inferre, вступать в чужие пределы (1. 18 § 2 D. 41, 2). - 2) вносить, ставить в счет, записывать (1. 38 D. 3, 5. 1. 22 § 8 D. 33, 2. 1. 12 D. 34, 3. 1. 40 pr. D. 40, 7). - 3) уплачивать, fisсо, aerario (s. in aerarium) inf. pecuniam, solidos, poenam (1. 3 § 5 D. 47, 12. 1. 15 § 6. 1. 36, D. 49, 14); inf. vectigal (1. 7 § 1 D. 39, 4. 1. 8 C. 10, 47. 1. 17 § 4 D. 22, 1. l. 11 pr. eod.); inf. pensiones (1. 58 pr. D. 7, 1); annua (1. 21 § 5 D. 33, 1); summam dotis (1. 12 D. 33, 4. 1. 78 § 14 D. 36, 1); pretium (1. 34 § 1 D. 31. 1. 9 § 2 D. 41, 1); aestimationem (1. 14 § 2 D. 32. 1. 101 pr. D. 46, 3); illatio, внесение подати (1. 2 С. 11, 61. 1. 2 С. Th. 6, 22. 1. 13 С. Th. 8, 5. 1. 2 C. Th. 11, 1. 1. 1 С. Th. 11, 19); ill. capitalis, платить подушное (1. 23 pr. C. 11, 47). - 4) наносить, причинять, in corpus inf. iniuriam (1. 1 § 2 D. 47, 10); vilnus inf. alicui (1. 7 § 8 eod ); manus inf. (1. 1 § 1 eod. 1. 3 pr. § 3. 5. 6 D. 48, 21. 1. 74 D. 50, 17); damnum (1. 41 D. 21. 1. 1. 24 pr. D. 39, 2); vim, metum (1. 3 § 1. 1. 8 pr. 1. 14 § 5. 12. 1. 21 pr. D. 4, 2. 1. 45 § 4 D. 9, 2. 1. 8 D. 48, 8. 1. 1 § 4 eod. 1. 29 § 9 D. 48, 5); illatio stupri (Paul. V. 4 § 1). - 5) иск предъявлять, иногда обвинять, inf. actionem (1. 52 § 1 D. 15, 1. 1. 39 pr. D. 26, 7. 1. 77 § 14 D. 31. 1. 24 § 3 D. 40, 12. 1. 28 D 44, 7. 1. 44 § 1 D. 5. 1. 1. 4 pr. D. 35, 3. 1. 10 D. 44, 1. 1. 39 § 3 D. 40, 12. 1. 2 D. 40, 15. 1 10 C. 2. 4. 1. 76 § 9 D. 31. 1. 12 D. 48, 10. 1. 1 § 9. 10 D. 48, 16. 1. 11. 18 C. 9, 9); calumniam (1. 14 D. 48, 1).- 6) возлагать на кого что, inf. necessitatem (1. 55 § 2 D. 36, 1). - 7) предлагать: inf. iusiurandum (1. 28 § 10 D. 12, 2.1. 25 § 3 D. 22, 3. 1. 1. 11 C. 4, 1); illatio sacramenti = delatio (1. 26 § 1 C. 4, 32).

Infestare, нападать, тревожить (1. 3 § 2 D. 47, 9).

Infestus, враждебный (l. 28 § 2 D. 24, 1. 1. 11 § 8 D. 32).

Inficere, 1) промокать, pluviis infecta perire (1.2 C. 10, 26). - 2) красить: cruore conchylii infecta pallia; infectio, крашение (1. 4 C. 11, 8). - 3) заражать: venenis infici (1. 1 C. 5, 27).

Inficiari, 1) oтрицать; infisiatio, oтрицание, actio, causa, quae inficiando (s. inficiatione) crescit (1. 30 pr. D. 12, 2. 1. 7 D. 46, 3. cf. § 26 J. 4, 6. 1. 2 § 1. 1. 23 § 10 D. 9, 2. 1. 1 § 4 D. 9, 3. l. 5 § 2 D. 11, 3. 1. 10 § 1 D. 46, 1); si legatum heres inficietur (Gai. II. 282).- 2)отпираться от чего, не признаваться: inficiatio, непризнавание (1. 13 pr. D. 16, 3. 1. 3 § 18 D. 41, 2. 1. 69 pr. D. 47, 2. 1. 3 С. 4, 15).

Inficias ire = inficiari (1. 41 § 4 D. 10, 2).

Infidelis, infidus, неверный, servi infid. (1. 1 C. 8, 5); advocationes infidae (1. 16 pr. D. 48, 19).

Infigere, 1) вбивать; infixa inaedificataque (1. 21 D. 33, 7); infigi, воткнуться, засесть: navis infixa inter fines agri (1. 7 D. 47. 9), - 2) впечатлевать, укоpeнять: animis hominum infigi (§ 9 J. 3, 6).

Infimus, см. inferior.

Ififlndere, колоть: qui silvam infindunt (1. 6 D. 50, 6).

Infinitas, безмерность, неопределенность (1. 2 § 13 C. 1, 17).

Infinitus, неопределенный, бесконечный, tempus inf. прот. certum (1. 91 D. 35, 1); pecunia inf. прот. modica (1. 192 D. 50, 16); aestimatio inf. (1. 40 pr. D. 39, 2. 1. 61 D. 35, 1. 1. 4 § 2 D. 18, 6. 1. 9 D. 8, 1. 1. 24 D. 8, 2. l. 68 D. 6, 1. 1. 4 § 2 D. 12, 3. 1. 4 § 17 D. 44, 4. 1. 11 § 18 D. 32. 1. 53 D. 23, 2. 1. 18 § 3 D. 33, 7. 1. 2 § 1 D. 38, 16); infinite (adv.), = in infinitum (1. 28 D. 22, 3).

Infirmare, обессиливать, сделать недействительным; infirm. testamentum (1. 19 D. 5, 2. 1. 43 § 2 D. 28, 6. 1. 15 D. 28, 7); legatum, fideicomm. (1. 108 § 9 D. 30, 1. 18 D. 32); donationem (1. 11 D. 5, 2. 1. 11 § 10 D. 24, 1. 1. 66 § 1 D. 35, 2); obligationem (1. 61 pr. D. 23, 3); sententiam (1. 1 § 1 D. 2, 12. 1. 112 D. 50, 17. 1. 4 § 5 D. 2, 11. 1. 29 § 1 D. 39, 5).

Infirmitas см.

Infirmus, бессильный, а) слабый здоровьем; infirmitas = imbecillitas, in alimenta infirmae aetatis, puta senioribus, vel pneris puellisque relictum (1. 122 pr. D. 30. 1. 22 D. 48, 19. 1. 17 D. 38, 1); больной, iпfirma valetudo, infirmitas, болезнь (1. 3 D. 39, 6); ex infirmitate aliqua decedere (1. 30 § 4 D. 34. 4. 1. 2 D. 40, 8. 1. 4 C. 3, 31); b) слабоумный: infirmum hujusmodi aetatis consilium; inf. pupilli iudicium (1. 1 pr. D. 4, 4. 1. 25 D. 40, 2. 1. 4 § 8 D. 46, 6); infirmitas sexus (пол) (1. 9 pr. D. 21, 6. 1. 18 pr. D. 49, 14. cf. 1. 2 § 3 D. 16, 1); c) касательно прав: creditor infirmior = inferior, прот. prior, potior (1. 12 § 12 D. 49, 15. 1. 3. C. 8, 19. 1. 1 C. 8, 46).

Inflare, возвышать, увеличивать, infl. vectigalia (1. 9 pr. D. 39, 4).

Inflexus, косвенный, непрямой: verba infl., прот. directa (1. 15 C. 6, 23).

Inflictio, наложение: mulctae infl. (1.2 pr. C. Th. 9, 17).

Infligere, 1) наносить, причинять: infl. vulnus (1. 32 pr. D. 48, 5); maculam (1. 26 D. 48, 19); damnum (1. 50 D. 36, 1. 1. 6 § 11 D. 42, 8).- 2) налагать: summa, poenae nomine inflicta alicai (1. 1 C. 10, 8); infl. usuras (1. 11 pr. 1. 17 §3 D. 22, 1. 1. 3 § 4 D. 27, 2).

Influere, втекать (1. 1 § 21. D. 43. 20. 1.9 D. 8, 6. 1. 2 § 9 D. 39, 3).

Infodere, закапывать (1. 54 § 1 D. 19, 1).

Informare, 1) образовать, делать: inf. novum opus (1. 5 C. 8, 12). - 2) cocтавлять, представлять; inf. actiones (1. 12 C. Th. 11, 39.1. 2 C. Th. 10, 9).

Infortunium, несчастье, furoris inf. (1. 6 C. 5, 70).

Infra (adv.), 1) внизу, а) о месте (inf. capite) (1. 2 pr. § 1 D. 9, 2); b) o следующем порядке (1. 1 pr. § 3 et seq. D. 38, 10. c. f. inferior s. 1. b.).- 2) (praep.) под, ниже, aquaeductus injra domum (1. 41 D. 19, 1). - 3) o времени (L. XIII tab. I. 3).

Infrenatus, необузданный: cupidiias iufren. (Coll. VI, 4 § 3).

Infrequens, редкий (l. 1 § 2 D. 43, 32).

Infringere, нарушать, сделать недействительным, infr. publicum ius (1. 20 pr. D. 11, 7); ius libertatis (1. 71 § 2 D. 45, 1); testamentum (1. 5 § 15 D. 34, 9); actionem (1. 12 D. 44, 4).

Infructuosus, неплодородный (1. 13 § 4 D. 7, 1. 1. 13 D. 27, 9); бесполезный: temeritas infruct. (1. 5 C. 12, 44).

Infulae, головной убор из белой и красной шерсти, особ. у жрецов; вооб.- insignia, dignitas, decus, нпр. vetitis inf. dignitatum se munire (1. 11 C. 11, 7); inf. imperiales (1. 3 C. 7, 36); ingenuitatis (1. 4 C. 12, 5).

Infundere, вливать, наливать (1. 9 § 1 D. 9, 2. 1. 44 D. 47, 10).

Ingenitus, природный, officia ing. (l. 38. C. 10, 31).

Ingenium, природное свойство (1. 38 § 9 D. 21, 1); ing. ruris (1. 7 C. 9. 49 1. 20. 11, 57); способности, дарования (1. 12 D. 32. 1. 31 D. 46, 3); ум, рассудок, auctoritatem dignitatis ingenio suo augere (1. 19 § 1 D. 1, 18. 1. 9 § 2 D. 1, 16); характер, образ мыслей, nequitia servilis ingenii (1. 3 C. 6, 7); мысль, si cuiquam tale exsistat ingenium, ut etc. (1. 6 C. 1, 40); subtili ingenio (хитрость) auferre (1. 2 C. 4, 63).

Ingens, огромный, значительный, merita ing. (1. 1 C. 7, 13); ing. dubitatio (1. 1 pr. D. 19, 3).

Ingenuitas, см.

Ingenuus, родившийся от свободных родителей (tit J. 1, 4. 1. 5 § 2 D. 1, 5. 1. 1. 2 D. 40, 11. tit. D. 40, 14. 1. 11 pr. C. 6, 3. tit. C. 7, 14. 1. 14 D. D. 22, 3. 1. 58 D. 12, 6. 1. 1 D. 40, 10. 1. 1 D. 40, 14. cf. 1. 25 D. 1, 5). Ingenuitas, состояние свободнорожденного человека: ex libertinitate, servitute in ingenuitatem vindicari, se allegare, asserere, petere, defendere, proclamare (1. 27 § 1. 1. 32 D. 40, 12. 1. 2 § 1. 1. 4 D. 10, 14. 1. 2 § 3 D. 40, 16. 1. 2. § 2 D. 49, 4. 1. 2 D. 40, 10. 1. 5 D. 40, 14. 1. 5 pr. D. 40, 16. 1. 6 D. 40, 10. cf. 1. 10 § 3 D. 2, 4. 1. 3 D. 40, 11. 1. 14 D. 22, 3).

Ingerere, 1) предлагать (услуги), навязывать, invito ing. operam suam (1. 25 D. 3, 3); se ing. defensorem (1. 21 § 3 D. 4, 6). - 2) подавать, представлять, ing. libellos appellatorios (1. 28 C. 7, 62. 1. 5 C. 9, 4). - 3) ing. alicui aliquid, внушать, побуждать (1. 3 C. 1, 14).- 4) трогать кого, причинять, manus audaces inger. alicui (1. 8 § 3 C. 5, 17. 1. 5 C. 10, 10); предъявлять, actiones ingerendas excipere (1. 12 § 4 C. 12, 19). - 5) налагать, peccandi necessitatem ing. invitis (1. 6 C. 11, 40); poena ingesta (1. 4 C. 9, 27. 1. 3 § 3 C. 3, 24).

Ingestio, вливание: liquentis plumbi ing. (1. 1 § 1 C. Th. 9, 24).

Ingestus (adi.), несостоявшийся, несделанный (1. 13 C. 12, 58).

Inglorius, неславный (1.9 C. Th. 6, 24),

Ingratitudo, неблагодарность (Jul. ep. nov. c. 35 § 127).

Ingratus, 1) неблагодарный (1. 19 D. 37, 14. 1. 35 § 1 D. 3, 3. 1. 4 D. 37, 15. 1. 70 pr. D. 50, 16. 1. 3 C. 6, 7. 1. 10 C. 8, 56). - 2) неохотно (1. 36 § 2 D. 17, 1).

Ingravare, обременять, угнетать (1. 6 § 6 C. 1, 54). Ingravatio, тягость (1. 7 C. Th. 7, 13).

Ingredi, 1) вступать, ingr. fines provinciae (1. 4 § 3. 4 D. 1, 16. 1. 3 § 1. 1. 5 § 3 D. 41, 1. 1. 13 § 7 D. 47, 10. 1. 78 § 1 D. 18, 1. 1. 44 § 2 D. 41, 2. 1. 8 D. 41, 8); ingr. bona debitoris, завладеть имуществом (1. 14. pr. D. 42, 4). - 2) вступить, начать: ingressus consulatum (1. 36 pr. D. 35, 1); annum (1. 48 eod. 1. 74 § 1 D. 36, 1. 1. 3 D. 50, 6).

Ingressus (subst.), 1) вход, доступ: ingressum secretarii consessumque habere (см. cousidere s. 2). - 2) начало, ingr. anni (1. 8 D. 33, 1); gerendorum honorum (1. 1 § 3 D. 1, 13. 1. 7 § 5 D. 2, 14); ingr. litis (l.15 C. 3, 1).

Ingruere, приближаться, si hiems ingruerit (1. 6 § 1 D. 8, 3).

Inhabilis, непригодный, iter inch. (1. 4 § 5 D. 8, 5); navis inh. ad onera (1. 1 § 12 D. 14, 1); inh. ad agendum (1. 1 § 2 D. 3, 4).

Inhabitare, обитать, жить, ехсipеre, ut inhabitare liceat (1. 32 D. 7, 1. 1. 1 § 4. 1. 5 pr. D. 9, 3. 1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 78 § 1 D. 32). Inhabitator, житель (1. 5 § 9 D. 9, 3. 1. 1 § 6 D. 47, 5).

Inhaerere, 1) находиться, заключаться, = inesse (1. 2 C. 6, 43. 1. 2 D. 27, 9); inh. stipulationi (1. 13 pr. D. 46, 7). - 2) быть в связи, приставать (1. 41 § 9. 12 D. 30). - 3) ревностно заниматься (1. 3. 4 C. 12, 5).

Inhiare, стремиться к, искать alienis rebus fortunisque inh. (1. 22 C. 4, 35 1. 11 C. 11, 7). Inhiatio, сильное желание, требование, inverecunda petentium inh (1. 15 C. Th. 10, 10).

Inhibere, останавливать, препятствовать, не допускать, inh. usurarum cursum (1. 4 C. 5, 56. 1. 1 pr. D. 39, 1. 1. 30 § 1 D. 2, 14); inh. actionem (1. 31 D. 9, 4. 1. 52 pr. D .15, 1); repetitionem (1. 3 § 7 D. 2, 2); vindicationem (1. 10 D. 27, 9); alienationem (1. 56 § 3 D. 23, 3); donationem (1. 11 § 1 D. 25, 1. 1. 7 § 4 D. 39, 5); nuptias (1. 16 D. 23, 1. 1. 24 pr. D. 41, 3. 1. 5 C. 12. 60).

Inhibitio, вмешательство суда (1. 3 С. 3, 43).

Inhonestus (adi.), inhoneste (adv.), бесчестный, affectionis inhon gratia donatio circa meretrices (1. 5 D. 39, 5. 1. 57 D. 17,2); inh. guaestus (1. 52 D. 5, 3. 1. 21 § 11 D. 4,

8. 1 63 § 1 D. 35, 1); inhonestum ( = contra bonos mores) visum est (1. 134 pr. D. 45. 1). Inhumanus (adi.), inhumane (adv.), бесчеловеческий, несправедливый (§ 40 J. 4, 6). mos valde inh. (1. 3 § 6 D. 46. 14); inhumane relinquere (1. 34 C. 3, 28).

Iniectio см.

Inlcere, 1) вбрасывать, бросать в, lolium in segetem ali enam ini. (1. 27 § 14 D. 9, 2 1. 14 D. 39, 5); ini. ignem (1. 12 D. 19, 2. 1. 25 § 3 cf. 1. 23 § 1 D. 34, 2. 1. 45 D. 50, 16); in collum ini. aliquid (1. 7 D. 48, 6); manum ini., наложить руку; таnus iniесиio, наложение руки, самовольная расправа кредитора: а) actio per manus iniect. есть один из видов legis actionum, который имел место против iudicatur, damnatus или in iure confessus, и касался главным образом денежных требования, обязательств посредством строгой формы наз. nexum (Gai. IV. 21.- 25), (L. XII. tab. III. 2 - manus iniectio esto); b) в Юстиниановском праве выражения agi, actio p. m. ini. относятся к самовольному задержанию раба со стороны продавца в том случае, если покупщик совершенно не исполнил своих обязанностей, проистекающих из договора (1 10 § 1 D. 2, 4. 1. 9 D. 18, 7. 1. 20 § 2 D. 40, 1. 1. 7 D. 40. 8. 1. 1 § 4 С. 7, 6); тк. против упорного декуриона можно было предъявлять manus iniectionem (1. 12 С. 1, 3 1. 54 С. 10, 31).- 2) оправлять: auro argentove iniecta alterius generis materia (1. 29 pr. D. 34, 2).- 3) прибавлять ini conditionem legato, fideicommisso, libertati (1. 6. 96 pr. D. 30. 1. 12 § 3 D. 40, 4. 1. 13 § 5 D. 40, 7).

Inimicitia, неприязнь, вражда (1. 8 § 3 D. 3, 3. 1. 15 D. 4, 8. 1. 15 § 1 D. 5, 1. 1. 23 D. 17, 1).

Inimicus, враг (1. 21 D. 3, 3. 1. 4 D. 26. 2. 1. 3 § 12. D. 26, 10).

Iniquitas, 1) неровность, loci iniq. (1. 1 § 4 D. 9, 1).-2) неточность, неверность: ponderum iniq (1. 5 C. 10, 70).- 3) несправедливость (1. 79 D. 17, 2); iniq. sententiae (1.1 pr. D. 49, 13); iudicantium (1. 1 pr. D. 49, 1. 1. 200 D. 50. 17); iniquitates iuris (Gai. III. 25).

Iniquus, 1) неровный: per iniquam distributionem pupilli rationibus favere (1. 3 D. 26, 9).-2) неточный, неверный, прот. aequus s. 2 нпр. pondera, mensurae iniq. (l. 32 D. 19. 1. 1. 13 § 8. D. 19, 2); pretium (цена) iniq., чрезмерная (immodicum) (1. 31 § 4 D. 40, 5).-3) несправедливый, пристрастный (1. 27 § 2 D. 4, 8); (1. 9 D. 2, 8. 1. 3 pr. D. 2, 2); inigue (adv.), несправедливо, против закона, in ius dicere, decernere (1. 11 D. 1. 1. 1. 1 pr. D. 47, l0); condemnare (1. 28 § 2 D. 49, 1. 1. 10 pr. D 5, 2. 1. 5 cf. 12 eod.).- 4) невыгодный, вредный; non debet alteri per alterum iniqua conditio inferri (1. 74 D. 50, 17).

Inire, 1) входить, въезжать (1. 13 D. 8, 1).- 2) определять, совершать, in. aestimationem (1. 41 pr. D. 9, 2); computationem, rationem (1. 22 pr. 68 pr. D. 35, 2. 1. 3 pr. D. 36, 1); отыскивать, исследовать, arbiter ad ineundam quantitatem bonorum (1. 1 § 6 D. 35, 3); предпринимать, navigationis ineundae periculum (1. 3 D. 39, 6); взять на себя: sponte in officium (1. 39 § 9 D. 26, 7); вступaть: in magistratum, honorem (1. 54 pr. D. 3, 3. 1. 21 pr. D. 36, 2. 1. 11 D. 50, 12); решиться (1. 51 pr. D. 17, 2. 1. 43 § 7. D. 21, 1).- 3) заключать: pacta inita (1. 22 § 8. D. 24, 3. 1. 52 § 8. 1. 65 § 3. 4. 1. 67 pr. D 17, 2. 1. 20 D. 48, 10); negotiationem (1. 11 D. 3, 5. 1. 1 C. 8, 20).

Initiare, 1) начать, initiata opera (1. 22 C. 8, 12); legitime initiata lis (1. 11 C. 5. 34); inut. iurgium (1. 3 C. 3, 6).- 2) посвящать в мистерии, necdum curiae sacris initiati (1. 52 C. 10, 31).

Initium, начало (1. 1 pr. D. 28, 5 1. 51 D. 35, 2. 1. 210 D. 50, 17. 1. 29. 201. eod. 1. 12 D. 14, 6. 1. 8 pr. D. 17, 1. 1. 58 § 2. D. 17. 2. 1. 4 § 18. D. 41, 3. 1. 2. C. 7, 22. 1. 3 § 1 D. 43. 24. 1. 2 § 5. D. 44, 4. 1. 19 D. 49, 1); quae talis naturae sunt, ut saepius in sua redidi possint initia (первоначальный вид) (1. 78 § 4 D. 32).

Iniunctio, см. iniungere s. 2.

Iniungere, 1) присоединять, вставлять, area iniuncta domui (1. 57 D. 19, 2); possessio morti iniuncta, владение, существующее в момент смерти (1. 13 § 5 D. 41, 2). - 2) наносить, причинять, дать, infligere, imponere s. 3. нпр. ini. aliсui damnum (1. 135 D. 50, 16); роеnaт (1. 2 D. 47, 15. 1. 7 § 21 D. 48, 22. 1. 6 § 2 D. 48, 19, 1. 5 D. 8, 4. 1. 69 D. 35, 1. 1. 62 § 2 eod. 1. 1 § 3 D. 27, 2. 1. 1 § 11 D. 36, 3. 1. 15 § 2 D. 39, 2); munus (1. 45 § 4 D. 27, 1. 1. 13 § 5 D. 47, 10. 1. 9 D. 50, 4. 1. 20. 11, 35. 1. 3 С. 12, 29); muneris iniuncta, обязанности по должности (1. 29 § 3 C. Th. 10, 10). - Iniunctio=iniunctum munus (1. 14 С. 12, 24).

Iniuria, 1) вообще неправда (pr. J. 4, 4. 1. 1 pr. D. 47, 10); нпр. iniuria rem suam amittere (1. 1 D. 3, 5. 1. 3 § 2 D. 48, 7); особ. а) = culpa, вина (pr. J. cit. cf. 1. 5 § 1 D. 9, 2); damnum iniuria datum; damni iniuriae teneri, agere, actio damni iniиriaе (см. damnum); (1. 1 § 3 D. 9, 1); impubes iniuriae capax (1. 5 § 2 D. 9, 2); b) несправедливость судьи (pr. J. cit. 1. 1 pr. D. 47, 10); нпр. iniuriam iudicis s. a iudice pati; iniuria iudicis condemnari, vinci (1. 50 pr. D. 15, 1. 1. 52 § 18 D. 17, 2. 1. 5 D. 21, 2. 1. 29 § 1 D. 40, 7. 1. 67 D. 46, 1. 1. 13 D. 20, 6. 1. 50 § 1 D. 30. 1. 46 § 4 D. 3, 3); adversus ini. appellare (1. 7 § 2 D. 4, 4); c) повреждение, вред = damnum, нпр. ad alienam ini. rеferre negligentiam, porrigere beneficium (1. 3 pr. D. 2, 15. 1. 40 D. 26, 7. 1. 12 D. 36, 1. 1. 75 D. 50, 17); iniuriam pati (1. 3 § 3 D. 2, 2. 1. 31 § 5 D. 21, 1. 1. 10 D. 37, 6); iniuria affici (1. 11 § 4 D. 13, 7. 1. 6 § 11 D. 42, 8. 1. 22 § 2 D. 46, 8. 1. 45 § 1 D. 40, 5. 1. 3 § 13 D. 37, 10. 1. 1 § 1 D. 43, 13); fundo ini. irrogata (1. 3 pr. D. 43, 11. 1. 21 § 2 D. 32). - 2) в тесн. см. - обида, которая состоит в умышленном оказании другому лицу пренебрежения или презрения,- неуважение личного достоинства человека (1. 2 § 9 D. 43, 8. 1. 13 § 7 D. 47, 10); особ. противозаконное оскорбление чести другого (tit. J. cit, D. 47, 10. С. 9, 35. pr. J. cit. 1. 1 § 1. 2 D. cit.); si iniuriam faxsit (L. XII. tab. VIII. 4); iniuriarum agere, actio s. iudicium, иск за личные оскорбления (1. 1 § 4. 9. 1. 7 pr. 1. 11 § 1 seq. 1. 12. 13. 15 pr. § 14. 24. 27 seq. eod. cf. 1. 5 § 1 D. 9, 2. 1. 2 § 4 D. 37, 6.1. 34 pr. D. 44, 7. 1. 11 pr. D. 48, 2. 1. 15 § 6 D. 48, 5); ini. atrox (cм.); lex Cornelia de iniuris (см. Cornelia s. a.).

Iniuriosus, 1) противозаконно нарушающий права другого, iniur. et damnosus socius (1. 14 pr. D. 17, 2. 1. 7 С. 6, 6. cf. 1. 8 С. 9, 51); iniuriose (adv.), позорно, обидно: iniur. (= рer iniuriam) facere aliquid (1. 32 D. 47, 10. 1. 27 § 1 D. 7, 1).- 2) несправедливый; iniuriose (adv.), -iniuste, нпр. perquam iniur. est convenirt etc. (1. 3 C. 4, 10. 1. 5 C. 3, 34).- 3) вредный (1. 19 § 5 D. 49, 15).

Iniussu alicuius, без приказания; ini. Principis (1. 1 § 1. 1. 3 D. 48, 4); eius, qui rei praeerit (1. 9 § 5 D. 48, 13); testatoris (1. 39 § 2 D. 34, 2); iniussu Praetoris (Vatic.§ 225).

Iniustitia, несправедливость (pr. J. 4, 4).

Iniustus (adi.), iniuste (adv.), 1) несправедливый, iusti atque iniusti scientia (1. 10 § 2 D. 1, 1); ini. sententia (1. 21 D. 3, 2. 1. 1 pr. D. 47, 10. 1. 6 § 1 D. 3, 2. 1. 64 D. 42, 1. 1. 122 § 5 D. 45, 1. 1. 24 pr. D. 49, 1. 1. 2 pr. D. 49, 4. 1. 19 C. 7, 62. 1. 28 § 5 D. 40, 5. 1. 6 D. 12, 5. cf. 1. 4 § 1 D. 12, 1. 1. 6 § 5 D. 25, 2); ini. possessio (1. 7 § 4 D. 10, 3. 1. 3 pr. D. 43, 17); iniuste possidere (1. 3 § 5 D. 41, 2). - 2) противный гражданскому праву, ini. matrimonium (1. 1 D. 38, 11); ini. uxor (1. 13 § 1 D. 48, 5); ini. testamentum называлось такое завещание, которое с самого начала было недействительным и не могло получить значения впоследствии. Сюда относились все завещания, составленные лицами, не имевшими на то права, завещания без указания наследников или не в узаконенной форме (1. 26 D. 5, 2. 1. 3 § 3. 1. 6 § 1 D. 28, 3. 1. 9 § 2 С. 6, 55).

Innasci, возникать (1. 65 § 4 D. 41, 1).

Innectere, 1) вплетать, запутать: civilibus vel criminalibus negotiis inn. aliquem (1. 25 pr. С. 1, 3).- 2) прибавлять, присоединять: acceptilativnis vinculis firmitas iuris innexa (1. 10 C. 2, 4).

Inniti, опираться (1. 8 С. Th. 15, 14).

Innocens, 1) невинный; innocentia, невинность (l. 5 pr. D. 48, 19. 1. 2 D. 47, 13. 1. 1 § 1 D. 48, 10. 1. 1 pr. 1. 3 § 4 D. 48, 8. 1. 13 D. 48, 3. 1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 12 D. 48, 8). - 2) беспорочный, честный; innocentia, честность, нпр. boni et innoс. viri officio fungi (1. 4 § 1 D. 10, 2. 1. 7 § 4 D. 4, 9). - 3) невредящий: ignem innoc. habere (1. 9 § 3 1. 11 § 1 D. 19, 2); innocenter (adv.), невинно, честно (1. 4 C. 9, 18).

Innocentia см. innoceus.

Innocuus, a) невинный (1. 10 C. 5, 9); b) невредный (1. 2 C. Th. 8, 5).

Innodare, связывать: negotia, quae adhuc legum laqueis non sunt innodata, привести в порядок, определять (1. 2 § 18 C. 1, 17. 1. 14 § 1 С. 4, 31).

Innotescere, делаться известным (1. 1 § 2. 1. 4 pr. § 1 D. 48, 17).

Innovare, 1) изменять, исправлять (1. 1 § 1 D. 49, 7. 1. 7 С. 3, 34); Innovatio, изменение, исправление (1. 6 C.1, 2, 1. 27 D. 6, 23).- 2) обновлять, восстановлять (1. 6 С. Th. 4, 4. 1. 1 C. Th. 11, 35).

Innoxius, а) невинный (1. 12 D. 48, 1); b) безвредный (1. 11 § 1 D, 19, 2). - с) ненаказанный (1. 6 § 7 D. 1, 18).

Innubere, через брак вступать нпр. в другое семейство (1. 1 pr. С. Th. 8, 13).

Innumerabilis, неисчислимый (§ 12 J. 4, 6. 1. 1 § 1 D. 1, 8).

Innumerus = innumerabilis (1. 1 С. 2, 41).

Innupta, незамужння (Nоv.Th.II.1, 22).

Innutritus, воспитанный (в определенном месте) (1. 6 § 1 Th. C. 7, 13).

Inoffensus, безпрерывный, целый (1. 2 С. Th. 2, 19).

Inofficiosus, 1)не исполняющий своих обязанностей, libertus inoffic. patrono (1. 1 D. 37, 14. cf. 1. 25 D. 2, 4). -2) противный долгу, поступающий противу обязанности своей (по отнош. к своим родственникам): inoffic. (жестокое) testamentum назыв. завещание, в котором завещатель ближайших наследников лишал наследства без законных причин, не оставляя даже законной доли; завещание признавалось недействительным и наследство распределялось вопреки ему (tit. J. 2, 18. D. 5, 2. С. 3, 28); inofficiosi s. de inofficioso querela (1. 8 pr. § 3 seq. 1. 11. 12 § 2. 1. 15 § 1. 1. 21. 24. 25 § 1. 1. 31 § 1 D. cit.), accusatio (1. 6 § 2. 1. 17 pr. 1. 27 pr. 1. 29 § 2. 1. 31 pr. 1. 32 eod), actio (1. 12 § 3. 1. 15 § 2 eod. 1. 20 pr. D. 37, 4. 1. 34 C. cit. 1. 8 § 1 eod.); inoff. donatio, dos, установление дарений или приданого со стороны завещателя, вследствие чего имущество последнего истощалось или уменьшалось до того, что наследники с правом на законную долю или не получали ничего, или не получали всей свой доли; в тех случаях наследники имели иски, наз. querelae inofficiosae donationis et dotis, по которым могли требовать уничтожения актов дарения и приданого (tit. C. 3, 29 и 30).

Inорia, 1) бедность, рrорtеr iпор. геmissa mulcta (1. 6 § 9 D. 1, 18. 1. 7 § 3 D. 2, 1. cf. 1. 25 D. 2, 4. 1. 26 D. 46, 1). -2) недостаток, неимение, inop. probationum (1. 3 C. 4, 1. 1. 1 C. 9, 41).

Inopinans, не ожидающий (1. 11 C. Th. 15, 14).

Inopinatus, 1) неожиданный, inop. impetus fortunae (1. 4 D. 36, 4); nova et inop. causa (1. 3 D. 12, 6); ex inopinato, неожиданно (1. 24 § 16 D. 40, 5).- 2). = inopinans (1. 5 pr. C. Th. 4, 8).

Inopinus = inopinatus s. 1 (1. 5 C. Th. 9, 45).

Inopportunus, неудобный: inopp. iempore vel loco offerre (1. 39 D. 46, 3).

Inops, 1) бедный (1. 27 § 3 D. 4, 4. 1. 4 § 2 D. 50, 4). - 2) не имеющий, assertoris inops (1. 5 § 1 С. Th. 4, 8).

Inordinatio, беспорядок (l. 3 С. 3, 43).

Inquietare, обеспокоивать, нарушать, ne terra conditum corpus inquietetur (1. 39 D. 11, 7); утруждать кого чем: inquiet. magistratum (1. 1 § 5 D. 3, 1. cf. 1. 12 pr. C. 8, 18); оспаривать: inquiet. iudicia (1. 1 § 3 D. 37, 12); donationes (1. 1 C. 8, 56); потребовать чего, отыскивать права, ип sortem. inquiet. debitores (1. 33 pr. D. 22, 1. 1. 4 § 1 D. 42, 3. 1. 2 С. 4, 12. 1. 1 § 9 D. 42, 6. 1. 5 С. 4, 14. 1. 7 С. 10, 1).

Inquietator, напоминатель (1. 1 C. 12, 7).

Inquietudo, беспокойство, hospitum inquiet (1. 2. С. 12, 5); оспаривание: inquiet. status (1. 2 C. 7, 22. 1. 3 С. 7, 37).

Inquilinatus см.

Inquilinus, 1) жилец (1. 19. § 4. 1. 24. § 2. 1. 25 § 1. 2. 1. 58 pr. D. 19, 2. 1. 2 D. 20, 2. Gai. IV. 153. 1. 1 § 1. 1. 3 § 3 D. 43, 17. 1. 2. D. 43, 32).- 2) земледелец, колон (1. 112 pr. D. 30. 1. 11 С. 3, 26. 1. 110. 3, 38. 1. 6. 12. 13 pr. C. 11, 47). 1пquilinatus = colonatus (1. 6 С, 11, 65).- 3) житель (1. 17 § 7 D. 27, 1).

Inquinare, замарать, inq. vestimenta (1. 27 § 14 D. 9, 2), aquam (1. 1 § 27 D. 43, 20); в пер. см. quos scelus aut vitae turpitudo inquinat (l. 2 C. 12, 1).

Inquirere, 1) искать, отыскивать, inq. fugitivos (1. 1 § 2. 1. 3 D. 11, 4). Inquisitio, отыскивание (1. 3 § 13 D. 41, 2). - 2) исследовать; inquisitio, исследование, inquir. fortunas contutoris (1. 55 § 4 D. 26, 7); res tuas (1. 1 D. 41, 3. 1. 8 § 17 D. 2, 15); in aliquem (1. 4 D. 26, 2. 1. 68 § 4 D. 47, 2. 1. 2. 5-7 D. 26, 3. 1. 1 § 7 D. 27, 3. 1. 8 D. 27, 10. 1. 14 § 5 D. 46, 3. 1. 5 C. 5, 59).

Inquisitio, 1) отыскивание (1. 3 § 13 D. 41,2). - 2) исследование, scrupulosa inquis. прот. supina ignorantia (1. 6 D. 22, 6); inquis. localis, осмотр местности (1. 4 pr. D. 39, 2); особ. = causae cognitio: ех inquisit. s. per inquisit. - citra inquisit. s. sine inquisit. tutorem s. curatorem dari, confirmari (1. 4 D. 26, 2. 1. 2. 5-7 D. 26, 3. 1. 1 § 7 D. 27, 3. 1. 8 D. 27, 10).

Inquisitor, 1) исследователь (1. 9 § 1 C. Th. 16, 5). - 2) сборщик (1. 6 C. Th. 13, 11).

Inquit, = ait, относ. изречений Претора (1. 8 § 1 D. 2, 4. 1. 6 § 3. 1. 8 D. 3, 2).

Insanus, сумасшедший (1. 7 § 3 D. 48, 4). - Insania, безумие, сумасшествие (1. un. C. 9, 7).

Insciens, незнающий, insciente domino facere aliquid (1. 5 § 6 D. 9, 3. 1. 2 pr. D. 9, 4. 1. 34 D. 41, 3. 1. 55 D. 17, 2. 1. 37 D. 12, 6). Inscientia, незнание, неведение (1. 28 § 5 D. 5, 1. 1. 52 pr. D. 9, 2. 1. 23 C. 4, 65).

Inscius, незнающий (1. 15 pr. D. 3, 3. 1. 15 pr. D. 43, 24).

Inscribere, 1) вписывать, писать на, operi publico inscr. nomen alicuius (1. 2 § 2. 1. 3 § 2 D. 50, 10. 1. 3 C. 6, 36); записывать, включать: instrumentis inscr. nomina (1. 5 § 4 D. 26, 8); inventario inscr. res (1. 13 pr. C. 5, 51). - 2) надписывать, дать заглавие (1. 2 § 38. 46 D. 1, 2). - 3) подиисывать (1. 11 С. 9, 35).

Inscriptio, I) подпись, надпись, inscriptio nominis sui operibus (1. 2 pr. 1. 7 § 1 D. 50, 10. 1. 6 C. 3, 44); inscr. purpurea (1. 6 C. 1, 23). - 2) вписывание, внесение (1. 22 C. 1, 2). - 3) клеймение (1. 17 C. 9, 47). - 4) подпись обвинителя при доносе об уголовном преступлении s. subscriptio (1. 3 C. 9, 1. 1. 17 С. 9, 2. 1. 30 § 1 С. 9, 9); libelli inscriptionis (1. 3 pr. § 1 D. 48, 2. 1. 2 § 8 D. 48, 5. 1. 1. 19 С. 9, 1. 1. un. C. 9, 37. 1. 8 С. 8, 4).

Insculpere, врезывать, gemта insculpenda data (1. 13 § 5 D. 19, 2).

Insectari, преследовать, нападать, calumniosis criminibus ins. innoсепtes (1. 6 § 2 D. 1, 18. 1. 15 § 29 D. 47, 10). Insectatio, преследование: сriтinis ins. (1. 11 C. 12, 58).

Insepultus, непохороненный (1. 12 § 3. 1. 14 § 7. 1. 28 D. 11, 7).

Insequi, 1) следовать, fructus insequentis (следующий) anni (1. 35 § 1 D. 19, 2. 1. 11 C. 5, 51); постигать, mors insecuta (1. 34 § 1 D. 17, 1. I. 2. 32. 42 § 1 D. 39, 6. 1. 7 § 1.1. 10 D. 12, 4); insecuta ratihabitio (1. 17 D. 46, 8).- 2) стараться, iura acquiri insequi (1. 55 § 3 D. 36, 1).

Inserere (I), 1) засевать, прививать (§ 33 J. 2, 1). - 2) insitus,- вставленный, помещенный: picturae insitae vestimentis (1. 23 § 1 D. 34, 2); conditio insita legato (1. 82 D. 35, 1).

Inserere (II), вкладывать, вставлять: inserta aedificio (1. 38 § 2 D. 19, 1); пер. включать, прибавлять, соdicillis ins. verba (1. 78 pr. D. 36, 1. 1. 5 § 1 D. 37, 6. 1. 10 D. 18, 7); legem (1. 10 § 1 D. 18, 5); pacto ins. personam (1. 7 § 8 D. 2, 14. 1. 56 pr. D. 17, 1. 1. 13 § 15 D. 39, 2. 1. 118 § 1 D. 45, l); ins. conditionem (1. 9 § 5 D. 28, 5. 1. 8 pr. 1. 9 D. 28, 7. 1. 11 pr. D. 31. 1. 2. 19 § 11 D. 35, 1. 1. 44 § 2 D. 44, 7); actis inseri (1. 15 C. 7, 62).

Inservire, заниматься чем, agrorum culturae (1. 3 C. 3, 12).

Insidiae, 1) засада, exercitus in insidias deductus (1. 3 pr. D. 48, 4). - 2) пер. a) поиски, преследование: insidias vitae s. mortis struere, parare, посягать на (1. 30 D. 17, 1. 1. 9 C. 9, 16); insidiae aedificiorum (1. 2 § 7 C. 1, 17): вред, который может возникнуть веледствие рушения здания (1. 48 D. 39, 2); b) коварство, козни: minoribus adversus tutorum vel curatorum ins. cautum est (1. 2 C. 2, 28. 1. 8 C. 4, 44. 1. 6 C. 6, 27); c) повреждение, aedificiorum ins. (1. 14 C. 8, 12).

Insidiari, сидеть в засаде, подстерегать, ins. saluti(1. 28 § 11 D. 48, 19); pudidtiae (l. 5 D. 27, 2).

Insidiatrix = insidtam (1. 8 § 2. 3 C. 5, 17).

Insidiosus (adi.), insidiose (adv.), коварный, oпacный: insid. toca (l. 56 § 1 D. 6, 1. 1. 4 D. 39, 6); artes insid. (1. 49 § 1 C. Th. 12, 1. 1. 43 § 2 D. 18, 1).

Insigne (subst.), 1) признак (§ 1 J. 2, 7). - 2) знак: tristior habitas, caeteraque hoc genus insignia (1. 15 C. 2, 12); особ. знак отличия, insignia consularia (1. 1 D. 1, 16. 1. 2 pr. § 2 D. 3, 2); illicitis insign. uti (1. 27 § 2 D. 48, 10).

Insignire, отмечать, macula insignitus (1. 10. Th. 7, 13).

Insignis (adi.), отличающийся, заметный, ins. latrones (1. 16 D. 49, 1); abolitio ob diem ins. (1. 8 D. 48, 16).

Insimulare, обвинять кого (1. 8 C. 6, 35. 1. 7 C. 9, 2. 1. 2 C. 9, 3). Insimulatio, обвинение (1. 4 pr. C. 1, 7).

Insinuare, 1) объявлять в суде, представлять, вручать, decreta ins. Praefecto (1. 6 C. 10, 63); (1. 20 pr. § 1 C. 5, 3. 1. 30 - 32. 36 § 3 C. 8, 54). Insinuatio (gestorum), заявление в суде (1. 32 cit. 1. 3 C. 7, 37. § 2 J. 2, 7). - 2) вооб. объявлять, возвещать; insinuatio, oбъявление, возвещение, voluntatem insin. heredibus (1. 11 § 2 D. 32); litem insin. = denunciare (1. 2 C. 5, 40. 1. 1 pr. С. 1, 1. 1. 6 C. 1, 4. 1. 2 C. 1, 5); insinuatio testamenti, вскрытие завещания (1. 22 § 9 C. 6, 30. cf. 1. 23 C. 6, 23).

Insinuator, вручитель, носильщик (rubr. C. 12, 64).

Insistere, 1) ступить на (1. 1 pr. D. 41, 2). - 2) настаивать, заниматься (1. 7 C. 10, 19. 1. 1 C. 12, 61).

Insitum см. inserere (I).

Insolens (adi.), insolenter (adv.), 1) необыкновенный, незаконный, ins. divortium (1. 2 § 1 C. Th. 3, 16); indebite et inisolenter usurpare (1. 8 C, 10, 52). - 2) гордый, надменный, si quis potentiorum exstiterit insolentior (1. 2 C. 1, 40. 1. 22 § 4 C. Th. 6, 4). Insolentia, надменность, гордость, высокомерие, ins. incuriosa, прот. diligentia non ambitiosa (1. 33 pr. D. 22, 1); ins. officialium (1. 4 C. 1, 55); iudicum (1. 2 C. 10, 19).

Insolescere, становиться высокомерным, гордым (1. 14 С. 1, 9).

Insolitus, необыкновенный (1. 18 § 3 D. 4, 4. 1. 27 pr. D. 48, 19).

Insons, невинный: insontibus calumnias nectere (1. 1 C. 12, 23).

Inspectare, глядеть,смотреть (1. 11 C. 5, 27). Inspectatio, рассмотрение (1. 12 § 9 D. 49, 15 - случай).

Inspectio, inspector см. inspicere.

Insperatus, неожиданный: insp. commodum legati vel heredit. (1. 1 C. 6, 52).

Inspicere, 1) смотреть, inspiciente colono messem auferre (1. 60 § 5 D. 19, 2).- 2) осматривать; inspectio, рассматривание, осмотр; inspector, cмотритель, осмотрщик, inspicere ventrem (tit. D. 25, 4. 1. 10 § 1 D. 13, 6 1. 17 § 2 D. 19, 5. 1. 10 § 2 D. 2, 13. 1. 1. 2 D. 29, 3. 1. 9 § 5 D. 48, 13. 1. 4 C. 4, 21); inspectio iecoris (1. 2 C. 1, 11); во время империи inspector обозн. чиновника ведомства податных сборов; inspectio, должность этого чиновника (1. 6 C. 2, 7. 1. 12 С. 10, 16).- 3) обращать внимание, принимать в уважение (1. 43 § 1 D. 3, 3. 1. 23 § 2 D. 9, 2. 1. 7 § 1 D. 20, 5. 1. 14 § 2 D. 23, 2. 1. 11 D. 33, 1. 1. 56 pr. D. 35, 2. 1. 24 D. 46, 3); inspectio, принятие во внимание (1. 44 § 1 D. 44, 7. 1. 91 § 4 D. 45,1).

Instabilis, недействительный, donatio instab. (1. 5 С. Th. 8, 13).

Instantia, см. instare.

Instar, образ, вид: instar operis (1. 21 § 3 D. 39, 1); пep. donationis, legati, venditionis, conditionis, iudicii, actionum instar obtinere, habere, exhibere, иметь значение дарения etc., равняться (§ 1 J. 2, 7. 1. 26 § 2 D. 12, 2.1. 10 § 3 D. 16, 2.1. 17 D. 39, 6. 1. 3 § 10 D. 43, 19. 1. 37 pr. D. 44, 7. 1. 120 D. 45, 1)ж то же самое обозн. instar esse, нпр. sceleris (1. 16 pr. D. 48, 19); ad insеar, наподобие, по аналогии, ad instar interdicti, actionis experiri, convenire aliq. (1. 17 C. 4, 49. 1. 4 С. 8, 4. 1. 3 C. 8, 8. 1. 4 C. 3, 29).

Instare, 1) приближаться, угрожать, instans periсulum (1. 1 D. 4, 2); annus (1. 7 § 1 D. 24, 3). - 2) настаивать, стараться, negotio gerendo inst. (1. 3 D. 14, 3. 1. 18 § 2 D. 48, 18. 1. 22 D, 34, 9); instanter (adv.), настоятельно, сильно, inst. petere (1. 1 § 2 D. 49, 6); persequi (1. 3 С. 1, 4); instantia, старательность, ревность, diligenti studio instantiaque complere opera (1. 22 C. 8, 12. 1. 24 C. 9, 22. 1. 6 C. 8, 51); o просьбах, требованиях, нпр. inst. repetentis dimissorias (1. 1 § 2 D. 49, 6); repetendi debiti (1. 33 § 1 D. 22, 1. 1. 33 pr. eod.); отыскивание, преследование прав судебным порядком со стороны истца или ответчика (§ 1 J. 4, 16. 1. 1 pr. С. 2, 69); instantia edicti (peremtorii) periit в 1. 73 § 2 D. 5, 1- обозн. действие эдикта.

Instaurare, 1) восстановлять, возобновлять; instauratio, возобновление, instaurare aedificia (1. 29 С. 4, 65. 1. 5 7 С. 8, 12.1. 62 § 1 D. 24, 1); inst. mandatum (1. 56 § 2 D. 17, 1); instauratio negotii (1. 2 C. 2, 32); опять предъявлять иск (1. 6. 13. 30 C. 2, 4.1. 5 C. 7, 52); instauratio litis, causae (1. 1 C. 2, 31. 1. 2 C. 2, 54. 1. 20 C. 8, 45); instaur. crimen, accusationem (1. 4 § 1 D. 48, 16.1. 1 C. 9, 42. 1. 3 С. 9, 45). - 2) вознаграждать (1. 1 C. Th. 12, 6).

Insternere, покрывать (1. 23 §1. 1. 25 § 3 D. 34, 2.1. 5 pr. D. 33, 10).

Instigare, подстрекать: inst. accusatorem (1. 1 § 13 D. 48, 16); Instigator, подстрекатель: inst. accusationis (1. 20 D. 3, 2). Instigatio s. instigatus, подущeние (1. 4 D. 5,2.1. 1 §6 D. 9, 1).

Instimulare = instigare (l. 3 D. 5, 2).

Instinctus, побуждение, внушение (1. 5 D. 47, 11.1. 3 C. 9, 8).

Institor, тот, кто от имени собственника промышленного заведения, принципала ведет дела и вступает с посторонними лицами в разные сделки; заведующий, представитель, фактор или агент крупных торговцев. Ответственность господина, принципала осуществлялась иском, который назывался actшo institoria (§ 2 J. 4, 7. tit. D. 14, 3. C. 4, 25. - 1. 3 D. cit. cf. 1. 5 pr. § 1 seq. L 18. 19 § 1. 1. 20 eod. 1. 8 D. 14, 5. 1. 19 § 3 D. 5, 1.1. 37 § 1 D. 26, 7.1. 15 § 5 D. 4, 9. 1. 13 pr. 15 pr. D. 33, 7. Gai. IV. 71); quasi s. utilis instit. actio, еxemрдо s. ad exemplum institoriae actio (1. 31 pr. D. 3, 5. 1. 5 § 8. 1. 12. 16. 19. pr. D. h. 1.1. 13 § 25 D. 19, 1.1 5. 6 C. h. t).

Instituere, 1) строить, учреждать, назначать, instit. lapidicinas, cretifodinas (1. 13 § 5 D. 7, 1); vineas (1. 61 D. 19, 2); rivos novos (1. 3 D. 50, 13. 1. 5 D. 1, 1.1. 12 § 9 D. 49, 15. 1. 9 pr. D. 48, 9); instit. novum vectigal (1. 1 § 3 D. 48, 14. 1. 1 pr. D. 1, 11. 1. 8 § 12 D. 16, 1). - 2) заключать, instit. contractum (1. 1 D. 12, 1). - 3) предпринимать, решать, novam rem inst. (1. 11 § 7 D. 48, 5. 1. 22 D. 34, 4); instit. actionem, iudicium, предъявлять иск (1. 21 § 2 D. 2, 14. 1. 36 pr. D. 6, 1. 1. 1. 11 § 4.1. 12 § 1 D. 11, 1. 1. 30 D. 25, 2.1. 5 D. 44, 2); petitionem (1. 28 pr. D. 27, 1); agere, petere instit. (1. 11 D. 2, 8.1. 47 D. 9, 2. 1. 84 § 5. 6 D. 30. 1. 135 § 4 D. 45, 1. 1. 15 § 1. 1. 66 D. 46, 1. 1. 22 pr. D. 46, 8); inst. litem (1. 10 D. 5, 1. 1. 15 § 1 D. 5, 2.1. 8 pr. 1. 21 pr. 1. 25 § 1 eod. 1. 6 § 2. 1. 27 pr. eod. 1. 22 D. 34, 9. 1. 14 § 2. 7 D. 38, 2. 1. 4 pr. § 2. 1. 11 § 3. 1. 13 pr. 1. 17 § 4 D. 48, 5); crimmen (1. 14 C. 3, 28. 1. 3 C. 9, 1). - 4) подкреплять: aliis probationibus instit. causam (1. 15 § 2 D. 48, 18). - 5) heredem instit., назначать кого наследником; (heredis) institutio, назначение наследника (tit. J. 2, 14. D. 28,5. C. 6, 24 и 25. cf. 1. 1 pr. D. 28, 6. Gai. II. 117. 123. 229. 234. 269). - 6) наставлять, обучать, instit. aliquem disciplinis vel arte, liberalibus artibus, studiis (1. 27 § 2 D. 7, 1.1. 4 D. 27, 2.1. 6 C. 10, 52); institutio = eruditio (1.31D. 46, 3).

Insitutio, 1) см. instituere s. 5 и 6. - 2) institutiones, начала наук (юридических) (1. 2 §11. 23 C. l,17.prooem. J.§4, 6).

Institutum, 1) постановление, правило (1. 2 C. 10, 64). - 2) образ действия, род жизни, huius esse instituti et vitae (1. 12 § 4 D. 7, 8. 1.17 D. 38, 1); morum suorum instituta (1. 2 pr. C. 2, 45). - 3) = institutiones s. 2. (Jul. ep. Nov. C. 67, § 241).

Instructio, instructum см.

Instruere, 1) устраивать, приготовлять, а) снабжать всем необходимым; instructum (subst.), все необходимое для приготовления, снабжения (1. 54. 58 D. 15, 1.1. 1 pr. 1. 3 pr. 1. 5. 6. 12 § 27. seq. D. 33, 7.1. 1. 2 С. 6, 38.1. 12 § 42. cf. 1. 15 § 1 D. cit. 1. 15 pr. eod. cf. 1.185 D. 50, 16. 1. 2 C. 10, 10.1. 1 § 8 D. 14, 1.1. 6 D. 14,2. 1.26.34 D. 42, 5.1.6 § 2D. 50, 1); b) снабжать провиантом: ad instruendas mansiones delegari (1. 8 C. 10, 16); c) надлежащим образом приготовлять, собрать все доказательства (1. 1 D. 22, 4.1. 2 С. 2, 44.1. 21 С. 8, 48.1. 2 С. 10, 11. 1. 9 § 4.1. 20 D. 48, 10. 1. 2 § 8 D. 48, 5.1. 1 § 13 D. 48, 16); instructio, объяснение, исследование, приготовление всего необходимого, всех доказательств, quae litigatores instructionis probationisque causa recitaverint; instructiones necessariae (1. 15 C. 7, 62.1. 2 C. 3,21); d) способствовать, помогать (1. 51 § 3 D. 47, 2); instr. fugam alicuius (1. 5 § 3 D. 48, 17); c) oбъяснять, научать (1. 1 pr. D. 2, 13.1. 10 § 2 eod. 1. 5 pr. D. 28, 8. 1. 11 § 12 D. 11, 1); dolo fecit, qui non ultro instruxit emtorem (1. 14 § 2 D. 40,12. 1. 53 § 1 D. 21, 1. 1. 34 D. 26, 7. 1. 12 D. 26, 10. 1. 5. § 11 D. 27, 9. 1. 1 § 16. 17 D. 48, 18). - 2) обучать, artificis instr. servos (l. 25 D. 13, 7). Instructio, обучение, образование (1. 3 § 5 D. 27, 2). - 3) наносить, причинять: calumniam instr. alicui (l. 1 D. 37, 14). - 4) строить (1. 44 D. 28, 5. 1. 122. pr. D. 30.1. 42 D. 32). Instructio, построение, устройство (1. 12 § 1 D. 50, 12. 1. 40 11,74).

Instrumentum, 1) орудие (всякого рода), весь инвентарь, все хозяйственные орудия, рабы, скот, нпр. aestimatum instrumentum (1. 3 D. 19, 2); fundus cum instrumento legatus (1. 1 cf. 1. 8. 12 pr. § 1-15 D. 33, 7. 1. 12 pr. cit. 1. 18 § 9 eod. 1. 16 pr. 1. 19 § 1 eod. 1. 23 eod. cf. 1. 13 pr. eod. 1. 88 § 3 D. 31.1. 3 D. 14, 2.1. 29 D. 33, 7. 1. 13 § 1.1. 17 § 1. 2.1. 18 § 1 eod. 1. 17 pr. 1. 18 pr. § 10 eod.); venationis (1. 22 pr. eod.). - 2) доказательства, доводы (1. 1 D. 22, 4. cf. 1. 99 § 2 D. 50, 16); в тесн. см. документ для чего-нб., instrumentis vel testibus probare (1. 10 § 3 D. 2, 13. 1.3 eod. 1. 36 pr. D. 5, 1. 1. 8 pr. D. 17, 1. 1. 38 § 8 D. 48, 19); probationum (1. 27 pr. eod.); fides instrumentorum (см. fides s. 3.1. 11 D. 44, 1); instrum. cognoscere (1. 56 pr. D. 50, 16); edere, exhibere (см.); instrum. nova, postea reperta (1. 35 D. 42, 1.1. 4 C. 7, 52); instrum. emtionis (1. 43 pr. D. 13, 7. 1. 58 § 2 D. 24, 1. 1. 20 C. 4, 49); divisionis (1. 35 D. 2, 14); donationis (1. 23 0. 8, 54); dotale (1. 45 D. 24, 3. 1. 43 § 1 D. 26, 7. 1. 4 C. 5, 11); nuptiale (1. 1 eod. 1. 8 § 1 D. 27, 7.1. 2 § 2 D. 40, 14.1. 25 C. 7,16.1. 24 C. 6. 42. 1. 15 C. 6, 50); voluntatis (1. 77 § 26 D. 31. 1. 2 pr. D. 29, 3); instrum. domestica (см.).

Insubtilis (adi.), insubtiliter (adv.), нeтонкий (l. 7 § 6 D. 2, 14. 1. 1 § 5 D. 28, 5.1. 11 D. 30).

Insudare, потеть над, трудиться: susceptis armis insud. (1. 28 C. Th. 8, 4).

Insuere, вшивать (1. 9 pr. D. 48, 9: - 1. un. C. 9, 17 - зашить кого в мешок), пришивать (1. 23 § 1 D. 34, 2).

Insuetus, непривыкший: insuetis luminibus patere carcerem (1. 6 C. Th. 9, 38).

Insufficiens, недостаточный, неспособный (1. 11 С. 5, 62).

Insula, 1) остров, ins. in flumine nata (1. 9 § 4 D. 7, 1. 1. 7 § 3. 1. 29 D. 41, 1. 1. 1 § 6 D. 43, 12. 1. 26 § 1 D. 44, 2); in mari nata (1. 17 pr. D. 32.1. 7 § 3 D. 41, 1); ins. maritimae (1. 11 D. 33, 7); in insulam relegare, deportare, insulae deportatio, insulam adnotare alicui (см.). - 2) дом (1. 52 § 10 D. 17, 2.1. 1 D. 20, 2); особ. а) дом, пoстроенный отдельно, или кучка нескольких домов, окруженных улицей (1. 14 D. 8, 2); b) тк.отдельно стоящий дом, особняком, по частям нанимаемый бедными, наемный дом (1. 3 § 2 D. 1, 15. 1. 11 § 5 D. 13, 7. 1. 30 pr. D. 19, 2.1. 91 § 6 D. 32, 1. 15 § 14 D. 39, 2). Insularius, а) жилец этого дома (1. 4 D. 1, 15); b) раб, которому поручался надзор за домом (1. 16 § 1 D. 7, 8. 1. 5 § 1 D. 14, 3. 1. 166. 203 D. 50, 16).

Insumere, 1) употреблять: ins. operam in cogendis fructibus (l. 44 § 1 D. 36, 1). - 2)тратить, издерживать; insumtio, издержки (1. 2. 3 С. Th. 6, 24).

Insuper, 1) сверх того (1. 3 § 16 D. 26, 10. I. 20 pr. D. 33, 7). - 2) ins. habere, не применять, не исполнять (1. 43 D. 11, 7. 1. 17 D. 34, 9).

Insurgere, подниматься (1. 31 С. 9,9).

Intactus, нетронутый, manere int. honorem, usumfr. (1. 2 C. 2, 42. 1. 17 C. 3, 33).

Integer, 1) находящийся в прежнем состоянии, ненарушенный, re integra; dum s. si res integra est (§ 9 J. 3, 26. cf. 1. 27 § 3 D. 17, 1. - 1. 2 D. 18, 5. - cf. 1. 1. 2. C. 4, 45. - I. 9 D. 27, 10.1. 6 § 1 D. 36, 4.1. 13 C. 2, 13.1. 15 C. 4, 35. 1. 1 C. 7, 45. 1. 21 C. 8, 45); integris omnibus (1. 57 D. 2, 14. 1. 65 § 10 D. 17, 2. 1. 15 § 4 D. 42, 1. 1. 24 § 2 D. 4, 4. 1. 24 § 4 D. 19, 2); in integrum restituere, restitutio; integri restitutio (см.). - 2) нетронутый, неиспорченный, целый, re integra, прот. post ruinam aedium (1. 9 pr. D. 39, 2); rivus int. прот. qui refectione indiget (1. 1 § 7 D. 43, 21.1. 27. 54 § 1 D. 19, 1. cf. 1. 33 pr. D. 21, 1); nomina integra, прот. deperdita et male contracta (1. 16 D. 26, 7. 1. 12 § 1 D. 28, 2); qui integer fuit (Gai. III. 214); homo integrae frontis (см.); integrum ius (1. 24 §4 D. 4. 4. 1. 57 pr. D. 1, 1. 1. 10 § 1 D. 38, 17. 1. 15 § 35 D. 39, 2); int. obligatio (1. 5 § 2 D. 20, 6); actio (1. 2 § 1 D. 24, 3. 1. 1 § 5 D. 27, 4. 1. 89 pr. D. 46, 3); petitio (1. 21 § 2 D. 5, 2. 1. 29 D. 44, 7); честный, бескорыстный: int. fama, dignitas, opinio, existimatio (I. 7 pr. D. 4, 8.1. 21 D. 6, 1. 1. 14 § 1 D. 11, 3.1. 4 pr.D. 26, 10); fides (1.38 D. 3, 5. 1. 1 § 11 D. 37, 10); persona (1. 4 D. 47, 23); integre (adv.), честно: int. peracta administratio (1. 9 D. 2, 7). - 3) подлый, совершенный, нпр. integrum прот.рогtio (1. 60 pr. D. 50, 16); еx integro, прот. ex parte (1. 13 C. 1, 2. I. 9 § 1 D. 2, 11); teneri in integrum, прот. in id. quod facere possunt (1. 25 D. 42, 1.1. 75. 86 D. 35, 2.1. 1 § 6 D. 35. 3. 1. 22 pr. D. 45, 1. 1. 76 pr. 1. 77 § 27 D. 31. 1. 3 C. 5, 14); tempus int., прот. reliquum (1. 15 D. 45, 1); integra aetas, совершеннолетие (1. 8 pr. C. 6, 61).- 4) ех integrо, снова, ех int. locare = redintegrare locationem (1. 14 D. 19, 2); ex int. causam agere = retractare causam (1. 31 D. 12, 2); ex int. petere (1. 25 § 2 D. 44, 2. 1. 3 § 1. 4 D. 48, 2. 1. 6 § 1 D. 48, 3).

Integrare, 1) возобновлять (1. 8 D.

27, 3); integratum ius debiti (1. 21 § 1 D. 29, 5).- 2) дополнять (Paul. II. 15 § 3).

Integritas, 1) правильность, целость: integr. mentis (1. 2 D. 28, 1).- 2) честность (1. 1 C. 10, 26).

Integritudo = integritas s. 2 (1. 1 pr. D. 29, 1).

Intellectus, 1) понимание, рассудок, continua mentis alienatione omni intell. carere (1. 14 D. 1, 18. 1. 93 § 1 D. 29, 2. 1. 124 pr. D. 50, 17).- 2) знание: linguae intellectum habere (§ 1 J. 3, 15); tacitu intellectu actum (l. 60 § 3 D. 17, 1); sermonis int. (Gai. III. 93).- 3) понятие, соображение, rei intellectum capere (1. 14 D. 29, 5. 1. 1 § 3 D. 41, 2. 1. 5 D. 45, 3. 1. 66 § 2 D. 31. 1. 50 pr. D. 5, 3).- 4) мысль, значение (1. 5 D. 18, 7. 1. 11 § 6 D. 35, 2. 1. 3 § 2 D. 44, 7. 1. 132 pr. D. 45, 1).

Intelligentia, знание: sermonis intellig. (1. 20 § 9 D. 28, 1).

Intelligere, 1) понимать (1. 9 D. 29, 2. 1. 6 D. 46, 6. 1. 2 D. 37, 3. l. 5 D. 50, 17. 1. 209 D. 50, 16. 1. 1 § 6 D. 45, 1. 1. 73 § 3 D. 50, 17); extrinsecus intelligi (1. 1 pr. D. 28, 4).- 2) считать (по закону) (1. 26 D. 1, 5. 1. 5 D. 3, 2. 1. 57 D. 3, 3. 1. 46 D. 5, 3. 1. 12 pr. D. 23, 5. 1. 47 § 1. D. 46, 3. 1. 32. 76. 140. 156. 165. 188 pr. 228. 229. D. 50, 16. 1. 88 D. 50, 17).- 3) подразумевать, разуметь (1. 10 § 2 D. 2, 13. 1. 27 § 13 D. 9, 2. 1. 35 D. 35, 1. 1. 17 § 1. 1. 70 § 1, 1. 84. 103. 142 D. 50, 16).

Intemeratus, нетронутый, безукоризненный, intemerata pacti iura servare (1. 41 C. 2, 4); intemeratum persistere (1. 9 § 2 C. 9, 49); int. fides (1. 2 § 1 C. 1, 1).

Intemperanter, неумеренно, распутно (1. 5 C. 9, 40).

Intemperantia, неумеренность (1. 28 C. 9, 9).

Intemperatus, чрезмерный, необузданный (1. 250. 9, 9).

Intempestivus (adi.), intempestive (adv.), несвоевременный - не вовремя, не впору, intemp. iter facere (1. 9 § 4 D. 9, 2); intemp. cultura (1. 25 § 3 D. 19, 2. 1. 48 § 1 D. 7, 1. 1. 14. 17 § 2 D. 17, 2. 1. 17 § 3 D. 13, 6).

Intendere, 1) формулировать требование, исковое прошение, actiones, quibus dare facere oportere intenditur; dari (sibi) oportere intendere (§ 15 J. 4, 6. 1. 42 § 1 D. 12, 1. 1. 93 pr. D. 46, 3. § 1. 33 J. cit. 1. 3 D. 5, 3. 1. 5 pr. D. 7, 6. 1. 9 pr. D. 8, 5. 1. 22 § 9 D. 24, 3. 1. 85 § 5. 1. 139 D. 45, 1); ad exhibendum intend. (1. 6 C. 3, 42. 1. 30 pr. D. 15, 1); о показаниях, пpитязаниях обвинителя (1. 3 § 3 D. 22, 5. 1. 5 D. 40, 1. 1. 1 § 3 D. 48, 16).- 2) вчинять иск, обвинять, int. actionem (l. 33 pr. 55 D. 3, 3. 1. 2 D. 27, 4. 1. 5 § 1 D. 47, 10. 1. 24 pr. D. 40, 12. 1. 6 D. 40, 14. 1. 7 pr. D. 47, 10); litет (1. 44 § 4 D. 10, 2); petitionem hereditatis (1. 3 § 5 D. 25, 3. 1. 14 § 11 D. 38, 2. 1. 30 § 1 D. 48, 10. 1. 7. 8 C. 9, 1. 1. 19 C. 9, 9. 1. 6 C. 9, 32).- 3) обращать внимание, мысли на что-нб., animum, curam mentis (1. 43. C. Th. 12, 1).

Intentare, l) = intendere, a) s. 1; minoris pecuniae condemnatio, quam intentatum est (1. 2 pr. D. 13, 4); b) s. 2: intent. actionem (1. 13 C. 2, 13); accusationem (1. 4 C. 9, 12); crimen (1. 7 § 1. 1. 40 § 1 D. 48, 5. 1. 4 C. 9, 2); intentata depellere (1. 34 C. 9, 9).- 2) возлагать, onus intentatum (1. 4 C. Th. 6, 35).

Intente (adv.), усердно, внимательно (1. 7 § 3 C. 2, 8).

Intentio, 1) напряжение (1. 18 § 1 D. 50, 4).- 2) намерение, цель (1. 14 § 7 D. 11, 7); voluntatis intentionem dirigere in aliq. (1. 77 § 26 D. 31. 1. 10 pr. D. 34, 1).- 3) в формулярной системе - часть формулы, которая обнимала требования истца, указывала на юридическую сущность иска, на спорный фактический вопрос, который судья должен был решить (Gai. IV. 39. 41. 13. 46. 52. 53а. 60. 86. 106. 131).- 4) по новейшему праву иск = actio s. 3. (§ 33 J. 4, 6. 1. 2 pr. D. 44, 1. 1. 6 D. 19, 5); int. servitutis (1. 6 § 3 D. 8, 5); dominii (l. 1 § 2 D. 20, 1. 1. 24 C. 3, 22. 1. 47 D. 5, 3. 1. 14 D. 5, 2. 1. 19 pr. D. 22, 3. 1. 9 § 6 D. 10, 4. 1. 17 D. 21, 2. 1. 7. 10 C. 8, 36).- 5) обвинение: int. delatoris, accusatoris (1. 5 § 10. 13 D. 34, 9. 1. 2 C. 9, 2).- 6) возражение со стороны ответчика (1. 1 C. 4, 30. 1. 1 C. 8, 33-intentio dati pignoris = exceptio = рбсбгсбшЮ).

Inter (praep.), 1) между а) о чиcле, в числе, connumerari, haberi, esse inter aliquos (1. 14 D. 1, 5. 1. 1 § 9 D. 3, 1. 1. 6 § 1. 1. 21 D. 3, 2); b) в отнош. к известным лицам, ius dicere, iudicare, arbitrari inter. aliq. (1. 1 § 2 D. 2, 2. 1. 10 § 3 D. 2, 13. 1. 8 pr. D. 2, 15. 1. 8 pr. 1. 12 D. 2, 8. 1. 1 pr. 1. 2. 27 § 6. 1. 40 § 3 D. 2, 14. 1. 57 eod.); inter se condemnari (1. 4 § 6 D. 10, 1).- 2) при опред. места (1. 3 § 4 D. 28, 2. 1. 3 § 2 D. 28, 3).- 3) в течение, во время, inter moras (см. mora s. а ).

Interaestimatio, оценка (1. 64 pr. D. 21, 1).

Intercalare, вставлять (1. 3 § 3 D. 4, 4. 1. 98 pr. D. 50, 16). Intercalaris, вставной, вставочный: mensis interc. (1. 98 § 1. 2 cit.); dies interc. (1. 2 D. 44, 3).

Intercapedo, расстояние (1. 3 pr. D. 22, 1. 1. 11 C. 8, 10).

Intercedere, 1) находиться между, быть, существовать, si inter meas et Titii aedes tuae intercedant (1. 5 D. 8, 5); inter eiusdem domini praedia intercedit flumen publicum (1. 38 D. 8, 3. 1. 1 D. 8, 2. 1. 17 § 2 D. 39, 3. 1. 4 eod.).- 2) вступать во что а) взять на себя чужое обязательство, поручаться за кого, Velleiano Sto comprehensum est, ne pro ullo feminae intercederent (1. 1 pr. cf. 1. 2 pr. § 1. 4. D. 16, 1. § 5. eod. 1. 8 § 14 eod. 1. 39 § 1 D. 6, 1. 1. 10 C. 4, 35. 1. 19 C. 8, 41); b) употреблять власть свою, ut Praetor intercederet interdicto suo (1. 2 § 5 D. 43, 8); с) заступать кого (1. 3 § 4 D. 50, 4): d) приступать, присоединяться, in venditionibus et emtionibus consensum debere intercedere, palam est (1. 9 pr. D. 18, 1. 1. 52 § 1. 3 D. 44, 7. cf. 1. 8 D. 39, 5. 1. 63 D. 46, 1. 1. 25 D. 20, 1. 1. 108 § 4 D. 30. 1. 1 pr. D. 36, 4. 1. 34 § 4 D. 46, 3. 1. 14 D. 12, 4. 1. 5 § 12 D. 34, 9. 1. 3 § 1 D. 34, 4. 1. 122 § 5 D. 45, 1); culpa (1. 9 § 1 D. 45, 2); dolus et calliditas (1. 47 pr. D. 50, 17); error (1. 25 pr. D. 28, 2); nuptiae non intercesserant (1. 7 pr. D. 12, 4); intercessit divortium (1. 8 eod. 1. 32 § 10. 1. 62 § 1 D. 24, 1. 1. 66 § 1 D. 24, 3); e) являться, делаться, cum feminae heredes intercedunt (1. 73 pr. D. 50, 17. 1. 5 pr. D. 39, 1).- 3) проходить (о времени), anni, qui intercesserint (1. 64 D. 45, 1. 1. 18 pr. D. 5, 1. 1. 5 D. 47, 9. 1. 19 pr. D. 8, 6. 1. 3 C. 5, 73).

Intercessio, 1) принятие на себя чужого обязательства, чужого долга; per intercess. aes alienum stiscipere (1. 19 § 3 D. 14, 3); SCtum., quod de intercessionibus feminarum factum est (1. 15 29 § 1 D. 16, 1. 1. 2. 9. 10 C. 4, 29. 1. 8 pr. D. eod. 1. 32 § 1 eod. I. 7 § 1 D. 44, 1).- 2) посредничество, intercessione, auctoritatis suae prospiciet Praeses prov. (1. 1 C. 9, 42).- 3) исполнениe (1. 1 C. 12, 22).

Intercessor, 1) поручитель (1. 3 § 5.

6 D. 15, 1. 1. 23 pr. D. 18, 4. 1. 22 C. 4, 29. 1. 11 C. 8, 36. 1. 20. 21 D. 8, 41).- 2) intercessorem existere, вступаться за кого (1. пп C. 5, 7).- 3) судебный пристав (1. 8 C. 1, 40. 1. 7 C. 8, 17).

Intercessus = intercessio s. 2 нпр. interc. Praesidis (1. 7 C. 7, 53. 1. 3 C. 10, 50).

Intercidere, 1) случаться (1. 35 D. 46, 3).- 2) прекращаться, погашаться, res, opus intercidit casu, vi maiore, sua natura (1. 18 § 4 D. 13, 6. 1. 14 § 1 D. 16, 3. 1. 36 D. 19, 2. 1. 60 pr. D. 7, 1. 1. 57 D. 17, 1. 1. 50 D. 46, 1. cf. 1. 80 D. 36, 1); intercidit actio (1. 51 § 2 D. 21, 2. 1. 63 D. 23, 3. 1. 32 pr. D. 35, 2); crimen, quod morte reorum non intercidit (1. 2 C. 7, 2); intercidit legatum, fideic. (1. 16 pr. 1. 55 § 2. 1. 59 pr. D. 36, 1); libertas (1. 26 § 6. 1. 30 § 6. 1. 30 § 6. 1. 33 § 2 1). 40, 5. 1. 18 § 2 D. 10, 2).

Intercidere, 1) про- перерезывать, уничтожать, interc. codicillos, libellum, rationes (1. 4. 23 D. 48, 10).- 2) разбирать, прорывать, interc. aquaeductum (1. 29 § 1 D. 9, 2); aedes (1. 49 § 1 eod. 1. 7 § 4 D. 43, 24).

Intercipere, 1) захватывать, похищать (1. 10 pr. D. 13, 1. 1. 43 D. 40, 12. 1. 38 § 1 D. 46, 3. 1. 1 § 2. 1. 14 § 17. 1. 33 D. 47, 2. 1. 1 D. 48, 13. 1. 6 pr. D. 48, 15).- 2) лишать: interc. facultatem repetitionis (1. 5 C. 10, 3).- 3) уменьшать, noluit oratio (divi Marci) alimenta per transactionem intercipi (1. 8 § 6 D. 2, 15).- 4) погубить: ususfr. interceptus (1. 9 D. 35, 3); pater interceptus = interemtus (1. 31 § 2 D. 34, 4).- 5) мешать (1. 2 C. 11, 2).

Intercludere, заграждать, лишать, viam provocandi (апелляции) (1. 1 pr. D. 49, 4), usum (1. 13 § 1 D. 8, 4).

Intercolumnium, промежуток между двумя колоннами (1. 45 C. Th. 15, 1).

Interdicere, 1) запрещать; interdictum (subst.), interdictio, запрещение, iuris civilis interdictum (1. 20 C. 5, 16. 1. 1 § 3 D. 3, 6. 1. 1 § 13 D. 1, 12. 1. 8 D. 3, 1. 1. 9 pr. § 4. 10 D. 48, 19. 1. 3 § 1 D. 50, 2); testimonii officio (1. 14 D. 22, 5); interdictio certae rei (1. 45 D. 47, 10); matrimonii (1. 9 pr. D. 23, 3. 1. 1 pr. D. 27, 10. 1. 10 pr eod. 1. 18 pr. D. 28, 1. 1. 5 § 1 D. 29, 2 1. 1 § 9 D. 37, 11. 1. 6 D. 45, 1. 1. 3 D. 46, 2. 1. 40 D. 50, 17); interdictio bonorum (Gai. I. 53); interdicta loca (1. 4 D. 48, 19); interdictio certorum locorum (1. 5 D. 48, 22. 1. 8 § 3 D. 28, 1. 1. 7 pr. § 10-16 D. 48, 22), ordine, honore (1. 7 § 20. 22. eod.), aqua et igni, изгнать кого из отечества (1. 18 D. 1, 5. 1. 59 § 4 D. 28, 5. 1. 1 § 2 D. 32. 1. 4 § 11 D. 38, 10. 1. 10 § 2 D. 48, 6. 1. 33 D. 48, 10. 1. 17 D. 50, 7); aquae et ignis interdictio (1. 5 pr. D. 4, 5. 1. 29 § 5 D. 28, 2. 1. 13 D. 37, 1. 1. 2 D. 48, l.- exilium h. e. aq. et ign. inierdictio. 1. 2 § 1 D. 48, 19. 1. 1 C. 5, 17).- 2) особ. предварительное распоряжение претора - приказание претора, дозволяющее или запрещающее что-нб. известному лицу (tit. J. 4, 15. D. 43, 1-33. C. 8, 1-9. Gai. IV. 138. 1. 2 § 1. 3 D. 43, 1); interd. simplicia - duplicia (см.); interd., quae in albo proposita habet Praetor (1. 1 C. 8, 1); (1. un. pr. D. 43, 14. 1. 1 § 29 D. 43, 20. 1. un. pr. D. 43, 22. 1. 2 D. 43, 23. l. 1 D. 43, 7).- 3) на основании петорского эдикта предъявлять иск = interdicto uti, ехреriri (1. 3 § 11 D. 10, 4. 1. 3 § 6 D. 43, 5. 1. 6 D. 43, 8. 1. 1 § 2 D. 43, 11. 1. 1 § 22 D. 43, 20. 1. 7 § 1 D. 43, 24. 1. 8 § 2 D. 43, 26); interd. cum aliquo, adversus, in aliq. (1. 1 § 13 D. 43. 16. 1. 3 § 6 D. 43, 17. 1. 5 § 10 D. 43, 24. 1. 5 D. 43, 30).

Interdictio, см. interdicere s. 1.

Interdictum см. s. 1. 2.

Interdiu, днем, fur interdiu deprehensиs (1. 4 § 1 D. 9, 2).

Interdum, 1) иногда, прот. utique, semper, plerumque (1. 19. 37 § 1 D. 4, 4. 1. 36 pr. 73 pr. D. 5, 1. 1. 29 D. 12, 6. 1. 1 § 2 D. 22, 6. 1. 1 § 3 D. 43, 20. 1. 73 pr. D. 45, 1. 1. 7 § 2 D. 47. 10. 1. 78 D. 50, 16).- 2) между тем (1. 16 § 1 D. 4, 8. 1. 2 C. 6, 17).

Interea, между тем (1. 15. 35 pr. D. 3, 5. 1. 21 D. 6, 1).

Interemptio, прекращениe: int. ususfr. (1. 14. 15. C. 3, 33).

Interesse, 1) находиться причем, присутствовать, interesse conciliis (1. 1 § 5 D. 3, 1): frumentationibus (1. 12 § 2 D. 49, 16).- 2) вмешиваться (1. 9 § 8 D. 48, 19).- 3) быть, иметь место, si honesta causa interest (1. 11 D. 47, 2).- 4) interest, ecть разница, multum interest inter genus et speciem (1. 10 pr. D. 40, 4. cf. 1. 194 D. 50, 16. 1. 101 pr. eod.); interest, utrum - an (1. 4 § 5 D. 2, 11).- 5) interest alicuius, а) важно б) для государства, rei publicae, риbl. salutis et securitatis, s. риbliсе interest (1. 2. D. 23, 3. 1. 1 D. 24, 3. 1. 1 § 13 D. 25, 4. 1. 65 § 2 D. 36, 1. 1. 4. 5 § 11 D. 39, 1. 1. 44 pr. D. 41, 3. 1. 18 D. 42, 5. 1. 1 § 1 D. 47, 9. 1. 16 D, 49, 1. 1. 13 § 1 D. 50, 12. 1. 14 C. 9, 47); religionis interest (1. 1 § 6 D. 11, 8); в) для частных лиц по отпошению к имущественным выгодам (1. 65 § 5 D. 17, 2. 1. 2 § 3 D. 49, 4. 1. 3 D. 16, 2. cf. 1. 15 pr. D. 46, 1); interest debitoris, liberari (1. 49 § 6 D. 30. 1. 3 § 5 D. 34, 3. 1. 3 pr. D. 21, 3. 1. 9 § 1 D. 11, 3. 1. 71 D. 21, 2. 1. 3 § 1 D. 47, 13. 1. 19. cf. 1. 3 § 9. 1. 13 D. 10, 4. 1. 8 § 6 D. 17, 1); г) особ. quod s. quantum s. quanti inlerest (alicuius) в учении о вознаграждении за вред и убытки обознач.- положительный вред и потерянную, невырученную прибыль (1. 33 D. 19, 2. 1. 1 § 41 D. 43, 16. 1. 13 pr. D. 46, 8. 1. un. C. 9, 47. cf. 1. 3 рr. D. 2, 10. 1. 4 § 1 D. 10, 1. 1. 3 D. 13, 1. 1. 8 D. 21, 2); также = utilitas (1. 14 D. 2, 11. 1. 1 § 5 D. 43, 4); и в противоположность истинной цене поврежденного предмета, rei aestimatio (certa), pretium (verum), pretii quantitas (1. 3 D. 12, 3. 1. 1 § 20 D. 27, 3. 1. 51 pr. D. 47, 2. 1. 193 D. 50, 16. 1. 12 C. 4, 49. cf. 1. 1 pr. D. 19, 1); teneri, quod emtoris interest, прот. ut pretium reddat, teneri, praestare, si quid pluris mea intersit, прот. pretium reddere (1. 11 § 18 eod. 1. 33 D. 19, 2); тк. против. quanti ea res est, quantitas (1. un. § 4 D. 2, 3. 1. 21 § 2. 1. 55 D. 9, 2. 1. 4 § 7 D. 39, 2. 1. 38 § 17 D. 45, 1. 1. 179. 193 D. 50, 16); иногда quanti ea res est = id quod. interest (1. 4 § 7 D. 39, 2. 1. 1 § 5 D. 43, 4. 1. 3 § 11 D. 43, 17. 1. 8 § 2 D. 46, 8); также quod interest прот. обязанности платить денежный штраф в случае неисполнения известного обязательства (§ 7 J. 3, 15. 1. 3 D. 2, 5. 1. 41 D. 17, 2. 1. 28 D. 19, 1. 1. 65 D. 45, 1); quod interest (agentis) прот. quod in litem inratur, quanti in litem iuraverit (1. 64 pr. D. 5, 1. 1. 2 § 1 D. 12, 3. 1. 10 eod. cf. 1. 28 § 1 D. 49, 1. 1. 8 § 1 D. 2, 13. 1. 15 D. 16, 2. 1. 114 D. 45, 1. cf. 1. 60 pr. D. 17, 2. 1. 54 D. 46, 1. 1. 3 § 8. 9 D. 47, 12. 1. 24 D. 50, 17); иногда обозначает interest alicuius только положительный, имущественный ущерб (1. 73 § 1 D. 47, 2. cf. 1. 10. 11. 12. § 1. 1. 14 § 6. 10. 1. 82 § 1 eod.); - b) относиться, касаться, tutores ab eo, cuius interest (= a competente iudice) dati (1. 3 C. 5, 29. 1. 3 C. 3, 2. cf. 1. 11 C. 11, 42); ad scrinia, quorum interest, transmittere (1. 6 § 23 C. 7, 62).

Interficere, 1) убивать (1. 1 § 17 D. 29, 5. Paul. III. 5 § 2).- 2) уничтожать, negotium interfectum (1. 2 C. Th. 4, 22).

Interfrigescere, в тес. см. холодеть, в пер. см. забываться (Vat. § 155).

Interiacens, лежащий между (1. 4 pr. C. Th. 9, 45).

Interiectus (partic.), лежащий, находящийся между, вставленный; aequor interiectus (1. 33 C. Th. 7, 4); spatia interiecta (1. 6 C. Th. 11, 31. 1. 3 C. Th. 11, 36); venditio interiecta (1. 5 § 2 C. Th. 8, 15).

Interim, 1) между тем, pendente die vel conditione (1. 10 pr. D. 38, 4. cf. 1. 6 § 2 D. 7, 2. 1. 12 pr. D. 17, 1. 1. 41 D. 35, 1. 1. 36 § 4 D. 35, 2. 1. 7 § 1 D. 50, 4. cf. 1. 27 § 3 D. 5, 2. 1. 21 § 2 D. 49, 1. 1. 48 pr. D. 41, 1).- 2) иногда (1. 3 pr. D. 17, 1. 1. 112 § 3 D. 35, 1).- 3) в это время, теперь (1. 51 § 2 D. 9, 2).

Interimere, 1) убивать, умерщвлять (1. 1 § 18. 20 D. 29, 5. 1. 7 § 5. D. 4, 3. 1. 1. pr. § 17. seq. 20. D. 29, 5. Paul. III. 6. § 9).- 2) уничтожать, dilatio interemta (1. 3 § 14 D. 40, 7).

Interior, внутренний, scriptura int. прот. script. exterior s. superna impressio (Paul. V. 25 § 6. 1. 1 C. Th. 6, 22); templum int. (1.

4 pr. C. Th. 9, 45).

Interire, погибать, исчезать (1. 63 § 10 D. 17, 2); interire incendio, ruina chasmate (1. 22 D. 3, 5. 1. 10 § 1 D. 18, 6. 1. 34 D. 39, 2. 1. 5 § 2. cf. 1. 10 § 5 D. 7, 4. 1. 24 pr. D. 40, 12. 1. 44 pr. D. 41, 2).

Interitus, погибель, уничтожение, inter. ususfr. (1. 14 D. 7, 4. 1. 4 D. 46, 2. 1. 15 D. 10, 2. 1. 35 § 3 D. 6, 1. 1. 1 С. 4, 66).

Interlinere, про- обмазывать = inducere s. 8 (1. 42 D. 9, 2. 1. 16 § 5 1. 18 pr. D. 10, 2. 1. 11 § 1 D. 11, 3. 1. 5 § 8 D. 13, 6. 1. 27 § 3. D. 47, 2. 1. 2 D. 48, 10); interlita vel suprascripta (1. 12 C. 6, 23).

Interlocutio, см.

Interloqui, определять, pешать что-нб. в течение предварительнаго производства (causae cognitio) по вопросам спорного дела; inlerlocutio, предварительное, частное определение, решение (судьи или магистрата) по второстепенным вопросам спорного дела (tit. C. 7, 45); нпр. quod Imperator de plano interlocutus est, прот. quod cognoscens decrevit (1. 1 § 1 D. 1, 4. cf. 1. 38 D. 40, 5); interlocutione iudicis responsum, прот. causa cognita dictum (1. 17 C. 2, 12. 1. 32 D. 48, 19. 1. 1 § 5 D. 48, 16. 1. 6 § 7 D. 28, 3. 1. 1 § 2 D. 49, 1); quaestionem habendam (1. 2 D 49. 5. 1. 3 § 1 D. 1, 15).

Interminari, грозить, угрожать: роепа interminata (1. 60 C. Th. 16, 5); interminatio, угроза, опасение наказания, нпр. interminatione vetare (1. 5. C. 11, 8); interminationi subiacere (1. 1 § 3 C. 10, 22); interm. XXX librarum auri (1. 6 C. 12, 60).

Interminus, неопределенный (1. 13 C. Th. 11, 28).

Intermiscere, примешивать: nullum actum alienum testamento intermisc. (1. 21 § 3 D. 28, 1. 1. 24 § 1 C. Th. 4, 42).

Intermissio, прервание (1. 13 D. 33, 2); светлые промежутки (у сумасшедшего) (1. 20 § 4 D. 28, 1).

Intermittere, 1) оставлять свободным, оставлять промежуток (1. 14 D. 8, 2).- 2) пропускать (1. 21 § 2 D. 3, 5. 1. 14 D. 27, 3. Vatic. § 161. 165).

Intermori, кончаться, погибать (1. 3 § 1 D. 43, 7. 1. 2 § 23 D. 43, 8).

Intermutatio, перемена (1. 2 pr. C. Th. 16, 6).

Interna, внутренняя часть: provinciarum interna depasci (1. 7 pr. C. Th. 7, 13); causae interna, сущность дела (1. 1 C. Th. 4, 22. 1. 2 § 1 C. Th. 10, 12).

Internecivus, касающийся убийства: internecivi (sc. criminis) actio, обвинение в убийстве (1. 14 C. Th. 9, 1).

Internoscere, различать (1. 31 D. 19, 2).

Internuntius, посыльный, посредник (1. 18 D. 23, 1. 1. 25 § 4 D. 29, 2. Gai. III. 136).

Interpellare, 1) обращаться к кому в речи а) напоминать должнику (1. 4. § 4 D. 18, 3. 1. 24 § 2. 1. 32 pr. D. 22, 1. 1. 2 D. 22, 2. 1. 23 D. 44, 7. 1. 23. 24. 49 § 3 D. 45, 1); b) citare: вызывать должника в суд, ad tribunal interp. aliquem (1. 13 § 3 D. 47, 10); призывать кого-лб. к ответу, привлекать к суду (1. 1 D. 20, 5. 1. 45 D. 26, 7. 1. 21 pr. D. 50, 1. 1. 3 C. 4, 12. 1. 4 C. 11, 35); d) требовать (1. 3 C. 8, 20); е) просить кого о чем, обращаться к (adire): interp. Praesidem, iudicem (1. 14 D. 2, 4. 1. 12 D. 2, 4. 1. 12 pr. D. 11, 7. 1. 9. 41 C. 2, 4. 1. 6 C. 4, 32. 1. 5 C. 7, 14); f) делать неприличное предложение, appellare: mulierem puellamve interp. (1. 1 § 2 D. 47, 11).- 2) запрещать, мешать, fundo frui interpellari (1. 33 D. 19, 2); interp. manumissioпет (1. 30 D. 17, 1), venditionem (1. 6 D. 33, 5), iurisdictionem alicuius (1. 36 § 2 D. 40, 5. 1. 18 § 2 D. 8, 6); si nulla praescriptione tua interpellatur petitio (1. 6 C. 7, 32).- 3) interrumpere, прерывать, interp. usucapionem (1. 1 § 7 D. 7, 9. 1. 32 § 1 D. 8, 2. 1. 29 D. 13, 7. 1. 33 § 6 D. 4l, 3. 1. 1 § 4 D. 50, 4); possessionem (1. 16 D. 23, 5. 1. 13 D. 41, 4. 1. 2 pr. D. 41, 5).- 4) потребовать чего, bona aliсuius interp. (1. 5 C. 10, 1).

Interpellatio, 1) просьба, прошение, obrepere Praesidi per libelli interpellationem (1. 29 D. 48, 10).- 2) вызов, иск (1. 23 D. 5, 1. 1. 3 C. 4, 46. 1. 20 pr. C. 5, 3. 1. 17 C. 12, 1).- 3) нарушение, оспаривание, sine interpell. оbtiпеrе aliquid (1. 188 pr. D. 50, 16. 1. 2 C. 7, 22).

Interpellator, нарушающий, matrimoniorum interp. (1. 1 pr. D. 47, 11).

Interpolare, давать другой вид, поновлять, veteratores interp. et pro noviciis vendere (1. 37 D. 21, 1); interpolus (adi.), vestimenta interp. (1. 45 D. 18, 1).

Interponere, 1) ставить между, вставлять: a) interpositum esse, лежать, стоять: между б) строениями (1. 7 § 1 D. 8, 4), в) о времени (1. 33 D. 23, 2. 1. 4 D. 37, 10. 1. 135 § 2 D. 45, 1. 1. 6 § 3 D. 45, 2. 1. 23 § 4 D. 48, 5); b)interpon. aliquem, представить заступника (1. 32 § 2 D. 16, 1. 1. 5 pr. 1. 11 § 6-8 D. 24, 1. 1. 14 D. 42, 8); interpositus curator, procurator (1. 32 § 4 D. 26, 7. 1. 3 pr. D 46, 8); interposita persona s. interpositus, представитель, посредник (1. 18 D. 23, 1. 1. 5 § 2 D. 24, 1. 1. 57 D. 35, 1. 1. 12 D. 38, 5. 1. 4 D. 39, 5); c) se interpon. б) взять на себя чужой долг (1. 6. § 1. 1. 23 C. 4, 29); в) вмешиваться (1. 16 § 3 1. 24 § 1 D. 4, 4. 1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 5 § 2 D. 24, 3. 1. 15 § 7 D. 42, 1); такое значение имеют: interp. auctoritatem suam (1. 2 § 2 D. 50, 2); officium suum (1. 30 D. 10, 2. 1. 5 D. 40, 12); г) заниматься, negotiis se interp. (1. 8 § 2 D. 50, 7); d) interpon. appellationem, provocationem, обжаловать решение (1. 18. 24 § 1. 1. 28 pr. D. 49, 1. 1. 1 pr. D. 49, 6. 1. un. pr. § 5 D. 49, 7); e) interponi, являться, inimicitiae interpositae (1. 3 § 11 D. 34, 4); nuptiae interpos. (1. 21 D. 40, 9).- 2) особ. о совершени а) юридич. акта, действия, interp. cautionem, tutelam (1. 15 § 1. 1. 11 D. 7, 9. 1. 57 D. 24, 3. 1. 8 pr. D. 31. 1. 71 pr. D. 35, 1. 1. 32 D. 39, 2); satisdationem (1. 67 D. 35, 1. 1. 3 § 10 D. 35, 3. 1. 20 § 1 D. 39, 1); stipu. lationem (1. 5 D. 2, 15. 1. 1 § 1 D. 7, 91. 36 D. 19, 1. 1. 20 D. 21, 1. 1. 23. 24. pr. D. 39, 2. 1. 48 D. 42, 1); obligationem (1. 12 § 1 D. 20, 5); pactum (1. 1 eod. 1. 3 D. 20, 3. 1. 5 pr. D. 20, 6. 1. 12 § 1 D. 23, 4); contractum (1. 73 pr. D. 36, 1); locationem (1. 44 D. 46, 1); donationem (1. 40 D. 39, 6); delegationem (1. 40 § 2 D. 2, 14); acceptil ationem (1. 13 § 6 D. 46, 4); b) об обещании: tacitam fidem interp. (1. 46 D. 5, 3. 1. 10 § 2 D. 34, 9); об объявлении воли: interp. testationem voluntatis contrariae (1. 16 D. 14, 6); с) об исполнении присяги: iusiur. interpositum (1. 28 § 1 1. 40. 42. pr. D. 12, 2); d) о составлении письменного акта: interp. instrumentum (1. 35 D. 2, 14. 1. 72 D. 21, 2. 1. 134 pr. D. 45, 1); scripturam (1. 61 pr. D. 44, 7); e) об удостоверении опекуна при совершении малолетним юридич. актов, auctoritas tutoris (1. 18 pr. D. 26, 7. 1. 9 § 5. 1. 13 D. 26, 8. 1. 25 § 4 D. 29, 2); f) об издании декрета (1. 29 § 2 D. 4, 4. 1. 5. 7 § 1 D. 26, 3. 1. 7 § 1 D. 27, 10. 1. 6. 7 § 7 D. 37, 10); interpositio decreti (1. 18 C. 5, 71. 1. 4 C. 5, 72. 1. 3 C. 5, 73); g) о совершении противоправного действия: fraus interposita (1. 3 § 2 D. 49, 14); dolus interpositus (1. 1 C. 5, 12).- 3) прибавлять, apponere: conditio interposita (1. 31 D. 44, 7).

Interpositio, см. interponere s. 2. f.

Interpres, толкователь: optima est legum interpres consuetudo (1. 37 D. 1, 3. 1. 22 C. 6, 2. 1. 17 C. 7, 4); переводчик (1. 1 § 6 D. 45, 1).

Interpretari, толковать, объяснять, benignius leges interpretandae sunt (1. 18 D. 1, 3. 1. 172 pr. D. 50, 17. 1. 38 § 18 D. 45, 1).

Interpretatio, 1) толкование, объяснение (1. 23 D. 1, 3); interpretatione suppleri (1. 13 eod.); adiuvari (1. 64 § 1 D. 35, 1); coangustari (1. 120 D. 50, 16); (Gai. I. 165. 188. III. 15. 44. 54. 93. 109).- 2) oграничениe (1. 30 pr. C. 9, 9).

Interpretator = interpres: veteres, antiqui interpret. iuris (1. 30 C. 6, 23. 1. 4 C. 6, 29).

Interrogare, спрашивать, а) = consulere (1. 9 § 8. 1. 22 D. 12, 1. 1. 17 § 4 D. 21, 1); b) народ на = счет нового закона (§ 4 J. 1, 2); с) при заключении стипуляции вопрос стипулятора, верителя (1. 7 D. 3, 5. 1. 1 § 7 D. 44, 7. 1. 1 § 1. 1. 75 § 6. 1. 83 § 2. 1. 141 § 3 D. 45, 1. 1. 6 pr. § 2 D. 45, 2. 1. 1 D. 46, 4. 1. 7 D. 50. 16); отсюда interrogare = stipulari, rogare (1. 41 pr. D. 18, 1), interrogari = oblidari, spondere: fideiussor inlerrogatus pro magistratu (1. 3 § 4 D. 50. 8); d) в производстве in iure: предлагать вопросы ответчику для разъяснения известных обстоятельств; interrogatio s. interrogatus, такой допрос in iure перед магистратом (tit. D. 11, 1); нпр. an heres vel quota ex parte sit? (1. 1 pr. 1. 2. 5. 6 § 1. 1. 9. 11. 12. eod. 1. 7 eod. 1. 10 eod.); an fundum possideat? (1. 20 § 1 eod.); interrogator, истец, предлагающий вопросы (1. 11 § 7 eod.); interrogatoria actio, иск, основывающийся на признании со стороны ответчика или противника известных фактов или обстоятельств (1. 1 § 1. 1. 22 eod.). е) допрашивать свидетелей (1. 3 § 3 1. 24 D. 22, 5); f) допрашивать ответчика; interrogatio, допрос обвиняемого (1. 7 D. 22, 3. 1. 17 D. 29, 5. 1. 15 § 41 D. 47, 10. 1. 6 § 1 D. 48, 3. 1. 1 § 21. 22. 1. 18 § 6-8 D. 48, 18).

Interrogatio s. interrogatus см. interrogare.

Interrogator, interrogatorius см. там же s. d.

Interrumpere, 1) разрывать, уничтожать, via interrupta (1. 1 § 6 D. 43, 19).- 2) прерывать, interr. usucapionem (1. 5 D. 41, 6. 1. 12 § 2. D. 49, 15); possessionem (1. 44 D. 24, 1. 1. 5 D. 41, 3); servitutem (1. 30 § 1 D. 8, 2. 1. 38 D. 8, 3); tempus (1. 40. 4, 61).

Interruptio, перерыв, interr. usucapionis (1. 2 D. 41, 3); temporis (1. 2 C. 7, 40).

Intertrimentum, intertritura, убыток (1. 43 § 1 D. 13, 7).

Interusurium, сумма процентов от капитала за известное промежуточное время = cоттоdит s. usurae medii temporis (1. 9 § 8 D. 15, 1. 1. 82 pr. D. 31. 1. 66 pr. D. 35, 2. cf. 1. 64 D. 42, 1).

Intervallum, расстояние, промежуток времени, intervalla dierum et horarum (1. 4 § 2 D. 8, 1. 1. 15 D. 8, 3); dilucida interv., светлые промежутки (у cyмасшедшего) (1. 9 C. 6, 22); honorum interv., освобождение от почетных должностей (1. 6 D. 50, 7); debitori dare interv., назначать новый срок (1. 12 § 14 D. 17, 1); (Vatic. § 35. 1. 6. § 3 D. 45, 2).

Intervenire, 1) быть, находиться между (1. 38 D. 8, 3. 1. 4 § 11 D. 10, 1. 1. 17 § 2, 3. 1. 18 D. 39, 3).- 2) приходить, наступать: а) взять на себя чужой долг (intercedere), feminae pro alio interv. поп possunt (1. 2 pr. D. 50, 17. 1. 60 eod. 1. 3 § 5 D. 15, 1. 1. 6 § 2 D. 17, 1); interv. fideiussorem (1. 31 pr. D. 3, 5. 1. 6 D. 45, 1. 1. 27 § 4 D. 46, 1. 1. 5 pr. D. 49, 1); относительно того, кто действует от имени другого, кто берет на себя защиту дела, ведение тяжбы (1. 10 § 13 D. 2, 4. 1. 33 § 5. 1. 40 § 4 D. 3, 3. 1. 17 § 2 D. 39, 2. 1. 3 § 1. 1. 5 § 3 D. 46, 7. 1. 11 § 2 D. 47, 10); b) быть посредником (1. 8 pr. D. 2, 15. 1. 8 pr. D. 4, 2. 1. 30 D. 4, 8. 1. 27 pr. D. 9, 4. 1. 14 pr. D. 11, 7); с) вмешиваться: interv. negotiis alicuius (1. 24 pr. D. 4, 4. 1. 10 pr. 1. 13 pr. D. 33, 1); colligendis naufragiis (1. 7 D. 47, 9); d) присутствовать (1. 1 § 36 D. 16, 3. 1. 19 D. 23, 4); е) быть, существовать, si liberi поп interveniant (1. 12 pr. 1. 24 eod. 1. 1 § 1 D. 33, 4); f) являться, иметь место, intervenit cautio (1. 5 § 1 D. 7, 5. 1. 16 D. 10, 3. 1. 1 § 10 D. 29, 4); stipulatio (1. 13 § 1 D. 4, 8); pactum (1. 4 D. 23, 4); arrogatio (1. 44 pr. D. 41, 3); capitis deminutio (1. 1 § 8 D. 38, 17); accusatio (1. 1 § 10 D. 48, 16); abolitio (1. 7 eod.); lex Falcidia (1. 7. 36. § 3. 1. 44. 71 D. 35, 2); mora (1. 3 pr. § 4 D. 22, 1); culpa (1. 91 § 3 D. 45, 1); dolus (1. 7. § 3. 1. 8 D. 14, 4. 1. 4 § 17 D. 44, 7); fraus (1. 7 § 1 D. 4, 1. 1. 10 § 1 D. 34, 9); error (1. 17 § 1 D. 35, 1); divortium (1. 57 pr. D. 24, 3. 1. 6 D. 1, 6).

Interventio, 1) принятие на себя чужого обязательства (1. 7 § 3 D. 4, 4).- 2) = ипterventus s. 2 с. (1. 1 C. Th. 12, 9. 1. 13 C. Th. 16, 5);

Interventor, поручитель (1. 3 § 9 D. 15, 1. 1. 7 § 5 D. 37, 15. 1. 3 § 1 C. 7, 54).

Interventus, 1) промежуток (1. 14 § 2 D. 8, 1).- 2) наступление, а) вообще, interv. capitis deminutionis (1. 35 § 1 D. 7, 1); feriarum (1. 26 § 7 D. 4, 6); legis Falc. (1. 82 pr. D. 35, 2. 1. 4 D. 50, 8); b) = intercessio s. 1. нпр. interventu cuiusdam personae contrahi (1. 11 § 5 D. 14, 3); (1. 50 pr. D. 24, 1); с) посредничество, interv. arbitri (1. 7 § 1 D. 14, 4); iudicis (1. 7 D. 33, 1); tutoris (1. 68 D. 46, 3); iuris (1. 2 D. 40, 11).

Interversio, присвоение, похищение (1. 12 C. 10, 70).

Interversor, похититель (1. 8 C. 10, 1).

Intervertere, 1) утаивать, похищать (1. 8 § 1 D. 4, 2. 1. 5 D. 11, 4. 1. 18 D. 46, 3. 1. 20 pr. 1. 44 § 10 D. 47, 2). - 2) отнимать: possessionem interv. (1. 20 D. 41, 2).- 3) уменьшать (1. 54 D. 36, 1).- 4) уничтожать, прекращать, ob intervertendam inofficiosi querelam patrimonium exinanisse (1. 87 § 3 D. 31. 1. 7 pr. D. 4, 5. 1. 5 § 2 eod.).- 5) прерывать, отводить: aquaeductum interv. (1. 8 D. 43, 20).

Intestabilis, неспособный быть свидетелем, или лишенный права составлять завещание (1. 18 § 1. 1. 26 D. 28, 1); in testimonium fatiatur inprobus intestabilisque esto (L. XII. tab. VII. 20).

Intestatus (adv.), Intestato (adv.), несделавший духовного завещания (pr. J. 3, 1. 1. 6 D. 26, 4. 1. 6 D. 29, 1. 1. 1 pr. D. 38, 16. 1. 64 D. 50, 16); intestato decedere (1. 37 D. 28, 6. 1. 19 pr. D. 29, 1. 1. 4 D. 38, 8. 1. 5 D. 38, 16. 1. 7 D. 15, 17); si intestato moritur (L. XII. tab. V. 4): (Gai. II. 167. 169); (1. 28 D. 28, 7. 1. 88 D. 46, 3. 1. 16 D. 29, 7. 1. 13 D. 5, 2. 1. 19 eod. 1. 4 pr. D. 28, 5. 1. 3 D. 28, 4. 1. 20 pr. D. 37, 4. 1. 41 pr. D. 29, 1. 1. 13 D. 5, 3); deferri bona (1. 42 § 1 D. 38, 2). Intestato и ab intestato, без завещания, ab intest. deferri hereditatem (1. 39 D. 29, 2. 1. 1 § 8 D. 37, 6. 1. 4 § 1 D. 40, 5); successio ab intest. = legitima (1. 14 pr. C. 6, 58. 1. 6 pr. D. 5, 2. 1. 19 eod. 1. 2 § 1 D. 28, 6. 1. 29 D. 40, 4); rem auferre (1. 12 pr. D. 28, 3).

Intestinarius, столяр, делающий наборные вещи (1. 2 C. Th. 13, 4).

Intestinus, внутренний: vulnus intest. (1. 14 pr. C. 6, 58 .

Intexere, воткaть (1. 7 § 2 D. 10, 4); в пер. см. вплетать, присоединять (1. 2 C. 10, 11).

Intimare, a) докладывать, представлять, int. suas petitiones (1. 6 C. 10, 63); arrogatio apud Praetorem intimata (1. 2 C. 8, 48. 1. 30 C. 8, 54. 1. 19 C. 1, 2. 1. 1 pr. C. 10, 22); b) объявлять; intimatio, объявление (1. 3 C. 1, 9. 1. 1 C. 9, 4. 1. 22 C. 9, 47); int. elogia: intimatio = insinuatio testaraenti (1. 23 C. 6, 23).

Intimus, самый внутренний, тайный, post nudata intima (1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 1 pr. C. 9, 4); in intima parte domus (1. 13 § 8. D. 7, 1).

Intingere, красить (1. 3 C. 11, 8).

Intolerabilis, intolerandus, несносный: iniuria intolerab. (1. 2 D. 1, 6. Gai. I. 53. 1. 7 C. Th. 1, 16).

Intonare alicui, говорить против, восставать против чего (1. 2 C. Th. 9, 6).

Intra (adv.), внутри, intra urbem, intra centesimum miliarium, прот. ultra ipsum lapidem (1. 1 § 4 D. 1, 12); intra terminos (1. 39 D. 19, 1. 1. 38 D. 8, 3); intra iurisdictionem iudicantis esse, прот. excedere modum iurisdictionis (1. 11 pr. D. 2, 1. 1. 5 § 5 D. 17, 1); intra numerum esse (1. 46 pr. D. 27, 1); intra Falcidiam, не нарушая закона Фальцидия (1. 9 pr. D. 34, 1); особ. о времени, в течение (1. 1 § 9 D. 38, 9. 1. 133 D. 50, 16): dies, intra quem si quid damni contigerit (1. 13 § 15 D. 39, 2. 1. 1 pr. D. 3, 6. 1. 17 § 1 D. 15, 3. 1. 1 § 3 D. 25, 6. 1. 39 pr. D. 4, 4); тк. время до наступления известного обстоятельства, decedere intra pubertatem, intra annos pubertatis, intra XIV. s. XXV. annum (1. 8 pr. 1. 15. 41 § 8. 1. 43 § 1 D. 28, 6. 1. 19 pr. D. 12, 1).

Intrare, входить, вступать, intr. in possessionem (1. 1 § 19 D. 41, 2. 1. 18 pr. D. 43, 16. 1. 7 D. 48, 7. 1. 4 pr. D. 14, 2); intr. apud iudicem, призывать (1. 61 § 1 D. 23, 3).

Intrepidus, неустрашимый (1. 3 pr.

C. Th. 7, 8).

Intributio, дань, подать (1. 4 pr. D. 49, 18. 1. 22 § 7 D. 50, 1. 1. 6 § 4. 5. 1. 18 § 23 D. 50, 4).

Intricare, запутывать, приводить в беспорядок: intric. peculium (1. 1 § 5 D. 11, 3. 1. 21 pr. D. 15, 1).

Intrinsecus, внутри (1. 91 § 4 D. 32).

Introducere = inducere, 1) вводить, introducta in habitationem, pignoris nomine (1. 1 pr. § 5 D. 43, 32. 1. 2 pr. D. 25, 5. 1. 5 § 27 D. 36, 4); пер. moribus introductnm (1. 1 pr. D. 27, 10. 1. 2 pr. D. 28, 6. 1. 7 § 1 D. 1, 1. 1. 66 D. 12, 6); introd. actionem (1. 43 D. 4, 6. 1. 1 D. 14, 5. 1. 2 § 1 D. 7, 5. 1. 66 D. 23, 3); жаловаться, представлять дело в суд: introd. postulatioпет (1. 1 C. 12, 22).- 2) производить, проистекать, ignorantia domini non iпtroducit actionem (1. 2 D. 47, 4. 1. 58 D. 45, 1. 1. 62 § 1 D. 35, 1. 1. 26 D. 41, 2).

Introductio litis = litis contestatio (1. 3 C. 9, 44). cp. contestari.

Introire, входить, вступать, partem, fundi intr. (1. 3 § 1 D. 41, 2); domus vi introita (1. 5 pr. D. 47, 10); (Paul. V. 4 § 8).

Introitus, 1) вступление, начало (1. 13 § 2 C. 3, 1).- 2) известное вознаграждение деньгами за получение придворной должности (militia) (1. 102 § 2. 3 D. 32).

Intromittere, 1) впускать: cum bestiis depugnandi causa in arenam intromissus (1. 4 D. 48, 2).- 2) вчинять иск: accusatio intromissa (1. 33 C. 9, 9).

Intueri, смотреть внимательно, tabulas pictas (1. 65 pr. D. 21, 1); пер. = inspicere s. 3 (1. 21 D. 17, 1. 1. 47 D. 19, 2. 1. 7 § 1 D. 33, 10. 1. 3 D. 38, 8. 1. 22 D. 39, 6. 1. 4 § 18 D. 41, 3); Intuitus, уважение: intuitu humanitatis, affectionis (1. 67 § 1 D. 23, 2. 1. 47 § 1 D. 46, 1. 1. 5 § 1. D. 48, 20).

Intus (adv.), bнутpи (1. 1 § 10 D. 25, 4).

Inultus, 1) неотомщенный, si filius patris necem inultam reliquerit - iudignus est (1. 23 pr. D. 31,14. 1. 9 D. 29, 5. 1. 6 C. 6, 35).- 2) безнаказанный (1. 15 § 35 D. 47, 10. 1. 7 pr. D. 48, 2. 1. 3 C. 4, 7).

Inumbrare, зaтенять; desuetudine inumbratum - imperiali remedio illuminatum (prooem. J. § 5. 1. 18 § 1 D. 41, 2).

Inundare, наводнять; inundatio, нaвoднениe (1. 7 § 6. 1. 30 § 3 D. 41, 1).

Inurere, вжигать, отсюда inustus, oдержимый, обремененный, probrosis notis inusta femina (1. 2 C. 5, 9. 1. 33 C. 10, 31); elogia inurenda impiis nepotibus, впечатлевать (1. 9 § 1 C. 6, 55).

Inusitatus 1) необыкновенный (1. 17 § 1 D. 7, 1).- 2) устарелый (Const. Cordi § 3).

Inutilis, 1) бесполезный, негодный к употреблению, homo inut. factus (1. 7 D. 9, 3. 1. 79 D. 6, 1); proprietas inut. (1. 3 § 2. 1. 56 D. 7, 1).- 2) бессильный, недействительный, inutiliter (adv.) = inefficaciter, frustra s. b. нпр, inut. actio (1. 2 § 2 D. 15, 4. 1. 8 § 5 D. 17, 1. 1. 11 § 4 D. 20, 4. 1. 20 § 1 D. 27, 3); inut. interdictum (1. 1 § 6 D. 48, 19. 1. 5 D. 43, 30); inut. stipulatio (tit. J. 3, 19. C. 8, 39. 1. 1 § 9 seq. D. 44, 7); inutil. stipulari (1. 110 pr. D. 45, 1); promittere (1. 64 D. 46, 1); obligari (1. 29 § 1 D. 17, 1); fideiubere (1. 1 § 5 D. 15, 4); inut. acceptilatio (1. 8 pr. D. 46, 4); inut. legatum (1. 82 § 5 D. 30. 1. 82 pr. D. 31, 1. 11 D. 34, 3. 1. 65 D. 35, 2); inutil. legari (1. 79 § 3 D. 35, 1. 1. 34 § 2 D. 40, 5. 1. 6 D. 37, 11. 1. 25 § 6 D. 5, 3. 1. 97 D. 29, 2. 1. 1 § 3 D. 43, 5).- 3) вредный (1. 1 § 4 D. 16, 3); inut. esse pupillis (1. 12 § 1 D. 26, 7).

Inutilitas, бесполезность, вредность, fructuum inutil. (1. 14 § 1 C. 3, 34).

Invadere, 1) присваивать, inv. possessionem (1. 3 § 8 D. 43, 16); bona (1. 20 § 6. 1. 25 § 1 D. 5, 3); pecuniam communem (1. 1 § 1 D. 22, 1); пер. inv. negotia alicuius, вести дело другого, без полномочия (1. 5 pr. D. 44, 7); invasor = qui invadit, inv. locorum (1. 5 C. 8, 4); invasio, наследственное завладение, invas., quae circa res soli fiunt (§ 1 J. 4, 1).- 2) возникaть: iure gentium servitus invasit (1. 4 D. 1, 1).

Invalescere, становиться сильнее (1. 12 § 27 D. 33, 7).

Invalidus, слабый: argumentum inval. (1. 1 § 26 D. 48, 18).

Invasio, invasor см. invadere.

Invehere, ввозить, вносить, inducta, importata in praedia pignori data (1. 32 D. 20, 1. 1. 14 D. 20, 6); invecta et illata (1. 4 pr. D. 2, 14. 1. 11 § 5 D. 13, 7. 1. 2. 6 D. 20, 2).

Invenditus = non venditus (1. 10 § 1 D. 18, 5).

Invenire, находить a) открывать (1. 3 D. 1, 8); inv. thesaurum; inventor thesauri, находчик клада (§ 39 J. 2, 1. 1. 63 D. 41, 1. 1. 4 § 6 D. 48, 13. 1. 3 § 11 D. 49, 14); b) получать, доставать, solvendo hereditas est, quae inveniat heredem (1. 36 D. 38, 2. 1. 64 § 1 D. 35, 1. 1. 3 D. 20, 6); nullum emtorem (1. 66 D. 30. 1. 59 pr. D. 36, 1); creditorem (1. 137 § 4 D. 45, 1); fideiussores (1. 2 § 9 D. 37, 6. 1. 13 D. 27, 9); c) inveniri, являться, показываться, inveniri sui iuris, paterfam., liberum (1. 11 § 6 D. 24, 1. 1. 1 § 20 D. 36, 3. 1. 1 § 8 D. 37, 11); d) вводить, obligationes iuventae ad hoc, ut etc. (1. 38 § 17 D. 45, 1. 1. 7 pr. D. 48, 2).

Inventarium, список, реестр имущества a) особ. опись имуществу малолетнего, которую опекун обязан был составить в присутствии официальных лиц (1. 7 pr. 32 pr. 57 pr. C. 26, 7. 1. 1 § 3 D. 27, 3. 1. 22. 42 C. 5, 37); b) список имущества, составленный попечителем (curator ventris) не родившегося, но зачатого уже наследника (1. 1 § 26 D. 37, 9); с) список движимостей и недвижимостей, который составляли кредиторы, введенные во владение имуществом должника (1. 15 pr. D. 42, 5); d) инвентарная опись, составленная наследниками (1. 22 § 2 seq. C. 6, 30).

Inventor, см. invenire s. a.

Inverecundus (adi.), inverecunde (adv.), бесстыдный (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 23 D. 32).

Investigare, отыскивaть по следaм, inv. fugitivum (1. 1 § 2 D. 11, 4); исcледoвaть (1. 8 pr. D. 48, 18); investigatio, исследование, изыскивание (1. 8 § 1 C. 9, 41. 1. 7 C. 9, 49); investigator, изыскaтель (1. 5 C. Th. 10, 19).

Inveteratus, вкоренившийся, устарелый, invent, consuetudo (1. 32 § 1 D. 1, 3); usus (l. 11 C. 1, 14); leges (1. 2 C. 10, 70); invet. tumores faucium (1. 14 § 8 D. 21, 1).

Invicem, 1) взаимно, qui inv. creditor idemque debitor est (1. 30 D. 12, 6. 1. 36 pr. D. 10, 2. 1. 17 § 3 D. 13, 6); inv. obligare (1. 5 pr. D. 44, 7); deberi (1. 21 D. 16, 2): inv. agere (1. 36 D. 4, 3. 1. 22 § 2 D. 43, 21. 1. 39 § 5 D. 26, 7. 1. 7 D. 28, 7. 1. 38 § 7 D. 32); stipulari (1. 32 § 18 D. 4, 8. 1. 54 § 1 D. 19, 2); sibi donare (1. 26 D. 39, 6. 1. 37 § 1. 1. 53 D. 28, 5. 1. 23-25. 41 § 1. 1. 45 § 1 D. 28, 6. 1. 22 pr. D. 35, 2); vir atque uxor mores inv. accusantes (1. 39 D. 24, 3).- 2) наоборот, напротив (1. 3 D. 10, 1. 1. 31 § 1 D. 12, 1. 1. 24 § 1 D. 19, 1. 1. 15 D. 44, 2).

Invictus, непобежденный: invictissimus Princeps (1. 23 § 5 C. 5, 4).

Invidere, завидовать, мешaть (1. 4 pr. D. 7, 8).

Invidia, бесчестие, желание унижать (1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 1 pr. D. 25, 4. 1. 15 § 27. 1. 38 D. 47, 10).

Invidiosus, invidus, завистливый (1. 91 D. 28, 5. tit J. 1, 7. 1. 22. 52. D. 49, 14. 1. 1 pr. C. 6, 51).

Invigilare, не спать: a) караулить (1. 1 C. 12, 46); b) стараться, печься o чем (1. 25 § 8 D. 29, 2).

Invinctus = vinctus (1. 6 § 2 D. 48, 15).

Inviolabilis (adi.), inviolabiliter (adv.), ненарушимый: observatio, lex inviolab. (1. 6 C. 1, 40. 1. 18 C. Th. 6, 4); inviolabiliter custodiri (Auth. Sacramenta pub. ad. 1. 1 C. 2, 28).

Inviolatus, ненарушенный: existimatio inviol. (1. 18. 21 C. 2, 12. 1. 20 C. 9, 9).

Invitare, приглашать, ad coenam (1. 18 pr. D. 13, 6); призывать, ad honores (1. 6 § 1 D. 50, 4. 1. 3 § 10 D. 38, 2. 1. 1 § 6 D. 38, 6. 1. 1 pr. D. 38, 8. 1. 1 § 6 D. 38, 9. 1. 77 § 27 D. 31); поощрять, ad matrimonium (1. 71 § 1 D. 35, 1); ad furandum (1. 5 § 1 D. 23, 4).

Invitator, приглашающий (1. 10 C. 12, 60).

Invitus, неохотный, делающий против воли (1. 8 § 1 D. 3, 3. 1. 5 D. 8, 2. 1. 45 § 5 D. 23, 2. 1. 39 D. 3, 5. cf. 1. 23. 53. 91 D. 46, 3. 1. 2 § 1 D. 12, 1. 1. 32 D. 41, 1. 1. 53 § 1 D. 29, 2. 1. 3 § 3 D. 37, 1. 1. 69 D. 50, 17).

Invius, непроходимый (1. 4 § 5 D. 8, 5).

Invocare, призывать, arbitri officium inv. (1. 13 § 3 D. 8, 3).

Involare, завладевать (1. 6 D. 47, 9. Coll. XI. 1 § 1).

Involucrum, покрывало (1. 21 § 8 D. 47, 2).

Involvere, 1) за- навертывать, покpывать, tabulae involutae linteo (1. 22 § 7 D., 28, 1); involuta scriptura (1. 21 pr. C. 6, 23. 1. 5 § 1 D. 33, 10).- 2) налагать, mulcta inv. aliquem (1. 6 C. 7, 65).

Iocus, шутка (1. 3 § 2 D. 44, 7).

Ipse, сам 1) самолично: ipsum cognoscere (Praesidem), прот. iudicem dare (1. 8. 9 D. 1, 18); ipse (дично) pecuniave eius (L. XII. tab. X. 7)-2) сам по себе, только: ipsum ius successionis, utendi fruendi, obligationis incorporale est, прот. физическим предметам наследства (1. 1 § 1 D. 1, 8).- 3) непосредственно, прямо, ipso iure, на основании гражданского права, прот. per exceptionem, per in integr. restitutionem, per tuitionem Praetoris, praetorio iure (1. 16 pr. § 1 D. 4; 4. 1. 9 § 1 D. 7, 9. 1. 4 pr. 8, 1. 1. 1 § 5 D. 27, 6. 1. 1 § 9 D. 43, 18. 1. 34 § 1 D. 44, 7. 1. 38 § 1 D. 46, 3. 1. 3 C. 2, 31); иногда означ. ipso iure также преторское право (1. 11 § 7 D. 14, 3. 1. 27 pr. D. 9, 4. 1. 1 C. 8, 28), или естественное отношение (1. 95 § 4 D. 46, 3): naturalis obligatio - iusto pacto vel iure iurando ipso iure tollitur): также ipso iure прот. per fideicommissum (1, 19 pr. D. 28, 1); vi ipsa (fieri statuliberum) прот. conditione expressa (1. 1 § 1 D. 40, 7); re ipsa rebus ipsis, in ipsis rebus (см. res. s. 4); cp. ipso iure compensari (1. 21 D. 16, 2); impensae necessariae dotem ipso iure minuunt (§ 37 J. 4, 6. 1. 61 D. 23, 2. 1. 56 § 3 D. 23, 3. 1. 5 § 2 D. 23, 7. 1. 5 pr. 1. 7 D. 25, 1. 1. 1 § 4. 1. 2 pr. 1. 5 D. 33, 4).- 4) именно, pовно, точно, тот, in hoc ipso, ut venderet, circumscriptus (1. 7 pr. D. 4, 3. 1. 1 § 22. 47 D. 16, 3. 1. 8 D. 3, 2. 1. 66 D. 45, 1).

Ira, iracundia, гнев (l. 32 § 10 D. 24, 1. 1. 3 D. 24, 2).

Iracundus, запальчивый (1. 1 § 9. 11 D. 21, 1).

Iratus, гневный (1. 29 § 1 D. 22, 3. 1. 31. § 1 D. 39, 5. 1. 18 C. 3, 28).

Ire, 1) идти, pati vicinum per fundum suum ire agere (1. 16 D. 8, 4 cf. agere s. 1); ius ire, agere ius eundi, agendi (1. 1 pr. cf. 1. 7 pr. D. 8, 3. 1. 9 pr. D. 8, 5. 1. 6 D. 8, 6); (tit. D. 2, 5); oбpaщaтьcя к, ire ad iudicem s. iudicium, ad arbitrum (1. 9 § 5. 1. 10. 11 pr. 1. 32 § 6. 1. 37 D. 4, 8. 1. 3 pr. D. 12, 4. 1. 32 § 4 D. 16, 1. 1. 76, D. 17, 2. 1. 76 D. 3, 3); приступать, ire ad liberale iudicium (1. 7 § 1 D. 5, 3); ad interdictum (1. 4 D. 43, 30).- 2) завладеть, ire in possessionem (1. 1 § 14 D. 37, 9. 1. 30 § 2 D. 41, 2. 1. 18 pr. D. 43, 18); in bona debitoris (1. 4 § 3 D. 43, 29).- 3) вступать в обязательное отношение, in obligationem rei (§ 3 J. 3, 29); in creditum ire (см. credere).

Irenarchae, военные чиновники в провинциях, которые следили за преступлениями и охраняли общественный порядок (1. 6 D. 48, 3. tit. C. 10, 75).

Irrationabilis, неразумный (1. 10 C. 5, 9. 1. 3 § 2 C. 6, 43).

Irrecusabilis, неизбежный (1. 13 § 8 C. 3, 1).

Irrepere, вкрадываться (1. 14 § 1 D. 13, 5. 1. 7 C. 9, 9).

Irreprehensus, безукоризненный (1. 20 C. 9, 9).

Irreptor, обманщик (1. 4 C. 3, 39).

Irretire, запутывать, litibus ir ret. aliquem (1. 25 pr. C. 1, 3).

Irreverens, непочтительный: miles irr. 1. 13 § 4 D. 49, 16); irreverenter (adv.), непочтительно (1. 21 C. 2, 13); irreventia, непочтительность (1. 1 pr. C. 9, 13).

Irrevocabilis, невозвратный, неизменный: donatio irrev. (1. 34 § 1 D. 39, 5).

Irridere, насмехаться, издеваться (1. 10 C. 8, 56).

Irrigare, наводнять; irrigatio, наводнение, орошение (1. 3 § 2 D. 39, 3. 1. I § 11. 13. 1. 3 pr. D. 43, 20).

Irriguus, 1) орошенный: locus irr. (1. 7 § 6 D. 24, 3).- 2) орошающий: aqua irr. (1. 1 C. 11, 62).

Irritare, раздражать: canem irriti (1.

11 § 5 D. 9, 2); irritatus, раздражение (Paul. I. 15 § 3).

Irritare, делать недействительным (1. 2 C. 3, 12).

Irritus, inritus, недействительный, ad irritum revocari (1. 7 C. 2, 51); recidere (см.); transactio, donatio irr. = nullius momenti (1. 8 § 17 D. 2, 15. 1. 3 § 4 D. 24, 1); irr. pactio (1. 31 § 4 eod.); emtio venditio (1. 52 D. 18, 1. 1. 10 pr. D. 18, 5); solutio (1. 59 D. 12, 6); sententia (1. 6 C. 7, 45. 1. 38 § 4 D. 28, 5. 1. 42 D. 28, 6); irr fit primus gradus (1. 7 D. 28, 3); irr codicilli (1. 30 § 17 D. 40, 5); irr. voluntates (1. 2 C. 6, 36); irr. testamentum обоз. особ. завещание, недействительное вследствие capitis deminutio наследодателя (§ 1-6 J. 2, 17. 1. 6 § 5 seq. D. 28, 3. 1. 75 § 9 D. 31); тк. testam. destitutum = irritum (1. 1 D. 28, 3. 1. 10 pr. D. 29, 5); иногда завещание, которое отменил завещатель (1. 36 § 3 D. 29, 1. 1. 27 C. 6, 23); res soli ad irr. perductae, вещи, которые потеряли ценность (1. 24 D. 42, 8).

Irrogare, определять, присуждать, налагать: irr. poenam (1. 1 § 2 D. 1, 4. 1. 8 D. 3, 6. 1. 1 § 1 D. 48, 17. 1. 5 pr. D. 48, 19. 1. 131 § 1 D. 50, 16); deportationem (1. 47 pr. D. 46, 1); exsilium (1. 8 D. 3, 1); infamiam, ignominiam (1. 9 eod. 1. 13 § 6. 1. 20. 22 D. 3, 2); вооб. причинять = inferre, irr. damnum (1. 2 D. 43, 6. 1. 4 C. 8. 30); praeiudicium (1. 2 C. 7, 56).

Irruere, бросаться на, в (1. 57 D. 9, 2. 1. 4 C. 1, 9); пер. irr. in contumteliam matronalis pudoris (1. 21 C. 2, 13).

Irrumpere, вторгаться, irr. fundum alienum (1. 9 C. 7, 32); irruptio, вторженie, irr. fluminis (1. 8 pr. D. 10, 1); также = exsecutio s. a. (1. 4 § 2 C. Th. 3, 17).

Is, ea, id, 1) oн, oнa, oнo (1. 1 pr. D. 1, 4. 1. 14 D. 2, 1. 1. 9 pr. D. 2, 11. 1. 17 § 7 D. 4, 8).- 2) тoт, тa, то, кoтopый etc., eo iure esse, quo sunt qui etc. (1. 26 D. 1, 5. 1. 5 § 2 D. 50, 13. 1. 13 § 1 D. 1, 18); in id, quod facere possunt, condemnari (см. facere s. b. a); ob id, quod (1. 46 § 7 D. 3, 3); eo quod, потому что, чтобы (1. 18 § 1 D. 41, 2. 1. 2 § 8 D. 41, 4); eo venire, quod (1. 62 D. 32), accidere eo, quod (1. 8 D. 34, 2); in eo esse, ut etc. (см in s. 1. a.); eo pertinere, ut etc. (1. 7 D. 33, 1 ); eo minus, quo etc. (1. 5 § 3 D. 12, 4); eousque (= eatenus), quousque, donee, ut (1. 38 D. 3, 3. 1. 33 D. 6, 1. 1. 17 pr. D. 23, 2. 1. 53 § 1 D. 50, 16. 1. 109 D. 50, 16); eo (loci), qui, unde (1. 1 § 27 D. 29, 5. 1. 5 § 2 D. 39, 1. 1. 4 § 5 D. 49, 16. 1. 27 § 3 D. 50, 1).- 3) = ille, hic, нпр. ex ea familia in eam farailiam (1. 195 § 1 D. 50, 16. 1. 28 § 2 D. 2, 14; eo (sc. pretio) plurisve (1. 9 D. 12, 3); eo (sc. loco) = illic, ibi (1. 12 § 27 D. 33, 7): id est, б.) m. e. (1. 9 pr. D. 4, 4. 1. 68 § 2 D. 7, 1. 1. 1 pr. D. 9, 1. 1. 1 § 1 D. 15, 2. 1. 13 § 4 D. 20, 1. 1. 2 D. 33, 10. 1. 16 D. 42, 1); в) нпр. (1. 7 § 8 D. 2, 14. 1. 8 pr. D. 28, 6. (1. 24 D. 33, 1. 1. 3 D. 44, 1). - 4) = ipse (1. 140 D. 50, 17).- 5) - idem (1. 13 § 2 D. 3, 22. 1. 6 § 1 D. 8, 5. 1. 25 § 2 D. 38, 1). Cp. L. XII. tab. is. II. 3. eius V. 7. X. 7. ei V. 7. X. 7. im VIII. 11. X. 9. em. I. eam. V. 8. eo. II. 2. III. 3. V. 7. VIII. 2. ea. V. 8. eorum. XII. 4.

Isauria, Исаврия, в Малой Азии (1. 2 C. 12, 40); isauri, исаврияне (1. 9 C. 3, 12. 1. 10 C. 9, 12).

Isginus (adi.), желтый (1. 78 § 5 D. 32).

Iste = is, ille, hic (l. 7 § 1 D. 1, 9. 1. 4 § 5 D. 1, 16. 1. 8 § 8. 12 D. 2, 15. 1. 38 pr. D, 45, 1).

Istic, вот там (1. 71 § 9 D. 29, 2).

Ita, так: a) = hoc modo, нпр. quo iure - ea praedia hodie sunt, ita veniunt, itaque habebuntur (1. 81 § 1 D. 18, 1); ita ius esto (L. XII. tab. V. 3. VI. 1); ita condemnari, atque si possideret (1. 36 § 3 D. 5, 3); тк. = sub hoc modo, нпр. servum manumitti ita, ut - promittat (1. 42 D. 38, 1. 1. 17 § 2 D. 40, 4); b) = hoc casu, нпр. ita (demum), si (1. 6 § 5 D 2, 13. 1. 35 § 3 D. 3, 3. 1. 15 § 3 D. 4, 6. 1. 31 D. 4, 8. 1. 1 § 1 D. 7, 4. 1. 6 D. 8, 2. 1. 5 pr. D. 26, 7. 1. 51 § 1 D. 29, 2); c) = adeo, нпр. non ita pridem (1. 2 § 2 D. 12, 5. 1. 2 § 3 D. 2, 14); d) = deinde, нпр. fustibus caedi, et ita absolvi (1. 7 § 1 D. 37, 14. 1. 13 § 2 D. 28, 1. cf. 1. 8 § 3 D. 29, 7. 1. 6 pr. D. 37, 4); e) itaque, итaк, следовательно (1. 7 pr. D. 4, 1).

Italia, Италия; italius s. italicus, италийский, terra italica interdici; extra terram italicam relegari (1. 8 § 3 D. 28, 1. 1. 3 § 3 D. 47, 14. 1. 1 § 2 D. 47, 18); italicum solum (Gai. II. 14b. 27); italicae soli res, praedia ital., прот. provincialia (Gai. I. 120. II. 31. 63. Ulp. XIX, 1. pr. J. 2, 6. 1. un. C. 7, 31); rerum italic. (прот. provincialium) tutor, curator (1. 3 § 4. 1. 39 § 7. 8. 1. 47 § 2. 7. D. 26, 7); ius italicum обнимает собой все права, которыми пользовались италийские города, а именно, самостоятельное городское устройство под управлением муницииальных магистратов, освобождение от всякой дани в пользу Рима (immunitas), право собственности ex iure Quiritiam (1. 1. 6 - 8 D. 50, 15. 1. un. C. 11, 20); ital. colonia, колония, получившая ius italicum (1. 1 § 2 D. cit.).

Italicensis, житель города Италики в Бетс. Испании (Hispauia Baetica) (1. 27 pr. D. 48, 19).

Italicianus, касающийся Италии: comes Italicianorum sc. titulorum, смотритель, инспектор фискальных доходов в Италии (1. 1 C. Th. 6, 19).

Italus, житель Италии (1. 6 C. Th. 11, 1).

Itaque, l) = et ita, итак (1. 2 § 18 D. 1, 2); (Gai. I. 3, 13).- 2) следовательно, поэтому (1. 3 D. 34, 5).

Item, также (1. 8 § 3. 1. 19. 23. 35 pr. 46 § 3. 5 D. 3, 3).

Iter, дорога: а) проход, locus, quo s. qua e. per quem, viae, per quas vulgo iter fit (1. 1 pr. § 2. 1. 5 § 6. 1. 6 D. 9, 3. 1. 42 D. 21, 1); b) путешествие, iter agentes = viatores (1. 1 § 6 D. 47, 5. 1. 10 D. 6, 1. 1. 3 pr. D. 50, 16. cf. 1. 2 § 3 D. 38, 15. 1. 1 D. 2, 11); с) публичная дорогa (1. 1 § 1 D. 9, 3); iter publicum (1. 1 D. 43, 7. 1. 2 § 20. 34 D. 43, 8. 1. 1 pr. D. 43, 11); privatum (1. 1 pr. § 2. 7 seq. 1. 3 § 11 seq. D. 43, 19. 1. 1 pr. § 14. 17. 19 D. 43, 12); d) служебность, право прохода по соседнему участку - также право проезда верхом (1. 1 pr. D. 8, 3.- 1. 7. 12 eod. 1. 13 § 12. 1. 14 D. 8, 4. 1. 3 § 3 D. 8, 3. cf. 1. 17 D. 8, 6. 1. 4 eod. 1. 14 § 5 D. 8, 1 cf. 1. 12 pr. D. 11, 7. 1. 5 D. 47, 12); e) iter aquae = aquaeductus, служебность, по которой предоставляется право проводить воду из чужого имения (praedium) (1. 15 D. 8, 3. 1. 21 D. 8, 5. 1. 16. 19 pr. D. 8, 6. 1. 19 § 4 D. 10, 3. 1. 8 D. 43, 20).

Iterare, повторять; iteratio, повтоpeнie, ne sanctum baptisma iteretur (rubr C. 1, 6); iter. conductionem (1. 9 § 2 D. 39, 4); munus, sacerdotium, опять вступить в должность (1. 14 § 6. 1. 17 D. 50, 4); iteratio transacti oneris (1. 52 C. 10, 31); по древнему р. праву iterare, iteratio обоз.- вторичное, торжественное отпущение на волю, вследствие чего вольноотпущенник делался Латином (Ulp. III. 1, 4. Vatic. § 221).

Iterato (adv.), снова, еще раз (1. 6 D. 42, 3. 1. 3 § 9. 1. 5 § 3 D. 49, 16).

Iterum (adv.), 1) опять (1. 7 D. 2, 12. 1. 6 § 8. 10. 1. 7 § 1 D. 2, 13. 1. 7 § 10 D. 2, 14. 1. 23 D. 28, 1. 1. 15 § 1 D. 42, 5).- 2) с другой стороны (1. 2 § 8 D. 2, 11).

Itidem, таким же образом, точно так же (1. 29 С. 3, 28).

Iubere, приказывать; iussio, iussus, iussum, приказ, а) приказание, законное правило, постановление, нпр. lex (1. 27 § 6. 11 D. 48, 5. 1. 16 C. 6, 50); SCtum (1. 26 D. 36, 1. 1. 3 § 2 D. 48, 8); эдикт претора (1. 2 D. 2, 6); указ императора (1. 1 § 3 D. 3, 6. 1. 5 D. 37, 14. 1. 2 D. 40, 5. 1. 3 C. 3, 19. 1. 4 C. 9, 27. 1. 1 C. 11, 60); b) постановление высших сановников (1. 10 D. 20, 4. 1. 17 D. 26, 7. 1. 2 D. 50, 13. 1. 214 D. 50, 16); quod iussit vetuitve Praetor (1. 14 D. 42, 1): iussus Praetoris (1. 13 D. 2, 4. 1. 6 § 3 D. 3, 2. 1. 26 § 6 D. 9, 4. 1. 1 § 10 D. 39, 1); magistratus (1. 3 § 1 D. 27, 9. 1. 3 § 23 D. 41, 2); iudicis (1. 12 § 5 D. 10, 4. 1. 13 § 9 D. 41, 2); Senatus (1. 23 pr. D. 39, 3); Principis (1. 19 § 3 D. 5, 2. 1. 8 pr. D. 11, 7. 1. 4 D. 2, 8. 1. 6 § 8 D. 2, 13. 1. 23 § 3 D. 4, 2. 1. 23 § 1 D. 21, 4); solvi, praestari (1. 59 pr. D. 42, 1); caveri, satisdari (1. 4 D. 2, 1. 1. 7 pr. 1. 15 § 2 D. 39, 2. 1. 7 pr. 1. 15 § 13 eod. 1. 2 pr. D. 42, 4. 1. 26 § 1 D. 50, l); exsulare iuberi (1. 28 § 2 D. 27, 1. 1. 39. § 4 D. 48, 5. 1. 5 D. 50, 2); c) предсмертное рacпоряжение, heredem iubere dare usumfr. alicui (1. 3 pr. D. 7, 1. 1. 1 pr. D. 35, 2. 1. 26 pr. D. 33, 2. 1. 13 D. 5, 2. 1. 26 D. 3, 5. 1. 29 pr. 32 pr. 57 § 1 D. 15, 1. 1. 6 § 3. 1. 8 § 5 D. 33, 8. 1. 49. 82. 96 § 1 D. 35, 1. 1. 10. 11 § 2. 1. 13 § 3. 1. 24. 25. 46 D. 40, 4); iussum, iussio testatoris, testatricis (1. 44 eod. 1. 7 D. 33, 1); d) приказание господина или отца paбy или детям, находящимся под отеческой властью; quod jussu actio, иск, который можно было предъявлять против господина или отца из обязательств, заключенных рабом или детьми по поручению господина или отца (§ 1. 8 J. 4, 7. 1. 1 § 1 D. 15, 1. tit. 15, 4. 1. 8. 13 C. 4, 26); iussu patris s. domini creditum (1. 14 D. 14, 6. 1. 2 § 1 D. 15, 4); iussu patris contrahere (Gai. IV. 74); citra patris iussionem pecunias creditas accipere (1. 7 C. 4, 28. 1. 36 cf. 1. 25 § 4 D. 29, 2. 1. 1. 11 § 4 D. 3, 2. 1. 9 § 2 D. 39, 5. 1. 169 pr. D. 50, 17); e) приказание верителя своему должнику по поводу требования, debitoreт iubere solvere, promittere alicui; iussu (creditoris) numerare, promittere, expromittere pecuniam (debitam) alicui (1. 51 § 1 D. 2, 14. 1. 32. 36 D. 12, 1. 1. 7 pr. 1. 9 D. 12, 4. 1. 36 D. 23, 3. 1. 21 D. 46, 2. 1. 64 D. 46, 3). Jussus s. d. и е обозначает не только приказание рабу, детям и должнику, но и всякое другое поручение третьему лицу заключать обязательство с рабом, сыном или должником (1. 1 § 1 D. 15, 4. о различии, существующем между jussus и mandatum ср. Salpius, Novation p. 51).

Iucundus, приятный (1. 1 C. Th. 2, 8); (Vatic. § 240).

Iudaeus, жид (1. 11 pr. D. 48, 8. tit. C. 1, 9); iudaicus, иyдейcкий, lex, synagoga jud. (1. 4. 5. 19 § 1 eod.); superstitio iud. (1. 3 § 3 D. 50, 2).

Iudex, судья: a) сановник, имеющий юрисдикцию, iudex, qui tribunali praeest, vel aliam iurisdictionem habet (1. 1 D. 5, 1. cf. 1. 4 § 1 D. 11, 1. 1. 2 § 1 D. 2, 5. 1. 11 D. 1, 18); iudices dioeceseos, tarn civiles, quam militares (1. 1 § 7 C. 1, 27); iudex arbiterve (L. XII. tab. IX. 3); quid horum fuit vitium iudici arbitrove reove (eod. II. 2); indices ordinarii, наместники провинции (1. 33 pr. C. 1, 3. 1. 2 C. 1, 37. 1. 2 C. 12, 19. 1. 5 § 5 D. 49, 5); iudex appellationis (1. 40 § 1 D. 2, 14. 1. 20 D. 46, 7); restitutio in integr. facienda officio iudicis (1. 9 § 7 D. 4, 2. 1. 23 § 2 eod.); (cp. Gai. I. 7. IV. 15. 42. seq. 52); b) судья (частное лицо), которого назначал сановник, нпр. претор, для исследования и решения спорного гражданского дела; iudicem dare, addicere; iudicis datio; ius iudicis dandi; iudex datus (1. 4 D. 1, 14. 1. 8. 9 D. 1, 18. 1. 12 § 1. 2. 1. 18 pr. 32. 39 pr. 46. 47. 49 § 1. 1. 76. 81 D. 5, 1. 1. 15 pr. D. 42, 1. 1. 7 pr. D. 42, 1. 1. 7 pr. D. 48, 11. 1. 2 § 1 D. 49, 8); ab Imperatore judex datus (1. 18 § 4 D. 4, 4. 1. 74 § 1 D. 5, 1); in iudicem consentire (1. 33 eod.); (1. 79 § 1 eod.); iudex qui litem suam fecit (см. lis); iudex cognoscens (см. cognoscere s. 3, a); iudex actionis Servianae (1. 3 pr. D. 20, 1); iudex iudicii bonae fidei (1. 1 § 2 D. 22, 1. 1. 2 § 1 D. 10, 1. 1. 25 § 20. 1. 42 D. 10, 2. 1. 19 § 3 D. 10, 3); hereditatis iudex (1. 50 § 1 D. 30); c) судья в уголовных делах (1. 3 § 5 D. 1, 15); iudex adulterii (1, 13 § 5 D. 48, 5. 1. 13 § 5 D. 48, 8. 1. 11 § 1 eod.); compromissarius iudex, посредник, третейский cудья (см. compromittere).

Iudicare, судить, решать спорные дела, iudicans = iudex (1. 11 pr. D. 2, 1. 1. 3 § 6. 1. 13 D. 22, 5. 1. 7 § 1 D. 23, 5. 1. 14 § 4 D. 38, 2. 1. 1 § 3 D. 48, 16. 1. 11 pr. D. 48, 19. 1. 58 D. 5, 1. cf. 1. 13 pr. D. 2, 1. 1. 18 § 14 D. 50, 4. cf. 1. 13 pr. § 2 D. 50, 5. 1. 3 D. 48, 11); contra, secundum constitutiones judicari (1. 1 § 2. 4 D. 49, 8); ni judicatum facit (L. XII. tab. III. 3); aeris confessi iudicatis (eod. III. 1); res iudicata, законное решение (tit. D. 42, 1. C. 7, 52. 1. 1 D. cit.); exsecutio rei iud. (tit. C. 7, 53); usurae rei jud. (tit. C. 7, 54); ob rem iud. conveniri (1. 28 § 8 D. 12, 2); exceptio rei iudic. (tit. D. 44, 2. 1. 3 eod.); rebus iudic. standum est (1. 1 C. cit. 1. 3 § 3 D. 27, 9. 1. 65 § 2 D. 36, 1. 1. 14 § 1 D. 49, 1. 1. 5 C. 7, 52); res iud. pro veritate accipitur (1. 25 D. 1, 5); cp. Gai. III. 78. 173. 175. 180. sq. 199. IV. 21. 25; iudicatum обоз. не только резолюцию - но тк. и само решение, judicati auctoritas (см. s. 3), iudicati actio, agere, conveniri, teneri (1. 28. 31 pr. D. 3, 3. 1. 4. 6. 7. 61 D. 42, 1. 1. 41 § 1 D. 46, 1. 1. 69. 86 D. 46, 3. 1. 4 § 7 D. 42, 1. 1. 8 § 3 D. 46, 2. 1. 16 § 1 D. 16, 2. 1. 40 § 1 D. 2, 14. 1. 6 D. 2, 12. 1. 45 § 1 D. 5, 1. 1. 35 D. 9, 4. 1. 25 D 26, 7. 1. 78 § 2 D. 31. 1. 45 D. 46, 1. 1. 39 § 6. 1. 40 § 2. 1. 42 § 2. 1. 46 pr. D. 3, 3. tit. D. 46, 7); tempus indicati, срок для исполнения судебного решения (1. 2 D. 42, 1); indicatus = condemnatus, нпр. confessus pro iudicato est (1. 1. 3. 6 D. 42, 2. 1. 56 D. 42, 1. 1. 29 cf. 1. 7 eod. 1. 2 D. 44, 3. 1. 3 pr. D. 22, 1. 1. 51 D. 15, 1. 1. 1 D. 3, 2).

Iudicatio, 1) судебное производство (1. 4 § 8 D. 49, 16. 1. 131 § 1 D. 50, 16. 1. 1 C. 1, 38). - 2) решение (1. 30 D. 3, 3. 1. 5 C. 7, 65).

Iudicialis, 1) судебный, iudic. quaestio (1. 38 pr. D. 17, 1); forma, sententia (1. 2 § 23 C. 1, 17. 1. 3 C. 7, 50); iudic. stipulationes = quae a mero judicis officio proficiscuntur, прот. praetoriae (1. 5 pr. D. 45, 1).- 2) тяжебный, процессуальный (1. 1 pr. § 1 D. 46, 5).

Iudiciarius, 1) касающийся судебного производства: lex Julia iudic. (1. 1 § 4 D. 48, 14).- 2) судебный, judic. munere fungi (1. 5 C. 3, 1); iudic. cognitio (1. 18 C. 5, 4.1. 10 C. 8, 4); severitas (1. 29 C. 9, 9); vigor (1. 9 § 1 C. 1, 55).

Iudicium, 1) суд: а) судебная магистратура, adire iudicia (1. 8 C. 1, 9. 1. 1 C. 12. 62. 1. 30 C. 7, 62); b) судебное местo, ad s. in indicium venire (1. 3 § 3. 4 D. 2, 10. 1. 1 pr. D. 2, 12. tit. D. 2, 11. 1. 4 pr. D. 11, 1); extra iud. admonere (1. 6 § 9 D. 3, 5); c) процесс, судопроизводство б) в уголовных делах: publica iudicia (tit. J. 4, 18. D. 48, 1); leges iudiciorum publ. (1. 1 eod. 1. 8 eod 1. 1 pr. D. 1, 21); capitis (1. 7 pr. D. 48, 11); praevaricationis (1. 3 pr. D. 47, 15. 1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 43 § 10 D. 23, 2. 1. 25 § 1 D. 29, 5); в) в гражданских делах = lis, процесс, dies iudicii (1. 2 § 3 D. 2, 11); rem in iudicium deducere (см. s. 2); (1, 31 D. 5, 1); iudicium accipere (см. s. 2); suscipere (1. 3 eod.); iud acceptum s. contestatum (1. 25 D. 4, 3. 1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 19 D. 24, 3. 1. 28 pr. D. 49, 1. 1. 60 pr. D. 12, 6. 1. 18 § 1 D. 43, 16).- 2) иск в формулярном процессе, часто = actio или formula; iudicium dare, reddere (1. 21 pr. D. 3, 5. 1. 1 § 1 D. 4, 3. 1. 1 pr. D. 4, 9); jud. movere (1. 8 § 10 D. 5, 2); iud. bonae fidei (Gai. IV. 61. 62. 114); (см. fides s. 5. a.); in factum (см. s. 2); contrarium (см. s. 1. Gai. IV. 174. 177. 179. 181); utile (1. 4 D. 43, 20); famosum (1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 104 D. 50, 17); poenale (1. 11 D. 2, 4).- 3) = iudicatum, нпр. quid si feriatis diebus fuerit judicatum? lege cautum est, ne his diebus iudicium sit (1. 6 D. 2, 12); iudicio terminata (1. 230 D. 50, 16); exsecutio iudicii (1. 78 § 15 D. 36, 1).- 4) правосудие (1. 2 § 8 D. 5, 1).- 5) мнение, cуждение (1. 12 § 2 eod.); infirmum iud. (pupilli) tutore auctore regitur (1. 25 D. 40, 2).- 6) воля, постановление, leges iudicio populi receptae (1. 32 § 1 D. 1, 3. 1. 2 D. 50; 3. 1. 3 C. 9, 29); особ. последняя воля, iudicium defuncti agnoscere, comprobare (1. 8 § 10. 1. 12 § 1. 1. 23 § 1. 1. 32 D. 5, 2. 1. 34 D. 27, 1. 1. 13 D. 44, 4. 1. 19 D. 5, 2. 1. 20 § 3 D. 10, 2).- 7) положение, dogma: a iudicio catholicae religionis deviare (1. 2 § 1 C. 1, 5).

Iugelis, супруга (1. 3 § 1 C. 2, 8. 1. 8 § 3 C. 5, 17).

Iugatio и

lugeratio, десятина земли, см. jugum s. 3. (1. 9 C. Th. 5, 15. 1. 33 C. Th. 12, 1).

Iugerum, = iugum s. 3. (1. 4 § 1. 1. 13 § 14 D. 19, 1. 1. 64 § 4 D. 21, 2. 1. 4 pr. D. 50, 15. 1. 3 C. 10, 30).

Iugis (adi.), iugiter (adv.), непрерывный, непрестанный, iuge biennium (1. un. C. 5, 7); quinquennium (1. 2 C. 1, 7); XXX annorum iuge silentium (1. 3 C. 7, 39. 1. 1 C. 3, 12. 1. 28 C. 3, 28); iugitas, продолжение, temporis iug. (1. 7 C. 5, 17).

Iugulare aliquem, перерезывать кому горло (1. 1 § 17 D. 29, 5. Paul. III. 5 § 2).

Iugum, 1) ярмо (1. 38 § 9 D. 21, 1).- 2) пара быков (§ 12. 13 eod.).- 3) пространство земли, которое можно было вспахать в один день парой волов, приблизительно соответствует немецкому моргу; подать (поземельная) определялась по югерам (1. 1 C. 12, 24); per iuga s. capita conferre (1. 2 C. 12, 40); (1. 1 C. Th. 11, 12. 1. 15 pr. C. Th. 16, 2); отсюда обоз. iugatio a) поземельную подать по югерам; capitatio aut iugatio (1. 1 pr. C. Th. 8, 11. 1. 9 C. 11, 47); iug. terrena прот. humana capitatio (1. un. C. 11, 51); b) прoстранство земли, подлежащее подати; pro modo suae possessions iugationisque coarctari ad munia (1. 1 C. 10, 48. 1. 10 C. 10, 70); iugationis pensitatio (1. 8 C. Th. 5, 15. 1. 2 C. Th. 5, 14).- 4) пер. иго, нар. iugum servitutis (1. 8 C. 8, 51).- 5) nuptiale iugum, супружеское иго (1. 10 pr. D. 35, 1).

Iulianus, 1) Флавий Клавдий Юлиан, прозванный Apostata, римский император (361-63 по P. X.) (1. 1 C. 11, 60). - 2) (Salvius) Сальвий Юлиан, замечательный юрист Сабинианской школы, времен императора Адриана (117-133); (1. 17 pr. D. 37, 14. 1. 5 D. 40, 2. 1. 10 C. 4, 5. Gai. II. 218. 280).

Iulius (adi.), 1) касающийся месяца июля, нпр. Calendae Iul. (1. 141 pr. D. 18, 1).- 2) Юлиев (закон), изданный императором Августом ( C. Iulius Caesar Octavianus): lex Iulia, a) de maiestate (tit. D. 48, 4. C. 9, 8); b) de adulteriis (tit. D. 48, 5. C. 9, 9); часть упомянутого закона составляет lex Iulia de fundo dotali (1. 1 pr. 1. 3. 4. 16 D. 23, 5. pr. J. 2, 8); c) de vi publ., de vi privata (tit. D. 48, 6. 7. C. 9, 12); d) leges iudiciariae, Iuliae publicorum et privatorum (iudiciorum), два закона, определяющие общие положения гражданской и уголовной юрисдикции (1. 1 § 2 D. 43, 16. 1. 32 D. 48, 19); е) repetundarum (tit. D. 48, 11. C. 9, 27); f) de annona (tit. D. 48, 12); g) peculatus, et de sacrilegiis, et de residuis (tit. D. 48, 13. C. 9, 28); h) ambitus (tit. D. 48, 14. C. 9, 26); i) iudiciorum s. iudiciaria (1. 2 § 1 D. 5, 1. 1. 4 D. 22, 5. 1. 1 § 4 D. 48, 14. cf. 1. 9 § 2. 1. 41 D. 4, 8. 1. 3 § 1 D. 47, 15); k) de cessione bonorum (1. 4 C. 7, 71); l) de maritandis ordinibus, часть т. н. lex Iulia et Papia Poppaea (Gai. I. 145. 178. Ulp. XI, 20 XIII. 1. XVI, 2. Vat. § 197. 1. 44 pr. D. 23, 2. 1. 6 § 4 D. 37, 14. 1. un. § 1 D. 38, 11); к этому закону относится также lex Iulia caducaria o выморочных наследствах (Gai. II, 111. 144. 150. 286. Ulp. XXII. 3. XXVIII. 7. 1. 96 § 1 D. 30); m) lex Iulia et Titia (526), который предоставлял наместникам провинции право назначать по своему усмотрению опекунов за неимением опекунов по завещанию или по закону (Gai. I. 185. 195. Ulp. XI. 18. pr. J. 1, 20).

Iumentarius см.

Iumentum, вьючное животное, рабочий скот (1. 38 § 1 - 6 D. 21, 1. 1. 65 § 5 D. 32. 1. 89 pr. D. 50, 16); iumentariae molae, мельница, приводимая в движение рабочим скотом (1. 26 § 1 D. 33, 7).

Iuncianum SCtum, сенатское постановление времен императора Коммода, касающееся отпущения рабов на волю в форме желания, объявленного наследнику в завещании (fideicommissariae libertates) (1. 28 § 4. 1. 47 § 1. 1. 51 § 8 D. 40, 5).

Iunctura, 1) соединение, связь (1. 10 D. 47, 7).- 2) украшение (1. 19 § 8 D. 34, 2).- 3) упряжь (Paul. III. 6 § 91).

Iungere, соединять, quaecunque aliis iuncta sive adiecta accessionis loco cedunt; statuae iunctum brachium (1. 23 § 5 D. 6, 1. 1. 23 § 6 D. 6, 1. 1. 6 D. 10, 4. 1. 7 § 10 D. 41, 1. tit. D. 47, 3. 1. 41 § 1 cf. § 15. 16 D. 30); в пер. см. affinitate aliqua adversario iungi (1. 22 D. 3, 3: § 1 J. 1, 10. 1. 17 D. 23, 2. 1. 66 pr. eod. 1. 11 § 12 D. 48, 5).

Iunianus, см. Iunius s. 2. a.

Iunior, 1) моложе (1. 6 D. 22, 4).- 2) рекрут (1. 1. 6 pr. 12. 15 C. Th. 7, 13).

Iunius (Gracchanus), юрист времен республики, VII века (l. un. pr. § 1 D. 1, 13).

Iunius (adi.), 1) касающийся месяца июня, нпр. Calendae Jun. (1. 60 pr. D. 19, 2).- 2) a) lex Iunia (Norbana), закон, изданный в 772 году при Тиберии, сделал из вольноотпущенных, которые получили преторскую свободу, отдельный класс граждан, употреблявшийся по правам римлянам, высланным из Рима и водворенным в латинских колониях; эти вольноотпущенные получили название Latini Juniani (Gai. I. 80. II. 110 275. III. 56. 57. Ulp. 1, 5. 10. XI, 16. XVII, 1. XV, 14. XXII, 3. § 3 J. 1, 5. § 4 J. 3, 7); b) Velleja, закон, изданный в 763 или 799 a. u. c. постановлял, б) что можно назначать наследником дитя, которое родилось после составления завещания, но при жизни завещателя; в) что завещание не теряло силы (non ruptum), если дети, бывшие уже рожденными во время составления завещания, но не находившиеся еще в то время под властью завещателя, подпали под его potestas после составления завещания (1. 29 § 5-7. 11. seq. D. 28, 2. 1. 3 § 1. 1. 13 D. 28, 3. 1. 6 § 1 D. 28, 5. 1. 2 pr. D. 28, 6); c) Petronia, закон, изданный при Августе, касается отпущения рабов на волю после судебного исследования причин (1. 24 pr. D. 40, 1). Упомянутый закон следует отличить от т. н. lex Petronia (814 u. c.), который запрещал господам отдавать своих рабов на бой с зверями (1. 11 § 2. D. 48, 8).

Iuramentum, присяга (1. 34 § 5 D. 12, 2. 1. 25 § 3 D. 22, 3. 1. 1 pr. C. 2, 59).

Iurare, тк. iurari (1. 14 d. 33, 4); клясться, присягать (1. 11 § 3 D. 12, 2, 1. 3 § 4. 1. 4. 5. pr. 1. 13 § 6. 1. 33 eod. 1. 5 § 1 eod. 1. 2 pr. C. 2, 59); jur. de s. pro calumnia (см.); iur. in litem (см. s. 2.); iurato (adv.), iuratorius (adi.), клятвенный, клятвенно: cautio iurat. (§ 2 J. 4, 11. 1. 1 pr. C. 1, 49. 1. 17 pr. C. 12, 1); iurato promittere (1. 16 D. 2, 8).

Iuratorius, см. iurare.

Iurgare, ссоритъея, судиться (1. 6 § 1 C. 2, 6. 1. 1 pr. D. 3, 40).

Iurgium, 1) ccopa (1. 31 D. 23, 3. 1. 27

D. 23, 4).- 2) процесс, спор (1. 35 § 1 C. 3, 28. 1. 22 § 4 C. 6, 2. 1. 57 D. 10, 2. 1. 6 § 4 C. 2, 6. 1. 23 C. 2, 13. 1. 5 C. 3, 39).

Iuridicus, 1) судебный, касающийся правосудия, dies iuridici (1. 7 C. 3, 12); pronunciatio iurid. = iudicialis (1. 3 C. 7, 51).- 2) (subst.) = index (1. 41 § 5 D. 40, 5); особ. чиновник, блюститель правосудия в Александрии, который был подчинен префекту Египта (tit. D. 1, 20. C. 1, 57).

Iurisconsultus, законовед (1. 2 § 40 D. 1, 2. 1. 5 C. 3, 42).

Iurisdictio, 1) суд и расправа, судопроизводство, судебная власть, защита прав, решение дела (tit. D. 2, 1. C. 3, 13); нпр. imperium, cui etiam iurisd. ihest, quod iurisdictioni cohaeret; imperii magis esse quam iurisdictionis (см. imperium s. 2. b. 1. 3 D. h. t.); iurisd. contentiosa - voluntaria (1. 2 pr. D. 1, 16. 1. 12 D. 1, 3. 1. 10 D. 2, 1. 1. 2 pr. D. 2, 5. 1. 1 § 2 D. 3, 1. 1. 1 D. 5, 1); cuius de ea re iurisd. fuit (1. 3 pr. D. 3, 1. 1. 7 pr. D. 39, 2. 1. 5 pr. D. 42, 1. 1. 1 pr. D. 43, 4); iurisd. mandata (tit. D. 1, 21. cf. 1. 16. 17 D. 2, 1); ex iurisd. ad Praetorem vocari (1. 5 D. 5, 1. 1. 1 § 2 D. 2, 2); supra iurisd. ius dicere (1. 20 D. 2, 1. 1. 11 pr. 1. 19 § 1 eod. 1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 16 § 5 D. 4, 4.1. un. pr D. 2, 3. 1. 1 cf. 1. 2 pr. D. 5, 1. 1. 29 D. 50, 1. 1. 13 § 3 D. 39, 2. 1. 1 § 10 D. 46, 5. 1. 1 § 9 D. 39, 1. 1. 29 D. 33, 2. 1. 57 D. 30. 1. 9 C. 6, 37. 1. 2 D. 50, 13. 1. 2 C. 7, 72. 1. 20 pr. D. 10, 2. 1. 1 C. 3, 19. 1. 13 C. 6, 23); iurisdictionem denegare (1. 26 § 6 D. 4, 6).- 2) право претора издавать постановления по спорным делам, obligationes, quas Praetor ex tua iurisd. constituit (§ 1 J. 3, 12. § 3. 7. 8. 13 J. 4, 6); (cp. Gai IV. 110. 111. 118.); iurisd. обоз. также юридические эдиктальные правила, положения - сам эдикт, praetoria iurisd. прот. legitimum ius, lex ХII tab. (1. 15 pr. C. 6, 58. 1. 7 § 2 D. 4, 5. 1. 3 C. 2, 13. 1. 2 C. 2, 51).

Iurisperitus, правовед (1. 2 § 13 D. 1, 2. 1. 17 § 1 D. 8, 5. 1. 30 pr. D. 27, 1. 1. 88 § 17 D. 31. 1. 2 C. 7, 7. 1. 1 C. 9, 23).

Iurisprudens = iurisperitus (1. 10 D. 37, 1. 1. 2 § 5 D. 38, 15).

Iurisprudentia, наука права (1. 10 § 2 D. 1, 1. § 3 J. 3, 2).

Ius, 1) право, a) в объективном смысле б) обнимает собой правила и нормы, определяющие порядок совместной жизни людей - это, так сказать, norma agendi, Rechtsordnung, Gesetz, Ge und Verbot): iuris praecepta sunt haec: honeste vivere, alterum non laedere, suum cuique tribuere (1. 10 § 1 D. 1, 1. 1. 40 D. 1, 3. 1. 2 D. 1, 4. 1. 32 pr. D. 1, 3. 1. 6 § 1 D. 1, 1. cf. § 3. 9 J. 1, 2); ius naturale, gentium, civile; ius legitimum, solenne - honorarium, praetorium; ius publicum - privatum; ius commune - singulare (см.); iuris auctoritas (см. s. 3.), ratio (см.), forma (см. 1. e.); observatio et lex iuris (1. 14 pr. D. 29, 7); iuris ignorantia, error (см.), dubitatio (1. 85 § 2 D. 50, 17. 1. 2 § 43. D. 1, 2. 1. 2 § 11 eod. 1. 9 D. 1, 3); quid iuris sit? (1. 11 D. 18, 6. 1. 7 § 2 D. 20, 5. 1. 18 pr. D. 24, 1. 1. 30 D. 26, 2); id iuris est (1. 5 D. 13, 7); hoc s. eo iure utimur (1. 4 D. 2, 15. 1. 7 D. 28, 2. 1. 4 pr. D. 28, 6. 1. 152 pr. D. 50, 17); iure (non) valere (1. 54 D. 12, 6. 1. 31 pr. D. 39, 5. 1. 8 § 2 D. 29, 7. 1. 31 D. 28, 2. 1. 1 D. 5, 3. 1. 2 § 1 D. 29, 3. 1. 12 § 1 D. 37, 4. 1. 1 D. 28, 3. 1. 5 pr. 1. 24 D. 34, 9. 1. 6 pr. D. 48, 10. 1. 25 pr. 1. 38 D. 1, 7. 1. 3 § 1 D. 26, 2. 1. 39 § 2 D. 26, 7); iure quaesiti liberi прот. vulgo quaes. (1. 18 D. 38, 2); (l. 34 § 1 D. 23, 2. 1. 100 D. 50, 17. 1. 127 § 5 D. 45, 1); iure vindicare (1. 56 D. 26, 7. 1. 34 § 1 D. 4, 4. 1. 30 D. 42, 5); iure solutione liberari (1. 88 D. 46, 3. 1. 60 D. 46, 1); ipso iure (см. ipse s. c. 1. 19 D. 49, 1. 1. 1 pr. D. 47, 10. cf. 1. 3 D. 1, 1. 1. 5 § 1 D. 9, 2. 1. 1 pr. 1. 20 § 11 D. 39, 1); iure licito - per iniuriam (1. 3 § 1 D. 4, 2); в) правило, положение, источник права, lege vel quo alio iuri agere etc. (1. 3 D. 1, 14. 1. 131 § 1 D. 5, 16. 1. 5 pr. D. 22, 3. 1. 45 pr. D. 23, 2. 1. 82 D. 50, 17. 1. 52 § 3 D. 2, 14); ius S Cti inducere (1. 3 § 2 D. 38, 4); iura condere, reddere, interpretari (§ 8 J. 1, 2. 1. 2. 10. 13. D. 1, 2. 1. 2 § 8 eod.); scripta iura (1. 35 D. 1, 3. 1. 1 D. 12, 1. 1. 2 D. 29, 1); vetustatis iura (1. 4 § 2 C. 6, 38); г) право в силу судебного решения, ius facit pronunciatio (1. 50 § 1 D. 30); ius fieri ex sententia iudicis (1. 17 § 1 D. 5, 2); si perlusorio iudicio actum sit - an ius faciat iudex? (1. 14 pr. D. 49, 1); д) особ. обоз. ius правило гражд. права против. преторскому праву (Gai. II. 32); отсюда ipso iure, уже по гражд. праву (см. ipse s. 3); (1. 60 D. 41, 1. 1. 1 pr. D. 7, 4. 1. 1 § 1 D. 2, 12). С другой стороны, под ius понимают также преторское право (ius honorarium, praetorium) и ius dicere, statuere, reddere относятся к постановлениям и решениям сановников, которые имели судебную власть (1. 1 D. 2, 1. 1. 10 eod. 1. 14 eod. 1. 18 eod. 1. 20 eod. 1. 1 § 1 D. 2, 3. 1. 2 § 13 D. 1, 2. 1. 26 D. 39, 3. 1. 7 § 2 D. 1, 16. 1. 26 § 4 D. 4, 6. 1, 25 C. 2, 13. 1. 2 § 1 D. 16, 1. 1. 16 D. 1, 18); ius dicere de capite civis rom. (1. 2 § 23 D. 1, 2); dies, quibus ius Praetor reddit (1. 1 D. 44, 3. 1. 11 D. 1, 1. 1. 1 § 1 D. 2, 2); iniquum ius adversus aliq. impetrare (1. 3 pr. eod.); е) нaукa прaвa: ius est ars boni et aequi (1. 1 pr. D. 1, 1. 1. 1 cit. 1. 1 D. 1, 22. 1. 9 § 4 D. 48, 19. 1. 4 D. 50, 13); b) в субъективном смысле - есть свободная воля человека, способность свободного действия (facultas agendi, Befugniss, Berechtigung): nemo plus iuris ad alium transferre potest, quam ipse haberet (1. 54. cf. 1. 160 § 2 D. 50, 17); nullus videtur dolo (s. vim) facere, qui suo iure utitur (1. 55. 155 § 1 eod. 1. 175 § 1 eod.); ius suum conservare (1. 41 D. 1; 3); nihil iuris habere (1. 49 D. 5, 3. 1. 15 D. 40, 4. 1. 15 § 33 D. 39, 2. 1. 181 D. 50, 16. 1. 21 § 1 D. 20, 4. 1. 78 § 4 D. 31. 1. 30 pr. D. 39, 2. 1. 13 § 1. 1. 19 pr. eod. 1. 25 D. 8, 6. cf. 1. 1 § 19 D. 43, 20); ius in rem habere (1. 20 D. 32. 1. 1 pr. B. 13, 3); iuris velut possessor (1. 18 § 1 D. 5, 3); iura praediorum = servitutes (1. 1 § 1 D. 1, 8. 1. 2. 6 D. 8, 2. 1. 3 D. 8, 6. 1. 11 § 3 D. 20, 1. 1. 86 D. 50, 16. 1, 23 eod.); viam aut aliquod ius fundi emere (1. 20 D. 8, 1); ius crediti, debiti (1. 12 § 2. 1. 13 D. 4, 2. 1. 21 § 1 D. 29, 5); us hereditarium (см.); ius testandi, testamenti faciendi (1. 6 pr. D. 28, 1. 1. 13 § 2 D. 36, 1); ius donandi, vendendi, concedendi (1. 163 D. 50, 17. 1. 32 D. 23, 2. 1. 4 D. 40, 10. 1. 14 D. 1, 7); sui iuris persecutio (1. 46 D. 2, 14); iuris experiundi causa vocare (1. 1 D. 2, 14); обоз. тк. совокупность всех имущественных прав известного лица: succedere, successio in ius demortui, in omne s. universum ius (1. 13 § 1 D. 21, 3. 1. 37 D. 29, 2. 1. 3 pr. D. 37, 1. 1. 11 D. 44, 3. 1. 24 D. 50, 16. 1. 128 § 1 D. 50, 17. 1. 9 § 12 D. 28, 5. § 11 J. 2, 20); c) = potestas, quaedam personae sui iuris sunt; quaedam alieno iuri subiectae (pr. J. 1, 8. 1. 1 pr. D. 1, 6. 1. 3 § 3 D. 24, 1. 1. 5 § 6 D. 26, 8. 1. 7 pr. D. 4, 5. 1. 14 § 3 D. 36, 2. 1. 50 pr. § 4 D. 32. 1. 38 pr. D. 38, 2); proprii i. constitutus (1. 15 C. 5, 3); d) = status нпр. emancipari a patre adoptivo, atque ita pristinum ius recuperare (1. 33 cf. 1. 18 D. 1, 7); e) = conditio s. 1, causa s. 5. нпр. ius actoris deterius facere, прот. in eadem causa sistere (1. 1 § 1 D. 2, 9. 1. 126 D. 50, 16. 1. 15 D. 13, 7. 1. 29 § 2 D. 20, 1. 1. 8 D. 33, 10. 1. 12 § 42 D. 33, 7): f) отношение (1. 12 D. 1, 1. 1. 23 D. 1, 7).- 2) = iudicium, суд (как место) (1. 11 D. 1, 1. 1. 4 § 1 D. 11, 1); нпр. in ius vocare (tit. D. 2, 4-7); produci (1. 5 § 2 D. 2, 7. 1. 23 § 4 D. 28, 5); ad quem de ea re ius s. in iure aditum erit (1. 6 D. 2, 12. 1. 2 § 1 D. 16, 1); in iure sisti (1. 4 pr. D. 2, 4. 1. 1 § 2. 8 D. 3, 1. tit. D. 11, 1); respondere (1. 26 § 3. 1. 27 § 1 D. 9, 4); confiteri (1. 1 § 7 D. 38, 5. 1. 29 § 1 D. 39, 5. 1. 56 D. 42, 1); pecuniam offerre (1. 56 § 1 D. 17, 1); in iure cedere, cessio (см. cedere s. 3. 1. 9 D. 42, 3). - 3) = iudicium, судебное рассмотрение дела, dies, in quibus debent iura differri (1. 7 C. 3, 12)

Iusiurandum, присяга (tit. D. 12, 2. C. 4, 1. 1. 1 D. cit. 1. 2 eod. cf. 1. 1 pr. D. 44, 5). iurei. decisa res (1. 56 D. 42, 1); transactum negotium (1. 31 D. h. t. 1. 5 § 4. 1. 34 § 9 eod. 1. 39 eod.); iusiur. deferre, referre, remittere (см.); exceptio iurisi. (1. 9 § 4. 5. 1. 11 pr. 1. 26 § 1. 1. 28 § 4. 7 seq. 1. 29. 39. 42 eod.); iurisi. obligationem contrahere (1. 7 pr. D. 38, l); iusi. de calumnia (см.), in litem (см.).

Iussio, iussus см. jubere.

Iustinianei novi называются студенты первого курса ( C. Omnem reip § 2).

Iustinianus, римский император, род. 11 мая 482 г. по P. X., умер 14 ноября 565 г. О значении правления этого императора писал Прокопий (Hist. arc. 13) (rubr. prooem. J.). Cp. Ranke, Weltgeschichte IV. 2. Gibbon, History of the decline etc. Kap. 41-43.

Iustitia, 1) справедливость (1. 10 pr. D. 1, 1. 1. 31 § 1 D. 16, 3. 1. 29 C. 7, 62. 1. 5 D. 11, 4).- 2) законность, causarum iust. (1. 3 D. 4, 1).

Iustus (adi.), iuste (adv.), сообразный с правом, а) законный, справедливый, основательный; iuste, не без основания, справедливо, нпр. i. metus (1. 7 § 1 D. 4, 2. 1. 43 D. 39, 6); i. timor mortis (1. 3 D. 4, 6); vani timoris i. excusatio non est (1. 184 D. 50, 17); i. dolor (1. 3 § 3 D. 29, 5. 1. 38 § 8 D. 48, 5. 1. 4 C. 9, 9); i. causa errandi, erroris (1. 16 § 2 D. 38, 2. 1. 11 D. 41, 4); i. error (1. 2 D. 4, 1. 1. 11 § 10 D. 11, 1. 1. 50 pr. D. 41, 2. 1. 44 pr. D. 41, 3); i. causa ignorantiae, i. ignorantia (1. 66 § 1 D. 6, 1. 1. 89 § 7 D. 31. 1. 15 § 5 D. 43, 24. 1. 42 D. 50, 17); i. ratione motum donare (1. 7 § 1 D. 39, 5); i. ratione opinari (1. 11 § 3 D. 11, 1); iuste putare, credere (1. 21 D. 15, 3. 1. 1 § 8 D. 25, 4); ex i. causa abesse (1. 19 pr. 1. 20. 28 § 3. 1. 29. 36 D. 40, 5); i. causa excusationis (1. 25 D. 17, 1. 1. 37 pr. D. 27, 1); i. causa traditionis (1. 3 § 1 D. 6, 2. 1. 35 D. 10, 2. 1. 7 § 3. 4. 8 D. 10, 3. 1. 24 D. 41, 2. 1. 2. 3 pr. D. 43, 17); b) на основании закона; iuste, законно, i. possessor (1. 31 § 2 D. 5, 3. 1. 7 § 3 D. 6, 2); iuste possidere (1. 22 § 1 D. 9, 4. 1. 3 § 5. 1. 11 D. 41, 2. 1. 4 § 12 D. 41, 3. 1. 1 pr. D. 41, 9); i. retentio (1. 55 § 4 D. 47, 2); repetitio (1. 31 § 1 D. 16, 3); exceptio (1. 66 D. 50, 17); i. rem postulare (1. 39 pr. D. 21, 2); i. querela (1. 11 § 2 D. 48, 8); iuste queri (1. 6 D. 38, 6); deprecari (1. 2 D. 1, 6); exigere (1. 24 D. 42, 8. 1. 24 pr. D. 22, 1); contradicere (1. 14 D. 40, 5. 1. 3 C. 40, 16); i. accusator (1. 2 § 9 D. 48, 5); i. appellatio; non iuste appellare (1. 21 § 2 D. 49, 1); i. sententia (1. 21 D. 3, 2); iustissime edicere (1. 7 pr. D. 3, 4); i. interpretatio (1. 201 D. 50, 16); i. pactum (1. 52 § 2 D. 2, 14); i. conventio, i. causa conventionis (1. 5 § 2 D. 18, 5. 1. 18 D. 23, 4); особ. по гражданскому праву = legitimus, нпр. iustas nuptias inter se cives Rom. contrahunt, qui secundum praecepta legum cogunt (pr. J. 1, 10); i. matrimonium (1. 13 D. 34, 9. 1. un. pr. D. 38, 11. cf. Ulp. V, 3); i. uxor (1. 31 D. 23, 2. 1. 28 § 3. D. 28, 2. 1. 65 § 1 D. 23, 2. 1. 1 pr. D. 38, 4. 1. 6 C. 5, 5. 1. 5 § 2 D. 1, 5. 1. 17 § 3 D. 1, 7); iuste procreati, i. liberi, прот. vulgo quaesiti (1. 4 § 3 D. 2, 4. 1. 2 § 1 D. 38, 17. 1. 12 D. 1, 5. 1. 2 pr. D. 1, 7); i. pater (1. 44 § 3 D. 23, 2. 1. 9 D. 50, 1), tutor (1. 27 pr. D. 26, 2); i. aetas, прот. pupillaris (1. 16 D. 49, 14. cf. 1. 50 § 6 D. 32. 1. 8 D. 12, 4. 1. 16 § 17 D. 36, 1. 1. 8 § 3 D. 40, 1. 1. 2 C. 7, 4. 1. 2 C. 3, 31. 1. 28 D. 9, 4. 1. 34 D. 45, 3. 1. 6 D. 1, 5. 1. 9 pr. D. 40, 2); i. dominii exceptio (1. 16 D. 6, 2. 1. 57 D. 17, 1); i. hereditas (1. 3 § 2 D. 17, 2); non i. testamentum (1. 3 D. 26, 3. 1. 22 D. 29, 2. 1. 1 pr. D. 28, 1); c) coответствующий, сообразный с обстоятельствами, нпр. sumtus iusti (1. 6 § 1 D. 5, 4); iustam sumtus rationem egredi (1. 14 § 6 D. 11, 7. 1. 39 eod.); i. sepulcrum (1. 43 eod.); iusta facere mortuo (1. 2 D. 2, 4. 1. 20 § 1 D. 29, 2); d) соразмерный: iusto pretio rem aestimare (1. 10 § 2 D. 10, 3. 1. 16 § 9 D. 20, 1. 1. 36 pr. D. 24, 1. cf. 1. 3 § 5 D. 49, 14); pluris iusto vendere (1. 31 § 4 D. 40, 5. 1. 12 § 1 D. 23, 3. 1. 54 D. 31); e) справедливо поступающий: iudex i. (1. 14 § 13 D. 11, 7); iustius facere (1. 12 D. 28, 6).

Iuvamen, помощь = adiutorium, auxilium, нпр. iuv. legis (1. 6 C. 5, 27); S Cti Vellej. (1. 23 pr. C. 4, 29); appellatorium (1. 5 § 40. 7, 63).

Iuvare = adiuvare, помогaть, qui curatorum ope iuvantur (1. 7 § 12 D. 42, 4); actione, exceptione iuvandus (1. 41 D. 41, 1).

Iuvencus, молодой бык (1. 10 § 2 D. 41, 3).

Iuvenilis, юношеский, нпр. facilitas (1. 24 § 2 D. 4, 4. 1. 15 § 6 D. 48, 5).

Iuvenis, молодой, mulier admodum iuv. (1. 22 § 6 D. 24, 3); iuvenior - senior (1. 2 D. 47, 21); юноша: a) прот. puer и senior (1. 8 § 10 D. 2, 15); b) = qui adolescentis excessit aetatem, quoad incipiat inter seniores numerari (1. 69 § 1 D. 32); e) = adolescens minor (1. 25 § 1 D. 4, 4. 1. 26 D. 12, 1. 1. 24 § 1 D. 49, 1); d) = impubes (1. 28 § 2 eod.); e) "solent quidam, qui vulgo se iuvenes appellant, in quisbusdam civitatibus turbulentis se acclamationibus popularium accommodare" (1. 28 § 3 D. 48, 19).

Iuventus, молодость: a) юношеский возраст (1. 1 § 3 C. Th. 2, 17); b) = iuvenes: cupida legum iuv. (rubr. prooem. J.).

Iuxta (adv.), 1) возле, подле, близ, insula i. fundum in flumine nata (1. 9 § 4 D. 7, 1. 1. 19 § 1 D. 8, 2. 1. 9 D. 47, 9). - 2) сообразно, по, i. iuris publ. auctoritatem (1. 2 C. 10, 50); i. legem (1. 2 C. 10, 70. 1. 8 C. 12, 38).- 3) по отношению; observari i. aliquid (Paul. III, 5 § 5. Vatic. § 3 248).

L

Labarum (s. laborum), римское военное знамя, принятое Константином Великим за знамя империи, украшенное короной, крестом и начальной буквой имени Иисуса: praepositi labarum (= labarorum s. labororum), стража знамени (tit. C. 12, 18).

Labefactare, потрясать, aedium fundamenta (1. 6 C. 11, 6); пер. labefactari противоп. valere (1. 2 pr. D. 49, 18); вредить: labef. vitas insontium (1. 6 C. 9, 18); castimoniam viduae (1. 1 C. Th. 9, 25); labefactatio, вред, опасность, libertatis labefact. (1. 5 § 5 C. Th. 4, 8).

Labeo (M. Antistius), знаменитый римский юрист при Августе, основатель школы Прокульянцев (1. 2 § 47 D. 1, 2. Gai. J. 135. 188. II. 231. III. 140. 183, IV. 59. Ср. Pernice, M. Antistius Labeo I. 1873. 11. 1878.).

Labes, 1) падение, провал (1. 15 § 2. 1. 62 D. 19, 2).- 2) болезнь (1. 7 pr. C. 12, 58).- 3) пятно, порок; maleficiorum labe pollutus (1. 9 C. 9, 18. 1. 15 C. 2, 12. 1. 17 C. 5, 62. 1. 9 C. 2, 7).

Labi, 1) падать: lapsus aliquis (1. 7 § 2 D. 9, 2); спадать; ex fundo tuo crusta lapsa in meum fundum (1. 9 § 2 D. 39, 2); валиться, обрушиваться; vi fluminis lapsum aedificium (1. 24 § 5. eod. 1. 7 D. 47, 12. 1. 11 C. 8, 12); в пер. см.: впасть в нищету: idoneus subito lapsus (1. 14 D. 26, 7); labi facultatibus (1. 9 § 1 eod. 1. 1 § 11 D. 27, 8. 1. 8 D. 50, 2); уничтожаться, погибать, subito hereditas lapsa (1. 11 § 5 D. 4, 4).- 2) поскользнуться, ошибаться (1. 1 § 5 D. 2, 13. cf. 1. 3 C. 1. 7); errore labi, lapsus (1. 57 D. 17, 1. 1. 77 § 6 D 31. 1. 19 D. 33, 2. 1. 29 pr. D. 10, 3. 1. 35 § 2 D. 32. 1. 32 pr. D. 3, 5. 1. 17 § 2 D. 24, 3. 1. 6 § 7 D. 49, 16).- 3) o времени: протекать, проходить: tempora provocationis lapsa; lapsum temporis spatium (?. 6 § 1 D. 3, 2. 1. 6 C. 7, 66).

Labium, губа: labiis regit rex (1. 8 C. 1, 1).

Labor, 1) труд, работа, labor personalis muneris (1. 18 § 13. cf. 1. 1 § 3 D. 50, 4. 1. 13 § 5 D. 47, 10); militiae (1. 2 § 2 D. 3, 2); castrorum (1. un. C. 12, 31).- 2) трудность, сомнение (1. 2 § 2 D. 4, 5).

Laborare, 1) трудиться, стараться, laborare, ut etc. 1. 1 § 5 D. 4, 3. 1. 15 § 3 D. 48, 5); lab. adversus propria commoda (1. 4 C. 5, 1).- 2) быть в затруднительном положении, в беде, lab. contractu (1. 3 C. 8, 35); de poena (1. 2 pr. D. 2, 11); laborat pudicitia (1. 11 § 12 D. 48, 5. 1. 2 pr. D. 14, 2); lab. vento, pluvia (1. 12 § 17 D. 33, 7); adverso casu (1. 1 pr. D. 4, 6); morbo (1. 13 pr. D. 50, 5. 1. 49 § 3 C. 1, 3); lab. inopia, egestate (1. 7 § 3 D. 2, 1. 1. 18 § 1 D. 5, 1); nota, infamia (1. 2 pr. 1. 6 § 2 D. 3, 2).

Laboriosus, трудолюбивый (1. 18 pr. D. 21, 1).

Laborum, см. labarum.

Labrum, ванна (1. 15 D. 19, 1).

Lac, молоко (1. 28 D. 22, 1).

Lacedaemon, город Спарта: Lacedaemonius, спартанец (§ 10 J. 1, 2).

Lacerare, 1) раздирать, терзать, membri quid laceratum (1. 10 pr. D. 21, 1); laceratio, растерзание (1. 1 C. 12, 50). - 2) уничтожать, lac. legem (1. 23 § 3 C. 4, 35); commoda publica (1. 4 C. 10, 63).

Lacerta, морская рыба (1. 3 § 3 D. 33, 9).

Lacessere, 1) вызывать, invicem se lacess. (1. 19 § 1 D. 49, 15); lacessitus ad curiam (1. 11 pr. C. Th. 7, 22).- 2) нaпадать, lacess. famam alicuius (1. 1 § 4 D. 47, 10).

Lacrimosus, плачевный, ferarum lacr. spectacula (1. 11 § 1 C. 3, 12).

Lacuna, пробел, недостаток (1. 32 C. Th. 13, 5. cf. 1. 6 C. 11, 5).

Lacunar, потолок, плафон (1. 12 § 22 D. 33, 7).

Lacus, 1) озеро (1. 1 § 3. 4 D. 43, 14). - 2) бочка (1. 27 § 35 D. 9, 2).

Laedere, повреждать, особ. a) paнить, liberi hominis corpus laesum (1. 7 D. 9, 3); fructus laesi (1. 25 § 6 D. 19, 2. cf. 1. 30 § 3 D. 9, 2); b) нарушать права б) личные, quae facta laedunt pietatem, existimationem, verecundiam nostram (1. 15 D. 28, 7. 1. 15 § 27 D. 47, 10. 1. 3. 8 D. 48, 4); crimen laesae religionis (1. 1 C. 9, 19); Я) имущественные, нпр. laedi = damnum pati (1. 44 D. 4, 6. 1. 1 pr. eod. 1. 3 pr. D. 2, 15. 1. 69 § 3 D. 31); laed. societatem (1. 49 pr. D. 17, 2). Laesio, вред, ущерб, убыточность, absente socio ad laesionem eius facere aliquid (1. 28 D. 10, 3. 1. 7 § 14 D. 2, 14. 1. 6 C. 5, 75).

Laelius (Felix), юрист времен императора Адриана (1. 3 D. 5, 4).

Laesio, см. laedere.

Laetari, радоваться (1. 11 C. 10, 47).

Laetica terra, государственная, необработанная земля, раздаваемая иностранцам (barbari), которые добровольно подчинились власти римлян; народы эти назывались Laeti (1. 10. 12 C. Th. 7, 20. 1. 9 C. Th. 13, 11).

Laetitia, радость, веселость (1. 4. C. 1, 11); приятность: plena dignitatis laet. potiri (1. 3 C. 12, 16); радостное происшествие (1. 12 D. 48, 16).

Laetoria lex см. Plaetoria.

Laevus, левый (1. 1 C. 11, 42).

Lagena, бутылка (1. 37 § 2 D. 32).

Laicus, мирянин (1. 52 C. Th. 16, 5).

Lamina s. lamna, лист из металла (1. 27 § 6 D. 34, 2).

Lampadarius, носитель светильника (1. 10 C. 12, 60).

Lana, шерсть, пух (1. 70 pr. § 1- 10 D. 32).

Lanatus, шерстистый: pelles lan. (1. 70 § 8 eod.).

Lancea, пика (Jul. ep. nov. 79 § 304).

Laneus, шерстяной (1. 23 § 1 D. 34, 2. 1. 26 pr. D. 41, 1).

Languere, быть слабым (1. 34 D. 38, 1. 1. 1 § 1 C. Th. 2, 27).

Languescere, делаться слабым (1. 22 D. 29, 5. 1. 32 C. Th. 12, 1).

Languor слабость, нездоровье (1. 26. 6 D. 17, 1. 1. 44 § 6 D. 41, 3).

Laniare, 1) раздирать (1. 18 pr. D. 33, 7).- 2) мешать: lan. cursum publicum (1. 4 C. 1, 40).

Lanificium, шерстяная работа, прядение (1. 12 § 6 D. 7, 8); lanifica (mulier), прядильщица шерсти (1. 12 § 5. 6. 1. 16 § 2 D. 33, 7).

Laniger, покрытый шерстью: oves lanig. (1. 2 C. Th. 9, 30).

Lanio, мясник (1. 18 pr. D. 33, 7).

Lanipendia (sc. mulier), прядильщица, выдающая другим известное количество шерсти для прядения (1. 31 pr. D. 24, 1).

Lanista, учитель гладиаторов (1. 11 C. Th. 9, 40).

Lanius = lanio (1. 6 D. 50, 6).

Lanx, 1) чаша (1. 19 § 4. 13. 1. 31 D. 34, 2. Gai III. 192 sq.).- 2) чаша у весов (1. 1 C. 10, 71); отсюда aequa lance = pari modo (1. 20 D. 42, 1. 1. 17 C. 6, 20. 1. 4 § 1 C. 6, 28. 1. 23 § 1 C. 6, 37).

Laodicea, город в Сирии (1. 8 § 3 D. 50, 15); Laodicena colonia (1. 1 § 3 eod.); civitas Laodiceorum (1. 2 C. 10, 39).

Lapidarius, каменотес (1. 5 § 7 D. 13, 6. 1. 6 D. 50, 6). Lapicidina = lapidicina.

Lapidatio grandinis, градобитие (1. 4 C. 9, 18).

Lapideus, каменный (1. 1 § 4. 10 D. 43, 21).

Lapidicina, каменоломня (l. 9 § 2 D. 7, 1. 1. 77 D. 18, 1. 1. 32 D. 23, 3. 1. 8 pr. D. 24, 3); lapidic. marmoreae, мраморная ломка (1. 7 § 13 eod 1. 18 pr. D. 23, 5).

Lapillus, 1) камешек; iactare lapillum, iactus lapilli, бросать камнями, в знак протеста, в начатое строение, которое угрожает соседу (1. 6 § 1 D. 8, 5. 1. 5 § 10 D. 39, 1. 1. 1 § 6. 1. 20 § 1 D. 43, 24).- 2) драгоценный камень (1. 3 D. 1, 8. 1. 19 § 17. 18. 1. 25 § 10. 11 D. 34, 2).

Lapis, камень, а) вообще, нпр. caedere lapidem (1. 9 § 2 D. 7, 1. 1. 13 § 1 D. 8, 4. 1. 8 § 5 D. 8, 5. 1. 18 pr. D. 23, 5. cf. 1. 7 § 13 D. 24, 3. 1. 6 § 1 D. 8, 3. 1. 19 D. 10, 3. 1. 83 D. 17, 2); b) мостильный камень (1. 43 D. 6, 1. 1. 11 § 1 D. 8, 4. 1. 1 § 1 D. 47, 3); lapis quadratus, structilis, stratus (1. 6 § 5 D. 8, 5. 1. 17 § 1 D. 39, 3); с) склеп, illatum corpus in lapidem (1. 2 C. 3, 44); d) пограничный камень (1. 2 D. 47, 21); e) мильный камень (§ 16 I. 1, 25. 1. 1 § 4 D. 1, 12. 1. 21 § 2 D. 27, 1. 1. 2 C. 12, 38); f) палет (1. 3 § 2 D. 43, 16. 1. 1 § 1. 1. 5 § 1 D. 48, 4); g) дparoценный камень (1. 25 § 11 D. 34, 2).

Lapsus, 1) истечение времени: temporis lapsus (1. 2 C. Th. 2, 6. 1. 2 C. 11, 31); gemino lapsu causa evoluta (1. 1 C. 11, 32).- 2) легкомыслие: infirmae aetatis lapsus (1. 3 C. Th. 4, 11).- 3) погрешность (Nov. Valent. III cap. 1. II. 20).

Laquearius (laccarius), делающий набopные потолки (1. 1 С. 10, 64).

Laqueus, 1) веревка с петлей: animadverti gladio oportet, non - laqueo (1. 8 § 1 D. 48, 19); laqueum torquere, повеситься (1. 23 § 3 D. 21, 1).- 2) петля: ponere laqueum s. laqueos; incidere in laq. (1. 29 pr. D. 9, 2. 1. 55 D. 41, 1).- 3) nep. сети, узы = vinculum, nexus, iuris laqueis liberari (1. un. C. 5, 2. 1. 4 C. 11, 8).

Lar, дух-хранитель дома: larem igne venerari (1. 12 pr. C. Th. 16, 10); дом, жилище, larem collocare, constituere (1. 1 § 2 D. 25, 3. 1. 7 C. 10, 39. 1. 3 C. 12, 60); fovere (1. 49 § 2 C. 1, 3. 1. 10 C. 9, 51. 1. 38 D. 6, 1).

Lardum, см. laridum.

Largianum SCtum, сенатское постановление императора Клавдия (42 по Р. X.), которое определяет, что имущество умершего Latinus Iunianus, как peculium servi, переходит также к детям патрона, не лишенным поименно наследства (Gai. III. 63. § 4 I. 3, 7).

Largiri, 1) щедро давать, дарить, largiendi vel relinquendi potestas (1. 2 C. 5, 27); species lucri est ex alieno largiri, et beneficii debitorem sibi acquirere (1. 56 § 1 D. 47, 2); larg. de suo (1. 40 § 1 D. 49, 14).- 2) даровать, уступать, принадлежать (1. 2 C. 2, 22. 1. 1 C. 2, 27); особ. о сроке, который еще не истек (1. 14 § 2 D. 4, 2. 1. 30 D. 4, 4. 1. 1 § 3 D. 38, 6. 1. 1 § 6 D. 38, 9).- 3) largiri (ad) aliquid, быть достаточну, доставать, si largiatur portio ad servi pretium (l. 7 D. 40, 5. cf. 1. 11 § 6 D. 35, 2. 1. 25 § 1 eod. cf. 1. 21 § 1 D. 33, 1).

Largitas, щедрость, дарение, titulo largitionis conferre alicui aliquid (1. 2 C. 6, 60. 1. 4 C. 5, 9); милость: ex imperiali largit. indulgeri (1. 22 § 13 C. 6, 30. 1. 6 C. 7, 51).

Largiter (adv.), много, обильно, larg. interesse, referre (1. 81 D. 17, 2. 1. 5 C. 6, 44).

Largitio, 1) щедрость (1. 24 C. 5, 16. 1. 2 C. 7, 18).- 2) largitiones обозн. в noследнее время империи казну, государственное имущество, фиск, нпр. comes (sacrarum) largit. (см. comes s. 3); largitionum comitatenses (см.), palatini, palatina officia (1. 2 C. 10, 23. rubr. C. 12, 24. 1. 1 C. 10, 23. 1. un. § 1 C. 1, 32. 1. 17 C. 1, 9. 1. 21 C. 7, 62. 1. 13 C. 11, 7); largitionalis (adi.), казенный, = fiscalis, нпр. aurum largit. (1. 13 C. 10, 70. 1. 12 C. 4, 61. rubr. C. 10, 23).- (subst.), управляющий пyбличной кассой (1. 1 C. Th. 8, 3).

Largus (adi.), large (adv.), обильный, многий (1. 1 § 4 D. 27, 3. 1. 1 § 12 D. 38, 9. 1. 16 D. 40, 5).

Laridum (s. lardum), свиной шпик (1. 9. C. 10, 70. 1. 1 C. 12, 38).

Lascivia, шалость (pr. I. 4, 9. Gai. III. 202).

Laser, сок paстения, silphium (1. 5 § 1 D. 33, 9. 1. 16 § 7 D. 39, 4).

Lassatus, усталый (1. 7 § 7. D. 9, 2).

Lassitudo, усталость (1. 27 C. 1, 3).

Latebra, скрытое место, убежище (1. 5 C. 11, 7. 1. 1 C. 12, 46).

Latens, latenter см. latere.

Later, кирпич (1. 38 § 2 D. 19, 1).

Lateralia (s. lateraria), котома: lat, viatoria, дорожная сумкa (1. 102 pr. D. 32).

Laterculensis см.

Laterculum, во время империи список чиновникам (1. 1 § 7 C. 1, 27. 1. 1. 2 C. 1, 30. 1. 5 § 2 C. 1, 31). Laterculensis, составляющий такой список (1. 13 § 1. 15 C. 12, 19. 1. 5 C. 12, 34).

Latere, 1) скрываться, receptatores, sine quibus nemo latere diu potest (1. 1 D. 47, 16 cf. 1. 13 pr D. 1, 18); domi latere (1. 17 § 4 D. 21, 1); latens vitium (1. 55 eod ), incrementum (§ 20 I. 2, 1); in latenti retinere ius civile прот. publice profiteri (1. 2 § 35 D. 1, 2); latenter (adv.) = clam (1. 64 D. 26, 7).- 2) быть неизвестным (1. 3 D. 1, 14. 1. 60 § 2 D. 50, 16).

Latibulum = latebra (1. 1 pr. C. Th. 7, 19),

Laticlavus, широкая пурпуровая полоса на тунике (1. 17 C. Th. 6, 4. cf. Ulp. VII, 1); laticlavius, сановник, имеющий право носить широкую кайму пурпурового цвета (1. 4 C. 6, 21).

Latinitas см.

Latinus (subst.), римский гражданин, который занимал место между civis a peregrinus, пользовался iure commercii, без права conaubii; lex Iunia Norbana (772 г. a. u. c. при Тиберии) сделал из вольноотпущенных, которые получили преторскую свободу, отдельный класс граждан. уподоблявшийся по правам римлянам, высланным из Рима и водворенным в латинских колониях (Latini coloniarii), a эти вольноотпущенники получили название Latini Iuniani. Целью издания этого закона послужило, вероятно, то обстоятельство, что вольноотпущенным, которым недоставало известных условий, требуемых законом, желали дать определенное положение в государстве и вместе с тем предоставить им возможность со временем приобрести права римского гражданства. Latinus Iunianus не есть - civis romanus, к нему применяется латинское право (ius Latii) без участия в политических правах действительных латинцев, так как он не настоящий член известного латинского города. Latina libertas уничтожил Юстиниан (Ulp. I, 5. 10. 16. XI, 16. XIX, 4. XX, 8. 14. XXII, 3. XXV, 7. Gai. I, 15. 22. 28. 30. 32. 41. 56. 57. 66. 67. 69. 74. 79. 81. 95. 167. II, 110. 195. 275. III, 56. 71. 73. Vat. § 193. 221. § 3 I. 1, 5. § 4 I. 3, 7. 1. un. C. 7, 6).

Latinus (adi.), 1) касающийся Лация.- 2) латинский, feriae lat., празднество лат. союза (1. 2 § 33 D. 1, 2); litterae lat. (1. 11 § 3 D. 14, 3); verba lat. (1. 8 § 4 D. 46, 4); Latine loquentes (1. 103 D. 50, 16); (1. 20 § 9 D. 28, 1. 1. 48 D. 42, 1).- 3) oтносящийся к правам т. н. Latini Iuniani: lat. libertas (1. un. pr. C. 7, 6).

Latinus Largus, юрист, ученик Павла (1. 56 D. 21, 1. 1. 83 D. 31. 1. 9 D. 40, 8. 1. 30 § 1 D. 44, 2).

Latio см. ferre s. 8.

Latitare, 1) укрываться, = se occultare, copiam sui non facere; latitatio = occultatio sui (1. 7 § 1 и проч. D. 42, 4. § 1. 8 eod. § 9 eod. cf. 1. 36 D. 42, 5).- 2) быть сокрыту (1. 9 § 4 D. 7, 1).

Latitudo, 1) ширина, actus itinerisque (1. 13 § 2 D. 8, 3); viae (1. 8. 23 pr. eod.), praedii (1. 7 § 3 D. 41, 1).- 2) размер, пределы: voluntatis lat. (1. un. C. 4, 11).

Latrina, отхожее место (1. 15 § 1 D. 7, 1).

Latro, разбойник (1. 118 D. 50, 16); latronura vis, incursus (1. 18 pr. D. 13, 6. 1. 30 D. 35, 2. 1. 1 C. 4, 34. 1. 9 D. 4, 6. 1. 5 § 4 D. 23, 3. 1. 13 pr. D. 28, 1. 1. 24 D. 49, 15. 1. 21 D. 24, 3); latr. furca figendi (1. 28 § 15 D. 48, 19).

Latrocinari, грабить (1. 4 C. 9, 16).

Latrocinium, разбой, грабеж (1. 4 § 2 D. 10, 2. 1. 52 § 3 D. 17, 2. 1. 27 § 2 D. 48, 19. 1. 1 C. 4, 34).

Latrunculator, сыщик разбойников (1. 61 § 1 D. 5, 1).

Latrunculus = latro (1. 1 pr. D. 32. l. 34 § 1 D. 39, 5. 1. 24 D. 49, 15).

Latus (subst.), бок, a) corporis: latus vel crus brevius (1. 12 § 1 D. 21, 1); тк. лицо: circa latus Principis agere, militari (1. 30. pr. D. 27, 1. 1. 25 C. 5, 62. 1. un. C. 12, 18); b) побочная линия родства (1. 1 pr. § 1. 1. 10 § 8 D. 38, 10. cf. pr. I. 3, 6); ex latere (прот. ex gradu ascendentium vel descend.) uxorem ducere, contrahere matrimonium (1. 68 D. 23, 2. 1. 17 C. 5, 4); de latere, прот. de descendentibus, adscendentibus (1. 6 C. 5, 5); c) сторона, ex uno latere - alia parte (1. 7 § 4 D. 41, 1); ex uno lat. constare contractum (1. 13 § 29 D. 19, 1); ex utroque lat. nasci actionem (1. 6 § 4 D. 3, 5. 1. 11 D. 39, 2. 1. 49 § 2 D. 46, l. cf. 1. 118 D. 45, 1).

Latus (adi.), late (adv.), 1) широкий, via latior - angustior (1. 23 pr. D. 8, 3. 1. 9 § 1 D. 8, 5. 1. 2 § 32 D. 43, 8); latius iter (1. 11 pr. D. 8, 6. 1. 30 D. 8, 3); latus clavus, широкая кайма пурпурового цвета (Ulp. VII. 1. 1. 42 D. 24, 1).- 2) просторный, late diffusum i. e. in diversis locis constitutum patrimonium (1. 3 C. 5, 36); lata fuga (1. 8 D. 48, 22); обширный: latiss. potestas (1. 120 D. 50, 16); latior interpretatio (1. 1 § 3 D. 22, 1. 1. 9 D. 4, 6. 1. 7 § 5 D. 43, 24. 1. 2 pr. 1. 181 D. 50, 16); late concipere verba (1. 99 pr. D. 45, 1); latius porrigere iudicium (1. 5 § 2 D. 11, 6).- 3) значительный, большой: lata culpa (см.), lata negligentia (1. 7 § 1 D. 27, 10. 1. 6 D. 50, 8).

Laudabilis (adi.), laudabiliter (adv.), похвальный (1. 10 C. 1, 3. 1. 2 § 9 C. 1, 17). Laudabilitas, как титул (1. 1 C. 11, 6).

Laudare, 1) хвалить: laudator, хвалитель (1. 1 § 4 D. 11, 3).- 2) приводить, ссылаться нa, laud. auctorem (1. 6 § 1 D. 19, 1. 1. 63 § 1 D. 21, 2. 1. 7. 14 C. 8, 45).

Laureatus, украшенный лаврами, Praetor laur. (1. 25. 29 C. Th. 6, 4).

Laus, пoxвaлa (1. 19 pr. D. 21, 1).

Laute (adv.), щедро: lautius uti, impendere (1. 25 § 12. 16 D. 5, 3).

Lautumiae, тюрьма, высеченная в каменной скале (1. 9 D. 4, 6. 1. 1 § 4 D. 11, 5. cf. Liv. XXVI, 27. XXXII, 26. XXXVII, 3).

Lautus (adi.), прекрасный, роскошный: lavacra lautiora (1. 3 C. Th. 15, 2).

Lavacrum, баня (1. 9 C. 1, 4); крещение (1. 1 C. 1, 6).

Lavare, мыть, lana lota (1. 70 § 4 D. 32); купаться: balnea conducere, ut municipes gratis lavarentur (1. 30 § 1 D. 19, 2. 1. 25 § 10 D. 34, 2).

Lavatio, 1) купaниe (1. 30 § 1 D. 19, 2). - 2) ванна (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Laxamentum, смягчение, a) облегчение, льгота: cum quodam laxam. itineris numerandum tempus vocationis (1. 4 D. 50, 5); b) светлые промежутки (1. 6 C. 5, 70); c) отсрочка (1. 7 § 11 D. 26, 7. 1. 3 § 1 C. 7, 54).

Laxare, 1) прекращать, ex iuris rigore, de iure lax. aliquid (1. 32 D. 24, 1. 1. 8 C. 6, 23).- 2) предоставлять, давать; lax. licentiam alicui (1. 4 C. 11, 6).- 3) освобождать: lax ari vinculis (1. 23 C. 9, 47).

Laxitas, 1) свобода: in suam naturalem lax. pervenire, dimittere (1. 44. 55 D. 41, 1). - 2) освобождение (1. 4 C. Th. 11, 7).

Laxus, 1) свободный, вольный, laxior agendi facultas (1. 76 § 8 D. 31).- 2) знaчительный, laxior sumtus (1. 14 C. Th. 13, 1).

Lectica, носилки (1. 7 pr. D. 8, 3. 1. 49 pr. D. 32). Lecticarius (servus), носильщик носилок (1. 49 pr. 1. 99 § 4 eod. 1. 65 pr. D. 31. 1. 13 D. 34, 2. 1. 29 pr. D. 45, 1).

Lectio, 1) чтение: lectio tabularum (1. 2 § 5 D. 29, 3); actorum (1. 25 C. 9, 9); libri improbatae lectionis (1. 4 § 1 D. 10, 2).- 2) изречение, место, слова, текст (1. 2 § 7 C. 1, 17); diversae iuris lect. (1. 5 C. 6, 61).- 3) сочинение (Помнония), variae lectiones (1. 1 § 3 D. 6, 1. 1. 21 D. 6, 1. 1. 8 § 6 D. 8, 5. 1. 2 D. 20, 2).

Lector, чтец (1. 6 C. 1, 3).

Lectulus = lectus: lectuli invasor alieni (1. 6 C. Th. 9, 38).

Lectum s. lectus, постель (1. 52 § 9 1. 100 § 4 D. 32. 1. 3 § 3. 1. 9 § 1 D. 33, 10. 1. 19 § 8 D. 34, 2).

Legaliter (adv.), сообразно с законами (Consult. c. 2. 3.).

Legare, 1) по закону XII таблиц обоз. вообще распоряжаться имуществом по завещанию (1. 120 D. 50, 16). - 2) в тесн. см. отказывать кому что-нб. в завещании, по гражданскому праву; legatum (subst.), такое предоставление имущественной выгоды по последней воле в пользу известного лица, против. fideicommissum (tit. I. 2, 20. D. 30-32. C. 6, 37. 1. 136 pr. D. 30. cf. 1. 36 D. 31. 1. 87 D. 32. 1. 4 C. 6, 38. 1. 1 pr. D. 35, 2. cf. pr. I. 2, 22. 1. 33 pr. D. 31. 1. 13 D. 36, 3. 1. 1 pr. eod. 1. 17 eod. 1. 35 § 3. D. 3, 3); legatorum (s. de legatis) slipulari, stipulatio (l. 35 § 2. 1. 40 § 1 eod. 1. 5 pr. D. 44, 4. 1. 29 pr. D. 45, 1. 1. 1 § 2 D. 46, 5); o четырех формах отказов см. Gai. II. 191-223. Legatarius, отказоприниматель, legatarii caeterique, qui quid in testamento acceperunt (1. 1 § 11 D. 29, 4. § 11 I. 2, 10. 1. 14 § 1 D. 41, 3. 1. 8 § 4 D. 2, 8. 1. 11 D. 36, 3); legataria, получающая в завещании отказ (1. 43 D. 19, 1. 1.2 pr. D. 33, 4.- 3) посылать, отправлять послом (Tabul. Heracl. lin. 75).

Legatarius, см. legare.

Legatio, см. legatus s. 1.

Legativum, посольские издержки (1. 18 § 12 D. 50, 4. 1. 2 § 3 D. 50, 7).

Legatus (subst.), 1) посол; legatio, посольство (tit. D. 50, 7. C. 10, 63. 1. 1. 2. pr. 1. 12 D. cit. 1. 8 D. 4, 6); provincialis (1. 35 § 2 D. 12, 2. 1. 18 § 12 D. 50, 4. 1. 32 § 9 D. 4, 8. 1. 86 pr. D. 29, 2); legationis causa abesse (1. 30 pr. eod. 1. 13 § 1 D. 28; 1. 1. 3 C. h. t. 1. 17 D. h. t. 1. 2 § 3 D. 5, 1. 1. 8 eod. 1. 24 § 1 eod.).- 2) представитель т. наз.-го Praeses prov. (1. 2 § 1. 1. 3. 4 § 6. 1. 5. 6 pr. § 2. 1. 10 § 1. 1. 11 - 13 D. l, 16. 1. 4 D. 1, 21. 1. 32 D. 4, 6. 1. 1 pr. D. 37, 13. 1. 17 D. 40, 2. 1. 9 § 2. 3. D. 48, 19. 1. 2 D. 49, 3).- 3) наместник императорской провинции (legatus Caesaris) (1. 1. 20 D. 1, 18. 1. 7 D. 40, 2, Gai. 101. 102).- 4) военачальник (Vat. § 222).

Legere, 1) собирать a) набирать нпр. leg. glandem (1. 1 pr. D. 43, 28), aleam (1. 42 D. 33, 2); uvam (1. 25 D. 19, 1); legulus, собиратель (1. 13 § 6 D. 7, 1); b) читать; legibilis, удобный для чтения: legibilia = quae (in testamento) legi possunt (1. 1 pr. D. 28, 4. 1. 42 D. 9, 2. 1. 11 § 3 D. 14, 3); c) пpочитать, pro tribunali leg. libellos (1. 74 D. 47, 2. 1. 40 D. 12, 1). - 2) набирать (войско), выбирать (1. 35 pr. D. 4, 6. 1. 6 § 2 D. 48, 11. 1. 4 § 1. 2 D. 49, 16).

Legibilis, см. legere s. 1. b.

Legio, легион (l. 2 pr. § 1 D. 3, 2).

Legionaria militia, пехота = pedestris mil. (1. 2 § 4 C. Th. 7, 22).

Legislator, 1) законодатель (1. 32 § 1 D. 1, 3. 1. 5 pr. C. 1, 14. Gai. III. 56. 76. 218).- 2) юpист = iиris s. legum auctor (1. 2 § 20 C. 1, 17. 1. 2. pr. C. 4, 18. 1. 10 § 5 C. 8, 48. cf. auctor s. 4.).

Legitimus (adi.), legitime (adv.), 1) coгласный с законами, законный, по гражданскому праву, нпр. ius legit. прот. naturale (§ 14 I. 3, 1); conventio legit. = quae lege aliqua confimatur (1. 6 D. 2, 14. 1. 4 § 4 D. 27, 4. 1. 18 D. 46, 2. 1. 2 C. 5, 15); legit. actio (1. 2 § 6 D. 1, 2. 1. 14 § 3 D. 19, 5. 1. 19 D. 39, 1. 1. 22 § 2 D. 39, 3. 1. 32 pr. D. 35, 2); legit. accusatio (1. 11 § 9 D. 48, 5); poena (1. 7 § 1 D. 13, 1. 1. 1 § 3 D. 48, 12); legit. crimen (1. 3 § 2 D. 47, 10); legit. probationes (1. 25 pr. D. 22, 3. 1. 40 pr. D. 29, 1); actus legit. (1. 77 D. 50, 17. 1. 2 § 9 D. 38, 17, 1. 132 pr. D. 45, 1); cognatio legit.= civilis (1. 4 § 2. D. 38, 10); legit. uxor (1. 4 eod. 1. 7. 19 C. 5, 4. 1. 6 C. 5, 5. 1. 7. 8 C. 8, 47. 1. 19. 24 D. 1, 5); legitime quaesitus, прот. spurius (1. 3 § 2 D. 50, 2); legit. filius, liberi (1. 45 pr. D. 28, 6. 1. 6. 19. 23 § 2 C. 5, 4. 1. 35 D. 24, 1); legitimi curatores (Ulp. XII. 1); legitima indicia против. iudicia, quae imperio continentur (Gai. IV. 103 - 109); legit. aetas, = совершеннолетие (1. 27 D. 3, 5. 1. 32 § 2 D. 26, 2. 1. 1 pr. D. 27, 7. 1. 20 § 1 D. 34, 3. 1. 41 pr. D. 46, 1. 1. 28 § 2 D. 49, 1. 1. 2 C. 2, 41. 1. 12, C. 5, 37. 1. 1 C. 5, 70. 1. 10 C. 7, 62); dies legit, quibus appellare licet (1. 2 C. 7, 67. 1. 3 pr. D. 22, 1. cf. 1. 4 § 5 D. 42, 1. 1. 72 D. 3, 3. 1. 19 D. 4, 4. 1. 13 D. 8, 6. cf. 1. 5 D. 7, 1. 1. 24 D. 24, 1. 1. 10. 11 § 1 D. 3, 2); legit. usurae (1. 1 § 3 D. 20, 1. 1. 7 § 4. 7. 10 D. 26, 7. 1. 14-16 C. 4, 32); legit. modus usurarum (1. 2 § 8 D. 13, 4. cf. 1. 26 pr. D. 12, 6. 1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 8 D. 20, 2. 1. 13 § 26 D. 19, 1. 1. 34 pr. C. 8, 54. 1. 25 C. 5, 16. 1. 6 § 2 C. 6, 50); legit. portio, законная доля (1. 28. § 1. 33 pr. C. 3, 28. 1. 19 pr. D. 38, 2. 1. 1 C. 6, 5); partis legit. bon. poss. c. tab. (l. 1 C. 6, 13): legit. hereditas, наследство по закону (ab intestato). против. по завещанию (1. 7 pr. D. 4, 5. 1. 6 § 8. 1. 22 pr. D. 29, 4. 1. 16 pr. D. 34, 9. 1. 7 pr. D. 38, 6. 1. 2 pr. 1. 4 D. 38, 7. 1. 2 § 3. 4. 1. 3 § 1 seq. 1. 4 seq. D. 38, 16. 1. 1 § 3. 5. 8 D. 38, 17); ius legitim. hereditatum (1. 37 D. 28, 6. 1. 3 § 2 D. 17, 2. 1. 1 § 9 D. 29, 4. 1. 22 D. 37, 14. 1. 6 § 1 D. 37, 1. 1. 11 § 1 D. 37, 4. 1. 4 C. 6, 38); legit. successiones (1. 11 C. 3, 28); legit. heres (1. 26 D. 3, 5. 1. 6 pr. D. 5, 2. 1. 1. 2 § 4 D. 38, 17. 1. 1 pr. D. 38, 15. 1. 2 pr. D. 38, 16. 1. 1 § 9 D. 38, 8. 1. 5 eod.); successores legit, прот. honorarii (1. 6 § 1 D. 36, 1); legit. tutela, legit. tutor (tit. I. 1, 15. 17. 18. D. 26, 4. C. 5, 30. 1. 12 § 1 D. 26, 7. 1. 7 § 1 D. 27, 10. 1. 16 § 1 D. 28, 6); legit. testamenti factio (1. 35 pr. C. 3, 28); legit. verbis (прот. Graecis verbis) dare tutores, libertates (1. 8 C. 5, 28. 1. 14 C. 7, 2); ususfr. legitime (прот. ex causa fideicommissi) alicuius factus (1. 3 D. 7, 6); latitudo (viae) legit. (1. 13 § 2 cf. 1. 8 D. 8, 3. 1. 14 D. 8, 2. 1. 3 § 1 D. 11, 8).- 2) относящийся к закону, к праву: legit. opus (prooem. I. § 7); legit. scientia (§ 4 eod. 1. 2 § 9 C. 1, 17); также сведущий в законах (1. 2 § 9 eod.).- 3) светский (1. 35 § 5 C. 8, 54).

Legulus, см. legere s. 1 a.

Legumen, стручковый плод (1. 3 § 8. 11 D. 33, 9. 1. 77 D. 50, 16).

Lena, см. leno.

Lenire, смягчать: poena lenienda (1. 1 § 3. D. 48, 8).

Lenis (adi.), leniter (adv.), мягкий, нестрогий, stillicidium lenius - acrius facere (1. 20 § 5 D. 8, 2); lenius puniri (1. 28 § 12 D. 48, 19).- Lenitas, мягкость (1. 12 pr. eod.).

Leno, сводник, посредник; lеna, сводница; lепосiпiит, сводничество, промысел содержателя публичного дома (1. 1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 43 § 6-9 D. 23, 2. 1. 47 D. 24, 3. 1. 2 § 2 - 7. 1. 24 pr. 1. 26. pr. 1. 29 § 3 D. 48, 5. 1. 12 C. 1, 4. 1. 2. 9 C. 9, 9).

Lentare, гнуть (Nov. Val. III de palatin. II. 7. c. 3 § 2 de sepulc. viol. II. 23 c. I. § 3).

Leo, лев (1. 2 § 2. 1. 29 § 6 D. 9, 2); leonina (львиное) societas, договор товарищества, где одному из товарищей принадлежит вся выгода, а на другого падает вся потеря дела (1. 29 § 2 D. 17, 2).

Leo, римский император (451-474 р. Chr. n.); Leonina s. Leoniana lex, constitutio (1. 50 C. 1, 3. 1. 20 pr. C. 5, 3); преемником был его внук Leo (iunior), который умер в 474 г. (1. 16 C. 2, 7).

Leporinus, заячий, lапа lер. (1. 70 § 9 D. 32).

Leptis, город в Африке: Leptis magna Leptimagnensis civitas - altera Leptis (1. 8 § 11 D. 50, 15. 1. 2 § 1 C. 1, 27); colonia Leptitanorum (1. 30 D. 28, 6).

Lessus, жалобный крик, mulieres genas ne vadunto, neve lessum funeris ergo habento (L. XII tab. X. 4).

Letum, смерть (1. 9 D. 47, 11. 1. 1 § 1 C. 9, 4); letifer, letalis (adi.), letaliter (adv.), смеpтонocный, herbae letif. (1. 4 C. 4, 58); vulnus let. (1. un. C. 9, 14); letaliter vulneratus (Coll. 7 § 1).

Levamen, levamentum, облегчение (1. 3 § 2 D. 47, 6. 1. 5 C. 11, 57).

Levamentarius, служащий к облегчению (1. 1 C. Th. 13, 5).

Levare, 1) облегчать, navis onustae levandae causa merces in scapham traiectae (1. 1. 4 pr. § 1. 1. 8 D. 14, 2).- 2) снимать, освобождать, levari vinculis (1. 48 D. 50, 16); onere obligations (1. 67 D. 3, 3); muneribus (1. 4 C. 10, 42).- 3) поднимать, вверх поднять: manus levatae adversus aliq. (1. 15 § 1 D. 47, 10); levato velo (при открытых дверях) cognoscere, causas (1. 5 C. 11, 5).- 4) взимать, брать, tributum (1. 4 § 2 D. 50, 15).

Levir, шурин (1. 4 § 6 D. 38, 10).

Levis (adi.), leviter (adv.), легкий: a) нетяжелый, leves anuli (1. 6 D. 48, 20); lances (1. 102 § 1 D. 32); пер. non leves auctores (1. 3 D. 5, 4); b) незначительный, levis febricula, leviss. febris (1. 1 § 8 D. 21, 1. 1. 60. D. 42, 1); levis castigatio (1. 5 § 3 D. 9, 2. 1. 13 § 4 D. 19, 2); coercitio (1. 7 § 2. 1. 11 § 7 D. 47, 10); territio (1. 18 § 41 eod.); poena (1. 14 D. 48, 19. 1. 68 D. 23, 2. 1. 9 D. 47, 9. 1. 1 pr. D. 47, 18. 1. 7 § 2. 1. 15 § 44 D. 47, 10. 1. 7 § 5 D. 9, 2. 1. 32 pr. eod. 1. 4 § 14 D. 49, 16. 1. 5 D. 50, 2); levis culpa (см.); c) нетяжелый, нетрудный, прот. durus, gravis, нпр. leviora vincula (1. 8 § 6 D. 48, 19); levior sententia (1. 13 eod. 1. 8 § 7. 11. 1. 34 D. 46, 1); leviores usurae (1. 3 D. 13, 4. 1. 12 D. 22, 1. 1. 89 § 2 D. 46, 3); d) = facilis s. 1. нпр. in libertatibus levissima scriptura (s. conditio) spectanda est, ut, si plures sint, quae manumisso facilior sit, ea levissima intelligatur (1. 5 D. 40, 4. cf. 1. 35. 51 pr. 87. 90 D. 35, 1. 1. 64 § 1 D. 36, 1); e) легкомысленный (1. 1 § 9. 1. 18 pr. D. 21, 1. 1. 22 § 6 D. 24, 3. 1. 30 D. 48, 19).

Levitas, легкомыслие (1. 24 § 2 D. 4, 4. 1. un. C. 9, 7).

Lex, 1) зaкон, обязательный для всех, общее правило (1. 1 D. 1, 3. 1. 7 eod. Gai. I. 3.): а) в тесном смысле, прот. plebiscitum - постановление всего римского народа, народного собрания (comitia curiata или comitia centuriata) (§ 4 I. 1, 2. 1. 2 § 2-8 D. 1, 2. Gai. I. 3. 1. 7 § 7 D. 2, 14. 1. 1 § 1. 1. 28 § 2 D. 4, 6); co времени legis Hortensiae (Gai. I. 3) все plebiscita сделались обязательными для всего народа и назывались leges, нпр. lex Aquilia (1. 1 § 1 D. 9, 2), и таким образом lex обоз. вообще постановление народа (1. 32 § 1 D. 1, 3); прот. постановлениям сената и императора (1. 1 pr. D. 1, 21. 1. 6 D. 2, 14. 1. 7 pr. D. 4, 5. 1. 2 pr. D. 10, 2. 1. 6 § 2 D. 26, 1. 1. 6 C. 2, 3); иногда обоз. известное решение народа, именно б) lex XII tab. нпр. cui lege bonis interdictum est (1. 18 pr. D. 28, 1. 1. 5 § 1 D. 29, 2. cf. 1. 1 pr. D. 27, 10. 1. 3 D. 41, 3. 1. 13 § 3 D. 8, 3. 1. 7 § 14 D. 2, 14); в) lex Iulia et Papia Poppaea (также leges) (1. 2 D. 4, 4. 1. 45 § 5. 1. 48 § 1. 1. 49 D. 23, 2. 1. 64 § 6. 7 D. 24, 3. 1. 5 D. 34, 7. 1. 10 D. 34, 9. 1. 62 § 2. 1. 63 § 1. 1. 64 D. 35, 1. 1. 16 pr. D. 37, 14. 1. 5 C. 10, 10); г ) lex Aelia Sentia (1. 4 D. 18, 7. 1. 6 D. 37, 14. 1. 12 § 1. 1. 14 § 1. 5. 1. 31. 32 D. 40, 9); д) lex Iulia iudiciorum (1. 6 D. 2, 12. 1. 2 pr. § 1 D. 48, 3); b) в более широком см. правило, предписаниe гражданского права (ius scriptum) прот. преторскому (ius honorum) или обычному праву (1. 8 D. 23, 2. 1. 112 § 3 D. 30, 1. 52 § 5. 6 D. 44, 7. 1. 27 D. 50, 17); так SCtum Maced. называется lex (1. 9 § 4 D. 14, 6); тк. SCtum Turpill. (1. 10 pr. D. 48, 16) и oratio Severi (1. 49 D. 4, 4. cf. 1. 1 pr. D. 27, 9); часто это выражение относ. к указам императоров (1. 21 cf. 1. 7 D. 37, 5. 1. 50 C. 1, 3. 1. 9 C. 1, 14. 1. 22 C. 5, 37. 1. 3 C. 7, 39. cf. 1. 1 pr. § 1 D. 1, 4); nova lex, novae leges = постановления сената и император. указы (1. 7 pr. D. 4. 5. 1. un. D. 13, 2); leges nostrae = ius (civile) nostrum (1. 26 pr. D. 26, 2. 1. 6 § 1 D. 37, 11); omissa causa testamenti hereditatem possidere lege, на основании гражданского права = ab intestato (1. 11 D. 29, 4. cf. 1. 130 D. 50, 16); ex lege ( = ex iure) Quiritium vindicare (1. 1 § 2 D. 6, 1); ex lege (= legitime) nubere (1. 42 D. 40, 7); ita factum, uti de lege fieri licuit (1. 1 § 16 D. 43, 12); publica lex = ius publ. (1. 4 D. 47, 22); c) в самом широком смысле: правило, преднисание, нпр. постановление преторского эдикта называется lех (1. 1 § 2 D. 38, 8); тк. нормы и правила, установленные и введенные юристами, наз. leges, a юристы legum auctores, legum latores (1. 2 § 10. 20 C. 1, 17. 1. 33 § 1 C. 3, 28. 1. 10 C. 6, 26. l. 19 C. 6, 30. cf. legislator s. 2); ratio naturalis, quasi lex quaedam tacita (1. 7 pr. D. 48, 20); lex naturae - lex specialis (1. 24 D. 1, 5. 1. 32 § 1 D. 1, 3); далее leges обоз. тоже, что ius s. 1. a. д.), нпр. legum scientia, eruditio; prima legum audientia, cunabula (prooem. I. § 3. 1. un, C. 7, 25. 1. 2 § 9. 22 C. 1, 17. 1. 11 C. 8, 26).- 2) lex (municipalis, municipii, civitatis, loci), гopoдcкой, муниципальный устав (1. 3. 6 pr. D. 3, 4. 1. 37 D. 42, 5. 1. 3 § 4 D. 43, 24. 1. 3 § 5 D. 47, 12. 1. 12 D. 49, 1. 1. 21 § 7. 1. 25 D. 50, 1. 1. 10 D. 50, 2. 1. I D. 50, 3. 1. 11 § 1 D. 50, 4. 1. 3. 6 D. 50, 9. 1. 4 C. 11, 29).- 3) свободное, частное объявление воли, ближе определяющее юридическое отношение, отсюда - основание, главное условие юридического акта, уговор нпр.: lex commissoria (см.); lex nienditiovs (1. 22. 33. 60 D. 18, 1. 1. 8 D. 18, 3. 1. 6 § 1 D. 18, 7. 1. 53. § 2 D. 19, 1); emtionis (1. 13 § 14 eod. 1. 5 D. 47, 12. 1. 13 pr. D. 8, 4. 1. 40 pr. § 1. 1. 77 D. 18, 1); lex aedium (1. 33 D. 8, 2. 1. 17 § 3 eod. 1. 6 pr. D. 8, 4. 1. 89 § 4 D. 31. 1. 77 D. 17, 2. 1. 25 § 3. 1. 29. 55 § 2. 1. 61 pr. D. 19, 2); operis locandi (1. 13 § 19 eod.); lex vectigalis (1. 2 § 29 D. 47, 8); vectigali fundo dicta (1. 31 D. 20, 1); censoria (см. censores); lex donationis (1. 22 D. 1, 5.1. 16 § 1 D. 40, 2. 1. 8 D. 40, 8); obligationis (1. 108 D. 46, 3. 1. 1 § 12 D. 16, 3. 1. 24 eod. 1. 13 § 26 D. 19, 1. 1. 8 D. 19, 5. 1. 7 § 5 D. 2, 14. 1. 1 § 6 D. 16, 3. 1. 73 § 4 D. 50, 17); legem suae rei dicere (1, 20 § 1 D. 23, 4); lege imponere alicui (1. 7 § 8 D. 24, 1); legem apertius conscribere (1. 39. D. 2, 14); consignare (1. 13 § 6 D. 19, 1); тк. предсмертное распоряжение, legem testamento dicere (1. 14 D. 28, 1. 1. 114 § 14 D. 30); legatario legem dicere (1. 40 § 1 D. 40, 5. 1. 22 pr. D. 32).- 4) качество, свойство, lex danda operi talis, ne quid noceat vicinis (1. 15 § 10 D. 39, 2).- 5) = dogma: lex catholica, venerabilis (1. 1 C. 1, 5. 1. 1 C. 1, 7); iudaica (1. 4. 5 C. 1, 9).

Libanensis (provincia), окрестности Ливана (1. 10 C. 8, 10).

Libare, возливать, приносить в жертву (1. 7 C. 1, 11).

Libella, мелкая серебряная монета (1. 9 C. 1, 4).

Libellensis, импер. чиновник т. н. scrinium libellorum (1. 3 pr. C. 3, 24. 1. 32 § 4 C. 7, 62. 1. 14 § 1 C. 12, 19. Nov. 35).

Libellus s. libelli, письмо, нпр. lib. divortii, repudii, разводное письмо (1. 7 D. 24, 2. 1. 6 C. 5, 17); lib. rerum, familiae, список, инвентарь (1. 9 § 3 D. 23, 3. 1. 99 pr. D. 32. 1. 4 § 1 D. 39, 4); письм. заявление: libellum ad aedes proponere (1. 4 § 6 D. 39, 2); публич. объявление: libellum proponere continentem: invenisse se et redditurum ei, qui desideraverit (1. 44 § 8 D. 47, 2); lib. famosi (Gai. III. 220); (см. s. 3); особ. просьба, прошение на имя государя, высших сановников; жалоба, lib. dimissorii, appellatorii, accusatorii (см.); lib. inscriptionis (см. s. 3); conventionis (см.); usque ad denunciationem vel libelli dationem processisse (1. 7 D. 5, 2. 1. 15 D. 2, 4); per lib. expedire, о магистратах, которые на предложенный им вопрос или предъявленную жалобу сейчас отвечали, решали дело (non causa cognita) (1. 9 § 1 D. 1, 16. 1. 71 D. 50, 17. cf. 1. 6 C. 5, 71. 1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 32 § 14 D. 4, 8. 1. 3 § 2 D. 1, 19. 1. 19 § 9 D. 19, 2. 1. 6 § 9 D. 28, 3. 1. 41 § 7 D. 30. 1. 23 D. 33, 2. 1. 2 D. 49, 14); scrinium libellorum, императ. канцелярия, где принимали прошения частных лиц (1. 1. 3-5. 11. 15 C. 12, 19); libellis praeesse, о начальнике канцелярии (1. 11 C. 10, 47); тк. libellos agere (1. 12 pr. D. 20, 5).

Libens, готовый (1. 2 C. Th. 11, 15); libenter (adv.), охотно (1. 1 D. 1, 2. 1. 1 C. Th. 11, 13).

Liber, 1) книга (1. 52 pr. § 1 seq. D. 32. 1. 2 § 34 D. 33, 7); libri improbatae lectionis (1. 4 § 1 D. 10, 2).- 2) глава, отдел сочинения (pr. I. 2, 1. 1. 2 § 41. 44 D. 1, 2. 1. 8 pr. D. 5, 2. 1. 2 § 3 C. 1, 17).- 3) coчинение = libellus: librum ad infamiam alicuius pertinentem scribere, componere, edere (1. 5 § 9 D. 47, 10).- 4) письмо (1. 1 § 2. 4 D. 1, 13).

Liber (subst.), сын (1. 33 pr. C. 3, 28. 1. 8 § 5 C. 5, 9); liberi, дети.- 1) нисxoдящие (1. 56 § 1 D. 50, 16. 1. 220 pr. eod. cf. § 5 1. 1, 14. 1. 10 D. 1, 9. 1. 10 § 9 D. 2, 4. l. 2 § 3 D. 2, 8. 1. 48 D. 24, 3. 1. 1 § 1 D. 37, 5. l. 3 § 6 D. 38, 4. 1. 10 § 7 D. 38, 10. 1. 9 § 13 D. 48, 19. 1. 15 D. 50, 12); lib. naturales - adoptivi (1. 10 D. 1, 9. 1. 1 pr. D. 37, 4. 1. 1 § 6. 1. 4 D. 38, 6. Gai. I. 104. II. 136. III. 2. 31. 40); iure trium liberorum excusatus (1. 37. § 1 D. 27, 1. cf. pr. I. 1, 25. tit. C. 5, 66); ius liberorum, привилегия, которой пользовались лица, имеющие детей (1. 1 C. 8, 59. Ulp. XVI. 1. Gai. I. 145. 194. III. 44. 46. 50. 53).- 2) liberi обоз. также (при bonorum possessio contra tabulas и unde liberi) sui (naturales u adoptivi) и emancipati из-под отцовской власти (pater naturalis) (Ulp. ХХVIII. 8. Gai. III. 26. § 9 I. 3, 1. 1. 1 § 6 D. 38, 6).

Liber (adi.), свободный, a) нeorpaниченный, lib. voluntas (1. 19 § 2 D. 3, 5); lib. arbitrium (1. 28 D. 1, 7); lib. administratio (1. 28 § 2 D. 2, 14. 1. 58 D. 3, 3. 1. 41 § 1 D. 6, 1. 1. 1 § 1 D. 20, 3. 1. 11 D. 28, 2); rerum suarum alienatio (1. 2 D. 37, 12); testamenti factio (1. 1 pr. D. 29, 1. 1. 41 D. 38, 1. 1. 3 § 2. 1. 47 § 2 D. 38, 2); possessio (1. 11 D. 43, 16. 1. 22 § 6 D. 50, 1. 1. 14 D. 50, 7); liber prospectus (1. 15 D. 8, 2); b) свободный, libera matrimonia esse, antiquitus placuit, ideoque pacta, ne liceret divertere, non valere (1. 2 C. 8, 39); c) независимый, самовластный, liber populus (1. 7 § 1 D. 49, 15. 1. 3 D. 1, 5. 1. 19 § 2 D. 3, 5. 1. 23 § 6. 1. 25 § 2 D. 21, 1. 1. 19. 23. 49. 54. D. 41, 1. 1. 1 pr. D. 43, 29); lib. corpus = lib. hominis corpus (1. 73 D. 9, 1. 1. 7 D. 9, 3); lib. caput (см. s. 3); liber esto (L. XII. tab. IV. 2); si os fregit libero (eod. VIII. 3); d) вольный, необязанный, liber a rationibus inventus actor (1. 13 C. 4, 26); е) не обремененный сервитутом или залогом, нпр. praedium lib. прот. serviens s. servum (1. 8 D, 19, 1); или obligatum (1. 52 § 1 eod. 1. 33 C. 2, 4. 1. 33 D. 10, 2. 1. 75 D. 21, 2. 1. 69 § 3 D. 30. 1. 126. 169. D. 50, 16. 1, 90 eod. 1. 6 § 3 D. 8, 4. 1. 32 § 1 D. 16, 1).

Liberalis, l) касающийся свободы, свободного состояния человека, lib. causa, lib. indicium (1. 32 § 7 D. 4, 8. 1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 6 § 3 D. 37, 10. 1. 7 § 4. 1. 8 pr. 1. 10. 24. 25 § 2 D. 40, 12. 1. 36 D. 42, 1. 1. 12 D. 48, 18. 1. 2. 15. C. 7, 16); lib. lis (1. 4 C. 7, 19); lib. negotium (1. 1 C. 1, 39).- 2) достойный свободного человекa, блaropoдный, lib. studia (1. 1 pr. D. 50, 13. tit. C. 11, 18); lib. artes (1. 4 D. 27, 2. 1. 10 § 2 D. 50, 5. 1. 4 § 2 D. 50, 9); lib. operae (1. 26 pr. D. 38, 1).- 3) щедрый (1. 18 D. 34, 4); liberaliter (adv.), щедро (1. 21 § 1 D. 16, 1).

Liberalitas, 1) щедрость, liberalitate, non necessitate debiti, concedere (1. 2 pr. D. 50, 10); remittere (1. 1 D. 2, 15. 1. 15 D. 42, 4. 1. 3 pr. C. 5, 9. 1. 19 pr. C. 1, 5. 1. 1 § 1 D. 43, 26. 1. 35 pr D. 32. 1. 16 pr. D. 22, 1. 1. 33 D. 23, 3. 1. 28 D. 50, 17).- 2) снисхождение (1. 10 § 1 D. 49, 16. 1. 3 C. 1, 4).

Liberare, освобождать, нпр. liber. aliquem, liberari periculo (1. 9 pr. D. 40, 2. 1. 1. 72 § 1 D. 46, 3); vinculis (1. 2 § 1 D. 48, 3); poena (1. 3 § 2 D. 29, 5. 1. 32 pr. D. 48, 5. 1. 8 § 12 D. 48, 19); crimine (1. 4 § 1. 1. 11 D. 48, 4); obligatione (1. 2 D. 3, 6. 1. 3 D. 12, 7. 1. 11 D. 46, 4); actione (1. 28 § 4 D. 34, 3. 1. 92 pr. D. 47, 2); condictione (1. 72 § 3 D. 46, 3); petitione (1. 43 D. 19, 1. 1. 12 D. 28, 6. 1. 87 § 1 D. 29, 2. 1. 77 pr. D. 36, 1. 1. 41 § 12 D. 32); debito (1. 50 § 6 D. 38, 2); aere alieno (1. 25. D. 10, 3); patria potestate (1. 12 D. 1, 7. 1. 107. D. 45, 1); potestate domini (1. 18 D. 50, 17), tutela (pr. I. 1, 22. 1. 9 § 2 D. 1, 8. 1. 30 pr. D. 35, 2. 1. 18 § 3 D. 49, 17); особ. a) освоб. должника от обязательства, liberari прот. obligari (1. 1 D. 18, 5. 1. 5 § 4 D. 24, 1. 1. 47 D. 44, 7. 1. 83 § 5 D. 45, 1); se liberare = solvere (1. 9 § 5 D. 26, 7. 1. 39 D. 3, 5. cf. 1. 23. 91 D. 46, 3); liberatus fideiusor (1. 20 D. 49, 14. 1. 5 § 3. 1. 7 § 2. 1. 19 23. 24 D. 34, 3); debitorem, utliberetur, legare (1. 18 pr. eod. 1. 3 § 3. 1. 5 § 3 eod. 1. 31 § 4 D. 39, 6. 1. 1 § 2 D. 42, 8. 1. 2. 3. 8 § 2. 1. 11 pr. 1. 13 § 7. 10 D. 46, 4); tempore (1. 10 pr. D. 2, 11. 1. 8 pr. D. 3, 5. 1. 46 § 1 eod.); b) liber, creditorem, удовлетворять кредитора (1. 6 § 1 eod. 1. 26 § 2 D. 40, 5); c) освоб. вещь из-под залога: liber, (a creditore) pignus, hypothecam (1. 18 D. 10, 4. 1. 3 § 2. 1. 4 D. 20, 4. 1. 1 pr. 1. 7 pr. D. 20, 6. 1.65 D. 21, 2. 1. 2 D. 42, 8. 1. 15 D. 33, 4); fundum obligatum (1. 41 D. 18, 1); rem venditam (1. 131 § 1 D. 45, 1); liberand. praediorum onus (1. 57 D. 30); o залогопринимателе, который возвращает заложенную вещь должнику: si creditrix mulier rem, quam pignori acceperat, debitori liberaverit (1. 8 pr. D. 16, 1); liber. domum (debitoris) ex pignoribus (1. 20 pr. D. 34, 3); d) освоб. от сервитута (1. 2 D. 7, 6. 1. 6 § 1 D. 8, 6); e) увольнять от должности (1. 39 D. 27, 1. 1. 50 § 2 D. 32. 1. 1 C. 5, 63); f) оправдывать (1. 5 § 1 D. 48, 1. 1. 6 D. 48, 2); g) отпускать на волю (1. 10 D. 18, 7. 1. 43 D. 19, 1. 1. § D. 20, 2. 1. 31 D. 29, 1. 1. 32 D. 38, 2. 1. 5 D. 40, 2. 1. 122 § 5 D. 45, 1); se liber, ab aliquo = manumitti (1. 3 § 5 D. 22, 5).

Liberatio, освобождение, нпр. из-под отеческой власти: potestatis lib. (1. 50 § 1 D. 32); из-под залога: pignorum lib. (21 D. 49, 14); от обязательства; liberationis verbum eandem vim habet, quam solutionis (1. 47 D. 50, 16. 1. 11 D. 16, 3. cf. 1. 96 pr. D. 46, 3. 1. 46 § 1 eod. cf. 1. 25 D. 23, 3. 1. 22 § 8 D. 17, 1); acceptilatio vel alia liber. (1. 9 § 4 D. 4, 2. cf. 1. 1. 18 pr. D. 46, 4. 1. 8 C. 5, 51. 1. 1 pr. 1. 5 pr. § 1 seq. 1. 7 § 4 seq. 1. 8 § 7 1. 27. 28 § 1 D. 34, 3. 1. 50. § 6 D. 38, 2. 1. 8 § 2 D. 16, 1. cf. 1. 46 pr. D. 23, 3).

Libere (adv.), cвoбoднo (1. 3 С. 3, 12).

Liberi см. liber (subst.).

Libertas, свобода, вольность: a) естественная, физическая: ferae, in libertate naturali relictae; naturalem libert. recipere; in nat. lib. se recipere (1. 3 § 2. 1. 5 pr. D. 41, 1. 1. 3 § 14 D. 41, 2); b) rpaжданская свобода как совокупность прав и преимуществ римского гражданина (прот. рабское состояние) б) вооб. (1. 4 pr. D. 1, 5. 1. 64 D. 12, 6. 1. 106. cf. 1. 176 § 1 D. 50, 17. 1. 8 § 2 D. 46, 8. 1. 33 § 1. 1. 39 § 5 D. 3, 3); ex possess. servitutis in libert. reclamare (1. 3 § 10 D. 41, 2. 1. 1. 3. 4 D. 40, 13); in libert. se asserere (1. 11 § 9 D. 47, 10. 1. 2 § 24 D. 1, 2. 1. 5 § 3 D. 50, 13. cf. I. 11 D. 4, 5); Я) cвoбодa вследствие отпущения раба на волю, отпуск на волю, datio libertatis = manumissio (1. 4 D. 1, 1): vindicta manumitten do ad libert. perducere (1. 32 D. 4, 3); libertatem imponere (см. s. 4); libertatis causa imposita (см. s. 3. 1. 13 pr. D. 16, 1. 1. 2 § 14. 1. 9 D. 41, 4); особ. отпущение на волю на основании завещания: libertatem dare (testamento), relinquere (1. 23 § 1. 1. 33. 38. 39. 41. 45. 48. 53. 55 D. 40, 4. 1. 26 § 1 D. 40, 5); directo - per fideic. dare libertatem; lib. directa - fideicommissaria (см.); lib. praestita ab herede (1. 47 pr. D. 40, 4. 1. 43 D. 40, 12. 1. 72 § 5 D. 46, 3. 1. un. D. 40, 6. 1. 22 pr. D. 29, 4. 1. 14 § 1 D. 49, 1. 1. 8 § 16 D. 5, 2. 1. 80 D. 50. 16); c) освобождение из-под отеческой власти (1. 18 C. 5, 4. 1. un. C. 8, 50. 1. 13 § 4 C. 9, 51); d) свобода вещи от сервитута; при погашении сервитута non utendo требует р. право еще usucapio libertatis co стороны хозяина rei servientis: libertatem (servitutis) usucapere; usucapio, quae libertatem praestat sublata servitute (1. 6. 7. 32 § 1 D. 8, 2. 1. 18 § 2 D. 8, 6. 1. 4 § 29 D. 41, 3).

Libertinitas, см.

Libertinus, 1) (subst.), вольноотпущенник в смысле его юридического состояния; libertina, вольноотпущенница (1. 5 pr. l. 6 D. 1, 5. 1. 8 C. 7, 14. tit. I. 1, 5. 1. 6 D. 40, 10. 1. 23. cf. 1. 27. 31. 58 D. 23, 2. 1. 42 § l. cf. l. 32. 34 § 3 eod.); тк. в знач. libertus (1. 16 D. 1, 18. 1. 37 pr. D. 38, 1. 1. 5 pr. 1. 28 D. 38, 2); cp. Gai. I. 10. 47. 164. 167. III. 39. 76. Libertinitas, юридическое состояние вольноотпущенника, ex libertinitate ingenuum se dicere, in ingenuitatem se defendere etc. (см. ingenuus); (1. 13 C. 7, 14); quaestio de lib. (1. 32 § 7 D. 4, 8); libertinitatis causa (1. 5 C. 3, 22); conditio (1. un. C. 10, 56).- 2) (adi.) касающийся вольноотпущенников, libert. conditionis effici, constitui (1. 21 D. 1, 5. 1. 2 C. 7, 20. 1. 4 C. 6, 7. 1. un C. 9, 21. 1. 11 D. 28, 8); libert. mater (1. 9 C. 7, 14); progenies (1. 3 C. 8, 52).

Libertus, вольноотпущенник, no отношению к своему господину, патрону; тк. liberta (tit. D. 38, 1-5. C. 6, 1-7. 13); libertum accipere debemus eum, quem quis ex servitute ad civitatem Rom. perduxit (1. 3 § 1 D. 38, 16. cf. 1. 1 pr. D. 38, 2. 1. 6 D. 40, 14); lib. civitatis (1. 6 § 1 D. 1, 8. cf. 1. 10 § 4 D. 2, 4); lib. orcinus (см.); communem libertam uxorem ducere (1. 46 D. 23, 2); assignare libertum, assignatio liberti (см. assignare a. 4); (1. 1 pr. D. 38, 2. cf. 1. 3 C. 6, 7); libertum ut ingratum accusare (см. ingratus) (1. 9 § 3 D. 1, 16. cf. 1. 1 § 10 D. 1, 12. 1. 4 D. 22, 5. 1. 2 § 1 D. 38, 1. 1. 3 pr. D. 38, 16. 1. un. pr. D. 38, 3); также в значении libertinus (1. 4 D. 1, 1. 1. 9 D. 1, 9).

Libet, угодно, желаю, хочу, prout libuerit (1. 164 § 1 D. 50, 15).

Libidinosus, сладострастный, тиlier libid. (1. 7 C. Th. 4, 11).

Libido, 1) страсть, omnium libidinum servus (1. 13 § 2 C. 9, 51); особ. сладострастие: pudicos animos ad libid. deflectere (1. 4 C. 9, 18. 1. 3 C. 5, 5. 1. 40. 84 § 2 D. 47, 2. 1. 3 § 4 D. 48, 8).- 2) желание, произвол, sua libidine facere stipulationem (l. 3 C. 4, 2).

Libitinarius, погребатель, нечспхЬрфзт (1 5 § 8 D. 14, 3).

Libitus, желание, произвол: pro suo lib. (l. 22 C. 6, 23).

Libonianum SCtum, сенатское постановление времен Тиберия, по которому писец завещательного акта не мог в завещании написать чего-либо в свою пользу. Написанное им самим в свою пользу считалось недействительным, и кроме того писец подвергался наказанию за подлог в силу legis Corneliae de falsis (1. 29 D. 26, 2. 1. 1 D. 34, 8. 1. 1 § 7. 8. 1. 5. 6. 10. 14 pr. 15 § 1 seq. D. 48, 10. 1. 3 C. 9, 23).

Libra, 1) римский фунт: libra auri, argenti, aeris (1. 89 § 2 D. 31. 1. 30 pr. D. 34, 4. 1. 5. 8 § 3 C. 1, 5. 1. 7 C. 1, 11. 1. un. C. 10, 29. 1. 5 C. 10, 70. 1. un. C. 10, 76); libras farris endo dies dato (L. XII. tab. III. 4).- 2) веcы (Gai. I. 119); testamentum per aes et libram (см. aes s. 2).

Libramentum, 1) вес, тяжесть (l. 1 C. 10, 71, 1. 12 C. 12, 51); пер. iustum libr. imponere, справедливо оценять, решать (1. 5 pr. C. 7, 63. 1. 4 § 3 C. 2, 56). - 2) горизонтальная плоскость (1. 1 § 1 D. 43, 11).

Librare, взвешивать, отвешивать: duorum solidorum librata impendia (1. 2 C. Th. 15, 9); обсуждать (1. 26 C. Th. 8, 4).

Librarius, 1) переписчик (1. 49 D. 38, 1. 1. 92 D. 50, 17).- 2) бухгалтер, horreorum librarii, et depositorum, et libr. caducorum (1. 6 D. 50, 6).

Libratio, вешение, нивелировка: librator нивелировщик (1. 1. 2 C. 10, 64).

Libripens, весовщик при манципации (Gai. I. 119. II. 104. 107. III. 174 Ulp. XIX, 3. XX. 3. 6. 7. § 1 I. 2, 10); qui libripensue fuerit (L. Х??. tab. VIII. 22); cf. aes s. 2).

Libya, Северная Африка; Libycus, Ливийский (1. 2 pr. § 23. 24 C. 1, 27).

Licenter (adv.), свободно, как угодно (1. 54 D. 26, 7. 1. 9 C. 12, 60).

Licentia, 1) вольность, свобода делать что угодно, lic. litigare pro aliquo (1. 1 pr. D. 40, 12); agere cum tutore (1. 45 § 1 D. 4, 4. 1. 3 D. 2, 1. 1. 1 § 3 D. 1, 12); plenior lic. (= potestas) ad disciplinae publ. emendationem (1. 1 pr. D. 1, 11. Gai. II. 228. III. 192).- 2) cnoсобность, возможность, lie. nihil (eorum) ignorare (§ 6 I. 2, 11).- 3) смелость, дерзость (1. 10 C. 5, 9. 1. 4 C. 6, 6).

Licere, 1) позволено, можно a) no договору, нпр. stipulatio; habere licere (s. possidere mihi lic.) spondes? (1. 38 pr. § 7 D. 45, 1. cf. habere s. 1); (§ 12 eod. 1. 4 § 1 eod. 1. 8 pr. D. 8, 1); b) по закону, нпр. quod per leges, plebiscita, SCta etc. licebit (1. 1 § 1. 1. 28 § 2 D. 4, 6. cf. 1. 38 D. 40, 4. 1. 32 § 1 D. 41, 3. 1. 88 § 2 D. 35, 2. 1. 1 pr. § 8. 1. 5 D. 35, 3. 1. 27 § 16 D. 36, 1. 1. 1 § 16 D. 43, 12. 1. 42 pr. D. 23, 2. cf. 1. 144 D. 50, 17. 1. 21 eod. 1. 41 pr. eod.); licitus, дозволенный законом, honestae et licitae rei societas (1. 57 D. 17, 2); lic. contractus (1. 3 D. 50, 14); lic. usurae (1. 53 pr. D. 2, 14. 1. 44 D. 22, 1. 1. 8. 19. 25 C. 4, 32); lic. guantitatem legare (1. 27 D. 22, 3); licito iure facere (1. 48 D. 39, 2); dare (1. 20 § 1 B. 40, 12); petere (1. 1 D. 50, 14); vim inferre (1. 3 § 1 D. 4, 2); uxorem ducere (1. 23 § 1 C. 9, 9); lic. matrimonium (1. 28 § 3 D. 28, 2. 1. 20 C. 4, 35); licite (adv.), дозволенным образом, lic. quid relictum alicui (1. 144 § 5 D. 30).- 2) можно, facile intelligere licet (1. 1 § 4 D. 1, 4).

Liceri s. licitari (de aliqua re), предлагать цену, давать деньги (о покупателе), aliquid, за что; licitatio, предложение цены на аукционе (1. 7 § 8 D. 4, 4. 1. 12 D. 4, 7. 1. 6. 29 D. 10, 2. 1. 7 § 13. 1. 19 § 1. 3 D. 10, 3. 1. 78 § 4 D. 23, 3. 1. 9 pr. D. 39, 4. 1. 1. 3 C. 3, 37. 1. 4 C. 4, 61. 1. 2 C. 8, 23).

Licet (coni.), хотя бы (1. 31 D. 1, 3. 1. 3 pr. D. 2, 2. 1. 18 D. 4, 2. 1. 58 pr. D. 50, 16).

Licinnia lex (1. 12 D. 4, 7; "Si quis iudicii commuui divid. evitandi causa rem alienaverit, ex lege Lic. ei interdicitur, ne comm. div, iudicio experiatur").

Licium, небольшой пояс около живота; furtorum quaestio cum lance et licio (L. XII. tab. VIII. 15).

Licitari, licitatio см. liceri.

Lictor, ликтор, служитель высших сановников (1. 8. 23 D. 40, 2); lictoria consularis decuria (1. 1 C. Th. 8, 9).

Ligare, вязать, связывать, нпр. tabulae (testamenti) non ligatae, sed tantum naturaliter clausae (1. 3 § 19 D. 29, 5. 1. 1 § 10 D. 37 11).

Ligneus, деревянный, tabulae (testamenti) ligneae (1. 1 pr. eod.); ex tabulis lign. factum horreum (1. 60 D. 41, 1).

Lignum, 1) дерево, особ. дрова прот. materia, строительный лес (1. 55. 56 D. 32. cf. 1. 12 pr. D. 7, 1. 1. 3 § 9 D. 33, 9. 1. 167. 168 D. 50, 16).- 2) = tabulae testamenti (1. 19 D. 37, 4).- 3) палочка, розга (1. 233 D. 50, 16. Iul. epit. nov. 108 § 390).

Ligo, мотыка (1. 8 pr. 16 § 1 D. 33, 7).

Ligusticum, род лигурийской травы (1. 5 § 1 D. 33, 9).

Limare, тщательно исследовать (1. 6 C. 11, 1); limatus, образованный, тонкий, limatioris iпдепii vir(1. 5 C. Th. 1, 1).

Limen, 1) порог (§ 5 I. 1, 12); = domus (1. 3 D. 9, 18).- 2) начало, введение, in ipso limine contractus (1. 24 C. 8, 45); litis (1. un. C. 2, 57).- 3) гpaницa, конец (§ 5 I. 1, 12).

Limenarcha, смотритель пристани (1. 18 § 10 D. 50, 4).

Limes, 1) граница (§ 5 I. 1, 12); особ. граница государства нпр. limes Aegyptiacus, Libycus, Rhaeticus (1. 5 pr. C. 7, 63. 1. 12 C. 10, 47. 1. 6 C. 10, 16. cf. 1. 1 C. 11, 59); limitum Duces (см. dux); limitanei milites, воины, приставленные для наблюдения (1. 2 § 8 C. 1, 27. 1. 4 C. 1, 46. 1. 3 C. 11, 59); agri limitanei, поля, назначенные для содержания этих пограничных войск (1. 3 cit, ); тк. fundi limitrophi (rubr. C. cit.).- 2) межа (1. 7 § 1 D. 18, 6).- 3) черта разграничения (1. 9 D. 38, 10).

Limitaneus см. limes s. l.

Limitare, a) обмежевать, нпр. границы, ager limitatus (1. 16 D. 41, 1. 1. 1 § 6. 7 D. 43, 12); - b) определять (1. 1 C. 5, 27).

Limitrophus см. limes s. 1.

Limus, грязь, тина (1. 11 § 6 D. 39, 3).

Linea, 1) шнур, margaritarum (1. 26 D. 35, 2. 1. 53 § 25 D. 47, 2. cf. 1. 27 § 30 D. 9, 2. 1. 40 § 2 D. 34, 4).- 2) правило (1. 29 D. 41, 1).- 3) линия родства (родственники по прямой и по боковой линии) (1. 9 D. 38, 10); qui ex transversa linea veniunt (1. 21 C. 3, 28. 1. 10 C. 5, 9. 1. 11 C. 6, 59. cf. 1. 2 C. 6, 61); linea legitima (1. 15 § 3 C. 6, 58. 1. 5 C. 8, 49. 1. 4 C. 10, 10).

Lineus, льняной (1. 23 § 1 D. 34, 2).

Lingua, 1) язык, нпр. lingua abscisa (1. 8 D. 21, 1); balbutiens (1. 15 C. 6, 23). - 2) язык, речь (1. 11 pr. D. 32. 1. 1 § 6 D. 45, 1); ut lingua nuncupassit (L. XII. tab. VI. 1); слова: lubricum linguae, необдуманные речи (1. 7 § 3 D. 48, 4); prisca lingua (Gai. ?У. 17a).

Linifarius s. linypharius = linteo (1. 13 C. 11, 7).

Linquere, оставлять, умереть: linq. vitam (1. 1 C. Th. 9, 12).

Linteamen = linteum.

Lintearius, 1) (adv.), a) касающийся полотна: lint, negotiatio, торговля полотном (1. 5 § 15 D. 14, 4); b) = linteus: vertis lint. (1. 14 C. 11, 7).- 2) (subst.) = linteo (1. 13 eod. 1. 5 § 4 D. 14, 3).

Linteo, ткач полотен (1. 70. 10, 47).

Linteus, льняной, vestimenta lintea (1. 23 § 2 D. 34, 2); linteum (subst.), холстяной платок, lintea, quibus insternuntur vehicula (1. 5 § 1 D. 33, 10. 1. 22 § 7 D. 28, 1. Gai. III. 192 sq.).

Lintrarius (от linter), лодочник (1. 1 § 4 D. 4, 9).

Linum, полотно (1. 70 § 11 D. 32).- 2) шнурок (§ 3 I. 2, 16. 1. 3 § 23 D. 29, 5. 1. 28 § 1 D. 34, 3. 1. 1 § 11 D. 37, 11).

Lippitudo, гноетечение из глаз (1. 4 § 6 D. 21, 1).

Liquamen, соус (1. 1 C. 4, 41).

Liquefactus, растопленный, жидкий: plumbum liquef. (interp. ad 1. 1 C. Th. 9, 24).

Liquere, 1) быть ясным, очевидным, нпр. si liquerit, прот. si dubitetur (1. 2 § 4 D. 29, 3); liq. ex apertissimis argumentis (1. 3 § 4 D. 26, 10. 1. 13 § 4. 8. cf. 1. 36 D. 42, 1).- 2) liquens, жидкий: plumbum liq. (1. 1 § 1 C. Th. 9, 24).

Liquidus, 1) жидкий: liq. materia (1. 4 pr. D. 33, 9).- 2) ясный: liqu. probationes (1. 5 C. 5, 38. 1. 2. C. 6, 22); liq. lex (1. 4 C. 6, 60); liquidum (subst.), ясность, неcoмненность; ad liq. exquirere diem et Consulem (1. 2 § 8 D. 39, 3); liquido (adv.), a) ясно, верно: liq. apparere (1. 1 § 6 D. 44, 5); constare (1. 4 pr. D. 39, 4); approbari (1. 75 D. 5, 1); probari (1. 42 pr. D. 12, 2); b) liq. iurare, по совести (1. 18 eod.).

Lis, 1) спор, процесс (гражданский); litis nomen omnem actionem significat, sive in rem sive in personam sit (1.36 D. 50, 16); lis proprietatis, de proprietate instituta (1. 33 D. 4, 3. 1. 33 § 1 D. 7, 1. 1. 102 D. 45, 1); lis inofficiosi (1. 6 D. 37, 7); litem suscipere, defendere (1. 69. 78 pr. D. 3, 3); liti subsistere (см.), litem contestari, litis contestatio (см. contestari); lis coepta, inchoata (см.); lis in iudicium deducta; in litem deduci (см. deducere s. 2); (1. 3 § 3 D. 19, 1); litem praeparare, ordinare, inferre, instituere (см.); lites habere (Gai. IV. 122); litem deserere, derelinquere, a lite discedere, liti renuntiare (см.), litem perdere (см.); lis vivit - moritur, perit (см.); liti se offerre (см.); litem in alium transferre (1. 4 § 3. 1. 11 D. 4, 7. 1. 15 C. 2, 13. 1. 20. 22 C. 4, 35. 1. 22 § 2 D. 49, 14. 1. 2 C. 2, 18); litis procurator (1. 86 D. 46, 3); dominus (см. s. 2); litis consortes, (см.); litis impendia, impensae, sumtus (см.); de lite incerta neque finita transigere (1. 1 D. 2, 15. 1. 7 § 1 D. 4, 4); litem suam facere, o судье, который обязан вознаградить вред и убытки, причиненные его неправильным приговором (pr. I. 4, 5. Gai. IV. 52. 1. 15. 16 D. 5, 1. 1. 5 § 4 D. 44, 7. 1. 6 D. 50, 13). - 2) предмет спора, интерес истца: litem aestimare, litis aestimatio (Gai. IV. 75. 89); in litem iurare, iusiurandum in litem, присяга истца на величину и верность своих убытков (tit. D. 12, 3. D. 5, 53. 1. 1 D. cit. 1. 2 § 1 eod. cf. 1. 18 pr. D. 4, 3. 1. 64 pr. D. 5, 1. 1. 20 § 21 D. 5, 3. 1. 46. 68 D. 6, 1. 1. 7 D. 8, 5. 1. 8 § 1 D. 25, 2. 1. 15 § 9 D. 43, 24); praesenti litem addictio (L. XII, tab. I. 8); sive litis (eod. XII. 4).

Litania (лйфбхеЯб), молебствие (1. 3 § 1 C. 1, 5).

Litare, приносить жертву (Paul. V. 23 § 16); в пер. см.: supplicio alicuius publicae severitati litari (1. 12 § 1 C. Th. 10, 10).

Litigare, спорить (перед судом), тягаться, litigandi causa in iure sisti (1. 4 pr. D. 2, 4. 1. 1 D. 2, 1. 1. 62 D. 5, 1); litig. ex stipulatione (1. 3 § 2 D. 32); de testamento matris (1. 76 pr. D. 31. 1. 33 § 1 D. 3, 3. 1. 12 D. 4, 6. 1. 1 pr. D. 40, 12. 1. 7 § 5. 1. 25 pr. 1. 29 eod. 1. 4 eod. 1. 39 § 5 D. 3, 3). Litigator = litigans (1. 9 § 4. 1. 11 pr. 1. 17 pr. § 1. 4. 1. 19 § 2. 1. 47. 49 § 1 D. 4, 8. 1. 1 § 3 D. 43, 17. 1. 1 C. 2, 11. 1. 2 C. 7, 51. Gai. IV. 42. 105. 148).

Litigiosus, 1) спорный по отношению к предмету (tit. D. 44, 6. C. 8, 37.- 2) процессуальный: strepitus litig. (1. 1 C. Th. 3, 1).

Litigium = lis s. 1 (l. 49 pr. D. 4, 8. 1. 6 C. 2, 53. 1. 3 C. 3, 39).

Littera, буква (1. 2 § 36 D. 1, 2); litterae, a) буквы, письмо, нпр. litteris perscribere testamentum, прот. notis scribere (1. 40 pr. D. 29, 1. cf. 1. 6 § 2 D. 37, 1); claris litt. proscribere (1. 11 § 3 D. 14, 3. 1. 38 D. 44, 7. 1. 9 § 1 D. 41, 1); ignorans litteras, неграмотный; sciens litteras, litterarum scientia, peritia - imperitia (§ 8 I. 1, 25. 1. 6 § 19 D. 27, 1. 1. 93 § 1 D. 29, 2. 1. 3 § 2 D. 48, 2. 1. 29. 31 C. 6. 23. 1. 22 § 2 C. 6. 30); b) писанное (на письме) прот. устному объявлению, litteris contrahi obligationem: litterarum obligatio (§ 2 I. 3, 12. tit. I. 3, 21. 1. 5 D. 22, 4); c) письмo, inter absentes contrahi per litt. (1. 1 § 2 D. 18, 1); litt. quibus hereditas promittitur (1. 17 D. 26, 7); litt. commendaticiae (1. 65 pr. D. 41, 1); litteras facere, mittere, emittere, dirigere ad aliq. (1. 65 D. 3, 3. 1. 26 D. 13, 5. 1. 16 D. 14, 6. 1. 60 § 1 D. 17, 1. 1. 15 D. 23, 4. 1. 57 D. 24, 1. 1. 77 § 26 D. 31); d) официальное донесение (1. 1 § 2. 1. 3 D. 11, 4. 1. 1 § 2. 1. 4 pr. D. 48, 17. 1. 36 pr. D. 50, 1); litteris evocari (см.). s. 2. c.); in litt. publicis falsum facere; nomine Praetoris litt. falsas reddere (1. 16 § 2. 1. 25 D. 48, 10); e) императ. рескрипт (1. 87 § 4 D. 31. 1. 5 § 4 D. 36, 3. 1. 20 pr. D. 40, 1. 1. 7 D. 50, 5. 1. 5 § 1 D. 50, 6); f) записка, рапорт, libelli: litt. dimissoriae (см.); g) науки, primis lit. imbuere, primas lit. docere pueros (1. 11 § 4 D. 50, 5); professores litterarum (1. 6 C. 10, 52).

Litterarius, относящийся к наукам, ludi litt. magistri (1. 1 § 6 D. 50, 13).

Litteratura, словесность (1. 1 C. Th. 14, 1).

Litteratus, 1) грамотный (1. 31 C. 6, 23).- 2) ученый, образованный (1. 43 pr. D. 18, 1).- 3) требующий образования: litt. militia (1. 8 C. 12, 19).

Litura, затирание воском написанного (1. 1 § 1 D. 28, 4).

Liturgus, публ. должность или публ. чиновник (1. 6 pr. § 7 C. Th. 11, 24).

Litus, морской берег (1. 96 pr. D. 50, 16. 1. 113 eod. 1. 3 D. 1, 8. cf. 1. 1 § 1 D. 41, 2); quod in litore quis aedificaverit, eius erit (1. 14 pr. cf. 1. 50 D. 41, 1. 1. 1 § 18 D. 39, 1. 1. 4 D. 43, 8).

Livor, сильная зависть (1. 2 C. Th. 16, 2).

Lixa, маркитант (1. 10 C. Th. 7, 1).

Localis, местный, loc. inquisitio (1. 4 pr. D. 39, 2); constitutio (1. 13 C. 8, 10); ecclesia, противоп. metropolitana (1. 20 § 1 C. 11, 47).

Locare, букв. означ. помещать, поставлять - затем отдавать внаем, в аренду за известное вознаграждение, а) предоставлять пользование вещью кому-нб. (cf. conducere s. 2 a. 1. 3. 5. 7. 9. 24 § 1 seq. 1. 25 § 1. 1. 32. 51 pr. 1. 58 pr. D. 19, 2); agrum (1. 1 pr. D. 6, 3. 1. 13 § 11 D. 19, 1); praedium publ. (1. 2 § 1. 1. 3 § 1 D. 50, 8. 1. 1 pr. D. 43, 9. 1. 55 D. 12, 6): vectigalia (1. 45 § 14 D. 49, 14. 1. 2 § 4 D. 50, 1); usumfr. (1. 12 § 2 D. 7, 1); vestem scenicam, lugubrem (1. 15 § 5 eod.); dolia (1. 19 § 1 D. 19, 2. 1. 43. 45 § 1 eod. 1. 12 § 6. 1. 14 pr. D. 7, 8); b) обязаться к известным услугам: loc. operas suas (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 3 D. 3, 2. 1. 26 D. 7, 1. 1. 38 pr. D. 19, 2. 1. 22 § 2 eod.); factum, quod locari solet, puta, ut tabulam pingas (1. 5 § 2 D. 19, 5); с) заказывать известную работу (opus) за определенную денежную сумму (cf. conducere s. 2. b. 1. 36. 51 § 1 D. 19, 2); loc. faciendam aedem, domum, insulam (1. 22 § 2. 1. 30 § 3. 1. 60 § 3 eod.); merces vehendas (1. 2 pr. 1. 10 § 1 D. 14, 2. 1. 1 § 1 D. 19, 5); locatum (subst.), locatio, договор найма (1. 50. D. 2, 14. 1. 20. 65 D. 18, 1. 1. 4. 20 pr. 22 § 1 D. 19, 2. 1. 12 pr. D. 50, 16. 1. 23. 45 pr. D. 50, 17. Gai III. 135. 192 - 147. 162); особ. по отнош. к правам наймодавца: ex locato agere, petere, ex loc. s. locati actio, iudicium, иск наймодателя против нанимателя; ex loc. teneri, об обязанностях нанимателя (pr. I. 3, 24. 1. 2 pr. D. 14, 2. 1. 9 § 4. 1. 11 § 3. 4. 1. 13. 19 § 3. 1. 22 pr. 1. 35 § 1. 1. 42. 48 pr. 1. 60 § 4 D. 19, 2); locatio (et) conductio, locatum (et conductum), договор найма по отношению к взаимным правам и обязанностям наймодавца и нанимателя (pr. § 1 seq. I. 3, 24. 1. 7 § 1. 1. 57 D. 2, 24. 1. 1 § 9. 10 D. 16, 3. 1. 1 § 4 D. 17, 1. 1. 12 D. 19, 2. 1. 22 D. 19, 5); locator, наймодавец, наймодатель (pr. I cit. 1. 9 pr. 1. 11 § 4. 1. 29. 36. 37. 60 pr. § 3 D. 19, 2. 1. 9 pr. D. 20, 4. 1. 12 D. 43, 16).

Locatio, locator см. locare.

Loculus, ларчик (1. 52 § 9 D. 32).

Locuples, богатый, состоятельный (1. 1. 3 D. 2, 6. cf. 1. 2 pr. 1. 5 § 1. 1. 9. 10 pr. D. 2, 8. 1. 234 § 1 D. 50, 16. 1. 166. cf. 1. 110 § 1 D. 50, 17. 1. 51 § 2. 1. 53 D. 3, 3. 1. 42 § 1 D. 12, 1. 1. 13 § 23 D. 19, 1. 1. 4 D. 18, 4. 1. 14 D. 12, 6. 1. 18 D. 4, 2. cf. 1. 22. 23. 25 § 1 D. 5, 3. 1. 6 § 6 D. 3, 5. 1. 28. cf. 1. 26 D. 4, 3. 1. 3. § 12. cf. 1. 1 § 4 D. 15, 1. 1. 34 pr. D. 4, 4); pupillus locupletior factus (1. 6 pr. 1. 37 pr. D. 3, 5. 1. 13 § 1 D. 12, 6. 1. 4 § 4. 23 D. 44, 4. 1. 47. 66 D. 46, 3. 1. 5 § 18 cf. 1. 7 pr. § 1 1. 9 § 1. 1. 50 D. 24, 1); тк. по отнош. к самим предметам имущества, peculium locupletis factum (1. 1 § 4 D. 15, 1); hereditatem locupletiorem facere (1. 43 D. 35, 2. cf. 1. 26 D. 4, 3).

Locupletare, обогащать, поп locupletari, прот. deminuere patrimonium suum (1. 6 pr. D. 42, 8. 1. 3 § 12 D. 15, 1).

Locus, место a) соб. б) вообще, нпр. loco plus petitur, veluti cum quis id, quod certo loco stipulatus est, alio loco petit etc. (§ 33 I. 4, 6. cf. 1. 1 D. 13, 4. § 9 I. 4, 4); locus facit, ut idem vel furtum vel sacrilegium sit (1. 16 § 4 D. 48, 19. 1. 36 pr. D. 1, 7. 1. 11 D. 1, 1); locus publicus (1. 1. 2 pr. 2 seq. D. 43, 8. 1. 1 D. 43, 9); sacer, sanctus, religiosus (1. 6 § 3 seq. D. 1, 8. 1. 23 § 1 D. 6, 1. 1. 17 § 3 D. 39, 3. 1. 1 D. 43, 6); locum dedicare (1. 60 D. 2, 14); religione liberare (1. 9 § 2 D. 1, 8); locus sepulcri (1. 10 D. 11, 7); in alienum 1. mortuum inferre (1. 2 § 1. 1. 7 pr. eod. 1. 1 pr. 1. 5 § 6 D. 9, 3); 1. itineris, viae (1. 28 D. 8, 3. 1. 6 § 1 D. 8, 6. 1. 2 pr. D. 14, 2. 1. 15 D. 10, 4. 1. 3 § 18 D. 41, 2. 1. 3 pr. D. 47, 21); в) в тесн. смыс. участок земли (1. 60 D. 50, 16); locus certus ex fundo (1. 26 D. 41, 2. 1. 7 D. 10, 1. 1. 22 D. 8, 3); fundi locive furtum (1. 38 D. 41, 3. 1. 10 § 2 D. 7, 4. 1. 2 § 2 D. 8, 5); locus serviens (1. 20 § 5 D. 8, 2. 1. 24 § 2. 12 D. 39, 2. 1. 3. 5 C. 3, 39); invasor locorum (1. 5 C. 8, 4); г) местность, страна, durissimum est, quotquot locis quis navigans delatus est, tot locis se defendere (1. 19 § 2 D. 5, 1. 1. 7 D. 2, 12. 1. 6 § 1 D. 3, 4); magistratus loci alicuius (1. 22 D. 22, 5. 1. 239 § 1 D. 50, 16); locorum antistites (l. 25 C. 5, 4); b) пер. б) глава, раздел, часть сочинения (1. 8 pr. D. 5, 2. 1. 2. § 5 C. 1, 17); в) ряд , место, степень по отнош. к наследованию, primo (medio, novissimo) loco heredem scribere, instituere (1. 20 pr. D. 28, 5. 1. 88 § 4 D. 31. 1. 27 D. 35, 2. 1. 2 § 4 D. 37, 11); quocunque loco libertas data (1. 22 D. 28, 5); posteriore loco manumitti (1. 243 D. 50, 16. 1. 1 § 14 D. 25, 4); testamentum secundo loco factum = posterius (1. 29 D. 36, 1); г) чин, ранг: humiliore - honestiore loco positus; humilis loci esse; homo honestioris loci (1. 8 § 13 D. 2, 15. 1. 38 § 8 D. 48, 5. 1. 1 § 5. 1. 3 § 5. D. 48, 8); также = должность, пост (1. 4 § 1 D. 3, 2); д) юридическое положение, состояние лиц или вещей, раri - duriore loco esse in litigando (1. 1 § 1 D. 2, 9); deteriore loco esse (1. 2 D. 2, 7); infamium loco haberi (1. 21 D. 3, 2); in locum alicuius succedere, locum alicuius obtinere (см.), in locum (s. loco) filii, nepotis adoptare aliq. (1. 11. 22 § 2. 1. 37 pr. D. 1, 7. 1. 15 pr. D. 11, 1. 1. 117 D. 50, 17. 1. 124 § 1 eod. 1. 144 D. 50, 16. 1. 34 D. 46, l. 1. 29 D. 5, 3); е) locum facere alicui (personae), уступать, давать место: locus est alicui, вcтупaть, нпр. locum fac. substitutis; locus est substituto (1. 7 § 10 D. 4, 4. 1. 20 § 4 D. 38, 2. 1. 5 D. 28, 3. cf. 1. 30 § 1 D. 29, 2. 1. 8 pr. D. 48, 20); locum facere alicui rei, cделaть так, чтобы известный факт наступил; locus est alicui rei, s. locum habet aliquid, иметь место, locum facere successioni (1. 31 pr. D. 5, 2); beneficio (1. 68 D. 50, 17); edicto (1. 27 pr. D. 29, 4); locus est edicto s. locum habet edictum (1. 9 pr. § 1 D. 4, 2. 1. 1 § 4, 5 D. 21, 1. 1. 3 § 2. 1. 6 § 2 D. 37, 10); 1. c. SCto, 1. h. SCtum (1. 1 § 3. 1. 12. 15 D. 14, 6. 1. 1 § 12. 1. 22 § 5. 1. 27 § 8 D. 36, 1); 1. c. legi 1. h. lex Falc. (1. 11 § 6. 1. 22 § 3. 1. 67. 87 pr. § 1 D. 35, 2); 1. facere Falcidiae (1. 5 § 5 D. 37, 5. 1. 4 pr. § 1 D. 37, 4); 1. e. actioni, 1. h. actio (1. 19 pr. 1. 24 D. 9, 4. 1. 9 § 4 D. 10, 4. 1. 9 § 10. 11 D. 18, 4. 1. 2 pr. 1. 23 pr. § 3. 1. 26 pr. 1. 29 D. 12, 6); 1. e. exceptioni, 1. h. exceptio (1. 11 § 8 D. 44, 2. 1. 4 § 4 D. 41, 4. 1. 93 pr. 46, 3).

Logarium, небольшой счет (1. 3 § 10 D. 33, 9).

Logista, также curator reipublicae, чиновник финансового управления (1. 3 C. 1, 54).

Logographus, счетовод (1. 18 § 10 D. 50, 4. 1. 1. 4 C. 10, 69).

Lolium, плевел (1. 27 § 14 D. 9, 2).

Longaevus, 1) долговечный; homo long. (1. 56 D. 7, 1).- 2) старый: usus long. (1. 2 C. 8, 53).- 3) продолжительный, actio long. прот. annalis (1. 2 pr. C. 4, 18. 1. 23 pr. C. 1, 2).

Longinquitas, длина, soli (1. 14 D. 39, 2); продолжительность, temporis (1. 3 C. 7, 22).

Longinquus, 1) далекий, отдаленный, long, excursiones (1. 13 § 1 D. 33, 1); long. provincia (1. 122 pr. D. 45, 1); ad long. examina protrahi (1. 4 C. 7, 51. 1. 6 § 9 D. 2, 13. 1. 233 § 2 D. 50, 16. 1. 13 § 3 D. 36, 1); longinquo abesse (1. 44 D. 3, 3. 1. 39 pr. D. 30).- 2) долговременный: adversa et long. valetudo (1. 3 C. 1, 26).- 3) долгий: long. et inveterata redituum susceptio (1. 20 pr. C. 11, 47).

Longitudo, длина: per longitud. viae fundus divisus (1. 6 § 1 D. 8, 6).

Longus, 1)длинный, a) o пространстве, мере, naves longae (1. 2 pr. D. 49, 15); viam longiorem facere (1. 1 § 2 D. 43, 11. 1. 79 D. 46, 3); b) o времени = diuturnus, нпр. longa consuetudo (1. 35 D. 1. 3. 1. 11 D. 50, 2. 1. 230 D. 50, 16. pr. I. 2, 6. 1. 16 D. 23, 5. 1. 5 pr. D. 39, 2. 1. 3 § 23. 1. 26 D. 41, 2. 1. 17. 33 § 2 D. 41, 3. 1. 2 § 6. 1. 4 pr. D. 41, 4. 1. 10 pr. D. 8, 5. 1. 3. 5 § 1 D. 44, 3. 1. 1 D. 7, 22).- 2) далекий, l. peregrinatio, l. iter (1. 23 D. 3, 3. 1. 23 D. 13, 6. 1. 194 D. 50, 17); longe (adv.), далеко, longius producere ignem, longius procedere (1. 30 § 3 D. 9, 2), evolare (1. 5 § 6 D. 9, 2. 1. 41 D. 47, 2), longius positae res (1. 7 C. 11, 58); longe abesse (1. 17 § 17 D. 47, 10); longe esse, быть далеко (1, 16 § 3 D. 20, 1); longe esse a bona fide (1. 45 § 1 D. 19, 2. 1. 17 C. 9, 1).- 3) большой, 1. differentia (1. 31 D. 46, 3); longe, гораздо, весьма, 1. dissimile, aliud (1. 32 D. 17, 1. 1. 10 § 1 D. 41, 2); 1. utile, aequum (1. 28 § 1 D. 2, 14. 1. 4 § 13 D. 44, 4); 1. commodius (1. 24 D. 6, 1); absurdius (1. 51 § 2 D. 9, 2).- 4) напрасно (1. 67 § 3 D. 23, 2. 1. 2 § 41 D. 38, 17. 1. 15 § 1 D. 40, 2).

Loqui, говорить, a) fari, нпр. loqui quidem non posse, alio tamen modo quam sermone, manifestum facere posse (1. 29 D. 1, 7. 1. 7 § 2 D. 33, 10. 1. 1 § 13 D. 44, 7. 1. 3 C. 6, 9); graviter, tardius loqui (1. 9. 10 § 5 D. 21, 1); b) = dicere, об изречениях, определениях претора (1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 1 pr. D. 38, 6. 1. 1 § 5 D. 43, 20. 1. 195 D. 50, 16), эдилов (1. 38 § 1 D. 21, 1), сената (1. 20 § 12. 13. 1. 23 § 1. 1. 25 § 5 D. 5, 3), закона (1. 29 pr. D. 48, 5), o предсмертных распоряжениях (1. 69 pr. 1. 77 § 30 D. 31. 1. 28 § 3 D. 34, 3. 1. 47 § 4 D. 40, 5).

Lorica, панцырь (1. 14 § 1 D. 49, 16).

Loricatio, штукатурка, беление (1. 79 § 2 D. 50, 16).

Lorum, ремень, a) кнут (1. 43 § 5 D. 21, 1. 1. 15 § 39 D. 47; 10); b) узда (1. 27 § 34 D. 9, 2).

Lotus см. lavare.

Lubricum, 1) скользкое, гладкое место (1. 7 § 2 eod.).- 2) опасность, lubrico tutelae praeferre fideicommissi remedium (1. 3 § 3 D. 22, 1); необдуманность: aetatis lubr. captus (1. 11 § 5 D. 4, 4. 1. 3 § 5 D. 22, 5. 1. 7 § 3 D. 48, 4).

Lucellum, небольшой барыш (1. 31 C. Th. 12, 6).

Lucerna, лампа (1. 52 § 1 D. 9, 2).

Lucidus (adi.), lucide (adv.), светлый, ясный (1. 1 pr. D. 44, 4. 1. 9 pr. C. 5, 27).

Lucrari, lucrifacere, lucrativus, lucrosus см. lucrum.

Lucrum, выгода, прибыль, прот. damnum (см. s. b); lucrari, lucrifacere, обогащаться, получать прибыль, выигрывать, нпр. quantum lucrari potui, прот. quantum mihi abest (1. 13 pr. D. 46, 8); non lucrari, прот. amittere (1. 27 D 4, 6. 1. 6 § 2 D. 23, 3. cf. 1. 28 D. 4, 3); ne ex dolo suo lucrentur (1. 12 eod. cf. 1. 1 § 6 D. 2, 10. 1. 6 § 3 D. 3, 5. 1. 25 § 1 D. 44, 7. 1. 33 § 1 D. 41, 3. 1. 2 § 1 D. 41, 5. 1. 1 § 3 D. 47, 2. 1. 5 § 6. 1. 9 § 8 D. 41, 1. 1. 5 § 1 eod.); lucrari s. lucrifacere dotem (1. 20 § 1. 1. 27 § 2. 1. 29 pr. 1. 30 § 1 D. 11, 7. 1. 10 § 1 D. 24, 3. 1. 11 § 4 D. 27, 6. 1. 6 D. 35, 2); lucrif. hereditatem (1. 1 § 9 D. 29, 4); superficiem (1. 86 § 4 D. 30. 1. 4. § 2 D. 10, 1. 1. 2 § 1 D. 18, 2); pretium (1. 33 § 1 D. 5, 3. 1. 3 § 3 D. 43, 20); lucro alicuius cedere (см. s. 6). Lucrum обоз. вооб. пользу, выгоду (1. 26 D. 39, 2). Lucrosus, выгодный, полезный, lucrosum esse alicui, прот. damnosum, captiosum esse, nocere (1. 1 pr. D. 4, 3. 1. 3 § 1 D. 14, 4. 1. 6 § 10 D. 42, 8); hereditas lucr. (1. 9 § 3 D. 26, 8. 1. 17 D. 29, 4); minus lucr. (1. 7 § 5 D. 4, 4. 1. 8 § 1 D. 28, 1). Lucrativus, касающийся имущественной выгоды, безвозмездный: causa lucrat, , причина, на основании которой приобретатель обогащается, не имея никаких расходов или издержек (1. 13 § 15 D. 19, 1. 1. 82 § 4 D. 30. 1. 4 § 14 D. 40, 1. 1. 5 D. 41, 3. 1. 17. 19 D. 44, 7. 1. 83 § 6 D. 45, 1); тк. causa, quae lucrativam habet acquisitionem (1. 4 § 31 D. 44, 4); lucrat. possessio, владение, которое основывается на causa lucrat. (1. 2 § 1 D. 29, 4); lucrat. res, вещи, приобретенные даром, безвозмездно; lucrat. descriptio, iugatio, наложение подати на res lucrat, которую приобретал кто-нб. от т. н. Curialis (Decurio) (tit. C. 10, 35. 1. 1 § 3. 4 eod.); lucrativorum (= donationum) inscriptiones (1. 22 cf. 1. 19 C. 1, 2).

Luctamen, усилие, спор, competenti luctamine subire appellationis discrimen (1. 40 C. Th. 11, 30): luct. de proprietate (1. 1 pr. C. Th. 4, 21).

Luctari, бороться (l. 2 § 1 D. 11, 5).

Luctuosus, luctus см. lugere.

Lucubratio, работа, занятие ночью ( C. Th. II. pr.).

Luculentus, ясный (prooem. I. § 2).

Lucullus (Varius), юрист, которого приводит Аристо (1. 19 D. 41, 1).

Lucus, роща (1. 7 § 1 D. 18, 6).

Lucusta, саранча (1. 18 C. 4, 65); как собственное имя (1. 48 pr. D. 31).

Ludere, 1) играть, lud. pila (1. 11 pr. 52 § 4 D. 9, 2); alea s. aleam (см. s. 1); lud. in rem aliquam, in pecuniam (1. 2. § 1. 1. 4 pr. D. 11, 5); lud. argento, auro (1. 3 C. 3, 43), проигрывать (1. 4 § 2 D. eod.).- 2) насмехаться (1. 5 C. Th. 2, 4). Lusor, игрок (1. 1 § 2 eod.). Lusus, a) игра (1. 2 pr. eod. 1. 9 § 4. 1. 10 D. 9, 2); b) шутка, забава (1. 3 pr. D. 11, 3. 1. 51 § 4 D. 47, 2).

Ludibrium, пер. насмешка, ludibrio habere aliquem, насмехатъся над кем (1. 26 D. 47, 10); ludibrio defraudari iura (1. 10 pr. C. 8, 48. 1. 4 C. 1, 4); antiquae subtilitatis lud. (1. un. C. 7, 25).

Ludibriosus, в шутку: ne quasi ludibr. fiat curatoris creatio (1. 6 C. 5, 70).

Ludicrus, для зaбaвы: ars ludicra, драматическое искусство (1. 1. 3. 4 pr. D. 3, 2. 1. 42 § 1. 1. 44 D. 23, 2. 1. 37 pr. D. 38, 1).

Ludificare, насмехаться (1. 8 § 8 D. 20, 6). Ludificatio, умышленное замедление, обман (1. 6 C. 4, 54).

Ludus, 1) забава особ. игры, зрелища, ludos edere, facere, polliceri (1. 5 § 10 D. 13, 6. 1. 27 D. 38, 1. 1. 10 pr. C. 48, 6); ludi circenses, scenici (см.); in ludum venatorium dari, damnari (1. 8 § 11. 12 D. 48, 19).- 2) schola: ludus litterarius (см.).

Luere, 1) претерпеть наказание за что: luere poenam (1, 8 D. 2, 1. 1. 29 D. 48, 10. 1. 6 § 4 D. 49, 16); capite luendum (sacrilegium), vel minore supplicio (1. 16 § 4 D. 48, 19).- 2) выкупить, заплатить (1. 9 § 2 D. 40, 7); se luere, заплатить выкупные деньги (1. 8 D. 49, 16); luitio, уплата, выкуп (1. 15 eod. 1. 1 § 4 D. 38, 16); особ. освобождение из-под залога, luere pignus, rem pignori datam, obligatam, fundum obligatum (1. 28 D. 10, 2. 1. 7 § 12 D. 10, 3. 1. 57. 86 pr. D. 30. 1. 78 § 6 D. 36, 1. 1. 33 § 2 D. 22. 1. 52 § 1 D. 19, 1); luitio pignoris (rubr. C. 8, 3l); annus luitionis (1. 3 pr. C, 8, 34).

Lues, бедствие (1. 8 C. 4, 65).

Lugdunensis, касающийся города Lugdunum в Галлии (н. Лион): Lugd. Galli (1. 8 § 1 D. 50, 15); provincia Lugd. (1. 1 C. Th. 11, 3).

Lugere, 1) носить траур; luctus, траур (1. 8. 9. 11. 23. 25 D. 3, 2. 1. 35 D. 11, 7. 1. 6 D. 23, 2); lugubris, траурный; lugubria (sc. vestimenta), траурное платье; vestis lug. (1. 8 D. 3, 2. 1. 15 § 27 D. 47, 10).- 2) оплакивать (1. 11 C. 6, 59. 1. 6 pr. C. 6, 61); lugubris s. luctuosus, печальный (1. 22 C. 5, 37. 1. 13 § 3 C. 9, 51); luct. hereditas (1. 9 C. 6, 25); portio (1. 28 C. 3, 28).

Lugubris, см. lugere.

Luitio, см. luere s. 2.

Lumen, свет: a) солнца; также окно, luminibus (vicinorum) officere; servitus, ne luminibus officiatur (1. 4 D. 8, 2. 1. 10. 11. pr. 1. 15-17 eod.); ius officiendi luminibus vicini (1. 2 eod.); servitus luminum (1. cit. 1. 23 eod.); lumina immittere; ius luminis immittendi (1. 40 eod. 1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 30 eod. 1. 25 § 2 D. 19, 2); иногда комната с одним окном (1. 6 § 5 D. 1, 18): b) свеча, факел (1. 10 § 4 D. 21, 1. 1. 1 § 10 D. 25, 4. 1. 10 D. 47, 9); с) глаза, homo luminibus effossis (1. 43 § 1 D. 18, 1); luminibus orbatus, captus (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 17 pr. D. 50, 1); d) в пер. см.: libertatis lumen adspicere (1. 1 § 5 C. 1, 27).

Luminare, свеча, факел (1. 19 C. 8, 12).

Lunaticus, одержимый лунатизмом (1. 43 § 6 D. 21, 1).

Lupanarium, публичный дом (1. 21 § 11 D. 4, 8. 1. 27 § 1 D. 5, 3. 1. 43 pr. D. 23, 2).

Lupinus, вoлчий боб (1. 77 D. 50, 16).

Lupus, волк (1. 40 D. 21, 1).

Luscitio, слабое зрение (1. 10 § 4 D. 21, 1).

Luscus, одноглазый (Gai. III. 214. 1. 101 § 2 D. 50, 16).

Lusitania, нын. Португалия (1. 8 pr. D. 50, 15); Luntani, жители Португалии (1. 21 pr. D. 3, 5).

Lusor см. ludere.

Lusoriae (sc. naves) Danubii, корабли, ходящие взад и вперед по Дунаю для стережения границ государства (tit. C. Th. 7, 17).

Lusorie (adv.), лукаво, другие читают collusorie (1. 50 § 1. 2 D. 30).

Lusorius, служащий для забавы, нпр.lus. тiпае (1. 4 pr. D. 35, 3); недействительный, бесполезный (1. 75 D. 5, 1. 1. 7 D. 43, 8).

Lustralis, через каждые пять лет бывающий: lustr. census (Ulp. I. 8); lustr. tempus = quinquennium (1. 36 C. Th. 8, 5); lustr. possessio (1. un. C. Th. 4, 15); lustr. aurum, argentum, lustr. collatio, pensio, обнимающий пять лет (1. 14 C. Th. 1, 5. tit. C. Th. 13, 1).

Lustramentum, средство очищения (1. 3 § 3 D. 48, 8)

Lustrare, очищать (1. 6 C. 1, 23).

Lustrum, 1) пятилетие (1. 4 § 1 D. 12, 1. 1. 13 § 11 D. 19, 2. 1. 3 § 6 D. 49, 14).- 2) очистительное жертвоприношение (1. 5 C. Th. 16, 2).

Lusus, см. ludere.

Lutulentus, грязный (1. 17 C. Th. 9, 40).

Lutum, грязь (1. 1 § 1 D. 47, 11).

Lux, свет: a) дневной, день (1. 8 D. 2, 12. 1. 21 pr. D. 47, 2); b) жизнь: in lucem produci, ad 1. redigi (1. 1 § 15 D. 37, 9. 1. 3 C. 6, 29. 1. 3 cit. 1. 13 § 1 D. 24, 1. 1. 13 C. 12, 20); lucis auctores = parentes (1. 42 C. 7, 16); c) пер. lux veritatis (1. 21 § 3 D. 22, 5), probationis (1. 3 C. 4, 7. 1. un. § 1 D. 1, 11).

Luxuria, s. luxuries, 1) пышная растительность, a) изобильный рост: luxuriem ramorum compescere (Paul. V. 6 § 13); b) расточительность (1. 40 pr. D. 39, 2. 1. 3 § 6 D. 15, 3).- 2) шалость. luxuria aut dolo proxima, culpa (1. 11 D. 47, 9).

Luxuriosus (adi.); luxuriose (adv.), pocкoшный, чрезмерный (1. 11 § 1 D. 4, 3. 1. 12 § 11 D. 17, 1. 1. 15 pr. D. 27, 10. 1. 8 D. 41, 4); сладострастный (1. 11 § 20. 5, 7).

Luxus, распутство (Coll. V. 3, § 2).

Lychnus, лампа (1. 245 pr. D. 50, 16).

Lycia, Ликия, область в М. Азии (1. 77 § 20 D. 31); Lycius civis, житель Л. (1. 9 C. Th. 9, 38).

Lydia, Лидия, средняя область на Западном берегу М. Азии (1, 23 C. 7, 62).

Lytae назывались, по Юстинианову праву, студенты IV курса ( C. omnem reip. § 5)

M

Macкdo, имя молодого римлянина, который, обремененный долгами, совершил отцеубийство; вследствие чего вышло при Веспасиане сенатское постановление (SCtum Macedonianum) o безусловной недействительности займов, которые совершались лицами, состоящими под отеческой властью (filii familias) (tit. D. 14, 6. C. 4, 28. 1. 19 eod.).

Macedonia, область между Фессалией и Фракией (1. 10 C. 12, 60, 1. 8 C. Th. 10, 19); Macedonica dioecesis (1. 7 eod.).

Macedoniani, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Macedonianum SCtum см. Macкdo.

Macer (Aemilius), юрист времен императора Александра (1. 61 D. 29, 2. 1. 40 D. 47, 10. 1. 1 D. 49, 13).

Macerare, мучить (1. 5 C. 9, 4).

Maceria, стена (1. 157 pr. D. 50, 16. cf. 1. 17 D. 8, 4. 1. 73 § 1 D. 18, 1).

Machina, 1) машина, нпр. мукомольная машина (1. 12 § 10 D. 33, 7); asinus machinarius, осел, который приводит мельницу в движение с машиной (1. cit. 1. 60 § 3 D. 32); mensor machinarius, вымеривающий поля посредством межевых инструментов (1. 7 § 1 D. 11, 6); особ. обоз. подмостки для строения (1. 1 § 8 D. 11, 8. 1. 5 § 7 D. 13, 6); machinarius, работающий на подмостках (1. 31 D. 9, 2).- 3) хитрость, козни, machinatio (1. 5 C. Th. 2, 26. 1. 5 C. Th. 9, 34).

Machinari, затевать, хитро придумывать; machinatio, хитрость (1. 1 § 2. 3. 1. 14 D. 4, 3. 1. 36 D. 45, 1. 1. 14 § 2 C. 1, 51. 1. 23 pr. C. 4, 35).

Machinarius, см. machina.

Machinatio, см. machinari.

Machinator, затейщик, виновник (1. 1 § 2 C. Th. 7, 19. 1. 53 C. Th. 16, 5).

Mactare, приносить в жертву, умерщвлять (1. 9 § 1 D. 48, 9).

Macula, пятно, mac. existimationis, infamiae, turpitudinis, levis notae (1. 17. 20 C. 2, 12. 1. 27 C. 3, 28); violali pudoris (1. 11 C. 9, 41); servitutis (1. 5 § 1 D. 40, 11); servilis (1. 9 C. 7, 16); mac. corporalis = stigma (1. 3 C. 3, 2).

Maculare, осквернять, обесславить, sceleribus se macul. (1. 12 C. 12, 1); maculata opinio (1. 3 C. 9, 35); ne patris nota filius maculetur (1. 2 § 2 D. 50, 2).

Maculosus, позорный, обесславленный: fraudes macul. (1. 8 C. 10, 1).

Madefieri, мокрым делать, орошать, paries humore madefactus (1. 57 D. 19, 2).

Madere, мокрым быть, течь: madens cruore filiae (1. 2 § 24 D. 1, 2).

Madescere = madefieri: sterculinum. ex quo paries madescebat (1. 17 § 2 D. 8, 5).

Maecianus (L. Volusius), корыст времен Антонина Пия (1. 86 D. 35, 1. 1. 30 D. 35, 2. 1. 17 pr. D. 37, 14. 1. 72 D. 7, 1. 1. 86 pr. D. 29, 2).

Maenianum s. moenianum, балкон (1. 20 pr. D. 8, 2. 1. 242 § 1 D. 50, 16. 1. 11 C. 8, 10).

Maevius, имя фиктивное (Gai. II. 174 Ulp. XXII. 28, 33. 1. 7 § 12 D. 2, 14. 1. 3 § 2 seq. D. 2, 10. 1. 35 D. 2, 14)

Magicus, см. magus.

Magis, чаша, блюдо (?. 36 D. 12, 6).

Magis (adv.), более (означ. преимущество), - mag. placere, videri (1. 46 § 3 D. 3, 3. 1. 13 D. 5, 1. 1. 32 pr. D. 9, 2. 1. 63 pr. D. 35, 1. 1. 1 § 7 D. 37, 4); mag. displicere (1. 31 § 23 D. 21, 1. 1. 16 § 3 D. 13, 5. 1. 59 § 1 D. 21, 1. 1. 17 § 7 D. 36, 1. 1. 15 § 1 D. 39, 2. 1. 9 § 1 D. l9, 2. 1. 6 § 4 D. 29, 2. 1. 10 D. 1, 5. 1. 14 § 1 D. 10, 3. 1. 21 pr. D. 24, 1. 1. 11 pr. 1. 17 § 7 D. 36, 1. 1. 4 § 24. 29 D. 44, 4); sentire (1. 10 D. 37, 6); magis est, ut etc., есть больше основания к тому чтобы (1. 7 D. 2, 12. 1. 23. 46 pr. D. 3, 5. 1. 32 § 8 D. 4, 8. 1. 23 § 1 D. 12, 6. 1. 18 § 2. 1. 22 C. 13, 5. 1. 5 § 15. 1. 6 D. 27, 9. 1. 55 § 7 D. 32. 1. 4 § 15. 16 D. 40, 5. 1. 23 § 1 D. 41, 1); mag. est ne etc. (1. 1 § 13 D. 39, 1); illud magis est quod etc. (1. 15 § 2 D. 20, 1); quod magis est (1. 1 § 2 D. 13, 7. 1. 29 § 1 D. 48, 5); magis, quam (1. 5. D. 10, 1. 1. 1 D. 10, 3. 1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 27 pr. D. 28, 7. 1. 48 D. 45, 1. 1. 237 D. 50, 16); non magis quam, столько же - сколько и (1. 6 D. 1, 9. 1. 5 D. 1, 18. 1. 9 § 1 D. 19, 2. 1. 7 § 12 D. 24, 3); nihilo magis (см. nihil); quo magis = scilicet ut, тем более, против. quo minus (1. 14 pr. D. 34, 4. 1. 3 § 5 D. 37, 4); quo magis тк. = quo minus (1. 3 C. 3, 1. 1. 1 C. 5, 34).

Magister, 1) начальник, правитель (1. 57 pr. D. 50, 16); нпр. mag. navis, капитан корабля (1. 1 pr. § 1 seq. D. 14, 1. 1. 4. 5. 7 pr. eod. 1. 2 pr. § 7 D. 14, 2. 1. 1 § 1 D. 19, 5. 1. 11 § 2 D. 39, 4. 1. 4 C. 4, 25); mag. universitatis (1. 9 D. 46, 8), societatis, начальник компании откупщиков (1. 14 D. 2, 14).- 2) высший начальник, mag. equitum, помощник директора, начальник конницы (1. 2 § 10 D. 1, 2. 1. 1 pr. D. 1, 11); особ. во время империи титул известных сановников, нпр. mag. officiorum, обер-гофмаршал или министр императ. двора (tit. C. 1, 31. 1. 2. 3 C. 3, 24. 1. 38 C. 7, 62. 1. 2 § 1 C. 7, 63. 1. 3 C. 12, 51); mag. mititum s. peditum et equitum s. utriusquemilitiae, начальник всего военного управления (1. 2 § 20. 24 C. 1. 27. 1. 1 C. 1, 29. 1. 8 § 1 C. 1, 55. 1. 16 C. 6, 21. 1, 33 C. 7, 62. 1. 1 C. 12, 4. 1. 9 C. 12, 38); mag. scriniorum, начальник канцелярии (1. 7 pr. C. 1, 23. 1. 39 § 1 C. 7, 62. tit. C. 12, 9); ( C. Summa reip. § 2. 1. 11 C. 10, 47); mag. census, который заведовал городским цензом, распределял налоги и оценял имущества (1. 32 C. 1, 3. 1. 23 C. 6, 23. 1. 30. 32 C. 8, 54. cf. censuales); mag. rei privatae, казначей, тк. mag. aeris (1. un. C. 1, 52. 1. 5 C. 3, 22); mag. privatae vel linteariae vestis, гардеробмейстер (1. 14 C. 11, 7); magister bonorum, представитель верителей при продаже конкурсной массы (Gai. III. 79). - 3) учитель (1. 57 pr. D. 50, 16. cf. 1. 5 § 3 D. 9, 2. 1. 65 § 3 D. 32. 1. 18 § 30 D. 50, 4. 1. un. C. 11, 18): ludi litterarii magistri (1. 1 § 6 D. 50. 13. 1. 7 C. 10, 52. 1. 37 pr. C. 3, 28).

Magisteria potestas s. magisterium, должность т. н. magister, нпр. in nave magisterio fungi (1. 1 § 5 D. 14, 1); должность т. н. mag. militum (1. 25 C. 2, 13. 1. 2 C. 12, 4. 1. 1 C. 12, 5); тк. magist. pot. (1. 3 C. 1, 29. 1. 4 C. 1, 46. 1. 6 C. 3, 13. 1. 2 C. 3, 23. 1. 3 pr. C. 3, 24. 1. 33 C. 7, 62); magist. efficax (см. s. 2).

Magistra, учительница, mag. falsorum consuetudo (1. 3 C. Th. 9, 19).

Magistratio, училище (1. 1 C. 11, 18).

Magistratus, 1) должность, достоинство, сан начальника (1. 1 § 1 D. 2, 2); magistratum gerere (1. 9 D. 1, 6. 1. 13 § 5 D. 36, 1. 1. 2 pr. D. 50, 17); inire (1. 11 D. 50, 12. 1. 3 § 3 D. 4, 8. 1. 12 D. 46, 7. 1. 32 D. 47, 20. 1. 57 D. 42, 1. 1. 1 pr. D. 1, 21).- 2) сановник a) особ. начальство гор. Рима, b) судебная власть, таgistr. vel is, qui in potestate aliqua sit (1. 13 § 1 D. 2, 1. 1. 5 § 1. 1. 6 D. 4, 6); Romae s. populi Rom. magistr. прот. Praesides prov. (1. 12 D. 1, 18. 1. 3 § 1 D. 4, 2. 1. 12 § 1 D. 5, 1. 1. 4 § 1 D. 11, 1. 1. 20 pr. D. 26, 5. 1. 15 pr. D. 42, 1. 1. 3 D. 49, 3. cf. 1. 131 § 1 D. 50, 16. 1. 7 § 2 D. 1, 16); magistr., qui imperium habent (1. 2 D. 2, 4. Gai. I. 99. 1. 1 pr. D. 1, 21. 1. 4 D. 4, 8. 1. 18 pr. D. 4, 4. 1. 32 D. 47, 10. 1. 17 C. 3, 1); municipales (1. 12 D. 2, 1. 1. 29 § 7 D. 9, 2. 1. 1 § 6. 1. 4 D. 11, 4. 1. 12 § 6 D. 11, 7. 1. 3. 19 § 1 D. 26, 5. 1. 2 § 23 D. 38, 17. 1. 35 § 1 D. 44, 7); municipii (1. 38 D. 3, 5); reipubl. (1. 6 D. 50, 8); loci (1. 22 D. 22, 5. 1. 239 § 8 D. 50, 16); magistr. обоз. тк. муниципальных сановников (1. 26 D. 3, 5. 1. 1 § 2 D. 11, 4. 1. 3 D. 26, 6. tit. D. 27, 8. 1. 17 § 1 D. 40, 9. 1. 17 § 2 D. 47, 10. 1. 11 § 1. 1. 13. 38 § 2 D. 50, 1. 1. 4 C. 11, 64).

Magnificentia см.

Magnifieus, великий, славный, великолепный, magnif. statu praeditae urbes (1. 52 C. 10, 31); титул сановников, magnif. viri Praef. praet. (1. 8 § 1 C. 1, 55); maguif. indices тк. обоз. Praef. praet. (1. 32 § 5 C. 7, 62. 1. 33 eod. 1. 3 § 2 C. 3, 24. 1. 16 C. 6, 21); magnif. tua sedes (1. 17 pr. C. 2, 7); magnificentia tua s. vestra, как титул (1. 6 eod. 1. un. C. 11, 75. 1. 113 C. Th. 12, 1).

Magnitudo, величина, значительность, множество, нпр. прот. mediocritas facultatum (1. 30 D. 31); magnit. operis (1. 14 D. 39, 2); fluminis, aquarum (1. 2 § 7 D. 2, 11. 1. 23 D. 50, 17); значение, важность: magnit. officii (1. 1 § D. 1, 11. 1. 12 pr. C. 3, 31); magnitudo tua, как титул (1. 33 C. Th. 5, 13. 1. 2 C. Th. 8, 9. 1. 5 C. Th. 12, 6).

Magnopere (adv.), очень (1. 7 § 2 D. 33, 10).

Magnus, maior, maximus, великий, большой, а) относит. объема, количества, числа, нпр. magna, maior possessio (1. 5 § 10 D. 27, 9); maior domus (1. 38 § 4 D. 32. 1. 38 § 1 D. 39, 2. 1. 22 pr. D. 33, 7: 1. 126. cf. 1. 163 pr. D. 50, 16. 1. 90 eod. 1. 11 § 1 D. 2, 1. 1. 4 D. 4, 1. 1. 20 D 3, 3. 1. 18 § 3 D. 4, 3. 1. 38 D. 3, 5. 1. 9 § 1 D. 22, 1. 1. 54 D. 26, 7. 1. 89 § 2 D. 46, 3. 1. 4 § 3. 1. 5 D. 10, 2. 1. 7 § 19. cf. 1. 8 D. 2, 14. cf. 1. 14 pr. D. 16, 3. 1. 15 pr. D. 42, 5. 1. 2 pr. D. 42, 7. 1. 3 pr. D. 3, 1. cf. 1. 19 § 1 D. 26, 2. 1. 32 § 13 D. 4, 8. cf. 1. 18 D. 5, 1. 1. 19 D. 50, 1. cf. 1. 160 § 1. D. 50, 17); maior pars diei (1. 2 § 1 D. 50, 16. 1. 156 eod.); b) по отнош. к стоимости, цене: magni pretii esse (1. 14 § 5 D. 47, 2); mai. pretii res (1. 26 § 4. D. 12, 6. 1. 33 pr. D. 9, 2. 1. 22 § 10 D. 48, 10); magni facere, весьма почитать, aestimare (1. 36 D. 38, 2); maiore valere (1. 5 C. 2, 20); c) относит. важности, силы, magna (et iusta s. idonea) causa (1. 8 § 17 D. 5, 2. 1. 4 § 3 D. 12, 3. 1. 4 § 3 D. 42, 1. 1. 53 § 2 eod. § 2 I. 3, 14. 1. 7 pr. D. 2, 13. 1. 3 § 1 D. 4, 9. 1. 30 D. 13, 7. 1. 2 § 1 D. 18, 6. 1. 9 § 2. 1. 25 § 6 1. 33. 36 D. 19, 2. 1. 17 § 5 D. 19, 5. 1. 1 § 4 D. 44, 7. 1. 1 § 5 eod. 1. 226 D. 50, 16); mai. rei impetus (1. 2 D. 4, 2); timor mai. mali (1. 5 eod.); maior, max. metus (1. 8 § 1. 2 eod.); magna captio (1. 43 D. 9, 2); iniuria maior (1. 7 § 7 D. 47, 10); mai. delicta (1. 5 § 2 D. 48, 19. 1. 11 D. 1, 16. 1. 54 D. 5, 1); magna s. max. capitis deminutio (см. caput s. 5); d) o значении, о рангах (1. 14 D. 2, 1. 1. 58 D. 5, 1. 1. 1 § 3 D. 49, 1. 1. 6 C. 3, 22. 1. 54 § 1 D. 42, l. 1. 7 § 22 D. 48, 22); mai. magistratum gerere (1. 14 § 5 D. 50, 4); max. Principes (1. 30 pr. D. 27, 1. 1. 8 pr. § 5 D. 50, 5); maiores, начальники (1. 3 C. 1, 9); e) по отнош. к имуществу: maior centenario (см.); f) o возрасте человека: б) период жизни (maior natu) (1. 15 § 3. 1. 40 § 1 D. 1, 7. 1. 77 § 21 D. 31. 1. 21 § 5 D. 33, 1); maior natu XXV annis (l. 14 pr. D. 38, 2); maior XX annis (1. 5 § 1 D. 1, 5); LXX annis (1. 3 D. 50, 6. § 4 I. 1, 11); особ. обоз. maior - лицо, перешедшее возраст 25 лет, совершеннолетнее, mai. aetatis (constitutum) esse (1. 23. 48 § 2 D. 4, 4. 1. 3 § 11 eod.): minor, maior factus (1. 3 § 1. 2 eod. 1. 24 pr. eod.); maior aetate (1. 15 C. 4, 44); в) для обознач. родственников по боковой линии, которые состоят ближе всего к общему родителю (родоначальнику): patruus, avunculus magnus, maior, maximus; amita, matertera magna, maior, maxima = avi (aviae), proavi (proaviae), abavi (abaviae), frater, soror (1. 1 § 6 1. 10 § 15-17 D. 38, 10); г) maiores, бб.) дальние, восходящие: прародители (1. 10 § 7 eod. cf. 1. 4 § 2 D. 2, 4. 1. 35 D. 4, 4. 1. 36 D. 38, 2. 1. 3 D. 48, 22); вв) вооб. предки, a maioribus constituta (1. 20 D. 1, 3. 1. 12 § 9 D. 49, 15. 1. 35 D. 11, 7. 1. 3 pr. D. 24, 1. 1. 28 § 1 D. 48, 19); mos maiorum (1. 11 D. 1, 1. 1. 5 D. 2, 1. 1. 11 § 1 D. 3, 2. 1. 9 pr. D. 48, 9); гг) предшествeнник во владении (1. 11 C. 7, 32).

Magus, чародей (1. 5. 7. C. 9, 18); таgicus, магический; mag. artes (1. 4. 6 eod.); mag. carmina (1. 7 eod.); mag. susurri (§ 5 1. 4, I. 18); mag. libri (1. 4 § 1 D. 10, 2); crimen magicae (sc. artis) (1. 2. 4 C. Th. 9, 42).

Maiestas, достоинство, величие, святость, a) Бога (1. 32 § 4 D. 4, 8. 1. 1 pr. C. 1, 1); b) народа, государственных учреждений (1. 7 § 1 D. 49, 15); особ. p. народа: maiestatis crimen illud est, quod adversus pop. Rom. vel adversus securitatem eius committitur (l. l § 1 D. 48, 4. cf. 1. 3 eod.); quaestiones laesae mai. (1. 9 eod.); maiestatis s. legis Jul. maiest. reus (1. 11 eod.); maiest. causa. damnati (1. 1 D. 48, 24); maiestatis iudicium (1. 20 D. 48, 2); vindicta maiestatis (1. 33 D. 47, 10); c) достоинство магистратуры: contemta mai. Praetoris (1. 9 D. 2, 1. 1. 11 D. 1, 1); d) вeличecтвo, principalis maiestatis veneratio (1. 7 § 3 D. 48. 4. 1. 7 C. 9, 8. 1. 1 C. 9, 61); mai. imperatoria (1. un. C. 10, 15); regia (1. 1 C. 2, 16); augusta (1. 4 C. 10, 1).

Maior см. magnus.

Maiorina pecunia, род большой монеты (1. 6 C. Th. 9, 21. 1. 1 § 3 C. Th. 9, 23).

Maiuma, игра на воде в Риме, род состязания на лодках (1. un. C. 11, 45. cf. Gothofr. ad C. Th. 15, 6).

Maius, майский; Calendae, Idus Maiae (1. 24 D. 13, 5. 1. 20 D. 14, 3. 1. 10 D. 45, 1).

Mala, щека (1. 11 pr. D. 47, 10).

Malabathrum, сирийское дерево, или собственно ароматный лист его, который доставлял масло для мази (1. 16 § 7 D. 39, 4 cf. Plin. hist. nat. XII. 59).

Male (adv.), худо, дурно, negotium male (прот. utiliter) gestum (1. 9 D. 3, 5. 1. 5 § 4 D. 26, 4. 1. 3 § 1 D. 26, 10. 1. 7 § 2 D. 27, 10); m. vendere res прот. bene administrare (1. 3 pr. D. 35, 2. 1. 7 § 2 D. 26, 7); m. contracta nomina, прот. integra (1. 16 eod.): m. credere pecuniam (1. 18 pr. D. 5, 3. 1. 10 § 7 D. 17, 1. 1. 1 § 7 D. 1, 12. 1. 3 § 2 D. 26, 7. 1. 3 § 8 D. 26, 10. 1. 6 § 6 D. 3, 2. 1. 31 pr. D. 16, 3. 1. 48 § 1 D. 28, 5); m. notus servus (1. 15 § 44 D. 47, 10); несправедливо, неверно, неправильно, m. iudicare, absolvere (1. 12 D. 12, 5. 1. 28 D. 12, 6. 1. 1 § 4 D. 7, 3. 1. 4 § 2 D. 2, 14); stipulari (1 10 pr. D. 38, 1); non m. testari (1. 3 § 14 D. 38, 2),

Maledicere alicui, бранить, ругать; maledictum, брань (1. 48 § 1 D. 28, 5. 1. 9 § 1 D. 34, 9. 1. 15 § 11 D. 47, 10. 1. un. C. 9, 7).

Maleficium, 1) злодеяние, преступлeниe, ex maleficio - ex contractu teneri, obligatum esse (1. 5 § 1-6 D. 44, 7. 1. 18 § 1 D. 5, 1); maleficii societas coita (1. 57 D. 17, 2. cf. 1. 1 § 14 D. 27, 3. Gai. I. 128).- 2) чародейство (1. 9 C. 9, 18. 1. 34 § 1 C. Th. 16, 5).

Maleficus, 1) поступающий противозаконно, indices malef. (1. 3 C. 1, 40).- 2) злотворящий с помощью чародейственных средств (1. 5. 7 C. 9, 18); ars malef. = magica (1. 9 eod.).

Malevolus, 1) недоброжелательный, завистливый (1. 31 § 7 D. 24, 1).- 2) злой, хитрый: propositum malev. (1. 6 D. 26, 10).

Malignitas, злость, злодеяние (1. 11 C. 5, 14. 1. 5 C. 7, 14. 1. 12 C. 7, 32).

Malignus (adi.), maligne (adv.), злой, хитрый, animus mal. (1. 71 § 8 D. 29, 2); mal. suspicio (1. 1 § 1 D. 27, 2. 1. 43 D. 4, 8. 1. 4 C. 6, 1).

Malitas, зло (1. 5 D. 4, 2).

Malitia, злость, коварство (1. 1 pr. D. 4, 3. 1. 38 D. 6, 1. 1. 1 § 4 D. 11, 3. 1. 4 § 13. 26 D. 44, 4. 1. 3 C. 2, 43. 1. 5 C. 9, 23); malitiose (adv.) = maligne (1. 9 pr. D. 13, 7. 1. 67 pr. D. 30).

Malle, больше хотеть, лучше желать (1. 25 29 D. 3, 3. 1. 10 § 6 D. 17, 1. 1. 15 § 35 D. 39, 2).

Malleatus, кованный, libri nondum mall. (переплетены) (1. 52 § 5 D. 32).

Malleus, молоток (1. 2 § 1 D. 14, 2).

Malum (subst.), 1) зло, бедствие, несчастье (1. 1 § 5 D. 47, 5. 1. 6 C. 9, 12).- 2) злодеяние (1. 1 C. Th. 9, 14).

Malus, мачта (1. 242 pr. D. 50, 19).

Malus (adi.), 1) худой, злой, m. homines (1. 3. 13 pr. 10 § 1 D. 1, 18. 1. 35 § 5 D. 4, 6. 1. 20 D. 13, 6. 1. 5 § 6 D. 44, 7); m. servus (1. 1 § 4 D. 11, 3. 1. 23 § 3 D. 21, 1); m. mores (1. 43 § 4 eod.); m. fides (см. s. 5); dolus m. (см.); m. animus, m. exemplum (1. 3 § 2 D. 48, 8); m. conscientia (1. 11 § 3 D. 3, 2. 1. 12 § 2 D. 38, 2. 1. 26 D. 47, 10); habere cum aliquo (см. consilium s. 3); m. artes = magicae (1. 1 § 5 D. 11, 3. 1. 6 C. 9, 18); несправедливый, m. litem persequi (1. 6 § 4 C. 7, 62).- 2) вредный: m. medicamentum, venenum (1. 4 § 1 D. 10, 2. 1. 35 § 2 D. 18, 1. 1. 3 § 1. 2 D. 48, 8. 1. 236 pr. 50, 16); m. herba (1. 19 § 1 D. 19, 2); malum carmen, venenum (L. XIL tab. VIII. 26).- 3) несчастный, мучительный: m. leto perire (1. 9 D. 47, 11); m. mansio (см.).

Mamilla, грудь женщины: оrпатепtum mamillarum (1. 32 § 9 D. 34, 2).

Manare, течь (l. 24 pr. D. 7, 4. 1. 11 pr. D. 39, 3); пер. проистекать (1. 1 pr. D. 1, 11).

Manceps, 1) откупщик (1. 53 D. 19, 2. 1. 11 C. 4, 61).- 2) почтмейстер (1. 18 C. 12, 51. 1. 35. 36 C. Th. 8, 5. 1. 4 C. Th. 8, 8).- 3) надзиратель публичной пекарни (1. 1. 2 C. 11, 23).

Mancipare, 1) посредством торжественной, фиктивной продажи отчуждать; mancipatio, такая торжественная форма приобретения права собственности, которая имела место а) по древнему рим. праву, как гражданская форма б) для приобретения собственности; в присутствии пяти свидетелей (cives romani puberes) весовщик (libripens) отвешивал продавцу (mancipio dans) нечеканенную медь (aes), представляющую собой покупную цену, а покупатель (mancipio accipiens) схватывал купленную вещь, произнося торжественные слова, в которых он называл эту вещь своей собственностью (Gai. I. 119-122. Ulp. XIX, 3-6. Vat. § 50). Исчезновение манципации относят к половине IV века по P. X. (1. 4. 5 C. Th. 8, 12); в) для установления сeльских сервитутов (servitus praediirustici) (Gai. II. 29); b) далее применялась манципация для составления завещания (testamentum per aes et libram); завещатель продавал (imaginarie) свое имущество (familia), в присутствии пяти свидетелей и весовщика, душеприказчику (familiae emtor) для того, чтобы затем в торжественных словах (nuncupatio, см.) возложить на него выполнение заключающихся в завещании предсмертных распоряжений (Gai. II. 102-108. Ulp. XX, 2-9. § 1. I. 2, 20); с) тк. dicis causa как вводный акт эмансипации; чтобы освободиться из под отеческой власти эмансипируемый сын должен был пройти через mancipium, т. е. он подлежал мнимой продаже, которая совершалась три раза. Только после троекратной манципации и manumissio сын становился persona sui iuris (Gai. I. 132-135. II. 142. Ulp. X, 1); оттуда mancipatio употребляется тк. в значении emancipatio (Paul. II. 25 § 2. 1. 8 C. Th. 15, 14); тк. = mancipium s. 2: ex mancipatione manumitti (Gai. I. 135-162); иногда и усыновление (adoptio) совершалось по древ. p. праву через акты продажи и уступки в суде (mancipatio и in iure cessio) (Gai. I. 134); d) при заключении рим. брака cum manu, посредством coemtio, применялась тк. манципация (Gai. I. 133. cf. coemtio); e) далее в обязательн. отнош. при nexum (см.).- 2) брать на откуп, как manceps (см. s. 1); (1. 2 C. 10, 55).- 3) посвящать, включать, mancipari curiis (1. 14. 18 C. Th. 12, 1); sponte se manc. ministerio censuali (1. 4 C. Th. 8, 2).- 4) передавать, mancipari custodiis (1. 4 C. Th. 9, 3. 1. 19 C. Th. 9, 40); flammarum exustionibus (1. 2 C. 9, 24).- 5) снабжать, наделять: praemio mancipari (1. un. C. 10, 13).

Mancipatio см. mancipare s. 1.

Mancipatus, должность надзирателя почты (1. 23 C. Th. 8, 4. 1. 36. 46 C. 8, 5. 1. 16 § 2. 19 pr. C. Th. 8, 7).

Mancipium, 1) = mancipatio: res mancipi (= mancipii), вещи, правоспособные к манципации; res nec mancipi (Gai. I. 120. 192. II. 15-22. 27. 41. 43. 47. 80. 204. Ulp. XIX, 1. 3. 1. un. C. 7, 32); mancipio dare - accipere (Gai. I. 119. 121. II. 102); cum nexum faciet mancipiumque (L. XII, tab. VI, 1); nexi (mancipique) (eod. I. 5).- 2) разумеется такое состояние, в котором римский гражданин, вследствие манципации утрачивает имущественные права и остается в зависимости от другого лица (servilis conditio). Is qui in mancipio est был в известной степени servi loco и все то, что он приобретал, приобретал для своего властителя (Gai. I. 49. 116. 123. 132. 135. 138-141. 142. 162. 166. II. 86. 90. 96. 141. 160. III, 6. 114. 163. IV. 79, sq. Ulp. XIX, 18. XXIV, 23. 24. Vat. § 300).- 3) раб = servus (§ 2 I. 1, 3. 1. 4 § 3 D. 1, 5. 1. 35. 37. 48 § 6. 1. 51 D. 21, 1. 1. 84 § 10 D. 30. 1. 41 § 2 D. 32. 1. 210 D. 50, 16).

Mancus, увечный (§ 9 I. 4, 3. 1. 12 § 3 D. 21, 1).

Mandare, 1) вооб. поручать кому что-нб., вверять (Paul. VI, 1 § 6. 1. 62 § 1. 1. 1 § 2 D. 17, 1).- 2) предлагать кому-нб. исполнение, совершение известного действия, ведение дел; mandatum s. mandatus (subst.), доверенность, поручение (1. 46 § 7. 1. 63 D. 3, 3. 1. 3 § 11. 1. 6 § 4. 1. 19 § 2 D. 3, 5. 1. 6 § 1. 1. 31. 60 § 2 D. 17, 1. 1. 26 § 1 D. 26, 2. 1. 17 § 16 D. 47, 10); ut emat, vendat (1. 3 § 6. 1. 5 § 2. 3. 1. 34 § 1. 1. 35 D. 17, 1. 1. 2 § 4. 5. 1. 26 § 1. 1. 59 § 5. 1. 62 § 1 eod. 1. 34 § 3 D. 46, 3. cf. 1. 56 eod. 1. 1 pr. D. 3, 3. 1. 26 § 7. 8. 1. 45 pr. 1. 49 D. 17, 1. 1. 27 § 5 eod. 1. 95 § 10 D. 46, 3); stipulari (1. 108 eod. 1. 59 pr. D. 17, 1. 1. 21. 26 § 5 eod. 1. 45 § 1 eod. 1. 9 D. 10, 3. 1. 23 pr. D. 22, 1. 1. 14 § 2. 13 D. 11, 7. 1. 1 § 13 D. 48, 16); caedem (1. 6 C. 6, 35. 1. 1 § 1 D. 3, 3. 1. 46 D. 17, 1. 1. 25 § 1 D. 4, 4. cf. 1. 60 D. 3, 3. 1. 63 eod. 1. 35 pr. 1. 40 § 4 eod. 1. 3 § 3 D. 46, 7); особ. консенсуальный договор, по которому одно лицо, уполномоченное, обязывается, согласно с предложением другого доверителя, вести дела этого последнего безвозмездно (tit. I. 3, 26. D. 17, 1. C. 4, 35. 1. 1 pr. D. cit. § 4 eod. 1. 2 eod. 1. 6 § 3 eod. 1. 12 § 16 eod. cf. § 9 I. cit. 1. 15 C. cit. cf. 1. 26 pr. 1. 58 pr. D. cit. 1. 27 § 3. 1. 57 eod. 1. 1 § 2. 1. 6 pr. § 2. 5. 6. 1. 8 § 2. 1. 10 § 6 seq. 1. 11. 12 pr. § 1 seq. 1. 14-16. 19. 21. 22. 26 § 3 seq. 1. 30-33. 40. 41. 43. 46. 50. 55 eod. 1. 6 § 5 D. 3, 2. 1. 46 § 5 D. 3, 3. 1. 14 D. 6, 2. 1. 54 § 1. cf. 1. 12 § 7 D. 17, 1. 1. 61 § 5 D. 47, 2); cp. Gai. III. 135. 155. 162.- 3) передавать, вверять, предоставлять, вручать, mand. alicui типus, magistratum (1. 17 § 7 D. 50, 1. 1. 6 pr. D. 50, 4); legationem (1. 8 § 1 D. 50, 7. 1. 28 D. 26, 2. 1. 39 § 6 D. 26, 7. 1. 4 § 6. 1. 5. 6. pr. § 1. 2. 1. 12 D. 1, 16. tit. D. 1, 21. 1. 16. 17 D. 2, 1. 1. 3 D. 1, 21); mand. actionem = cedere (1. 70 D. 3, 3. 1. 2 § 5 D. 10, 2. 1. 13 pr. 1. 24 § 2 D. 13, 7. 1. 51. 53 D. 15, 1. 1. 23 pr. D. 17, 2. 1. 25 D. 26, 7. 1. 37 § 1 D. 36, 1. 1. 41 § 1 D. 46, 1. 1. 76 D. 46, 3. 1. 14 pr. D. 47, 2. 1. 2 § 3 D. 18, 4).- 4) приказывать, edictum D. Severi, quo mandatur, ne etc. (1. 3 § 4 D. 47, 12): особ. инструкция императора должностным лицам наз. mandatum (1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 3. 19 pr. D. 1, 18. 1. 65 D. 23, 2. 1. 3 § 1 D. 24, 1. 1, 1 pr. D. 29, 1. 1. 2 § 1 D. 34, 9. 1. 7 § 1 D. 37, 14. 1. 6 pr. D. 47, 11. 1. 1 pr. 1. 3 D. 47, 22. 1. 6 § 1. 1. 10 D. 48, 3. 1. 4 § 2 D. 48, 13. 1. 15. 27 § 1. 2. 1. 35 D. 48, 19. 1. 131 § 1 D. 50, 16. tit. C. 1, 15).

Mandator, доверитель a) т. е лицо, которое предлагает, поручает другому вести дела безвозмездно (1. 22 § 11. 1. 26 pr. 1. 46. 49. 58 pr. D. 17, 1); особ. обоз. того, который дает поручение определенному лицу от его имени произвести платеж (оказать кредит) третьему лицу или ручаться за него; здесь препоручение совершается в пользу третьего лица (1. 13 pr. D. 4, 4. 1. 10 § 11. 1. 12 § 14. 1. 28 58 § 1. 60 pr. D. 17, 1. 1. 1 § 20 D. 38, 5. 1. 41 § 1. 1. 52 § 3. 1. 71 pr. D. 46, 1. 1. 95 § 10. 11 D. 46, 3. 1. 2 D. 50, 14. 1. 8 C. 4, 26. 1. 12 C. 4, 30. 1. 8 C. 8, 14. 1. 23 C. 8, 41); оттуда mandatario nomine intercedere (1. 19. 22 eod. 1. 15 C. 4, 29); b) подстрекающий к доносу, к предъявлению иска (1. 20 D. 3, 2. 1. 2 § 5, 6. 1. 23. 24 D. 49, 14); с) к совершению преступления, caedis mandator (1. 6 pr. D. 29, 5. cf. 1. 5 C. 9, 2).

Mandatorius, см. mandator s. a.

Mandatum, mandatus см. mandare.

Mandragoras, волшебная трава (1. 3 § 3 D. 48, 8. cf. Plin. hist. nat. XXV. 94).

Mane, paно поутру, a mane (1. 2 D. 33, 1).

Manere, 1) оставаться, a) находиться, viatores manere in саиропа pati (1. 5 pr. D. 4, 9); b) пребывaть, man. in suo s. eodem statu, in sua s. eadem causa (1. 47 in f. D. 2, 14. 1. 7 D. 8, 2. 1. 3 pr. D. 17, 2. 1. 77 § 20 D. 31. 1. 21 pr. D. 46, 1. 1. 38 pr. D. 46, 3. 1. 18 D. 4, 2. 1. 29 § 2 D. 5, 2. 1. 11 § 1 D. 31. 1. 49. pr. D. 45, 1. 1. 15 D. 45, 2. 1. 21 § 5 D. 46, 1. 1. 38 § 5. 1. 66 D. 46, 3); man tutorem (1. 9 § 5 D. 27, 3); in familia (1. 5 D. 1, 6. 1. 1 § 7 D. 37, 4); in potestate (1. 23 D. 29, 4. 1. 42 D. 35, 1. 1. 8 § 14 D. 37, 4. 1. 1 § 1 D. 37, 8. 1. 1 § 2 D. 37, 12. 1. 8 D. 38, 6. 1. 23 § 2 D. 40, 5); c) cyществовать, продолжаться, materia manente species mutata (1. 24 D. 41, 1. cf. 1. 13 § 1 D. 50, 16); manere actum, прот. periisse (1. 2 D. 8, 6); servitutem (1. 15 eod. 1. 30 § 1 D. 8, 2. 1. 13 pr. D. 8, 3); causam pignoris (1. 18 § 2 D. 13, 7); naturalem obligat. (1. 38 § 2 D. 12, 6); pristinam obligat. (1. 46 D. 46, 3. 1. 9 D. 10, 1. 1. 47 D. 21, 1. 1. 11 D. 27, 3. 1. 78 § 15 D. 36, 1. 1. 11 D. 47, 7. 1. 1. 60 pr. D. 12, 6. cf. 1. 45 § 1 D. 17, 1. 1. 60 pr. eod. 1. 23 D. 44, 2); manente societate (1. 27. 65 § 15 D. 17, 2); communione (1. 14 § 2 D. 10, 3); matrimonio (1. 46 pr. 1. 73 § 1 1. 85 D. 23, 3. 1. 18. 20 § 2. 1. 29 pr. D. 23, 4. 1. 8. 33 pr. D. 24, 1); manere fideicommissum прот. ademtum esse (1. 3 § 11 D. 34, 4); libertates, legata (1. 14 D. 49, 14. 1. 2 D. 48, 24).- 2) man. aliquem, быть обязанным (1. 1 C. Th. 6, 36. 1. 1 pr. C. Th. 7, 10).- 3) man. cum aliq., плотски совокупляться (Coll. V. 1).

Manes, 1) души, тени усопших, manes accire (см.): aedificia manium violare (1. 4 C. Th. 9, 17).- 2) Dii manes, подземное царство (Gai. II. 4).

Mango, торгующий невольниками (1. 207 D. 50, 16).

Manicae, ручные оковы, цепи (1. 1 C. 9, 4).

Manichaei, секта еретиков (1. 4. 5 C. 1, 5); manichaicus furor (1. 21 eod.).

Manifestare, делать очевидным, обнаруживать (1. 2 D. 1, 6. 1. 17 pr. D. 4, 6. 1. 5 § 11 D. 9, 3. 1. 3 § 6 D. 43, 5. 1. 6 D. 49, 5); manifestatio, изложение, открытие (Jul. epit. nov. 105 c. 369).

Manifestarius = manifestus s. 1 (1. 9 D. 20, 2. Nov. 102 c. 3).

Manifestus (adi.), manifeste (adv.), 1) явный, очевидный, arbitrium ita pravum, ut manifesta iniquitas eius appareat (1. 79 D. 17, 2. 1. 64 D. 28, 5. 1. 16 D. 33, 4. 1. 3 D. 34, 9. 1. 243 D. 50, 16. 1. 20 C. 5, 12. 1. 18 C. 6, 42. 1. 24 C. 8, 54); quod nee manifestum erit (L. XII. tab. VIII. 19).- 2) fur manif., застигнутый при совершении воровства, furtum manif., прот. fur, furtum nec manif. (§ 3 I. 4, 1. 1. 13 § 7 D. 3, 2. 1. 10 pr. D. 13, 1. 1. 24 § 2 D. 22, 1. 1. 3. 5-8 D. 47, 2. 1. 3 pr. cit).

Manilius, консул, юрист живший в начале VII века u. c. (1. 2 § 39. D. 1, 2).

Manipularius, простой солдат (1. 1 C. 9, 27).

Mansio, 1) пристанище, станция (1. 18 § 10 D. 50, 4. 1. 2 C. 10, 26. 1. 8 C. 10, 16. 1. 9 C. 10, 70. 1. 11 C. 12, 36. 1. 2 C. 12, 62).- 2) квартира, постой (1. 12 C. Th. 7, 1).- 3) mala mansio, пыточная скамья (1. 7 pr. D. 16, 3. 1. 15 § 41 D. 47, 10).- 4) плотская похоть (Coll. V. 1).

Mansitare, оставаться, пребывать, жить (1. 16 C. 1, 3).

Mansuefactus, mansuetus, ручной (1. 4. 5 § 5 D. 41, 1).

Mansuetudo, милость, кан титул императора (1. 3 C. 1, 26. 1. 11 C. 10, 47. 1. 1 C. 11, 64. 1. 2 C. 12, 5).

Manuale, подручная книга (Vatic. § 45).

Manuaria mola, ручная мельница (1. 26 § 1 D. 33, 7).

Manubiae, 1) добыча (1. 6 § 5 C. 1, 54).- 2) грабеж (1. 2 C. Th. 5, 4).

Manucaptus, см. manus.

Manufactus, см. manus.

Manumissio, manumissor, см.

Manumittere, освобождать, давать свободу, а) отпускать на волю; manumissio, отпущение на волю (pr. § 1. 2 I. 1, 5. 1. 4 D. 1, 1. tit. D. 40, 1-4. Gai. I. 17. sq. 162); manumissor, отпускатель раба на волю (1. 3 D. 37, 15. 1. 28 pr. D. 38, 2. 1. 15 D. 40, 1. 1. 24 § 21 D. 40, 5. 1. 20. 30 pr. D. 40, 9. 1. 17 § 8 D. 50, 1); b) освобождать сына из-под отеческой власти = emancipare (1. 28 D. 1, 7. 1. 92 D. 35, 1. 1. 1 § 1. 1. 3 D. 37, 12. 1. 5 § 2 D. 38, 17. 1. 107 D. 45, 1); manumissio = emancipatio (1. 16 § 1 D. 5, 2); manumissor = qui emancipavit (1. 1 § 5. 1. 5 D. 37, 12. 1. 4. § 1 D. 38, 15. 1. 10 D. 38, 16. 1. 5 § 2 D. 38, 17. 1. 5 C. 2, 21. 1. 2 C. 6, 56).

Manupretium, см. manus.

Manus, 1) рука (1. 10 D. 28, 1. 1. 26 § 1 D. 20, 1); cavere testamento (1. 37 § 6 D. 32); declarare (1. 29 D. 26, 2. 1. 6 § 2 D. 29, 7. 1. 15 pr. D. 48, 10. 1. 2. 4 C. 9, 23. 1. 1 eod. 1. 8 § 6 D. 37, 4); adimere libertatem (1. 6 § 2 D. 48, 10); тк. собственноручное письмо: manum emittere (см. s. 2); debere (1. 1 C. 12, 41); сдеданный руками человеческими, прот. naturalis (1. 28 D. 8, 2. 1. 20 § 1 D. 8, 3. 1. 1 § 1. 1. 2 § 5. 6 D. 39, 3. 1. 1 § 8 D. 43, 12); рукоделие, manus pretium, цена ручной работы (1. 13 § 1 D. 50, 16); manupretium, плата за работу (1. 30 § 3 D. 19, 2); ad manum non habere pecuniam, nummos, не иметь под рукой (1. 27 D. 13, 7. 1. 19 § 5 D. 16, 1); manu longa tradita res (1. 79 D. 46, 3); brevi m. acceptum (1. 43 § 1 D. 23, 3); manum iniicere, manus iniectio (см.); manus iniectio esto (L. XII. tab. III. 2); manum endo iacito (tab. I. 2); manum conserunt (tab. VI. 5); manu fustive si os fregit (tab. VIII. 3); sibi manum depellere (Gai. IV. 24. 25. 1. 13 § 4 D. 5, 3. 1. 15 § 7 D. 42, 1. 1. 14 § 1 D. 11, 7. 1. 3 C. 9, 27); manus inferre (см. s. 4); obiicere (1. 5 C. 10, 1. 1. 1 § 1 D. 2, 10. 1. 1 § 12 D. 43, 16); ad manus aut ad ferrum venire, вступать в рукопашный бой (1. 11 § 2 D. 48, 19); manu armata aggredi (1. 3 § 7 D. 47, 12); manu capi ab hostibus (1. 4 § 3 D. 1, 5); ager manucaptus (1. 16 D. 41, 1. 1. 21 C. 6, 2).- 2) драка, насилие, manu damnum (iniuriam) dare (1. 29 § 2. 1. 37 pr. D. 9, 2); iniuria, quae manu fit (1. 5 pr. D. 47, 10); отсюда символическое действие для укрепления нпр. устного заявления, per manum i. e. lapilli iactum, prohibere (1. 5 § 10 D. 39, 1. cf. 1. 50 D. 41, 1. 1. 20 § 1 D. 43, 24).- 3) отряд воинов, ротa, adhibita manus per vim aedificare in solo alieno (1. 9 pr. D. 4, 2. 1. 6 pr. D. 48, 13. 1. 3 pr. D. 43, 4. cf. 1. 68 D. 6, 1); corrpere accusatos (1. 2 C. 9, 39). - 4) власть мужа над женой, по древн. рим. праву, in manum convenire, convent o; in m. recipere, in manu habere uxorem.; in manu (viri) esse (Gai. 1. 49. 108-113. 115 b 136. 137. 142. 148. 150. 159. II. 86. 90. 96. 98. 139. 159. III. 3. 14. 24. 84. 114, 163 192. IV. 80).- 5) власть господина или отца над рабами или детьми; in patr. pot. нпр. тапиi et potestati suppositum esse; de manu missio (1. 4 D. 1, 1. § 6 I. 1, 12, 1. 6 C. 8, 49. 1. 1 § 2 C. 7, 40).- 6) произвол (1. 2 § 1 D. 1, 2).

Mappa, белое сукно: linteis mappis scripta lex (1. 1 C. Th. 11, 27); также платок, которым давали сигнал на ристалищах (Jul. ep. nov. 98 § 359).

Marcelliani, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Marcellius (L. Ulpius), юрист, живший во время царствования императоров Антонина Пия, Марка Аврелия и Коммода (1. 19 § 1 D. 26, 2).

Marcere, быть слабым (1. 9 C. Th. l, 5).

Marcia lех, закон, касающийся лихвы и определяющий: "ut si usuraeexegissent (foeneratores), de his reddendis per manus iniectionem cum eis ageretur" (Gai. IV. 23).

Marcianus, Aelius, юрист времен Септимия, Каракаллы (§ 1 I. 4, 3. 1. 57 § 1 D. 23, 2. 1. 7 § 1 D. 48, 5).

Marcianistae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Marcus, император, Marcus Aurelius Antoninus. 161-180 P. Ch. (§ 2 I. 2, 15. 1. 8 D. 4, 6. 1. 1 D. 20, 2. 1. 67 § 10 D. 31. 1. 11 § 23 D. 32. 1. 38 § 8 D. 48, 5. 1. 1. 2. C. 6, 26).

Mare, море: mare commune omnium est (1. 13 § 7 D. 47, 10. cf. 1. 2 § 3 D. 1, 8. § 1 I. 2, 1); terra marique capta (1. 44 D. 41, 1. 1. 3 § 21 D. 41, 2. 1. 3 § 9 D. 26, 10. 1. 3 § 12 D. 37, 10); marinus, maritimus, морской, navis marina s. maritima, прот. fluviatilis, ad mare non sufficiens (1. 1 § 6. 12 D. 14, 1. 1. 5 § 5 D. 50, 6): bestiae marinae, прот. terrestres (1. 44 D. 41, 1. 1. 2 § 6 D. 2, 11. 1. 3 C. 4, 33); insulae marit. (1. 1. l D. 33, 7); praedia marit., приморские земли (1. 27 pr. eod.); ciritates marit. прот. mediterraneae (1. 9 C. 10, 16); usurae marit., проценты от морского займа, причем веритель принимал на себя риск (periculum) потери (1. 6 D. 22, 2).

Margarita s. margaritum, жемчужина (1. 19 § 5. 18. 1. 25. 11. 1. 32 § 77 seq. D. 34, 2); linea margaritarum (см.).

Margo, край (Paul. V. 25 § 6).

Maria, Богородица; sancta et gloriosa semper virgo dei genetrix M. (1. 8 § 1. 2 C. 1, 1. 1. 1 pr. C. 1, 27).

Marinus, см. mare.

Maritalis, см. maritus.

Maritare, сочетать браком: lex Julia de marit. ordinibus (см. Julius s. 2 k.).

Maritimus, см. mare.

Maritus, супруг, mariti affectio - uxoris animus (1. 5 § 1 D. 48, 20); iure mariti postulare ream adulterii (1. 2 § 1. 1. 11 § 7. 1. 13 § 4. 1. 14 § 3. 1. 40 pr. D. 48, 5. 1. 1. 6 C. 9, 9); mariti = vir et uxor (1. 32 § 1 D. 24, 1); maritalis, брачный, супружеский, marit. affectio, honor (1. 32 § 13 D. 24, 1. 1. 31 pr. D. 39, 5. 1. 3 D. 29, 6. 1. 3 C. 6, 34); marit. dolor (1. 15 C. 9, 9. 1. 6 § 2 C. 5, 9. 1. 11 C. 6, 59).

Marmor, мрамор a) камень (1. 18 pr. D. 23, 5. 1. 41 § 4 D. 30. 1. 78 § 4 D. 32. 1. 6 C. 11, 6); b) мрамор. работа (1. 39 § 1 D. 5, 3. 1. 34 pr. D. 18, 1. 1. 7 § 1 D. 50, 10); marmoreus, мраморный, statuae marm. (1. 100 § 1 D. 32. 1. 1 pr. 1. 6 § 2 D. 34. 2); lapidicinae marm. (см.); marmorarius, мраморщик (1. 1 C. 10, 64).

Maroci, народ в Африке (1. 16 § 7 D. 39, 4. Другие читают pecorum или arborum lana).

Mars, бог войны (Ulp. XXII. 6); в пер. см.: судьба, исход, результат спора: suo marte decurrere (s. disсurrere, percurrere), litem (1. 1 C. 2, 14. 1. 13 § 9 C. 3, 1. 1. 12 § 2 C. 4, 1).

Martialis flamen, Марсов, Марсу принадлежащий (см. flamen).

Martius, 1) Mapcy посвященный: campus M. (§ 4 I. 2, 20); M. aes, военное оружие (1. 1 C. Th. 11, 18).- 2) мартовский, март месяц: Calendae, Idus M. (1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 58 pr. D. 7, 1).

Martyres, 1) мученики (1. 2 C. 1, 2). - 2) мощи святых (1. 3 eod.). Martyrium, церковь (1. 16 eod.).

Martyropolis, город в Армении (1. 5 C. 1, 29).

Mas, masculus, мужчина, maris atque feminae coniunctio (1. 1 § 3 D. 1, 1. 1. 1 D. 23, 2. 1. 18 D. 26. 1. 1. 8 D. 22, 6. 1. 3 C. 3, 60); masculinus, мужеский: sexus mascul. (1. 1 pr. D. 26, 2. 1. 8 C. 4, 29).

Massa, 1) кусок, масса, необработанный металл, aurum, argentum in massa constitutum, прот. confectum (1. 12 C. 4, 34. cf. 1. 27 § 6 D. 34, 2. 1. 3 § 2 D. 6, 1. 1. 9 § 3 D. 10, 4. cf. 1. 36 pr. D. 7, 1. 1. 44 § 2 D. 30. 1. 78 § 3 D. 32. 1. 19 pr. D. 10, 3).- 2) толпа (1. 12 C. Th. 12, 6).

Mastigophorus, биченосец, служитель (1. 18 § 17 D. 50, 4).

Mater, мать a) в тесн. см. нпр. m. semper certa est, etiamsi vulgo conceperit (1. 5 D. 2, 4. 1. 24 D. 1, 5); maternus, материнский, mat. affectus (1. 5 § 14 D. 25, 3. 1. 31 § 1 D. 39, 5); bona, hereditas (1. 77 § 20 D. 31. 1. 81 D. 36, 1. 1. 2. 5 C. 6, 57); b) пер. ipsa (sc. ecclesia) religionis et fidei mater perpetua est (1. 14 pr. C. 1, 2).

Materfamilias, мать семейства a) = uxor (1. 44 D. 1, 7. 1. 41 § 1 D. 23, 2. 1. 1 pr. D. 25, 7. 1. 5 C. 5, 3. 1. 18 C. 9, 9); b) = matrona (1. 3 § 6 D. 43, 20. 1. 15 § 15 D. 47, 10. 1. 46 § 1 D. 50, 16. 1. 29 C. 9, 9); c) = femina suae potestatis, прот. filiafam. (1. 4 D. 1, 6. 1. 25 pr. D. 1, 7. 1. 34 D. 24, 3. 1. 41 § 7 D. 32. 1. 1 § 1 D. 38, 17).

Materia s. materies, 1) вещество, материя, a) то, из чего что-нб. составляется, нпр. speciem potius rerum, quam mat, intueri oportet (1. 7 § 1 D. 33, 10. 1. 7 § 7 cf. 1. 24 D. 41, 1. 1. 9 § 2. 1. 11 pr. 1. 14 D. 18, 1); mat. infecta, signata, facia (1. 6 D. 6, 1. 1. 9 § 1 D. 33, 10. l. 1 pr. D. 37, 11. 1. 3 § 8 D. 43, 5); материал, строительный лес, прот. lignum (1. 55 pr. D. 32. 1. 167. 168 D. 50, 16. 1. 55 pr. cit. 1. 12 pr. D. 7, 1); mat. caesa (1. 17 § 6 D. 19, 1. 1. 1 § 8 D. 11, 8); ex qua aedif. constat (1. 1 § 1 D. 47, 3); in suo solo sua mat. aedif. (1. 7 § 10. 12 D. 41, 1. 1. 61 D. 6, 1); mat. cupressi, olivae (1. 45 § 13 D. 49, 14); b) пер. б) coдержание научного труда: lectio propositae mat. (1. 1 D. 1, 2); в) повод, причина (1. 77 § 20 D. 31. 1. 20 pr. D. 27, 3. 1. 3 C. 7, 51. 1. 3 pr. D. 50, 10. 1. 1 pr. D. 14, 6. 1. 79 § 1 D. 5, 1. 1. 3 § 6 D. 15, 3).- 2) свойство: urbanum praedium non locus, sed mat. facit (1. 198 D. 50, 16. 1. 16 C. 5, 71).

Maternus, см. mater.

Matertera, тетка, сестра матери, mat. magna, сестра бабушки; mat. maior, сестра прабабки (proavia), = promatertera; mat. maxima, сестра прапрабабушки (abavia), = abmatert. (1. 1 § 5 - 7. 1. 10 § 11-17 D. 38, 10. Gai. I. 62. 156).

Mathematicus (adi.), математический: ars mathemat. (1. 2 C. 9, 18); (subst.), астролог, математик = astrologus, Chaldaeus (1. 7 eod.).

Matricarii, пожарная команда (Nov. 13 c. 5);

Matricula, список чиновников, matr. agentium in rebus (1. 3 C. 12, 20. 1. 16 C. 6, 21. 1. 2. 3 C. 12, 43. 1. 5 C. 1, 28).

Matrimonium, брак (§ 1 I. 1, 11. 1. 32 § 13 D. 24, 1); прот. concubinatus, contubernium (1. 1 pr. D. 25, 7. 1. 11 § 1 D. 48, 5. Gai. I. 71-78. 80. 87).

Matrix, главная водопроводная труба (1. 3 C. 11, 42).

Matrona, почтенная женщина (1. 1 § 6 D. 25, 4. 1. 1 § 2 D. 47, 10. 1. 13 pr. D. 48, 5); matronalis, приличный почтенной или замужней женщине, нпр. habitus matron, прот. ancillaris, meretricia vestis (1. 15 § 15 D. 47, 10); matron. pudor (1. 21 C. 2, 13).

Matruelis, сын брата матери (1. 1 D. 48, 9).

Matula, гopшoк (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Maturare, ускорять: auxilium scelerosis impertiendo maturari scelera facere (1. 6 C. 1, 55); matur. nuptias (1. 2 C. 5, 1).

Maturitas, 1) зрелость: mat. naturalis (1. 42 D. 33, 2); aetatis (1. 4 C. Th. 13, 10).- 2) полнотa (1. 3 C. Th. 11, 29). - 3) ускорение (1. 12 C. Th. 7, 13. 1. 3 C. 11, 20. 1. 33 C. Th, 16, 5).

Maturus, 1) зрелый; fructus mat. (1. 12 § 5 D. 7, 1. 1. 8 D. 33, 1; ) silva mat., годный на срубку (1. 18 pr. D. 43, 24); пер. mat. aetatis factus (1. 50 § 6 D. 32).- 2) paнний, скopый, solutio maturior (1. 4 § 6 D. 18, 2); mature (adv.), рано, скоро: mat. iudicari прот. differri cognitionem (1. 3 § 5 D. 37, 10. 1. 3 § 14. 1. 4 § 2 D. 40. 7. 1. 5 D. 1, 16).

Matutinum tempus, yтро (1. 10 § 4 D. 21, 1).

Mauricianus, юрист времен Антонина (1. 7 § 2 D. 2, 14. 1. 57 D. 31. 1. 23 D. 33, 2),

Mauritania, область в Африке. Mauri, жители этой области (1. 1 § 2. 1. 2 § 1. 4 C. 1, 27).

Maxilla, челюсть (1. 12 § 1 D. 21, 1).

Maxime (adv.), весьма, преимущественно (1. 4 D. 8, 2. 1. 21 § 1 D. 15, 1. 1. 3 pr. D. 25, 7. 1. 1 § 6 D. 37, 6. 1. 1 § 3 D. 41, 2. 1. 30 D. 42. 1. 1. 64 D. 47, 2. 1. 2 D. 47, 7. 1. 112 D. 50, 16. 1. 90 D. 50, 17).

Maximus (adi.), см. magnus.

Meatus, ход, путь, канал, oris et faucium (1. 1 § 1 C. Th. 9, 24), особ. водопровода (1. 1 § 4 C. 11, 42. 1. 5 C. 11, 65).

Mechanicus, механик (1. 2 C. 10, 64).

Medela, целебное средство (1. 17 C. 8, 45).

Mederi, 1) лечить: medendi cura fungi (1. 1 C. 10, 46). - 2) пер. пособлять, помогать, pio remedio med. (§ 4 I. 2, 7. 1. 57 D. 5. 3); stipulatione med. rei (1. 26 pr. D. 4, 4); med. desiderio (1. 5 § 1 D. 11, 8. 1. 11 C. 5, 4. 1. 5 C. 7, 62).

Medianum, средина, средняя часть, med. coenaculi (1. 5 § 2 D. 9, 3).

Mediastinus, чернорабочий, служитель (1. 1 § 5 D. 4, 9. 1. 6 pr. D. 7, 7. 1. 15 § 44 D. 47, 10).

Mediator, noсредник (Iul. ep. nov. c. 15 § 430).

Medicamen, medicamentum, лечебное средство, лекарство (1. 7 § 6 D. 9, 2. 1. 23 § 3 D. 21, 1. 1. 28 pr. C. 6, 23. 1. 9 § 1 D. 9, 2); medic salubria (1. 35 § 2 D. 18, 1); adversa (1. 3 D. 50, 13); mala, вредное средство (1. 15 pr. D. 47, 10. 1. 3 § 2 D. 48, 8); ne conciperet (1. 3 § 16 D. 40, 7. 1. 39 D. 48. 19).

Medicamentarius, отравитель (1. 1 C. Th. 3, 16).

Medicina, 1) врачебная наука (1. 26. 27 D. 38, 1. 1. 1 § 2. 3 D. 50, 13).- 2) лекарство (1. 22 § 8 D. 24, 3).- 3) средство, correctionis medic. (1. un. C. 9, 15); competens medic. (1. 18 C. Th. 6, 27).

Medicus, врач (1. 1 § 1. 3 D. 50, 13); (adi.), целебный (1. 1 Nov. Th. 1, 6).

Medie (adv.), по справедливости: medie a iudice dispiciendum (1. 25 D. 13, 7).

Medietas, 1) средина, средняя дорога (1. 37 pr. C. 3, 28. 1. 3 D. 5, 4).- 2) половина (1. 16 § 1 C. Th. 7, 8. 1. 1 C. Th. 10, 18).

Mediocris (adi.), mediocriter (adv.), посредственный, незначительный, med. facultatum esse (1. 44 D. 19, 1); med. poena (1. 37 § 1 D. 4, 4. 1. 29 § 3 D. 48, 5); vulnerare verberibus (7 § 2 D. 47, 10); низкий (1 9 § 4 D. 1, 16).

Mediocritas, 1) посредственность, незначительность, ничтожность (1. 29 D. 33, 7); mediocr. facultatum (1. 30 D. 31); negotii (1. 26 C. 7, 62); низкoe coстояние (1. 6 § 19 D. 27, 1); беда (1. 4 C. 11, 47).- 2) средина, умеренность: per mediocrit. causam dirimere (1. 7 D. 36, 3. cf. 1. 35 § 2 C. 8, 54).

Meditari, думaть, обдумывать, нпр. fugam, (1. 1 § 1 C. Th. 5, 9); meditatus, обдуманный, с намерением, medit. sermonem afferre, прот. ex tempore respondere (1. 3 § 1 D. 22, 5); medit. crimen (1. 2 C. Th. 9, 6).

Meditatio, 1) обдумывание, futurae fraudis (1. 20 C. Th. 8, 4).- 2) обычай (1. 11 C. Th. 9, 40. 1. 41 C. Th. 16, 5).

Mediterraneus, средиземный, внутренняя страна: civitates medit. противоп. maritimae (см.).

Medius, 1) средний, в средине, fundus medius - summus, imus (1. 31 D. 8, 3); aedes mediae - superiores, inferiores (1. 25 § 1 D. 8, 2. 1. 4 D. 33, 3 1. 20 pr. D. 28, 5. 1. 3 § 2 D. 28, 2. 1. 3 § 2 D. 28, 3); heres medius - ulterior (1. 2 § 18 D. 41, 4); locator m.- primus, novissimus (1. 8 D. 19, 2); creditor m.- antiquior, tertius (1. 12 pr. D. 20, 6. 1. 15 § 1 D. 44, 3. 1. 14 C. 6, 24. 1. 26 § 1 C. 4, 32); medio tempore - interim ч. 1. нпр. pendente conditione vel die (1. 4 § 3. 1. 16 D. 18, 2. 1. 11 pr. D. 26, 2. 1. 9 § 2 D. 27, 3. 1. 73 D. 35, 1. 1. U pr. D. 36, 4. 1. 9 pr. D. 40, 7); = pendente appellatione (1. 13 § 2 D. 28, 1. 1. 1 pr. D. 49, 7. 1. 10 § 3 D. 50, 5); = percaptivitatem (1. 23 § 2 D. 4, 6. 1. 23 § 1 D. 41, 2. 1. 12 § 3 D. 49, 15); = post testamentum factum ante mortem testatoris (1. 79 § 2 D. 32. cf. 1. 6 § 2 D. 28, 5. 1. 12 § 5 D. 49, 15); = post mortem testatoris ante aditam heredit. (1. 20 D. 41, 3. 1. 8 § 11 D. 5, 2. 1. 18 § 1 D. 35, 2. 1. 33 D. 36, 1. 1. 32 D. 4, 4. 1. 18 § 1 D. 38, 17. 1. 50 D. 49, 14); mediam viam eligere, избирать сред. путь (§ 7 I. 1, 6); m. sententia (1. 7 § 7 D. 41, 1); m. iurisprudentia (см.).- 2) cpeднего класса: homo medii actus = mediastinus (§ 7 I. 4, 4).- 3) двусмысленный: nomen medium (1. 3 § 2 D. 48, 8).- 4) половина: media nox, m. pars noctis, полночь (1. 8 D. 2, 12); m. pars fluminis (1. 7 § 3 D. 41, 1), oneris (1. 5 C. 11, 5); m. quantitas (1. 12 C. 10, 16).- 5) наличный, настоящий, nobis mediis (1. 19 C. 6, 23); in medio constitutum esse, быть, иметь место (1. 14 C. 1, 9); de medio tolli (1. 37 pr. D. 47, 10); discedere (1. 8 D. 35, 1).- 6) тк. общая имущест. масса, manumissorum pretia e medio (из наследст. массы) deducenda (1. 9 D. 31); ex s. de medio (ex s. de media heredit.) praecipere, recipere (1. 88 § 1. 3 eod. 1. 41 § 3. 1. 92 pr. D. 32. 1. 18 § 1 D. 33, 1. 1. 26 D. 33, 8. 1. 32 § 4 D. 34, 2. 1. 12 D. 35, 1. 1. 59 § 1. 1. 60 § 1 D. 17, 2); in medium conferre (1. 45 § 2 D. 29, 2. 1. 3 § 2 D. 37, 6)

Mel, мед (1. 10 D. 33, 7).

Mela (Fabius), юрист времен Августа (1. 17 § 6 D. 19, 1. 1. 1 § 12 D. 43, 23. 1. 11 pr. D. 9, 2. 1. 14. D. 33, 1).

Melancholicus, черножелчный (1. 2 D. 21, 1).

Melinum, желтый цвет (1. 78 § 5 D. 32).

Melior, лучший, нпр. прот. deterior (см.); res mel. facta ab aliquo (1. 27 pr. D. 3, 5. 1. 6 § 1 D. 8, 3. 1. 34 pr. D. 4, 4. 1. 6 D. 14, 4. 1. 3 D. 14, 5. 1. 10 D. 15, 1. 1. 5 § 1 D. 2, 6. 1. 126 § 2. 1. 154 pr. D. 50, 17. 1. 134 § 1 D. 50, 17. 1. 28 pr. D. 2, 14. 1. 53 D. 46, 3); mel. conditionem facere, afferre, offerre, предлагать лучшие условия (1. 1. 2 pr. 1. 3. 4 § 3. 6. 1. 5 seq. D. 18, 2. 1. 5 cit.); ad mel. fortunam (состояние) pervenire (1. un. § 7 C. 5, 13. 1. 32 § 4 D. 26, 7. 1. 2 § 13 D. 1, 2); reformari (1. 3 C. 3, 38); - лучшe, melius est possidere potius, quam in personam experiri (1. 1 § 1 D. 43, 18. 1. 70 D. 23, 3. 1. 3 § 9 D. 34, 4. cf. 1. 3 C. 6, 28); mel. est dicere (1. 61 pr. D. 5, 1. 1. 8 D. 9, 4. 1. 22 § 1 D. 17, 1); ut dicamus (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 18 D. 27, 1. 1. 6 D. 27, 6. 1. 5 pr. D. 48, 19. 1. 9 pr. D. 1, 16. 1. 1 D. 5, 2).

Meliorare, улучшать, mel. proprietatem (1. 13 D. 7, 1); sumtus meliorati praedii (1. 16 C. 5, 71. 1. 16 C. 8, 45). Melioratio, yлучшeниe (1. 24 C. 2, 19. 1. 3 C. 4, 66. 1. 3 § 4 C. 6, 43).

Melloproximus, ближайший к достоинству т. н. Proximus scriniorum (1. 5. 7. 14 § 1 C. 12, 9); melloproximatus, должность такого чиновника (Nov. 35).

Membrana, пергамeнт (1. 52 pr. § 4. 5 D. 32. 1. 1. pr. D. 37, 11. 1. 9 § 1 D. 41, 1); особ. membranae s. membranulae, пергаментные таблицы, листы (1. 10 § 2 D. 2, 13. 1. 102 pr. D. 32); membraneus, пергаментный: codices membr. (1. 52 pr. eod.).

Membrum, 1) член телa: dominus membrorum suorum nemo videtur (1. 13 pr. D. 9, 2); ruptum (§ 7 I. 4, 4); membri quid laceratum (1. 10 pr. D. 21, 1); si membrum rupsit (L. XII. tab. VII. 2).- 2) член общества: m. reipubl. (1. 2 C. 12, 56).- 3) часть дома (1. 52 § 7 D. 32. 1. 13 § 1 D. 40, 4).

Meminisse, помнить, вспоминать (1. 28 D. 22, 3. 1. 2 § 8 D. 39, 3. 1. 10 pr. D. 1, 16. 1. 13 § 1 D. 14, 3. 1. 6 § 1 D. 36, 1. 1. 37 pr. D. 40, 2); упоминать (1. 2 § 23 D. 1, 2).

Memor, помнящий (1. 31 pr. D. 43, 4).

Memorabilis, достопамятный (1. 2 § 38 D. 1, 2).

Memorare, упоминать (1. 5 § 1 D. 40, 12).

Memoria, 1) память: a) способность помнить: infirmitas memoriae (1. 44 pr. D. 41, 2); b) воспоминание: memoria tenere (помнить) aliquid (1. 28 D. 22, 3. 1. 2 § 8 D. 39, 3. § 1. 3. 7. eod. 1. 3 § 4 D. 43, 20); mem. testium (1. 32 § 1 D. 47, 2); c) память, памятник: diuturnitatis memoriam relinquere (1. 220 § 3 D. 50, 16. 1. 16 D. 33, 2. 1. 17 D. 34, 1. 1. 18 § 6 D. 48, 18. 1. 14 D. 50, 2. 1. 25 pr. D. 3, 2. 1. 2 pr. D. 40, 15. § 3 I. 4, 18. 1. 32 § 7 D. 24, 1. 1. 6 § 11 D. 28, 3. 1. 76 § 9 D. 31); divae mem. (см. divus).- 2) scrinium memoriae, канцелярия императора, в которой записывались достопамятные факты, касающиеся управления государством, наград, назначения в должность etc. (1. 66 C. 10, 31. 1. 1. 3.- 5. 10. 11. 15 C. 12, 19); magister memoriae, начальник этой канцелярии (1. 11 C. 10, 47); proximi memoriae (см.); теmorialis, секретарь т. н. scrinium memoriae (1. 7 pr. C. 1, 23. 1. 37 pr. C. 3, 28. 1. 2 C. 10, 12. 1. 10 C. 12, 19).

Memorialis, 1) достопамятный, замечательный; liber memorialium, заглавие сочинения юриста М. Сабина (1. 144 D. 50, 16).- 2) (subst.), секретарь канцелярии (см. memoria s. 2).

Menander (Arrius), юрист времен Севера и Антонина Каракаллы (1. 11 § 2 D. 4, 4. 1. 1 D. 38, 12. 1. 13 § 5. 6 D. 49, 16).

Mendacium, ложь, mendaciis apud Principem onerare aliq. (1. 1 pr. D. 49, 4. 1. 41 D. 13, 7. 1. 4 § 1 D. 14, 5); mendacii poenam ferre (1. 11 § 3 D. 11, 1); sine mendacio, иcкpeнний, откpoвенный (1. 35 pr. D. 34, 2).

Mendax, лживый, m. precator (1. 5 C. 1, 22); m. scriptura (1. 2 C. 8, 33).

Mendicare, просить милостыни; mendicitas, прошение милостыни (1. 49 § 6 C. 1, 3. 1. un. C. 11, 45).

Mendum, ошибка: mendo facta institutio (1. 1 D. 28, 7).

Mens, 1) разум, mentem alienare, mentis alienatio (см.); suae mentis non esse (1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 5 § 2 D. 9, 2. 1. 39 pr. D. 5, 1. 1. 4 D. 14, 4); compos mentis (1. 13 § 1 D. 1, 18. 1. 16 § 1. 1. 20 § 4 D. 28,1. 1. 2 § 11 D. 38, 17. 1. 24 pr. D. 44, 7); integra mente (1. 20 D. 28, 3); mente captus (1. cit. 1. 45 § 2 D. 27, 1. 1. 14 D. 27, 10. 1. 23 § 1 D. 39, 5). - 2) ум, сердце: mentis trepidatio (1. 1 D. 4, 2).- 3) намерение, мысль, мнение, prior atque potentior est quam vox, mens dicentis (1. 7 § 2 D. 33, 10. 1. 28 § 1 D. 50, 16. 1. 116 eod. 1. 24 § 8 D. 40, 5. 1. 50 § 3 D. 30. 1. 49 § 3 eod. 1. 5 pr. D. 34, 3. 1. 52 pr. D. 45, 1. 1. 20 § 1 D. 37, 4. 1. 41 § 12 D. 30. 1. 30 § 4 D. 40, 5. 1. 25 § 5 D. 5, 3. 1. 7 § 4 D. 14, 6. 1. 47 D. 24, 3. 1. 32 § 16 D. 24, 1. 1. 12 § 8 D. 49, 15); ea mens est, ut etc. (1. 30 pr. D. 38, 1); eius m. esse, ut etc. (1. 225 D. 50, 16); eam m. habere, ut s. ne etc. (1. 8 D. 35, 1. 1. 38 pr. D. 41, 2. 1. 1 § 20 eod. 1. 25 § 5 D. 5, 3); dare ea mente, ut etc. (1. 1 pr. D. 39, 5. 1. 17 § 1 D. 21, 1).

Mensa, стол (1. 3 pr. § 3. 1. 9 § 1 D. 33, 10); особ. меняльный стол, банк, argentariae mensae exercitor (1. 4 pr. D. 2, 13. 1. 5 § 3. 1. 19 § 1. 1. 20 D. 14, 3); mensae negotium (1. 77 § 16 D. 31. 1. 24 § 2 D. 42, 5. 1. 27 § 1 D. 47, 2); ratio (1. 47 § 1 D. 2, 14).

Mensia lех, закон VIII столетия, который определял: "ex alterutro peregrine natum deterioris parentis conditionem sequi iu bet" (Ulp. V. 8. cf. Gai. I. 78. 79).

Mensis, месяц (1. 101 D. 50, 17. cf. 1. 28. 31 § 22 D. 21, 1); m. intercalaris (1. 98 pr. D. § 1 D. 50, 16).

Mensor, 1) межевщик, землемер, agrorum (1. 1. 2 D. 11, 6. cf. 1. 4 § 1. 1. 8 D. 10, 1); m. machinarius (см.), frumentarius (1. 26 D. 27, 1. cf. 1. 12 § 2 D. 49, 16. 1. 10 § 1 D. 50, 5. 1. 1 C. 10, 26).- 2) квартирмейстер = metator (1. un. C. 12, 28. 1. 1. 2. 5 C. 12, 41).

Menstruus, месячный, ежемесячный, m. merces (1. 20 § 3 D. 40, 1); m. fideicommissum (1. 101 § 4 D. 35, 1. 1. 8 D. 34, 1); m. cibaria; m. viпит (1. 9 § 1 eod. 1. 17 D. 33, 1. cf. 1. 8 § 24 D. 2, 15); m. nummi (1.. 40 § 2 D. 40, 7. cf. 1. 18 pr. D. 34, 1. 1. 28 pr. D. 34, 3. 1. 30 pr. D. 34, 4. 1. 37 § 1 D. 36, 2); menstruum, вознаграждение за один месяц (1. 25 pr. D. 24, 1. 1. 8 C. 4, 64).

Mensularius, меновщик, банкир (1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 24 § 2 D. 42, 5).

Mensura, 1) измерение, mensuram agri agere (1. 2 D. 11, 6. 1. 21 § 2 D. 43, 24); per corbem mensuram facere (1. 1 § 4 D. 18, 6. 1. 10 § 1 eod. 1. 40 pr. D. 18, 1. 1. 34 § 5 eod.).- 2) мера: a) для измерения (1. 36 D. 19, 2); mens. aequae - iniquae (1. 13 § 8 eod.), falsae (1. 6 § 2 D. 47, 11. 1. 37 D. 48, 19. 1. 32 § 1 D. 48, 10); b) длина, ширина, глубина, объем = modus, нпр. mens. dicenda erit (sc. si in rem aliquis agat), cum res mensura continebitur (1. 6 D. 6, 1. 1. 2 § 1 D. 12, 1. 1. 1 pr. D. 13, 3. 1. 35 § 5 D. 18, 1. 1. 1 § 2 D. 44, 7. Gai. II. 196. III. 90. 175); pondere, numero, mensura valere (1. 1 § 7 D. 35, 2. 1. 5 § 2 D. 11, 6. 1. 36 § 1 D. 50, 1. 1. 18 § 25 D. 50, 4); пер. pro mens. admissi delicti, plectitur aliquis, constituendum est in aliq. (1. 10 D. 47, 11. 1. 31 D. 48, 10).

Mentio, упоминание, помин, actiones quae doli vel fraudis habent mentionem (1 5 § 1 D. 37, 15. 1. 11 D. 4, 3).

Mentiri, лгать, mentiendo ment. (1. 6 D. 11, 6. 1. 23 D. 48, 10. 1. 22 D. 19, 1); in persona sua (1. 44 § 3 D. 47, 2); de se (1. 27 pr. D. 48, 19); ment. se liberum, притворяться, принимать вид (1. 17 § 16 D. 21, 1); patremfam. (1. 4 § 1 D. 14, 5. 1. 28 D. 48, 10)

Mercalis, продажный, mercalem habuisse uxorem (1. 5 C. 4, 7).

Mercari, 1) торговать (1. un. C. 3, 25).- 2) покупать (1. 22 § 11 D. 17, 1. 1. 72 D. 21, 2. 1. 18 § 2 D. 24, 1).

Mercatio, 1)торговля, торг, impia mercatione prostituere ancillam (1. un. § 4 C. 7, 6).- 2) рынок (rubr. C. 4, 60).

Mercator, 1) купец (1. 2 § 2. 1. 4 § 1 D. 14, 2. 1. 31 D. 19, 2. 1. 12 § 43 D. 33, 7. 1. 4 § 2 D. 33, 9. 1. 5 D. 50, 4. 1. 207 D. 50, 16); пер. о судье, которого можно подкупить (1. 3 C. 9, 27).- 2) покупатель (1. 9 § 8 D. 39, 4. 1. 2 C. 11, 2).

Mercatura, торговля (1. 5 § 2 D. 14, 3. 1. 2 pr. C. 1, 3).

Mercatus, ярмарка (1. un. C. 4, 60).

Mercedula, небольшая плата (1. 6 C. 11, 1).

Mercenarius, наемный, нанятой, opera merc. (1. 1 § 4 D. 50, 13); (subst.), наемник (1. 20 D. 8, 6. 1. 3 pr. 1. 5 § 11 D. 43, 24. 1. 91 D. 47, 2. 1. 11 § 1 D. 48, 19).

Merces, 1) наемная плата, денежное вознаграждение при договоре найма (locatio - conductio) (1. 2 pr. D. 19, 2); cp. Gai. III. 152. 147. 162. 205. IV. 28. 147. a) за пользование вещью арендная плата, наемные деньги, (§ 2 I. 3, 14); m. doliorum (1. 1 § 3 D. 18, 8); horreorum, areae (1. 6 § 2 D. 20, 4); hortorum (1. 30 § 1 D. 32); domus (1. 28 § 1 D. 19, 2. cf. 91 § 4 D. 32. 1. 1 pr. D. 43, 32. cf. 1. 9 pr. D. 39, 5); insulae (1. 53 pr. D. 19, 1); agri (1. 15 § 2 D. 19, 2. cf. 1. 7 § 8 D. 24, 3); fundi (1. 22 D. 23, 4. 1. 58 § 5 D. 36, 1. 1. 29 D. 5, 3); b) за услуги другого (рядная плата), mercede (data aut constituta) operam exhibere прот. gratia, gratis, gratuitam op. exhib. (см.); contrarium est officio (услужливость) merces (1. 1 § 4 D. 17, 1. 1. 38 pr. D. 19, 2. 1. 51 § 1 eod. 1. 55 D. 12, 6. cf. 1. 8 § 2 D. 42, 5. 1. 12 § 6 D. 7, 8. 1. 2 D. 33, 2. 1. 25 § 1, 4 D. 38, 1. 1. 32 § 1. 2 D. 40, 9. 1. 4 C. 6, 1. 1. 20 § 1 D. 33, 7. 1. 3 § 5 D. 1, 15. 1. 40 D. 19, 2); pro arte (1. 5 pr. D. 4, 9); merc. fabrorum (1. 7 § 12 D. 41, 1).- 2) вооб. награда за услуги (1. 34 § 1 D. 39, 5. cf. 1. 9 § 1 D. 4, 2. 1. 19 § 1 D. 39, 5. 1. 27 eod.); гонорар (1. 12 § 5 D. 36, 2 cf. 1. 12 § 3 D. 26, 7. 1. 3 § 2. 1. 4 D. 27, 2. 1. 1 pr. D. 50, 13. 1. 7 D. 9, 3).

Mercimonium, торговля, товар (1. 1 C. 5, 27. 1. 2 C. 12, 41); в пер. см. venalitas et sordidum mercim. (Nov. 35).

Merere s. mereri, l) заслуживать a) merere aliquem s. de aliquo, также meritum collocare apud aliquem, оказывать услуги (1. 77 § 25 D. 31. 1. 11 § 8 D. 32. 1. 46. § 3 D. 40, 5); bene merentes amici (1. 9 D. 38, 5. 1. 5 D. 39, 5); meritus (adi.), зaслуженный, достойный: meritissimi iuris auctores (1. 1 C. 7, 18); male meritus de aliquo (см. male); b) заслуживать, быть достойным, mer. beneficium (1. 1 § 14 D. 38, 9); in int. restitutionem (1. 10 § 10 D. 42, 8); veniam (1. 3 § 9 D. 29, 5. 1. 4 § 11. 1. 5 § 5 D. 49, 16); favorem (1. 42 D. 26, 7. 1. 38 § 1 D. 40, 12. 1. 2 § 1 D. 40, 5. 1. 1 § 3 D. 43, 23. 1. 4 C. 6, 35. 1. 8 D. 37, 8. L 132 pr. D. 45, 1); poenam (1. 9 D. 9, 4. 1. 15 D. 38, 2. 1. 27 § 2 D. 48, 19. 1. un. § 5 D. 49, 7); meritus (adi.), достойный, справедливый: meritis de causis summoveri a successione (1. 7 pr. D. 48, 20); merito (adv.), по справедливости, iure meritoque, iure ac merito (1. 14 § 4 D. 4, 2. 1. 17 § 13 D. 47, 10. 1. 45 § 12 D. 49, 14); mer. obtinere (1. 4 § 2 D. 2, 4); placere (1. 75 D. 23, 3. 1. 14 § 3 D. 47, 2. 1. 2 § 4 D. 28, 6); introduci (1. 14 D. 43, 26. 1. 16 D. 4, 2).- meritum (subst.). б) заслуга, suo merito acquirere (1. 4 § 10 D. 40, 1. 1. 15 § 1 D. 40, 2. 1. 47 § 2 D. 38, 21. 1. 1 § 2 D. 1, 4. 1. 18 § 5 D. 49, 14. 1. 11 D. 50, 5); malum meritum, низость (1. 2 D. 28, 4); иногда тоже без прибавления malum - прямо meritum: ex meritis filiae ad odium incitari (1. 19 C. 3, 28); в) претензия, право на, mer. hereditatis accipiendae (1. 16 § 1 D. 49, 17); г) достоинство (1. 1 C. 1, 38): д) содержание, стоимость: rei familiaris vires vel merita (1. 15 C. 4, 44); особ. обоз. главные обстоятельства известного дела = momentum, нпр. appellationis merita probare (1. 27 D. 49, 1. 1. 1 C. 9, 3. 1. 1 C. 1, 45); merita negotii (1. un. C. 2, 15. 1. 2 C. 8, 5); е) вооб. споcoб, oбpaз, in synagogam hospitii merito irruere (1. 4 C. 1, 9); c) зарабатывaть, пpиoбpетaть, quod ex operis suis meret servus (1. 3 § 8 D. 40, 7); отсюда mer. stipendia, cлужить, как солдат (1. 18 D. 42, 1. 1. 18 § 6 D. 49, 14. 1. 16 § 1 D. 49, 16); то самое обоз. тк. прямо merere (1. 26 § 3 D. 23, 4. 1. 3 § 1 D. 24, 1. 1. 23 § 1 D. 27, 1. 1. 26 D. 29, 1. 1. 23 § 1 D. 50, 1); meritum, жалованье, плата: militarium merit. erogatio (1. 16 pr. C. 12, 38).- 2) вооб. получать, mer. libertatem (1. 90 D. 28, 5. 1. 23 pr. D. 37, 14. 1. 3 § 4 D. 38, 16. 1. 20 D. 40, 4); legatum (1. 28 pr. D. 26, 2. 1. 40 § 1 D. 29, 1. 1. 21 pr. D. 35, 2); fideicomm. (1. 83 D. 31. 1. 5 § 2 D. 34, 9. 1. 13 D. 44, 4. 1. 1 § 6 D. 37, 6. 1. 41 C. 10, 31); mer, coniugum, вступать в брак (1. 19 C. 1, 3).

Meretricius, см.

Meretrix, блудница (1. 4 § 3 D. 12, 5. 1. 3 pr. D. 37, 12. 1. 38 pr. D. 38, 1. 1. 40 D. 47, 2); meretricius, блудный, распутный: meretr. more vulgo se praebere (1. 22 C. 9, 9. 1. 29 § 4 D. 48, 5); vestis meretr. (1. 15 § 15 D. 47, 10).

Mergere, погружать (1. 13 pr. D. 41,

2. 1. 6 D. 47, 9); пер. задолжать (1. 3 pr. D. 27, 4).

Meridies, полдень: ante meridiem, прот. post epulas (1. 2 pr. C. Th. 15, 5); ante meridiem - post meridiem (L. XII, tab. I. 7, 8); meridianum tempus, полуденное время (1. 26 pr. D. 38, 1); merid. horae (1. 1 C. Th. 1, 8).

Meritorium, комнаты, отдаваемые внаем (1. 13 § 8 D. 7, 1. 1. 52 § 15 D. 17, 2. 1. 5 § 5 D. 47, 10).

Meritum, meritus, см. merere.

Merus, чистый а) = без примеси, без прибавления, m. conditio, quae in datione exsistit, m. conditio, quae in facto est, прот. cond., quae ex mixtura quadam consistit (1. 82 D. 35, 1. 1. 98 § 6 D. 46, 3); m. donatio прот. officium mercede remuneratum (1. 27 D. 39, 5); m. imperium, прот. mixtum (см. imperium s. 2. c.); merum (sc. vinum), без воды (1. 12 pr. C. Th. 16, 10); b) исключительный, сам, только, mera (= nuda) voluntate (прот. necessitate) donare (1. 18 D. 34, 4); in m. voluntatem heredis collatum (legatum), прот. quasi viro bono ei commissum (1. 75 pr. D. 30. 1. 1 § 4 D. 2, 3. 1. 62 D. 23, 3. 1. 5 pr. D. 45, 1. 1. 31 pr. D. 16, 3); c) в смысле strictus, нпр. quantum ad m. rationem, non consistere (1. 22 § 3 D. 17, 1. 1. 3 § 1 D. 34, 4); m. iure (= ipso i.) munitum esse (1. 16 pr. § 2 D. 4, 4. 1. 3 C. 6, 6); d) в смысле целый, merum atque immutilatum servari (1. 12 C. 6, 58).

Merx, товар (1. 4 D. 13, 3. 1. 1 pr. § 1 D. 14, 4. 1. 1 pr. D. 18, 1. 1. 73 § 4 D. 32. 1. 42 D. 46, 1. 1. 66 D. 50, 16. 1. 207 eod. Gai. IV. 72. 74).

Mesonauta, средний род между кормчим и гребцом (1. 1 § 2 D. 4, 9).

Mesopotamia, Месопотамия, страна Азии, между Тигром и Евфратом (1. 10 C. 8, 10).

Messaliani, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Messis, жатва: а) собирание плодов, mensis vindemiarumque tempus (1. 1 pr. 1. 3 pr. D. 2, 12. 1. 15 § 1 D. 34, 1); messem facere (1. 13 D. 7, 4. 1. 1 § 12 D. 39, 1. 1. 25 § 1 D. 22, 1); b) плод, хлеб, messem auferre (1. 60 § 5 D. 19, 2); incensores (1. 16 § 9 D. 48, 19).

Messius, юрист, современник Папиниана (1. 50 D. 49, 14).

Messivus, касающийся жатвы, m. feriae, вакационное время (L. R. Burg. 11).

Messorius, жнецовый, жатвенный: falces mess. (1. 8 pr. D. 33, 7).

Meta, 1) пирамидальная фигура: meta molendaria, нижний (внутренний), мельный камень (1. 18 § 5 eod.).- 2) конец, предел, граница, extra mеtas territorii(1. 53 C. 10, 31. 1. 2 C. 9, 44. 1. 23 C. 9, 47. cf. 1. 13 § 2 C. 3, 1); anni metas habere (1. 31 C. 7, 62).

Metallarius, работающий в горных заводах (1. 7 C. 11, 6).

Metallicus, 1) (adi.), относящийся к горным заводам, metall. canon (1. 2 eod.); metall. opus, работа в горных заводах (1. 28 § 6 D. 48, 19).- 2) (subst.) = metallarius: in ministerium metalicorum damnari, dari (1. 8 § 8. 1. 36 eod. 1. 9 C. 9, 47).

Metallum, 1) метaлл (1. 9 § 3. 1. 13 § 5 D. 7, 1).- 2) рудник: in metallum damnari; metallo plecti, puniri; metalli poena, coercitio, supplicium (1. 6 § 8 D. 1, 18. 1. 10 D. 47, 11. 1. 6 pr. § 2 D. 48, 13. 1. 8 § 4. 6. 1. 17 pr. 1. 28 pr. § 6. 10. 14. 1. 36. 38. pr. § 3. 5. 7 seq. D. 48, 19. 1. 12 D. 49, 14. 1. 3 § 1 D. 49, 16. 1. 5 § 3 D. 50, 13. 1. 11 C. 9, 47).

Metatio, определение места для квартиры, постоя, лагеря (Nov. Th. II. 1. 5. cap. 1 § 1).

Metator, квартирмейстер (1. 9C. 12, 41).

Metatum, расположение, размещение по квартирам (1. 9 cit.); теtatorum onus, molestia, постойная пoвинность (1. 3 § 2. 1. 5 § 2 C. 2, 8. 1. 9 C. 12, 19).

Metaxa, грубый шелк (1. 16 § 7 D. 39, 4. 1. 10 C. 11, 7); metaxarius, торгующий шелком (1. 27С. 8, 14).

Meticulosus, трусливый (1. 7 pr. D. 4, 2).

Metiri, мерить a) измерять, нпр. met. aream, tignum, lapidem (1. 6 D. 11, 6); fundum (1. 40 pr. D. 18, 1); opus (1. 30 § 3 D. 19, 2); b) oтмеpивать, diem ad metiendum vinum praestituere (1. 1 § 3 D. 18, 6); c) met. iter, проезжать, проходить (1. 2 § 8 D. 2, 11); d) пер. обсуждать, cyдить, met. aliquid. ex eo, quod etc. (1. 1 § 1 D. 5, 4. cf. 1. 61 pr. D. 5, 1. 1. 17 § 13 D. 47, 10); met. ad tempus (1. 9 pr. D. 48, 9).

Metoecus (мЭфпйчпт) = inquilinus, кoлoнист, поселенец (1. 4 C. 10, 1).

Metreta, мера для определения жидких тел = 12 congii, тонна (1. 35 § 5. 7. D. 18, 1).

Metrocomia, главная колония (1. un. C. 11, 55).

Metropolis, главный город, столица (1. un. pr. C. 1, 49. rubr. C. 11, 21); metropolitanus, столичный: metropolit. nomine ac dignitate exonanda civitas (1. un. C. cit.); ecclesia metropolit. прот. localis (см.).

Metuere, боятъся, опасаться (1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 11 § 3 D. 39, 3).

Metus, боязнь, страх (1. 1 D. 4, 2. 1. 1 cit. cf. 1. 5. 6. eod. 1. 8 pr. eod. 1. 13 C. 2, 4. 1. 4. 7. 9 C. 2, 20. 1. 14 § 15. 1. 21 § 6 D. cit. 1. 18 pr. D. 4, 3); exceptio (1. 4 § 33 D. 44, 4. cf. 1. 7 § 1 D. 44, 1. 1. 3 D. 4, 6. 1. 85 D. 29, 2); cp. Gai. IV. 121.

Meus, мой (l. 2 pr. D. 28, 7. cf. 1. 5. 6 D. 30. 1. 85 D. 32. 1. 7 D. 34, 2. 1. 49 § 1 D. 6, 1. cf. 1. 40 § 2 D. 3, 3. 1. 14 § 2 D. 44, 2. 1. 12 § 8 D. 49, 16. 1. 11 § 2 D. 12, 2. 1. 30 § 1 D. 36, 1); meum (subst.), моя собственность, особ. недвижимое имущество (1. 16 D. 17, 1. 1. 2 § 13 D. 43, 8).

Migrare, 1) сходить, переселяться, переезжать (1. 13 § 7. 1. 30 pr. D. 19, 2. 1. 30 § 5 D. 32. 1. 1 § 1. 4 D. 43, 32).- 2) вступать в, переходить (1. 6 D. 24, 2); ad fideicomm. (1. 8 pr. § 1 C. 6, 36); in profana (1. 3 C. 1, 7); in fisci iura (1. 1 C. Th. 13, 11).

Miles, 1) воин, солдат (1. 1 § 1

D. 29, 1. 1. 42 eod. 1. 1 § 1 D. 37, 13. 1. 35 C. 4, 65); militum delicta (1. 2 pr. 1. 6 pr. D. 49, 16. 1. 2 § 1 eod. 1. 3 § 1 eod.). - 2) вооб. о служащем лице (1. 35 C. 4, 65. 1. 10 D. 4, 6).

Milesius, из города Милета (1. 39 D.

48, 19).

Miliarium, cocyд для нагревания воды (1. 39 § 12 D. 34, 2).

Militare, 1) быть солдатом, служить (1. 62 pr. D. 18, 1. 1. 20 § 1. 1. 21. 24. 26. 33 § 2. 1. 38 § 1 D. 29, 1. 1. 9 D. 48, 3. 1. 15 § 3 D. 48, 5. 1. 4 pr. § 6 D. 49, 16. 1. 11. 13. 15 pr. 1. 16 § 1 D. 49, 17).- 2) вооб. служить, иметь придворную должность (1. un. C. 3, 25. 1. 30 § 2 C. 3, 28. 1. 27 C. 8, 14. 1. 6 C. 12, 34. 1. 1 C. 10, 69); in sacris scriniis (1. 2. 3. 7. 9. 12 C. 12, 19); inter fabricenses (1. 6 C. 11, 9); inter archiatros (1. 11 C. 10, 52).

Militaris, 1) (adi.), военный, mil. disciplina (1. 9 D. 2, 12); mil. delictum (1. 1 D. 38, 12. 1. 2 pr. D. 49, 16. 1. 2 § 2 D. 3, 2); milit. munera (1. 18 D. 50, 16); ministeria (1. 7 § 1 D. 1, 16); mil. vir = miles (1. 6 § 3 D. 1, 18); mil. iudex (1. 2 C. 7, 48); mil. manus (1. 68 D. 6, 1); custodia (1. 4 § 1 D. 2, 11. 1. 3 D. 49, 17); equus mil. (1.12 § 1 D. 49, 16); viae milit. (1. 3 § 1 D. 43, 7. 1. 3 D. 29, 1. 1. 4. 7. 10. 11. pr. 42. 44 eod. 1. 8 § 4 D. 29, 7); militariter (adv.), по-военному: milit. puniendus (1. 4 § 9 D. 49, 16).- 2) = miles (1. 7 C. 12, 38).

Militia, 1) военная служба (1. 18 D. 42, 1. cf. 1. 4 C. 5, 34. 1. 2-4 C. 12, 34); in militia agere (1. 11 D. 49, 17); vaсatio militiae (1. 18 D. 50, 16.1. 29 D. 40, 12. 1. 4 § 1. 2. 1. 8 D. 49, 16. 1. 4 § 9 eod. 1. 3 § 5. 13. 14. 16. 18. 20. 1. 4 § 11. 1. 6 § 6. 1. 13 § 4. 6 eod. 1. 14 § 2 D. 48, 3. 1. 4 § 10 D. 49, 16. § 11 eod. § 8 eod. 1. 11 § 2. 1. 33 pr. D. 29, 1. 1. 8 § 4 D. 29, 7. 1. 14 D. 34, 9. 1. 12 D. 49, 17).- 2) придворная служба (1. 3. 4. 6 C. 11, 9. tit. C. 12, 34. 1. 13. 14 C. 12, 58. 1. 8 C. 12, 19. 1. 27 C. 8, 14. 1. 30 § 2 C. 3, 28. 1. 20 C. 6, 20. 1. 52 § 1 D. 19, 1. 1. 3 § 7 D. 4, 4. 1. 22. 49 § 1 D. 31. 1. 11 § 16. 1. 102 § 3 D. 32. 1. 18 § 2 D. 34, 1).

Milium, просо (1. 27 § 19 D. 9, 2).

Mille, тысяча, res mille aeris (Gai. IV, 14. Ulp. Ill, 6. 1. 3 pr. D. 50, 16): milleni, no тысяче (Gai. II. 225); millesimus, тысячный (1. 80 D. 17, 2).

Milliarium, мильный столб, обоз. расстояние в 1000 шагов (1. 1 § 4 D. 1, 12. Gai. I. 27. IV. 105. 1. 21 § 2. 3. 1. 42 D. 27, 1).

Millies, тысячу раз (1. 4 § 1 D. 40, 7).

Mimus, мим, актер пантомимы (1. 38 § 14 D. 21, 1).

Minae, угрозы, m. capitales (1. 7 C. 2, 20).

Minari, грозить (1. 23 § 1 D. 4, 2. 1. 40 pr. D. 48, 5. 1. 18 D. 48, 2).

Minax, грозный (1. un. C. 5, 7).

Minicius, юрист (1. 11 § 15 D. 19, 1. 1. 61 D. 6, 1. 1. 22 D. 12, 1).

Minime (adv.), нисколько (1. 2 § 8. 1. 4 § 5 D. 2, 11. 1. 53 § 1. 1. 54 pr. D. 19, 1. 1. 62 D. 21, 1. 1. 24 pr. D. 39, 2).

Minimus (adi.), малейший, весьма малый (1. 4 D. 4, 1. 1. 38 § 1 D. 42, 1. 1. 9 D. 50, 17. 1. 200 eod.); min. aeris esse (1. 3 D. 34, 1. 1. 13 § 5 D. 19, 1. 1. 3 § 2 D. 2, 15); distrahere (1. 5 C. 2, 20); capitis deminutio min. (см. caput s. 5).

Minister, служитель, a) частного лица, нпр. circa ministros terribilis (1. 22 § 7 D. 24, 3); ministra, служительница (1. 29 C. 9, 9); b) должностного лица, нпр. praetoria potestate vel manu ministrorum cogere (1. 1 § 2 D. 25, 5): c) церкви (1. 10 C. 1, 3); d) помогающий, пособник, min. interdictae rei (1. 15 § 2 D. 50, 1); facinoris (1. 17 § 3 D. 48, 18); caedis (1. 14 D. 29, 5).

Ministerialis = ministerianus (1. 5 C. Th.

8, 7).

Ministerianus = sacro ministerio nostro deputatus, камердинер при импер. дворе (rubr. C. 12, 26. cf. 1. 4 pr. eod.).

Ministerium, 1) услуга a) раба б) служение, прислуживание, in ministerio (alicuius s. alicui) esse (1. 12 § 35. 1. 27 pr. D. 33, 7. 1. 41 § 15 D. 40, 5. 1. 1. 2 § 14 D. 47, 8. 1. 99 § 2 D. 32. 1. 12 § 1 D. 40, 9. 1. 22 D. 40, 2. 1. 6 C. 7, 14. 1. 34 pr. D. 31. 1. 12 § 4 D. 40, 9. 1. 4 C. 7, 10. 1. 12 § 5 D. 7, 8. 1. 4 § 1 D. 37, 9. 1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 1 § 8. 1. 12 § 1 D. 21, 1); в) известная услуга, работа (1. 65 § 2 eod. 1. 37 eod. 1. 17 § 1 D. 7, 1); b) придворная служба, sacro minist. nostro deputatus, камердинер (1. 4 pr. C. 12, 26); c) minist. dei, Богослужениe (§ 8 I. 2, 1); d) вооб. занятие: a) работа = opus: in minist. metallicorum damnari (см. metallicus s. 2); в) должность = munus, нпр. minist. publicum (1. 38 § 10 D. 48, 5. 1. 1 pr. D. 48, 11); corporis, corporale (1. 18 § 11. 26 D. 50, 4), tutelae (§ 10 I. 1, 26. 1. 4 § 1 D. 1, 16. 1. 4 § 1 D. 3, 2); г) обязанность, обязательство: hereditatem non capienti restituendi tacitum minist. (= tacitum fidem) suscipere (1. 18 § 2 cf. 1. 10 D. 34, 9); д) помощь, fraudis minist. suscipere (1. 46 § 1 D. 49, 14. 1. 51 § 3 D. 47, 2. 1. 18 pr. D. 41, 2. 1. 17 pr. D. 50, 1. 1. 3 D. 50, 14. 1. 1 § 18 D. 14, 1); e) употребление, ad epulandum in ministerio habere argentum (1. 19 § 12 D. 34, 2).- 2) = minister a) служитель, ministeria, i. e. mares pariter ac feminae (1. 2 § 4 C. 1, 3); urbica minist. (1. 4 § 5 D. 33, 9. 1. 6 - 8 D. 20, 1. 1. 12 § 5 D. 7, 8. 1. 21 pr. D. 24, 1); b) служитель сановника (1. 6 § 3 D. 1, 18. 1. 7 § 1 D. 1, 16. 1. 10 D. 4, 6. 1. 1 § 6 D. 11, 4. 1. 3 § 15 D. 26, 10); sacri Palatii minist. (1. 15 C. 12, 38).- 3) столовая посуда (Paul. III. 6 § 86).

Ministrare, 1) служить a) прислуживaть, mancipia ministrantia (1. 4 § 2 D. 3, 2. cf. 1. 4 § 5 D. 33, 9); coenandi ministr. (1. 25 D. 15, 1); honor ministrandi (1. 51 § 1 D. 40, 4); b) вооб. oкaзывать услуги (1. 1 § 5 D. 39, 4).- 2) доставлять, minist. alicui salarium (1. 21 D. 15, 3); nummos (1. 1 D. 20, 2).

Ministrator, служитель, нпр. при столе (1. 203 D. 50, 16).

Minor, 1) меньший, меньше, lanx minor (1. 31 D. 34, 2); min. pondera (1. 18 § 3 D. 4, 3. 1. 1 C. 1, 55); min. dies. прот. amplior numerus dierum (1. 4 § 5 D. 42, 1. 1. 69 D. 5, 1); m. crimen (1. 7 § 5 D. 48, 2); capitis deminutio m. (см. caput s. 5); m. honor, magistratus (1. 7 § 22 D. 48, 22. 1. 4 pr. 1. 14 § 5 D. 50, 4); min. iudicem appellare (1. 1 § 3 D. 49, 1); minor centenario (см.); min. usurae (1. 9 § 1. 1. 13 pr. D. 22, 1. 1. 5 D. 33, 4); reditus min. facti (1. 38 D. 33, 2. 1. 35 § 2 D. 28, 5); in peculio, legato (1. 8 § 3 D. 33, 8. 1. 41 § 2 D. 21, 2. 1. 7 § 2 D. 14, 4. 1. 18 pr. 1. 47 pr. D. 21, 1. 1. 25 D. 26, 7. 1. 4 § 3 D. 12, 3. 1. 9 § 3 D. 11, 3. 1. 36 D. 21, 1. 1. 3 § 3 D. 19, 1); minoris emere (1. 13 pr. eod. 1. 6 D. 40, 5); venire (1. 32 § 26 D. 24, 1. 1. 63 D. 46, 1); locata venditave res (1. 2 D. 3, 6. 1. 12 § 1 D. 50, 17. 1. 32 cf. 1. 82 eod. 1. 1 § 43 D. 16, 3. 1. 110 pr. cf. 1. 21 D. 50, 17); minus (adv.), б) меньше, менее, m. delinquere (1. 1 § 7 D. 3, 1); m. solvendo esse (1. 9 § 1 D. 4, 3); m. frequentari (1. 1 § 1 D. 11, 1); m. audiens (1. 11 D. 26, 4. 1. 27 § § 2 D. 4, 8. 1. 5 § 10 D. 27, 9. 1. 192 § 1 D. 50, 17); в) недостаточно, мало (1. 88 § 17 D. 31. 1. 3 § 3 D. 26, 7. 1. 1 § 11 D. 37, 10. 1. 1 § 5 D. 27, 8); г) не, нпр. si - si minus (1. 6 § 9 D. 2, 13. 1. 73 § 3 D. 5, 1); quo minus = ut non s. ne, нпр. dolo facere, quo m. etc. (1. 9 pr. D. 10, 4. 1. 7 § 2 D. 14, 4); moram facere, quo m. (1. 4 pr. D. 2, 7); impediri, quo m. (1. 3 § 2. 3 D. 2, 10).- 2) младший, sc. aetate, нпр. nec (debet arrogare) maiorem minor (1. 15 § 3 D. 1, 7); minor LX annis (§ 2 eod.); m. XX annis dominus (§ 4 I. 1, 6. 1. 102 D. 30. 1. 1 D. 40, 1); m. XVIII annis (1. 13 D. 40, 2. 1. 57 D. 42, 1); min. XXV annis (tit. D. 4, 4. 1. 1 § 1 eod.); cp. Gai. II. 163. IV. 57. 1. 6 eod. cf. 1. 15 § 6 D. 48, 5); тк. прямо minor в смысле m. ХХV annis, несовершеннолетний, нпр. Praetor minoribus auxilium promisit, non maioribus (1. 3 § 4 h. t.); (§ 1 eod. 1. 3. cf. 1. 2 C. 2, 43. 1. 6 D. 4, 1. 1. 13 D. 26, 5. 1. 39 § 6 D. 3, 3); m. iudex, Praetor, Consul (1. 57 D. 42, 1); m. aetas, несовершеннолетие (1. 2 C. 2, 30).

Minorare, уменьшать: minorato pretio vendere (1. 10 D. 18, 17).

Minturnae, город в Лациуме, на границе с Кампанией, по обе стороны реки Лириса, которая называется flumen Мiпturnense (1. 13 § 1 D. 19, 2); Minturnenses, жители этого города (1. 8 § 5 D. 8, 5).

Minicius Natalis, гсрист времен Траяна; комментировал Юлиана (1. 9 D. 2, 12) .

Minuere, 1) уменьшать (см. caput s. 5. 1. 3 § 1 D. 4, 5); minuitur existimatio (прот. consumitur), (1. 5 § 1 seq. D. 50, 13. 1. 45 § 1 D. 42, 1. 1. 27 pr. D. 48, 19. 1. 24 § 4 D. 19, 2. 1. 1 D. 7, 5. 1. 61 D. 23, 2. cf. 1. 56 § 3 D. 23, 3. 1. 1 § 2. 1. 5 pr. D. 25, 1. 1. 6. § 4 D. 33, 8. 1. 15 § 7 D. 35, 2. 1. 25 § 1 cod. 1. 21 § 1 D. 33, 1. 1. 5 § 3 D. 37, 10. 1. 9 D. 38, 5. cf. 1. 20 pr. D. 39, 5. 1. 6 D. 4, 4. cf. 1. 41 D. 1, 3); nihil minuere, не отчуждать (1. 31 § 4 D. 42, 5. cf. 1. 17 § 2 D. 44, 4); minutus (adi.), незнaчительный: min. summae C. aureorum, прот. una summa aur. L. (1. 9 § 1 D. 2, 14); min. alimenta relicta (1. 3 § 4 D. 35, 3).- 2) изменять (1. 17 D. 38, 1).

Minus (adv.), см. minor.

Minuscularius, 1) (adi.), маленький: minuscul. res = minores causae (1. 1 C. 1, 55); minuscul. aquaeductus (1. 10 C. 11, 42).- 2) (subst.) сборщик податей (1. 3 C. Th. 11, 28. cf. Gothofr. ad b. 1.).

Minusculus, маленький: minusc. portio (1. 33 pr. C. 3, 28).

Minutatim, 1) кусочками: minut. concidere (1. 55 § 2 D. 32).- 2) по частям, minut. singulos convenire (1. 8 § 9 D. 2, 15); petere alimenta (1. 3 D. 34, 1).- 3) мaло-помалу (1. 38 D. 41, 1).

Minutia, мелочь (1. 10 § 3 C. Th. 14, 4); тонкocть (c. 3. Nov. Valent. III. 2. 27).

Minutio, см. minuere.

Minutulus, самый мелкий, minut. summa (1. 192 D. 50, 16).

Mirabilis, необыкновенный, partus mirab. (1. 12 C. 6, 58).

Mirari, 1) дивиться, удивляться (1. 9 D. 11, 7. 1. 13 pr. D. 18, 2. 1. 1 pr. D. 25, 4).- 2) удивлять, почитать: miranda prudentia, sublimitas tua (1. 2 pr. C. Th. 6, 29 1. 9 pr. C. Th. 8, 5).

Mirus = mirabilis, нпр. novum ant mirum esse (1. 3 § 12 D. 24, 1); quid mirum? (1. 55 § 5 D. 32).

Miscellus, смешанный, из разноro рода, lex Iulia misc. lex Iul. et Papia Popp. (1. 2. 3 C. 6, 40).

Miscere, 1) мешать, смешивать (l. 7 § 8 D. 41, 1. 1. 5 § 1 D. 6, 1. 1. 30 D. 3, 5. 1. 78 D. 46, 3); misc. corpus cum aliquo, плотски совокупляться (1. 144 D. 50, 16); пер. misc. duos gradus (1. 3 § 5 D. 28, 2. 1. 14 § 6 D. 34, 5); mixtus aliis heredibus (1. 80 § 1 D. 29, 2); misceri proprietati (1. 4 D. 7, 2. 1. 52 pr. D. 41, 2); inter se misceri actiones (1. 34 § 2 D. 44, 7); отсюда приводить в беспорядок (1. 2 § 24 D. 1, 2); mixtus (adi.), смешанный, в смысле: duplex: mixta actio (1. 37 § 1 eod.); mixtae sunt actiones, in quibus uterque actor est, или по отношению к целям, которую имеет иск (§ 17-19 I. 4, 6); или смешанный из личных и вещных элементов (§ 20 I. eod.); interdicta mixta, quae et prohibitoria sunt, et exhibitoria (1. 1 § 1 D. 43, 1); conditio mixta = promiscua (1. un. § 7 C. 6, 51); (1. 18 pr. § 26 D. 50, 4); mixtum imperium (см. s. 2. b.).- 2) вмешиватьcя в, зaниматьcя, miscere se negotiis (1. 39 § 11 D. 26, 7); tutelae (1. 2 § 42 D. 38, 17); comparationibus (1. 21 pr. D. 50, 1); hereditati (1. 3 § 2. 1. 7 § 9 D. 4, 4. 1. 14 § 8 D. 11, 7. 1. 19 § 1 D. 16, 1. 1. 12. 42 § 1. 2 D. 29, 2. 1. 5 pr. D. 29, 5. 1. 28 D. 42, 5. 1. 10 § 10 D. 42, 8. 1. 6 § 3 D. 38, 2).- 3) заключать договор, misc. contractum cum aliquo (1. 9 D. 26, 3).

Miser, жалкий, несчастный (1. 1 C. Th. 8, 17); по отнош. к обвиненному, exosa miseris claustra, tormenta miserorum (1. 5 § 1 C. Th. 8, 15. 1. 14 C. Th. 9, 1).

Miserabilis (adi.), miserabiliter (adv.), l) coжаления достойный (1. 1C. 3, 14. 1. 1 pr. C. 1, 27).- 2) несчастный, жалкий, miser. iniuria (1. 13 C. 12, 51).

Miserandus = miserabilis: mis. fortuna (1. l C. Th. 3, 3).

Miseratio, 1) изъявление сожаления, precum mis. (1. 11 C. 12, 58).- 2) сострадание, parentes ad bona liberorum ratio miserationis admitti (1. 7 § 1 D. 38, 6); mis. aetatis (1. 37 § 1 D. 4, 4. 1. 2 C. 9, 42).

Miseria, бедствие, несчастье; exsilii miseriae (1. 23 C. 9, 47).

Misericordia, coжaленie, qui publicis locis misericordiae causa exponit (partum), quam ipse non habet, necare videtur (1. 4 D. 25, 3); misericordiam provocare (1. 4 § 6 D. 47, 8); intempestive exercere (1. 7 pr. D. 16, 3).

Misericors, милосердный (1. 14 § 7D. 11, 7).

Missilia, подарки, которые разбрасывались среди народа (1. 8 D. 18, 1. 1. 9 § 7 D. 41, 1. § 46 I. 2, 1).

Missio, 1) ввод во владение, missio in bопа (1. 5 § 12. 28 D. 36, 4. 1. 1 § 8 D. 43, 4); m. in aedes (1. 15 § 12 D. 39, 2. 1. 1 D. 42, 4).- 2) увольнение от службы: de manu missio (1. 4 D. 1, 1); особ. отставка солдат, missio honesta, по истечении установленного для службы срока; causaria, ignominiosa, вследствие порочащих проступков (1. 2 § 2 D. 3, 2. 1. 4. 26 D. 29, 1. 1. 13 § 3 D. 49, 16. 1. 9 C. 7, 64. 1. 17. 92 D. 35, 2. 1. 40. 92 cit. 1. 7 D. 28, 3); ср. Gai. II. 106.

Mitescere, смягчаться, усмиряться (Vat. § 248).

Mitigare, смягчать, mit. iram (1. 5 C. 3, 36); vigorem suum mitigans lex (1. 22C. 1, 2).

Mitis, мягкий, mitior lex (1. 32 D. 48, 19); (1. 3 C. 2, 12).

Mitra, головная повязка (1. 23 § 2. 1. 25 § 10 D. 34, 2).

Mittendarii, придворные чиновники, которые отправлялись в провинцию с приказами или для сбора податей (1. 3. 7. 8 C. 12, 24).

Mittere, 1) посылать (1. 35 pr. § 1 D.

4, 6. 1. 2 § 1 D. 42, 7); ad possidendum (1. 1 § 10. 11 D. 41, 2. 1. 12 § 8 D. 33, 7. 1. 57 D. 24, 1. 1. 77 § 26 D. 31. 1. 39 § 3 D. 48, 5. 1. 16 eod. 1. 4. 8 D. 24, 2); заставлять идти, causam mitt. ad Praef. aerarii (1. 12 D. 34, 9. 1. 22 D. 5, 1.1. 1 § 6 D. 35, 3. 1. 8 § 1 1. 9 pr. D. 40, 12. 1. 26 D. 21, 1); броcиться, praecipitem se ex alto mitt. (1. 23 § 3 eod.); per fenestram (1. 3 D. 13, 7); вооб. оставлять, класть, положить, in nаvет missae res (1. 1 § 8 D 4, 9. 1. 38 § 2 D. 19, 1. 1. 38 D. 47, 10. 1. 1 C. 9, 4. 1. 14 § 1 D. 11, 7); in sumptum mittere = expendere (1. 15C. 2, 19); особ. вводить во владение на основании приговора, mitt. aliquem in vасиат possess. fundi (1. 34 pr. D. 41, 2. 1. 15 § 13. 14 D. 39, 2. 1. 26 D. 5, 1. 1. 56 D. 36, 1. 1. 10 D. 36, 4); in poss. legatorum (1. 7 § 8 D. 10, 3. 1. 3 § 1 D. 27, 9. 1. 2 D. 2, 12. cf. 1. 4 § 1 D. l. 21. 1. 3 § 23 D. 41, 2. 1. 1 D. 42, 4. 1. 1 § 2 D. 43, 4); ventrem mitt. in poss. (tit. D. 37, 9. Gai. IV. 177); mitti in s. ad bona (1. 21 § 2 D. 4, 6. 1. 28 D. 42, 5).- 2) увольнять от военной службы: missus militia (1. 34 § 1 D. 29, 1. 1. 2 § 1 D. 3, 2. 1. 2 pr. § 4 eod. 1. 26 D. 29, 1. 1. 13 § 3 D. 49, 16); honeste (1. 5 C. 6, 21).- 3) освобождать от (1. 5 § 17. 1. 20 pr. D. 39, 1. 1. 1 pr. D. 43, 25).

Mixtura, смешение, смесь: rerum mixt. facta an usucapionem interrumpat? (1. 30 D. 41, 3. 1. 82 D. 35, 1)

Mobilis, движимый, res mob. прот. res soli, s. quae solo continentur, res immobiles, частью вместе с res se moventes (1. 1 § 1 D. 6, 1. 1. 3 § 13. 1. 30 § 4 D. 41, 2. 1. 222 D. 50, 16), частью в отличие от т. н. res se moventes (1. 1 pr. D. 21, 1. 1. 15 § 2 D. 42, 1. 1. 13 C. 3, 24. 1. 30 C. 5, 12. 1. un. § 12 C. 5, 13. 1. 7 C. 6, 61. 1. 2 C. 7, 37).

Mobilitas, непостоянство (1. 1 pr. C. Th. 9, 24).

Moderamen, 1) управление: regi moderamine praetecturae urb. (1. 4 C 1, 28). - 2) определение, порядок, condere moderamina voluntatis suae (1. 8 C. 6, 22. 1. 7 D. 2, 12).

Moderare s. moderari, 1) определять, нормировать (1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 15 D. 3, 5. 1. 72 D. 5, 1. 1. 3 pr. D. 27, 2. 1. 6 pr. D. 48, 13).- 2) ограничивать, mod. necessitatem solutionis (1. 6 § 9 D. 1, 18); iurisdictionem (1. 11 D. 2, 4).

Moderatio, 1) соблюдение меры, осторожность, ограничение, потребность, cum aliqua mod. definiri (1. 7 pr. D. 48, 20); inculpatae tutelae mod. (1. 1 C. 8, 4).- 2) moderatio (nostra) о монаршей милости (1. 24 C. Th. 6, 30. 1. 3 C. Th. 8, 18. 1. 8 C. Th. 9, 21).

Moderator, управляющий, прaвитель: suae quisque rei mod. atque arbiter (1. 21 C. 4, 35); mod. provinciae = rector, praeses prov. (1. 9. 11 C. 1, 40. 1. 5 C. 3, 3. 1. 3 C. 5, 17).

Moderatus (adi.), moderate (adv.), 1) умеpeнный, mod. aestimatio facienda (1, 40 pr. D. 39, 2. 1. 8 pr. D. 2, 8); moderate statuere (1. 3 § 1 D. 27, 2. 1. 4 § 1 D. 48, 7); по справедливости (1. 38 § 1 D. 4, 6).- 2) достаточный, способный, aetas (annorum ХVII) moderata ad procedendum in publicum (1. 1 § 3 D. 3, 1),

Modestia, скромность (1. 26 C. 1, 3).

Modestinus (Herennius), юрист, ученик Ульпиана (1. 52 § 20 D. 47, 2. 1. 36 § 2 C. 3, 28. 1. 5 C. 3, 42).

Modestus (adi.), modeste (adv.), скромный, блaгopoдный (1. 25 § 1 D. 13, 5. 1. 14 § 3 D. 23, 2).

Modiatio, измерение римской мерой modius, четверик (1. 16 C. 4, 32. 1. 7 C. 4, 64. 1. 60. 11, 5. 1. 2C. 11, 24).

Modicus (adi.), modice (adv.), умеренный, небольшой, незначительный (1. 30 D. 7, 1); mod. lacte uti (1. 12 § 2 D. 7, 8); mod. ususfr. (1. 8 § 23 D. 2, 15. 1. 10 D. 4, 3. 1. 8 pr. D. 2, 15. 1. 15 § 2 D. 6, 1. 1. 31 pr. D. 34, 3. 1. 36 § 1 D. 13,7. 1. 13 § 4 D. 5, 3. 1. 26 § 12 D. 12, 6. 1. 11 § 6 D. 14, 3. 1. 6 pr. D. 48, 13. 1. 3 § 2 D. 48, 21. 1. 5 § 1 D. 1, 21. 1. 12 D. 2, 1. 1. 23 § 1 D. 7, 1. 1. 28. 12 D. 48, 19. 1. 18 pr. D. 21, 1); mod. interesse sua (1. 2 § 24 D. 47, 8); mod. damnum (1. 25 § 6 D. 19, 2. 1. 18 § 2 D. 13, 6. 1. 12 D. 25, 1. 1. 15 eod. 1. 7 § 2 D. 7, 1. 1. 6 § 3 D. 45, 2. 1. 21 D. 5, 1. 1. 21 § 1 D. 13, 5. 1. 1 § 2 D. 43, 19).

Modiolus, сосуд (1. 36 D. 34, 2).

Modius, хлебная мера у римлян, 1/6 medimni, четверик (1. 38 D. 5, 1. 1. 35 § 5 D. 18, 1. 1. 61 § 1 D. 19, 2. 1. 9 C. 10, 70. 1. 2 C. 11, 24).

Modo (adv.), 1) только, si modo, s. modo si, s. modo ut = dummodo (1. 6 pr. 8 D. 3, 5. 1. 19 § 10 D. 19, 2. 1. 1 § 5 D. 26, 10. 1. 2 pr. D. 28, 6. 1. 18 § 1 D. 39, 1. 1. 156 D. 50, 16); non modo, sed et (1. 33 pr. D. 6, 1).- 2) теперь, aut tunc, aut modo (1. 13 § 12 D. 39, 2); modo - modo, то - то: m. hanc. m. illam sententiam probare (1. 15 § 32 D. eod.).- 3) если только (Paul. IV. 8 § 4).

Modulus, 1) мера, которой меряют (1. 8 § 5 D. 39, 1).- 2) = fistula, при водопроводах мера труб, Frontin. de aquaed. § 34. (1. 30 § 1 D. 39, 2).

Modus, 1) мера: a) длина, величина, fundum metiri de modo renunciare (1. 40 pr. D. 18, 1. 1. 1 pr. 1. 3 § 1. 1. 5 pr. § 1. 1. 7 § 2 D. 11, 6. 1. 32 D. 19, 1. 1. 2 pr. cf. 1. 4 § 1. 1. 6 pr. 1. 13 § 14. 1. 22. 42 eod. 1. 64 § 3 D. 21, 2. 1. 7 § 1 D. 18, 6. cf. 1. 51 D. 18, 1. 1. 7 D. 10, 1. 1. 1 § 17 D. 39, 1. 1. 31 D. 8, 2); b) вооб. объем, количество (1. 8 § 10 D. 2, 15. 1. 60 D. 23, 3. 1. 69 § 5 eod. 1. 5 § 10 D. 25, 3. 1. 2 § 1 D. 27, 2. 1. 5 cf. 1. 22 pr. D. 34, 1. 1. 126 pr. D. 30); pro m. temporis (1. 9 pr. D. 22, 1. 1. 7 § 2 D. 24, 3. 1. 1 pr. D. 37, 15. 1. 12 pr. 1. 14 § 2 D. 48, 3. 1. 7 D. 48, 15. 1. 3 § 5 D. 49, 16); c) предел, граница, отношениe, usque ad certum m. capere posse (1. 27 D. 22, 3. cf. 1. 36 D. 39, 6); supra legitimum m. donare (1. 5 § 2 D. 44, 4. 1. 23 D. 4, 3. 1. 1 § 42. 1. 81 § 2 D. 35, 2); m. legatorum (1. 1 pr. eod. 1. 6 D. 37, 5. 1. 9 pr. 1. 44 D. 22, 1. 1. 3 § 6 D. 33, 1. 1. 26 pr. D. 12, 6. 1. 11 § 3 D. 13, 7. 1. 4 § 2 D. 12, 3. 1. 36 D. 26, 7. 1. 1 § 12 D. 14, 1. 1. 11 pr. D. 2, 1. 1. 15 § 3 D. 7, 1. 1. 13 § 4 D. 19, 2. 1. 63 D. 16, 3); ad aliquem modum, некоторым образом, кое-как (1. 36. pr. D. 5, 1. 1. 19 § 4 D. 21, 1); praeter, ultra m. (1. 1 § 11 eod. 1. 2 § 10 D. 39, 3).- 2) тк. добавочное onpеделение, оговорка, modus obligationis est, cum stipulamur decem aut hominem (1. 44 § 3 D. 44, 7. 1.72 D. 46, 1. 1. 6 D. 19, 5); особ. a) при распоряжениях на случай смерти и дарениях обоз. modus - прибавочную статью, в которой указывается цель, на которую следует употребить часть имущества, переходящего по акту (1. 17 § 4 D. 35, 1. 1. 1 C. 6, 45); donationes, quae sub modo conficiuntur, нпр. платить пожизненную ренту третьему лицу - (rubr. C. 8, 55); b) предположение (causa) (1. 92 D. 28, 5); c) определенный способ осуществления установленного сервитута: modum adici servitutibus posse constat: veluti quo genere vehiculi agatur etc. (1. 4 § 1 D. 8, 1. § 2 eod. 1. 6 § 2 D. 8, 5).- 3) вооб. споcoб, viridaria ad alium modum convertere (1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 27 D. 50, 17. 1. 43 pr. D. 3, 3. 1. 10 D. 39, 6. 1. 32 pr. D. 31. 1. 61 D. 45, 1. 1. 115 D. 30); alio, simili m. (1. 25 D. 4, 3. 1. 49 § 1 D. 36, 1. 1. 44 D, 5, 3. 1. 51 pr. D. 9, 2); nullo m. (1. 38 § 3 D. 46, 3). - 4) умерение, cum modo audiendus (1. 5 § 14 D. 25, 3).

Moecha, прелюбодейка (1. 1 C. Th. 3, 16) .

Moenia, городские стены (1. 239 § 7 D. 50, 16. 1. 14 C. 8, 12. 1. 39 C. Th. 15, 1).

Moeror, глубокая горесть (1. 2 § 1 C. Th. 3, 16).

Moesia, нын. Сербия и Болгария (1. 4 C. 11, 6).

Moestus, грустный, moestos penates componere (1. 2 C. 9, 3).

Mola, мельница (1. 21. 26 § 1 D. 33, 7).

Molendarius, мельничный: asina, meta mol. (1. 18 § 2. 5 eod.).

Molere, молоть (§ 5 cit.); molitor, мельник (1. 12 § 5 eod.).

Moles, 1) масса, бремя, debiti s. debitorum mole praegravari, deprimi (§ 8 I. 3, 25. 1. 16 C. 4, 44).- 2) насыпь (1. 52 § 3 D. 19, 1. 1. 1 § 3 D. 25, 1). - 3) огромное строение (Nov. Val. III. 2. 23. c. 1).

Molestare, обременять, molestari nomine debiti (1. 20 pr. D. 34, 3).

Moleste (adv.), тягостно, тяжело, mol. ferre aliquid (1. 5 pr. C. Th. 11, 20).

Molestia, тягость, бремя, mol. hereditariae (1. 4 § 11 D. 44, 4); mol. curialis (1. 177 pr. C. Th. 12, l); m. poenae (1. 126 ib.).

Molestus, тягостный, mol. adversarium pro se subicere (1. 4 § 1 D. 4, 7); трудный: mol. separatio (1. 27 § 14 D. 9, 2).

Molimen, ycилиe (1. 6 C. 11, 42. l. 25 pr. C. Th. 16, 8).

Moliri, 1) строить, mol. novum opus (1. 1 § 9 D. 11, 8. 1. 1 § 17 D. 39, 1); in alieno (1. 3 § 13 D. 43, 19).- 2) вооб. пpeдпринимать, замышлять, perniciosius quid in se mol. (1. 14 D. 1, 18. 1. 4 C. 9, 18).

Molitio, 1) возведение строения (1. 21 § 1 D. 39, 1. 1. 2 C. 11, 2).- 2) коварство, происки (1. 1 C. 10, 33. 1. 9 pr. C. Th. 16, 5).

Molitor, см. molere.

Mollire, 1) смягчать (1. 42 D. 48, 19).- 2) изнеживать (1. 23 C. Th. 2, 8).

Mollis, 1) мягкий: ex molli asperam (viam) facere (1. 2 § 32 D. 43, 8).- 2) нeзначительный, mollior poena (1. 8 § 2 C. 9, 12).

Momentaneus, momentarius, кpaтковременный, praesens ac momentaria cura (1. 8 D. 34, 1); moment. voluntates (1. 20 C. 3, 28); mom. usufr. (1. 8 § 7 C. 6, 61); mom. pos- sessio (1. 1 C. 3, 16. 1. 1 C. 8, 5); momentariae possess. interdictum, momentaneae posses, actio обозн. interd. unde vi (Bruns) (1. 3 C. 3, 6. 1. 8 C. 8, 4).

Momentum, 1) вес a) в собств. смыс. pondus (1. 1 C. Th. 12, 7); b) пер. значение, важность (vis), nullius mom. esse = irritum, inutile esse, прот. valere, vires habere (1. 1 § 1 D. 2, 12. 1. 8 § 17. 23 D. 2, 15. 1. 23 § 1 D. 12, 6. 1. 3 § 4. 10. 1. 32 § 14 D. 24, 1. 1. 5 § 2 D. 26, 8. 1. 13 § 2 D. 28, 2. 1. 1 D. 28, 3. 1. 3 § 2. 1. 14 D. 29, 7. 1. 31 D. 44, 7. 1. 8 pr. D. 46, 4. 1. 4 C. 8, 39); nullius m. facere actum (1. 77 D. 50, 17); mom. aliquod habere (1. 68 D. 28, 5).- 2) короткое время, момент, a momento ad mom. tempus spectare, computare, исчисление времени от момента до момента (1. 3 § 3 D. 4, 4. 1. 6 D. 41, 3. cf. 1. 15 pr. D. 44, 3. 1. 134 D. 50, 16. 1. 198 § 1 eod. 1. 137 pr. D. 45, 1. 1. 5 § 5 D. 47, 10). - 3) настоящее вpeмя - momentaria possessio (1. un. C. 7, 69. 1. 4. 6. C. Th. 4, 22. cp. momentaneus u Bruns, Besitzklagen p. 88. 89).

Monachium, монастырь (1. 13C. 1, 2).

Monachus, монах (l. 20. 38 C. 1, 3).

Monasterium = monachium (1. 22 C. 1, 2. 1. 35. 38 C. 1, 3).

Monasticus, монашеский, monast. professionis cultus (1. 38 cit.).

Monazon (мпнЬтщн), монашествующий = monachus (1. 26 C. 10, 31).

Monere, 1) напоминать (1. 5 § 3 D. 9, 2).- 2) призывать в суд, actione civili monitus (1. 6 § 3 C. 1, 12).

Moneta, монета a) чеканные деньги, falsam mon. percutere (l. 19 pr. D. 48, 10); falsae mon. crimen (1. 53 D. 5, 1); adulterator monetae (1. 16 § 9 D. 48, 19); b) чеканка денег, adulterinam (фальшивой) mon. exercere (1. 6 § 1 D. 48, 13); с) монетный двор (1. 6 § 1. cit. 1. 38 pr. D. 48, 19. 1. 2 C. 9, 24).

Monetalis, монетный, triumviri monet., управляющий монетным двором (1. 2 § 30 D. 1, 2); monet. cusio, чеканка денег (1. 15 C. Th. 11, 16).

Monetarius, монетчик (1. 2 C. 7, 13. 1. 1 C. 9, 24. 1. 13 C. 11, 7).

Monile, ожерелье (1. 32 § 7 D. 34, 2.

1. 7 C. 9, 49).

Monitio, напоминание (1. 9 C. 1, 4. 1. 39 C. Th. 12, 1).

Monitor, 1) надзиратель рабов (1. 8 pr. D. 33, 7).- 2) напоминатель, исполнитель (1. 2 C. Th. 1, 10).

Monitus, поощрение (Coll. XV, 2 § 5. 6).

Monobolon, poд игpы (1. 3 C. 3, 43).

Monocontia, opyжie (Jul. ep. nov. c. 79. § 304).

Monopolium, право исключительной торговли, монополия (tit. C. 4, 59).

Mons, гора: m. sacer (1. 2 § 20 D. 1, 2).

Monstrare, указывать, fugitivo iter monstr. (1. 64 D. 47, 2); nomen monstr. (1. 2 D 50, 14); доказывать, qui monstratur fecisse (1. 1 § 6 D. 3, 1).

Monstrosus, чудовищный: monstrosum eniti, edere (1. 14 D. 1, 5. 1. 135 D. 50, 16).

Monstrum, необыкновенное явление, чудовище (§ 4 I. 1, 11).

Montanistae, секта еретиков (1. 50. 1, 5).

Monumentum, 1) памятник (1. 2 § 6 D. 11, 7. 1. 6. 37 § 1. 1. 42 eod. 1. 1 § 6 D. 11, 8. 1. 3 § 1. 1. 5 pr. eod. 1. 27 D. 35, 1. 1. 44 D. 40, 4. 1. 27 D. 47, 10. 1. 2. 7 D. 47, 12).- 2) документ, книга, акт, свидетельство (1. 11 D. 10, 1. 1. 10 D. 22, 3. 1. 31 C. 8, 54. 1. 34 § 4 eod.).

Mora, замедление, просрочка a) вооб. нпр. m. temporis quod datur iudicatis (1. 51 D. 15, 1): m. modici temp. (1. 21 D. 5, 1. 1. 24 § 4 D. 19, 2); inter moras - interim s. 1. (1. 15 D. 3, 5. 1. 49. D. 5, 3. 1. 33 D. 6, 1. 1. 33. 60 § 4 D. 23, 2. 1. 28 pr. D. 26, 7); sine (ulla) mora (1. 24 § 1 D. 48, 5. 1. 123 § 1 D. 30. 1. 41 § 2 D. 40, 4. 1. 5 D. 1, 16. cf. l. 2 § 1 D. 50, 7. 1. 2 § 18 D. 38, 17); ne manumittatur (1. 13 D. 40, 5. 1. 5 § 4 D. 40, 4); depositioni (1. 7 § 10 D. 26, 7. 1. 56 pr. D. 23, 3. 1. 26 § 4 D. 9, 4. 1. 15 pr. D. 36, 3); m. iudicii (1. 23 § 4 D. 4, 6. 1. 39 D. 27, 1. 1. 1 D. 49, 10); cautionis (1. 8 D. 37, 6. 1. 26 § 3. 4 D. 40, 5. 1. 7 pr. § 6 D. 36, 2. 1. 1 § 1 D. 31. 1. 30 § 1 D. 29, 2); (1. 1 pr. D. 38, 9. 1. 53 D. 5, 3. cf. 1. 7 § 2 D. 26, 10. 1. 5 § 1 D. 28, 8. 1. 2 § 9 D. 37, 6. 1. 27 D. 42, 5, 1. 8 D. 2, 11); b) в тесн. смысле разумеется под mora намеренное замедление в исполнении обязательства, которое может быть б) со стороны должника - mora solvendi, mora debitoris, когда он виновен в несвоевременном исполнении обязательства, причем требуется со стороны верителя заявление желания (denuntiatio - interpellatio) получить уплату по обязательству, бб) mora ex persona (1. 32 pr. D. 22, 1. 1. 24 pr. eod. 1. 63 D. 50, 17. cf. 1. 82 § 1 D. 45, 1. 1. 40 D. 12, 1. cf. 1. 53 § 1 D. 2, 14. 1. 21 D. 22, 1); m. solutions (1. 22 D. 39, 5. 1. 2 § 3 D. 50, 8. 1. 2 C. 7, 53. 1. 14 pr. D. 22, 1. 1. 92 D. 35, 1. 1. 44 § 1 D. 36, 1. 1. 5 § 16 D. 36, 4); in homine reddendo (1. 17 § 1 D. 6, 1. 1. 17 § 3 D. 22, 1); moram solutionis facere (Gai. II. 280); mora rei et fideiussori nocet (1. 88 D. 45, 1. cf. 1. 58 § 1 D. 46, 1. 1. 24 § 1 D. 22, 1. 1. 54 pr. D. 19, 2. 1. 32 § 4. 5 D. 22, 1. 1. 47 D. 19, 1. 1. 39 § 1 cf. 1. 47 § 6 D. 30. § 3 eod. 1. 51 pr. D. 19, 1. 1. 73 § 2. cf. 1. 91 § 3 D. 45, 1. 1. 8 pr. cf. 1. 14 D. 46, 2); вв) m. ex re, когда не требуется напоминания (interpellatio), когда промедление является в силу обстоятельства, которое рассматривается тождественным с актом интерпелляции (1. 32 pr. D. 22, 1. 1. 23 § 1 eod. 1. 3 C. 2, 41. 1. 26 § 1 D. 40, 5. cf. 1. 3 § 2 D. 34, 4. 1. 17 § 3 D. 22, 1); semper moram fur facere videtur, вор считается с самого начала в просрочке (1. 8 § 1. cf. 1. 17. 20 D. 13, 1); - в) со стороны верителя, когда он без законного основания отказывается принять предложенную уплату или препятствует должнику исполнить обязательство, mora accipendi или m. creditoris: pro soluto id, in quo creditor accipiendo moram fecit, oportet esse (1. 72 pr. D. 46, 3. 1. 3 § 4 D. 19, 1. 1. 9 D. 24, 3).

Morari, 1) замедлять, задерживать, mor. cognitionem (1. 7 C. 9, 1. 1. 20 C. 9, 22. 1. 9 § 17 D. 28, 5. 1. 7 § 4 D. 33, 4); sub obtentu legis Falc. legata mor. (1. 2 C. 6, 47); медлить, mor. in danda re legata (1. 6 D. 33, 2. 1. 84 D. 31).- 2) мешать (1. 36 pr. D. 40, 5).- 3) ocтaваться, находиться, пробовать, mor. cum aliquo s. apud aliq. (1. 6 D. 1, 6. 1. 7. 30 pr. D. 33, l. l. 18 § 1. 2. D. 36, 1. 1. 1 § 3 D. 43, 30); ubi velint morandi arbitrium (1. 22 § 6 D. 50, 1. 1. 7 § 19 D. 48, 22. 1. 1 D. 18, 7. 1. 33 pr. D. 32. 1. 78 § 2. 1. 82. 93 § 2 eod. 1. 18 § 12. 1. 27 § 3 D. 33, 7. 1. 6 § 2. 1. 21 D. 43, 26. 1. 7 D. 48, 7. 1. 31 § 2 D. 42, 5); in libertate (1. 16 § 2 D. 38, 2. 1. 29 D. 40, 4. 1. 30 § 17 D. 40, 5. 1. 12 § 1 seq. 1. 24 § 3 D. 40, 12. 1. 3 § 10. 1. 38 pr. D. 41, 2. 1. 49 D. 10, 2. 1. 11 § 2 D. 36, 1. 1. 10 § 24 D. 42, 8. 1. 1 pr. C. 2, 48); in cessatione (1. 1 D. 50, 10).

Moratorius, отлагательный, praescriptio morat. = dilatoria, прот. peremtoria (1. 2 C. 1, 19); cautio morat. (1. 5 § 2 D. 50, 15); медлительный, morat. cunctatio (1. 7 § 1 D. 26, 7).

Morbosus, см.

Morbus, болезнь; morbosus, хворый (1. 1 § 1. 6 seq. D. 21, 1. 1. 4 § 3. 1. 6-16. 35. 51. 53. 65 § 1 eod. 1. 101 § 2 D. 50, 16); (Lex. XII. tab. I. 3. II. 2); m. sonticus (qui cuique rei agendae nocet), болезнь, которая мешает вообще действовать юридически (1. 113 D. 50, 16).

Mordere, кусать (1. 11 § 5 D. 9, 2).

Mori, 1) умирать (1. 6 § 7 D. 28, 3. 1. 121 § 2 D. 45, 1. 1. 77 § 4 D. 31. 1. 42 § 1 D. 39, 6); si intestato moritur (L. XII. tab. V. 4); hominem mortuum (eod. tab. X. I); hominimortuo (eod. tab. X. 5); (1. 65 § 12 D. 17, 2. 1. 1 § 9 D. 37, 4. 1. 1 § 5 D. 37, 8. 1. 4 § 2 D. 38, 2); mortuo iusta facere (см. iustus s. c.); mortuum inferre (см. s. 1.); сохнуть: vites mortuae (1. 4 § 1 D. 50, 15).- 2) пер. пропадать, прекращаться, peculium nascitur - moritur; moritur, cum ademtum est (1. 40 D. 15, 1. 1. 7 § 1 D. 24, 1); litem mori pati; lis mortua (1. 3 § 1 D. 42, 8. 1. 2 D. 46, 7. cf. Gai. IV. 104); mortua causa (1. 5 § 1 C. 7, 63).

Morio, дурак, шут (1. 4 § 3D. 21, 1).

Morose (adv.), своенравно, угрюмо (1. 6 § 3 D. 1, 16).

Mors, 1) смерть, morte exsiliove coerceri (1. 4 pr. D. 2, 11. 1. 1 D. 48, 21. 1. 103 D. 50, 16. 1. 59 § 2 D. 35, 1. 1. 44 D. 40, 4. 1. 18 pr. D. 13, 6. 1. 30 pr. D. 35, 2. 1. 23 D. 50, 17. 1. 29 § 10. cf. 1. 13 § 2 D. 28, 2. 1. 4 § 2 D. 28, 5. 1. 48 § 1 D. 49, 14); mortis causa capere, capio (см. capere s. 1. c.); cp. Gai, II. 225. seq.; m. c. donare, donatio (см. donare s. 1. 1. 42 pr. D. 39, 6); alienatio m. c. facta (1. 1 § 1 D. 38, 5. 1. 15 D. 40, 1. 1. 52 § 1 D. 24, 1. 1. 15 pr. D. 35, 2).- 2) конец: mors litis (1. 13 § 5 C. 3, 1).

Mortalis, 1) смертный: mortales (subst.) = homines (1. 2 C. 1, 11).- 2) преходящий: res mort. (1. 11 § 4. 5. D. 4, 4).- 3) влекущий за собой прекращение чего-нб., occasiones mort. appellatiunum (1. 5 § 1 C. 7, 63).

Mortalitas, 1) смертность, cogitatione mortalitatis donare (1. 2. 31 § 2 D. 39, 6); turbatus ordo mortalitatis (1. 15 pr. D. 5, 2); тк. слабость человеческая = imbecillitas humana, прот. divinitas (1. 2 § 14 C. 1, 17).- 2) смерть (1. 2 D. 23, 4. 1. 22 pr. D. 36, 1. 1. 15 D. 36, 2. 1. 2 § 43 D. 38, 17. 1. 26 pr. D. 40, 5. 1. 11 D. 48, 4. 1. 209 D. 50, 17).

Mortifer (adi.), mortifere (adv.), смертный, mortif. vulnus; mortifere vulnerare (1. 11 § 3. 1. 15 § 1. 30 § 4. 1. 36 § 1. 1. 51 pr. D. 9, 2).

Mos, 1) нрав, обыкновение, a) mos s. mores, обычай (§ 9I. 1, 2. 1. 9 D. 1, 1. 1. 32 D. 1, 3. 1. 8 D. 23, 2); moribus (обычное право) receptum, introductum, inductum (1. 8 pr. D. 1, 6. 1. 1 D. 24, 1 1. 1 D. 27, 10. 1. 2 pr. D. 28, 6. 1. 3 D. 47, 15); moribus ac legibus constitutum (1. 19 pr. D. 49, 15. 1. 5 pr. D. 50, 13. 1. 39 § 1 D. 23, 2. 1. 12 § 2 D. 5, 1. cf. 1. 1 § 1 D. 16, 1. 1. 34 § 1 D. 18, 1. 1. 42 D. 50, 16); mos regionis (1. 1 § 15 D. 25, 4. 1. 39 § 1 D. 30. 1. 1 pr. 1. 13 pr. D. 22, 1. 1. 7 § 10 D. 26, 7); moris esse (1. 31 § 20 D. 21, 1. 1. 9 pr. D. 48; 19. 1. 7 § 17 D. 48, 22); cp. Gai. IV. 26. 27; b) mores, нравы, xaрактер (1. 12 § 3 D. 26, 7); mali m. (1. 1 pr. D. 14, 6. 1. 43 § 4 D. 21, 1); indignus moribus (1. 12 § 1 D. 23, 1. 1. 23 § 5 D. 9, 2. 1. 47 D. 24, 3. 1. 47 cit.); accusare (1. 39 eod. 1. 13 § 10 D. 48, 5. Gai. IV. 102. 1. 5 pr. D. 23, 4. rubr. C. 5, 17. 1. 1 C. Th. 3, 13. Ulp. VI. 9. 12. Ulp. VI. 13); morum coercitio (1. 15 § 1 D. 24, 3. 1. 1 pr. D. 27, 10); bonos m. colere (1. 13 § 5 D. 48, 5. 1. 46 § 1 D. 50, 16. 1. 27 D. 23, 4. 1. 15 § 5 D. 47, 19); convenire (1. 1 C. 2, 2. 1. 121 § 1. 134 pr. D. 45, 1. § 7I. 3, 26. 1. 3 § 1 D. 4, 2. 1. 1 § 7 D. 16, 3. 1. 5 D. 22, 1. 1. 14 § 1 D. 24, 3. 1. 9. 14 D. 28, 7. 1. 112 § 3 D. 30. 1. 29 § 2 D. 39, 5. 1. 35 § 1. 1. 61 D. 45, 1. 1. 15 § 5. 20. 34. 38 D. 47, 10. 1. 1 § 1 D. 47, 11. 1. 116 pr. D. 50, 17. 1. 6. 30 C. 2, 3. 1. 4 C. 8, 39).- 2) вооб. способ, образ действия, наподобие, more militiae facere testamentum (1. 33 pr. D. 29, 1. 1. 14 C. 2, 3); convenire (1. 10 C. 2. 13); persequi (1. 2 C. 4, 19. 1. 3 C. 4, 50. 1. 4 C. 7, 21); exarainari, tractari (1. 15 C. 5, 62. 1. 4. C. 9, 2. 1. 32 C. 2, 4. 1. 50 § 1 D. 40, 4. 1. 1. C. 3, 34. 1. 14 C. 9, 9. 1. 3 C. 9, 35. 1. 3. C. 9, 12. 1. 8 pr. D. 4, 2. 1. 19 § 1 D. 3, 5. 1. 1 § 1 D. 50, 13. 1. 25 § 5 D. 5, 3. 1. 1 § 1 D. 19, 1); viri boni more agere (1. 21 pr. D. 40, 7. 1. 4 § 1 D. 21, 1); converso m. procreari (1. 13 D. 1, 5).- 3) morem gerere alicui, снисходить, соизволять (1. 71 D. 6, 1. 1. 16 pr. 1. 51 § 1 D. 10, 2. 1. 14 D. 22, 3).

Motio, исключение: ab ordine motio (1. 3 § 2 D. 47, 20); хитрость, интрига (ai. molitio) (C. Th. c. 6. C. 3, 39),

Motus, 1) движение, нпр. terrae motus, землетрясение (1. 15 § 2 D. 19, 2. 1. 24 § 3 D. 39, 2. 1. 2 § 6 D. 39, 3); восстание, бунт; Cassianus m. (Coll. XV, 2 § 5. cf. Cassianus).- 2) побуждение, стремление, волнение, воля, ex diversis animi motibus in unum consentire (1. 1 § 3 D. 2, 14. 1. 19 § 1 D. 1, 18. 1. 21 § 3 D. 22, 5); m. iudicis s. iudicialis = arbitrium (1. 20 D. 10, 3. 1. 10. C. 9, 2. 1. 2 C. 9, 45); motum congruae severitatis excipere (1. 19 C. 9, 47).- 3) внушение, m. spontaneus (1. 3 C. 1, 14); divinus, вдохновение (1. 12 C. 7, 33).- 4) предъявление искa (1. 3 § 1 C. 7, 37).

Movere, 1) двигать: a) приводить в движение: moveri, se movere, двигаться (1. 2 § 5D. 3, 2. l. 8 § 11 D. 48, 19); res se moventes, тк. moventia = quae se ipsa movent, sc. animalia (1. 1 pr. D. 21, 1. 1. 15 § 2 D. 42, 1. 1. 93 D. 50, 16. 1. 13 C. 3, 34. 1. 4 C. 3, 36. 1. 30 C. 5, 12. 1. un. § 7C. 5, 13. 1. 7 C. 6, 61. 1. 2. 3 C. 7, 37); тк. тоventia s. res moventes = res mobiles (1. 93 D. cit. cf. 1. 32 § 9 D. 33, 2. 1. 2 D. 33, 10. 1. 35 pr. D. 39, 5. 1. 19 D. 43, 16. 1. 5 § 2 D. 48, 17); b) трогать с места, переносить, перемещать (1. 9 § 9 D. 12, 1. 1. 3 § 3 D. 41, 2. 1. 3 pr. D. 47, 21); c) побуждaть, si qua iusta causa Praetorem moverit (1. 3 § 12 D. 26, 10. 1. 21 D. 11, 1); motus aequitate, aequitatis ratione (1. 54. 74 § 1 D. 36, 1. 1. 2 D. 38, 8); особ. поколебать, склонять, сбивать. пес quem s. quempiam moveat s. moverit, quod etc. (1. 5 § 8 D. 24, 1. 1. 5 pr. D. 35, 1. 1. 3 pr. D. 43, 24. 1. 17 § 1 D. 15, 3. 1. 3 § 12 D, 41, 2. 1. 76 D. 47, 2. 1. 53 D. 17, 1. 1. 3 § 4 D. 4, 4. 1. 22 pr. D. 25, 2. 1. 24 § 19 D. 40, 5. 1. 2 D. 27, 9, 1. 1 § 9 D. 43 , 3. 1. 1 § 10 D. 48, 16); ego moveor (1. 7 § 8 D. 4, 3).- 2) возбуждать, quoties contra naturam fera mota pauperiem dedit (1. 1 § 7 D. 9, 1). - 3) порождать, mov. dubitationem (1. 3 § 4 D. 4, 4); quaestionem (1. 41 § 3 D. 30. 1. 1 § 11 D. 36, 3. 1. 29 § 1 D. 45, 1. 1. 11 § 12 D. 48, 5); затевать, seditio mota (1. 3 § 20 D. 49, 16).- 4) начинать, предъявлять, вчинять, mov. controverrsiam (1. 10 D. 5, 4. 1. 9 § 2. 1. 17 D. 34, 9. 1. 4 D. 37, 10. 1. 24. § 2 D. 40, 12); litem (1. 55 D. 3, 3. 1. 33 D. 4, 3); negotium (1. 16 § 1 D. 50, 7); coiusam (1. 1 § 4 D. 49, 14. 1. 13 C. 7, 62); actionem (1. 20 D. 5, 2. 1. 10 D. 19, 1. 1. 36 D. 42, 5. 1. 37 § 1 D. 47, 10. 1. 3 C. 7, 3. 9. 1. 6 § 2. 1. 8 § 10. 12 D. 5, 2. 1. 7 § 2 D. 5, 3); interdictum (1. 1 § 2 D. 43, 9. 1. 3 § 13 D. 43, 29. 1. 3 § 4 D. 43, 30, 1. 27 § 2 D. 32. 1. 2 C. 8, 35. 1. 28 C. 8, 45); servitutis (1. 7. 9 C. 7, 14); status (1. 11. 13 C. 7, 16. 1. 6 C. 7, 21. 1. 18 C. 8, 45); criminis (1. 2 C. 7, 4); accusationem (1. 20 D. 48, 2).- 5) удалять, исключать, moveri (de) Senatu (1. 2. 7 § 1 D. 1, 9. 1. 12 § 2 D. 5, 1); ordine (1. 22 § 4 D. 50, 1. 1. 3 § 1. 1. 5 D. 50, 2. 1. 1 pr. D. 50, 10).

Mox, 1) скоро (1. 12 § 1 D. 4, 2. 1. 7 § 10 D. 4, 4. 1. 68 D. 5, 1. 1. 8 D. 14, 2. 1. 6 § 9 D. 28, 3. 1. 39 § 2 D. 30. 1. 67 D. 46, 3); mox quam s. cum (1. 13 D. 7, 4. 1. 5 § 3 C. 2, 53).- 2) вскopе пoсле того (1. 6 § 10 D. 3, 5. 1. 9 § 2 D. 4. 3. 1, 68 D. 5, 1. 1. 25 § 2 D. 7, 1. 1. 11 § 8 D. 11, 1. 1. 5 D. 19, 2. 1. 6 § 2 D. 28, 5).

Mucianus, см. Mucius.

Mucidus, заплесневелый, vinum (1. 6 D. 18, 6).

Mucius Scaevola, 1) Publius Mucius, великий Понтиф 623, знаток. гражданского права, автор 10 книг (libelli) (1. 2 § 39 D. 1, 2. cf. 1. 66 pr. D. 24, 3. 1. 4 D. 49, 15); Licinius Crassus, его брать, назв. Mucianus Dives, консул 622 года (Gell. I, 13. 1. 2 § 40 D. 1, 2).- 2) Quietus Mucius, сын П. М. Сцеволы, великий Понтиф 670, умер 672, замечательный писатель, учитель и советчик; написал 18 книг (libri 18 iuris civilis) систематического изложения гражданского права, из которых сохранилось только немногое в Дигестах; кроме того, написал liber singularis, дсщх (definitionum) (1. 64 D. 41, 1. § 41 eod. cf. 1. 30 D. 17, 2. 1. 3 pr. § 6. 9 D, 33, 9); Muciana sententia (1. 9 § 2 D. 33, 5); Muc. cautio (1. 76 § 7 D. 31. 1. 7. 18. 72 § 1. 2. 1. 73. 77 § 1. 1. 79 § 2. 3. 1. 101 § 3. 1. 106 D. 35, 1); praesumptio Muciana (1. 51 D. 24, 1. 1. 6 C. 5, 16).

Mucor, плесень (1. 4 D. 18, 6).

Mula, см. mulus.

Mulcta s. multa, пеня, денежный штраф (1. 131 § 1. 1. 244 D. 50, 16. cf. 1. 6 § 9 D. 1, 18. 1. 1 § 1. 2 D. 11, 4. 1. 1 § 1 D. 11, 5. 1. 6 D. 35, 1. 1. 3 § 1 D. 47, 21. 1. 9 § 6 D. 48, 13.1. 3 § 1 D. 49, 16).

Mulctare s. multare, наказывать (1. 21 § 2 D. 25, 2. 1. 1 § 6. D. 3, 1. 1. 27 D. 35, 1. 1. 13 § 7 D. 3, 2); exsilio (1. 4 § 11 D. 49, 16. 1. 10 § 2 D. 48, 19); actione, лишать (1. 5 § 1 C. 3, 13).

Mulctatio = mulcta (1. 2. 3 C. Th. 6, 4).

Mulctaticius, штрафной: mulct, servus (1. 5 § 2 C. Th. 4, 8).

Muliebris, женский (1. 1 pr. 1. 23 § 2. 1. 25 § 9. 10. 1. 32 § 6. 7 D. 34, 2); corpore suo muliebria, pati = stuprari (1. 1 § 6 D. 3, 1).

Muliebriter (adv.), по-женски: virile corpus muliebr. constitutum (1. 6 C. Th. 9, 7).

Milier, женщинa, a) вооб. = femina (1. 25 § 9 D. 34, 2. 1. 13 pr. D. 50, 16. 1. 81 § 1 D. 32); mulieres (L. XII. tab. X. 4); b) замужняя женщина прот. virgo (1. 11 § 1 D. 18, 1. 1. 11 § 5 D. 19, 1); отсюда = uxor (1. 22 D. 7, 4. 1. 2. 23 § 2 D. 34, 2).

Muliercula, женщина (в презрительном смысле) (1. 16 D. 11, 3).

Muliercularius, женолюбец (1. 1 C. Th. 3, 16).

Mulio, погонщик мулов (1. 8 § 1. 1. 52 § 2 D. 9, 2. 1. 60 § 7 D. 19, 2).

Mulomedicus, ветеринар, конский врач (1. 2 C. Th. 13, 4).

Mulsum, мед (винный) (1. 5 § 1 D. 6, 1. 1. 9 pr. 1. 16 § 1 D. 33, 6).

Multifariam (adv.), во многих сторонах или местах (1. 7 D. 47, 9. 1. 220 § 1 D. 50, 16).

Multimodus, многоразличный, observatio multim. (1. 2 § 1 C. 1, 2).

Multiplex (adv.), multipliciter (adv.), многообразный (1. 6 § 1 D. 37, 1); multipliciter constituta (1. 47 C. Th. 16, 5).

Multiplicare, умножать, увеличивать (1. 45 § 6 D. 17, 1. 1. 34 § 3 D. 30. 1. 6 D. 44, 2). Multiplicatio, умножение (1. 32 § 6 D. 34, 2).

Multitudo, множество (1. 4 § 3 D. 47, 8); superflua mult. testium (1. 1 § 2 D. 22, 5. 1. 25 D. 4, 6).

Multus, многий (1. 41 D. 4, 8. 1. 30 § 3 D. 29, 2. 1. 240 D. 50, 16): multus homo = multi homines (1. 158 eod.); multa turba (1. 2 § 28 D. 1, 2. § 7 eod. 1. 33 D. 23, 2. 1. 66 C. 10, 31. 1. 3 C. 4, 27); multum s. multo (adv.), много, очень, multum distare (1. 23 pr. D. 38, 1); interesse (1. 54 D. 6, 1. 1. 6 D. 39, 4. 1. 17 D. 40, 7); non m. facere (1. 21 D. 26, 7); multo magis (1. 3 D. 1, 14. 1. 10 § 1 D. 2, 8); m. iustius (1. 6 D. 27, 8); m. ante (1. 2 § 8 D. 2, 11).

Mulus, mula, мул (1. 1 § 4 D. 9, 1. 1. 27 § 34 D. 9, 2. 1. 62 D. 32).

Mundanus, мировой (1. 55 C. 1, 3).

Mundare, чистить (1. 1 C. 11, 42).

Mundus (adi.), чистый, опрятный (1. 21 § 1. 1. 25 § 10 D. 34, 2); mundum (subst.), переписанное начисто: instrumenta in mundum recepta (1. 17 C. 4, 21).

Mundus (subst.), 1) убор, наряд (1. 1. pr. 1. 8. 25 § 10 D. cit. 1. 33 § 7. 1. 39 pr. eod.).- 2) мир (1. 18 C. Th. 16, 5).

Munerari, одарять кого чем (1. 6 D. 48, 20); muneratio, дарение (1. 1 § 5 D. 27, 3).

Munerarius, тот, кто устраивает гладиаторские игры (1. 2 C. Th. 15, 12).

Munia, 1) права, обязанности, omnia ingenuitatis m. habere (1. 10 § 3 D. 2, 4). - 2) услуги (1. 130. 191 C. Th. 12, 1).

Municeps (от munus capere), 1) rpaжданин муниципального города (1. 1 pr. § 1 D. 50, 1. 1. 14. 17 § 10. 1. 22 § 2. 1. 23 eod. 1. 6 § 5. 1. 18 § 22 D. 50, 4. 1. 18 D. 50, 16. 1. 228 eod.).- 2) член городского совета, decurio (1. 4. 110. 130. 143. 144. 154 C. Th. 12, 1).

Municipalis 1) (adi.), муниципальный, municip. lex (см. s. 2.), magistratus (см. s. 2.), iurisdictio (1. 29 D. 50, 1); honor (1. 2 D. 50, 3. 1. 14 pr. D. 50, 4); munus, onus (1. 3 § 1. 1. 4 § 3 eod. 1. 5 pr. § 7 D. 50, 6); muri munic. (1. 9 § 4 D. 1, 8).- 2) (subst.) член гор. совета (1. 3 C. Th. 8, 12. 1. 62 C. Th. 12, 1).

Municipium, муниципий, город, присоединенный к римскому государству, который имел свое собственное управление, свой сенат, отдельный муниципальный устав и пользовался отчасти всеми правами римского гражданства прот. colonia (1. 27 § 1 D. 50, 1); magistratus in municipio creatus (1. 9 D. 50, 4. 1. 1. 2 D. 50, 3. 1. 97 D. 35, 1); respubl. municipii (1. 13 § 1 D. 39, 4. 1. 31 § 1 D. 47, 2).

Munifex, солдат (1. 2 C. Th. 8, 5).

Munificentia, щедрость (1. 18 D. 34, 4. 1. 1 pr. D. 39, 5. 1. 2 pr. D. 50, 10).

Munificius, см. munis.

Munificus, 1) исполняющий свою службу, miles munif. = munifex (1. 18 D. 50, 16. 1. 59 C. 10, 31).- 2) податной: pars (emta a naviculario) munif. = ad pensionem functionis tenenda (1. 2 C. 11, 2); praedium munif. (1. 12 C. 11, 58): ius munif. (1. 9. 16 C. Th. 11, 28).- 3) щедрый; munif. liberatilit (1. 3 pr. C. 5, 9).

Munimen, средство защиты (1. 3 C. 1, 7. 1. 22 C. 4, 35).

Munire, 1) укреплять, прокладывать дорогу, viam (1. 15 § 8. 1. 31 pr. D. 39, 2); viam muniunto (L. XII tab. VII. 7); aggeres (1. 1 § 23 D. 39, 3); ripam (1. un. § 6 D. 43, 13. 1. un. § 1. 6 D. 43, 15).- 2) ограждать, предохранять, защищать, igпет ita munire, ne evagetur (1. 27 § 9 D. 9, 2. 1. 14 § 8 D. 11, 7. 1. 8 pr. D. 1. 8. 1. 2 C. 10, 12. 1. 16 pr. § 1. 2 D. 4, 4. 1. 2 § 32 D. 38, 17. 1. 9 C. 4, 29. 1. 2 C. 3, 31. 1. 7 C. 7, 33); exceptione (1. 6 C. 4, 30. 1. 11. C. 8, 36. 1. 10 eod. 1. 25 C. 4, 19).

Munis s. munificus, подлежащий пошлине (1. 4 § 1. 1. 8 § 1 D. 39, 4).

Munitio, 1) укрепление, построение, проложение, min. viae (1. 3 § 1. D. 43, 11. 1. 12. 14. § 2 D. 50, 4).- 2) постройка для защиты (1. un. § 7 D. 43, 13).- 3) защита: murus ad munit. urbis exstructus (1. 18 C. 8, 12. 1. 4 C. 7, 39).

Munus (1. 18 D. 50, 16); 1) обязанность, функция (1. 214 eod.); a) вооб. нпр. petitoris m. esse, non possessoris (1. 73 pr. D. 6, 1); mun. hereditaria (1. 2 D. 36, 1. cf. 1. 33 § 1 D. 31. 1. 54 D. 36, 1); mumere Falcidiae fungi (см. fungi s. 1.); fati m. implere, умирать; b) особ. гражданская должность, m. civile (1. 1 pr. § 1 seq. D. 50, 4. 1. 6 § 3 и след. 1. 18 eod.); m. publicum (1. 14 § 1 eod. 1. 239 § 3 D. 50, 16. cf. 1. 78 D. 5, 1. pr. I. 1, 25. 1. 16 § 15 D. 27, 1. 1. 1 pr. § 1 D. 27, 5); m. municipale (см.); obnoxius muneribus suae civitatis (1. 4 § 3 D. 50, 4. 1. 9 eod. 1. 10 eod. 1. 17 § 4 D. 27, 1); c) военная служба, a signis vel muneribns avocare milites (1. 3 § 6 D. 22, 5. 1. 3 § 5 D. 49, 14. 1. 4 § 10 eod.); munus de (1. 5 § 1 D. 44, 7); petitiones (1. 38 pr. D. sertum (1. 5 pr. eod.); d) публичная подать (1. 2 C. 10, 22).- 2) дарение, подарок (1. 18. 194 D. 50, 16. cf. 1. 53 eod. 1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 7 § 3. 1. 37 pr. D. 38, 1. 1. 12 § 3 D. 26, 7. 1. 1 pr. 1. 10, 35); m. immodicum uxori dare (1. 31 § 8 D. 24, 1. 1. 56 § 1 eod.); m. nuptiale (1.1 § 5 D. 27, 3). - 3) зрелище, праздничные игры: munus edere, dare (1. 122 pr. D. 30. 1. 49 § 4 D. 31. 1. 36 pr. D. 35, 1. 1. 5 D. 50, 12).

Munusculum, подарочек (1. 1 C. Th. 11, 11).

Muralis ambitus, каменная стена (1. 10 C. 8, 10).

Murex, 1) пурпуровая улитка (1. 9 C. 11, 7); murilegus, собиратель пурпуровых улиток (1. 11 seq. eod.).- 2) бaгpяный цвет (1. 3 C. 11, 8).- 3) пурпуровая одежда императора (1. 1 C. 12, 54).

Muria, рассол (1. 3 § 1. 3 D. 33, 9).

Murilegulus, см. murex s. 1.

Murreus (s. murrheus), murrinus (s. murrhinus), из массы murra (род камня, из которого делали дорогие сосуды); vasa murr. (1. 3 § 4. 1. 11 D. 33, 10. 1. 19 § 12 D. 34, 2).

Murus, городская стена (1. 8 § 2. 1. 9 § 4 D. 1, 8. 1. 2. 3 D. 43, 6. 1. 2 pr. 1. 87. 157 pr. D. 50, 16): пер. защита, оплот; m. integritatis (1. 31 C. 1, 3).

Mus, мышь (1. 14 § 6 D. 19, 2).

Musivarius, производящий мозаическую работу (1. 1 C. 10, 64).

Mustum, виноградный морс (1. 12 § 3 D. 10, 4. 1. 14 § 3 D. 13, 1).

Mutabilis, переменчивый, изменяемый, vocabula mutab. (1. 4 pr. D. 30).

Mutare, переменять, изменять (1. 13 § 1 D. 50, 16. 1. 2 § 6 D. 39, 3. 1/ 10 § 3 D. 7, 4); mut. alveum (1. 1 § 1. 3. 5. 7 D. 43, 13. cf. 1. 30 § 2 D. 41, 1. 1. 3 § 19. 20 cf. 1. 18 pr. 1. 19 § 1 D. 41, 2. 1. 2 § 21 D. 41, 4. 1. 2 § 1 D. 41, 5. 1. 1 § 2 D. 41, 6. 1. 4 § 1. 1. 8 § 1. 1. 9. 11. 12 D. 4, 7. 1. 24 § 1 D. 10, 3); mut. actionem (1. 5 D. 44, 2); vindicationem (1. 19 D. 31. 1. 92 D. 28, 5. 1. 1 § 1 D. 29, 6. 1. 88 § 4 D. 31. 1. 6. 7 C. 6, 22); voluntatem (1. 18 D. 2, 1. 1. 65 D. 3, 3. 1. 20 D. 33, 5. 1. 32 D. 39, 5); consilium (1. 17 § 1 D. 21, 1. 1. 8 D. 37, 6. 1. 75 D. 50, 17); sententiam (1. 19 § 2. 1. 21 pr. D. 4, 8); mut. statum (1. 9 § 4 D. 4, 4); familiam (1. 3 pr. 1. 7 pr. D. 4, 5); matrimonium, вступать в другой брак (1. 5 D. 28, 2); domicilium (1. 32 D. 50, 1); militiam, paзжаловать кого в солдаты (1. 3 § 13. 16. 1. 13 § 4 D. 49, 16); mut. procuratorem, actorem, избрать другого представителя (1. 16. 17. 24 D. 3, 3. 1. 6 § 3 D. 3, 4); non mutat, si, etsi, an, quod, не представляет разницы (1. 11 D. 7, 9. 1. 11 § 6 D. 13, 7. 1. 3 § 13 D. 15, 1. 1. 36 § 1 D. 29, 1. 1. 52 § 2 D. 46, 1).

Mutatio, 1) мена, перемена, изменение, rei mutatione interire usumfr. placet (1. 5 § 2 D. 7, 4. 1. 19 eod. 1. 22 D. 44, 2. 1. 76 D. 5, 1); mut. nominis, cognominis, praenominis (1. un. C. 9, 25); mut. status (1. 2 D. 4, 1), militae, разжалование (1. 3 § 1 D. 49, 16).- 2) смена лошадей, почтовая станция (1. 15. 17. 18 C. 12, 51).

Mutescere, онеметь (1. 17 C. Th. 9, 40).

Mutilare, изувечивать, отсюда a) oпустошать (l. 2 C. 11, 60); b) уменьшать, убавлять (1. 8 C. 7, 21. 1. 3 C. 7, 22. 1. 1 C. 11, 33. 1. 2 C. 11, 42).

Mutilus, изувеченный, duos mut. iuniores pro uno integro offerre (1. 10 C. Th. 7, 13).

Mutina, город в Северной Италии, нын. Модена (1. Gall. Cisalp. 1, 50).

Mutuare s. mutuari, 1) занимать у кого, брать взаймы (1. 14 D. 12, 1. 1. 5 § 13 D. 14, 3. 1. 50 § 3 D. 15, 1. 1. 17 pr. 1. 19 § 5 D. 16, 1. 1. 3 § 1 D. 27, 4. cf. mutuus).- 2) пер. заимствовать (1. 49 pr. D. 41, 2). - 3) mutuato (mutuo) amore, взаимно (1. 1 D. 24, 1).

Mutus, немой (§ 3I. 2, 12. § 7 I. 3, 19. 1. 9 D. 21, 1. 1. 3 § 10 D. 29, 5. 1. 65 § 3 D. 36, 1. 1. 7 § 1 D. 50, 2. 1. 124 pr. D. 50, 17. Gai III. 105).

Mutuus, 1) заемный; mutuum (subst.), заем. т. е. такой вещный договор, который устанавливается через передачу одним лицом (mutuo dans) известного количества заменимых вещей (res fungibiles) другому лицу (mutuo accipiens), с тем чтобы заемщик возвратил полученное в таком же количестве и такого же качества, нпр. mutuum dare, mutui datio (1. 2 pr. D. 12, 1. § eod. § 3 eod. 1. 3. 8. 27 eod. 1. 2 § 1 D. 16, 1. 1. 1 § 2 D. 44, 7. 1. 12. 17 C. 8, 14. 1. 8 § 8. 1. 12. 16. 18. 26. 33 D. 12, 1); desiderare, rogare, petere (1. 4 pr. 1. 8 § 9. 1. 32 eod. 1. 19 § 5 D. 16, 1. 1. 8 D. 14, 5, 1. 34 § 1 D. 12, 1); mut. nummos dare (1. 8. 13 § 1 eod. 1. 40 eod. 1. 41 § 2 D. 22, 1. 1. 3 pr. D. 15, 3. 1. 22 D. 12, 1. 1. 5 § 14 D. 14, 3. Gai. III. 90).- 2) взаимный, mut. praestationes actionesque civiles (1. 17 § 3 D. 13, 6); mut. actiones (1. 11 § 1 D. 2, 1. 1. 38 pr. D. 17, 1. 1. 1 § 15 D. 50, 13. 1. 6 C. 4, 31. 1. 1 C. 5, 21); mut. cautiones; vice mutua cautum (1. 5 § 1 D. 36, 3); m. substitutio (1. 64 D. 31. 1. 39 D. 24, 3); mutuo (adv.), a) взаимно, duo praedia, quae m. serviebanat (1. 34 pr. D. 8, 3. 1. 73 § 1 D. 36, 1); b) напротив (1. 4 C. 5, 71).

Myops (мэщш), близорукий (1. 10 § 3 D. 21, 1.

Myrrha, мирра (1. 21 § 1 D. 34, 2).

Mysia, земли в Малой Азии (1. 3 D. 1, 32); Praeses prov. Mysiae inferioris (1. 9 D. 49, 15); M. prima, secunda (1. 10 C. 12, 60); mysiacus, мизийский: limes mys. (1. 1 C. Th. 7, 17).

Mysterium, мистерии, таинственный культ (1. 2 pr. C. 1, 1. 1. 3 C. 1, 7)

N

Naevus, родимое пятно (1. 2 C. 11, 7); пер. бесчестие (1. 16 § 2 C. Th. 6, 27).

Nam, namque, ибо (1. 1 D. 1, 2. 1. 6 § 1 D. 2, 13. 1. 2 D. 35, 1. 1. 1 § 8 D. 41, 2. 1. 3 § 12 D. 43, 19. 1. 5 § 9 D. 43, 24. 1. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 95 § 7 D. 46, 3. 1. 101 § 2 D. 50, 16).

Nancisci, получать, приобретать, nanc. possessionem (1. 19 § 1. 1. 22 D. 41, 2); dominium (1. 1 pr. D. 41, 1); actionem (1. 45 § 5 D. 17, 1. 1. 63 § 9. 10 D. 36, 1); exceptionem (1. 66 D. 50, 17).

Napocensis colonia, город Напока в Дакии (1. 1 § 9 D. 50, 15).

Narbonensis provincia, часть Галлии при реке Атаке с городом Нарбон (нын. Narbonne) (1. 8 § 1 eod. 1. 2 § 32 D. 1, 2).

Nardum, нардовый бальзам, нардовое масло (1. 21 § 1 D. 34, 2) .

Narratio, рассказывание, изложение обстоятельств (1. 2 pr. § 7 C. 2, 59. 1. 14 § 1 C. 3, 1. 1. un. C. 3, 9).

Nasci, 1) родиться, поп natus, sed post mortem matris exsecto ventre eius extractus (1. 11 § 5 D. 6, 2. of. 1. 12 pr. D. 28, 2. 1. 129 D. 50, 16. 1. 231 eod. cf. 1. 7 D. 40, 4. 1. 12 D. 1, 5); mutus, surdus, ita nati (1. 5 pr. D. 29, 2. 1. 1 § 1 D. 38, 8. 1. 196 D. 50, 16. 1. 4 D. 1, 6. 1. 5 § 2. 3. D. 1, 5. 1. 12 eod. 1. 3 pr. D. 28, 2. 1. 63 D. 30 § 17 I. 2, 20. § 12 I. 2, 1).- 2) происходить, иметь начало, возникать, quod ex stipula nascitur (1. 40 § 3 D. 18, 1); ex vinea natum (1. 9 pr. D. 33, 6. 1. 9 pr. 1. 58 pr. D. 7, 1. 1. 12 § 1 D. 7, 8); inducta in fundum, illata, ibi nata (1. 11 § 2 D. 20, 4): arbor in confinio nata (1. 19 pr. D. 10, 3); oleum, vinum natum (1. 39 § 1 D. 18, 1. 1. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 1 § 8 D. 43, 20); insula in mari, in flumine nata (см. insula s. 1.); пер. peculium nascitur, crescit, decrescit, moritur (l. 40 D. 15, 1); nascitur actio, condictio (1. 6. 7 § 2. 1. 17 § 2 D. 2, 14. 1. 2. 5. 6 § 4. 3, 5. 1. 10 pr. 1. 29 D. 10, 3. 1. 13 pr. D. 12, 1. 1. 14 D. 13, 6. 1. 9 § 3 D. 13, 7. 1. 5 § 3 D. 19, 5. 1. 38 § 3 D. 22, 1. 1. 6. 52 § 1 D. 24, 1. 1. 32. 53 pr. D. 44, 7. 1. 98 § 1 D. 45, 1. 1. 56 § 2 D. 46, 1. 1. 58 pr. D. 46, 3. 1. 9 pr. 1. 17 § 1. 1. 18. 91 D. 47, 2); semel nata actio (1. 5 § 4 D. 11, 3); inoffic. querela (1. 8 § 10 D. 5, 2); bon. poss. contra tab. (1. 8 § 5 D. 37, 4); iam nata petitio (1. 1 § 21 D. 37, 6. 1. 40 D. 46, 3); obligatio (1. 7 § 2 D. 2, 14. 1. 21 § 3 D. 4, 2. 1. 26 § 2 D. 16, 3. 1. 5 pr. § 1 D. 19, 5. 1. 1 pr. 1, 3 § 1 D. 44, 7. 1. 126 § 2 D. 45, 1); liberatio (1. 2 § 1 eod. 1. 94 § 1 D. 46, 3. 1. 1 D. 48, 15).

Nasica ( C. Scipio), претор 560 г., консул 563, юрист (1. 2 § 37 D. 1, 2).

Nassa, верша, рыболовный снаряд (Paul. III. 6 § 66).

Natalicius = natalis: natal. dies urbis, день основания города (1. 7 C. 3, 12); natalicium (sc. munus s. donum), подарок в день рождения (1. 194 D. 50, 16).

Natalis, к рождению относящийся, nat. dies (1. 31 § 8 D. 24, 1. 1. 98 pr. D. 50, 16); прямо natalis = nat. dies (1. 5 D. 28, 1); тк. dies natalis sui (1. 3 § 3 D. 4, 4); nat. professio (l. 6 C. 4, 21); natales (subst.), a) рождение (1. 13 C. 4, 19); b) происхождение, род, natales tui, licet ingenuum te probare possis (1. 10 eod.); natalium dignitas (1. 69 § 5 D. 23, 3); honestas (1. 7 C. 8, 51); natalibus (suis) restitui, reddi, pecкриптом императора возвести вольноотпущенника в достоинство свободнорожденного (1. 10 § 3 D. 2, 4. 1. 3 § 1 D. 38, 2. 1. 4 D. 40, 10. tit. D. 40, 11).

Natatus, плавание (1. 13 C. Th. 7, 1).

Natio, нация, племя (1. 31 § 21 D. 21, 1. 1. 1 § 5. 1. 4 § 5 D. 50, 15).

Nativitas, рождение (1. 2 § 3 D. 38, 16. 1. 1 pr. D. 50, 1. 1. 2 C. 3, 8).

Nativus, 1) врожденный, природный: nat. libertas (1. 7 pr. C. 11, 7).- 2) натуральный, nat. color (1. 70 § 12 D. 32).

Natu (ablativ.), по летам, по возрасту, grandis natu (см.); minor quam XXV annorum natu (1. 3 § 3 D. 4, 4).

Natura, пpиpoдa, a) (rerum) nat., ecтественный порядок, ход вещей, нпр. ius et naturam recipere posse (1. 14 § 1 D. 11, 1. 1. 15 D. 1, 5. l. 4 pr. D. 38, 10. 1. 23 § 2 D. 41, 2. 1. 3 § 5 D. 41, 2. 1. 1 § 7 D. 21, 1. 1. 60 D. 42, 1. 1. 38 D. 50, 16. § 11 I. 3, 19. 1. 137 § 6 D. 45, 1. 1. 73 eod. 1. 186 D. 50, 17. 1. 3 § 1 D. 49, 8. 1. 188 § 1 D. 50, 17); naturae concedere (см. s. 4); - b) (rerum) nat. = миp, cвет; in (rerum) nat. esse = in rebus humanis esse (см. humanus s. 1); б) o живых существах, людях (1. 26 D. 1, 5. 1. 16 pr. D. 30. 1. 78 § 10 D. 36, 1. 1. 22 pr. D. 36, 2. 1. 2 pr. D. 37, 6. 1. 7 D. 38, 16. 1. 54 D. 40, 5); в) об имущественных предметах (1. 21 D. 5, 3. 1. 1 D. 7, 7. 1. 19 D. 15, 3. 1. 15 pr. D. 18, 1. 1. 1 D. 18, 4. 1. 13 § 5 D. 20, 1. 1. 50 § 1 D. 24, 1. 1. 24 pr. 1. 48 § 1. 1. 69 § 5. 1. 84 § 7. 1. 108 § 10 D. 30. 1. 40 § 4 D. 35, 1. 1. 20 pr. D. 38. 1. 1. 3 § 21 D. 41, 2. 1. 98 § 8 D. 46, 3); a natura recedere = in rerum nat. esse desinere (1. 3 D. 42, 2); - c) природное отношение, именно родство, прот. adoptio (§ 4 I. 1, 11. 1. 1 pr. D. 1, 7. 1. 16 eod. cf. 1. 23 pr. D. 28, 2. 1. 195 § 2 D. 50, 16); тк. = origo (1. 6 pr. D. 50, 1); - d) природное качество, характер, humanae nat. congruum (1. 65 § 1 D. 32. 1. 38 D. 12, 1. 1. 30 § 6 D. 29, 1. 1. 2 § 2 D. 9, 2. 1. 5 § 5 D. 41, 1. 1. 1 § 7 D. 9, 1); natura (прот. vitio corporis) sterilem esse (1. 14 § 3 D. 21, 1); nat. loci, agri (1. 24 pr. D. 39, 2. 1. 1 § 14. 23. 1. 2 § 6 D. 39, 3. 1. 1 § 3 D. 43, 20): nat. aquae (1. 6 eod. 1. 1 § 13 D. 39, 3); nat. fluminis (1. 30 § 2 D. 41, 1. 1. l4 § 1 D. 16, 3. 1. 15 D. 18, 6. 1. 10 § 1 D. 29, 3. 1. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 2 § 1 eod. 1. 32 § 1 D. 8, 2. 1. 15 § 1 D. 8, 1. 1. 139 D. 45, 1); (1. 9 § 1 D. 45, 2. 1. 5 D. 46, 1); actionis (1. 12 § 2 D. 4, 2. 1. 14 § 13 D. 11, 7. § 3 I. 3, 24. 1. 7 § 5 D. 2, 14); negotii (1. 21 § 3 D. 22, 5); depositi (1. 24 D. 16, 3. § 2. 3. I. 2, 20); - e) закон природы, естественное право, нпр. natura debere (1. 31 § 1 D. 5, 3. 1. 26 § 12 D. 12, 6. 1. 41 eod. 1. 6 D. 16, 2. 1. 1 § 17 D. 35, 2. 1. 47 D. 36, 1. 1. 10 D. 50, 16. 1. 84 § 1 D. 50, 17); nat. debitum (1. 1 § 7 D. 13, 5. 1. 60 D. 46, 1. 1. 19 pr. D. 3, 5. 1. 60 pr. D. 12, 6. 1. 14 eod. cf. 1. 206 D. 50, 17. 1. 10 eod. 1. 24 D. 1, 5. 1. 4 § 1 eod. 1. 45 D. 7, 1. 1. 1 § 12. 14. D. 44, 7. 1. 75 § 4 D. 45, 1).

Naturalis, естественный: a) возникающий из природы вещей; naturaliter, (adv.) естественно, согласно с законами природы, nat. color; natural. nigrum (1. 70 § 12 D. 32); nat. feritas (1. 1 § 10 D. 9, 1. 1. 42 D. 33, 2. 1. 24 § 2 D. 39, 2. 1. 137 § 4 D. 45, 1); agger nat. прот. manu factus (1. 2 § 5 D. 39, 3. 1. 1 § 10 eod. 1. 1 § 8 D. 43, 13); alveus (1. 7 § 5 D. 41, 1. 1. 20 § 1 D. 8, 3. 1. 28 D. 8, 2. 1. 5 § 9 D. 39, 1. 1. 59 D. 19, 2); nat. interitus (1. 14 § 1 D. 16, 3. 1. 26 § 2 D. 30); natural. aperire tabulas; natural. clausae tab. (1. 3 § 19. 23 D. 29, 5. 1. 11 § 1 D. 19, 1. 1. 13 pr. D. 11, 1); naturale ius, прот. civile и gentium (1. 1 § 2. 3 D. 1, 1. cf. 1. 4 eod. pr. § 11 I. 1, 2. § 11 I. 2. 1, § 18. 19. 37. 40 eod. 1. 2. 3 D. 1, 8. 1. 50 D. 9, 2. 1. 31 pr. D. 16, 3. 1. 14 § 2 D. 23, 2. 1. 2 D. 43, 18. 1. 59 D. 44, 7. 1. 32 D. 50, 17); natur. ratio (§ 1 I. 1, 2. pr. I. 1, 10. § 12. 35 I. 2, 1. 1. 39 D. 3, 5. 1. 2 § 1 D. 7, 5. 1. 4 pr. D. 9, 2. 1. 83 D. 17, 2. 1. 5 § 16 D. 25, 3. 1. 1 pr. 1. 3 pr. 1. 7 § 7 D. 41, 1. 1. 1 § 9 D. 44, 7. 1. 7 pr. D. 48, 20); natur. aequitas (§ 39. 40 I. 2, 1. 1. 1 pr. D. 2, 14. 1. 3 § 7 D. 12, 4. 1. pr. D. 13, 5. 1. 2 D. 38, 8. 1. 1 § 1 D. 44, 4. 1. 1 § 1 D. 47, 4. 1. 19 pr. D. 49, 15. 1. 1 § 3 D. 47, 2); - b) ocновывающийся на рождении, nat. origo (1. 6 § 1 D. 50, 1); cognatio (1. 4 pr. § 2 D. 38, 10. 1. 8 § 7 D. 37, 4); nat. liberi, nat. filius, nepos, б) родной (дети), прот. adoptivi, per arrogationem quaesiti (1. 3l D. 1, 7. 1. 5. 10 D. 1, 9. 1. 1 pr. D. 37, 7. 1. 4 D. 38, 6. 1. 2 § 6. 1. 7 D. 38, 17. 1. 5 D. 38, 10); (1. 2 C. 8, 48); nat. familia прот. adoptiva (1. 1 § 4 D. 38. 8); parentes, pater, avus nat. (1. 29 D. 1, 7. 1. 6 D. 2, 4. 1. 30 pr. D. 5, 2. 1. 44 § 4 D. 23, 2. 1. 6 § 4. 1. 10 § 1. 1. 11 pr. 1. 14 § 1 D. 37, 4. 1. 1 § 12 D. 37, 9. 1. 7 § 1 D. 37, 10. 1. 107. 132 D. 45, 1); в) особ. незаконнорожденный, тк. дети, рожденные в конкубинате или contubernium: nat. liberi, filii, filiae, nat. soboles, прот. legitimi liberi, legit. soboles (tit. C. 5, 27. 1. 3 C. 5, 35. 1. 88 § 12 D. 31. cf. 1. 33 D. 9, 2. 1. 5 pr. D. 19, 5. 1. 17 § 4 D. 36, 1. 1. 19 D. 40, 1. 1, 11 D. 40, 2. 1. 40 pr. D. 40, 5. 1. 3 pr. D. 40, 12. 1. 17 § 1 D. 42, 8. 1. 21 D. 49, 15. 1. 2 C. 4, 57. 1. 4 C. 5, 6. 1. 3 C. 9, 9. § 13 I. 1, 10); - c) основывающийся на ius naturale, ratio, aequitas nat.: naturaliter = naturali iure, ratione (1. 1 D. 19, 2. 1. 35 D. 50, 17); natural. licere, concessum esse (1. 16 § 4 D. 4, 4. 1. 9 § 7 D. 15, 1. 1. 22 § 3 D. 19, 2. 1. 4 D. 11, 7); quod natural. acquiritur, sicuti est possessio, прот. quae civiliter acquiruntur, veluti per stipulationem (1. 53 D. 41, 1); nat. obligatio прот. civilis (1. 19 pr. D. 12. 6. 1. 38 pr. eod. 1. 59 pr. 64 pr. D. 36, 1. 10 D. 44, 7. 1. 126 § 2 D. 45, 1. 1. 6 § 2. 1. 7. 21 § 2 D. 46, 1. 1. 1 D. 46, 2. 1. 95 § 4 D. 46, 3. 1. 8 D. 4, 5); natural. obligari (1. 2 § 2 eod. 1. 13 pr. D. 12, 6. 1. 5 pr. D. 26, 8. 1. 14 D. 44, 7. 1. 1 § 2 D. 45, 1. 1. 25 § 11 D. 5, 3. 1. 5 § 2 D. 46, 3. 1. 59. 64 D. 12, 6. 1. 40 § 3 D. 35, 1. 1. 8 § 1 D. 46, 8. 1. 15 pr. D. 12, 6. 1. 3 § 7 D. 2, 2); nat. pignus (1. 2 C. 8, 51. 1. 107 D. 46, 3. 1. 9 C. 3, 42. 1. 7 pr. D. 4, 5); - d) действительный, фактичecкий, = corporalis; naturaliter = corporaliter, нпр. possessio nat. прот. civilis; poss. natural. comprehensa; natural.possidere, tenere, incumbere possessioni (1. 35 D. 10, 2. 1. 7 § 11 D. 10, 3. 1. 3 § 15 D. 10, 4. 1. 38 § 10 D. 22, 1. 1. 1 pr. § 1. 1. 3 § 3. 1. 12 pr. 20 pr. 24. 49 pr. D. 41, 2. 1. 2 § 1. 2 D. 41, 5. 1. 1 § 9 D. 43, 16. 1. 22 § 1 D. 43, 26. 1. 38 § 7 D. 45, 1. 1. 5 D. 41, 3); nat. datio (1. 8 D. 15, 1. 1. 49 D. 46, 3); nat. laxitas, libertas (см.)

Nauarchus, капитан корабля (1 un. § 1 D. 37, 13. 1. 6 C. 11, 1).

Nauclerus, хозяин корабля (1. 3 - 5. 8. C. 11, 1. 1. 6 C. 11, 5. 1. un. C. 12, 45).

Naufragium, 1) кораблекрушение (1. 1 pr. § 5. 1. 3. pr. 1. 4. 5. 7 D. 47, 9. tit. C. 11, 5).- 2) остатки: naufr. suum colligere (1. 12 pr. D. eod.); naufr. supprimere (1 3 § 4 D. 48, 8).

Naufragus, претерпевший кораблекрушение (1. 3 § 8 D. 47, 9).

Naulum, плата за перевоз на корабле (1. 6 § 1 D. 20, 4. 1. 39 § 1 D. 30).

Naupegus, корабельный плотник (1. 6 D. 50, 6).

Nauta, корабельщик, моряк; а) матрос (1. 1 § 2. 1. 7 pr. D. 4, 9. 1. 1 § 2. 7 D. 14, 1. 1. un. § 1 D. 37, 13. 1. 11 § 2 D. 39, 4. 1. 1 § 1 D. 47, 5); b) хозяин корабля, exercitor navis (1. 1 pr. § 2 D. 4, 9. 1. 4 pr. 5 pr. eod.).

Nauticus, корабельный, морской; naut. pecunia (mutua), naut. foenus, морской заем, когда занимаемые деньги назначаются для перевозки за море (1. 1 § 7 eod. 1. 3 D. 22, 2. 1. 122 § 1 D. 45, 1. 1. 3 C. 4, 33).

Navalis, 1) корабельный: vasa nav. (1. 19 § 10 D. 34, 2); navale, корабельная верфь, док (1. 18 § 10 D. 50, 4).- 2) = navicularius:functio nav. (1. 15 C. 11, 58).

Navarchia, служба на корабле, navicularia functio (1. 20 C. Th. 13, 5).

Navare operam, старательно заниматься (1. 1 C. Th. 14, 9).

Navicella s. navicula, naucella, небольшое судно (1. 44 D. 21, 2. 1. 17 § 1 D. 33, 7).

Navicularis, к судну, судоходству относящийся: munera rei navic. (1. 1 § 1 D. 50, 4).

Navicularius, 1) (adi.) = navicularis: functio navic., служба на корабле (1. 2. 3 C. 11, 2. 1. 3 C. 12, 58).- 2) (subst.), корабелыцик, хозяин транспортного судна (1. 1 pr. D. 3, 4. 1. 1 § 3 D. 4, 9. 1. 13 § 1 D. 19, 2. 1. 9 § 1 D. 50, 2. 1. 5 § 3. 9 D. 50, 6. 1. 1. 2 C. 11, 2).

Navigabilis, судоходный (1. 1 § 12. 15. 1. 2. D. 43, 12).

Navigare, плавать, ехать на корабле (1. 5 pr. D. 1, 8. 1. 2 § 8 D. 2, 11. 1. 12 § 1 D. 7, 1. 1. 1 D. 22, 2. 1. 1 pr. D. 43, 13. 1. 1 pr. § 1 D. 47, 5).

Navigatio, судоходство, tempus navigationis (1. 16 § 1 D. 6, 1. 1. 3 D. 39, 6. 1. 1 § 14. 15 D. 43, 12. cf. 1. 1 pr. § 2 D. 43, 15).

Navigium, 1) судоходство (1. 122 § 1 D. 45, 1. 1. 3 C. 4, 33).- 2) всякое судно (1. 1 § 14 D. 43, 12).

Navis, корабль (1. 1 § 6. 8. 12. 1. 7 D. 14, 1. 1. 1 seq. D. 14, 2): n. marina fluviatilis, onusta (см.); navem exercere, navis exercitor, magister (см.); navis instrumentum (см.).

Naviter = gnaviter, усердно (1. 23 C. Th. 6, 27).

Nз, 1) чтобы не (1. 3 D. 2, 10. 1. 7 § 5. 8. 13 seq. 1. 32. 33 D. 2, 14).- 2) даже не (1. 18 D. 1, 18, 1. 13 § 1 D. 11, 1. 1. 10 D. 18, 7. 1. 29 § 2 D. 21, 2. 1. 119 D. 30).

Ne, вопросит. частица ли (1. 4 pr. D. 14, 5); quaero, possetne (1. 59 D. 6, 1); videndum est, ne etc. (1. 30 D. 2, 14. 1. 1 § 2 D. 7, 4. 1. 6 D. 40, 5); videamus, ne non etc. (1. 13 § 1 D. 4, 8. 1. 43 D. 5, 3. 1. 4 § 1 D. 45, 1); inspiciendum est, ne neque etc. (1. 27 pr. D. 28, 7); dispiciamus, ne nihil vetet (1. 38 D. 8, 3).

Nec s. neque, 1) и не (1. 4 § 2 D. 1. 15. 1. 10 § 8 D. 2, 4. 1. 15 § 7 D. 2, 8. 1. 7 § 15 D. 2, 14. 1. 26 § 2 D. 4, 6. 1. 41 § 1. 2 D. 29, 1. 1. 3 § 10 D. 37, 10. 1. 1 § 2 D. 45, 1. 1. 56 § 2 D. 46, 1. 1. 115 D. 50, 16. 1. 38 D. 50, 17); neque - neque, ни-ни (1. 4 D. 1, 14. 1. 6 § 4 D. 1, 18. 1. 2 D. 2, 4. 1. 5 D. 2, 12. 1. 6 D. 10, 2. 1. 21 § 2 D. 34, 3); nec non, и даже (1. 9 pr. D. 2, 14. 1. 23 D. 3, 2. 1. 1 pr. 28 pr. D. 4, 6. 1. 141 D. 50, 16).- 2) не, furtum nec manifestum (см.); (1. 27 pr. D. 28, 7); nec (neque) enim (1. 15 D. 1, 5. 1. 15 D. 2, 4. 1. 24 § 4 D. 19, 2); nec minus, также (1. 11 D. 1, 1); nec ne = или нет (1. 11 § 1 D. 34, 5. 1. 6 D. 49, 1); nec non, однако (1. 141 D. 50, 16).

Necare, убивать (1. 4 D. 25, 3. 1. 7 D. 48, 6. 1. 1 § 1. 1. 3 pr. D. 48, 8).

Necdum = et nondum (1. 32 D. 19, 2).

Necessarius, 1) необходимый; necessarie s. necessario, по необходимости, a) нужный, потребный (1. 5 § 3 D. 37, 10. 1. 43 D. 50, 16. 1. 47 § 1 D. 46, 3); necessario emere rem (1. 22 D. 3, 5); impensae necess. прот. utiles, voluptariae (1. 79 pr. D. 50, 16. cf. 1. 38. 39 D. 5, 3. 1. 8 pr. D. 13, 7. 1. 1. 4. 5. 14 D. 25, 1. 1. 51 pr. D. 5, 3. 1. 8 D. 16, 3. 1. 30 § 1 D. 21, 1. 1. 55 § 1 D. 19, 2); operi necessarii (1. 1 § 8 D. 11, 8); cautio nec. (1. 39 pr. D. 39, 2); b) поневоле, принужденный, недобровольный, прот. voluntarius; necessario прот. sponte, нпр. adiudicatio necess. est, emtio voluntaria (1. 39 D. 10, 2. 1. 214 D. 50, 16. 1. 6 D. 3, 1. 1. 7 § 1 D. 2, 8. 1. 6 D. 27, 2. 1. 22 § 3 D. 50, 1); necess. heres, который наследует ipso iure, даже против воли б) раб завещателя, назначенный в завещании наследником (§ 1 I. 2, 19. 1. 22 D. 24, 1. 1. 12 D. 28, 1. 1. 3 § 3. 1. 30 D. 28, 5. 1. 57 § 2 D. 29, 2. 1. 7 § 18 D. 2, 14. 1. 10 § 10 D. 42, 8); в) suus heres (§ 2 I. cit. 1. 7 § 5 D. 4, 4. 1. 20 D. 28, 2. 1. 86 § 1 D. 28, 5. 1. 18 pr. 48 § 2 D. 28, 6. 1. 12 D. 28, 7. 1. 15. 16. 57 D. 29, 2. 1. 5 pr. D. 29, 5. 1. 19 pr. D. 34, 5. 1. 6 § 2 D. 36, 1. 1. 18 pr. D. 49, 17).- 2) находящийся в тесной связи (с кем), necess. (alicui) personae, necessarii (alicuius), родетвенник, родной (1. 13 § 1 D. 1, 18. 1. 1. 2 D. 2, 6. 1. 59 D. 2, 14. 1. 20. 2 D. 24, 3. 1. 7 pr. D. 26, 10. 1. 1 § 9 D. 27, 5. 1. 5 § 11 D. 27, 9. 1. 3 § 1. 1. 6 D. 40, 12. 1. 2 § 3 D. 49, 4. 1. 4 C. 5, 31. 1. 1 C. 5, 63. 1. 27 C. 8, 54).

Necesse esse, habere, необходимо, следует, должно (1. 8 § 13. 15 D. 2, 15. 1. 21 § 2 D. 3, 5. 1. 79 § 1 D. 50, 10. 1. 167 § 1. 1. 169 D. 50, 17).

Necessitas, 1) необходимость, неизбежность, обязанность (1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 1 § 2 D. 16, 3. 1. 18 D. 34, 4. 1. 33 D. 23, 3. 1. 50 D. 23, 2. 1. 13 § 1 D. 38, 1. 1. 15 § 1 D. 6, 1. 1. 9 pr. D. 20, 5. 1. 3 § 10 D. 3, 5. 1. 46 § 4 D. 26, 7); teneri administrationis necessitate (1. 9 eod.); necess. officii (1 5 § 13. 1. 22 D. 34, 9. 1. 15 § 5 D. 48, 16. 1. 26 § 9 D. 4, 6. 1. 2 § 8 D. 2, 11. 1. 4 pr. D. 12, 1. 1. 17 D. 23, 1. 1. 1 pr. D. 14, 1. 1. 52 § 7 D. 44, 7); necess. iuris (1. 40 pr. D. 5, 1. 1. 11 D. 12, 3. 1. 2 D. 20, 5. Gai. II. 154. III. 87); (1. 11 D. 49, 1. 1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 1 § 1 D. 25, 1); necess. servilis potestatis (1. 19 § 2 D. 3, 5. 1. 15 § 3 D. 48, 10); parendi necessitatem habere (1. 10 § 2 D. 34, 9. 1. 162 D. 50, 17).- 2) нужда, потребность, крайность (1. 5 § 2 D. 25, 3); nec. rei familiaris (1. 36 § 1 D. 17, 1); penuriae (1. 2 § 1 D. 50, 6. 1. 1 pr. D. 18, 1); necessitates humanae (§ 2 I. 1, 2. § 13 I. 2, 10); Illyricianae (1. 1 C. 10, 48); publicae, privatae (1. 1 C. 12, 22); primipili necessitas neglecta (1. 4 C. 1, 3).- 3) услуга, обязанность, publica nec. (1. 1 C. 11, 3. 1. 8 C. 7, 65. 1. 10 C. 10, 16); necessit. civiles (1. 19 C. 10, 31); municipales (1. 21 C. 9, 22. 1. 4 C. 1, 3).- 4) necessit. publicae, общественные дела, интерес публичный (1. 21 C. 9, 22).

Necessitudo, 1) необходимость (1. 5 pr. D. 49, 16).- 2) связь родства или свойства (1. 12 D. 1, 1. 1. 2 D. 6, 6. 1. 50 § 3 D. 30. 1. 24 D. 37, 5. 1. 5 § 1 D. 42, 4. 1. 176 § 1 D. 50, 17. 1. 34 C. 9, 9); pietas, vinculum necessitudinis (1. 1 § 7. 1. 9 D. 26, 10); necess. sanguinis (1. 6 C. 5, 43. 1. 2 C. 8, 48); consanguinitatis (1. 13 C. 4, 19).- 3) родственники, друзья (1. 3 § 3 D. 22, 1. 1. 28 § 8 D. 48, 19); necess. propinquorum = propinqui (1. 4 C. 1, 3).

Nectere, 1) обязывать, necti crimine (1. 3 § 3 D. 48, 21); obligationi (1. 5 C. 4, 10); закладывать, rem nectere creditori (1. 2 C. 9, 34. 1. 1 § 4 D. 43, 4. 1. 52 § 2 D. 2, 14. 1. 22 § 1 D. 49, 14. 1. 3. 10 C. 4, 24. 1. 2 C. 5, 70. 1. 7 C. 8, 26. 1. 2. 7 C. 8, 28); pignora tibi nexa (1. 2 C. 8, 19).- 2) прибавлять (1. 14 C. Тh. 16, 5); включать, necti fisci rationi, viribus (1. 33 eod. 1. 7 pr. C. Th. 7, 18); patrimonio (1. 7 C. 9, 49). - 3) причинять, совершать, nect. calumnias (1. 1 C. 12, 23); moras (1. 1 pr. C. 4, 3).

Nefandus, ужасный, безбожный, scelus nefandissimum (1. 2 C. 5, 8); nef. superstitio (1. 4 C. Th. 16, 9)

Nefarius (adi.), nefarie (adv.), безбожный, нечестивый, незаконный, nef. nuptiae (§ 1 I. 1, 10); nef. coniunctio (1. 1 § 3 D. 25, 7. Coll. VI. 4 § 1. 3).

Netas, грех, беззаконие, безбожие, ex ea, quam nefas sit ducere, postumum heredem instituere (1. 9 § 3 D. 28, 2. cf. 1. 55 pr. D. 23, 2. 1. 4 § 7 D. 38, 10).

Nefastus dies, такие дни, в которые по религиозным причинам нельзя было производить судебных разбирательств; дни неприсутственные, несудебные (Gai. IV, 29).

Negare, 1) отрицать, нпр. actio (legis Aquiliae) (1. 23 § 10 D. 9, 2. 1. 9 C. 4, 10. 1. 23 C. 4, 19. 1. 5 § 8 D. 25, 3. 1. 1 § 16 eod. 1. 24 D. 34, 9. 1. 6 § 1. 1. 11 § 10 D. 11, 1); se possidere (1. 25 D. 6, 1. 1. 5 § 2 D. 7, 6. 1. 4 § 7 D. 8, 5); отсюда actio negatoria s. negativa, т. е. вещный иск, который имеет место, когда третье лидо мешает собственнику свободно пользоваться своим правом. Цель иска восстановить вполне право собственника и вознаградить за вред и убытки (§ 2 I. 4, 6. 1. 5 pr. D. 7, 6. § 6 eod. 1. 2 pr. D. 8, 5. 1. 4 § 2 eod.).- 2) oтказывать, neg. petitionem (1. 43 D. 5, 3. 1. 27 pr. D. 9, 4. 1. 2 D. 25, 2. 1. 1 § 7 D. 39, 1. 1. 1 § 3 D. 43, 18).- 3) запpeщать = interdicere (1. 2 C. 11, 8).

Negativus, negatorius, oтрицaтельный; verba negativa (1. 237 D. 50, 16); actio negat. (см. negare s. 1).

Negidius (Numerius), фиктивное, техническое название должника, которое встречается в древних исковых и стипуляционных формулах (Gai. IV, 34. 40. 47. 86. 119. 131. 136. 137. 1. 18 § 1 D. 46, 4).

Neglectus, неуважение, negl. utilitatis publicae (1. 6 C. Th. 1, 15).

Negligenter, см. negligere s. 1.

Negligentia, нерадение, небрежность, прот. causa (1. 7 pr. D. 2, 13. 1. 12 pr. D. 48, 3); neglig. lata, magna (1. 29 pr. D. 7, 1. 1. 6 D. 22, 6. 1. 7 § 2 D. 26, 7. 1. 7 § 1 D. 26, 10. 1. 1 § 5 D. 44, 7. 1. 6 D. 50, 8. 1. 226 D. 50, 16. 1. 22 § 3 D. 36, 1).

Negligere, 1) нерадеть, neglecta custodia rerurm mobilium (1. 47 D. 41, 2. 1. 6 C. 5, 28); negligens, небрежный, нерадивый: negligenter (adv.), небрежно (1. 14 D. 1, 18. 1. 27 § 9 D. 9, 2): negl. suorum (1. 5 § 6 D. 49, 16. 1. 16 D. 4, 6. 1. 1. § 5 D. 44, 7); neglig. versari, aqere, se gerere (1. 1 § 1 D. 11, 6. 1. 23 § 1. 1. 26 D. 17, 2. 1. 9 § 4 D. 50, 8. 1. 3 § 5 D. 49, 14).- 2) не заботиться, упускать, не делать, negl. petere (1. 16 D. 23, 5. 1. 5. 1. 5 § 1 Б. 38, 15); defendere causam (1. 47 § 1 D. 42, 1. 1. 14 § 1, D. 49, 1. 1. 8 C. 7, 43. 1. 41 D. 26, 7).- 3) оставлять без внимания, negl. praeceptum, constitutiones Principum (1. 5 § 9. 1. 7 § 7 eod. 1. 1 § 3 D. 48, 10. 1. 5 C. 3, 44).- 4) отсюда обходить (1. 3 C. 3, 28).

Negotiari, 1) заниматься торговыми делами (1. 32 § 4 D. 34, 2. 1. 52 D. 18, 1. 1. 2 C. 8, 10, 1. 5 D. 50, 1. 1. 1 pr. 1. 23 D. 14, 4); negot. ex vino (1. 21 § 3 D. 19, 1).- 2) закупать для торговли: utensilia negot. et vendere (1. 12 D. 50, 2).

Negotiatio, промышленность, a) особ. ремесло, промысел: alterius negot. accessio, utputa si caupo fuerit vel stabularis (1. 4 § 2 D. 3, 2. cf. 1. 13 pr. D. 33, 7. 1. 3 D. 14, 3. cf. 1. 5 § 4 D. 14, 4); b) торговля, duas tabernas eiusdem negot. exercere (1. 5 § 15. 16 D. eod. 1. 10 D. 40, 9. 1. 5 pr. D. 17, 2. 1. 47 § 6 D. 26, 7. 1. 48 D. 5, 3. cf. 1. 10. 21 D. 18, 4); negotiatione interdicere alicui, abstinere iuberi (см.).

Negotiator, 1) занимающийся торговыми делами (1. 65 pr. D. 32).- 2) купец, illicitae mercis negot. (1. 1 D. 34, 9); negot. marmorum (1. 21 § 1 D. 20, 4); vestiarius (1. 45 D. 38, 1. 1. 9 § 1 D. 50, 5. 1. 5 § 3 D. 50, 6).

Negotiatrix, занимающаяся торговлей, торговка (1. 32 § 4 D. 34, 2).

Negotiosus, обремененный делами, хлопотливый, diffusa et negot. tutela (1. 31 § 4 D. 27, 1).

Negotium, 1) занятие, дело: a) особ. ведение имущественных дел, negotia (alterius) gerere; negot. gestorum actio (Gai. IV. 33), negotiorum gestor (см. gerere s. 4); suum neg. gerere (1. 6 § 3. 4 D. 3, 5. 1. 9 § 1 D. 12, 4. 1. 42 D. 13, 7. 1. 27 § 2 D. 16. 1. 1. 12 § 6 D. 20, 4. 1. 9 § 4 D. 42, 5. 1. 5 pr. D. 44, 7); negotium dare alicui = mandare (1. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 8 § 4 D. 42, 5. 1. 9 § 8 D. 48, 19); neg. publicum agere (1. 74 D. 3, 3. 1. 7 pr. D. 3, 4. 1. 42 D. 4, 6. 1. 15 D. 4, 8. 1. 5 D. 3, 1. 1. 45 § 4 D. 27, 1. 1. 6 D. 27, 2. 1. 13 pr. D. 33, 1. 1. 51 § 1 D. 40, 4); pecuniae neg. (1. 37 § 1 D. 3, 5); neg. hereditaria (см.), forensia (см.); b) юридическое действие, сделка, особ. договор, соглашение, neg. contrahere (1. 32 D. 12, 1. 1. 2 pr. 1. 33 D. 12, 6. 1. 35 pr. D. 19, 2. 1. 49 D. 24, 1. 1. 14 D. 26, 8. 1. 70 § 2 D. 30. 1. 2 § 2. 1. 5 § 1. 1. 57 D. 44, 7. 1. 5 D. 50, 17. 1. 50 pr. D. 23, 3. 1. 3 D. 42, 5. 1. 2 § 1 D. 44, 7. 1. 48 eod. 1. 1 § 8 D. 9, 3. 1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 1 pr. D. 19, 3. 1. 15 D. 19, 5. 1. 19 pr. eod. 1. 22 eod.); venditionis (1. 31 D. 2, 14. 1. 20 § 3 D. 28, 1. 1. 33 D. 12, 6. 1. 35 § 3 D. 39, 6); как сделка возмездная прот. donatio, neg. potius gestum videri, quam donationem intervenisse (1. 58 pr. D. 24, 1. cf. 1. 24 § 4 D. 24, 3. 1. 14 D. 43, 26); cp. тк. 1. 4 § 1 D. 11, 5, где игра, 1. 4 D. 11, 6, где деятельность т. н. mensor'a (1. 1 C. 2, 13), где ведение процесса считается negotium; с) торговля, ремесло; nеg. gerere, = quaestum exercere, lenocinium facere (1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 1 pr. D. 14, 1. cf. 1. 3. 5 pr. D. 14, 3); mensae neg., банкирство (1. 77 § 16 D. 31. cf. 1. 19 § 1 D. 14, 3); торговое дело (1. 19 § 2 eod. 1. 47 § 6. 1. 58 pr. D. 26, 7. 1. 88 § 3 D. 31).- 2) спор, пpoцecc, finitum neg. = causa decisa (1. 7 C. 1, 18); exceptio transacti neg. (1. 17 D. 2, 15); neg. civile, criminale (1. 4 C. 3 8. 1. 12 C. 7, 62); neg. status (1. 7 C. 7, 19. 1. 9 D. 1, 18. 1. 5 D. 1, 22. 1. 64 D. 42, 1. 1. 24 pr. D. 49, 1. 1. 1 pr. § 1. 1. 3 § 3 D. 3, 6. 1. 5 pr. D. 37, 15. 1. 34 D. 49, 14. 1. 16 § 1 D. 50, 7).

Nema (хзмб), пряжа, прядиво: nema sericum (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Nemesiaci, род гадателей (1. 3 С. Th. 14, 7. cf. Gothofr. ad h. 1.).

Nemo, никто (1. 17 § 2 D. 4, 8. 1. 24 pr. D. 39, 2. 1. 124. 246. pr. D. 50, 16. 1. 43 pr. 1. 54. 120. 123 pr. D. 50, 17).

Nempe, конечно, ведь (1. 27 pr. D. 8, 2. 1. 158 D. 50, 16).

Neocaesarea, Неокесария, город в Каппадокии (Iul. epit. nov. 27 § 98).

Nepos, внyк; neptis, внучкa (1. 2 pr. 1. 11. 14. 43. 44 D. 1, 7. 1. 48 D. 24, 3. 1. 1 § 4 D. 38, 10. 1. 136. 195 § 2. D. 50, 16).

Nepos (Sempronius), ученик Прокула, юрист (1. 47 D. 31. 1. 125. D. 50, 16).

Nequaquam, никоим образом (1. 13 § 12. 1. 16 § 3 D. 5, 3. 1. 60 § 4 D. 23, 2. 1. 25 D. 34,3); neq. dubium (1. 13 § 7 D. 19, 1).

Neque, см. nec.

Nequire, немочь (l. 4 C. 3, 41).

Nequissimus, негодный, verbero neq. (1. 6 C. 6, 1).

Nequitia, негодность (1. 23 § 2. 1. 43 § 4 D. 21, 1. 1. 3 § 4 D. 43, 20. Gai. VI.75)

Neratius (Priscus), юрист времен Транна и Адриана (1. 2 § 47 D. 1, 2. 1. 3 D. 20 3. 1. 5 D. 37, 12. 1. 6 D. 48, 8. 1. 5 § 1 D. 8, 3. 1. 12 § 35. 48 D. 33, 7).

Nere, пpясть: lama neta; tincta et neta (1. 76 § 2. 12 D. 32).

Nero, римский император, 51-68 после P. X. Neronianum SCtum касается a) древних формул отказов "ut quod minus aptis verbis legatum est, perinde sit, ac si. optimo iure (sc. per damnationem) legatum esset" (Gai. II, 197. 212. 218. 220. 222. Ulp., XXIV, 11 a. Vat. § 85); b) определяет ближе т. н. SCt. Silanianum: "ut occisa uxore etiam de familia viri quaestio habeatur, idemque ut iuxta uxoris familiam observetur, si vir dicatur occisus" (Paul. III. 5 § 5).

Nerva (M. Cocceius), 1) дед императоpa Нервы, юрист времен Тиберия, последователь Лабеона (1. 2 § 47 D. 1, 2. 1. 3 D. 7, 5. 1. 32. D. 16, 3).- 2) Nerva (filius), сын выше- упомянутого юриста, отец императора (1. c. 1. § 3 D. 3, 1. 1. 2 § 5 D. 3, 2. 1. 47 D. 41, 2).- 3) римский император, 91-98 p. Chr. (1. 2 § 32 D. 1, 2. 1. 4 pr. D. 40, 15. 1. 3 § 1 D. 47, 21).

Nervus, нepв, пep. nervi reipubl. (1. 1 § 20 D. 48, 18); succisi quasi quarundam virium nervi (1. 2 C. 11, 58); nervus = vinculorum genus (L. XII. tab. III. 3).

Nescire, нe знaть (1. 6 D. 3, 6. 1. 62 § 1 D. 18, 1. 1. 1 § 1 D. 22, 6).

Nescius, не знающий, nesc. et dubitans (§ 16 I. 4, 1); periculi sui nesc. (1. 6 C. 1, 55. 1. un. C. 9, 7).

Nesennius Apollinaris, юрист, ученик Павла (1. 34 D. 3, 5. 1. 32 D. 27, 1).

Nestorius, основатель секты еретиков (1. 6. 8 pr. C. 1, 5).

Netus, см. nere.

Neuter, ни тот, ни другой (1. 1 D. 2, 11. 1. 10 pr. D. 3, 5).

Neutique, никоим образом (1. 3 C. Th. 15, 2).

Neve, и чтобы не (1. 29 § 15 D. 28, 2).

Nex, 1) смерть, убийство, domino occiso, necem eius detegere (1. 16 D. 29, 5. 1. 3 § 4 D. 38, 16); vitae necisque potestas (1. 1 § 1 D. 1, 6. 1. 10 C. 8, 47).- 2) вред, пoтepя, in necem alterius dolum, collusionem facere (1. 5 § 15 D. 36, 4. 1. 3 § 1 D. 47, 20. 1. 14 pr. D. 49, 1); litem inter se iungere (1. 1 § 1 D. 44, 6. 1. 1 § 19 D. 38, 5. 1. 10 § 6 D. 15, 3).

Nexum, в общем обширн. см. обозначает всякое юридическое действие (negotium), которое совершилось торжественным образом в присутствии свидетелей, per aes et libram, quodcunque per aes et libram geritur; nexum aes = pecunia, quae per nexum obligatur; особ. обоз. по древн. p. праву торжественный денежный заем, заключенный per aes et libram, причем должник отдавал себя самого в залог кредитору и этим прямо делался ответственным (nexu vinctus) своим собственным телом, все равно как если бы он был приговорен судьей к уплате долга. Взыскание долга прямо обращалось на личность должника с неумолимой строгостью (Festus s. v. nexum. Varro de 1. lat. VI, 5); nexi - nexum (L. XII. tab. I.).

Nexus, узел, соединение, связь, ferreis nexibus ligatus (1. 3 C. 12, 6); в пер. см.: узы, iuris nexibus detineri (1. 29 C. 9, 9. 1. 27. 51 C. 10, 31); nexus sanguinis (1. 13 C. 11, 7. 1. 3 C. 12, 37); тк. ответственность, nexus commissi, culpae (1. 1 C. 10, 70. 1. 4 C. 11, 35. 1. 1 D. 46, 4. 1. 26 § 7 D. 12, 6. 1. 33 D. 10, 2. cf. 1. 4 C. 8, 26. 1. 8 C. 8, 16); - nexus (part.) см. nectere.

Ni (nisi), если не (Gai. IV. 184. 1. 1 C. Th. 11, 31); (et non) ni (L. XII. tab. I. 1. 7. tab. III. 3. VII. 7. VIII 2. 22).

Nicaenus, касающийся города Никеи в Вифинии: Nic. civitas (1. 8 pr. C. 1, 5); Nic. fides, никейскoe вероисповедание (1. 2 C. 1, 1).

Nicensis (Nicaeensis) житель города Никеи (1. 6 C. 11, 69).

Nicomedia, главный город Вифинии (1. 1 C. Th. 7, 10); Nicomedensis, житель города Н. (1. 11 D. 50, 2. 1. 5 D. 50, 9).

Nicopolis, Никополь (1. 12 D. 50, 7).

Nidor, чад, гарь (1. 12 C. Th. 16, 10).

Nidus, гнездо (1. 5 § 2 D. 41, 1).

Niger, черный (1. 70 § 12 D. 32).

Nihil s. nihilum, 1) ничто (1. 15 § 7 D. 2, 8. 1. 23 D. 2, 14. 1. 22 § 3. 4 D. 40, 12); nihil agere (см. s. 7); nihil acti esse (1. 21 § 4 D. 4, 2. 1. 3 § 10 D. 36, 1. 1. 13 § 1 D. 24, 1. 1. 7 D. 25, 3. 1. 55 D. 9, 2. 1. 2 § 7 D. 13, 4. 1. 3 D. 34, 1); pro nihilo esse (1. 1 pr. D. 28, 4); nihilo magis, a) нисколько, вовсе нe (§ 7 I. 3, 2. 1. 6 pr. D. 28, 1. 1. 12 D. 33, 2. 1. 8 D. 34, 4. 1. 12 § 2 D. 46, 8); b) = nihilo minus (1. 25 § 6 D. 42, 8); nihilo minus, б) тем не менее, несмотря на то (1. 5 pr. D. 2, 8. 1. 56 D. 2, 14. 1. 6 § 3 D. 3, 5. 1. 8 D. 4, 1. 1. 1 § 5 D. 27, 6. 1. 1 pr. D. 28, 4. 1. 9 § 1 D. 33. 5. 1. 5 § 6 D. 41, 1. 1. 7 § 2 D. 41, 4. 1. 2 § 1 D. 47, 8); в) также; n. minus, quam (1. 40 § 6 D. 18, 1); г) не менее, nihilo magis (1. 106 D. 35, 1. 1. 30 § 1 D. 41, 3. 1. 7 § 2 D. 41, 4. 1. 56 C. 10, 31); nihilo secius = nih. minus (1. 9 § 1 C. Th. 9, 42).- 2) нe, conscius ad se nihil hereditatem pertinere (1. 25 § 5 D. 5, 3. 1. 28 pr. D. 9, 2).

Niloticus, см.

Nilus, река в Египте (1. 1 § 5 D. 43 12. 1. 2. 3 C. 7, 41. 1. un. C. 9, 38); отсюда niloticus, касающийся Нила (1. 10 D. 47, 11).

Nimietas, излишество, излишнее множество (1. 9 C. Th. 16, 8).

Nimirum, конечно, без сомнения (1. 3 D. 34, 2).

Nimis (adv.), слишком (1. 7 C. 5, 27).

Nimius, 1) слишком большой, n. negligentia (1. 12 pr. D. 48, 3. 1. 213 § 2 D. 50, 16); cessatio (1. 6 D. 27, 2); nimium (adv.) = nimis, нпр. nim. credere alicui (1. 5 § 1 D. 27, 9); n. sumtuosa (1. 5 § 1 D. 28, 8). - 2) неyмеpeнный: in spectaculis nimius servus, пристрастный к играм, зрелищам (1. 1 § 5 D. 11, 3); mulier nimia circa maritum non merentem, cлишком добрая (1. 22 § 6 D. 24, 3).- 3) весьма большой: n. subtilitas requirenda est (1. 32 C. 6, 42); nimium = magnopere, весьма (1. 3 § 1 D. 27, 4).

Nisi, если не, когда не, разве (1. 3 D. 2, 14. 1. 5 pr. D. 5, 3. 1. 7 § 13 D. 10, 3. 1. 9 § 3 D. 14, 6. 1. 2 pr. D. 18, 2. 1. 2 D. 20, 6. 1. 3 pr. D. 37, 6. 1. 6 D. 37, 9. 1. 2 § 2 D. 48, 3. 1. 10 § 1 D. 49, 16. 1. 53 § 2 D. 50, 16); кроме, nisi si (1. 43 D. 3, 5. 1. 10 § 2 D. 15, 3. 1. 4. D. 41, 1. 1. 23 D. 50, 17); non prius, nisi (1. 2 pr. D. 40, 7); alius, nullus alius, nisi (1. 18 § 3 D. 4, 4. 1. 23 § 2 D. 34, 2); non obesse, nisi hactenus (1. 2 D. 2, 10. 1. 22 § 1 D. 1, 7. 1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 15. 18 D. 1, 18. 1. 66 D. 23, 3).

Nisibis, Низибида, город в Месопотамии (1. 4 C. 4, 63).

Nisus, усилие (1. 1 C. 7, 13).

Nitere, блистать, nit. splendore (1. 1 C. Th. 12, 19); saxorum nitentium venae (1. 2 C. Th. 10, 19).

Niti, 1) опираться, основываться, niti aequitate (1. 1 pr. D. 50, 5); auctoritate iudicati (1. 1 C. 3, 6).- 2) стремитьcя, contra legis voluntatem niti (1. 5 C. 1, 14).- 3) бороться (1. 14 C. 2, 7).

Nitor, блеск (1. 20. 25 C. Th. 15, 1).

Nivarium colum, цедило, наполненное снегом для охлаждения вина (1. 21 D. 34, 2).

Nix, nives, снег (1. 78 § 3 D. 18, 1).

Nobilis, 1) известный, знаменитый, colonia nobilis regionibus (1. 1 pr. D. 50, 15); quos in foro meritum nobilissimos fecit (1. 7 C. 2, 6).- 2) знатный, a) o происхождении из знатной фамилии, дворянин, patricius et nob. (1. 2 § 43 D. 1, 2. 1. 3 C. 4, 63. 1. 19 C. 6, 23); nobilissimus, титул императора (1. 3 D. 40, 11. cf. inscr. 1. 5 C. 1, 18. 1. 15 C. 2, 3. 1. 6 C. 7, 16. 1. 3 C. 7, 71); b) благородный, честный (1. 1 C. 10, 26).

Nobilitare, делать благородным, знатным (1. 13 C. 12, 1. l. un. C. 12, 13).

Nobilitas, известность, inclyta nobil. civitatis (1. 17 § 1 D. 27, 1): знаменитость: nobil. cautium (1. 14 C. Th. 10, 19).

Nocens, 1) вредный, iura noc. usucapionum (1. un. C. 7, 31); noc. volumina novationum (1. 8 C. 8, 42); nocenter (adv.), вредно (1. 9 C. Th. 9, 16).- 2) виновный, прот. innocens, innocuus (1. 12 § 6 D. 40, 9. 1. 12 D. 48, 1. 1. 5 pr. D. 48, 19); преступник, peccata nocentium; nocentem infamare (1. 18 pr. D 47. 10).

Nocere, вредить: a) причинять вред = damnum dare (1. 1 pr. § 6. 1. 5 § 6. 12 D. 9, 3. 1. 52 § 16 D. 17, 2. 1. 42 D. 21, 1. 1. 1 § 1. 2. 6. 12. 14 seq. 1. 2 § 10. 1. 16 D. 39, 3); si aqua pluvia nocet (L. XII. tab. VII. 8), si noxiamve noxit (eod. tab. XII. 3); = noxiam committere (1. 1 pr. § 10. 12 D. 9, 1. 1. 18 D. 47, 2); тк. noxiam s. noxam nocere (1. 2 § 1. 1. 4 pr. D. 9, 4. 1. 65 § 1 D. 30. 1. 63 pr. D. 35, 2); b) вооб. препятствовать, противиться = obstare, obesse (1. 2 § 11 D. 38, 17. 1. 2 § 1. 7 D. 49, 14); прот. prodesse (1. 10 § 2. 1. 17 § 6. 1. 21 § 5 D. 2, 14); noc. lumini (1. 15 D. 8, 2. 1. 10 § 1. 1. 27 D. 38, 27); exceptio (non) nocet (1. 16. 21 § 5 D. 2, 14. 1. 18 D. 8, 1. 1. 7 § 1 D. 16, 2. 1. 55 pr. D. 36, 1. 1. 1 § 11 D. 43, 19. 1. 17 D. 44, 1. 1. 2 § 3. 4. D. 44, 4. 1. 2 § 1 D. 49, 14. 1. 22 D. 26, 7. 1. 28 pr. D. 12, 2. 1. 27 § 4 D. 2, 14. 1. 12 D. 39, 3. 1. 3 § 2 D. 43, 19); expressa nocent (см. exprimere s. 5).

Noctu, ночью, deprehensus fur (1. 4 § D. 9, 2); in adulterio (1. 4 C. 9, 9); nox = noctu (L. XII. tab. VII. 11).

Nocturnus, ночной, noct. fur (1. 1 D. 47, 17. 1. 9. D. 48, 8. 1. 16 § 5 D. 48, 19); effractor (1. 2 D. 47, 18); populator (1. 1 C. 3, 27. 1. 10 § 1 D. 8, 6. 1. 17 pr. D. 39, 3. 1. 2 D. 43, 20); triumviri noct. (1. 1 D. 1, 15).

Nodosus, узловатый: fustes nod. (1. 2 C. Th. 8, 5).

Nodus, узел, в пер. см.: a) = зaтруднение, трудность: antiquae iurisdictionis difficillimi nodi (1. 23 pr. C. 4, 29); b) связь: legitimus adoptionis nodus (1. 10 pr. C. 8, 48).

Nolle, не хотеть, nolle adire hereditatem (1. 4 D. 29, 2. 1. 6 § 1 D. 38, 17. 1. 19 § 2 D. 39, 5. 1. 3 D. 50, 17); si nolet (L. XII. tab. I. 3).

Nomen, 1) имя, a) вооб. название (1. 6 D. 12, 1. 1. 7 § 2 D. 33, 10. 1. 2 D. 19, 5. cf. 1. 1 pr. D. 19, 3. 1. 7 pr. § 1 D. 2, 14. cf. 1. 1 § 2 D. 19, 4. 1. 17 D. 13, 1. 1. 119. 128. § 1 D. 50, 16); n. generale (1. 115. 128 eod. 1. 1 § 1 D. 1, 7. 1. 7 pr. § 1 D. 2, 14); b) имя лица, нпр. прот. praenomen и cognomen, особ. родовое имя (§ 29 I. 2, 20. 1. 80 D. 5. 1. 1. 21 pr. D. 28, 1. 1. 1 D. 28, 2. 1. 8 § 2. 3 D. 37, 11. 1. 9 C. 7, 16. 1. un. C. 9, 25. 1. 9 § 8 D. 28, 5. 1. 24 D. 36, 1); nominis ferendi conditio (1. 63 § 10 eod. 1. 21 § 3 D. 33. 1. 1. 38 § 2 D. 34, 2. 1. 2 pr. § 2. 1. 3 § 2. 1. 4 D. 50, 10); nomina edere (см. s. 1 c.); sine nomine stipulari (1. 3 C. 4, 27); c) тк. самое лицо, pietas paterni nom. = patris (1. 22 § 4 D. 46, 5. 1. un. C. 9, 17. 1. 43 D. 38, 1. 1. 23 C. 10, 31. 1. 5 § 4 D. 26, 8. 1. 2 D. 26, 9. 1. 4 § 1 D. 40, 1. 1. 19 § 5 D. 16, 1. 1. 41 § 31. 71 D. 23, 3. 1. 10 § 10 D. 42, 8. 1. 1 § 13 D. 49, 4); alieno nom. agere etc. (см. alienus s. 1. 1. 18 pr. D. 41, 2. 1. 31 pr. D. 5, 3. 1. 16 D. 26, 7. 1. 4 pr. D. 27, 7. 1. 4 § 5 D. 3, 2. 1. 55 § 2 D. 36, 1); o праве, основании, качестве, тк. от имени, non proprio nom., sed iure cuiusdam successionis agere (1. 22 § 3 D. 5, 2); hereditario nom. (как наследник) experiri (1. 93 pr. D. 46, 3); conveniri (1. 13 § 1 D. 4, 3), pecunia hereditario nom. (= tamquam ab herede) data (1. 18 D. 18, 4); procuratorio nom. agere (см. procurator); mandatorio nom. intercedere (см. mandator); fideiussorio nom. debere etc. (см. fideiubere); d) nomine alicuius rei, по поводу, под именем, предлогом, для, по отпошению, = alicuius rei causa, нпр. culpae, negligentiae nom. teneri (1. 25 § 18 D. 10, 2. 1. 4 D. 27, 8. 1. 1 pr. D. 50, 10. 1. 4 pr. D. 12, 1. 1. 4 D. 20, 1. 1. 9 D. 39, 1. 1. 9 D. 9, 4. 1. 37 § 6 D. 38, 1); debiti nom. satisfieri (1. 27 § 1 D. 40, 9. 1. 9 § 3 D. 13, 7. cf. 1. 4 § 3 D. 42, 1. 1. 5 § 30 D. 36; 4); eo nom. satisdare, cavere (1. 6 pr. 1. 13 eod.), praestare (1. 57 D. 2, 14. 1. 27 D. 21, 1. 1. 1 § 16 D. 37, 6. 1. 5 § 8 D. 26, 7. 1. 21 § 4 D. 44, 2. 1. 2 § 1 D. 9, 1. 1. 38. § 2 D. 9, 4. 1. 28 D. 20, 4); ventris nom. in possessionem mitti (см. venter); e) предлог (1. 6 § 3. 5. 6 D. 1, 18).- 2) долговое требование, которое вносил в приходно-расходную книгу отец семейства (tit. I. 3, 21); а) особ. заем: потеп fасеrе, т. е. имя должника или долг записать в долговой книге; отсюда: одолжить, дать в долг, заем (1. 4 § 1. 1. 52 pr. D. 15, 1. 1. 12 § 15 D. 17, 1. 1. 16. 39 § 14 D. 26, 7. 1. 34 § 1 D. 32, 1. 41 § 17 D. 40, 5. 1. 3 § 8 D. 49, 14. 1. 2 D. 50, 14. 1. 1 D. 33, 1. 1. 9 pr. D. 2, 14. cf. 1. 34 pr. D. 4, 8. 1. 64 D. 32. 1. 86 eod. 1. 89 pr. D. 35, 2. 1. 58 § 3 D. 26, 7. 1. 16 eod. 1. 11 C. 5, 14. 1. 24 pr. D. 33, 2. 1. 30 D. 5, 3. 1. 36 § 1 D. 50, 1); suscipere (1. 7 § 6 D. 26, 7. 1. 44 pr. eod.); b) вооб. долговое требование, долг (1. 6 pr. D. 50, 16); quae in nominibus sunt прот. singularum rerum dominium, или quae in patrimonio habet (1. 37 D. 29, 2. 1. 9 D. 46, 6); quod in nomine est, прот. corpora beredit. (1. 11 D. 20, 5. 1. 5 § 9 D. 27, 9. 1. 40 § 8 D. 40, 7. 1. 6 C. 3, 36. 1. 3 § 1 D. 46, 3. 1. 17 D. 18, 4. 1. 4. 6. 14 pr. 23 § 1 eod. 1. 7 C. 4, 10. 1. 3 C. 4, 39. 1. 1 C. 8, 42. 1. 15 § 9 D. 42, 1. 1. 44 § 5 D. 30. 1. 6 eod. 1. 34 pr. 1. 59 D. 32. 1. 18 C. 6, 37. 1. 6 C. 4, 10. 1. 4 C. 8, 17. 1. 18 pr. D. 13, 7. 1. 19 D. 20, 4. 1. 1 § 12 D. 37, 6. 1. 26 § 2 D. 17, 1); nomina exacta (1. 28 § 3 D. 34, 3); nominum ususfr. (1. 3 D. 7, 5); cp. Gai. III. 131; nomina arcaria III. 128. 130. 133. 137; nom. transcripticia).- 3) poд , фaмилия (1. 33 § 6 D. 31. 1. 69 § 1 eod.); fudum de nomine meo exire veto etc. (см. exnire s. l).- 4) cocловиe, clarissimum nomen (1. 10. D. 12, 1).- 5) народ , нация, ditio Romani nom. (1. 20. 5, 5).- 6) = patrimonium, имущество; publico nomini accedere (1. 16 C. 4, 44).

Nomenclator s. nomenculator, раб, обязанный сказывать своему господину имена граждан (на улице или площади, особ. когда тот искал должности и старался расположить граждан в свою пользу) (1. 7 § 5 D. 38, 1. 1. 44 § 2 D. 40, 12).

Nominare, 1) называть по имени (1. 3 pr. D, 28, 2); приводить по имени, = nominatim enumerare (1. 124 D. 30. 1. 17 D. 45, 2).- 2) = appellare s. 1 (§ 12 I. 1, 11. 1. 7 § 1 D. 1, 1); nominatio, название (1. 1 § 1 D. 5, 13).- 3) объявлять: ex parte heredem nom. aliquem (1. 12 D. 37, 14).- 4) определять (1. 63 § 1 D. 18, 1).- 5) жаловаться, обвинять кого (1. 1 § 26 D. 48, 18. 1. 2 D. 48, 21. 1. 6. § 2 D. 48, 22); nominati capitalium criminum (1. 17 § 12 D. 50, 1).- 6) назначать, избирать, nom. magistratum, collegam, successorem (1. 2 § 2. 1. 11 § 1. 1. 13. 15 § 1. 1. 17 § 14. 15 eod. 1. 14 § 4 D. 50, 4); tutorem (1. 2 D. 27, 7. 1. 1 pr. D. 27, 8. 1. 2 C. 11, 35); ad scribatum (1. 4 C. 7, 62. 1. 1 § 3 D. 49, 4); nominatio, выбор (1. 2 pr. D. 50, 1. 1. 27 C. 7, 62. 1. 2. 5 C. 10, 31. 1. un. C. 10, 67. 1. 1 C. 12, 29. 1. 1 C. 12, 55); nominator, избиратель (1. 4 C. 8, 15. 1. 3 C. 10, 2. 1. 2 C. 10, 31. 1. un. C. 10, 67. tit C. 11, 33. 1. 2 C. 11, 35. 1. 1 pr. D. 27, 8); tutorum (rubr. D. 27, 7. 1. 4. 5. C. 5, 75).

Nominatim (adv.), поименно, nom. exheredare, exheredem facere aliqaem (pr. § 1 I. 2. 13. 1. 1. 2. 21 D. 28, 2. 1. 3 pr. § 5 D. 28, 3. 1. 1 pr. D. 28, 5. 1. 29 § 1. 2. 1. 33 § 1 D. 31. 1. 16 D. 45, 3. cf. 1. 90 D. 32); nom. damnare heredes (1. 98 eod. § 25 I. 2, 20. 1. 24. 37. 59. pr. D. 40, 4); nom. substitui (§ 7 I. 2, 16); nom. stipulari aiicui (1. 23 § 3 D. 41, 1. 1. 5. 7. 15. 30. 39 D. 45, 3); особ. ясно, прямо, точно = expressim, specialiter, нпр. convenire прот. conventio tacita (1. 4 pr. D. 2, 14. 1. 1 § 2 D. 20, 1); nom. mandatum (1. 39 § 7. 1. 40 pr. D. 3, 3. 1. 25 § 1 D. 4, 4. 1. 17 § 3 D. 12, 2); nom. expressum (1. 40 D. 12, 1. 1. 52 D. 35, 2); adiectum (1. 43 § 2 D. 31); exceptum (1. 13 D. 10, 3).

Nominatio, см. nominare.

Nominator, см. nominare.

Nominatorii breves, именные списки должников (1. 8 C. Th. 1, 10. 1. 3 C. Th. 11, 28).

Non, 1) не, нпр. non debitum = indebitum (1. 64 D. 12, 6. 1. 1 § 7 D. 43, 23. 1. 1 § 3 D. 14, 4. 1. 121 D. 50, 17).- 2) eщe не (1. 16 D. 28, 2. 1. 12 D. 46. 2).- 3) не только (1. 11 § 2 D. 4, 8. 1. 5 D. 8, 2. 1. 5 pr. D. 20, 1. 1. 38 D. 36, 1).

Nonae, ноны в марте, мае, июле и октябре седьмое число; а в прочих месяцах пятое (1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 41 § 2 D. 45, 1).

Nonaginta, девяносто (1. 2 § 1 C. 7, 63).

Nondum, еще не, heres, qni nond. adiit (1. 3 § 6 D. 3, 5. 1. 1 pr. D. 6, 2. 1. 54 D. 50, 16. 1. 213 pr. eod.).

Nonianum s. Numianum (Iunianum или Vivianum?) Sctum, сенатское постановление времен Домициана, которое запрещало тайные соглашения (collusio) при отпущении рабов на волю (1. 2 C. 7, 20. 1. 1 D. 40, 16).

Nonnihil, нечто, кое-что (1. 25 § 15 D. 5, 3. 1. 23 § 3 D. 21, 1).

Nonnullus, некоторый (1. 6 pr. D. 48, 19); поnпulli, немногие (Gai. IV. 170).

Nonnunquam, иногда (1. 2 § 25 D. 1, 2. 1. 32 D. 1, 7. 1. 72 D. 5, 1. 1. 95 § 2 D. 46, 3).

Norma, 1) правило, n. legis (1. 34 C. Th. 10, 10); sanctionum generalium (1. 58 § 5 C. Th. 16, 5).- 2) мера, величина (1. 17 C. Th. 8, 5).- 3) количество, сумма (1. 10 C. Th. 16, 10).

Nos, мы обоз. а) римлян прот. реregrini, Graeci (Gai I. 193. § 2 I. 1, 2. § 2 I. 1, 9. 1. 233 § 2. 1. 236 pr. D. 50, 16); b) в настоящую минуту живущих прот. veteres (1. 234 pr. eod. Gai. I. 188); c) царствующего императора (§ 5 I. 1, 20. pr. ?. 2, 6).

Noscere, узнавать; novisse s. nosse, знать (1. 1 pr. D. 1, 1. 1. 3 pr. D. 10, 4. 1. 20 § 9 D. 28, 1. 1 26 D. 45, 1. 1. 4 C. 6, 24).

Nosmetipsi, мы сами, нпр. per nosmetipsos (прот. per nuncium) pacisci (1 14 § 3 D. 13, 5); per nosm. (прот. per eos, quos in potestate habemus) aquirere (Gai. II. 86. III. 163. 1. 6 § 2 D. 7, 1 1. 10 pr. D. 41, 1).

Nosocomium, больница (1. 19 C. 1, 2); nosocomus, ходящий за больными (Iul. ep. nov. c. 111. § 410).

Noster, нaш, особ. a) касающийся pимлян, leges nostrae (Gai. IV, 37;

1. 1 § 4 D. 1, 12); b) настоящего времени, nostris temporibus прот. olim (Gai. I. 110. 112); nostra aetate (1. 8 pr. D. 34, 5. 1. 8 D. 1, 18. 1. 11 D. 3, 1. 1. 7 § 5. 6 D. 24, 1. 1. 41 § 3. 5 D. 30); c) царствующего императора, imago nostra vel retro principum (1. 16 C. 8, 12. 1. 16 cit. 1. 2 C. 12, 5); numen nostrum (1. 2 C. 10, 48); nostra domus (1. 2 cit.); sedes (1. 5 C. 10, 63); d) нам принадлежащий, как собственность (1. 5 § 1 D. 1, 5. 1. 5 D. 41, 1. 1. 25 D. 50, 16. 1. 5 § 10 D. 39, 1). Nota, 1) знак (1. 1 § 8 D. 11, 4. 1. 3 C. 11, 9).- 2) знак сокращения прот. littera, нпр. artes extra litteras vel notas positae (1. 1 § 7 D. 50, 13); qui notis scribunt acta Praesidum (1. 33 § 1 D. 4, 6. 1. 40 pr. D. 29, 1. 1. 6 § 2 D. 37, 1. 1. 9 § 4 D. 28, 5).- 3) отметка, замечание, notam adicere legato (1. 21 § 1 D. 28, 1. 1. 106 D. 45, 1. 1. 10 D. 49, 17); notae Papiniani (1. 1 § 6 C. 1, 17. 1. 13 pr. C. 9, 51).-4) пятно, клеймо, стыд, nota et infamia vitae (1. 3 § 5 D. 22, 5); n. infamiae (1. 2 pr. D. 37, 15. 1. 17 § 1 D. 37, 14. 1. 27 C. 3, 28. 1. 2 C. 5, 9. 1. 15 § 44 D. 47, 10. 1. 2 C. 5, 42. 1. 6 D. 27, 2. 1. 2 pr. D. 3, 2. 1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 17 pr. D. 37, 14. 1. 2 § 2 D. 50, 2); срам, бесчестие, поп notae causa exheredare filios; exheredatio non notae gratia adiecta (1. 18 D. 28, 2. 1. 47. pr. D. 38, 2. 1. 5 § 10 D. 47, 10).

Notabilis, бесчестный, personae (turpitudine) notab. (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 5 § 2 C. 9, 8).

Notabiliter, = infamandi causa (1. 15 § 25. 26 D. 47, 10).

Notare, 1) обозначать, exheredatione notati = nominatim exheredati (1. 8 pr. D. 37, 4).- 2) отмечать, замечать (1. 9 § 2 D. 1, 8. 1. 21 § 1 D. 4, 6. 1. 1 § 5 D. 25, 4. 1. 7 § 5 D. 43, 24); особ. о замечаниях юристов (1. 10 § 1 D. 3, 5. 1. 7 § 7 D. 4, 3. 1. 7 § 1 D. 15, 1. 1. 10 § 1 D. 18, 6. 1. 39 D. 28, 5. 1. 20. 69. D. 35, 1. 1. 9 D. 50, 16).- 3) порицать, хулить: sententia notata ab aliquo (1. 16 D. 5, 1. 1. 42 pr. D. 29, 2. cf. 1. 9 § 8 D. 4, 2. 1. 17 § 5 D. 28, 5).- 4) нанести бесчестие, опозорить кого (infamia), qui edicto Praetoris ut infames notantur (1. 1 § 8 D. 3, 1); notari infamia, ignominia (1. 1 pr. 1. 2 pr. 1. 11 § 4 D. 3, 2. 1. 42 D. 47, 10. 1. 6 § 3 D. 50, 2. 1. 43 § 4. 12. 13 D. 23, 2. 1. 22 D. 34, 9. 1. 4 D. 48, 2. 1. 15 D. 49, 16. 1. 3 pr. D. 22, 5. 1. 2 C. 12, 1).

Notarius, скорописец: а) раб (1. 40 pr. D. 29, 1. 1. 41 § 3 D. 40, 5. 1. 26 C. 8, 14); b) императорский чиновник (1. 1 C. 1, 15. 1. 1. 2 C. 12, 7),

Notatio, отмечание, напоминание (1. 12 C. Th. 16, 8).

Notio, 1) знание (§ 3 I. 3, 7. 1. 3 C. Th. 11, 5).- 2) судебное исследование и приговор (1. 1 § 4 D. 1, 12. 1. 10 D. 1, 18. 1. 8 § 1 D. 2, 15. 1. 23 § 3 D. 4, 2. 1. 69 § l D. 32. 1. 14 D. 33, 4. 1. 28 § 3 D. 34, 3. 1. 5 § 16 D. 36, 4. 1. 5 pr. 59 § 3 D. 42, 1. 1. 1 § 14 D. 42, 6. 1. 3 § 3 D. 43, 30. 1. 61 § 1 D. 44, 7. 1. 1 § 12 D. 48, 16. 1. 10 § l D. 49, 1. 1. 99 pr. D. 50, 16).

Notitia, 1) знание, сведение, not. boni et aequi (1. 1 § 1 D. 1, 1); divinarum atque humanarum rerum (1. 10 § 2 eod.), rerum pupillarium (1. 5 § 11 D. 27, 9. 1. 32 § 1 D. 26, 2. cf. 1. 1 § 7 D. 27, 3. 1. 14 § 1. 6 D. 46, 3).- 2) знакомство: castrensis not. (1. 8 D. 49, 17).- 3) список = brevis (1. 1 C. 10, 64. 1. 3 § 3 C. 2, 8. 1. 22 C. 5, 37. 1. 2 C. 10, 17); omnium officiorum not. (1. 10 C. 12, 60. cf. 1. 1 § 6. 17 C. 1, 27).

Notorium, письменное уведомление, объявление о преступлении (1. 6 § 3 D. 48, 16. 1. 7 C. 9, 2).

Notus, известный, notae nequitiae, male notus servus (1. 3 § 4 D. 43, 30. 1. 15 § 44 D. 47, 10. 1. 62 § 1 D. 17, 1. 1. 1 § 3 D. 25, 3. 1. 5 § 3 D. 43, 24. 1. 141 § 4 D. 45, 1. 1. 1 § 2 D. 21, 1. 1. 9 § 2 D. 22, 6).

Novalis (sc. terra), s. novаlе (sc. solum), 1) новина: ex silva novale facere (1. 3 § 2 D. 47, 21).- 2) пашня, оставленная под пар (1. 30 § 2 D. 50, 16).

Novare, 1) изменять (1. 6 D. 49, 5. 1. 1 pr. D. 49, 7); novatio = innovatio (1. 30 § 1 C. 3, 28).- 2) в тесном смысле: заменять данное обязательство другим; novatio, обновление обязательства, замена данного обязательства другим (способ прекращения обязательства) (§ 3 I. 3, 29. tit. D. 46, 2. 1. 8 C. 8, 42. 1. 1 pr. D. cit. 1. 2. cf. 1. 8 § 1 eod. 1. 30 cf. 1. 26. 28. 32 eod. 1. 16 eod. 1. 4 § 1 D. 22, 1. 1. 14 h. t. cf. 1. 60 § 1 D. 12, 6. 1. 34 § 2 h. t. cf. 1. 4 D. 2, 15); cp. Gai. II. 38 sq. III. 176. 179; novatione legitime facta liberantur hypothecae et pignus (вместе с прекращением прежнего обязательства - изменяются и все обеспечения прежнего долга), et usurae non currunt (проценты погашаются) (1. 18. cf. 1. 27 h. t. 1. 11 § 1 D. 13, 7).

Novatiani, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Novatio, см. novare.

Nove = noviter.

Novelletum s. novellum, место, засаженное новыми деревьями, особ. виноградом (1. 39 D. 5, 3. 1. 8 D. 23, 5. 1. 6 D. 25, 1).

Novellus, новый, нпр. nov. vinum (1. 10 C. 12, 38); nov. professio (1. 3 C. 7, 38); nov. lex (1. 5 C. 1, 14. 1. 8 pr. C. 6, 61 constitutio (pr. I. 3, 28. 1. 29 C. 3, 28. 1. 25 C. 6, 23).

Novem, девять (1. 23 § 13 C. 6, 30).

November mensis, ноябрь (1. 10 C. 12, 38).

Noverca, мачеха (1. 4 § 6 D. 38, 10. cf. 7 I. 1, 10. 1. 12 § 1. 1. 14 pr. § 4 D. 23, 2); novercalis, мачехин (1. 4 D. 5, 2).

Novicius (servus), nov. mancipium, новый, о рабах прот. veteranus, veterator (1. 37. 65 § 2 D. 21, 1. 1. 16 § 3 D. 39, 4).

Novitas, 1) новость (1. 2 C. Th. 1, 11. 1. 4 C. Th. 11, 22. 1. 20 C. Th. 15, l). -2) неопытность (1. 23 C. 10, 31).- 3) настоящее время прот. antiquitas (Nov. 23 c. 3).

Noviter (adv.), по-новому, новым образом (1. 2 § 18 C. 1, 17).

Novus, новый; свежий, a) прот. старый, vinum n. pro vetere reddere (1. 3 D. 12, 1. cf. 1. 11 D. 33, 6); n. charta прот. deleticia (1. 4 D. 37, 11); n. vestimenta, npoтив. trita, interpola (1. 6 D. 6, 1. 1. 45 D. 18, 1. 1. 1 § 11 cf. § 13 D. 39, 1); opus n. nunciare, denunciare (см.) (1. 10 § 1 D. 7, 4. 1. 7 D. 33, 7. 1. 44 D. 7, 1. 1. 14 pr. D. 8, 5. 1. 27 D. 44, 2); n. hereditates vel ex lege vel ex SCto delatae, прот. vetus hered., quae lege XII tab. defertur; hereditates, quae ex legibus novis aut ex SCtis veniunt (1. 11 D. 38, 16. 1. 1 § 8 D. 38, 17. cf. 1. 7 pr. D. 4, 5. 1. 1. 3 D. 5, 3. 1. un. D. 13, 2. 1. 5 D. 34, 7); n. edictum (1. 3 D. 37, 8. 1. 1 § 13 D. 37, 9. 1. 1 § 1 D. 2, 2. 1. 12 D. 36, 1. 1. 12 pr. D. 2, 11. 1. 11 D. 3, 5); n. negotia inchoare (1. 21 § 2 eod.); n. voluntate aliud aggredi (1. 16 eod.); n. voluntas testatoris (1. 15 D. 34, 4); n. matrimonium (1. 34 § 2 D. 23, 2. 1. 33 § 3 D. 29, 1. 1. 2 § 1 D. 50, 2. 1. 27 § 1 D. 34, 4); b) небывалый, неслыханный (1. 135 D. 50, 16); n. rem desiderare (1. 15 § 5 D. 19, 2. 1. 1 pr. D. 25, 4); c) novissimus, последний, noviss. loco scribere heredem (1. 20 pr. D. 28, 5. 1. 36 pr. D. 28, 6. 1. 8 § 3 D. 26, 2. 1. 51 pr. D. 35, 1. 1. 49 eod. 1. 6 D. 44, 7. 1. 5 D. 28, 5. 1. 7 § 12 D. 2, 44. 1. 56 D. 40, 5. 1. 12 C. 2, 3. 1. 6 D. 34, 4. 1. 12 § 3 D. 30. cf. 1. 16 pr. D. 28, 6. 1. 9 C. 6, 20. 1. 3 C. 6, 32. 1. 2 § 9 D. 37, 11); noviss. heres (1. 18 § 1 D. 34, 1. 1. 25. 37. 41 § 7. 1. 42 D. 28, 6. cf. 1. 34 pr. D. 33, 2. 1. 12 D. 34, 5); novissime (adv.), наконец, divisio noviss. a parte facta (1. 30 § 3 D. 34, 4. 1. 1 § 1 D. 28, 4. 1. 11 D. 42, 1. 1. 3 § 5 D. 4, 9. 1. 8 § 2 D. 13, 1. 1. 1 pr. D. 44, 4).

Nox, ночь (1. 8 D. 2, 12).

Noxa s. noxia, 1) вред, вина, a) вообще, нпр. poena est noxae vindicta (1. 131 pr. D. 50, 16); fato, non noxae imputari (1. 1 C. 9, 16); b) особ. ущерб, причиненный проступком домочадца, вред, причиненный рабом, за который отвечал его господин, также вред и убыток, причиненный животным, за который отвечал собственник (1. 1 pr. D. 9, 1. § 1 eod. 1. 17 § 18 D. 21, 1. 1. 238 § 3 D. 50, 16. 1. 2 § 1 D. 9, 4. 1. 14 eod. 1. 20 eod.); noxa caput sequitur (actio noxalis есть actio in rem scripta) (см. caput s. 2. b.).- 2) сам вред, причиненный рабом или животным, нпр. noxiam s. noxam nocere (см. s. a); noxiam sarcire (1. 1 § 11 D. 9, 1).- 3) вознаграждение за вред и убыток, noxae s. ad noxam dedere (L. XII. tab. VIII. 5. XII. 3); noxae deditio (см.); noxae accipere (1. 17 § 2 D. 7, 1); ad noxam teneri (1. 11 § 6 D. 43, 24. 1. 17 § 17 D. 21, 1. cf. 1. 11 § 8 D. 19, 1. 1. 2 D. 19, 4. 1. 11 § 1 1. 30 D. 21, 2. 1. 45 § 1 D. 30. 1. 72 § 5 D. 46, 3. 1. 3 pr. D. 47, 6. 1. 174. 200 D. 50, 16); (cp. Gai. I. 13. 140. IV. 75. 79).- 4) вещь, которая причинила вред, corpus, quod nocuit, i. e. servus (§ 1 I. 4, 8).

Noxalis, касающийся вреда (noxa): nox. actio, nox. indicium, a) иск против господина, когда раб причинил кому-либо вред и убыток (tit. I. 4, 8. D. 9, 4. C. 3, 41. 1. 1 D. cit. cf. pr. I. cit. 1. 1 § 1 D. 2, 7. 1. 1 pr. 1. 4 D. 2, 9. 1. 3 § 6 D. 11, 6. 1. 16 pr. D. 33, 8. 1. 17 pr. D. 39, 1. 1. 7 § 5 D. 47, 7); nox. Aquiliae actio (1. 19 pr. D. h. t.); iniuriarum nox. actio (1. 17 § 4 D. 47, 10. 1. 16 D. 10, 4. cf. 1. 22 D. 13, 6. 1. 2 § 19 D. 47, 8. 1. 14 D. 3, 2. cf. 1. 12 pr. § 1 D. h. t. 1. 63 § 9 D. 47, 2); noxali agere, experiri (1. 21 § 6. 1. 28 D. h. t.); condemnari (1. 4 § 8 D. 42, 1); ex nox. causa agere (1. 12 D. h. t.); duci servum (1. 36 D. 3, 3); nox. interdicta (1. 5 D. 43, 1); b) по древн. праву иск против отца семейства за ущерб, причиненный проступком детей, находящихся под отеческой властью (1. 5 § 5 D. 44, 7. cf. § 7 I. h. t.); c) иск, направленный против собственника животного по поводу сделанных последним повреждений (pauperies, pastus) (pr. 1. 4, 9. 1. 1 § 14 D. 9, 1).

Noxia, см. noxa.

Noxius, 1) вредный: luxus nox. (1. 10 D. 9, 2. 1. 6 C. Th. 9, 38).- 2) виновный: facinoris nox. (1. 3 § 12 D. 29, 5). - 3) = qui noxiam commisit (1. 7 pr. D. 9, 4. 1. 3 § 7 D. 10, 4. 1. 4 pr. D. 19, 1. 1 pr. D. 19, 1. 1. 1 pr. D. 47, 6).

Nubere, 1) выходить замуж (1. 5 D. 23, 2. 1. 59. 62 pr. eod. 1. 11 § 3 D. 27, 6. 1. 88 D. 46, 3); nuptum se collocare (1. 11 § 1. 3 D. 3, 2. 1. 30 D. 36, 2. 1. 68 D. 35, 1. 1. 63 eod. 1. 62 § 2 eod. 1. 21 D. 33, 5. cf. 1. 41 § 7 D. 32. 1. 7 C. 8, 56); alteri sponsa, alteri nupta (1. 13 § 3 D. 3, 2. 1. 101 pr. D. 50, 16).- 2) тк. относительно мужчин, которые посвящают себя удовлетворению похоти других мужчин (1. 31 C. 9, 9).

Nubes, облако, в пер. см. темнотa: ius nube plenum (§ 10 I. 3, 6).

Nubilis, способный вступить в брак, взрослый, nub. aetas (1. 10 pr. D. 35, 1. 1. 11 § 2 D. 36, 2).

Nucleus, ядро (1. 55 § 1 D. 32).

Nudare, обнажать, a) раздевать, nudatos verberibus subiacere (1. 12 C. 1, 40); b) открывать: propter iactum nudatae res (1. 4 § 2 D. 14, 2); c) обнаруживать: nudata intima (1. 3 § 1 D. 4, 8); d) ограблять, nud. provinciam (1. 1 C. 9, 27).

Nuditas, недостаток (1. 12. 13. C. Th. 9, 42).

Nudus, голый: a) нагой, обнаженный прот. vestitus (Gai. Ill, 192. 193); b) лишенный: qui amissis bonis nudus exsulat (1. 7 § 3 D. 4, 5); c) oдин только = solus, нпр. n. proprietas, собственность без права пользования (1. 33 D. 6, 1. 1. 72 D. 7, 1. 1. 2 D. 7, 4. 1. 18 § 1 D. 13, 7. 1. 19 pr. D. 22, 1. 1. 4. 78 § 3 D. 23, 2. 1. 8 D. 33, 2. Gai. II 30); n. usus, i. e. sine fructu (1. 1 § 1 D. 7, 8. cf. 1. 3 § 3 D. 7, 1); n. res прот. fructus et omnis causa (1. 1 § 24 D. 16, 3); n. cautio = sola promissio, прот. satisdatio (1. 2 § 6 D. 5, 1. cf. 1. 63 § 4 D. 17, 2); cavere n. conventione прот. fideiussoribus etc. (1. 9 § 3 D. 13, 7); n. repromissio прот. satisdatio (1. 1 § 5 D. 46, 5, cf. 1. 56 pr. D. 21, 2); n. promissio sive pollicitatio, прот. sponsio (1. 19 § 2 D. 21, 1); n. pollicitatione repromittere, прот. chirographum eo nomine dare (1. 10 pr. D. 34, 9); n. consensus прот. verba, scriptura (1. 14 D. 19, 2. 1. 4 pr. cf. 1. 7 pr. D. 23, 1. 1. 52 § 9 D. 44, 7. 1. 89 D. 46, 3. 1. 35 D. 50, 17); n. consentientium volutitas, прот. res tradita (1. 1 § 2 D. 19, 4); n. conventio, прот. traditio (1. 1 D. 13, 7. 1. 33 § 4. 5 D. 41, 3. 1. 20 C. 2, 3. cf. 1. 9 § 5 D. 41, 1. 1. 31 pr. eod. 1. 7 § 4 D. 2, 14. cf. 1. 10 C. 2, 3. 1. 27 C. 4, 65. 1. 5 § 1. cf. 1. 3 D. 18, 5. 1. 1 C. 4, 45. 1. 8 D. 3, 5. 1. 15 § 1. cf. l. 1 pr. D. 29, 1. 1. 3 § 11 D. 34, 4).

Nugatoriae res, пycтяки (1. 17 § 14 D. 21, 1).

Nullatenus, нисколько (1. 1 C. 6, 61. 1. 30 C. Th. 11, 36).

Nullus, 1) никакой (1. 50 § 1 D. 17, 1); n. momenti esse (см. s. 2); (1. 6 cf. 1. 7 § 8 D. 4, 3); cum servo n. actio est (1. 107 D. 50, 17); nullum, ничто, in nullo deteriorem causam adversarii facere (1. 2 § 3 D. 42, 4).- 2) ничтожный, пycтой, нeдействительный, pro nullo haberi (1. 1 § 2 D. 2, 2); nullum esse legatum, fldeicomm. прот. deberi (1. 41 § 3 D. 28, 6. 1. 75 pr. § 1 D. 30. 1. 1 § 3 D. 2, 14. 1. 5 § 1 D. 1, 21).- 3) несуществующий (1. 1 D. 18, 4); особ. кaк лицо (1. 32 D. 50, 17). - 4) никто (1. 14 § 1 D. 50, 16); nullius (in bonis) esse (1. 1 pr. D. 1, 8. 1. 51 D. 18, 1).

Num, разве (1. 16 pr. D. 4, 4. 1. 25 § 15 D. 5, 3. 1. 57 § 1 D. 21, 2. 1. 5 § 11 D. 25, 3).

Numa Pompilius, второй римский царь (1. l pr. D. 1, 33).

Numantinus, житель города Нумантии (1. 17 D. 50, 7).

Numen, 1) (divinum), божество, respectu div. numinis iurare (1. 33 D. 12, 2. 1. 8 pr. D. 28, 7. 1. 30 D. 48, 19).- 2) Императорское Величество (1. 11 C. 1, 2. 1. 8 pr. C. 6, 61. 1. 34 C. 7, 62. 1. 9 C. 12, 51).

Numerare, 1) cчитaть = computare, нпр. mille passus a continentibus aedificiis numerandi (1. 154 D. 50, 16. 1. 134 cod. 1. 6 D. 3, 6. 1. 48 pr. D. 23, 3. 1. 9 D. 50, 1. 1. 1 § 24 D. 37, 6. 1. 9 pr. D. 2, 14); in fructu (1. 49 § 6 D. 47, 2); inter onera (1. 15 § 16 D. 27, 1); numeratio, = computatio. dinumeratio (1. 2 § 3 D. 38, 15).- 2) уплачивать, solvendi causa num. pecuniam (1. 5 D. 16, 1. 1. 32. 49 D. 46, 3); donadionis causa (1. 33 § 1 D. 39. 5. 1. 1 C. 4, 30. 1. 3. 5 seq eod. 1. 3 C. 5, 15. cf. tit. I. 3, 21. § 2 I. 4, 13. 1. 41. 42 § 2 D. 24, 3); num. pretium (1. 25 § 1 D. 7, 1. 1. 27 D. 21, 1. 1. 7 § 4 D. 24, 1. 1. 57 pr. D. 12, 6); numeratus обозн. тк. наличные деньги: num. pecunia (1. 1 pr. D. 13, 3. 1. 7 § 3 D. 14, 6. 1. 25 § 6 D. 19, 2. 1. 66 pr. D. 24, 3. 1. 6 D. 28, 8. 1. 1 § 1 D. 34, 2. 1. 32 pr. D. 34, 4. 1. 13 § 1 D. 42. 1. 1. 178 pr. 1. 222 D. 50, 16. 1. 5 § 9 D. 27, 9. 1. 96 pr. D. 30. 1. 35 pr. D. 39, 5); numeratio, уплата, numeratione solvere (1. 25 § 1 D. 7, 1. 1. 21 § 3 D. 33, 1. 1. 9 § 3 D. 4, 2. 1. 44 D. 46, 3. 1. 19 pr. D. 12, 1. 1. 7 eod. cf. 1. 19 D. 50, 16. 1. 4 D. 14, 6. 1. 1 C. 5, 15).

Numerarius, счетовод (1. 1 § 3 C. 10, 22. 1. 7 C. 11, 9. 1. 1-4. 6. 8. 10. 11 C. 12, 50. 1. 6 C. 12, 61).

Numeratio, см. numerare.

Numerius, см. Negidius.

Numerosus, многочисленный, soboles numer. (1. 74 pr. C. Th. 12, 1).

Numerositas, множество (1.52 C. 10, 41).

Numerus, l) число, quod numero continetur; quod in numero est (1. 38 D. 5, 1. 1. 78 § 4 D. 23, 2. 1. 115 pr. D. 45, 1. 1. 2 § 4 D. 12, 1. 1. 35 § 5 D. 18, 1. 1. 1 § 2 D. 44, 7); numero valere (1. 1 § 7 D. 35, 2. 1. 15 § 1 D. 38, 1. 1. 54 D. 45, 1. 1. 29 D. 46, 3. 1. 60 pr. § 1 D. 23, 2. 1. 15 § 16 D. 27, 1. 1. 6 D. 6, 1. cf. 1. 19 § 3 D. 47, 2); plenus num. ordinis (1. 2 pr. D. 50, 2); solennis n. testium (1. 21 pr. D. 28, 1. 1. 41 § 2 D. 27, 1. 1. 3 § 7 D. 49, 16).- 2) значение, качество, место, ранг, testium, hostium numero haberi (1. 27 D. 28, 1. 1. 19 § 14 D. 49, 15. 1. 53 D. 23, 2. 1. 24 D. 37, 5. 1. 1 § 5 D. 39, 4. 1. 66 § 1 D. 32. 1. 166 D. 50, 16. 1. 2 § 2 D. 9, 2. 1. 42 D. 46, 1. 1. 26 D. 34, 2. 1. 27 § 1. 4. 5. 1. 32 § 1 eod. 1. 2 § 3 D. 33, 5. 1. 1 D. 33, 6. 1. 206 D. 50, 16); eodem num. esse (1. 31 § 2 D. 39, 6).- 3) отряд (1. 3 § 1 D. 3, 2. 1, 8 § 2 D. 3, 3. 1. 4 38 § 1. 1. 1. 42 D. 29, 1. 1. 1 § 2 D. 37, 13. 1. 4 § 10 D. 49, 16. 1. 31 C. 4, 65. 1. 8 C. 12, 38).- 4) список чиновников (1. 2 C. 12, 7).

Numidia, Нумидия, нын. Алжир (1. 1 § 2. 1. 2 § 1 C. 1, 21).

Numisma, монета (l. 28 D. 7, 1. 1. 27 § 4 D. 34, 2).

Nummarius, 1) (adi.), денежный, res num. прот. capitalis causa (1. 2 § 2 D. 49, 14); poena num. (1. 11 § 2 D. 4, 8); pretium num. (1. 1 § 5 D. 50, 13).- 2) подкупной (1. 1 C. 12, 74).

Nummularius, 1) (subst.) маклер, меновщик (1. 1 § 9 D. 1, 12. 1. 9 § 2 D. 2, 13. 1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 7 § 2 D. 16, 3. 1. 39 D. 46, 3).- 2) (adi.) касающийся меновщиков: mensa nummul., меняльная лавка (1. 20 D. 14, 3).

Nummulus = nummus (1. 6 D. 48, 20).

Nummus, монета, деньги, nummos falsa fusione formare (1. 2 C. 9, 24. 1. 8. 9 § 2 D. 48, 10. 1. 159 D. 50, 16); cp. Gai. I, 122 III. 202; reprobos nummos solvere creditori (1. 24 § 1 D. 13, 7. 1. 34 § 4. 1. 50 § 3. 1. 51 D. 30. 1. 21 § 1 D. 28, 1. 1. 78 § 1 D. 28, 5. 1. 46 D. 19, 2. 1. 10 § 2 D. 41, 2); locare, vendere (1. 66 D. 23, 3); num. uno plus intendere (Gai. ?V. (68); nummi, тк. nummus, за деньги (1. 1 § 7 D. 1, 12. 1. 10 pr. D. 2, 4. 1. 8 § 24 D. 2, 15. 1. 2 § 4. 1. 11 pr. § 2. 1. 13. 14. 31 § 1 D. 12, 1. 1. 7 D. 22, 1. 1. 45 § 2 D. 23, 2. 1. 4. 19 D. 40, 1. 1. 26 § 1 D. 47, 2).

Numquid, разве в самом деле (1. 73 D. 3, 3. 1. 8 § 10 D. 5, 2. 1. 2 pr. D. 38, 15).

Nunc, теперь, прот. olim, aliquando, apud antiquos (Gai. II. 103. 142. 143. 1. 1 § 10 D. 21, 1. 1. 144 D. 50, 16); nunc primum (1. 33 § 3 D. 29, 1. 1. 17 § 3. 1. 23. pr. 33 D. 8, 2).

Nunciare = denunciare; nunciatio = denunciatio, a) объявлять, извещать, доносить (1. un. C. 9, 11), nunciare et gesta prodere (1. un. C. 10, 13. 1. pr. § 5. 1. 22 § 3. 1. 39 § 1. 1. 44 D. 49, 14. 1. 22 D. 29, 5. 1. 18 D. 41, 3. 1. 1 § 2 D. 49, 14. 1. 13 § 7 eod.); nunciator = delator (1. 1 § 5 eod. 1. 6 § 3 D. 48, 16. 1. 3 C. 9, 35); b) запрещать, особ. требовать от соседа приостановки предпринятых работ по постройке, opus novum nunciare; (operis novi) nunciatio, заявление о новой работе (1. 7 § 14 D. 2, 14. 1. 45 § 2 D. 3, 3. 1. 3 pr. D. 11, 8. tit. D. 39, 1. 1. 3 § 8 D. 43, 21. 1. un. D. 43, 25. 1. un. C. 8, 11. 1. 6 § 12 D. 10, 3. 1. 20 pr. § 9 D. 39, 1); nunciator = qui nunciat opus n. (1. 5 § 6. 1. 20 § 15. 1. 21 § 1 eod.).

Nunciatio, nunciator, см. nunciare.

Nuncius, 1) посол (1. 2 pr. D. 2, 14. 1. 14 § 3 D. 13, 5. 1. 1 § 2 D. 18, 1. 1. 2 § 2 D. 44, 7); mandatum suscipere (1. 1 § 1 D. 17, 1. 1. 4 D. 17, 2); nubere (1. 5 D. 23, 2. 1. 37 pr. D. 36, 1. 1. 9 D. 43, 26).- 2) известие (1. 1 § 1 C. 3, 3); certior n. allatus (1. 2 pr. D. 38, 15).- 3) разводная = libellus divortii s. repudii (1. 6. 10 D. 23, 1. 1. 45 § 4 D. 23, 2. 1. 5 § 14. 1. 7 § 3. 1. 21 D. 23, 3. 1. 32 § 19 D. 24, 1. 1. 4 D. 24, 2. 1. 22 § 7 D. 24, 3. 1. 2 C. 5, 17).

Nuncupare, 1) называть, именовать, произносить, ut linqua nuncupassit (L. XII. tab. VI. 1); nuncupatio, торжественное, устное объяснение, особ. устное завещание, в котором завещатель в присутствии семи свидетелей назначает наследника (1. 21 pr. 1. 25 D. 28, 1. 1. 1 § 1. 5. 1. 9 § 2 D. 28, 5. 1. 20 D. 29, 7. 1. 7. 29 C. 6, 23. 1. 21 § 4 eod. cf. 1. 8 C. 6, 22); per nuncupat. (прот. per. scripturam s. in tabulis) facere testamentum, substit uere (1. 20 § 1 D. 28, 6. 1. 8 § 4 D. 37, 11); secundum nuncup. deferri bon. posessionem (1. 2 C. 6, 11); cp. Gai. II. 104. 109. 115. 119. 121. 149a.- 2) свидетельствовать (1. 5 C. 6, 23).

Nundinae, 1) торговый день, рыночный д. (через каждые девять дней - nono quoque die): dies nundinarum (1. 20 § 1 D. 33, 1. 1. 138 pr. D. 45, 1); tertiis nundinis (L. XII. tab. III. 6); считались прежде dies nefasti (feriarum), co времен закона lex Hortensia - dies fasti, в которые могли быть совершаемы юридич. дела.- 2) вооб. торг, ярмарка, тк. право устраивать торги (1. 1 D. 50, 11. 1. un. C. 4, 60).- 3) издержки на содержание во время торгов (1. 69 D. 17, 2).- 4) утайка: nund. purpurae (1. 5 C. 11, 8). - 5) подкуп (1. 5 pr. C. Th. 8, 5).

Nundinari, торговать (1. 10 C. Th. 8, 4); брать взятки (1. 2 C. 9, 3).

Nundinatio, 1) торг (1. 32 C. Th. 7. 4).- 2) подкуп (1. 3 C. 11, 31).- 3) утайка (1. 3 pr. C. Th. 10, 24).

Nunquam, никогда (1. 129 D. 50, 16. 1. 166. 208 D. 50, 17).

Nuper (adv.), недавно (1. 23 D. 33, 2).

Nuperrimus, новейший, experimenta nuperr. (1. 40. Th. 15, 1).

Nuptalicius = nuptialis: munus nuptal. (1. 194 D. 50, 16).

Nuptiae, свадьба, брак (tit. I. 1, 10, D. 23, 2. C. 5, 4. 1. 1 D. cit. 1. 30 D. 50, 17. 1. 15 D. 35, 1. 1. 10 pr. eod. § 1. 6. 9 I. cit. 1. 14 § 3 D. h. t. 1. 11 § 2 D. 3. 2. 1. 144 D. 50, 16. 1. 24 D. h. t.); cp. Gai. 1. 55. 69. 64. 90. 91.

Nuptialis, брачный: nupt. munus (1. 13 § 2 D. 26, 7. 1. 1 § 5 D. 27, 3); nupt. iugum, брачный союз (1. 10 pr. D. 35, 1); nupt. tabulae, instrumenta (1. 9 C. 5, 4. 1. 11 C. 5, 27).

Nuptus = nuptiae: nuptui collocare filiam, выдавать замуж (1. 59 D. 23, 2).

Nurus, невестка (1. 2 § 3 D. 2, 8. 1. 2 § 3 D. 3, 1. 1. 14 § 4 D. 23, 2. 1. 8 § 4 D. 37, 5. 1. 4 § 6. 1. 6 § 1. 1. 8 D. 38, 10. 1. 50 D. 50, 7. Gai. I. 63. II. 159. III 3. 41).

Nusquam, нигде (l. 242 § 1 D. 50, 16. 1. 15 § 2 D. 19, 2); тк. = nunquam (1. 39 D. 47, 2).

Nutare, качаться, трястись, кивать (1. 29 C. Th. 15, 1); колебаться (1. 169 C. Th. 12, 1).

Nutricium, плата кормилице (1. 1 § 14 D. 50, 13).

Nutrimentum, питание (1. 2 C. 7, 14).

Nutrire, 1) кормить, питать (1. 10 D. 1, 6. 1. 14 pr. D. 40, 2. 1. 210 D. 50, 16. 1. 24 C. 1, 4. 1. 2 C. 8, 52).- 2) поддерживать, благоприятствовать, увеличивать, cumulum debiti nutr. (1. 2 pr. C. 11, 32); nutrita licentia (1. 32 C. Th. 7, 4).

Nutritor, питатель (1. 27 pr. D. 33, 7. 1. 10 C. 6, 59).

Nutrix, кормилица (1. 1 § 7 D. 26, 10. 1. 34 § 1. D. 33, 2. 1. 1 § 14 D. 50, 13).

Nutus, знак, nutu significare (1. 65 § 3 D. 36, 1), iubere (1. 93 § 1 D. 29, 2. 1. 21 pr. D. 32, 1. 1 § 3 D. 38, 4), delegare (1. 17 D. 46, 2. 1. 52 § 10 D. 44, 7); воля, ex nutu heredis valere (1. 46 pr. D. 40, 5).

Nux, орех (1. 205 D. 50, 16).

Nyctostrategus, начальник ночной стражи (1. 18 § 12 D. 50, 4).

Nymphaeum, дом, в котором праздновались свадьбы - также баня, фонтан (1. 5. 6 C. 11, 42).

Nymphidius, юрист, ученик Павла (1. 81 D. 35, 1)

O

Oasenus см.

Oasis, город Ливийской пустыни, который служил для Египта местом ссылки преступников (1. 7 § 5 D. 48, 22. cf. 1. 26 § 2 C. 9, 47), отсюда Oasena deportatio (1. 1 C. Th. 9, 32).

Ob (praep.), 1) по причине, ob aetatem etc. lapsus (1. 1 § 5 D. 2, 13); ob negligentiam removendus officio (1. 8 D. 48, 3. 1. 33 D. 46, 1. 1. 3 § 9. 1. 13 pr. 1. 14 § 1 1. 16 D. 46, 7. 1. 1 D. 12, 5. 1. 52. D. 12, 6).- 2) для, accipere pecuniam ob denunciandum testimonium, ob accusandum etc. (1. 5. 7 pr. D. 48, 11. 1. un. pr. C. 4, 3).- 3) по отношению, Praetoris notio ob transactionem (1. 8 § 1 D. 2, 15. 1. 18 D. 1, 7); fideiubere ob rem peculiarem (1. 47 § 1 D. 15, 1).

Obcantare, очаровывать (Paul. V, 23 § 15).

Obclaudere, замыкать (1. l C. Th. 11, 24).

Obdormire s. obdormiscere, зacнуть (1. 27 § 9 D. 9, 2).

Obducere, покрывать: obduci umbra (1. 3 C. 1, 7).

Obdurare, быть твердым, obd. in quaestione (1. 27 § 11 D. 48, 5); obdurata nequitia (1. 2 C. 10, 19).

Obedientia, повиновение (?. 25 D. 49, 1).

Obedire, повиноваться (1. 25 cit. 1. 53 § 3 D. 42, 1. 4. 3 § 1 D. 50, 6); удовлетворять (1. 8 D. 50, 12).

Oberrare, бродить (1. 11 pr. C. Th. 7, 18).

Obesse, быть против, мешать, вредить, прот. prodesse (1. 7 § 2 D. 1, 9. 1. 14 D. 2, 14. 1. 1 pr. D. 4, 6); obesse prospectui (1. 3 pr. D. 39, 1), libertati (1. 27 § 1 D. 40, 5. 1. 11 D. 28, 6. 1. 11 pr. 1. 30 § 1 D. 44, 2),

Obex, препятствие, praescriptionum obex (1. 33 C. 9, 9).

Obiectio, obiectus см.

Obicere, 1) противопоставлять; obiectio, obiectus, противоположение, ob. alicui facem (1. 27 § 6 D. 9, 2. 1. 1 § 35. 1. 19 D. 29, 5); obiectio poenae (1. 12 C. 4, 20). - 2) бросать, подвергать, bestiis obici (1. 11 § 3 D. 48, 19. 1. 2 § 2 D. 16, 1).- 3) obici, препятствовать = obstare (1. 10 pr. D. 26, 4. 1. 21 § 3 D. 37, 14. 1. 2 § 15 D. 38, 17). Obicitur matri pater in utriusque bonis, tam filii, quam filiae).- 4) возражать, защищаться, предъявлять, нпр. ехсерtionem (1. 9 D. 6, 1. 1. 7 pr. D. 7, 9. 1. 27. 28 D. 21, 1. 1. 19 § 2 D. 22, 3. 1. 1 § 3. 1. 7 § 3 D. 43, 24. 1. 7 § 3 D. 44, 2. 1. 4 § 12. 24. 1. 11 pr. D. 44, 4. 1. 4 § 31 eod.); obi. praescriptionem (1. 2 § 1. 1. 15 § 7 D. 48, 5. 1. 7 pr. D. 48, 16), replicationem (1. 2 § 1 D. 44, 1); compensationem (1. 7. 8. C. 4, 31), Falcidiam (l. 78 pr. D. 31); obiectio, obiectus, возражение, obi. exceptionis (1. 5 C. 2, 54); callidae litigatorum obiect. (1. 14 C. Th. 15, 14. 1. 12 § 2 C. Th. 7, 20); obiectum, предлог, изворот (1. 15 C. 4, 44).- 5) обвинять кого в чем, obi. crimina (1. 3 § 3 D. 22, 5. 1. 14 § 8 D. 38, 2. 1. 13 D. 37, 10. 1. 4 D. 47, 19. 1. 29 § 6 D. 48, 5); stellionatum (1. 3 § 1 D. 47, 20); falsum (1. 5 D. 48, 16); culpam, negligentiam (1. 6 D. 27, 2. 1. 7 § 12 D. 41, 1); obiectus, обвинение, obi. criminis (1. 17 C. 9, 2).

Obire, 1) брать на себя, исполнять, obi. manus (1. 214 D. 50, 16. 1. 2 § 2 D. 50, 7. 1. 6 eod.).- 2) obire mortem s. diem suum, s. ultimum diem, тк. прямо obire, умереть (1. 15 D. 2, 11. 1. 10 § 1 D. 3, 5. 1. 3 D. 12, 6. 1. 7 § 2 D. 13, 1. 1. 26 § 5 D. 23, 4. 1. 28 D. 28, 7. 1. 4 D. 29, 5. 1. 14 D. 34, 9. 1. 101 pr. D. 35, 1. 1. 34. 57 § 1 D. 36, 1. 1. 1 § 11 D. 38, 17. 1. 26 D. 48, 10. 1. 4 C. 6, 56. 1. 6 C. 9, 6).

Obiter (adv.), мимоходом (1. 1 D. 18, 5. Gai. I. 163).

Obitus, cмepть (1. 14 pr. D. 29, 7. 1. 78 § 7 D. 36, 1).

Obiurgare, бранить (1. 2 § 43 D. 1, 2).

Obiaticium aurum, почетный подарок, который подносили сенаторы императору в известных случаях (1. 11. 15 C. Th. 6, 2).

Oblatio, приношение, оказывание, предложение, obi. eius, quod relictum est (1. 8 § 10 D. 5, 2), aestimationis (1. 89 § 1 D. 31), cautionis (1. 15 § 33 D. 39, 2), uberioris pretii (1 4 C. 10, 3), debiti (1. 9 C. 8, 43. 1. 10 C. 4, 24); victus vel potionis obl. (1. 28 pr. C. 6, 23); поднесение: precum obl. (1. 2 C. 1, 20); жертва, посвящение: ad oblat. dei donare uxori (1. 5 § 12 D. 24, 1); совершение, отправление: obl. functionum publicarum (1. 5 C. 10, 16; 1. 3 C. Th. 6, 26. 1. 5 pr. C. Th. 13, 5).

Oblectamentum, oblectatio, yвеселение, забава (1. 26 C. 1, 3. 1. 169. C. Th. 12, 1).

Oblidere, зажимать, удерживать = reprimere (1. 7 C. Th. 1, 16).

Obligare, 1) связывать, совершать, заключать (1. 23 § 1 D. 20. 1); matrimonuim arrhis obligatum (1. un. C. 5, 2).- 2) oбязывaся, fidem suam oblig. (1. 54 D. 46, 1. 1. 2 C. 4, 28. 1. 5 C. 10, 39. 1. 3 D. 50, 15. 1. 18 § 11 D. 50, 4), operis (1. 43 D. 38, 1), legatis (1. 87 § 7 D. 35, 2. 1. 12 D. 28, 1. 1. 5 pr. 1, 6 pr. § 4. 1. 22. 50 D. 29, 2), aere alieno (1. 6 pr. cit. cf. 1. 28 D. 42, 5); особ. обязывать должника что-либо дать, сделать или не сделать в пользу другого лица (верителя): obligamur aut re, aut verbis, aut consensu etc. (1. 52 D. 44, 7. 1. 14 eod.); obligari civiliter, naturaliter (см.); (1. 43. cf. 1. 46 eod. 1. 1 pr. D. 27, 4. 1. 5 pr. D. 26, 8); (1. 5 § 3 D. 44, 7); ex donatione se obl. (1. 12 D. 39, 5. 1. 6 D. 45, 1), voto (1. 2 D. 50, 12); (1. 103 D. 30): invicem obligari (1. 5 pr D. 44, 7. 1. 57 D. 2, 14); (1. 16 pr. D. 46, 4); (1. 4 § 1 D. 46, 1); oblig. sibi legatarium (1. 44 D. 46, 3. 1. 2 D. 3, 5); (1. 6 pr. 1. 8 pr. 1. 19 § 3. 1. 28 eod ); obligari mandati actione (1. 22 § 4 D. 17, 1), quod iussu (1. 1 pr. D. 45, 1. 1. 46 D. 44, 7); furti (1. 4 D. 13, 7. 1. 25 D. 39, 5. 1. 56 § 1 D. 47, 2. 1. 174 D. 50, 16); obligari употребляется тк. для обоз. вины преступника (1. 30 pr. D. 48, 10). Obligatio, a) есть юридическое отношение между двумя или более лицами, в силу которого для одного из этих лиц возникает юридическая необходимость что-либо дать, сделать или не сделать в пользу другого лица (tit. I. 3, 14 seq. D. 44, 7. 45, 1. C. 4. 10. pr. I. cit. 1. 3 D. 44, 7); (1. 1 pr. eod. § 1 eod. cf. 1. 8 § 1 D. 46, 1. 1. 35 D. 50, 17. Gai. III. 89. 91. 119. 131. III. 92. 127. 136. 138. III. 89. 119. 135. 162); oblig., an sit nata ex scriptura (1. 26 § 2 D. 16, 3), oblig. civilis, naturalis, honoraria (см.) (Gai. III. 119); (1. 21 § 3 D. 4, 2); (1. 7 § 2. 4 D. 2, 14); (1. 18 pr. § 1 D. 39, 5); (1. 5 § 3 D. 44, 7. cf. 1. 56 § 2 D. 45, 1. 1. 57 D. 2, 14); (1. 44 § 1 D. 36, 1); (1. 42 § 2 D. 3, 3); oblig. mandati (1. 1 pr. D. 17, 1), fideiussionis (1. 3 pr. D. 42. 6), debiti (1. 15 D. 49, 15), nominis (1. 34 pr. D. 32); legati (1. 82 pr. D. 30), voti (1. 2 § 2 D. 50, 12. 1. 13 § 1 D. 42, 1. 1. 37 pr. 41 D. 38, 1); (1. 7 § 1 D. 4, 5. 1. 35 § 3 D. 3, 5. 1. 1 § 1 D. 1, 8. 1. 6 D. 12, 1. 1. 10 D. 13, 4. 1. 44 D. 38, 1. 1. 23 dr. 1. 37 pr. eod. 1. 115 pr. D. 50, 17); (1. 46 D. 41, 2. 1. 6 D. 14, 6); b) право требования (верителя) = actio s. 3. a., nuda pactio obligationem non parit, sed parit exceptionem (1. 7 § 4 D. 2, 14. 1. 21 § 2 D. 46, 1. 1. 2 § 8 D. 18, 4. 1. 21 D. 50, 16); c) долговая расписка = cautio s. 2 нпр. per condictionem obligationem repetere (1. 7 C. 4, 30); tabulas obligationis signare (1. 6 C. 8, 41); d) = accusatio: ad obligationem iunocentium pecuniam accipere (1. 1 § 1 D. 48, 10).- 3) зaклaдывать: obligatio = pigneratio, нпр. obligare прот. distrahere, vendere, alienare; obligatio прот. alienatio, venditio (1. 4 D. 23, 5. 1. 3 § 1. 1. 5 § 11. 13. 1. 7 § 4 D. 27, 9. 1. 12 C. 5, 16. 1. 2 C. 6, 60); (1. 81 pr. D. 18, 1. 1. 6 § 9 D. 19, 1. cf. 1. 16 § 1 D. 13, 7. 1. 11 § 3 eod. 1. 23 § 1 D. 20, 1. 1. 28 D. 48, 10); (1. 4 D. 22, 4. 1. 1 § 3 D. 42, 6. 1. 16 § 1 D. 13, 7. 1. 15 D. 33, 4. 1. 28 § 1 D. 16, 1. 1. 41 pr. D. 18, 1. 1. 52 pr. D. 19, 1. 1. 8 § 15 D. 2, 15. 1. 44 § 1 D. 39, 2); (1. 6 D. 20, 2. 1. 18 § 3 D. 39, 6; 1. 26 § 2 D. 40, 5. 1. 89 § 4 D. 31); (1. 6 D. 20, 1. 1. 28 D. 49, 14).

Obligatio, см. obligare.

Obligatorius, обязательный, mandaturn obligat. (§ 6. 7 J. 3, 26. 1. 2 § 6 D. 17, 1).

Oblinere, обмазывать, намазывать; coeno, luto obl. aliquem (1. 1 § 1 D. 47, 11).

Obliquus, с бoку, ex obliquo cognatus, побочный (Paul. IV, 11 § 3 и след.).

Oblitterare, вычеркивать, прекращать, отменять, oblitt. poenam (1. 42 pr. D. 38, 2), flagitium (1. 3 C. 1, 7); desuetudine oblitteratum ius (Gai. I, 111).

Oblivio, забвение (§ 1 I. 2, 13. 1. 3 D. 20, 3. Gai, II. 132).

Oblivisci, забывать (1. 60 § 6 D. 23, 2).

Obloqui, говорить против (1. 10 C. 4. 30).

Obmutescere, онеметь (1. 25 D. 28, 1).

Obniti, сопротивляться (1. 11 C. Th. 7, 18).

Obnoxius, 1) подлежащий, obn. sententiae (1. 57 § 1 D. 26, 7), poenae (1. 8 pr. D. 29, 5. 1. 2 C. 2, 56), criminis accusationi (1. 15 C. 9, 22), legibus (1. 11 C. 9, 2).- 2) обязанный, виновный, obnoxium fieri crimine (1. 1 D. 48, 15); obnoxii criminum (1. 11 C. 3, 44); obn. lege Aquilia (1. 14 § 7 D. 11, 3. 1. 3 C. 3, 35); reus obn. = obligatus (1. 47 § 1 D. 46, 1); obn. fisco (1. 4 C. 10, 2), debitoribus fisci (1. 3 C. 4, 15. 1. 81 § 1 D. 18, 1).- 3) заложенный = pigneratus: res obn. creditori (1. 31 C. 1, 4. 1, 1 C. 8, 9); (1. 6 C. 8, 17).

Obolus, греческая монета (1. 2 C. Th. 15, 2).

Obrepere alicui, обманывать, добиваться чего-ниб. происками (1. 29 § 2 D. 17, 1. 1. 55 § 4 D. 26, 7. 1. 1 § 2 1. 5 § 15 D. 27, 9. 1. 3 § 3. D. 37, 10. 1. 1 § 2 D. 37, 12. 1. 1 § 9. 1. 29 D. 48, 10).

Obreptio, получение чего-нб. происками, обманом, libertus per obrept. (утаивание состояния) arrogatus (1. 49 D. 38, 1. cf. 1. 10 § 2 D. 2, 4. 1. 8 § 1 D. 3, 5. 1. 5 C. 7, 43); obr. precum, достигать просьбами (1. 1 C. 5, 8); obr. suffragiorum (1. 1 C. 12, 54); obrepticius s. obreptivus, достигнутый происками: obrepticia petitio (1. 3 C. 3, 6), oraculum obreptivum (1. 8 C. Th. 16, 10); obreptive (adv.) = per obreptionem (1. 4 C. Th. 16, 1).

Obrogare legem = mutare aliquid ex prima lege (Ulp. I, 3).

Obguere navem, топить, потоплять (1. 29 § 4 D. 9, 2. 1. 30. 11, 5).

Obryza, чистое золото (1. 12 C. Th. 12, 6. 1. 3 C. Th. 12, 7); obryziacus, сделанный из чистого золота, solidi obryz. (1. 3 C. 11, 10. 1. 1 C. 12, 49).

Obscoenus, гадкий, бесстыдный, obsc. voluptates (l. 10 § 1 C. 3, 12). Obscoenitas, гадкость, бесстыдство (1. 1 § 8 D. 1, 12. cf. 1. 2 D. 1, 6).

Obscurare, 1) затемнять: obsc. aedes, lumina aedium, coenaculi (1. 30 D. 7, 1. 1. 10 D. 8, 2. 1. 25 § 2 D. 19, 2).- 2) делать неясным: obscurata proscriptio (1. 11 § 4 D. 14, 3).- 3) запутывать: finalium quaestionum obscurand. causa faciem locorum convertere (1. 3 § 2 D. 47, 21).

Obscuritas, темнота, неясность, сомнение (1. 2 § 1 D. 10, 1. 1. 21 D. 18, 1); низость (1. 96. pr. 134 C. Th. 12, 1).

Obscurus, темный, a) без света: ne lumina cuiusquam obscuriora fiant (1. 15 D. 8, 2); b) неясный, сомнительный = ambiguus, нпр. obsc. pactio (1. 39 D. 2, 14), voluntas (1. 74 D. 30. 1. 179 D. 50, 17); (1. 114. cf. 1. 9. 41 § 1 eod.); in obscuro esse (1. 168 § 1 eod. 1. 10 § 1 D. 40, 4. 1. 16 § 2 D. 21, 2); obscure (adv.) = ambigue, нпр. obsc. respondere (1. 11 § 7 D. 11, 1); loqui, dissimulare (1. 43 § 2 D. 18, 1. 1. 21 § 1 D. 28, 1); c) незнaтный, низкий: obscuro loco nata (1. 3 pr. D. 25, 7); d) obscure, тайно: quod clam et obsc. fit (1. 1 pr. D. 47, 2); (1. 3 C. 7, 18).

Obsecratio, 1) умаливание, неотступная просьба (Vat. § 35).- 2) молебствие: religio anniversariae obsecrationis, для обоз. Пасхи (1. 7 C. Th. 9, 38).

Obsecundare alicui, повиноваться (1. 11 C. 10, 47. 1. 2 C. 12, 43). Obsecundatio, пocлушaниe, пoкopнocть (1. 34. C. 10, 31). Obsecundator, слуга, служитель: obsecundat. sacrorum scriniorum (1. 3 C. Th. 6, 26).

Obsepire, прегpaждaть, замыкать: obs. copiam ad judicia veniendi (1. 7 C. Th. 11, 31).

Obsequela, угодливость, уступчивость (1. 49 § 1 C. Th. 12, 1).

Obsequi, 1) уступать, слушаться (1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 53 § 3 D. 42, 1. 1. 4 D. 50, 17).- 2) снaбжать: obs. muniis militaribus (1. 40 C. Th. 12, 1).

Obsequium, 1) угождение, уступчивость, послушание, прот. contumacia (1. 2 D. 42, 1); in obsequio esse = obsequi (1. 84 D. 35, 1); (1. 16 D. 37, 5), ocoб. повиновение родителям, патронам (1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 5 § 20 D. 25, 3. 1. 16 § 12 D. 36, 1. 1. 1 § 1 D. 37, 2. 1. 19 D. 37, 14. 1. 28. C. 3, 28. 1. 5 C. 6, 6. 1. 30 C. 7, 16. 1. 1 C. 8, 56).- 2) услуга, служба a) obs. servitutis, servile (1. 20 § 3 D. 40, 1. 1. 2 C. 7, 14. 1. 29 C. 9, 9); b) = ministerium s. b.: principalibus obsequiis inhaerere (1. 4 C. 12, 5); c) s. d. нпр. corpori indicta obsequia (1. 4 § 2 D. 50, 4. 1. 17 C. 8, 51. 1. 3 C. 10, 42. 1. 2 C. 7, 35); obs. pistrini (1. 12 C. 10, 47); (1. 1 C. 11, 64); (1. 3 pr. C. 12, 36. 1. 2 C. 12, 23); obs. adhibere, исправлять должность (eod.).

Observantia, 1) соблюдение, obs. legum (1. 1 pr. D. 29, 1), testamentorum, соблюдение формальностей при составлении завещания (1. 5 C. 6, 22. 1. 21 C. 6, 37).- 2) обычай (§ 7 I. 4, 11); vetustissima iuris observ. (1. 2 § 24 D. 1, 2).- 3) богослужение: rectae observantiae cultus; catholicae observ. fides (1. 11. 12. 54 § 3 C. Th. 16, 5).

Observare, 1) исполнять, соблюдать (1. 33 D. 1, 3); (1. 35 eod.); alias in usu observari (1. 1 § 33 D. 29, 5); (1. 15 D. 2, 15. 1. 27 § 4 D. 2, 14. 1. 3 C. 9, 45).- 2) уважать, обращать внимание на что (1. 7 D. 33, 1. 1. 28 pr. D. 49, 1); (1. 16 D. 27, 1); (1. 56 pr. D. 35, 2. 1. 71 § 2 D. 30); (1. 4 pr. § 5 D. 1, 16. 1. 19 pr. D. l, 18. 1. 47 D. 5, 1. 1. 49. D. 23, 2. 1. 6 D. 27, 10. 1. 22 § 2. D. 38, 1).- 3) стepeчь = custodire s. 1. (1. 14 D. 1, 18. 1. 1 § 15 D. 25, 4. l. 12 D. 49, 16. 1. 1 C. 3, 2. 1. 8 § 2 C. 9, 8).- 4) считать, ut filium obs. aliquem (1. 132 pr. D. 45, 1).- 5) заниматься, mancipia hoc genus (sc. quaestus) observantia (1. 4 § 2. D. 3, 2).- 6) oкaзывaть увaжeниe, быть кому поcлушным (1. 1 pr. C. 7, 15. 1. 12 § 1 C. 12, 19); observans pars, прот. altera pars, quae se subtraxit (1. 3 C. 3, 39).

Observatio, 1) наблюдение, sine observat. legum facere testamentum (1. 19 § 2 D. 49, 17. 1. 1 C. 4, 33. 1. 26 С. 6, 23).- 2) применение пpавилa, обычaй, observationem et legem iuris servare (1. 14 pr. D. 29, 7. 1. 35 D. 24, 1); (1. 3 C. 6, 55); (1. 8 C. 6, 40. 1. 7 C. 3, 34. 1. 1 pr. C. 7, 15); (1. 4 C. 6, 32); observ. iudicialis (1. 12 § 5 C. 4, 1), (1. 5 C. 12, 41).- 3) внимание, уважение (1. 29 C. 9, 9).- 4) попечение, надзор: custodia et observ. rerum (1. 3 § 23 D. 41, 2); personarum (1. 4 C. 9, 4).- 5) прилежание (1. un. C. 12, 15).- 6) = ministerium (1. 5 C. 1, 51. 1. 8 C. Th. 7, 22).- 7) почтение, чествование; observ. christianitatis; divina observ. (1. 104. 112 C. Th. 12, 1).

Observator, наблюдатель: a) надзиратель: dati sunt (honorarii tutores) quasi observat. actus eius (sc. tutoris) et custodes (1. 3 § 2 D. 26, 7); b) почитатель, приверженец; catholicae legis observat. (1. 1 C. 1, 5).

Obses, заложник (1. 11 D. 28, 1. 1. 1 § 1. 1. 4 pr. D. 48, 4. 1. 31. 32 B. 49, 14).

Obsidere, oкpyжaть, obs. hominem (l. 5 pr. D. 48, 6); obsessus a latrunculis (1. 1 pr. D. 32); obs. itinera (1. 1 C. 3, 27); пер. obs. filium indecentibus machinationibus (1. 28 C. 3, 28).

Obsidianus s. obsianus (lapillus), черный драгоценный камень (1. 19 § 17 D. 34, 2).

Obsidio, обложение (1. 18 D. 27, 1).

Obsignare, запечатывать (1. 17 D. 29, 3. cf. 1. 2 C. 6, 32); saeculam cum pecunia signis signatorum obsign. (1. 8 D. 18, 3); (1. 25 § 1 D. 16, 3. 1. 56 § 1 D. 17, 1. 1. 1 § 3. 1. 7. 41 § 1 D. 22, 1. 1. 2. 6 C. 4, 32. 1. 1 C. 8, 18).

Obsignatio, запечатывание (1. 7 C. 4, 54. cf. 1. 9 C. 8, 43).

Obsistere, 1) сопротивляться, iniecfa manu obsist. (1. 15 C. Th. 9, 40); obsist. testamentis (1. 7 C. Th. 15, 1), iudici (1. 10 C. Th. 16, 10).- 2) мешать (1. 6 C. 6, 25. 1. 10 С. 10, 16).

Obsonator, покупщик съестных припасов (1. 65 pr. D. 32).

Obsonium, съестныe припасы (1. 31 § 9 D. 24, 1).- публичная раздача мяса (1. 10 C. Th. 14, 4).

Obstaculum, препятствие, exceptionis obst. (1. 20 C. 2, 19); (1. 11 C. Th. 16, 10).

Obstare, ирепятствовать, мешать (1. 2 D. 8, 2); obst. luminibus (1. 6 pr. D. 8, 5); obst. (aedificium) publico usui (1. 2 § 17 D. 43, 8. 1. 33 pr. D. 41, 3. 1. 13 § 2 D. 13, 6. 1. 5 pr. D. 41, 17); (l. 33 D. 2, 14. 1. 18 § 11. 12 D. 39, 2); a) особ. o предъявленнoм вoзpaжeнии, oтвoде (1. 27 § 6 D. 2, 14. 1. 27 D. 21, 2. 1. 7 2 D. 27, 10. 1. 13. 18 D. 44, 1. 1. 3. 7. 11. 19. 21 § 1. 1. 29. 30 D. 44, 2. 1. 1 pr. 1. 17 D. 44, 4); b) тк. отстранять кого-нб. от наследства (1. 6 § 1 D. 28, 3. 1. 3 § 9. 1. 4 § 2 D. 38, 2. 1. 7 pr. D. 38, 6. 1. 2 pr. D. 38, 7. 1. 1 § 8 D. 38, 8. 1. 2 § 6 D. 38, 17).

Obstetrix, повивальная бaбкa (1. 9 pr. § 1 D. 9, 2. 1. 1 pr. § 5 D. 25, 4).

Obstinatio, упорство, упрямство = contumacia (1. 5 C. 7, 14).

Obstinatus, упорный, упрямый: aniти obstinatioris dementia (1. 2 pr. C. 1, 1).

Obstrepere alicui, заглушать шумом, мешать (1. un. C. 11, 18).

Obstringere, 1) связывать, sceleris conscientia obstrictus (1. 2 C. 6, 22).- 2) обязывать, fidem suam obstring. (1. 1 C. 4, 13); obstringi muneribus (1. 17 § 3 D. 27, 1. 1. 14 § 5 D. 36, 1. 1. 78 § 11 eod. 1. 198 § 14 D. 30; 1. 22 D. 29, 2), (1. 36 D. 36, 1. 1. 2 § 1 D. 16, 1); (1. 3 pr. D. 44, 7. 1. 30 D. 12, 1); (1. 20 § 20 D. 5, 3); (1. 12 D. 43, 16); (1. 51 § 1 D. 21, 1. 1. 45 D. 17, 2. 1. 16 D. 13, 1. 1. 1 § 8 D. 13, 5).- 3) закладывать, in sortem vel in usuras obstrictum pignus (1. 11 § 3 D. 13, 7); obstring. res (1. 2 C. 9, 34).

Obstructio, застройка (1. 11 C. 8, 10).

Obstruere, застраивать (1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 6 D. 8, 2); заделывать, заваливать: si aqua fluens iter suum stercore obstruxerit (1. 2 § 6 D. 39, 3); пер. alienandi viam obstr. (1. 11 C. 5, 71).

Obtegerе, зaкрывaть (1. 1 C. 7, 20).

Obtemperare, повиноваться, слушaться, obt. domino iubenti (1. 2 § 1 D. 9, 4. cf. 1. 157 pr. D. 50, 17. 1. un. D. 2, 3. 1. 53 pr. D. 42, 1. 1. 26 § 6 D. 4, 6. 1. 31 § 3 D. 42, 5. 1. 3 С. 2, 56), stipulationi (1. 15 D. 2, 11), praeceptis legis (1. 41 D. 48, 19); (1. 8 D. 40, 8); (1. 113 § 1 D. 30. 1. 2 D. 35, 1. 1. 10 C. 3, 36. 1. 2. 3 C. 6, 46); (1. 17 § 6 D. 50, 1).

Obtentus, предлог (1. 43 § 5 D. 23, 2. 1. 10 § 3 D. 50, 5); (1. 5 § 9 D. 27, 9); (1. 35 D. 42, 1. 1. 77 § 24 D. 31. 1. 2 C. 6, 47); (1. 5 C. 9, 32); (1. 4 C. 8, 56. 1. 3 C. 4, 12); (1. 19 C. 10, 10).

Obterere, раздавливать, уничтожать (1. 8 § 1 D. 9, 2. 1. 5 § 4 D. 12, 4); нер. nullus tanquam Iudaeus, quum sit innocens, obteratur (1. 14 C. 1, 9).

Obtinere, 1) получать, obt. tutelam (1. 1 § 1 D. 26, 4), hereditatem (1. 23 pr. D. 5, 2. 1. 4 D. 28, 3. 1. 41 D. 29, 2. 1. 15 pr. D. 37, 5. 1. 7 § 1 D. 37, 10. 1. 22 C. 3, 28. 1. 1 C. 6, 20. 1. 12 pr. D. 28, 3); quadrantem integrum obt. (1. 41 § 6 D. 28, 6); (1. 1 C. 3, 37).- 2) занимать, иметь, вдадеть, удерживать, ratio obtinendae possessionis прот. origo nanciscendae (1. 6 D. 41, 2. 1. 2 C. 7, 22); (1. 66 § 2 D. 31. 1. 1 pr. D. 26, 5), obt. locum (1. 31 § 1 D. 28, 5. 1. 19 D. 35, 1. 1. 5 § 1 D. 38, 6. 1. 1 § 7 D. 38, 8. 1. 2 pr. D. 50, 2. 1. 34 D. 22, 1): obt. legis vicem (§ 7 I. 4, 13); vim legis (1. 38 D. 1, 3. 1. 6 C. 7, 53, 1. 3 § 5 D. 47, 12. 1. 2 C. 7, 12. 1. 39 D. 12, 1), (1. 54 D. 44. 7).- 3) выигрывать дело, nolle obtinere = in lite vinci velle (1. 1. § 7 D. 38, 5. 1. 11 § 3 D. 35, 2); obtinendi spes (1. 1 D. 5, 2. 1. 6 § 1. 1. 16 pr. 19 eod. 1. 74 § 1 1. 81 D. 36, 1. 1. 19. 29 pr. 1. 30 § 1 D. 44, 2. 1. 47 § 1 D. 40, 4. 1. 5 § 12 D. 34, 9); (1. 5 § 1. 1. 15. 22 eod. 1. 27 D. 27, 1. 1. 22 § 3 D. 5, 2); (1. 22 § 1 eod. 47 D. 5, 3. 1. 12 § 4 D. 38, 2. 1. 38 pr. D. 49, 14); obt. ab aliquo s. aliquem, одолеть кого-нб. (1. 16 D. 20, 4. 1. 27 § 2 D. 32); то же самое обознач. obt. causam (1. 3 § D. 37, 10).- 4) о мнениях юристов, о правилах, обычаях - иметь преимущество, одерживать верх, иметь место, обязывать, fuit quaestionis - et obtinuit (1. 24 D. 29, 2); post magnas varietates obtinuit (1. 9 D. 41, 8. 1. 32 D. 44, 7); obtinuit sententia (1. 88 pr. D. 7, 1. 1. 127 D. 30. 1. 10 pr. D. 41, 1); consuetudo, quae retro obtinuit (1. 7 pr. D. 1, 16), (1. 38 pr. D. 42, 1); (1. 15 § 1 D. 33, 2); obtinendum (= observandum) est ne etc. (1. 34 D. 49, 14. 1. 13 D. 44, 4).

Obtingere, 1) доставаться, случаться, выпадать на долю, is, cui obtigerit exercitio iurisdictionis (1. 1 pr. D. 1, 21. 1. 15 D. 50, 4. 1. 77 § 18 D. 31. 1. 31 D. 33, 2. 1. 4 C. 3, 44); (1. 92 pr. D. 32. 1. 23 § 2 D. 28, 5).- 2) иметь место, приключaться, si per hereditatem obtingat actio (1. 10 D. 47, 12); (1. 49 D. 35, 1. 1. 60 pr. eod. cf. 1. 35 § 3 D. 39, 6).

Obtrectator, завистник, хулитель (1. un. C. 9, 7).

Obturare, затыкать, запирать (1. 6 D. 8, 2).

Obtutus, взор, вид, присутствие, sub obtutu septem testium (1. 8 C. 6, 22. 1. 12 C. 12, 36).

Obumbrare, скрывать (1. 33 C. Th. 16, 5).

Obumbratio, затмение (1. 21 C. 8, 12).

Obvagulare = proclamare; cui testimonium defuerit, is tertiis diebus ob portum obvagulatam ito (L. XII. tab. II. 3).

Obvenire, доставаться, выпадать на долю (1. 32 § 4 D. 4, 8); (1. 22 D. 28, 7); (1. 60 pr. D. 35, 2. 1. 50 § 1 D. 6, 1); hereditate obv. alicui (1. 2 D. 48, 6); особ. о получении наследства = deferri, нпр. hereditas, ex testam. nobis obveniens (1. 34 pr. D. 5, 3. 1. 3 § 1 D. 17, 2. cf. 1. 14 D. 29, 2. 1. 14 D. 41, 4. 1. 28 D. 42, 5. 1. 130 D. 50, 16).

Obventiones, доходы из отдачи внаем (1. 7 § 1 D. 7, 1. 1. 1 § 15 D. 14, 1. 1. 34 D. 22, 1. 1. 5 § D. 27, 9).

Obviam ire s, obviare, идти кому на встречу, встречаться, противиться, восставать против, remedio per Praesidem obv. eundum (1. 13 § 1 D. 1, 18); (1. 6 pr. D. 47, 11); obviare fraudi (1. 1 C. 11, 3), cupiditatibus (1. 51 C. 10, 31); militi obv. telo (1. 1 C. 3, 27. 1. 20 § 1 D. 39, 5); (1. 4 § 6 C. 2, 56).

Obvius, противный (1. 39 C. Th. 11, 30).

Occasio, 1) удобное время: a) возможность, propter mortem alicuius capiendi occ. (1. 31 pr. D. 39, 6); occ. usucapionis (1. 33 eod.), acquirendi (1. 28 pr. D. 50, 16); b) повод, причина, calcis ictu mortis occ. praebita (1. 5 C. 9, 16. 1. 2 § 17 D. 18, 4. 1. 59 § 1 D. 36. 1. 1. 20 § 1 D. 37, 4); (1. 11 C. 6, 59); (1. 8 § 2 C. 6, 61); (1. 4 C. 2, 7. 1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 32 pr. D. 15, 1); (1. 1 § 1 D. 44, 4); in occasionem habere aliquid (воспользоваться чем-нб. (1. 7 § 3 D. 48, 4).- 2) случай: magis ex occas, quam ex iure contingere (1. 2 D. 43, 21).

Occasus (subst.), смерть (1. 30. Th. 5, 1).

Occasus (partic.), = viridens; post meridiem - sol occasus (L. XII tab. I. 8).

Occentare = cantare; si quis occentavisset (L. XII. tab. VIII. 1).

Occidentalis, западный: occident. patriarchae (1. 17 C. 1, 9).

Occidere, пропадать, погибать, occid. cum personis delicta (1. 5 § 2 C. Th. 4, 8).

Occidere, убивать (1. 7 § 1. 1. 51 pr. D. 9, 2. 1. 1 § 17 D. 29, 5. 1. 1. 15 D. 48, 8); ius occidendi adulterum (1. 20. 22 § 2 seq 1. 24 pr. § 3 D. 48, 5); si im occisit (L. XII. tab. VIII. 11).

Occisio, убиение (1. 23 § 2 D. 9, 2).

Occulere, скрывать, occul. desertores (1. 6, § 1 C. Th. 7, 18).

Occultare, скрывать, утаивать; occultatio, утаивание, occult. fraudem (1. 49 pr. D. 19, 1. 1. 7 § 4. 7. 9. 13 D. 42, 4. cf. latitare); (1. 1 C. 9, 39. 1. 6 C. 11, 7. 1. 20. 11, 63). Occultator, утайщик: occult. gestorum (1. un. C. 10, 13. 1. 1 § 1 C. Th. 10, 12).

Occultus, скрытый, a) темный, сомнительный, in occulto esse (1. 7 pr. D. 14, 4. 1. 4 pr. D. 18, 6); b) тайный: occ. compendium (1. 4 C. 9, 34); occulte (adv.) = clam (1. 23 pr. C. 4, 35. 1. 25 § 1 C. 8, 54. 1. un. C. 9, 11).

Occupare, 1) завладевать, a) вооб. occupatus ager (1. 26 D. 7, 4. 1. 3 § 8 D. 41, 2. 1. 8 D. 48, 7); (1. 1 § 2 D. 43, 3. 1. 2 C. 8, 18); (1. 1 C. 10, 10. 1. 3 § 4 D. 4, 4. cf. 1. 31. D. 28, 1. 1. 68 § 1 D. 46, 1. 1. 2 pr. D. 48, 17. 1. 48 § 1 D. 49, 14. 1. 1 C. 5, 16. 1. 1 C. 7, 73. 1. 2 C. 9, 51); (1. 6 D. 41, 2. 1. 4 § 28 D. 41, 3); пep. nummis datis tutelam occupasse (1. 1 § 7 D. 1. 12. 1. 17 D. 28, 7); somno aut morbo occupatus, сваленный (1. 1 § 1 D. 26, 8); b) особ. завладеть вещью, которая не имеет хозяина (res nullius), quod nullius est, id ratione naturali occupanti conceditur (1. 3 pr. cf. 1. 5 § 1. 4. 1. 7 § 3 D. 41, 1. 1. 1 D. 41, 7. 1. 1 § 6. 7 D. 43, 12. cp. Gai. II. 66. 69. III. 201. sq.).- 2) занимать, покрывать, = implere s. 1 нпр. locus, quem flumen aut mare occupavit (1. 14 pr. D. 8, 6. 1. 7 pr. D. 18, 6. 1. 30 § 3 D. 41, 1. 1. 3. § 17. 1. 30 § 3 D. 41, 2); пер. si aes alienum substantiae fines occupaverit (1. 16 C. 6, 50), замещать, обнимать, tantum temporis, quantum absentia occupavit (1. 28 § 3 D. 4, 6); (1. 3 pr. D. 50, 16); (1. 22 § 1 D. 7, 8).- 3) получать, нпр. occ. bon. possessionem contra tab. (1. 2 pr. D. 37, 11); (1. 19 § 2 D. 35, 1. 1. 18. D. 37, 5), substituti (1. 16 § 11 D. 38, 2).- 4) занимать: occ. sequentem gradum (1. 6 C. 6, 59).- 5) приступать прежде к делу, раньше предъявлять иск (1. 32 D. 3, 3. 1. 14 pr. D. 9, 4); (1. 6 D. 14, 4. 1. 3 D. 14, 5. 1. 10 D. 15, l); (1. 4 D. 15, 3. 1. 11 § 21 D. 32. 1. 19 pr. D. 42, 1); (1. 9 D. 45, 1. 1. 3 § 9 D. 47, 12. 1. 4 pr. D. 48, 5. 1. 4 C. 6, 38).- 6) давать кому работу,- тк. заниматься, si hereditas superveniens occupet procuratorem (1. 10 D. 3, 3. 1. 1 pr. D. 2, 12); circa Principem (1. 11 § 2 D. 4, 4); (1. 2 § 2 D. 38, 15. 1. 3 C. 2, 21. 1. 21 C. 10, 31).

Occupatio, занятие (1. 18 pr. D. 5, 1); (1. 15 D. 4, 8): quern maioris causae occup. defendit (1. 53 § 2 D. 42, 1); (1. 15 § 5 D. 48, 16); (1. 21 C. 9, 9); (1. 9 C. 2, 19).

Occupator, тот, кто завладел вещью (1. 19 C. Th. 9, 42).

Occurrere, 1) идти навстречу: Proconsul excusans, ne publice vel privatim occurrant ei (1. 4 § 3 D. 1, 16).- 2) подходить, приходить (1. 14 pr. D. 49, 16. 1. 5 § 1 D. 43, 24); ad iudicium occ. non posse (1. 2 § 2 D. 2, 11).- 3) иметь место, наступaть, comparatio nulla legatorum occurrit (1. 20 § 1 D. 37, 5); occurrit aequitas rei (1. 6 D. 37, 6).- 4) противодействовать, осс. calliditati (1. 1 pr. D. 29, 4. 1. 14 pr. D. 40, 12. 1. 1 § 1 D. 43, 20), fallaciis (1. 1 § 2 D. 21, 1. 1. 20 § 1 D. 39, 5); (1. 4 pr. D. 8, 1); (1. 46 D. 46, 1).

Occursus, 1) встреча: occursum creditoris evitare (1. 7 § 13 D. 42, 4).- 2) наступлениe = interventus: congruae emendationis occ. (1. 51 C. 10, 31).

Ociter, скоро (1. 11 C. 4, 34).

Octava (sc. pars), 1) восьмая часть (Ulp. VI. 12).- 2) род подати (1. 2 C. 4, 42. 1. 7 C. 4, 61. 1. 7 C. 4, 65). Octavarius, поборщик восьмой части (1. 8 C. 4, 61).

Octavenus, юрист I столетия (по P. X.) (1. 44 § 3 D. 23, 2. 1. 67 pr. D. 36, 1. 1. 32. § 2 D. 40, 9).

October (mensis), октябрь (1. 58 pr. D. 7, 1).

Octoginta, восемьдесят (1. 54 § 1 D. 19, 1).

Oculatus, видимый, видный (§ 9 I. 3, 6).

Oculus, глаз (1. 7 pr. 1. 52 § 1 D. 9, 2. 1. 12 § 1 D. 21, 1); взор (1. 1 § 21 D. 41, 2); oculis suis subicere locum, осматривать (1. 8 § 1 D. 10, 1); ante oculos habere, наблюдать (1. 4 § 1 D. 13, 4. 1. 3 § 2 D. 27, 2. 1. 13 § 5 D. 48, 5); oculos imponere alicui rei, пожелать чего, добиваться чего (1. 1 C. 7, 39); publicos oc. incestare (1. 12 C. 12, 36).

Odiosus, ненавистный: ars legibus od. (1. 1 C. 10, 15); pactiones od. (1. 30 C. 2, 3).

Odium, ненависть, ubi in odium eius, cui debetur, exceptio datur, perperam solutum non repetitur (1. 40 pr. D. 12, 6. Gai. IV. 4. 30).

Odor, 1) запах (1. 2 § 29 D. 43, 8).- 2) odores, духи (1. 11 D. 7, 5. 1. 7 § 3 D. 15, 3. 1. 3 § 10 D. 33, 9. 1. 27 § 1 D. 41, 1).

Odorari, высмотреть, отыскивать (Nov. Th. II. c. 1 I. 26).

Oeconomatus, должность т. называемого oeconomus (1. 14 § 2 C. 1, 2).

Oeconomus (ecclesiae), церковный староста (1. 14 pr. § 2 cit. 1. 33 § 4 C. 1, 3. 1. 6 § 6 C. 1, 12).

Oenomeli, вино с медом (1. 3 pr. D. 33, 6).

Oenophorum, винный сосуд (Paul. III, 6 § 90).

Offendere, 1) прибивать, famosum libellum (1. 9 C. Th. 9, 34).- 2) нaрушать, off. legem s. legi (1. 40 § 1 D. 5, 1. 1. 1 pr. D. 22, 1), edictum (1. 6 § 2 D. 29, 4. 1. 3 § 3 D. 14, 6. 1. 17 C. 5, 62), naturam (1. 14 pr. C. 6, 58. 1. 35 D. 21, 1).- 3) пpeпятствoвать, servitus ne prospectui offendatur (1. 15 D. 8, 2).- 4) обижать, оскорблять (1. 35 § 3 D. 28, 5), (1. 24. cf. 1. 77 § 25 D. 31. 1. 11 § 8 D. 32. 1. 30 § 1 D. 39, 5. 1. 5 § 3 D. 12, 4).- 5) offensum habere aliquem, ненавидеть (1. 2 D. 28, 4).

Offensa, 1) обида, нарушение, проступок, sine off. edicti (1. 6 pr. D. 3. 1. 1. 51 D. 40, 4. 1. 27 D. 20, 1. 1. 33 C. 10, 31).- 2) неудовольствие, немилость, прот. amicitia (1. 4 D. 34, 4); levis off. прот. gravissimae inimicitiae (1. 3 § 11 eod.); offensam placare (1. 3 D. 29, 6), flectere (1. 5 C. 3, 36. 1. 22 C. 3, 28).

Offensio, a) проступок, levis culpae off. (1. 1 C. 12, 7); b) неудовольствие, гнев, iustas offensionis causas praestare (1. 20 C. 3, 28).

Offerre, 1) предлагать, off. alicui utrum - an etc. (1. 7 D. 46, 6. 1. 2 pr. 1. 20 D. 18, 2); off. iusiurandum = deferre (1. 14 § 3 C. 4, 30); off. cognitionem, заявить желание, подвергнуть дело судебному разбирательству (1. 3 pr. D. 36, 4); contra legem fidem suam off., взять на себя обязанность, как фидуциарный наследник, выдать наследство третьему лиду (1. 3 C. 6, 50); oblata defensio (1. 5 § 3 D. 42, 4); off. satis s. satisdationem (1. 21 § 2 D. 13, 5. 1. 5 D. 26, 10. 1. 1 § 1 D. 36, 4. 1. 21 § 1 D. 39, 1. 1. 2 § 1 D. 43, 3. 1. 1 § 8 D. 43, 4), cautionem (1. 80 D. 35, 1. 1. 14 § 6 D. 36, 1. 1. 8 D. 37, 6. 1. 50 § 1 D. 40, 1. 1. 10 pr. D. 46, 1), reum numerare paratum (1. 34 § 1 D. 40, 7); особ. o намерении удовлетворить кредитора, solidum off. creditoribus (1. 4 § 19 D. 40, 5); off. pecuniam (1. 56 § 1. D. 17, 1. 1. 2. 3 D. 20, 5. 1. 1 § 3. 1. 7 D. 22, 1. 1. 64 D. 46, 1), pretium (1. 13 § 8 D. 19, 1. 1. 18 pr. D. 28, 6. 1. 14 pr. 28 D. 9, 4. 1. 29 D. 10, 2. 1. 12 § 6 D. 40, 6. 1. 1 D. 41, 4).- 2) se offerre, предлагать свои услуги с целью совершения известного действия, ведения чужих дел (без уполномочия), брать, взять на себя, negotiis alienis (gerendis) se off. (1. 3 § 9 D. 3, 5. 1. 36 § 1 D. 5, 1. 1. 5 pr. D. 44, 7. 1. 55 § 3 D. 47, 2); se off. deposito (1. 1 § 35 D. 16, 3); liti, defensioni (1. 61 D. 3, 3. 1. 22 pr. D. 4, 6. 1. 39 § 1 D. 9, 4. 1. 4 pr. § 1 D. 42, 1); особ. litis (s. petitioni, rei defensioni) se off. касаетса того, кто выдает себя за владельца со злым намерением укрыть от иска виновное лицо и причинить истцу (собственнику) ущерб (1. 13 § 13. D. 5, 3. 1. 45 eod. 1. 25. 27 pr. D. 6, 1. 1. 10 D. 7, 2); то же самое обоз. se off. alicui (1. 39 D. 4, 3).- 3) дaвать, sibi off. medicamentum (1. 9 pr. D. 9, 2); вручать: libellus divortii oblatus (1. 7 D. 24, 2. 1. 19 cf. 1. 31 C. 7, 62), furtum oblatum (§ 4 I. 4, 1); предавать суду, отдавать под суд (1. 7 C. 1, 55. 1. 1 C. 9, 39); se off. Praesidi prov. (1. 1 C. 9, 16. 1. 9 § 3 D. 47, 10. 1. 18 § 7 D. 48, 18); filius a patre oblatus (1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 13 § 6 D. 49, 16).

Officere, препятствовать, ius officiendi luminibus vicini (1. 1-4. 10. 11 pr. 23 pr. D. 8, 2. 1. 17 pr. eod.); (1. 1 § 2 D. 43, 27. 1. 6 D. 20, 2), statui (1. 21 pr. D. 49, 15).

Officialis (adi.), служебный: operae offic. прот. fabriles (см.); officiale magisterium, должность т. н. magister div. officiorum (1. 1 C. 12, 6).

Officialis (subst.), служитель, offic. Praesidis prov. (1. 34 pr. D. 12, 1. 1. 5 § 27 D. 36, 4).

Officina, 1) мастерская, фабрика (1. 19 § 2 D. 5, 1).- 2) контора (1. 3 D. 50, 14).- 3) лавка (1. 19 C. 8, 12).- 4) гардеробная (1. 4 § 2 D. 3, 2).

Officiose (adv.), сообразно с долгом (1. 21. D. 34, 9).

Officium, 1) нравственная обязанность, долг, а) вооб. officii (tuendi) causa de homine libero exhibendo interdictum competit (1. 2 § 1 D. 43, 1. 1. 6 D. 37, 6. 1. 2 D. 5, 2. 1. 23 D. 42, 5); отсюда обязательность, услужливость, ex. off. atque amicitia mandatum originem trahit (1. 1 § 4 D. 17, 1. 1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 5 § 4 D. 19, 5. 1. 7 D. 29, 3. 1. 61 § 5 D. 47, 2); тк. принять на себя обязанности, promissum off. deserese - explere non posse (1. 27 § 2 D. 17, 1); in officio delinquere - off. implere (1. 33 pr. D. 3, 5); b) особ. служба, должность, занятие по должности, officio iudicis, iudicantis, cognoscentis, Praetoris, arbitri contineri, convenire (1. 43 D. 4, 6. 1. 32 § 10 D. 4, 8. 1. 38. 44 D. 5, 3. 1. 7 D. 5, 4. 1. 9. 76 pr. D. 6, 1. 1. 22 § 2 D. 7, 8. 1. 18 § 2. 1. 26. 42 D. 10, 2. 1. 38 D. 11, 7. 1. 21 D. 12, 1. 1. 21 § 3 D. 15, 1. 1. 19 § 3. 1. 25 § 5. 1. 42 D. 19, 2. 1. 43 § 6 D. 21, 1. 1. 13 D. 22, 5. 1. 7 § 1 D. 23, 5. 1. 24 § 2 D. 24, 3. 1. 6 D. 27, 7. 1. 4 D. 29, 3. 1. 69 § 5. 1. 109 § 1 D. 30. 1. 95 § 2 D. 35, 2. 1. 5 pr. D. 39, 2. 1. 47 § 2 D. 40, 5. 1. 5 D. 43, 1. 1. 4 § 3 D. 44, 4. 1. 27 pr. D. 45, 1. 1. 45 D. 46, 1. 1. 9 § 1 D. 47, 2. Gai. II. 219. sq. 222. IV. 114. 1. 5 pr. D. 45, 1); officio iudicis dirimi (1. 73 D. 3, 3), expediri (1. 14 § 8 D. 11, 3), celebrari (1. 7 § 3 D. 43, 24), prohiberi (1. 13 D. 23, 2), compelli (1. 44 D. 40. 4), aestimari (1. 11 pr. D. 10, 4. 1. 16 D. 47, 10. 1. 9 § 7 D. 4, 2. 1. 35 § 1 D. 28, 5. cf. 1. 25 § 10 D. 10, 2. 1. 71 § 1 D. 30. 1. 45 § 8 D. 49, 14. 1. 58 pr. D. 36, 1. cf. 1. 24 D. 16, 3. 1. 7 D. 3, 5. 1. 25 § 8 D. 21, 1. 1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 25 pr. D. 4, 8. 1. 12 pr. § 2 D. 49, 16. 1. 56 § 2 D. 17, 1. 1. 20 D. 23, 2. 1. 30 D. 26, 7. 1. 1 § 3 D. 27, 3. 1. 31 § 14 D. 21, 1); ex off. sumtus facere (1. 3 pr. D. 27, 4. cf. 1. 1 § 9 D. 27, 3); ad off. suum revocare (1. 39 § 7 D. 26, 7. 1. 2 D. 2, 12); иногда обозн. круг деятельности известного сановника, ius dicentis off. latissimum est (1. 1 D. 2, 1. 1. 1 § 4 D. 26, 10); отсюда = munus s. 1. b) нпр. off. civilia publica (1. 6 D. 4, 5. 1. 1 § 1 D. 16, 1. 1. 15 § 5 D. 48, 16. 1. 2 pr. D. 50, 17. 1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 4 § 2 eod. 1. 38 pr. 57 pr. D. 23, 2. 1. 2 § 1 D. 34, 9. 1. 10 pr. 11 § 1 D. 50, 7); iudicandi (1. 6 D. 5, 1); 1. 46 eod.); (1. 54 D. 6, 1. 1. 46 § 1 D. 26, 7. 1. 39 § 6. 9 eod.); (pr. § 10 eod.); (1. 33 § 1 eod.); 1. 5 pr. D. 26, 9. 1. 1 § 3 D. 27, 4).- 2) yслуги, off. magistri remuneratum (1. 27 D. 39, 5); особ. услуги рабов и отпущенников = ministerium s. 1. s. б, нпр. прот. artificium (1. 65 § 1 D. 32. 1. 24 D. 40, 4. 1. 4 § 5 D. 50, 15. 1. 27 § 1 D. 33, 7. 1. 1 cf. 1. 3 § 1. 1. 22 pr. D. 38, 1); in officio alicuius esse, служить (1. 48 pr. eod.); (1. 26 § 12 D. 12, 6); off. patronis praestare (1. 2 C. 6, 6).- 3) вообщ. исполнение, совершение: membrorum bumanorum officia (1. 14 D. 1, 5); testimonii off. (1. 14 D. 22, 5); отправление, занятие: cunctarum artium officia die solis quiescant (1. 3 C. 3, 12); применение, regula, simul quum in aliquo vitiata est, perdit off. suum (1. 1 D. 50. 17).- 4) личный состав судебных чиновников, officio non praesente sententiam dicere (1. 6 D. 7, 45); тк. суд, apud, off. cavere (1. 17 D. 2, 4), deponi (1. 7 § 2 D. 2, 8. 1. 11 § 1 D. 10, 4. 1. 18 C. 6. 23. 1. 74 D. 47, 2. 1. 4 D. 11, 4); missus ex off. annonae centurio (43 § 1 D. 13, 7); иногда низшие судебные чиновники, служители высшего сановника, sub praetextu adventus officiorum vel militum iniuriis vexari (1. 6. 5 D. 1, 18. 1. 2 C. 4, 56. 1. 2 C. 8, 23. cf. 1. 74 § 1 D. 21, 2), sub custodia officii factus (1. 1 C. 9, 45. 1. 7 C. 9, 2. 1. 3 C. 4, 15. 1. 1 § 4. 5. 1. 2 § 6 C. 1, 27. 1. 4 C. 12, 58), palatina (1. 2 C. 10, 23. 1. 3 C. 12, 60. 1. 3 C. 12, 61), proconsulare (l. 3 C. 12, 56), praesidiale (1. 1 C. 7, 39. 1. 10 C. 12, 60).

Offulgere, светить навстречу, показываться (1. 25 C. Th. 2, 8).

Ofilius (Aulus), юрист VIII столетия u. c., учсаик Сервия Сульпиция Руфа, друг Кесаря (1. 2 § 44 D. 1, 2. 1. 55 § 1. 4. 7 D. 32. 1. 3 § 5. 8 D. 33, 9. Gai. III. 140).

Оlеа, 1) оливковое дерево (1. 15 § 2 D. 19, 2).- 2) оливка (1. 19 § 2 eod. 1. 48 § 1 D. 7, 1. 1. 13 D. 7, 4).

Oleagineus, оливковый: pocula oleag. (1. 30 pr. D. 32).

Olearius, касающийся масла, arca ol. (см.); cella ol. (1. 10 § 4 D. 7, 8. 1. 13 pr. cf. 1. 5 § 14 D. 14, 3); mercatores ol. (1. 5 D. 50, 4).

Olere, пахнуть (1. 12 § 4 D. 21, 1).

Oleum, деревяное масло (1. 4 D. 33, 6. 1. 7 § 7 D. 41, 1).

Olfacere, обнюхивать (l. 6 D. 9, 1).

Olim, 1) некогда прот. nostris temporibus (см. noster s. b.), прот. nunc (см.); olim, quo tempore s. cum s. quamdiu etc. (Gai. I. 131. 184. IV, 82. 94. 108).- 2) когда-то, в прежнее время, прежде (1. 21 § 3 D. 19, 1).

Olitorius hortus, огород (1. 13 § 4 D. 7, 1. 1. 198 D. 50, 16).

Oliva, оливка (1. 78 D. 6, 1. 1. 12 § 3 D. 10, 4. 1. 7 § 7 D. 41, 1).- 2) масличный сад: olivarum incensores (P al. V, 20 § 3. 5).

Olivarius = olearius: mola oliv., маслобойня (1. 21 D. 33, 7).

Olivetum, масличный сад (1. 13 § 5 D. 7, 1. 1. 8 D. 23, 5. 1. 58 D. 18, 1).

Olus, зелень, овощи (1. 58 § 1 D. 7, 1. 1. 12 § 1 D. 7, 8).

Ominosus, зловещий (1. 72 pr. D. 35, 1).

Omittere, 1) оставлять без внимания (1. 5 § 12 D. 39, 1. 1. 8 § 2 C. 9, 12).- 2) пропускать мимо: а) не упоминать, omissa fideicommissi verba (1. 67 § 9 D. 31. 1. 13 D. 22, 5. 1. 3. D. 48, 9. 1. 22 § 7 D. 46, 8. 1. 33 § 2 D. 29, 1. 1. 16 D. 28, 2. 1. 4 § 1 D. 37, 4); b) не требовать, обойти, omitt. debitorem, fideiussorem autem eius convenire (1. 49 pr. D. 46, 1. 1. 51 § 3 eod. 1. 56 pr. D. 17, 1).- 3) оставлять, а) не исполнять, не предпринимать, отказываться от чего, om. pactum de distrahendo (1. 3 pr. D. 20, 3); om. defensionem (1. 5 § 1 D. 42, 4. 1. 5 § 5 D. 46, 7. 1. 34 D. 49, 14. 1. 36 D. 4, 4. 1. 8 § 8 D. 17, 1. 1. 2 § 20 D. 38, 17); legis Falc. (1. 27 D. 35, 2. 1. 14 § 1 eod. 1. 63 § 3. cf. 1. 21 D. 36, 1. 1. 19 D. 42, 8. 1. 39 pr. D. 10, 2. 1. 10 § 12. 1. 29 § 4 D. 17, 1); actiones (1. 25 § 5 D. 19, 2. 1. 10 § 2 D. 2, 11. 1. 37 pr. D. 4, 4); ius omissum repetere (§ 1 eod.); b) не хотеть исполнять, совершать чего-нб., omittendo conditionem (iurisiur.) perdere hereditatem legatumve (1. 8 pr. D. 28, 7. 1. 20 § 4 D. 38, 2); omitt. mandatum (1. 26 pr. D. 17, 1), officium (1. 1 C. 5, 55. 1. 1 D. 6, 35); c) требовать чего-нб., tanta negligentia (magistratus), ut omnem cautionem omitteret (1. 6 D. 27, 8); om. stipulationem (1. 1 § 9. 17 D. 36, 3); d) приобретать чтонб., quod acquirere emolumentum potuerunt, omiserunt (1. 44 D. 4, 4); e) особ. касается того случая, когда кто своевременно не принял наследства, bonorum possessio или отказа, нпр. omitt. adire hereditatem (1. 9 D. 38, 16): om. aditionem (1. 14 pr. D. 28, 2. 1. 76 § 1 D. 29, 2. 1. 18 pr. 22 § 1 D. 35, 2); hereditatem (1. 24 § 2 D. 4, 4. 1. 19 D. 5, 2. 1. 14 § 3 D. 23, 5. 1. 58 D. 24, 3. 1. 34 § 1 D. 28, 6. 1. 7 § 2. 1. 24. 60 D. 29, 2. 1. 1 § 9. 1. 4 § 2. 1. 6 § 8 D. 29, 4. 1. 53 § 1. 1. 82 § 1 D. 31. 1. 23 D. 35, 1. 1. 1 § 4 D. 36, 4. 1. 20 § 5. 1. 23 pr. D. 38, 2. 1. 4 D. 38, 7. 1. 7 § 3 D. 44, 4. 1. 28 pr. D. 50, 16. Gai. III. 28); partem hereditatis (1. 32 D. 32. 1. 30 § 1 D. 34, 4. 1. 76 pr. D. 29, 2. 1. 1 § 12 D. 37, 8); institutionem (1. 6 § 8 D. 29, 4. 1. 28 D. 31. 1. 3 C. 6. 26); causam testamenti (1. 4 pr. 6 pr. 10 pr. D. 29, 4. 1. 1 pr. 2 pr. 6 pr. 8. 10 § 2. 1. 11. 12 § 1. 1. 18. 21. 22. 27 pr. 28 § 1. 1. 29 eod.); omitt. bon. possessionem (1. 14 pr. D. 37, 5. 1. 1 § 2 D. 37, 6. 1. 2 § 8 D. 37, 11. 1. 3 § 9 D. 38, 2. 1. 1 § 5 D. 38, 5. 1. 2 D. 44, 2. 1. 15 D. 44, 7); leqatum (1. 31 D. 29, 1); fideicomm. (1. 34 § 2 D. 31); тк. прямо omittere = om. hereditatem (1. 14 pr. D. 28, 2. 1. 4 § 1 D. 29, 4. 1. 12 D. 37, 5). - 4) откaзываться; omitt. possessionem (1. 5 pr. D. 41, 6. 1. 119 D. 50, 17. cf.1. 4 § 1 D. 4, 7); omitt. rem = derelinquere (1. 2 § 1 D. 41, 7); in fraudem creditorum pignus omitt. = remittere (1. 18 D. 42, 8); om. usuras praeteritas, дарить, не взыскивать (1. 17 § 1. D. 22, 1).- 5) оставлять = relinquere (1. 1 C. 6, 35).

Omnifariam, везде (1. 4 § 1 C. 2, 56. 1. 13 C. Th. 13, 3).

Omnimodo, во всяком случае, непременно, прот. non aliter, quam si; non alias (1. 38 D. 5, 3. 1. 16 D. 12, 1. 1. § 26 D. 29, 5. 1. 10 pr. D. 20, 6. 1. 9 § 4 D. 4, 8); omnim. licere, cogi, sive - sive (1. 31 D. 2, 14. 1. 1 § 15 D. 25, 3. 1. 7 D. 3, 1); omnim. debere (1. 10 § 6 D. 28, 6); teneri (1. 3 D. 2, 8. 1. 17 D. 4, 2. 1. 59 D. 31).

Omnino, совсем, вовсе, конечно, вообще, omn. non exaudire, прот. tardius exaud. (1. 1 § 15 D. 44, 7); omn. uti non posse, прот. cum aliquo incommodo uti (1. 1 § 4 D. 7, 6); omn. non facere testamentum, прот. non iure facere (pr. I. 3, 1); omn. non deberi, прот. per aliquam exceptionem perpetuam peti non po sse (1. 26 § 3 D. 12, 6. 1. 3 § 2 D. 26, 7. 1. 4 § 3 D. 46, 6. 1. 8 § 7 D. 46, 1. 1. 1 pr. D. 1, 15. 1. 178 pr. D. 50, 16. 1. 152 pr. D. 50, 17).

Qmnipotens, всемогущий; deus omnip. (1. 2 § 1 C. 1, 1).

Omnis, всякий, каждый, unus (ex dominis), vel plures vel omnes (1. 66 D. 29, 2. 1. 8 § 13 D. 2, 15. 1. 22 D. 33, 2. 1. 100 D. 50, 17. 1. 9 § 1 D. 1, 16. 1. 69 D. 50, 16); culpa omnis (см. в конце); (1. 38 pr. D. 39, 2); omne genus materiae (1. 62 D. 50, 16. 1. 32 § 6 D. 34, 2. 1. 52 pr. D. 30. 1. 213 § 2. 1. 233 pr. D. 50, 16); тк. весь (universus, totus); omnem iurisdictionem (прот. speciem unam) mandare (1. 16 D. 2, 1); omne ius, quo utimur (1. 1 D. 1, 5. 1. 68 pr. D. 32).

Onerare, 1) нагружать, навьючивать, plus iusto se oner. (1. 7 § 2 D. 9, 2. 1. 27 § 23 eod. 1. 1 § 4 D. 9, 1); on. parietem (1. 40 § 1 D. 39, 2); onerata navis (1. 61 § 1 D. 19, 2. 1. 21 § 5 D. 47, 2).- 2) обременять, res, quae onerabant magis hereditatem, quam fructui erant (1. 20 § 12 D. 5, 3. 1. 1 § 20 D. 37, 9); on. annonam, поднимать цену на что-нб. (1. 6 D. 47, 11); on. pudorem, verecundiam, оскорблять, нарушать (1. 20 D. 3, 2. 1. 17 C. 2, 12); opinionem alicuius (1. 13 eod. ); mendaciis apud Principem oner. aliquem, подозревать, = gravare (1. 1 pr. D. 49, 4); тк. обозн. oner. aliquem = deteriorem facere conditionem alicuius (1. 1 § 2 D. 42, 6. 1. 154 pr. D. 50, 17); особ. возлагать нa кого обязанность, обязывать кого к известным действиям, animalia, quae noxam commiserunt, non ultra nos solent onerare, quam ut noxae ea dedamus (1. 7 § 1 D. 39, 2. 1. 4 pr. D. 11, 1.1. 13 § 1 D. 31. 1. 1 § 11 D. 36, 3. 1. 41 § 1 D. 32. 1. 98 eod.); duplicis dolis (1. 34 § 5 D. 31. 1. 16 D. 33, 4. 1. 67 § 5 D. 31. 1. 7 D. 38, 4. 1. 16 § 3 D. 36, 1. 1. 6 § 1 D. 32. 1. 66 pr. D. 3l. § 8 eod. cf. 1. 36 § 1 D. 33, 2. 1. 11 § 6 D. 35, 2. 1. 6 § 5 D. 36, 1. 1. 5 § 8 D. 37, 5. 1. 1 § 5. 1. 2 § 2 D. 44, 5. 1. 39 § 1 D. 9, 4. 1. 14 § 1 D. 36, 3. 1. 44 pr. D. 38, 2); sumptibus (1. 32 § 5 D. 26, 7); usuris se oner. (1. 9 § 4 eod.); onerari tutela (1. 32 § 2 D. 26, 2. 1. 2 § 32 D. 38, 17. 1. 13 § 7 D. 3, 2).

Oneraria navis, грузовое судно (1. 1 § 12 D. 14, 1. 1. 2 pr. D. 49, 15).

Onerosus, 1) тягостный, creditor on. (1. 25 D. 13, 7).- 2) вредный, невыгодный: hereditas on. (1. 71 D. 36, 1); beveficium on. (1. 7 D. 36, 3).

Onus, бремя, тяжесть, a) в тесном см. amplius oneris, quam licuit, vexisse (1. 11 pr. D. 8, 6. 1. 28. cf. 1. 40 § 1 D. 39, 2. 1. 35. 36. eod. 1. 33 D. 8, 2. 1. 1 § 1 eod. 1. 6 § 2 eod. § 1 I. 2, 3); груз, ad onera inhabiles naves (1. 1 § 12 D. 14, 1); oneris aversi actio (см. avertere s. 2.); b) пер. брeмя, тягостная обязанность, трудность, agnoscere onus aeris alieni etc. (см. agnoscere s. 4.); (1. 21 pr. D. 24, 1. 1. 8 D. 34, 1. 1. 27 § 3 D. 7, 1. 1. 8 D. 25, 3. 1. 1 § 16 D. 37, 6. 1. 41 § 7 D. 40, 5. 1. 51 § 4 D. 46, 1. 1. 45 D. 1, 7. 1. un. C. 4, 53. cf. 1. 3 C. 3, 34. 1. 2 § 1 D. 49, 18. 1. 4 § 2 D. 50, 4. 1. 3. 6 C. 10, 41. 1. 46 D. 10, 2. 1. 56 § 1 seq. D. 23, 3. 1. 76 eod.- 1. 16 pr. D. 49, 17. 1. 21 § 1 D. 3, 5. 1. 6 § 1 D. 5, 4. 1. 1 § 10 D. 25, 6. 1. 12 D. 28, 6. 1. 20 § 2. 1. 38. 42 pr. 98 D. 29, 2. 1. 2 § 2 D. 29, 6. 1. 76 § 1 D. 31. 1. 14 § 5 D. 36, 1. 1. 15 § 4 D. 37, 5. Gai. IV, 226. 257. 1. 20 § 5 D. 38, 2. 1. 61 § 1 D. 31. 1. 16 § 1 D. 36, 1); onus legatorum (1. 2 eod. 1. 50 § 2 D. 30. 1. 34 § 6 D 31. 1. 18 D. 37, 5); fideicommissorum (1. 15 D. 34, 2. 1. 14 § 1 D. 35, 2. 1. 77 pr. D. 36, 1); onus deductionis (1. 5 § 1 D. 31); collationis (1. 77 § 1 eod. 1. 2 § 2 D. 37, 6. 1; 18 D. 11, 1. 1. 66 D. 35, 3. 1. 12 D. 36, 3); obligationis (1. 67 D. 3, 3. 1. 48 § 1 D. 46, 1); onera actionis (1. 3 D. 10, 2. 1. 3 pr. D. 12. 2. 1. 22 D. 31. 1. 15 C. 4, 19. 1. 10 C. 4, 30. 1. 62 D. 5, 1. 1. 24 D. 6, 1. 1. 1 § 3 D. 43. 17); - особ. должность, служба, on. civilia, municipalia (1. 6 D. 27, 10. 1. 21 § 4. 6 D. 50, 1. 1. 4 § 3 D. 50, 4. 1. 3 C. 4, 12. 1. 3 C. 7, 71. 1. 4 C. 10, 63. 1. 21 § 3 D. 50, 1); tutelarum (1. 3. 5. 15 § 16 D. 27, 1).

Onustus, нагруженный, = oneratus, нпр. plaustrum on. (1. 52 § 2 D. 9, 2); navis on. (1. 4 pr. D. 14, 2).

Onyx, драгоценный камень цвета ногтей (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Opacus, тенистый (1. 17 § 1 D. 8, 2).

Opera, 1) старание, труд, fructus, qui diligentia et opera eius (sc. bonae f. emtoris) pervenerunt (1. 45 D. 22, 1. 1. 48 pr. D. 41, 1. 1. 5 § 6 D. 44, 7); operam suam accommodare, ingerere (см.); operam dare (см. s. 2); (Gai. III. 202); gratuitam op. exhibere; gratuitae op. (см.); operam suam, operas suas locare (см. s. b); (1. 51 § 1 D. 19, 2); особ. o работах, услугах рабов, отпущенников (tit. D. 7, 7; 38, 1. C. 3, 33; 6, 3. 1. 3. 4 D. 7, 7. 1. 5 eod. cf. 1. 1 § 9 D. 35, 2. 1. 2 D. 33, 2. 1. 12 § 3 D. 7, 1. 1. 31 D. 6, 1. cf. 1. 7 § 5 D. 38, 1. 1. 44 § 2 D. 40, 12. 1. 45 pr. D. 29, 2. 1. 47 D. 41, 1. 1. 2 D. 33, 1. 1. 1 D. 38, 1); op. fabriles, officiales, liberales (свободные профессии), hutrionicae, pictoriae, pistoriae (см.); artificii operas praestare - turpes op. exercere (1. 16 pr. eod. 1. 49 eod.); operas praestare, edere; operarum praestatio, editio (см.); operas exhibere, reddere (см.); imponere; indicere (см.); (Gai. IV. 162); cedit dies operarum; cedunt operae (см. cedere s. 7. b); (1. 34. 37 pr. 41. 43 eod. 1. 7 § 4. 9. 1. 46. 47. 48 pr. 51 eod. 1. 7 § 5. 1. 11 § 2. 1. 30 § 1 eod.); тк. рабочая сила животных: op. hominis vel cuius alterius animalis relictae (1. 5 § 3 D. 7, 9); opera = употребление (1. 1 § 4 D. 18, 6).- 2) работник, = operarius (1. 137 § 3 D. 45, 1).

Operari, 1) работать, трудиться: a) выполнять определенную работу (1. 5 § 3 D. 9, 3. 1. 5 § 7 D. 13, 6. 1. 5 § 3 D. 39, 1. 1. 10 § 1 D. 48, 19); b) оказывать услуги, operas praestare (1. 23 § 1 D. 7, 1. 1. 23 § 1 D. 38, 1. 1. 3 § 8 D. 40, 7); c) заниматься чем, посвящать свои услуги, operam dare: op. reipubl. (1. 15 pr. D. 48, 5. 1. 1 § 11 D. 50, 13).- 2) op. ad aliquid, служить к чему: op. ad praescriptionem (1. 5 C. 7, 16); ad dispendium (1. 7 C. 5, 12).

Operarius 1) (subst.), работник (1. 18 § 5 D. 33, 7. 1. 203 D. 50, 16). - 2) (adi.) рабочий: operaria servitus (1. 6 C. Th. 14, 17).

Operculum, крышка, покрышка: operc. puteorum (1. 17 § 8 D. 19, 1).

Operire, закрывать, запирать прот. apertus (1. 1 § 4 D. 43, 13. 1. 1 § 11 D. 43, 21).

Operosus, многотрудный (Nov. Val. III. 1. 1. II. 23).

Operula = levis opera (1. 3 D. 50, 14).

Ophitae, секта еретиков (1. 5. 16 § 1. 1. 21 C. 1, 5).

Opifex, ремесленник (1. 5 § 7 D. 25, 3. 1. 5 § 3 D. 39, 1. 1. 1 § 7 D. 50, 13).

Opilio, см. ovilio.

Opimus, плодородный (1. 4 C. 11, 57. 1. 9 C. 11, 58).

Opinari, думать, полагать (1. 1 pr. D. 41, 6. 1. 1 D. 29, 7. 1. 11 § 3 D. 11, 1. 1. 56 pr. D. 21, 2).

Opinator, поставщик провианта для войска (1. 7 C. 10, 19. 1. 11. 14. C. 12, 39).

Opinio, 1) мнение, особ. ошибочное, неверное, прот. veritas, substantia (1. 15 D. 27, 2. 1. 2 § 2 D. 41, 4); opinione domini possidere (1. 22 § 1 D. 9, 4). - 2) доброе мнение, cлaвa, vir optimae, summae, probatae, integrae opin. (1. 7 D. 29, 3. 1. 18 C. 4, 20. 1. 7 § 6 C. 5, 70. 1. 11 C. 8, 18); suam opin. amittere (1. 35 C. 4, 65); opinionem alicuius sugillare, onerare, gravare (см.).- 3) мнение o юрид. вопросах (1. 1 pr. D. 1, 13. 1. 32 § 1 D. 16, 1. 1. 32 § 14 D. 24, 1. 1. 7 § 3 D. 27, 9. 1. 17 pr. D. 37, 14. 1. 4 C. 6, 20. Gai. II. 220. 223. III. 140. 156. 184).- 4) религиозное убеждение (1. 5. 41 C. Th. 16, 5).- 5) донесение, paпорт судьи (1. 6 § 1 D. 48, 22. 1. 6 § 3. 1. 18. 19 C. 7, 62).- 6) такса, оценка, agri op., quae antiquitus habebatur adscripta (1. 3 C. 11, 2. 1. 3 C. 11, 73).

Opisthographum, писанное на обоpoте листa: in opisthographo testari (1. 4 D. 37, 11).

Opitulari, помогать, deceptis, non decipientibus iura opitulantur (1. 2 § 3 D. 16, 1. 1. 3 § 8 D. 47, 9); opitulatio, помощь, adversus captiones opitul. (1. 1 pr. D. 4, 4)

Oportere, 1) должно быть, долженствовать, posse - atquin non oport. (1. 15 pr. D. 48, 5); то, что дoлжно быть по закону, особ. по гражд. правy; pars edicti: tum quem ei heredem esse oportet (1. 227 pr. D. 50, 16. 1. 10 D. 1, 6. 1. 76 § 1. 1. 89. 125 D. 45, 1. cf. 1. 8 pr. 37 D. 50, 16); ср. Gai. IV. 34. 57. 41. 47; solvere, quod solvere eum non oportebat (1. 29 § 3 D. 17, 1. 1. 11 § 1 D. 3, 2); тк. то, что следует сделать по постановлениям высших сановников (особ. преторов) (1. 2 D. 2, 2. 1. 1 pr. D. 48, 14. 1. 1 pr. D. 42, 8); exceptionem addi oportere (Cic. de invent. II. 20).- 2) следует, pluris, quam oportuit, vendere (1. 27 § 1 D. 4, 4. 1. 1. 8 § 1 D. 3, 5); non oportet, нeльзя (1. 21 D. 1, 3. 1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 21 D. 3, 2. 1. 13 § 1 D. 13, 6. 1. 52 D. 31. 1. 39 § 1 D. 38, 1. 1. 8 § 3 D. 48, 19. 1. 79 § 1 D. 50, 16).

Opperiri, ждать, ожидать (1. 2. 3 C. Th. 1, 6. 1. 7 C. Th. 12, 1).

городской: oppid. ordines (1. 47 C. Th. 12, 1); oppid. munia s. munera, onera, obsequia (1. 38. 40. 45. 46. 168 eod. 1. 43 eod.).

Oppidum, город (1. 239 § 7 D. 50, 16. § 2 eod.).

Oppignorare, закладывать (1. 2 C. Th. 11, 27).

Opplere, наполнять; sordibus oppleti aquarum ductus (1. 1 C. 11, 42).

Opponere, 1) ставить против, противопоставлять, орр. тапит (см. s. 2.); opp. adversarium potentiorem (1. 1 § 1 D. 4, 7); особ. возражать, защищаться, opp. exceptionem (1. 27 § 5. 6 D. 2, 14. 1. 57 § 1 D. 3, 3. 1. 12 § 1 D. 11, 1 1. 9 § 5 1. 28 § 4 D. 12, 2. 1. 23 § 3 D. 12, 6. 1. 18. 27 D. 21, 2. 1. 3 § 11. 1. 15 D. 34, 4. 1. 9 § 2. 1. 19 D. 44, 2. 1. 2 § 2. 1. 4 § 33. 1. 5 § 4. 1. 13. 14 D. 44, 4); praescriptionem (1. 11 D. 44, 1); compensationem (1. 42 § 2 D. 24, 3. 1. 46 § 4 D. 49, 14); legem Falc. (1. 95 § 2 D. 35, 2).- 2) приставлять: septa sunt, quae ad incile opponuntur (1. 1 § 4 D. 43, 21).- 3) предпочитать, = anteponere (§ 3 I. 3, 3)

Opportunitas, удобство, удобный случай, положение, opp. loci (1. 12 pr. D. 11, 7. cf. 1. 1 § 15 D. 38, 5); emtoris (1. 33 D. 4, 3. 1. 26 § 12 D. 12, 6); pro negotii opport. (1. 27 C. 8, 54).

Opportunus (adi.), opportune (adv.), yдобный, благоприятный, полезный, opport. loco interpellatus (1. 32 pr. D. 22, 1. 1. 4 § 6 D. 18, 2); opp. nubendi tempus (1. 2 C. 5, 17. 1. 17 pr. D. 7, 1. 1. 2. § 7. 1. 4 D. 11, 7. 1. 53 § 7 D. 30).

Oppressus, притеснение, угнетение (Paul. V. 6 § 4).

Opprimere, 1) придавливать, раздавливать, trabem deicere, et hominem opprim. (1. 11 § 4 D. 9, 2); ruina opprimi (1. 5 § 4 D. 12, 4. 1. 8 pr. D. 28, 5).- 2) одолеть, подавлять, opprimi a latronibus (1. 9 D. 4, 6. 1. 5 § 4 D. 23, 3. 1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 1 C. 2, 14. 1. 18 § 1 D. 48, 18. 1. 3 D 42, 1); inimicitiis (1. 17 § 6 D. 48, 5. 1. 29 C. 7. 62).- 3) насильно взять, схватывать (1. 2 C. 3, 27. 1. 2 C. 12, 46).

Opprobriosus, бесчестный, бранный (1. 41 C. 1, 3).

Opprobrium, позор, бесчестие (1. 42 D. 50, 16).

Oppugnare, защищаться: resistere atque armis oppugn. (1. 2 C. 12, 46); нападать, наступать на, тк. опро-

вергать, patria oppugnata vel prodita (1. 3 С. 9, 42. 1. 1 § 4 D. 43, 17. 1. 40 D. 29, 2. 1. 13 § 9 D. 49, 14. 1. 2 § 1 D. 44, 1); противодействовать utilitati publicae oppugnans conditio (1. 2 § 44 D. 38, 17).

Oppugnatio, преодоление, уничтожение, прекращение: oppugn. libertatis (1. 5 § 5 C. Th. 4, 8).

Oppugnator, нападающий, противник (1. 3 C. Th. 1, 5).

Ops, 1) помощь, орет ferre alicui = opitulari (1. 2 § 2. 3 D. 16, 1. 1. 3 § 2. 6 D. 29, 5. 1. 20. 21 § 1 D. 25, 2. 1. 53 pr. D. 47, 2. § 11 I. 4, 1. 1. 6 D. 13, 1. 1. 36 pr. 51 § 1. 1. 53. 1. 21 D. 47, 2. 1. 1 pr. D. 47, 5. 1. 53 § 1 D. 50, 16); opem dare flagitio (§ 8 I. 4, 18).- 2) opes, cpeдствa, богатство (1. 1 C. 4, 35); opes abditae (1. un. C. 10, 15).

Optabilis, желательный: conditio, sors optab. (1. 17 C. 8, 51. 1. 3 C. Th. 5, 1).

Optare, 1) желaть (1. 1 § 3 D. 25, 4. 1. 115 D. 30); optatus, желательный, орtata dignitas (1. 74 C. Th. 12, 1): coniunctio (1. 1 C. Th. 9, 8).- 2) избирать; optio, избрание, выбор (§ 23 I. 2, 20. 1. 9 § 1 D. 4, 3. 1. 7 § 7 D. 4, 4. 1. 18 pr. D. 10, 2. 1. 3 § 6 D. 10, 4. 1. 2 § 3 D. 13, 4. 1. 10. 99 D. 30. 1. 2 pr. § 2. 1. 7. 8 pr. § 2. 1. 9 § 1. 1. 1. 10. 11. 13 - 17 D. 33, 5. 1. 28 § 1 D. 35, 1. 1. 79 D. 36, 1. 1. 3 D. 40, 9. 1. 25 pr. D. 40, 12. 1. 82 § 2 D. 47, 2. 1. 28 pr. 160 D. 50, 16. 1. 77 D. 50, 17); tutoris optio, когда муж предоставлял по завещанию жене право самой избирать себе опекуна (Gai. I. 150 - 154); отсюда tutor optivus = qui ex options sumitur, прот. dativus (§ 154 cit.).

Optime (adv.), лучше всего; iumenta opt. ornata vendendi causa (1. 38 pr. D. 21, 1); oтличнo, весьма: opt. meritus (1. 31 § 4 D. 34, 3); весьма хорошо: opt. nosse (1. 2 D. 29, 1).

Optimus, лучший (1. 75 § 2 D. 45, 1); fundum emere, tradere, legare, uti opt. maximusque est (1. 48. 75 D. 21, 2. 1. 69 § 3 D. 30, 1. 22 pr. D. 33, 7. 1. 126. cf. 1. 163 D. 50, 16. 1. 90 eod., без недостатков, пороков и сервитутов); - opt. maximusque Princeps noster (1. 30 pr. D. 27, 1. 1. 78 § 1 D. 31. 1. 16 § 1 D. 34, 9. 1. 39 D. 48, 19. 1. 8 pr. D. 50, 5); полный, неограниченный: iure opt. consequi libertatem (1. 31 D. 4, 4); possidere domum (1. 26 § 1 D. 20, 1); deberi usuras (1. 1 C. 4, 32); admitti codicillos (pr. I. 2, 25).

Optio, 1) выбор (см. optare s. 2).- 2) (masc.) помощник, тк. тюремный надзиратель (1. 6 D. 48, 20); optio fabricae, смотритель окружного завода (1. 6 D. 50, 6); унтер-офицер, казначей (1. 9 C. 10, 1. 1. 3 C. 10, 22, 1. 9 C. 12, 38).

Optivus, см. optare s. 2.

Opulentare, обогащать (Vat. § 249).

Opulentia, богатство, opul. facultatum (1. 6 § C. Th. 16, 2).

Opulentus, бoгaтый, hereditas opul. (1. 1 § 2 D. 1, 19).

Opus, 1) работа, ad opus privatum mittere militem (1. 12 § 1 D. 49, 16. 1. 78 § 2 1. 93 § 2 cf. 1. 99 D. 32, 1. 17 § 3 D. 19, 5. 1. 6 pr. 7 D. 47, 11. 1. 1 § 1. 1. § 2 D. 47, 18. 1. 8 § 7. 1. 10 pr. § 2. 1. 17 § 1. 1. 44 pr. D. 48, 19); in opus metalli s. metallicum dari, damnari (см.); in opus salinarum dari (1. 6 D. 49, 15).- 2) учреждение, особ. зданиe, cтpoениe, opera publica (tit. D. 50, 10. C. 8, 12); curator operum (см. s. 1.) (1. 3 § 2 D. cit. 1. 7 eod.); opus novum nunciare; operis n. nunciatio (см. cf. 1. 1 § 11 D. 39, 1. § 12 eod.); opus locatum conductum (1. 5 § 1 D. 50, 16. 1. 36. cf. 1. 24 pr. 51 § 1 D. 19, 2). - 3) наука, искусство (1. 2 § 14. 46 D. 1, 2); opus facere = medicinam facere (1. 26 pr. D. 38, 1).

Opus esse, нужно (Gai. II. 257. Ulp. XI. 27. 1. 1 § 1 D. 1, 15. 1. 7 § 1 D. 2, 15).

Ora, край моря (12 § 46 D. 1, 2).

Oraculum, изречение императора. (§ 11 I. 1, 11. 1. 10 C. 1, 2. 1. 21 C. 1, 5 1. 4 § 1 C. 1, 7. 1. 4 C. 1, 14. 1. 7 pr. C. 1, 23. 1. 10 C. 1, 55).

Orare, 1) говорить, излагать = dicere: causas orare (1. 2 § 43 D. 1, 2. 1. 9 C. 2, 7); rem ubi pacunt, orato (L. XII. tab. I. 6).- 2) просить (1. un. C. 3, 14).- 3) молить (1. 4 pr. C. Th. 9, 45).

Oratio, 1) a) слова (1. 28 § 1. 1. 124 D. 50, 16. 1. 96 D. 50, 17); b) речь, составленная по правилам искусства: or. Ciceronis (1. 2 § 46 D. 1, 2).- 2) письмо императора к сенату, предложение, которое император делал сенату по поводу сенатского постановления (1. 3 C. 1, 14); or. divi Hadriani (1. 22 D. 5, 3. 1. 1 § 2 D. 49, 2); divorum fratrum (1. 19 § 1 D. 26, 2); Marci (1. 1 pr. 1. 2 D. 2, 12. 1. 8 pr. D. 2, 15. 1. 16 pr. 67 § 3 D. 23, 2. 1. 9 D. 38, 17. 1. 1 § 3 D. 40, 15. 1. 56 D. 42, 1. 1. 6 § 2 D. 42, 2. 1. 17 C. 5, 62. 1. 11 C. 6, 35); Antonini et Commodi (1. 16 D. 23, 1. inser. 1. 60 D. 23, 2); Pertinacis (§ 7 I. 2, 17); Severi (1. 1 D. 27, 9. 1. 9 C. 5, 71. 1. 32 D. 24, 1).- 3) просьба, представленная императоpy (1. 16 C. Th. 13, 5).- 4) молитва (Iul. ep. nov. 6 § 27).

Orator = interpres, a) тот из послов, которому поручено говорить (1. 7 D. 48, 6); b) адвокат, ходатай по делам (1. 33 § 1 C. 1, 3); с) оратор = rhetor (1. 11 C. 10, 52).

Oratorium, дом молитвы (1. 12 § 5 C. 4, 1); часовня (1. 4 pr. C. Th. 9. 45). Orbare, лишать: utrisque luminibus orbatus (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 20 C. 5, 4).

Orbis, 1) круг, порядок (Gai. I. 46).- 2) orbis (terrarum) земной шар: vagari per orbem terr. (1. 20 § 1 D. 38, 1); родиться (1. 3 C. 6, 39); orbis roтапus, римское государство (1. 17 D. 1, 5. 1. 1 C. 4, 42).

Orbitas, 1) бездетство, роепае coelibatus et orbitatis (rubr. C. 8, 58); потеря детей (1. 16 C. 9, 20).- 2) сиротство: filia in orbitate patris relicta (1. 20 C. 3, 28).

Orbus, бездетный (Gai. II. 111. 286а. 1. un. C. 8, 58).

Orcinus (libertus), раб, сделавшийся свободным после смерти господина на основании завещания; патроном вольноотпущенника считался завещатель, принадлежащий уже царству смерти (orcus) (§ 2 I. 2, 24. 1. 3 § 3 D. 26, 4. 1. 8 pr. D. 28, 5. 1. 22 pr. D. 33, 8. 1. 4 § 12. 1. 30 § 12. 1. 49 D. 40, 5. 1. 2 pr. D. 40, 7. 1. 5 D. 40, 8. 1. 8 C. 1, 18. 1. 10 C. 7, 2 1. un. § 7 C. 7, 6).

Ordinare, 1) приводить в порядок: ord. res hereditarias urgentes (1. 20 D. 29, 5).- 2) устраивать; a) нaчинать, предъявлять процесс: agnita litis ordinandae gratia bon. poss. (1. 8 pr. D. 5, 2. § 1 eod. 1. 26 § 2 D. 26, 2. 1. 24. 25 § 2 D. 40, 12. 1. 2 C. 7, 19. 1. 1 C. 9, 5. 1. 11. 31 C. 7, 16); b) написать, составлять: ita ordinatum edictum (1. 13 C. 25, 2. 1. 3 § 1 D. 48, 2); особ. составлять завещание: ord. suprema (iudicia) sua (1. 39 D. 13, 7. 1. 25 § 1 D. 28, 2. 1. 36 § 2 D. 29, 1. 1. un. pr. D. 37, 13. 1. 5 D. 5, 2. 1. 30. D. 28, 2. 1. 12 D. 37, 14. 1. 9 § 7 D. 48, 19. 1. 2. 4 C. 6, 22. 1. 3 C. 6, 36); ord. faculiates proprias, распоряжаться имуществом (1. 13 C. 6, 23); c) определять (1. 8 C. 1, 14. 1. 1 § 7 C. 1, 27); назначать: ord. procuratorem (1. 11 C. 2, 13); curatorem, tutorem (1. 1 C. 1, 39. 1. 24 C. 5, 37. 1. 6 C. 8, 15).

Ordinarius, 1) обыкновенный нпр. indicia ord. прот. extraord. (pr. I. 3, 12); также прот. quae apud compromissarios acta sunt (1. 5 § 2 C. 2, 56); actio ord. прот. utilis persecutio (1. 5 C. 8, 16); iure ordin. vindicare hereditatem прот. extra ordinem agere crimen expilatae hered. (1. 3 D. 47, 19. 1. 15 § 4 D. 42, 1. 1. 178 § 2 D. 50, 16. 1. 1 § 2 D. 25, 5. 1. 3 D. 47, 1. 1. 2 D. 47, 17. 1. 10 D. 37, 10); bon. possessio ord. прот. Carboniana (1. 3 § 14 et seq. eod. 1. 5 § 3 D. 37, 5); servus ord. (honestior) прот. vicarius (1. 5 § 1 D. 14, 4. 1. 17. 19 pr. D. 15, 1); тк. прот. mediastinus (1. 15 § 44 D. 47, 10); dignitas ord. прот. honoraria (1. 2 C. 12, 8); ord. potestas (1. un. C. 5, 7. 1. 6 pr. C. 1, 54); iudices ord. (см. iudex s. a.); (1. 7 C. 9, 42. 1. 7 C. 12, 58).- 2) по закону, по всей справедливости (1. 33 § 2 D. 3, 3. 1. 1 pr. D. 5, 5. 1. 1 pr. D. 15, 1. 1. 7 C. 4, 39. 1. 9 C. 9, 22).

Ordinatio, устройство: a) приведение в порядок, составление: ord. gestorum (1. 36 § 1 D. 8, 54); testamenti (1. 25 C. 5, 12); b) pacпоряжение, нaзнaчение (1. 1 § 5 C. 1, 27. 1. 16 § 7 C. 12, 38).- 2) = ordo s. 1. a. (1. 7 pr. D. 50, 2. 1. 5 C. 1, 28).

Ordinator, приводящий в порядок: Salv. Julianus, praetorii edicti perpetui ord. (1. 10 C. 4, 5).

Ordo, 1) ряд: а) порядок, ordo adhibetur, ut prius deinde etc. (1. 6 pr. D. 29, 4); talis ordo dabitur, ut inprimis - mox - postremo (1. 13 D. 50, 1); ordinem spectare, observare, facere inter aliquos, прот. simul omnium rationem habere, simul omnes aequaliter tueri, simul admittere (1. 7 § 3 D. 16, 3. 1. 5 § 3 D. 36, 4. 1. 5 § 2 D. 38, 4); (rubr. D. 38, 15. 1. 1 § 11 D. 38, 9. 1. 4 § 5. 1. 13 D. 50, 7. 1. 14 § 5 D. 50, 4. 1. 2 § 4 D. 28, 6. 1. 77 § 12 D. 31. 1. 24 § 17 D. 40. 5. 1. 6 D. 46, 3); edictorum (1. 72. 75 D. 5, 1); postulationum (1. 9 § 4 D. 1, 16. 1. 15 D. 1, 5); b) правило, способ производства, ordine facere (1. 4 § 4 D. 1, 16. 1. 2 § 1 D. 16, 1. 1. 25 § 10 D. 21, 1. 1. 31 pr. D. 16, 3. 1. 3 C. 5, 5. 1. 4 C. 8, 48. 1. 5 C. 10, 11. 1. 4 C. 7, 45. 1. 2 D. 50, 13. 1. 30 D. 4, 8. 1. 1 § 4 D. 43, 17); ordo executionis (1. 4 § 4 D. 42, 1. 1. 8 D. 48, 1); ordo accusationis (1. 17 C. 9, 2); ex ordine (прот. ex appellatione s. ex delegatione) iudicare (1. 19 C. 7, 62); extra ordinem poenam exercere, agere etc. (см. extra s. b.); de ordine interdictorum (Gai. IV. 161).- 2) сословие, ранг , ordo, inferior, superior (1. 4 D. 1, 9); secundi ord. vir, прот. senator (1. 10 C. 5, 4); ordo senatorius, equester (см.); (1. 44 § 3 D. 27, 1. 1. 1 § 13 D. 25, 4).- 3) сенат: amplissimus ordo (см. amplus s. 2); особ. муниципальный coвет = curia s. 2. (1. 3. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 1 pr. D. 48, 7. 1. 15 pr. D. 50, 1. 1. 2 pr. § 1 D. 50, 2. 1. 9 C. 1, 4. 1. 16 С. 9, 41. 1. 5 С. 12, 58).

Oriens, восток (1. 2 C. 12, 40); comes Orientis (см. comes s. 3): comitiva (Orientis (1. 3 C. Th. 6, 10); praefectura Orientis (1. 30 § 1 C. Th. 8, 1); orientalis, восточный: provinciae orient. (1. un. C. 11, 48).

Originalis, 1) настоящий, подлинный, authentica atque orig. rescripta (1. 3 C. 1, 23).- 2) первоначальный по происхождению: orig. patria (1. 22 § 4 D. 50, 1. 1. 50 C. 10, 31).- 3) = originarius, a) s. 1. colonus orig. (1. 11 C. 11, 47. 1. 1 C. 11, 67); b) s. 2. (1. 4 C. 10, 39).

Originarius, 1) по происхождению принадлежащий к известному сословию, особ. к сословию колонов: orig. coloni (1. 11 C. 11, 47); тк. прямо originarii (1. 7 eod. 1. 16 eod.); originaria seu colonaria (1. 7 § 1 C. 11, 7); - 2) по месту poждения: municipes et originarii (rubr. C. 10, 38).- 3) = originalis s. 2: originaria functio (1. 8 pr. C. Th. 14, 4).

Origo, 1) происхождение, a) особ. начало, iuris or. atque processus (1. 2 pr. § 13 D. 1, 2. 1. 13 D. 10, 1. 1. 11 D. 44, 7); or. petitionis (1. 11 § 4 D. 44, 2); obligationis (1. 3 C. 4, 28); fideicommissorum (Gai. II. 285); b) первоначальное приобретение: instrumenta praediorum, quae ad probationem originis eorum pertinent (1. 24 C. 6, 42. 1. 19 C. 8, 54); c) особ. о людях: orginem ducere, trahere, habere, производить свой род, происходить (1. 6 § 1. 1. 23 pr. D. 50, 1. 1. 3 pr. D. 50, 4. 1. un. C. 5, 31. 1. 2. 5 C. 10, 38); unde or. est alicui (1. 1 pr. 50, 15); originis provincia (1. 7 § 12 D. 48, 22. 1. 12 C. 11, 7. 1. 11 C. 11, 7. 1. 7. C. 10, 39).- 2) местожительство, родина, origine eximi, originem retinere (1. 22 § 5. 1. 23 pr. D. 50, 1. 1. 4 C. 10, 38. 1. 19 § 9 D. 50, 1. 1. 3 C. cit. 1. 15 § 3 D. cit. 1. 6 § 3. cf. 1. 7. 17 § 8 eod. 1. 9 eod. 1. 1 § 2 eod.).- 3) род, фамилия (1. 1 § 1. 40. Th. 5, 10).

Oriri, начинаться, возникать, aqua oritur (1. 10 § 1 D. 8, 5. 1. 1 § 18 D. 39, 3. 1. 1 § 2. 1. 3 D. 47, 1. cf. 1. 52 D. 42, 1. 1. 9 § 8 D. 42, 5. 1. 4 § 27. D. 44, 4. 1. 15 § 2 D. 19, 2); tempestas orta (1. 13 § 2 eod.); incendium ortum (1. 7 § 4 D. 43, 24. cf. 1. 3 § 4 D. 1, 15); происходить, родиться, ex eodem genere orti (1. 220 pr. D. 50, 16. 1. 3 D. 1, 22).

Oriundus, происходящий (1. 11 D. 1, 9. 1. 38 pr. D. 23, 2. 1. 30 § 1 D. 27, 1. 1. 7 § 11 D. 48, 22. 1. 6 pr. D. 50, 1. 1. 190 D. 50, 16).

Ornamentum, снаряд, а) украшение (1. 1 § 2 D. 43, 6); b) вооб. все то, что украшает б) особ. украшение домов (1. 13 § 16 D. 33, 7. 1. 3 C. 1, 11. 1. 5 C. 9, 19); в) убор животных (1. 38 pr. D. 21, 1); г) наряды женщин (1. 10 § 6 D. 7, 4. 1. 37 § 1 D. 21, 2. 1. 100 § 2 D. 32. 1. 6 § 1. 1. 8. 13. 16. 25 § 10. 11. 1. 26. 30. 32 § 9. 1. 37 D. 34, 2. 1. 63 D. 46, 1); д) отличие, почесть (1. 15 § 39 D. 47, 10. 1. 4 C. 12, 19. 1. 100 D. 50, 16); imperialia (1. 1 pr. C. 1, 27); sacerdotii (1. 1 C. 5, 27).

Ornare, украшать, убирать (1. 29 D. 42, 5. 1. 38 pr. D. 21, 1); mulier ornata (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Ornatrix, головная уборщица (1. 65 § 3 D. 32).

Ornatus, 1) украшение, ornatus aedium causa parari (1. 245 pr. D. 50, 16. cf. 1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 12 § 36 D. 33, 7. 1. 32 § 2. 1. 122 pr. D. 30).- 2) отличие (1. 1 C. Th. 6, 26. 1. 4 C. Th. 12, 6).

Orontes, река в Сирии (1. 1 С. Th. 10, 23).

Orphanus, cиpoтa; orphanotrophium, сиротский, воспитательный дом; orphanotrophus, опекун сирот (1. 19. 22 pr. C. 1, 2. 1. 35 С. 1, 3).

Orphitianum, S Ctum, сенатское постановление, изданное при Марке Аврелии и Коммоде (178 p. Chr.), которое дает право на наследство матери - детям преимущественно перед всеми ее агнатами (tit. I. 3, 4. D. 38, 17. C. 6, 57).

Orthodoxus, православный: orthod. episcopi, qui Nicaenam fidem tenent (1. 2 § 2 C. 1, 1); orthod. ecclesia (1. 14 pr. C. 1, 2); religio, fides (1. 12 eod. 1. 27 C. 1, 3. 1. 19 pr. C. 1, 5).

Ortus, 1) начало: ortus imperii; тк. просто ortus, вступление на престол (1. 10 § 1 C. 3, 12).- 2) происхождение (Paul. IV. 8 § 11).

Os (oris), 1) рот, уста, ore infundere medicamentum (1. 9 § 1 D. 9, 2).- 2) речь (vox, sermo): ore (на словах) designare (1. 14 pr. C. 12, 19).- 3) лицо (1. 6 C. Th. 9, 38).

Os (ossis), кость: os. fractum, percussum aliqui (L. XII. tab. VIII. 3. Gai. III. 223. Paul. V, 4 § 6. 1. 7 § 8 D. 47, 10); ossa (hominis mortui) illata, condita (L. XII. tab. X. 5. 1. 2 § 2. 5. 1. 8 pr. D. 11, 7).

Oscitare, зевать, лениться (1. 9 C. Th. 1, 5).

Osculari, целовать (1. 1 C. 12, 17).

Osculum, поцелуй: interveniente osculo a sponso res sponsae donatae (1. 16 C. 5, 3).

Osdroлne s. Osroлne, страна Зап. Месопотамии (1. 10 C. 8, 10).

Ospratura, закупание стручковых плодов (1. 18 § 10 D. 50, 4).

Ossuarium s. ossuaria, место для костей умерших, урна (1. 2 D. 47, 12).

Ostendere, а) показывать (1. 18 § 1 D. 12, 1. 1. 1 § 6 D. 3, l); b) замечать, обозначать, digito, demonstratione (1. 6 D. 12, 1. 1. 7 D. 34, 2): c) доказывать (1. 45 D. 5, 3. 1. 10 pr. D. 8, 5. 1. 3 § 1 D. 10, 4. 1. 25 § 1 et seq. D. 22, 3. 1. 34 § 3 D. 30. 1. 16 § 1 D. 40, 2. 1. 2 § 1 D. 44, 4. 1. 22 D. 48, 2. 1. 3 § 8 D. 48, 21).

Ostentare = ostendere (1. 4 C. 6, 26).

Ostentatio, показывание, выставление на-показ: ad pompam vel ostentat. accipere (1. 3 § 6 D. 13, 6); ludicrae artis ostentatione spectaculum sui praebere (1. 21 C. 2, 12); хвастовство (1. un. C. 11, 18).

Ostentum, чудесное явление, особ. урод (1. 38 D. 50, 16).

Ostia, гавань города Рима при устье Тибра (1. 6 D. 14, 2); отсюда Ostiensis; Ost. pistores (Vat. § 234); Ost. panis (tit. C. Th. 14, 19).

Ostiarius, придверник, привратник, a) раб (1. 12 § 9. 42 D. 33, 7); b) церковный служитель (1. 6 C. 1, 3).

Ostiensis, см. Ostia.

Ostium, 1) дверь (1. 59 D. 6, 1. 1. 11 § 2 D. 43, 24).- 2) устье (1. 4 pr. D. 14, 2. 1. 13 § 1 D. 19, 2).

Otiari, отдыхать (Nov. Th. II. 1. 1. I. 2).

Otiosus, 1) свободный от занятий, прот. laboriosus (1. 6 C. Th. 6, 24. 1. 7 C. Th. 6, 26); пер. otiosa pecunia, беспроцентные деньги (Gai. III. 156. 1. 13 § 1 D. 22, 1).- 2) свободный от податей: patrimonium ot. et immune (1. un. C. Th. 12, 16).- 3) излишний, бесполезный: ot. cultus aedium (1. 15 C. Th. 8, 5).

Otium, досуг, покой: ot. civile et domestica quies (1. un. C. 11, 43); ignobile ot. adamare (1. 5 C. Th. 7, 1).

Ovilio, s. opilio, овчар (1. 60 § 3 D. 32. 1. 25 § 2 D. 33, 7).

Ovilis, овечий: ov. grex, стадо овец (1. 12 § 2 D. 7, 8), ovile, овчарня (1. 24 § 2 D. 33, 7).

Ovinia lex (Gai. IV. 109), неизвестный закон; другие (Huschke) читают Publilia.

Ovis, овца (1. 2 § 2 D. 9, 2. 1. 60 § 3. 1. 65 § 7. 1. 81 § 4. 5 D. 32)

P

Pabulum, корм для скота (1. 93 § 4 D. 32. 1. 12 § 8 D. 33, 7).

Pacatus, мирный, спокойный: pac. provincia (1. 13 pr. D. 1, 18).

Pacensis, жители города Pax Julia в Луситании (1. 8 pr. D. 50, 15).

Pacificus, мирный: mater adhuc pacif. (1. 7 C. 8, 56),

Pacisci, сговариваться, условливаться, заключать договор; pactio s. pactum, соглашение, договор , а) вооб. pactum est duorum consensus atque conventio (1. 3 pr. D. 50, 12. cf. 1. 1 § 2 D. 2, 14. 1. 5 eod. 1. 12 pr. D. 29, 1. 1. 7 § 4 D. 13, 7); pactum divisionis (1. 35 D. 2, 14); societatis (1. 71 pr. D. 17, 2); pactio dotis (1. 48 § 2 D. 4, 4); pactum dotale (см.); (1. 17. 32 D. 23, 4. 1. 2 C. 5, 1); ex pactione libera (Gai. I. 84); servus cum domino de libertate pactus (1. 8 § 5 D. 33, 8. 1. 6 D. 40, 1. 1. 104 D. 45, 1); pactio pro libert. (1. 7 § 8 D. 4, 3); in тк. ob pactionem libertatis dare, accipere (1. 2 § 14. 1. 9 D. 41, 4); pactione data (за условленную плату) manumitti (1. 3 C. 6, 6); de lite pactus aliquis (1. 1 § 12 D. 50, 13. 1. 20 D. 48, 10. 1. 40 § 1 D. 2, 14. 1. 4 D. 47, 22. 1. 38. cf. 1. 42 D. 2, 14. 1. 3 pr. 2, 15); b) в тесн. смыс. обоз. pactum - простой договор, заключенный не по гражданскому праву, не имеющий гражданского формального основания, не производящий обязательства с иском; pacisci и pactio или pactum обыкн. против. contrahere, contractus, stipulari и stipulatio (1. 7 § 1. 1. 7 § 12. 1. 58 D. 2, 14. 1. 23 pr. D. 7, 1. 1. 73 § 4 D. 50, 17. 1. 11 C. 2, 3. 1. 7 § 4. cf. 1. 45 D. 2, 14. 1. 10 C. 2, 3. 1. 27 C. 4, 65. cf. 1. 6 D. cit. 1. 17 § 2 eod. 1. 7 § 5 eod. 1. 72 pr. D. 18, 1. 1. 10 D. 18, 7. 1. 7 § 7 D. 2, 14); cp. Gai. II. 31. 64. III. 94. 149. IV. 116. 119. 182; c) часто относятся вышеупомянутые термины к таким простым соглашениям, на основании которых кто отказывается от известного правa (pactum de non petendo) или освобождает должника от обязательства; кроме акцептиляции (торжественного сложения долга) iure civili - pactum считается (iure praetorio) единственной формой отказа, отречения (1. 1 D. 2, 15); pacto transigere (1. 9 § 3 eod. 1. 27 pr. D. 5, 2. 1. 7 C. 7, 45. 1. 7 § 8. cf. 1. 17 § 5. 1. 21 § 1. 10. 1. 27 § 10. 1. 28 § 2. 1. 56 § 1 D. 2, 14. 1. 7 § 17 eod. 1. 27 pr. eod. § 1 eod. § 9 eod.); pacti (conventi) exceptio (1. 7. 18. 1. 10 § 1. 2. 1. 30 § 2 eod. 1. 46 eod. 1. 7 § 13. 15. 1. 27 § 3 et seq. eod. § 3 cit. cf. 1. 17 pr. D. 13, 6); d) слово pacisci относится тк. к тому, кто по поводу известного преступления удовлетворяет истца, условливается относительно вознаграждения: qui furti, vi bonorum rapt. etc. damnatus pactusve erit, infamis est (1. 4 § 5. cf. 1. 6 § 3 D. 3, 2. 1. 4 D. 49, 14. 1. 18 C. 2, 12. 1. 18 C. 2, 4. cf. 1. 10 C. 9, 9); cp. L. XII. tab. VIII. 2: si membrum rupsit, ni cum eo pacit, talio esto.

Paconius (Pacunius), юрист (1. 1 § 1 D. 13, 6).

Pactio, pactum см. pacisci.

Pactumeius Clemens, юрист, консул (138 p. Chr.) (1. 21 § 1 D. 40, 7).

Paedagogianus, смотритель пажей (1. 5 C. Th. 8, 7).

Paedagogium, место, где воспитываются дети рабов (1. 12 § 32 D. 33, 7).

Paedagogus, 1) раб, провожавший детей в училище (1. 13 D. 40, 2. 1. 35 D. 40, 5. 1. 15 § 16 D. 47, 10).- 2) смотритель пажей (1. 10 C. 12, 60).

Paene, почти (1. 2 § 6 D. 1, 2. 1. 26 D. 1, 5. 1. 1 pr. D. 1, 13).

Paenula s. penula, верхнее платье (1. 25 D. 19, 5. 1. 23 § 2 D. 34, 2).

Paganicus = paganus (adi.) s. l: bona, quae in paganico (sc. patrimonio) habebat (miles), прот. quae in castris reliquit (1. 1 C. 6, 21).

Paganitas, язычество (1. 5 C. Th. 15, 5).

Paganus (subst.), 1) сельский житель, поселянин, praedia senatorum vel. paganorum (1. 1 § 2. 1. 3 D. 11, 4) - 2) не военный, прот. miles (1. 1 § 2 cit, 1. 50 D. 19, 2. 1. 26 D. 28, 2. 1. 3. 14. 38 § 1 D. 29, 1. 1. 96 D. 35, 2. 1. 52 D. 40, 4. 1. 14 D. 48, 19); pagani прот. qui habent castrense peculium vel quasi castr. (1. 7 § 6 D. 39, 5).- 3) язычник (1. 6 C. 1, 11).

Paganus (adi.), 1) приобретенный не при отправлении военной службы, pag. peculium, прот. castrense (1. 37 pr. C. 3, 28).- 2) языческий: pag. superstitio (1. 8 C. 1, 11).

Pagina, страница (1. 6 C. 1, 23). = libellus: inscriptionum pag. (1. 3 C. 9, 1).

Pagus, дepeвня, praedia diversis pagis (1. 12 D. 33, 1); praefectus pagi (1. 7 C. 8, 17); praepositura pagorum (1. 2 C. 10, 70).

Palaestina, область Сирии (l. 1 § 3. 6 D. 50, 15. 1. un. C. 11, 50); Palaestinus (adi.); coloni Palaest. (rubr. C. cit.); advocatio Palaest. (1. 27 C. 8, 41).

Palaestra, место для гимнастических упражнений (1. 15 § 1 D. 7, 1).

Palam (adv.), 1) при всех, в присутствии (1. 33 D. 50, 16); публично прот. clam, latenter, secreto (1. 68 D. 23, 2. 1. 54 D. 26, 7. 1. 3 § 10 D. 29, 5); palam rogari restituere, прот. tacite rogari; palam relictum, fidei palam commissum, прот. tacite relictum, tacitum fideicomm. (1. 3 pr. § 1. 1. 13 § 1. 1. 40 pr. D. 49, 14. 1. 1 C. 10, 11. 1. 21 pr. D. 28, 1. 1. 11 § 3 D. 14, 3. 1. 43 pr. § 1 - 3 D. 23, 2. § 1 cit.).- 2) palam facere, сделать известным (1. 34 § 1 D. 40, 7. 1. 18 § 9 D. 48, 18).- 3) palam est, всем известно (1. 8 § 10 D. 2, 15. 1. 43 D. 10, 2. 1. 5 § 1 D. 16, 3. 1. 51 § 1 D. 28, 5. 1. 5 § 6. 1. 7 § 2. 6 D. 41, 1. 1. 1 § 9. 1. 5 D. 44, 7. 1. 41 pr. D. 45, 1).

Palaris, см. palus (pali).

Palatinus, касающийся императорского дворца, palat. numeri (1. 14 C. 12, 36); obsequia palat. (1. 2 C. 12, 29); как subst. обоз. чиновника императорского дворца (1. 1 eod); особ. казначей императора (коронной кассы), Palatini sacrarum largitionum et rerum privatarum (rubr. C. 12, 24); тк, просто Palatini s. viri palat. (1. 4. 6. 10. 12. 14 eod. 1. 1 C. 1, 34. 1. 2 C. 10, 23. 1. 2 C. 12, 29. 1. 3 C. 12, 60); palat. exactor (1. 1 C. 12, 61. 1. 13 § 8 C. 3, 1); militia palat. (1. 5 C. 12, 24).

Palatium, дворец императора (1. 10 pr. D. 49, 16); in palatio militando (1. 4 C. 12, 29).

Palea, 1) высевки (1. 93 § 4 D. 32. 1. 14 § 1 C. 3, 34).- 2) корм (1. 2 C. 12, 38).

Palliolum, pallium, шерстяной долгополый плащ (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Palma, 1) пальмовое дерево.- 2) финик (1. 16 § 1 D. 33, 6).- 3) пер. награда, palma laboris emeriti (1. 1 C. 12, 22).

Palmarium, награда адвокату, гонорар (1. 1 § 12 D. 50, 13).

Palmatii equi, известная порода лошадей, происходившая из конского завода Пальмация в Каппадокии (1. un. C. 11, 75).

Palmyrenus, касающийся города Пальмиры (1. 1 § 5 D. 50, 15).

Palpari, ласкать (1. 1 § 7 D. 9, 1).

Palus (pali), кол, столб (1. 56 D. 32); тк. дерево для столбов (1. 9 § 7. 1. 59 § 2 D. 7, 1); palaris silva, откуда рубятся тычины (1. 9 § 7 cit.).

Palus (paludis), болото (1. 10 § 2 D. 7, 4); palustris, болотистый (1. 24 § 2 D. 39, 2. 1. 2 § 32 D. 43, 8).

Pamphylia, область М. Азии (1. un. C. 11, 48).

Pancratium, род телесного упражнения, состоящий вместе из борьбы и кулачного боя (1. 7 § 4 D. 9, 2).

Pandectae = Digesta (см.).

Pandere, открывать, observatio, qua testamenta panduntur (1. 4 C. 6, 32. 1. 2 C. 1, 19); licentiam agendi (1. 1 C. 3, 40. 1. 1 C. 1, 45. cf. 1. 2 C. 8, 5. 1. un. C. 11, 18)

Pangere, условливаться, = pacisci (1. 3 § 1 D. 10, 3. 1. 75 D. 18, 1. 1. 22 pr. D. 24, 3. § 3 I. 4, 15. 1. 27 § 1. 5 D. 1, 14. 1. 39 D. 12, 2).

Panificium, печение хлеба: perpetui panif. nexibus addici (1. 2 C. 12, 54. cf. 1. 3 § 1. 1. 21. 22 C. Th. 14, 3).

Panis, xлеб: panem coquere; panis excoctio (см.); panes civiles = annonae civ. (1. 31 § 2 C. 5, 12. cf. annonae s. 1 b.).

Pannicularius, касающийся лоскутьев: pannicularia (subst.), лоскутья, ветошь (1. 6 D. 48, 20).

Pannonia, область на севере Балканского полуострова (1. 27 C. Th. 8, 5).

Pannus, кусок сукна, лоскут (1. 51 § 1 D. 47, 2. Gai. III. 202).

Pantapola, graecus negotiator, купец (Nov. Val. III. 1. 1 II. 5).

Panthera, 1) барс (1. 2 § 2 D. 9, 2).- 2) род тенет, сеть для ловли птиц, ab аисире emere pantheram, то, что ловится сетями (1. 11 § 18 D. 19, 1).

Pantomimus, балетный танцовщик (1. 25 § 1. 1. 27 D. 38, 1).

Papa, Папа (1. 62 C. Th. 15, 5).

Paphlagonia, область на востоке Вифинии (1. 23 C. 7, 62).

Papia (Poppаеа) lex, закон, изданный Августом, который состоит из двух законов, lex Iulia de maritandis ordinibus (см. Iulius s. k.) и lex Papia Poppaea (по предложению двух консулов (Gai. I, 145. II. 286. III. 42-53. Ulp. I, 21. XVI, 2. XVIII. XIX, 17. XXIV, 31. 1. un. § 1 C. 6, 51. 1. 2 C. 8, 58).

Papinianistae, 1) секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).- 2) именовались студенты III курса, потому что до издания юстиниановских пандектов они знакомились с сочинениями Папиниана (C. Omnem reip. § 4).

Papinianus (Aemilius), замечательный юрист, любимец Септимия Севера и Марка Аврелия, который поручил ему воспитание своего сына Каракаллы. Папиниан был убит (212) по приказанию Каракаллы (1. 40 D. 12, 1. 1. 12 pr. D. 20, 5. 1. 16. 30 C. 6, 42).

Papirius (Sextus s. Publius), юрист времен Тарквиния Гордого, который собрал разрозненные leges в один сборник, получивший название по имени автора его: ius civile Papirianum (1. 2 § 2. 36 D. 1, 2).

Papirius Fronto, юрист времен Kaракаллы (1. 40 pr. D. 15, 1. 1. 114 § 7 D. 30. 1. 220 § 1 D. 50, 16).

Papyrum, слой бумажный, папир (1. 52 § 6. 1. 55 § 5 D. 32).

Par, 1) paвный, ex paribus partibus heredes (1. 56 D. 40, 5); qui parigradu sunt (1. 3 § 9 D. 38, 16. 1. 3 D. 48, 9. 1. 10 pr. D. 34, 5. 1. 3 D. 4, 8. 1. 1 § 1 D. 2, 9. 1. 6 § 7 D. 42, 8. I. 25 pr. eod. 1. 91 § 3 D. 45, 1. 1. 128 pr. D. 50, 17. 1. 154 pr. eod. 1. 39 D. 24, 3).- 2) удовлетворенный, уплаченный: parem rationem adscribere alicui (1. 22 D. 40, 4. 1. 17 § 3 D. 44, 4); тк. paria facere (1. 40 § 8 D. 40, 7. 1. 5 § 10 D. 50, 6).- 3) par (subst.), пара, нпр. iumenta paria; duo paria mularum (1. 38 pr. § 14 D. 21, 1); pocula s. poculorum paria duo (1. 30 pr. D. 32).- 4) равносильный, ita tenues et exhausti, ui publicis honoribus pares non sint (1. 6 pr. D. 50, 4).

Parabolanus, смотритель за больными, одержимыми заразительной болезнью (1. 18 C. 1, 3).

Paracharactes, подделыватель монеты (1. 9 C. Th. 9, 21).

Paragauda, полоса, сделанная на одежде для красоты, борт (1. 1. 2 C. 11, 8).

Paragogia, водопровод (1. 10 C. 11, 42).

Paramerium, малый меч (Iul. ep. nov. 79 § 304).

Parangariae, барщина с телегою (1. 12 C. 10, 47. 1. 2 C. 10, 48. 1. 2 C. 12, 5. 1. 3 C. 12, 16. 1. 21 C. 12, 51. cf. angariae); parangarius (adi.), сверхоброчный; parang. praestatio (1. 2 § 3 C. 1, 3).

Parapetasia, Parapessia (aedificia), навесы от снега, дождя и проч. (1. 44 C. 8, 12).

Parapeteuma, жилет, по которому что-нб. (хлеб) получают, марка (1. 2 C. 11, 24).

Parapherna, наз. имущество жены, не назначенное в приданое, res, quas extra dotem mulier habet (1. 8. 13 C. 5, 14. cf. 1. 9 § 3 D. 23, 3).

Parapsis, неболыпое блюдо (1. 19 § 9 D. 34, 2).

Parare, 1) приготовлять, устраивать (1. 12 § 10 D. 33, 7. 1. 29 pr. D. 28, 1. 1. 14 C. 9, 1. 1. 10 pr. D. 50, 7. 1. 1. 4 C. 6, 44); parare accusationem = praeparare (1. 2 § 8 D. 48, 5): paratus (adi.), готовый, paratus solvere, satisfacere (1. 26 D. 3, 3. 1. 21 D. 5, 1. 1. 18 § 5 D. 10, 2. 1. 5 § 12 D. 13, 6. 1. 10 D. 13, 7. 1. 6 § 1 D. 20, 6. 1. 17 D. 46, 1); iudicium accipere, pati (1. 13 § 14 D. 5, 3. 1. 24 pr. 47. D. 22, 1. 1. 3 § 10 D. 41, 2. 1, 37 § 1. 1. 38 D. 3, 3. 1. 3 § 7 D. 10, 4. 1. 2 § 1 D. 48, 3); cavere (1. 6 § 6 D. 37, 10).- 2) = comparare, приобретать (1. 31 § 1 D. 12, 1. 1. 5 § 13. 14 D. 14, 4. 1. 39 D. 15, 1. 1. 39 § 7 D. 30. 1. 46. 47 D. 32. 1. 49 § 1 et seq. 1. 58. 78 § 6 eod. 1. 12 D. 33, 7. 1. 2. 3. 10 D. 34, 2. 1. 12 § 2 D. 40, 9. 1. 19. 21 pr. D. 41, 1. 1. 3. § 12 D. 41, 2. 1. 88. 165. 242 § 4 D. 50, 16).

Parasynaxis, встреча (1. 8 § 3 C. 1, 5).

Paratio, приобретение (1. 39 § 7 D. 30).

Paratitla, надписи (1. 1 § 12 C. 1, 17).

Paraveredus, добавочная, почтовая лошадь, которую можно было требовать в особенных случаях (1. 12 C. 10, 47. 1. 2 C. 12, 5. 1. 3 C. 12, 16. 1. 2. 19 C. 12, 51).

Parce (adv.), скупо, редко, parcius restitui (1. 24 § 2. 4, D. 4, 4); parcissime ius dici (1. 16 D. 1, 18).

Parcere, щадить или беречь a) не ранить прот. occidere (Coll. IV, 8. 9. 1. 9 D. 48, 8. 1. 2 C. Th. 9, 14); сохранять, pudori suo (non) parc. (1. 48 pr. D. 17, 1. 1. 43 pr. D. 23, 2); b) не пользоваться: non parc. (употреблять) nominibus (1. 10 § 5 D. 38, 10. cf. 1. 3 pr. D. 28, 2); c) быть снисходительным к, rusticitati hominis parcendum erit (1. 2 § 1 D. 2, 5. 1. 7 § 3 D. 48, 4).

Parens, 1) отец, мать; parentes, poдители, особ. восходящие родственники (1. 4 § 1 et seq. 1. 10 § 5 D. 2, 4. 1. 15 pr. D. 5, 2. 1. 5 pr. D. 23, 3. 1. 5 § 2 D. 25, 3. 1. 3 § 1 D. 26, 7. 1. 10 § 7 D. 38, 10. 1. 9 § 1. 2 D. 48, 9. 1. 51 D. 50, 16. § 5 I. 1, 10. 1. 39 pr. D. 23, 2. 1. 16 D. 24, 3); cp. L. XII. tab. X. 7: ei - parentique eius - . 2) parens = pater familias (Gai. I. 117 и 144. 1. 3 § 1 D. 28, 3).- 3) предшественник императора (1. 1 C. 2, 14. 1. 3 C. 2, 37. 1. 4 C. 6, 49. 1. 2 C. 7, 12. 1. 2 C. 7, 66. 1. 4. С. 7, 71).- 4) творец: summus rerum parens (l. 2 § 1 C. 1, 1).

Parere, 1) рождать (1. 15. 16. 18 D. 1, 5. 1. 1 § 10 D. 25, 4. 1. 30 § 1. 2 D. 29, 2. 1. 1 § 27 D. 37, 9. 1. 8 § 1 D. 38, 16. 1. 2 § 3 D. 38, 17. 1. 132 § 1 D. 50, 16).- 2) доставлять, производить, причинять, parere usuras (1. 33 pr. D. 22, 1); obligationem, actionem (1. 7 pr. § 1. 4 D. 2, 4. 1. 42 § 2 D. 3, 3. 1. 9 § 6 D. 12, 2. 1. 17 D. 20, 1. 1. 7 § 16 D. 24, 3. 1. 6 D. 44, 2. 1. 108 pr. D. 45, 1. 1. 1 § 3 D. 45, 3. 1. 10 D. 46, 5); condictionem (1. 26 § 7 D. 12, 6); liberationem (§ 4 eod. 1. 23 pr. D. 7, 1. 1. 98 § 1 D. 46, 3. 1. 13 § 4 D. 46, 4. 1. 9 C. 8, 43).

Parere, 1) являться (1. 10 D. 4, 6. 1. 32 § 12 D. 4, 8. 1. 11 § 4 D. 14, 3. 1. 7 D. 37, 11. 1. 7 § 13 D. 42, 4).- 2) быть ясным, очевидным (1. 5 pr. D. 6, 1. 1. 24 § 17 D. 40, 5. 1. 34 D. 50, 17).- 3) повиноваться, слушаться, соображаться, parere parentibus et patriae (1. 2 D. 1, 1); domino (1. 2 § 1 D. 9, 4. 1. 13 D. 35, 2. 1. 20 C. 2, 1. 1. 21 § 10. 1. 32 § 16 D. 4, 8. 1. 23 § 2 eod. 1. 5 § 4 D. 45, 1. 1. 3 § 1 D. 49. 8. 1. 94 D. 35, 2); iudicio (1. 77 § 27 D. 31. 1. 44 D. 40, 4. 1. 38 pr. D. 4, 4. 1. 6 pr. D. 18, 3); parere conditioni (1. 8 § 10 D. 5, 2. 1. 1 § 1 D. 12, 4. 1. 59 § 6 D. 17, 1. 1. 23 § 1 D. 28, 5. 1. 2. 5 pr. 24. 44 § 8. 1. 55. 1. 60 § 1. 1. 97 D. 35, 1. 1. 31 § 2. 1. 63 § 7 D. 36, 1. 1. 12 pr. 22. 45. 55 pr. D. 40, 4. 1. 3 § 1. 1. 23 § 1. 1. 29 § 1 D. 40, 7. 1. 161. 174 pr. D. 50, 17. 1. 21 D. 46, 8); parere solutioni (1. 8 C. 4. 10. 1. 54 § 1 D. 19, 2); pensitationibus (1. 27 C. 5, 12); aeri alieno (1. 5 § 9 D. 27, 9); sorti et usuris (1. 8 C. 4, 26).

Parhippus, пристяжная лошадь (1. 4 C. 12, 51. 1. 22 § 1. 1. 29 C. Th. 8, 5).

Pariare, сполна уплачивать (1. 4 § 5 D. 40, 1): pariatio, полная уплата (1. 67 § 3 D. 12, 6); pariator, сполна уплачивающий (1. 81 pr. D. 35, 1).

Parientia, послушание (l. un. C. 3, 4).

Paries, стена (1. 157 pr. D. 50, 16. 1. 4 D. 33, 3. 1. 6 § 1 D. 8, 4); paries communis (1. 35 - 37. 39 pr. D. 39, 2. 1. 3 pr. C. Th. 14, 9); cp. L. XII. tab. VII. 1: ambitus parietis.

Parilis = par, одинаковый, paвный (1. 2 pr. C. Th. 16, 1); parili modo (1. l0 C. Th. 16, 2).

Pariter (adv.), вместе, eandem rem apud duos par. deponere (1. 9 pr. D. 45, 2. 1. 44 D. 18, 1. 1. 2 pr. D. 10, 3. 1. 16 § 8 D. 20, 1. 1. 6 § 1 D. 8, 6); par. mortui (1. 17 pr. D. 34, 5).

Parium, город в Мизии, в М. Азии (1. 1. 7 § 9 D. 50, 15).

Parrhasius, знаменитый живописец Греции из Эфеса (§ 34 I. 2, 1).

Parricida, убийца, особ. отца или кого-лб. из ближайших родственников; parricidium, убийство, особ. отца или кого-лб. из ближайших родственников (tit. D. 48, 9. cp. L. XII. VIII. 25: quaestores parricidii); parricidalis, отцеубийственный, furor parric. (1. 6 C. Th. 9, 38); cp. Brunnenmeister, das Tцdtungsverbrechen im altrцmischen Rechte 1887.

Pars, 1) часть, a) прот. totum, tota res (1. 11 § 2 D. 2, 1. 1. 1 D. 21, 2. 1. 41 § 1 D. 22, 1. 1. 5 § 15 D. 39, 1. 1. 25 D. 50, 16. 1. 160 § 1 D. 50, 17. 1. 7 § 19. 1. 8 D. 2, 14. 1. 3 pr. D. 3, 1. 1. 192 pr. D. 50, 17. 1. 2 § 1 D. 45, 1. 1. 43 D. 7, 1. 1. 1 pr. D. 29, 4. 1. 1 pr. § 1 D. 5, 4); ex parte (прот. ex asse) heres (1. 11 § 6 D. 11, 1. cf. 1. 1 § 3 D. 5, 4. 1. 39 pr. D. 10, 2. 1. 28 pr. D. 28, 2. 1. 25 D. 46, 3); pro parte (прот. in solidum) teneri (1. 5 § 15 D. 13, 6); pro p. liberari (1. 25 D. 46, 3. 1. 1 pr. D. 20, 4); in partem experiri, прот. in solidum agere (1. 40 § 2 D. 39, 2. 1. 27 D. 10, 2); per partes = particulatim, нпр. p. p. erogare pecuniam (1. 9 § 2 D. 2, 13); impendere (1. 56 § 3 D. 23, 3); parere conditioni (1. 44 § 8 D. 35, 1. 1. 8 § 1 D. 8, 1. 1. 6 § 1 D. 8, 4); partem facere (alicui), сделать так, чтобы кто-лб. получил лишь известную часть, нпр. наследства или отказа (1. 8 § 8 D. 5, 2. 1 17 eod. 1. 14 § 1 D. 29, 7. 1. 84 § 8 D. 30. 1. 67 § 3 D. 31. 1. 8 D. 34, 5. 1. 1 § 5 D. 37, 4. 1. 10 § 4 eod. 1. 1 § 24 D. 37, 6. 1. 3 § 9. 10 D. 38, 16. 1. 18 pr. D. 45, 3); b) главная часть чего, ususfructus in raultis casibus pars dominii est (1. 4 D. 7, 1. cf. 1. 25 pr. D. 50, 16. 1. 242 pr. eod. 1. 26 eod. 1. 10 § 2 D. 41, 3); c) доля, учacтиe, pro parte dominii servitutem acquiri non posse (1. 11 D. 8, 1. § 5 I. 2, 23. 1. 29 pr. D. 17, 2. 1. 40. § 4 D. 39, 2. 1. 1 § 14 D. 27, 8); p. virilis (см. s. 2. Gai. II. 124. III. 42. 44. 47. 69. 70. 121. IV. 22); d) страна, местность (1. 3 C. Th. 7, 6).- 2) для обознач. известных лиц, сторона, parti mariti (= marito) credere se suamque dotem (1. 2 C. 5, 20); a parte alicuius, co стороны кого, нпр. a p. uxoris defuncti praescribi coheredibus (1. 34 § 3 D. 31. 1. 97 D. 32. 1. 3 § 3 D. 2, 10. 1. 34 § 3 D. 18, 1); особ. одна из спорящих сторон: pars rei - actoris: p. fugiens (1. 25 D. 3, 3. 1. 212 D. 50, 16. 1. 13 § 2 C. 3, 1); p. adversa (см. 1); (1. 4 § 4 D. 3, 2); advocatio alterius partis (1. 17 D. 2, 1. 1. 40 С. 7, 16); partes, тяжущиеся (1. 2 pr. D. 2, 11. 1. 6 D. 2, 12. 1. 34 § 5 D. 12, 2. 1. 3 C. 8, 39): тк. о враждебных партиях (1. 21 § 1 D. 49, 15). - 3) partes = vices, officium, роль, функция, должность, omnium partes, qui Romae ius dicunt (1. 7 § 2 D. 1, 16); partes iudicis (1. 13 § 2 D. 4, 8. 1. 34 D. 24, 3. 1. 5 § 19 D. 25, 3. 1. 69 § 4 D. 30, 1. 15 D. 39, 1. 1. 15 § 6 D. 42, 1. 1. 41 § 1 D. 44, 7); Praetoris (1. 7 § 19 D. 2, 14. 1. 11 § 2. 1. 16 § 1 D. 4, 4. 1. 23 § 1 D. 28, 5. 1. 20 D. 40, 4); Praesidis (1. 2 D. 1, 6. 1. 9 D. 1, 18); partibus (suis) fungi (1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 30 D. 10, 2. 1. 40 D. 23, 3. 1. 7 § 1 D. 26, 7. § 1 I. 1. 24. 1. 2 C. 2, 27. 1. 7 C. 3, 36. 1. 8 C. 3, 32. 1. 8 § 3 D. 8, 5. 1. 2 § 3 D. 10, 2. 1. 6 § 6 D. 37, 10. 1. 15 D. 39, 1. 1. 7 § 5 D. 40, 12. 1. 12 D. 44, 1. cf. fungi s. 1.); defensoris partes sustinere (1. 45 § 2 D. 3, 3. 1. 5 § 19. 20 D. 39, 1. 1. 12 C. 6, 50).

Parsimonia, бережливость, quod parsimonia sua quis paravit (1. 39 D. 15, 1).

Parthi, парфяне, племя в Азии (1. 24 D. 49, 15); parthicus, парфский, pelles parth. (1. 16 § 7 D. 39, 4); так именовался Траян (1. 20 § 6 D. 5, 3): parthicarius, торгующий парфскими мехами (1. 7 C. 10, 47).

Partiarius, по частям: part. legatarius i. e. cui pars bonorum legabatur (§ 5 I. 2, 23); p. colonus, наз. наниматель, который вместо наемной платы предоставляет отдающему внаем известную долю плодов, исполовник (1. 25 § 6 D. 19, 2. 1. 8 C. 2, 3).

Particeps, участвующий, соучастник, particeps eiusdem obligationis (1. 16 pr. D. 46, 4); doli (1. 1 § 14 D. 27, 3); fraudium (1. 23 § 4 D. 9, 2); facinoris (1. 2 D. 27, 10); collega s. b. (1. 2 C. 5, 56. 1. 7 C. 5. 62).

Participare s. participari, 1)участвовать в чем, делиться с кем чем-лб., liber homo ad pretium participandum sese venumdari passus (§ 3 I. 1, 3. cf. 1. 7 pr. D. 40, 12. 1. 1 C. 7, 18. 1. 55 D. 17, 2. 1. 11 § 2 D. 42, 8. 1. 1 pr. D. 47, 6. 1. 27 § 2 D. 29, 4); partic. coetum (1. 1 § 4 D. 49, 7); curiae (1. 1 C. 10, 32).- 2) уведомлять (1. 4 C. Th. 1, 15).

Participatio, participatus, yчacтиe: sceleris participatione confovere (1. 4 pr. C. Th. 7, 18. 1. 3 C. Th. 3, 12).

Particula, частица (1. 43 pr. D. 41, 2).

Particuiaris, 1) по частям, particularem (прот. in totum) solutionem facere (1. 22 pr. C. 6, 2).- 2) специальный, оcoбенный (1. 2 C. 10, 17).

Particulatim (adv.), по частям, partic. exsolvere прот. exsolutio totius (1. 41 § 1 D. 22, 1. 1. 23 § 3 D. 8, 3).

Partim, 1) по частям, p. soluta pecunia (1. 67 § 2 D. 12, 6). - 2) частью - частью, agere partim suo, partim procuratorio nomine (1. 3 D. 10, 2).

Partiri, а) делить, разделить (1. 30 D. 10, 2. 1. 5 D. 27, 8); part. hereditatem cum aliquo (§ 5 I. 2, 23. 1. 19 § 1 D. 36, 1); b) делиться с кем, участвовать, ad partiendum pretium venum se dari passus (1. 7 § 1 D. 40, 12. cf. 1. 1 D. 40, 13).

Partitio, 1) раздел (§ 5 I. 2, 23. cf. Gai. II. 254. Ulp. XXIV. 25).- 2) деление (1. 26 C. Th. 11, 1).

Partitudo, роды: futurae partitudinis testimonia (1. 10 C. Th. 8, 42).

Parturire, лежать в родах (1. 15 D. 1, 5. 1. 1 § 10 D. 25, 4).

Partus, 1) рождение, partus incipiens (1. 15 cit. 1. 1 § 19 D. 37, 9. 1. 163 § 1 D. 50, 16).- 2) то, что родится, a) плод: partus, antequam edatur, mulieris portio (часть организма матери) est, vel viscerum (1. 1 § 1 D. 25, 4. 1. 9 § 1 D. 35, 2. 1. 1 § 15 D. 37, 9. 1. 2 C. 6, 17); partum abigere (см. s. 3); b) дитя, уже родившееся: septimo mense nasci perfectum partum (1. 12 D. 1, 5. 1. 14 eod.); partum subicere, supponere (1. 1 § 13 D. 25, 4. 1. 1 § 11 D. 37, 10. 1. 1 C. 9, 22); особ. o детях рабов (1. 12 pr. D. 4, 2. 1. 27 pr. D. 5, 3. 1. 11 § 2. 5 D. 6, 2. 1. 15 pr. D. 12, 6. 1. 18 § 2 D. 13, 7. 1. 15 pr. D. 20, 1. 1. 30 pr. D. 35, 2. 1. 58 § 4 D. 36, 1. 1. 10 § 2 D. 41, 3. 1. 10 D. 41, 4. 1. 62 D. 47, 2); c) o приплоде животных (1. 24 § 20 D. 5, 3).

Parum (adv.), мало, не, p. bonus, p. bene (1. 5 § 3 D. 9, 2. 1. 37 D. 39, 2); nomina p. idonea (см. s. f.); (1. 3 § 2 D. 22, 5. 1. 202 D. 50, 17).

Parvitas, малость, parvitate deformis (1. 12 § 2 C. Th. 7, 20).

Parvus, parvulus, мaлый, мaлo, parvi refert (1. 6 § 1 D. 3, 4. 1. 25 § 5 D. 5, 3); parvum vini (1. 21 pr. D. 47, 2); parvum tempus (1. 2 C. 5, 9. 1. 27 pr. D. 19, 2. 1. 33 pr. C. 3, 28); parvulus, дитя (1. 55 § 1 D. 40, 5. 1. 1 pr. C. 6, 33); puer parv. (1. 3 C. 8, 52. 1. 5 C. Th. 14, 3).

Pascere, 1) гонять на пастбище; pasci, пасти, quadrupedes, quae gregatim pascuntur (1. 65 § 4 D. 32. 1. 52 § 2. 3 D. 17, 2. 1. 1 § 1. 1. 3 pr. 1. 4 D. 8, 3).- 2) вооб. кормить (1. 11 § 1 D. 10, 4. 1. 21 § 1 D. 24, 1. 1. 22 § 1 D. 34, 1. 1. 6 § 1 D. 48, 15).

Pascha, Пасха, отсюда paschalis (1. 2. 6 - 8 C. 3, 13. 1. 3. 4 C. Th. 9, 38. 1. 6 C. Th. 16, 6).

Pascuus, пастбищный, pascua silva (1. 30 § 5 D. 50, 16); pascuum (subst.), пастбище, pecora ex pascuis subtrahere (1. 1 § 1 D. 47, 14); pascui servitus, право пасти (1. 6 § 1 D. 8, 3).

Passim, прямо, без различия, нпр. прот. causa cognita, cum causae cognitione (1. 11 § 3 D. 4. 4. 1. 7 § 1 D. 37. 9); sine delectu passim (1. 1 pr. D. 3, 1. cf. 1. 43 § 1 D. 23, 2).

Passio, страдание, мученичеcтвo: apostolica passio (1. 5 C. Th. 15, 5).

Passus (partic.), сушеный: uvae passae, изюм (Paul. III. 6 § 77); passum (sc. vinum), вино из сушеного винограда (1. 9 pr. D. 33, 6).

Passus (subst.), шаг, мера длины = пять римских футов (1. 3 pr. D. 50, 16).

Pastinare, обкапывать место, чтобы сделать его годным для посадки винограда (1. 15 § 1 D. 43, 24); pastinatio, скапывание земли под виноград (1. 79 § 1. D. 50, 16); pastinum, вскопанная земля (1. 7 § 16 D. 24, 3).

Pastio, 1) пастьбa (1. 32 D. 7, 1).- 2) пастбище (1. 8 § 1 D. 33, 7). - 3) кормление (1. 6 C. Th. 8, 7).

Pastor, пастух (Paul. III. 6 § 38. 76. 1. 25 § 2 D. 33, 7. 1. 2 C. Th. 9, 30).

Pastus = pastio, a) пастьба (1. 14 § 3 D. 19, 5); b) пастбище (1. 2 C. Th. 7, 7); c) кормление (1. 3 eod. 1. 10 C. Th. 7, 8. 1. 13 C. Th. 7, 13. 1. 8 pr. 16 pr. C. Th. 8, 4. 1. 18 C. Th. 11, 16. 1. 7 C. 12, 58).

Patavicenses, патaвийцы (1. 1 § 9 D. 50, 15).

Patefacere, 1) отворять, patef. ianuam (1. 1 pr. C. Th. 2, 17),- 2) открывать, patef. arcana consiliorum (1. 5 § 7 C. 9, 8); patefieri, обнаруживать (1. 23 D. 29, 5); patefacta rerum fides (1. 18 C. 5, 71).

Pater, 1) отец, pater is est, quem nup tiae demonstrant (1. 5 D. 2, 4); patrem demonstrare non posse (1. 23 D. 1, 5); cp. L. XII. tab. IV. 2); тк. дед (1. 201 D. 50, 16); paterfamilias, отец семейства, homo sui iuris (1. 4 D. 1, 6. 1. 196 § 2 D. 50, 16); прот. filiusfam. s. qui in potestate patris est (1. 3 § 4. 1. 6. 20 D. 14, 6. 1. 15 D. 36, 2. 1. 1 § 8 D. 37, 11. 1. 2 D. 14, 6).- 2) предшественник в правлении (1. 1 C. 7, 12).- 3) патриций (§ 4 I. 1, 12); patres, прот. plebei (1. 2 § 8. 12. 20. 25. 26 D. 1, 2); cp. L. XII tab. XII. 1: decretum patrum = Senatus consultum (1. 16 C. 9, 9); patres conscripti, o ceнате (1. 22 D. 5, 3. 1. 3 C. 9, 44).- 4) епископ (1. 8 pr. С. 1, 5).

Patera, чаша (Paul. III. 6, § 86. 90. 1. 19 § 1 D. 47, 2); pateris vina libari (1.7 C. 1, 11).

Patere, 1) быть доступным, omnibus patere actionem (1. 1 § 6 D. 26, 10). - 2) простираться: late, latissime pat. (1. 21 § 1 D. 13, 5. 1. 181 D. 50, 16).- 3) быть явным (1. 1 pr. D. 14, 1. 1. 5 C. 4, 16).

Paternus, отцовский, bona pat., имущество со стороны отца (1. 78 pr. D. 28, 5. 1. 3 § 7 D. 37, 10. 1. 6 § 2 D. 42, 5); тк. просто paterna (1. 7 § 3 D. 48, 20. 1. 9 pr. D. 49, 16); facultates pat. (1. 87 § 7 D. 35, 2); hereditas pat. (1. 59 D. 29, 2); creditor, debitor pat. (1. 7 § 2. 1. 29 § 2 D. 4, 4).

Patescere, быть дозволенным (1. 3 C. 10, 69).

Pati, терпеть, a) сносить, переносить, pati periculum (1. 15 § 2 D. 20, 1. 1. 60 § 2 D. 23, 2. 1. 3 § 5 D. 37, 10. 1. 40 § 2 D. 39, 2. 1. 1 § 23. 1. 22 pr. D. 39, 3. 1. 13 § 1 D. 42, 1. 1. 25 pr. D. 42, 8); casum (1. 12 D. 7, 1); iniuriam (1. 3 § 3 D. 2, 2. 1. 21 D. 3, 2. 1. 52 § 18 D. 17, 2. 1. 5 D. 21, 2. 1. 10 D. 37, 6); moram (1. 5 D. 1, 16. 1. 78 pr. D. 31. 1. 35 pr. D. 32. 1. 1 § 1 D. 38, 16. 1. 13 D. 40, 5. 1. 3 § 2 D. 40, 7); dolum (1. 1 § 7 D. 4, 3); metum (1. 4 § 34 D. 44, 4); vim (1. 14 § 11. 1. 23 pr. D. 4, 2); vim pati об изнасиловании (l. 13 § 7. 1. 39 pr. D. 48, 5); pati adulterium, stuprum (1. 8 § 2 D. 4, 2. 1. 6 pr. D. 48, 5. 1. 25 D. 47, 10); furtum (1. 16 D. 1, 18. 1. 27 § 1 D. 47, 2); pati poenam (1. 3 § 6 D. 2, 2. 1. 51 § 1 D. 19, 1. 1. 29 pr. D. 40, 7. 1. 3 D. 44, 6. 1. 1 § 9 D. 48, 16); deportationem (1. 13 § 1 D. 24, 1. 1. 1 § 28 D. 29, 5); condemnationem, sententiam (1. 14 § 4 D. 4, 2. 1. 1 § 3 D. 32. 1. 1 pr. D. 48, 19); pati controversiam, быть замешаныым в процессе (1. 7 § 2 D. 5, 3. 1. 3 § 6 D. 35, 3. 1. 63 § 2 D. 36, 1. 1. 1 § 4. 1. 3 § 8. 9. 1. 11 D. 37, 10); quaestionem (1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 14 § 7 D. 11, 7): causam de bonis (1. 39 pr. D. 10, 2); actionem (1. 37 pr. D. 3, 5. 1. 9 § 2 D. 4, 4. 1. 30 § 3 D. 15. 1. 1. 4 D. 27, 4. l. 10 § 2 D. 29, 4. 1. 66 § 3 D. 36, 1. 1. 18 § 4. 5 D. 49, 17); iudicium (1. 54 pr. D. 3, 3. 1. 3 § 5 D. 4, 7. 1. 22. 24 § 1 D. 5, 1. 1. 13 § 14 D. 5, 3. 1. 25 D. 9, 4); interdictum (1. 7 § 2 D. 37, 15. 1. 1 § 19 D. 43, 16); exceptionem (1. 4 § 28. 31 D. 44, 4); compensationem (1. 3 § 4 D. 3, 5. 1. 24 § 6 D. 24, 3); deductionem (1. 16 § 3 D. 36, 1); Falcidiam (1. 1 § 19. 1. 17. 22 pr. 1. 26 § 1. 1. 36 pr. 1. 65. 93 D. 35, 2); cautionem (1. 3 § 5 D. 35, 3. 1. 12. cf. 1. 24 D. 8, 2); b) допускать, дозволять (1. 3 cf. 1. 19 § 2 D. 9, 4. 1. 2 § 3. 1. 29 § 4 D. 48, 5. 1. 11 § 2 D. 19, 2. 1. 18 D. 17, 1. 1. 28 pr. D. 50, 16. 1. 110 § 2 D. 50, 17. 1. 19 D. 39, 3); res patitur, ut etc. (1. 1 pr. D. 14, 1. 1. 25 D. 1, 3. 1. 7 D. 50, 17. § 4 I. 4, 7); quae virum pati non potest, незрелая, неспособная к деторождению (1. 30 D. 36, 2); freni patiens equus, объезженная лошадь (1. 2 § 1 D. 49, 15); patiens обоз. тк. терпеливый, услужливый (1. 9 § 2 D. 1, 16).

Patibulum, виселица (1. 1 § 1 C. Th. 9, 5).

Patienter (adv.), терпеливо: pat. audire aliquem (1. 3 D. 28, 4).

Patientia, 1) перенесение (1. 1 § 23 D. 48, 18).- 2) терпение, уступчивость (1. 1 § 3 D. 14, 4. 1. 11 § 1 D. 6, 2. cf. 1. 1 § 2 D. 8, 3. 1. 24 § 4 D. 19, 2); раtientiam praestare, сносить (1. 22 D. 39, 1. 1. 4 § 2. 1. 5. 11 § 2. 6. 1. 12 D. 39, 3. 1. 5 D. 43, 1. 1. 2 § 43 D. 43, 8. 1. 13 § 7. 1. 15 § 1 D, 43, 24).

Patina, чаша (1. 18 § 3 D. 33, 7),

Patrare, приводить в исполнение, совершать, dies patrati iudicii (1. 1 pr. C. Th. 4, 19).

Patria, отечество (1. 33 D. 50, 1. 1. 2 D. 1, 1. 1. 3 § 1 D. 50, 4. 1. 7 § 15. 16 D. 48, 22. 1. 26 C. 10, 31).

Patriarcha, патриарх (1. 1 § 8. 13 - 17. 29 C. Th. 16, 8); епископ (Iul. ep. nov. c. 6 § 119).

Patriciatus см.

Patricius, 1) патриций, происходящий от древних римских сенаторов (§ 4 I. 1, 2. Gai. I. 3. 1. 2 § 43 D. 1, 2. 1. 12 § 1 D. 1, 9. 1. 1 § 3 D. 1, 13).- 2) титул известных высших чиновников во время империи; patriciatus s. patricia dignitas, должность такого чиновника (§ 4 I. 1, 12. 1. 3 pr. C. 3, 24. 1. 64. 66 C. 10, 31. 1. 1. 3 C. 12, 3).

Patrimonialis, см.

Patrimonium, l) a) имущество, перешедшее пo наследству от отца (1. 38 D. 10, 2. 1. 61 D. 12, 6); вооб. имущество, = bona, facultates, нпр. bonorum possessio источники определяють как ius persequendi retinendique patrim. (1. 3 § 2 D. 37, 1); corpus patrimonii (см. corpus s. 4); patrimonii munera, onera, прот. personalia munera, corpori indicta obsequia (1. 1 pr. 1. 4 § 2. 1. 18 § 18 D. 50, 4); b) особ. собственность, нпр. quae in patrimonio habet aliquis, прот. quae in nominibus sunt (1. 9 D. 46, 6. pr. I. 2, 1. 1. 4 D. 50, 16. 1. 8 § 1 D. 10, 2. 1. 10 eod. 1. 25 § 1 D. 5, 3. 1. 77 § 19 D. 31); in patrim. fisci, populi esse (1. 72 § 1 D. 18, 1. 1. 14 pr. D. 41, 1. 1. 2 § 4 D. 43, 8).- 2) собственное, частное имение императора (1. 39 § 10 D. 30); domus vel sacri patrim. vel. emphyteutici iuris (1. 1 C. 10, 17. 1. 15 C. 10, 47. 1. 5 C. 11, 74); отсюда patrimoniales fundi, agri, коронное, недвижимое имущество (1. 3 C. 11, 63. tit. C. 11, 61. 64); тк. раtrimonialis iuris fundi, praedia (1. 19. 33 C. Th. 5, 13. 1. 17 C. Th. 11, 16); colonus patrimonialis, колон такого недвижимого имущества (см. colonus s. 2), с которым он оставался в неразрывной связи (1. 7 C. 3, 26. 1. 1. 2 C. 11, 63).

Patrius, отеческий: patria potestas (см.); patrio iure uti (1. 132 D. 45, 1); patrium solum = patria (1. 1 D. 50, 2).

Patrocinari, защищать, покровительствовать (1. 6 D. 4, 1. 1. 2 § 8 D. 2, 11); patroc. libertatis praestationi (1. 24 § 9 D. 40, 5).

Patrocinium, 1) защита в суде, саиsarum patroc. profiteri (1. 9 C. 2, 7); patrocinia praestare, praebere iurgantibus (1. 2. 6 § 1 C. 2, 6).- 2) опекa (1. 72 § 1 C. Th. 12, 1. 1. 21 C. Th. 13, 1).

Patronalis, касающийся патрона: verecundia, reverentia patron. (1. 20 pr. D. 39, 5. 1. 2 C. 2, 42).

Patronatus, 1) должность защитника (1. 8. 10 C. 2, 7).- 2) отношение бывшего господина (патрона) к вольноотпущеннику: ius, iura, commodum patronatus (1. 64 § 5 D. 24, 3. 1. 14 D. 26, 5. 1. 3 D. 37, 14. 1. 1 § 1 D. 48, 23. 1. 1 § 27 D. 38, 5).

Patronus, 1) адвокат (1. 1 § 4 D. 3, 1. 1. 12 D. 48, 1. 1. 27 § 7 D. 48, 5. 1. 6 pr. C. 2, 6. 1. 1 C. 2, 7). - 2) гоcподин, отпускающий раба на волю, патрон: patrona, жена патрона (1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 4 § 1. 1. 8 § 1. 1. 10. 14 D. 2, 4. 1. 2 § 2. D. 2, 8. 1. 1 seq. D. 37, 14. 1. 5 seq. D. 37, 15. 1. 1 seq. D. 38, 2. Gai. III. 39 - 53); (L. XII. tab. V. 8).

Patruelis (frater, soror), происходящий от дяди: patrueles, двоюродные братья (1. 1 § 6. 7. 1. 10 § 15 D. 38, 10).

Patruus, дядя, р. magnus, брат деда; р. maior, брат прадеда (proavus) = propatruus; p. maximus, брат прапрадеда (abavus) = abpatruus (1. 10 § 14 - 17 eod.).

Paucitas, малое число (1. 12 D. 50, 2).

Paucus, небольшой,- немногий, pauciores res possidere (1. 41 pr. D. 5, 3. 1. 156 D. 50, 16. 1. 16 D. 23, 5).

Paulatim, мало-помалу, ita paul. (1. 7 § 1 D. 41, 1).

Paulianus, 1) касающийся юриста Юлия Павла: responsa Paul. (с. Omnem reip. § 5).- 2) Paul, actio (actio in personam, ex delicto, arbitraria), иск, направленный к уничтожению (rescissio) отчуждений, совершенных общим должником in fraudem creditorum, во вред кредиторам (1. 38 § 4 D. 22, 1. cf. tit. D. 42, 8).- 3) Pauliani, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Paulisper, немного, paul. relaxari ius publicum (1. 2 C. 10, 43).

Paulus (adi), малый, незначительный, p. deverticulum (1. 33 § 1 C. Th. 8, 5); paulo (adv.), немного, p. maior aetas (1. 1 § 3 D. 3, 1); p. honestius nomen (1. 144 D. 50, 16).

Paulus (Iulius), ученик Сцеволы, живший при Севере, Каракалле и Александре Севере, замечательный юрист (pr. I. 2, 14. 1. 5 § 1 C. 2, 56. 1. 6 C. 5, 4. 1. 11 C. 9, 22).

Pauper, бедный (1. 4. 5 § 8 D. 24, 1. cf. § 16 eod.).

Pauperies, вред, причиненный животными (tit. I. 4, 9 D. 9, 1).

Paupertas, 1) бедность (l. 7 D. 27, 1. 1. 10 D. 48, 2).- 2) незначительное имущество (1. 78 § 12 D. 36, 1).

Pavidus, боязливый (1. 4 § 3 D. 21, 1).

Pavimentum, каменный пол (1. 7 § 3 D. 7, 1. 1. 28 D. 8, 2. 1. 12 § 22 D. 33, 7).

Pavo, павлин (1. 5 § 5 D. 41, 1).

Pavor, страх (pr. I. 4, 9).

Pax, мир (1. 1 § 1. 1. 5 D. 2, 14). - общественный порядок (1. 4 C. Th. 16, 5).

Peccare, ошибаться, per imprudentiam pecc. (1. 9 § 5 D. 19, 2. 1. 6 D. 50, 13); peccatum, погрешность, проступок, = delictum (1. 52 pr. § 8 D. 44, 7. 1. 18 D. 47, 10. 1. 131 § 1. 1. 244 D. 50, 16); peccator, злодей, delinquens (§ 4. 8 I. 4, 18).

Pecten, 1) гребень (1. 4 C. 11, 8).- 2) гребенчатая раковина (1. un. C. 4, 59).

Pectinatus, перечесанный, lana pect. (Paul. III. 6 § 2).

Pectus, сердце, грудь: pectoris curae (1. 3 C. Th. 7, 8).

Pecuarius, торгующий скотом (1. 10 pr. C. Th. 14, 4).

Peculatus, расхищение государственных денег, казнокрадство, присвоение вещей, принадлежащих государству (tit. D. 48, 13. C. 9, 28. 1. 9 § 2 D. cit.- § 4 eod.- § 5 eod. § 6 eod.- 1. 9 eod. 1. 11 eod.- 1. 13 eod.- 1. 4 § 7 eod. cf. 1. 81 D. 47, 21).

Peculiaris s. peculiarius, 1) кacaющийся отдельного имущества (peculium) сына или раба, ex causa peculiari fideiubere (1. 19 D. 46, 1); habere rem (1. 13 § 8 D. 41, 2. 1. 4. 32 § 2 eod. 1. 4 § 9. 1. 31 § 3 D. 41, 3); usucapere (1. 45 § 4 D. 41, 1); emere (1. 51 pr. D. 21, 1. 1. 16 § 4 D. 40, 12. 1. 2 § 10 D. 41, 4); credere (1. 32 D. 46, 3. 1. 3 § 5 D. 15, 3); pec. obligatio (1. 19 D. 46, 2); peculiaria debita (1. 34 p eod.); debitor peculiaris (1. 26 § 8 D. 12, 6. 1. 7 § 1 D. 15, 3. 1. 24 D. 23, 3); creditores pecul. (1. 18 § 5 D. 10, 2. 1. 18 D. 33, 8. 1. 3 pr. D. 3, 3. l. 6 § 7 D. 3, 5. 1. 47 § 1 D. 15, 1. 1. 4 § 34 D. 44, 4); merce peculiari negotiari (1. 20 § 10 D. 14, 1. 1. 1 pr. § 2. 1. 3 § 1 D. 14, 4. 1. 27 pr. D. 15, 1. Gai. ?V. 72. 74a); nummi pecul. (1. 30 pr. D. 19, 1. 1. 2 § 4 D. 21, 1. 1. 20 § 4 D. 29. 2); servus pecul. (1. 1 § 22 D. 14, 1. 1. 21 D. 33, 8. 1. 7 D. 40, 1); peculiariter (adv.), как отдельная собственность, peculiar. tenere, acquirere, parare, nancisci (1. 1 § 5. 22. 1. 3 § 12 D. 41, 2. 1. 8 pr. D. 41, 3. 1. 8 § 5 D. 20, 6); emere (1. 1 § 4 D. 21, 3); negotiari (1. 2 D. 14, 4); mutuari (1. 3 § 1 D. 15, 3).- 2) особенный (l. 3 С. Th. 6, 14).

Peculiatus, имеющий отдельное имущество (peculium), sesrvupecul. (1. 13 § 4 D. 19, l. 1. 18 § 2 D. 21. 1).

Peculium, 1) имущество = patrimonium (pusillum), pecunia (1. o§ 3 D. 15, 1. 1. l6 pr. D. 36, 1. 1. 7 § 1 C. 12, 58).- 2) в тесн. смыс. отдельное, самостоятельное имущество, нпр. деньги, сбереженные на непредвидимый случай, на случай нужды (praesidii causa) (1. 79 § 1 D. 32); тк. имущество жены, не назначенное в приданое (para pherna) (1. 9 § 3 D. 23, 3. 1. 31 § 1 D. 39, 5); особ. о боз. pec. самостоятельное имущество сына или раба, предоставленное им отцом или господином, с правом распоряжаться и пользоваться этим имением (1. 5 § 4 D. 15, 1. cf. 1. 4 pr. eod. 1. 39 eod. 1. 37 § 1 D. 41, 4. 1. 182 D. 50, 16); прот. patrimonium liberi hominis, patrim. eius, cuius in potestate fuerit filius (1. 2 pr. D. 14, 5. 1. 47 § 6 D. 15, 1. § 5 eod. 1. 30 pr. D. 19, 1. 1. 24 D. 41, 2. 1. 34 pr. D. 46, 2. 1. 48 pr. D. 15, 1. 1. 7 pr. D. 39, 5. cf. 1. 28 § 2 D. 2, 14); pec. legatum (tit. D. 33, 8. Gai II. 106. IV. 73. 74. 74a); actio de peculio s. in peculium, иск, на основании которого домовладелец (отец или господин) отвечал по обязательствам, заключенным сыном или рабом по отношению к т. н. peculium, но только в объеме этого последнего (§ 10 I. 4, 6. § 4 I. 4, 7. 1. 30 § 1 D. 2, 14. 1. 1 pr. § 4. 1. 3. 10. 11 § 8. 1. 41 D. 15, 1. 1. 1 seq. D. 15, 2. 1. 43 pr. D. 47, 2. 1. 23 § 4. 1. 57 pr. § 1 D. 21, 1. 1. 3 § 1. 2. 5. 6. 1. 5 pr. § 1. 1. 19 § 1. 1. 30 § 1 D. 15, 1); под peculium разумеется тк. во время императоров имущество, наз. pec. paganum, pec. castrense, quasi castr. (см.).

Pecunia, 1) деньги, нпр. pec. signata (1. 19 pr. D 34, 2); aurea (1. 35 D. 2, 14); numerata (см. numerare s. 2. Gai. II. 196); credita (см. credere s. 3. Gai. III. 124. IV, 171); mutua (см. s. 1); foenebris (см.); pecuniam exercere (см. s. 4); (1. 37 § 1 D. 3, 5. 1. 29 pr. D. 45, 1); oti osa pecunia (Gai. III. 156); = плaтa, плaтеж, cum do, ut facias - pecunia data, locatio erit (1. 5 § 2 D. 19, 5. cf. 1. 1 § 4 D. 17, 1. 1. 51 § 1 D. 19, 2. 1. 18 § 3 D. 45, 3); pec. messium (1. 7 § 3 D. 24, 3); тк. денежная стоимость известного предмета: поп magnae pec. esse (1. 4 § 1 D. 47, 9); (ср. L. XII. tab. V. 3. 7. X. 7).- 2) вооб. все то, что служит предметом имущества (1. 5 pr. D. 50, 16. 1. 178 pr. 1. 222 eod.); pec. constituta (см. constituere s. 6. cf. 1. 2 C. 4, 18).- 3) имение, имущество, de pec. sua testari (1. 77 § 24 D. 31. 1. 53 pr. D. 50, 16. 1. 6 pr. D. 18, 1); magnitude pecuniae = facultatum (l. 30 D. 31).

Pecuniarie, pecuniariter, см.

Pecuniarius, денежный, касающийся денег, нпр. fideicommissum pecun. (. 24 pr. 26 § 1. 1. 45 § 1 D. 40, 5); dos pec. (1. 56 § 3 D. 23, 3); damnum pec. (1. 17 § 18 D. 21, 1); pecun. lites, прот. criminales causae (1. 1 § 1 D. D. 22, 5); pec. causa, res (1. 4 pr. D. 1, 16. 1. 1 § 1 D. 3, 6. 1. 15 § 1 D. 24, 3. 1. 21 D. 29, 5. 1. 37 D. 40, 5. 1. 6 D. 48, 1. 1. 9 § 4 D. 48. 10. 1. 18 § 2 D. 48, 16. 1. 9 pr. D. 48, 18. 1. 1 D. 49. 9. 1. 15 C. 9, 41); actio (1. 9 D. 47, 12); appellatio (1. 2 C. 2, 13); sententia (1. 1 § 27 D. 48, 18); condemnatio (1. 5 D. 2, 9. 1. 6 § 1 D. 42, 1. 1. 2 D. 48, 1. 1. 12 § 4 D. 48, 2. 1. 5 pr. D. 48, 19. 1. 3 § 1 D. 49, 16); pecuniare s. pecuniariter agere, требовать посредством иска денежного вознаграждения, отсюда = civiliter agere (1. 10 § 2 D. 16, 2. 1. 3 D. 47, 1); pecuniariter interesse alicuius (1. 13 D. 10, 4).

Pecus, скот (1. 2 § 2. 1. 29 § 6 D. 9, 2. 1. 65 § 4 D. 32).

Pedamentum, тычина (1. 10 D. 7, 1. 1. 1 § 1 D. 47, 3).

Pedaneus iudex, помощник судьи (представитель магистрата), который во время империи в гражданском процессе extra ordinem решал маловажные дела (1. 3 § 1 D. 2, 7. 1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 4 D. 26, 5. 1. 38 § 10 D. 48, 19. 1. 29 C. 2, 3. 1. 3 C. 2, 47. tit. C. 3, 3. 1. 2 C. 6, 7. 1. 11 C. 9, 22); тк. ped. arbiter (1. 6 pr. C. 2, 8).

Pedeplana, партер (1. 7 C. 12, 41).

Pedes, пеший (1. 12 D. 8, 3); пехотный солдат (1. 5 § 1 D. 49, 16).

Pedester, пеший: militia pedestris против. equestris (1. 43 C. Th. 8, 5); pedestre iter, бичевая, бичевник (1. 1 § 14 D. 43, 12).

Pediculus, ножка (1. 32 pr. D. 34, 2).

Pedisequus, 1) лакеий (1. 65 pr. D. 31. 1. 17 D. 34, 1); pedisequa, служанка (1. 59 pr. D. 40, 4).- 2) телохранитель (1. 2 § 5 C. 1, 17).

Pedius (Sextus), юрист времен Траяна (1. 6 § 9 D. 3, 5. 1. 32 § 20 D. 4, 8. 1. 33 pr. D. 9, 2. 1. 6 D. 12, 1. 1. 6 § 2 D. 37, 1).

Pedulis fascia, повязка на ноги (1. 25 § 4 D. 34, 2).

Pegasianum SCtum, сенатское постановление, вышедшее при Веспасиане, определяет: а) что фидеикоммиссарий имел право присудить наследника к принятию наследства, что вело к осуществлению данного фидеикоммисса; b) что закон Фальцидия распространяется на фидеикоммиссы, вследствие чего одна четверть наследства должна быть оставлена фидуциарному наследнику, исключая тот случай, когда фидеикоммиссарий принудил наследника к принятию наследства (Gai. II, 256 - 59 Paul. IV 3. 4. Ulp. XXV, 14 - 16. § 5-7 I. 2, 23. 1. 2 § 6 C. 1, 17).

Pegasus, юрист времен Веспасиана (1. 2 § 47 D. 1, 2. Gai. III. 64).

Pegma, полка для книг (1. 12 § 25 D. 33, 7).

Peierare, ложно клясться (1. 13 § 6. 1. 26 pr. D. 12, 2).

Peior, худший, меньший (1. 54 § 2 D. 5, 3. 1. 30 pr. D. 35, 2).

Peiorare, худшим делать (Paul. II. 18, § 1).

Pelagus, море (1. 4 pr. C. Th. 13, 9).

Pellere, изгонять: possessione pulsus (1. 1 § 3 D. 43, 4. 1. 10 § 1 D. 39, 4).

Pellex = concubina (1. 144 D. 50, 16).

Pellicius, кожаный, stragula pell. (1. 24 D. 34, 2).

Pellio, кожевник (1. 1 C. 10, 64).

Pellis, кожа, нпр. pelles lanatae, caprinae, agninae, parthicae (см.); (1. 5 § 1 D. 33, 10).

Pelloponnesus, южная часть Греции (1. 3 C. 5, 4).

Pelvis, таз (1. 19 § 9 D. 34, 2).

Penates, Пенаты, домашние боги римлян, = Lares (1. 2 C. 9, 3); = дом (1. 3 C. 12, 43).

Pendere, 1) висеть: fructus pendentes, плоды, соединенные с вещью, прот. fructus separati, отделившиеся (1. 44 D. 6, 1. 1. 12 § 5. 1. 27 pr. D. 7, 1. 1. 15 pr. D. 20, 1. 1. 63 § 8 D. 47, 2. 1. 39 § 1 D. 19, 1. 1. 25 D. 19, 1).- 2) зависеть от чего, pend. ex alieno arbitrio (1. 32 pr. D. 28, 5); ex conditione (1. 16 § 4 D. 40, 9. 1. 88 D. 46, 3. 1. 5 pr. D. 45, 1); прoистекать: damnum vel lucrum pendens ex societate (1. 12. 38 pr. D. 17, 2); actiones, quae ex bonis defuncti pendent (1. 66 § 2 D. 36, 1).- 3) быть сомнительным, неизвестным, нерешенным: quod pendet, non est pro eo, quasi sit (1. 169 § 1 D. 50, 17. 1. 1 § 1 D. 14, 6. 1. 10 § 1 D. 38, 17. 1. 16 D. 39, 6. 1. 19 D. 40, 2); donec, quamdiu etc. (1. 80 D. 23, 3. 1. 11 § 7, 1, 20 D. 24, 1. 1. 106 D. 45, 1. 1. 9 § 2 D. 28, 2. 1. 16 § 5 D. 46, 1, 1. 3 § 5 D. 37, 10. 1. 12 § 5. 1. 25 § 1. D. 7, 1); usucapio (1. 15 pr. D. 41, 3. 1. 8 D. 12, 1); pendet conditio (см. s. 2. c.); dies (1. 10 pr. D. 38, 4. 1. 31 D. 35, 2. 1. 14 D. 5, 2. 1. 21 § 2. 1. 28 § 2 D. 49, 1. 1. un. pr. D. 49, 13. 1. 7 § 1 D. 50, 4. 1. 17 § 2 D. 44, 4); iudicio (1. 63 § 9 D. 47, 2); lite, causa (1. 2 C. 1, 21. 1. 2 C. 8, 37); rerum vindicatione (1. 28 C. 2, 4. 1. 22 § 1 C. 1, 2).- 4) весить: pend. pondo C. (1. 7 § 1 C. 1, 2).

Pendere, 1) платить, = dependere: pend. tributa (1. 52 § 2 D. 2, 14); usuras (1. 6 § 6. 1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 17 § 8. 1. 37 D. 22, 1); poenas (1. 20 D. 44, 7).- 2) обсуждать, оценивать, = perpendere: minus penso consilio facere aliquid (1. 3 § 3 D. 26, 7).

Penelopa, дочь Икария, жена Улисса (1. 9 § 1 D. 33, 10).

Penes, при, близ, penes aliquem esse, deponi, relinqui (1. 5 § 2. 14 D. 13, 6. 1. 29 D. 16, 3. 1. 2 § 8 D. 29, 3. 1. 15 § 11 D. 42, 1. 1. 1 pr. § 1. 1. 3 § 4 D. 43, 5); penes se retinere (1. 52 § 1 D. 10, 2); особ. penes aliq. esse обозн. юридическое владение, apud. aliq. esse, удержание (detentio) (1. 63 D. 50, 16. cf. 1. 23 § 2 D. 41, 3. 1. 15 § 4 D. 43, 16. 1. 2 § 16 D. 1, 2); tutela est penes aliq. (1. 3 § 5 D. 26, 4).

Penetrabilis, проникающий (Nov. Th. II. 1. I. 6).

Penetrale, внутренняя часть дома (1. 3 C. 12, 5).

Penetrare, проникать; нпр. si vitium corporis usque ad апiтит penetrat (1. 4 § 1 D. 21, 1).

Penicillus s. peniculus, кисть (Paul. III, 6 § 63. 1. 17 pr. D. 33, 7).

Penitus, 1) внутри (1. 1 § 21 D. 43, 20).- 2) совершенно, вполне, ita deletum, ut pen. legi non possit (1. 1 D. 37, 2); pen. tollenda actio (1. 27 § 1 D. 3, 3).

Pensare, 1) обсуждать: ex personis hominum dicta pensare (1. un. C. 9, 7).- 2) = compensare, сравнивать, считаться, зачитать (1. 11 D. 3, 5. 1. 32 D. 6, 1. 1. 17 pr. D. 9, 4. 1. 18 pr. D. 13, 7. 1. 15 D. 16, 2. 1. 13 § 2 D. 20, 1. 1. 4 D. 20, 4. 1. 19 § 3 D. 22, 3. 1. 33 D. 24, 3); pensatio = compensatio, зaчет (1. 52 § 2 D. 10, 2. 1. 18 § 4 D. 13, 6. 1. 7 § 1 D. 16, 2. 1. 39 D. 24, 3. 1. 67 § 3. 4 D. 31).

Pensio, 1) плата, платеж, взнос, non soluta pecunia statutis pensionibus (1. 40 D. 12, 1. 1. 8 § 3 D. 13, 7. 1. 47 pr. D. 35, 2. 1. 26 § 2 D. 36, 2. 1. 3 pr. § 1 и след. D. 33, 1. § 5 eod.); prima - trima pensio (1. 3 § 13 D. 40, 7).- 2) наемнaя плата, наемные деньги (1. 27 § 1. 1. 29 D. 5, 3. 1. 36 D. 22, 1. 1. 7 § 11 D. 24, 3. 1. 39 § 1 D. 30); insularum (1. 55, D. 12, 6); locatorum agrorum (1. 59 § 1 D. 7, 1); fundi (1. 27 § 2 D. 32); vectigalium (1. 10 § 1 D. 39, 4).- 3) подать (1. 1 C. 4, 63).

Pensitare, платить, pens. usuras (1. 5 C. 4, 54); o платеже податей (1. 3 С. 1, 3. 1. 4 C. 10, 16. 1. 8 C. 10, 47).

Pensitatio, 1) срочная плата, аппиа, anniversaria pensit. (1. 41 D. 19, 1. 1. 1 C. 10, 28. 1. 24 D. 33, 1).- 2) публичная подать (1. 3 C. 4, 47. 1. 1 C. 12, 24. 1. 3 C. 1, 3. 1. 2 C. 12, 62).

Pentapolis, страна в Киренаике (Ливия) (1. 10 C. 12, 60).

Pentaprotia (sc. Prototypia), власть одного из пяти чиновников, которые принадлежали к городскому совету (curia) и занимались преимущественно сбором податей (1. 2 C. 12, 29).

Pentasphaerum folium, род аромата или пряных кореньев (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Penuarius, см. penus.

Penula, см. paenula.

Penuria, недостаток (1. 27 § 1 D. 40, 12. 1. 11 § 2 D. 50, 4).

Penus, тк. penum, провизия, съестные припасы (tit. D. 33, 9. 1. 3 pr. cit. cf. pr. eod.); penuarius, относящийся к съестным припасам: pen. cella, pen. horreum, pen. vasa (1. 3 § 8. 11 eod.).

Pepuzitae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Per (praep.), 1) чрез или по, a) o месте, нпр. ad hortum per domum aditus (1. 41 pr. D. 8, 2. 1. 4 § 5 D. 1, 16); b) o времени, к, во время, в продолжение, per id temporis etc. (1. 1 § 2 D. 2, 12); per totam noctem vigilare (1. 3 § 3 D. 1, 15. 1. 35 D. 1, 3); per singulos annos, menses, dies (1. 8 § 6 D. 2, 15); c) чрез, посредством, при помощи, per iudicem reposcere (1. 13 D. 4, 2. 1. 3 § 1. 1. 9 pr. eod.); per calumniam (см.); (1. 17 § 1. 2. 1. 40 § 3 D. 2, 14. 1. 5 D. 12, 1. 1. 57 D. 24, 1. 1. 23. 49 pr. D. 45, 1. 1. 49 § 1 et seq. 1. 50 pr. eod. 1. 22 D. 21, 1. 1. 1 § 2 D. 41, 2); per servum aut filium (1. 5 eod. 1. 12 § 2 D. 49, 15. 1. 3 pr. D. 43, 24. 1. 1 § 3 D. 47, 10. 1. 18 § 5 eod.); per se обоз. сам по себе, для себя, нпр. per se partes suas vendere, прот. communiter cum aliquo (1. 62 D. 17, 2. 1. 10 § 1 D. 41, 3. 1. 3 § 1 D. 41, 2). - 2) по причине, по, из, per imperitiam (vel rusticitatem) committere, facere aliquid (1. 6 § 7 D. 1, 18. 1. 7 § 4 D. 2, 1. 1. 53 D. 50, 17. 1. 26 § 4 D. 4, 6. 1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 9 pr. D. 28, 2. 1. 14 D. 1, 18. 1. 26 § 3. D. 12, 6. 1. 15 § 1 eod.).- 3) по, на основании, amplius capere, quam per legem Falcidiam licuerit (1. 31 D. 35, 2. 1. 29 § 1 D. 22, 6. 1. 73 D. 45, 1. 1. 186 D. 50, 17); per contrarium = e contrario (1. 28 D. 3, 3).- 4) при клятвах - paди, нпр. iurare per deum etc. (см. iurare). - 5) очень, чpезвычaйно = perquam, в соединении с другими словами для усиления значения = пре, нпр. interpretatio perdura et pernimium severa (1. 2 § 1 D. 48, 3); periniquum (1. 29 D. 26, 7); perabsurdum (1. 17 § 22 D. 47, 10. 1. 1 pr. D. 26, 10); permodica dos (1. 20 § 1 D. 11, 7); perraro (1. 5 D. 1, 3. 1. 3 pr. D. 4, 4. 1. 9 D. 1, 1. 1. 1 § 1 D. 1, 7. 1. 2 § 1 D. 37, 11).

Perabsurdus, см. per s. 5.

Peraequare, равномерно нaлагать подати, peraequatum omne patrimoпiит (1. 14 C. Th. 13, 11. 1. 5 § 1 C. Th. 11, 20); peraequatio, равномерное обложение податью (1. 5 § 1 cit. 1. 1 C. 10, 25. 1. 10 C. 11, 47. 1. 15 C. 11, 58. 1. 1 C. 12, 7); peraequator, сборщик податей (1. 3. 5-7 С. 11, 57).

Peraeque, одинаково (1. 3 pr. D. 47, 10).

Peraestimare, наверно полагать (1. 2 § 4 C. Th. 6, 29).

Peragere, исполнять, совершать, perag. solemnitatem, solemnia (1. 25 § 1 D. 1, 7. 1. 44 D. 40, 4. 1. 1 C. 8, 34); negotia (1. 9 D. 2, 12); adminislrationem (1. 8 C. 5, 37. 1. 1 § 2 D. 18, 1. 1. 12 D. 28, 5. 1. 12 D. 34, 9); ante peractum diem (1. 3 pr. D. 38, 1); peracto quinquennio (1. 35 D. 33, 2); perag. litem, causam, оканчивать спор (1. 57 pr. D. 3, 3. 1. 30 D. 4, 8. 1. 22 § 2. 3 D. 5, 2. 1. 13 § 9 C. 3, 1); delatum adulterium non perag., не следить за (1. 16 C. 9, 9); perag. reum, приводить к концу процесс (1. 2 pr. 1. 5 D. 48, 5. 1. 6 § 2. 1. 15 pr. D. 48, 16).

Peragrare, проходить, обходить (1. 15 C. Th. 13, 11).

Percellere, постигать, percelli iactura litis (1. 18 § 9 C. 12, 36); percell. mulcta (1. 32 C. Th. 7, 4).

Perceptio, см.

Percipere, 1) схватывать, задерживать, percip. fugitivos (1. 1 § 8 D. 11, 4).- 2) доставать, получать, приобретать: percip. fructum s. fructus, coбирать плоды; Perceptio fructuum, отделение плодов известным лицом с целью овладеть ими для себя или для другого. Perceptione приобретает собственность плодов б) узуфруктуарий (§ 36 I. 2, 1); в) наниматель (1. 62 § 8 D. 47, 2); г) антихретический залогоприниматель (1. 8 D. 20, 2. § 36 I. 2, 1. 1. 78 D. 6, 1. 1. 12 § 5 D. 7, 1. 1. 13 D. 7, 4. 1. 25 § 1. 2 D. 22, 1); percip. fructus, извлекать выгоду, пользу (1. 77 § 31. D. 31. 1. 9 D. 33. 7. 1, 18 pr. D. 34, 9. 1. 15 § 3 D. 35, 2. 1. 58 § 2 D. 36, 1. 1. 9 § 1 D. 39, 5); и perceptio fructus s. fructuum, право на плоды (1. 9 § 1 cit. 1. 66 D. 23, 3); perceptio ususftuctus, право полного пользования (1. 27 § 11 D. 48, 5); percip. usuras, брать проценты (1. 19 § 4 D. 3, 5. 1. 15 § 1 D. 24, 1. 1. 7 § 6 D. 26, 7. 1. 58 § 2 D. 36, 1. 1. 26 § 1 D. 36, 2); reditus (1. 32 § 2 D. 26, 7. 1. 21 § 5 D. 33, 1. 1. 17 D. 33, 2. 1. 2 eod. 1. 1 § 15 D. 33, 4. 1. 58 § 5 D. 36, 1); alimenta, cibaria, vestiaria (1. 4 pr. 1. 12. 20 pr. D. 34, 1); legatum (1. 17 eod. 1. 41 D. 38, 2. 1. 17 § 31 D. 31. § 20 eod. 1. 22 pr. D. 13, 7); suum percepisse (1. 36 D. 46, 1); perceptio обозн. тк. получение денег, плата, удовлетворение (1. 36 cit. 1. 46 D. 2, 14. 1. 3. 4 D. 9, 3. 1. 32 pr. D. 15, 1. 1. 7 § 4 D. 27, 6. 1. 15 § 2 D. 43, 24); иногда доход (1. 17 C. Th. 7, 4. 1. 10 § 5 C. Th. 14, 4).- 3) понимать (1. 2 § 43 D. 1, 2).

Percontari, рассматривать: percont. rationes (1. 6 § 7 D. 40, 7).

Percurrere, 1) пробегать, проходить: perc. militiam (1. 24 C. Th. 16, 8).- 2) = decurrere, окaнчивать: lis suo marte percurrat (1. 12 § 2 C. 4, 1).

Percussor, убийца (l. 1 § 28. 1. 6 D. 29, 5. 1. 3 C. 9, 16).

Percutere, 1) ударять, прибивать, yбивать, saxo, fusta, ferro percussus (1. 1 § 17 D. 29, 5. 1. 1 § 3 D. 48, 8. 1. 7 § 1 D. 47, 10. 1. 7 § 8 eod. 1. 11 § 3 D. 9, 2); percussus dolore (1. 15 C. 9, 9). - 2) чеканить: forma publica percussa materia (1. 1 pr. D. 18, 1. 1. 19 pr. D. 48, 10).- 3) per. cut. foedus, заключать союз (1. 1 pr. D. 50, 15).

Perdere, 1) совершенно расстраивaть, разорять (1. 24 § 4 D. 4, 4. 1. 12 § 11 D. 17, 1. 1. 73 § 1 D. 23, 3. 1. 22 § 1 D. 24, 3. 1. 32 § 3 D. 26, 7. 1. 15 D. 33, 1).- 2) терять, лишаться, perd. civitatem, libertatem (1. 29 D. 48, 19); perd. litem, intentionem suam (1. 19 D. 8, 5. 1. 9 § 6 D. 10, 4); nomina perdita = deperdita (1. 40 § 8 D. 40, 7).- 3) perditus, развратный, несчастный: perditi прот. laps, et errantes (1. 3 C. 1, 7. cf. 1. 1 pr. C. 1, 11. 1. 1 C. 5, 27).

Perdocere, доказывать (1. 2 § 2 C. 2, 45).

Perducere, 1) приводить, ad Praetorem, magistratum perduc. aliquem (1. 43 D. 19, 1. 1. 4 D. 27, 2. 1. 32 D. 4, 3. 1. 29 D. 29, 3. 1. 35 D. 35, 1. 1. 2. 15 pr. D. 40, 2. 1. 28 § 3 D. 40, 5. 1. 3 § 1 D. 38, 16. 1. 11 § 3 D. 27, 6. 1. 31 D. 5, 1); perduci ad effectum (1. 55 D. 44, 7); ad nihilum (1. 3 D. 34, 1).- 2) сделать: servos perduc. libertos (1. 25 § 2 D. 38, 1).- 3) относить к чему (1. 24 D. 35, 1).- 4) вычеркивaть (1. 1 pr. D. 28, 4, 1. 20 § 1 D. 29, 1. 1. 8 § 3 D. 37, 11).

Perduellio, 1) государственное преступление, измена отечеству (1. 11 § 3 D. 3, 2. 1. 75 § 9 D. 31. 1. 1 § 3 D. 18, 16. 1. 31 § 4 D. 39, 5. 1. 11 D. 48, 4).- 2) нападение, вторжение (1. 7 C. Th. 11, 31).

Perduellis, неприятель, "cum quo bellum est" (1. 234 pr. D. 50, 16).

Perdurare, продолжаться (1. 11 C. 7, 32. 1. 6 C. Th. 14, 4).

Perdurus, весьма жесткий (см. per s. 5).

Pereger = peregrinus (Ulp. XVII. 1).

Peregre (adv.), вне отечествa, зa границей, peregre esse, agere, ire, profisci (1. 21 § 3 D. 9, 4. 1. 50 D. 10, 2. 1. 35 § 3 D. 18, 1. 1. 29 D. 26, 5. 1. 38 § 1. 1. 49 D. 38, 1. 1. 9 § 4 D. 41, 1. 1. 44 pr. D. 41, 2. 1. 7. 13 D. 42, 4. 1. 5 pr. D. 44, 7).

Peregrinari, путешествовать, пребывать за границей (1. 26 § 9 D. 4, 6. 1. 29 § 1 D. 17, 2. 1. 4 § 1 D. 25, 5. 1. 1 C. 2. 52. 1. 7 C. 10, 39).

Peregrinatio, путешествие по чужим краям (1. 9. 23 D. 3, 3. 1. 17 D. 23, 1. 1. 27 § 1 D. 33, 7); отправление в посольство (1. 56 C. 10, 21).

Peregrinitas, см.

Peregrinus, 1) (adi.) а) иностранный, peregr. gens, peregr. populus (Gai. I. 197. III. 94); locus peregr. прот. urbanus (1. 12 D. 33, 10); negotia peregr. прот. urbica (1. 51 D. 26, 7. 1. 51 C. 10, 31); Praetor peregrinus, который решал споры между иностранцами и римлянами (1. 2 § 28. D. 1, 2); b) несведущий, peregr. a Romanis legibus (1. 3 C. Th. 4, 6); naturae peregr. = inimicus (1. 6 C. 9, 18).- 2) (subst.), a) иностранец (Gai. I. 25. 57. 74. sq. 92. 95. 193. 197. II. 40. 110. 218. 284. III. 93. 96. 118. 132. 134. 178. IV. 37. 103. 109. 1. 2 § 28 D. 1, 2); b) негражданин, тот, который не пользовался правами римскогo гражданина, прот. civis u latinus (Gai. I. 47. 56. 67. 78. 90-93. Ulp. V, 4. 8. XIX, 4. 1. 6 § 2 D. 28, 5. 1. 1 C. 6, 24); peregrinitas, юридическое положение такого негражданина (1. 10 § 6 D. 2, 4).

Peremtorius, см. perimere.

Perennis, целый год продолжающийся, не-иссякaющий: flumen perenne = quod semper fluit (1. 1 § 2. 3 D. 43, 12); aqua perennis (1. 1 § 5. 6 D. 43, 20); постоянный, вечный; perenn. notis inuri (1. 15 C. 7, 62. 1. 6 pr. C. Th. 8, 4. 1. 5 C. Th. 16, 5); perennes sanctiones (1. 3 C. Th. 6, 26); perenniter (adv.), беспрестанно, беспрерывно (1. 2 pr. C. Th. 7, 20).

Perennitas nostra, 1) титул государя (1. 3 C. 1, 4. 1. 4 C. Th. 2, 4. 1. 3 C. Th. 9, 19. 1. 10 pr. C. Th. 10, 20).- 2) непрерывность, постоянное продолжение (Nov. Th. II. 1. 1. I. 6).

Perfecte (adv.), совершенно, вполне, non perf. cuiusque esse (1. 139 § 1 D. 50. 17); non perfectissime cautum (1. 28 C. 4, 32).

Perfectio s. perfectus, совершение (1. 2 § 8 D. 1, 17. 1. 31 § 1. 1. 36 C. Th. 15, 1).

Perfectissimatus, достоинство сановника perfectissimus (1. un. C. 12, 33. 1. 7 C. Th. 6, 35. 1. 10 C. Th. 8, 1. 1. 3 C. Th. 8, 4).

Perfectissimus, титул сановника, который следовал за т. н. clarissimus (1. 32 C. 1, 3. 1. 1 C. 5, 27. 1. 11 C. 9, 41. 1. 7 C. 12, 24. 1. 1 C. Th. 6, 22).

Perfectus (subst.), см. perfectio.

Perferre, 1) до-, принocить, доставлять, pecuniam perferendam accipere (1. 6 § 2 D. 3, 5. 1. 20 § 2 D. 19, 5); rumor perlatus (1. 92 D. 28, 5).- 2) совершaть, иcпoлнять, praescriptione motus ab excusatione perferenda (1. 1 pr. D. 50, 10. 1. 16 § 1 D. 5, 2), causam adulterii (1. 11 D. 48, 16); accusationem (1. 14 § 8 D. 38, 2. 1. 8 C. 6, 35. 1. 7 C. 9, 1).- 3) претерпевать, переносить, perf. poenas (1. 7 C. 9. 18); sacramenta militiae (1. 6 pr. C. Th. 7, 1).

Perficere, 1) совершать, привести к концу, perf. rem coeptam (1. 42 § 1 D. 29, 2); coeptum opus (1. 3 pr. D. 50, 12. 1. 5 § 6. 1. 39 § 12 D. 26, 7); crimen = perferre accusationem (1. 14 § 11 D. 38, 2); negotium (1. 9 § 3 D. 4, 2); mandatum (1. 45 § 1 D. 17, 1); emtionem, venditionem (1. 35 § 5. 1. 57 pr. D. 18, 1. 1. 8 D. 18, 5. 1. 8 pr. D. 18, 6); donationem (§ 2 I. 2, 7. 1. 5 pr. D. 24, 1. 1. 32 D. 39, 6); perfici, состояться, cделaться, stipulatio ex utriusque consensu perficitur (1. 137 § 1 D. 45, 1. 1. 35. D. 29, 1); testamentum iure perfectum, зaконнoe (§ 2. 3 I. 2, 17); perfectissimum (§ 14 I. 2, 10); perfectus partus, выношенный (1. 12 D. 1, 5); artifex perfectus, прот. ad aliquem modum peritus (1. 19 § 4 D. 21, 1); perfecta aetas, совершеннолетие (1. 32 pr. D. 4, 4. 1. 25 § 1 D. 22, 3. 1. 16 § 1 D. 26, 1. 1. 4. 8 D. 26, 4. 1. 9 § 1 D. 27, 3).- 2) cделaть, ocyществлять (1. 57 D. 2, 14. 1. 15 § 17 D. 47, 10. 1. 140. 1, 9).

Perfide (adv.), вероломно (1. 55 § 1 D. 26, 7. 1. 4 § 12 D. 44, 4).

Perfidia, 1) вероломство (1. 1 § 4 D. 16, 3. 1. 1 C. 2, 28).- 2) отпадение от христианской веры (1. 4 С. 1, 1. 1. 6 § 1. 1. 12. 63 C. Th. 16, 5).

Perfidus, вероломный (1. 15. 25 § 1 eod.).

Perfluere, протекать (1. 12 D. 8, 6).

Perfocare, задушать, удушать: perf. partum (1. 4 D. 25, 3).

Perfodere, прокапывать (1. 9 C. Th. 15, 2).

Perforare, делать дыру, провертывать, perf. parietem, muros (1. 1 § 2 D. 47, 18. 1. 11 pr. D. 48, 13); margaritas (1. 27 § 30 D. 9, 2).

Perfringere, разламывать, вторгаться (Nov. Marc. 1. 1. III. 1); ослаблять, fidem veri (1. 6 C. 6, 23).

Perfrui, вполне пользоваться (pleno iure) (1. 13 § 30 D. 19, 1. 1. 8 D. 19, 2).

Perfuga, перебежчик, дезертир (1. 4 § 2 C. Th. 9, 45).

Perfugare, перебегать на сторону неприятеля, переходить, ad hostes (1. 2 D. 48, 4).

Perfugium, 1) переход на сторону неприятеля (1. 50 C. Th. 12, 1).- 2) убежище (1. 30 C. Th. 11, 30. 1. 14 C. Th. 11, 36).

Perfunctorie, поверхностно, спокойно (1. 2 pr. C. Th. 12, 3. 1. 1 C. Th. 14, 9).

Perfundere, 1) обливать (l. 1 § 1 D. 47, 11).- 2) oculum, выбивать (1. 5 § 3 D. 9, 2).

Perfungi, испрaвлять, perf. officio (1. 3 § 3 D. 4, 3. 1. 2 D. 36, 1).

Perfusorie, поверхностно, неясно (1. 69 § 5 D. 21, 2. 1. 5 § 1 D. 43, 24).

Pergamena, пергаментная кожица (epit. Inst. Gai. II. 1 § 4).

Pergere, 1) отправляться, ad locum poenae pergentes (1. 6 C. 1, 4).- 2) продолжaть: perg. petere (1. 17 § 2 D. 44, 4. 1. 94 D. 46, 3).- 3) быть достаточным: possessio, quae non pergit ad iudicii vigorem (1. 7 § 4 D. 10, 3).

Pergula, лавка, пристройка в доме (1. 19 § 2 D. 5, 1. 1. 5 § 12 D. 9, 3).

Perhibere, 1) давать, доставлять: a) perh. testimonium (Gai. II. 104. Ulp. XX. 9. 1. 3 § 6 D. 22, 5. 1. 21 § 2 D. 28, 1); b) оказываться (Paul. III. 5 § 6. 1. 8 C. Th. 16, 2).- 2) извещать (1. 5 C. 10, 10).

Perhorrescere, очень бояться, perh. potentiam alicuius (1. un. C. 3, 14).

Perichyte, турнир (1. 3 C. 3, 43).

Periclitari, подвергаться опасности, pисковать, de statu suo pericl. (1. 21 pr. D. 4, 2. 1. 3 § 5 D. 37, 10); находиться в опасности (1. 3 § 4 D. 47, 9. 1. 9 С. 10, 52).

Periculosus (adi.), periculose (adv.), опасный, in loco pericul. tonsori se committere (1. 11 pr. D. 9, 2. 1. 5 § 7 D. 9, 3. 1. 54 pr. D. 19, 1. 1. 8 D. 33, 6).

Periculum, 1) опасность, риск a) вооб. нпр. peric. praesens, instans, imminens, futurum (1. 1 D. 4, 2. 1. 2. 6. 35 § 4 D. 49, 6. 1. 18 pr. D. 5, 1); peric. vitae, capitis (1. 16 pr. 38 pr. D. 38, 1. l. 28 § 1 D. 48, 19); peric. esse, ne etc. (1. 13 D. 3, 5. 1. 56 D. 7, 1); cp. Gai. IV. 98. 162; b) вред, yщерб, убыток, peric., quod culpa contigit, praestare debere (1. 5 § 7 D. 13, 6); в тесн. см. periculum обознач. в обязательных отношениях ответственность за случай (casus) и вознаграждение за вред и убытки, прот. dolus et culpa (1. 5 § 2 D. 13, 6. 1. 17 § 2 D. 19, 5); pactus aliquis, ut ex causa depositi omne peric. praestet (1. 7 § 15 D. 2, 14. § 3 I. 3, 23 - когда лицо принимает на себя полную сохранность (custodia) чужой вещи), (1. 9 § 9 D. 12, 1); periculum sustinere, periculo se subicere (1. 3 pr. D. 4, 9. 1. 5 § 7, 14. 1. 10 § 1 D. 13, 6. 1. pr. § 1. 1. 4 § 1. 1. 5. 8 pr. 1. 16 D. 18, 6. 1. 14 pr. § 17 D. 47, 2. 1. 9 § 4 D. 48, 13. 1. 19 pr. D. 5, 3); peric. navis, mancipiorum praestare (1. 62 pr. D. 6, 1. 1. 1. 58 § 6 D. 36, 1. 1. 37 § 1 D. 3, 5. 1. 35 D. 12, 1. 1. 3 D. 12, 6. 1. 7 § 6. 1. 39 pr. § 14 D. 26, 7. 1. 77 § 18 D 31. 1. 58 § 1 D. 36, 1. 1. 96 § 2 D. 46, 3. 1. 40 D. 19, 2. 1. 1 § 4 D. 47, 5); periculo alicuius esse (1. 47 § 1 D. 10, 2. 1. 4 pr. D. 12, 1. 1. 34 pr. D. 17, 1. 1. 18 pr. D. 39, 2. 1. 14 § 16 D. 47, 2. 1. 9 § 2 D. 48, 13. 1. 21 § 1 D. 13, 6. 1. 24 D. 46. 1. 1. 12 § 13 D. 17, 1); stipulari (1. 45 § 7 eod. 1. 11 § 1 D. 10, 4. cf. 1. 12 § 1 D. 16, 3. 1. 4 pr. D. 12, 1. 1. 35 D. 26, 7. 1. 13 § 1 D. 26, 1. 1. 28 D. 26, 5. 1. 28 cit. 1. 38 pr. D. 26, 7); peric. tutelae (1. 60 pr. D. 23, 2); administrationis (1. 2 C. 11, 33); creationis (1. 1 eod. 1. 17 § 14 D. 50, 1. 1. 19 § 1 D. 14, 3).- 2) проба, опыт (1. 3 C. Th. 12, 7).- 3) протокол, написанное, sententiae ex periculo recitandae (rubr. C. 7, 44. 1. 2 C. Th. 4, 17).

Perimere, уничтожать, paзрушaть, нпр. navis (naufragio) peremta (1. 36 § 1 D. 6, 1. 1. 6 D. 22, 2. 1. 83 § 5 D. 45, 1); также = occidere, interimere s. 1. (§ 10 I. 4, 3. 1. 1 § 2 C. 1, 11. 1. 9 С. 6, 35); особ. = exstinguere s. 1., perimi = evanescere (§ 11 I. 3, 1. 1. 2 C. 6, 59); ius possessionis peremtum (1. 44 pr. D. 41, 2); perim. usumfructum (1. 17 § 2 D. 7. 1. 1. 1 § 3 D. 7, 4. 1. 11 § 1 D. 13, 7. 1. 1 § 2. 1. 13 § 2 D. 20, 1); donationem (1. 20 D. 24, 1. 1. 64 D. 32. 1. 11 D. 34, 4); obligationem (1. 4 D. 2, 15. 1. 100 D. 45, 1. 1. 13 D. 45, 2. 1. 5. 14 D. 46, 1. 1. 31 § 1 D. 46, 2); actionem (1. 1 § 1. 1. 2 § l D. 2, 9. 1. 1 § 2 D. 2, 12. l. l § 2 D. 15, 3. 1. 35 § 1 D. 19, 2. 1. 34 § 1 D. 44, 7. 1. 75. 76 D. 46, 3). Peremtorius, прекращaющий, exceptio peremt. (исключающая возможность иска навсегда) прот. dilatoria (см. cit. § 9 I. 4, 13. 1. 68 - 73 D. 5, 1. 1. 53 § 1. 1. 54 pr. 59 § 3 D. 42, 1. 1. 2. 9 C. 7, 43).

Perinde, так же, нпр. perinde (esse, haberi), atque s. ac si s. quasi, так как, так как будто (1. 11 D. 1, 7. 1. 8 D. 2, 12. 1. 35 pr. D. 3, 5. 1. 51 pr. D. 19, 1. 1. 10 D. 28, 5. 1. 52 pr. D. 29, 2. 1. 42 pr. D. 36. 1. 1. 1 § 11 D. 37, 10. 1. 2 D. 40, 11. 1. 9 § 1 D. 41, 1. 1. 25 § 8 D. 5, 3).

Periniquus, весьма несправедливый (1. 7 C. 3, 13).

Perire, 1) исчезать, пропадать, погибать (1. 9 D. 50, 16. 1. 35 § 4 D. 18, 1. 1. 14 § 1 D. 18, 6); latrocinio, incendio (1. 52 § 3 D. 17, 2); vi ignis (1. 17 § 4 D. 19, 5. 1. 26 pr. D. 23, 4. 1. 9 § 1. 1. 23 D. 34, 5. 1. 17 § 7 D. 36, 1. 1. 34 D. 38, 1. 1. 20 § 1 eod.).- 2) прекращаться, терять силу = evanescere, tempus, quo lis perit (1. 2 D. 44, 3 cf. 1. 18 § 4 D. 4, 3); peril causa (1. 29 pr. D. 49, 14); actio (1. 37 D. 23, 3. 1. 139 pr. D. 50, 17); legatum (1. 65 § 1 D. 31. 1. 112 § 1 D. 35, 1); privilegium (1. 29 D. 46. 2).

Perissochoregia, раздача милостыни (хлеба) со стороны императора (1. 2 C. 11, 27).

Peritia, опытность, знание (1. 27 § 2 D. 7, 1. 1. 17 pr. D. 37, 14. 1. 1 D. 50, 9).

Peritus (adi.), perite (adv.), сведущий (1. 19 § 4 D. 21, 1. 1. 38. § 17 D. 31. 1. 4 D. 43, 24); iurisperitus, правовед (1. 17 pr. D. 37. 14. 1. 1 § 32 D. 43, 20).

Periurium, ложная клятва (1. 21. 22 D. 4, 3. 1. 4 D. 47, 20. 1. 13 C. 4, 20).

Perlucidus, очень ясный, прозрачный (1. 19 § 17 D. 34, 2).

Perlusorius s. prolusorius, основывающийся на тайном соглашении, iudicio perlus. (=per collusionem) actum (1. 14 pr. D. 49, 1).

Perlustrare, обходить (1. 10 С. Th. 16, 10: - "nemo delubra adeat, templa perlustret").

Permanere, оставаться, qui cessit (hereditatem) permanet heres (Ulp. XIX, 14. Gai. II. 35); perm, in sua conditione (Gai. I. 68); in potestate (1. 5 pr. D. 38, 6. 1. 15 D. 40, 1); salvum perm. (1. 139 pr. D. 50, 17).

Permeare, проходить, уходить (1. 2 § 23 D. 43, 8).

Permilitare, служить как солдат (1. 9 D. 27, 1).

Permiscere, смешивать (1. 11 § 7 D. 35, 2. 1. 52 pr. D. 41, 2. 1. 1 § 12 D. 42, 6).

Permissus, позволение (1. 10 § 12 cf. 1. 4 § 1 D. 2, 4); cilra permissum Praetoris capi (1. 15 § 12 D. 42, 1. 1. 1 pr. D. 43, 4. 1. 5 § 4 D. 36, 6).

Permittere, 1) дозволять, допускать, нпр. quibus permittendi ius est (1. 2 § 4 D. 47, 12. 1. 12 D. 42, 4. 1. 10 pr. D. 42, 8. 1. 15 § 44 D. 47, 10. 1. 7 § 2 D. 28, 8. 1. 57 pr. D. 3, 3. 1. 2 D. 1, 9. 84 D. 46, 3. 1. 3 § 5 D. 46, 7. 1. 4 § 2. 2 D. 49, 17. 1. 7 § 1 D. 1, 16).- 2) освобождать (1. 37 D. 2, 14. 1. 6 § 4 D. 37, 14. 1. 3 D. 48, 1 - в объяснении этих фрагментов имеется большое разногласие в науке).

Permixte (adv.), смешанно прот. seperatim (§ 3 I. 2, 20).

Permixtio, 1) смешение (1. 4 C. 11. 8).- 2) замешательство (1. 5 C. Th. 8, 8).

Permodicus, очень малый (1. 20 § 1 D. 11, 7).

Permulcere, трогать, гладить: permulc. equum (1. 1 § 7 D. 9, 1).

Permutare, 1) менять; permutatio, мена (§ 2 I. 3, 23. Gai. III. 141. 1. 1 pr. § 1 D. 18, 1. tit. D. 19, 4. 1. 5 § 1 D. 19, 5. 1. 4 § 17 D. 41, 3. 1. 15 D. 42, 4. 1. 76, D. 50, 16. 1. 1 - 4 C. 4, 64).- 2) об-, променивать; permutatio, перемена, обмен (1. 13 § 6. 1. 31 D. 19, 2).- 3) от-, переменять, mutare, нпр. quaedam in opere permut. (1. 60 § 3 eod.); permut. locum (1. 8 § 24 D. 2. 15. 1. 10 § 1 D. 48, 19. 1. 9 § 11 eod.); permutatio=mutatio s. 1. нпр. status permut. (1. 1 D. 4, 5. 1. 12 § 1 D. 11, 7. 1. 8 C. 2, 8).

Pernecessarius, весьма нужный (1. 1 pr. D. 26, 10).

Pernegare, упорно отрицать (1. 7 C. 9, 18).

Pernicianum SCtum, сенатское постановление (34 p. Chr. n.), которое касается закона Iulia et Papia Poppaea (Ulp. XVI. 3).

Pernicies, 1) гибель, погибель (1. 13 § 4 D. 7, 1); perniciosus (adi.), perniciose (adv.), пагубный, нпр. pernic. lusus (1. 50 § 4 D. 47, 2); furor (1. 22. § 7 D. 24, 3); perniciose errari (1. 9. 1. § 3 D. 45, 1. 1. 3 § 5 D. 26, 10). - 2) то, что производит гибель, вред (1. 18 C. 4, 65).

Pernimium, чрезмерно (см. per s. 5).

Pernoctare, ночевать (1. 166 § 1 D. 50, 16. 1. 8 § 3 C. 5, 17)

Pernumerare, отсчитывать (1. 1 § 24 D. 37, 9).

Perorare, излагать подробно, обстоятельно, peror. саиsат (Gal. IV, 15. 1. 14 § 8 D. 38, 2. 1. 6 D. 48, 19. 1. 1 C. 8, 5); negotia (1. 11 § 2 C. 2, 7).

Perpellere, побуждать (1. 1 § 4 D. 11, 3).

Perpendere, тщательно обсуждать, оценивать, нпр. perp. testimonii fidem (1. 13 D. 22, 5); causa cognita perp. (1. 13 pr. D. 4, 4. 1. 11 pr. D. 48, 19. 1. 7 C. 9, 2. 1. 1 C. 11, 6).

Perperam, 1) не так, как должно, прот. recte perp. pronunciare (1. 8 § 4 D. 8, 5); iudicare (1. 42 D. 40, 12. 1. 62 D. 42, 1); petere (1. 22 § 4 D. 46. 8. 1. 25 D. 34, 5. 1. 18 D. 27, 3).- 2) напрасно, perp. ante diem agere (1. 2 § 6 D. 13, 4).- 3) ошибочно, perp. solutum (1. 40 D. 12, 6. 1. 9 D. 13, 5. 1. 26 § 1 D. 23, 4).

Perpes, постоянный, perpetem firmitatem tenere (1. 15 C. Th. 13, 3).

Perpeti, твердо сносить, non ampliora onera perp. (1. 8 § 1 C. Th. 8, 5).

Perpetrare, совершать, исполнять, нпр. преступление (1. 3 § 6 D. 48, 21. 1. 1 C. 3, 24. 1. 8 pr. C. 9, 12).

Perpetuare, делать беспрерывным, постоянным, = perpetuum facere (1. 91 § 3, 4 D. 45, 1. cf. 1. 58 § 1 D. 46, 1. 1. 9 § 3 D. 12, 2. cf. 1. 8 § 1 D. 27, 7. 1. 2 С. 1, 10. 1. 5 § 3 С. 7, 63. 1. 8 § 7 D. 48, 19).

Perpetuarius, см. perpetuus (в конце).

Perpetuitas, непрерывное продолжение (1. 61 C. 10, 31).

Perpetuus, беспрерывный, постоянный; perpetuo, in perpetuum, безпрерывно, нпр. morbus perp. прот. temporarius s. qui tempore finitur (1. 6 pr. 1. 65 § 1 D. 21, 1. cf. 1. 101 § 2 D. 50, 16. 1. 1 § 1. 1. 2 D. 47, 18. 1. 34 pr. D. 48, 19. 1. 8 § 13. 1. 35 eod. 1. 28 § 1 eod.); perp. poena exilii (1. 39 pr. D. 49, 14. 1. 23 § 1 D. 8, 3. 1. un. § 3 D. 43, 14); (см. causa s. 4. d.); dotis causa perp. est (1. 1 D. 23, 3); quae perp. usus causa (прот. ad praesens) in aedificiis sunt; perpetuo (прот. temporis causa) positae fistulae (1. 17 § 7 D. 19, 1. cf. 1. 242 § 4 D. 50, 16); inhabitator perp. прот. viator (1. un. § 6 D. 47, 5); officiales perp. (1. 34 pr. D. 12, 1); perp. consuetudo (1. 6 pr. D. 3, 4. 1. 38 D. 1, 3); quod iurisdictionis perp. causa (прот. prout res incidit) propositum est (1. 7 pr. D. 2, 1); edictum perp. (см. s. b.); perp. iuris forma (1. 5 C. 7, 62); actio perp. прот. temporaria, annua, quae intra annum duntaxat competit (1. 5 § 5 D. 9, 3. 1. 31 § 2 D. 11, 7. 1. 1 § 1. 3 D. 15, 2. 1. 6 § 3 D. 42, 1. 1. 3 C. 7, 36); perpetuo competere actionem, прот. intra annum vivere (pr. I. 4, 12. 1. 28. 29 D. 4, 3. 1. 3 § 1 D. 38, 5. 1. 20 § 6. cf. § 16 D. 39, 1. 1. 4 § 10 D. 39, 2. 1. 3 § 1 D. 43, 16. 1. 17 pr. D. 49, 17); perp. iudicium (1. 2 § 5 D. 4, 5. 1. 7 § 6 D. 4, 9); interdictum (1. 2 § 34 D. 43, 8. 1. 3 § 15 D. 43, 29); exceptio perp. прот. temporalis (§ 9 I. 4, 13. 1. 14 pr. D. 4, 2. 1. 40 D. 12, 2. 1. 26 § 3. 71. 40. pr. 56 D. 12, 5. 1. 9 § 4 D. 14, 6. 1. 3 D. 44, 1. 1. 34 § 11 D. 46, 3. 1. 55 D. 50, 16. 1. 3 D. 44, 1); perp. obligatio (1. 35 § 3 D. 3, 5. 1. 91 § 4 D. 45, 1); stipulatio (1. 24 § 2 D. 22, 1); perpetuo s. in perpetuum (прот. ad tempus) quod annis praestandum fideicommissum, annua praestanda; perp. pensitatio; perp. legatum (1. 6. 20 § 1. 1. 23. 24 D. 33, 1); perpetuo (прот. usque ad annos certos) relicta alimenta (1. 8 § 3 D. 2, 15. 1. 1 pr. D. 17, 2); in perp. fundum fruendum conducere, прот. ad tempus conducere (§ 3 I. 3, 24. 1. 1. 3 D. 6, 3. 1. 11 § 1 D. 39, 4); perpetuo iure (прот. conditionis titulo) tenere fundum; praedia iure perp. consignata, = emphyteuticaria (1. 10. 15 C. 10, 47); отсюда perpetuarius = emphyteuticarius: ius perpet. h. e. emphyteut. (1. 1 C. 1, 34); perpet. conductor, тк. просто perpetuarius = emphyteuta (1. 3. 5 C. 11, 70).- perp. обоз. иногда: во всяком случае, обнимающий все случаи (1. 14 pr. D. 44, 3. 1. 40 pr. D. 12, 6. Gai. I. 200).

Perplexus (part.), перепутанный (Nov. Val. III. 1. 1. 1. II 15).

Perpotiri, пользоваться, perp. privilegiis (1. 2 pr. C. 7, 37); beneficiis (1. 3 C. 12, 16).

Perquam, очень (1. 4 § 6 D. 1, 16); perq. durum (1. 12 § 1 D. 40, 9)

Perquirere, исследовать (1. 6 C. 11, 6. 1. 8 pr. C. Th. 3, 5).

Perraro, oчень pедко (1. 12 D. 1, 9).

Perrepere, приползать, тк. pacпространяться (слухи) (1. 2 pr. D. 38, 15).

Perscribere, 1) писать (1. 26 § 1 D. 20, 1. 1. 4 C. Th. 11, 16).- 2) предписывать; perscriptam summam inferre (1. 3 C. Th. 6, 4).

Perscrutari, искaть, отыскивaть (1. un. C. 10, 15); исследовать (1. 12 § 1 C. Th. 16, 10).

Persecare, разрезывать, растерзывать (1. un. C. 9, 14).

Persecutio, 1) преследование, гонение, а) в собств. см. (1. 5 pr. 1. 44 D. 41, 1); b) человека, нпр. евреев (1. 26 C. Th. 16, 8); pers. bestiae (Gai. II. 67); c) пер. судебное преследование, б) вообще, нпр. ita sistere, ut actori persecutio loco deteriori non sit, quamvis exactio rei possit esse difficilior (1. 11 D. 2, 11); rei persecutionem habere, continere (1. 14 § 2. 1. 16 § 2 D. 4, 2. 1. 7 § 2 D. 13, 1. 1. 3 § 1 D. 38, 5. 1. 4 § 10 D. 39, 2. 1. 6 § 3 D. 42, 1. 1. 10 D. 47, 12. 1. 56 § 3 D. 47, 2. 1. 33 D. 44, 7. 1. 40 pr. D. 4, 4); sui iuris persec. (1. 46 D. 2, 14); persec. ususfr. (1. 3 D. 2, 9); pignoris (1. 40 § 2. 1. 41 D. 13, 7. 1. 14 pr. 1. 17. 29 § 2 D. 20, 1. 1. 44 § 5 D. 4. 3. 1. 5 § 1 D. 44, 3); bonorum (1. 45 § 9 D. 49, 14); fideicommissi (Gai. II. 282); hereditatis (1. 5 § 4 D. 37, 5); legati (1. 16 § 7 D. 38, 2. 1. 2 pr. 1. 7 § 4 D. 38, 1. 1. 45 § 1 D. 19, 2. cf. 1. 2 pr. D. 49, 16); privata persec. (1. 2 § 1 D, 47. 8); в) в тесн. см. отыскивание своих прав посредством extraordinaria cognitio прот. actio, petitio (1. 28 D. 44, 7. 1. 18 § 1 D. 46, 4. 1. 23 D. 46, 8. 1. 4 § 1 D. 49, 17. 1. 10. 49. 178 § 2 D. 50, 16).- 2) конвой = prosecutio (1. 7 C. 1, 55).

Persecutor, конвойный, prosecutor (1. 7 D. 48, 3. 1. un. C. 10, 72. 1. 9 C. 12, 51).

Persecutoria, пропускной вид, напутственное письмо, prosecutoria (1. un. C. 10, 72) .

Persequi, 1) преследовать, гнаться за а) в собств. см., нпр. pers. feram bestiam (1, 5 § 1 D. 41, 1. 1. 37 D. 47, 2); serrum fugitivum (1. 2 § 1 D. 48, 15), b) пер. нпр.: inimicitiis gravissimis pers. aliquem, ненавидеть, сильно нападать на (1. 22 D. 34, 4); человека (1. 26 C. Th. 16, 8); отстаивать, отыскивать свои права судебным порядком, ius persequendi iudicio, quod sibi debetur (pr. I. 4, 6. 1. 3 § 2 D. 37, 1. 1. 14 § 1 D. 50, 16. cf. 1. 13 pr. D. 6, 2. 1. 30 § 1 D. 44, 2. 1. 14 pr. D. 20, 1. 1. 11. 12 § 1 D. 20, 6); pers. iudicatum (1. 39 § 12 D. 26, 7. 1. 52 § 1 D. 46, 1. §11 I. 4, 3); pers. furtum, iniuriam (1. 2 § 5 D. 5, 1); suas suorumque iniurias (1. 16 C. 9, 1. 1. 9 eod.); crimen legis Fabiae, expilatae hereditatis (1. 2 C. 9, 20. 1. 2 C. 9. 32).- 2) приводить в исполнение, провести до конца, pers. litem (1. 5 D. 46, 8); appellationis causam (1. 27 D. 49, 1); accusationem (1. 16 C. 9, 22. 1. 15 pr. § 1 D. 42, 1).- 3) получать (§ 29 I. 2, 1. § 4 I. 2, 9).- 4) следовать за, officium eius cuius forum (подсудность) pars persequitur (подчиняться) fugientis (1. 5 pr. C. 2, 56).

Perseverantia, твердость (1. 3 D. 24, 2).

Perseverare, 1) упорно пребывать в чемь оставаться при чем, не переставать, in crimine usque ad sententiam persev. (1. 7 § 1 D. 48, 2); persev. in lite (1. 15 § 1 D. 5, 2. 1. 1 § 3 D. 44, 4. 1. 17 § 6 D. 47, 10. 1. 12 § 1 D. 49, 15); persev. abesse (1. 1 § 1 D. 2, 12. 1. 3 C. 5, 43. 1. 8 C. 7, 43. 1. 3 C. 8, 47. 1. 3 D. 40, 8); in eodem furore (1. 32 § 6 D. 33, 2. 1. 25 D. 26, 5. 1. 37 § 2 D. 26, 7. 1. 32 D. 4, 4); in societate (1. 42 § 1 D. 29, 2); in matrimonio (1. 101 § 3 D. 35, 1. 1. 11 § 10 D. 48, 5); in possessione (1. 15 § 35 D 39, 2).- 2) продолжаться, persev. pignus, piqnoris persecutionem (1. 14 § 1. 1. 20 § 2 D. 20, 1); obligationem (1. 11 D. 20, 6); legatum (1. 32 § 6 D. 33, 2. 1. 16 § 1 D. 27, 3. 1. 1 § 14 D. 43, 3. 1. 5 C. 6, 20).

Perseveratio, упорство (1. 2 C. Th. 16, 4).

Persicianum, cp. Pernicianum.

Persistere = perseverare (1. 1 C. Th. 9, 42).

Persolvere, заплатить, persolv. debitum, plus debito (1. 25 § 2 D. 22, 3. 1. 89 § 4 D. 31. 1. 68 D. 46, 3. 1. 186 D. 50, 17).

Persona, 1) лицо: a) известная личность, человек, особа; personalis, личный, нпр. personae, non rei vel causae datur tutor (1. 14 D. 26, 2. 1. 196 D. 50, 17. 1. 29 D. 42, 1. cf. 1. 42 D. 26, 7. 1. 28 § 1 D. 5, 1. 1. 63 § 1 D. 17, 2. 1. 13 D. 24, 3); constitutio (Principis) personalis (1. 1 § 2 D. 1, 4. 1. 6 § 7 D. 40, 7. 1. 3 § 3 D. 7, 4. 1. 8 § 3 D. 34, 3. 1. 1 D. 8, 1. 1. 1 § 43 D. 43, 20. 1. 7 § 8. 1. 17 § 5. 1. 21 pr. § 1. 1. 25 § 1. 1. 40 pr. 1. 56 § 1 D. 2, 14. 1. 38 D. 5, 1. 1. 25 pr. D. 44, 7. 1. 36. 178 § 2 D. 50, 16. 1. 1 § 3 D. 43, 1. 1. 25 § 18 D. 5, 3. 1. 1 pr. § 2. 1. 18 D. 50, 4. 1. 11 D. 45, 3. 1. 11 D. 30. 1. 3 § 4 D. 2, 2. 1. 9 pr. D. 2, 15. 1. 46 pr. D. 3, 5. 1. 17 § 2 D. 50, 1. 1. 10 C. 4, 29); b) стоpoнa, ex parte rei=in persona actoris observari (1. 25 D. 3, 3); personam alicuius sustinere (1. 17 § 5 D. 34, 4. 1. 34 D. 41, 1. 1. 24 D. 46, 3. 1. 1 § 4 D. 45, 3. 1. 1 C. 8, 5); legitimam pers. gerere (1. 1 C. 6, 60); iustam pers. habere (1. 11 C. 5, 34).- 2) образ, изображение, статуя, personae, ex quarum rostris aqua salire solet (1. 17 § 9 D. 19, 1).

Personalis, см. persona s. 1 a.

Perspicere, 1) видеть; non intelligi, sed oculis perspici scripta (1. 1 pr. D. 28, 4).- 2) paсcмaтpивaть: re perspecta consuli (1. 2 D. 1, 19).- 3) принимать в соображение: perspiciendum est iudican- ti, ne etc. (1. 11 pr. D. 48, 19).- 4) узнавать: causa cognita persp. (1. 19 C. 2, 13). - 5) perspici, явствовать (1. un. C. 5, 19).

Perspicuus (adi.), perspicue (adv.), яcный, очевидный, persp. rationes (1. 27 pr. D. 28, 7); perspicue sancire (1. 30 C. Th. 8, 5).

Perstare, упорно оставаться (при чем), продолжать что (1. 3 § 16 D. 26, 10).

Perstrepere, препятствовать, мешать (1. 33 C. 9, 9).

Perstringere, 1) ослаблять, обессиливать: fidem veri perstr. (1. 6 C. 6, 23).- 2) обязывать (1. 1 C. Th. 11, 27).

Persuadere, 1) убеждать (1. 1 pr. § 3. 1. 5 § 1 D. 11, 3); вводить в обман, склонять (1. 23. 25 D. 4, 3); falso sibi persuadere, иметь неясное понятие о чем (1. 65 § 2 D. 12, 6).- 2) советовать, severius, si iustitia persuaserit, promenda sententia (1. 3 C. Th. 1, 10).

Persuasio, 1) уговаривание (1. 3 C. Th. 16, 7).- 2) убеждение, уверение (1. 24 С. Th. 16, 10).

Persuasus = persuasio s. 1 (1. 43 § 2 D. 21, 1).

Pertentare, пробовать (1. 8 C. 1, 11. 1. 9. 10 C. 11, 42).

Perterrere, сильно испугать (1. 23 § 1 D. 4, 2. 1. 1 § 29 D. 43, 16).

Pertica, шест, жердь (1. 5 § 7 D. 13. 6. 1. 12 § 18. 22 D. 33, 7. 1. 1 § 1 D. 47, 3).

Pertimescere, бояться (1. 14 C. 2, 12. 1. 7 C. 2, 20).

Pertinacia, упорство (1. 33 C. 10, 31).

Pertinax (adi.), pertinaciter, yпpямый, obstinationis pertinax natura (1. 7 § 1 C. Th. 16, 5); pertinac. resistere (1. 58 § 1 C. Th. 11, 30).

Pertinere, 1) простираться, cloaca, quae ex aedibus eius in tuas pertinet, h. e. dirigitur, extenditur, pervenit (1. 1 pr. § 8. 10 D. 43, 23).- 2) относиться, касаться (1. 3 § 8 D. 10, 4. cf. 1. 21 § 3 D. 28, 1. 1. 16. 18 D. 29, 7. 1. 1 § 2 D. 43, 5. 1. 45 § 1 D. 19. 1. 1. 60 pr. D. 23, 2. 1. 33 D. 36, 1. 1. 24 § 1. 1. 28 § 2 D. 49, 1. 1. 33 § 3. 1. 39 § 1. 2 D. 3, 3. 1. 9 pr. § 3 D. 42, 5. 1. 29 pr. § 1. 2 D. 48, 5. 1. 30 § 1 D. 48, 10. 1. 4 pr. cf. 1. 6 § 5. 1. 9 § 4 D. 2, 13. 1. 5 § 2 D. 24, 1); pert. ad animum alicuius, это у него на душе (1. 60 § 1 D. 17, 1).- 3) принадлежать, pert. ad officium iudicis (1. 10 D. 7, 9. 1. 1 § 2 D. 22, 1); ad notionem Praesidis (1. 1. 26 D. 49, 1); ad curam Praefecti (1. 1 § 11. 12 D. 1, 12. 1. 19 § 1 D. 2, 1. 1. 53 § 3 D. 42, 1).- 4) касаться, быть обязанным, datur actio (funeraria) adversus eos, ad quos funus pertinet, utputa adversus heredem etc. (1. 14 § 17 D. 11, 7. cf. 1. 3 pr. D. 47, 12); pertin. ad iudicem (1. 25 § 8 D. 21, 1); ad Praefectum (1. 1 § 4 D. 1, 12. 1. 11 D. 26, 8).- 5) принимать участие в чем, пользоваться: pert. ad stipulationem (1. 3 § 4 D. 7, 9); ad libertatem (1. 13 § 3 D. 40, 4); ad beneficium (1. 1 C. 8, 56). - 6) в том дело, нпр. pertinet scire (1. 20 § 2 D. 11, 1); quaeri (1. 34 § 1 D. 17, 1); nec ad rem pertin. (1. 93 D. 35, 1).- 7) pert. ad legem, SCtum, edictum etc., подходить под что (1. 6. 7 § 1. 1. 8 § 3 D. 4, 2. 1. 60 pr. D. 23, 2. 1. 3 pr. D. 23, 5. 1. 8 D. 47, 12).- 8) в тесн. юрид. см. обоз. pertin. ad aliquem принадлежать, составлять чью-либо собственность, нпр. emtor omnesque, ad quos ea res pertinet (1. 1 § 1. 1. 19 § 5. 1. 34 § 21. 3 D. 12, 1. 1. 3 § 9 D. 27, 4. cf. 1. 7 D. 12, 2. 1. 53 § 1 D. 44, 7. 1. 3 pr. 1. 22 § 7 D. 46, 8. 1. 70 § 1 D. 50, 16. 1. 181 eod.); legatum s. rem legatam ad se pertin. velle прот. repudiare (1. 44 § 1 D. 30. 1. 66 D. 47, 2. 1. 43 D. 19, 1. 1. 36 D. 43, 3. 1. 3 § 1 D. 7, 9).

Pertingere, кaсaться (1. 8 § 3 D. 3, 5. 1. 1 § 5 D. 47, 10).

Pertractare, исследовать, pertr. ratiocinia (1. 4 C. 12, 38).

Pertrahere, приводить, склонять (Coll. XV, 3 § 1).

Pertundere, пробивать, проламывать, продырявить, pertundi navem (1. 6 D. 47, 9); pertusae margaritae (1. 27 § 30 D. 9, 2).

Perturbare, приводить в замешательство, нарушать, pert. tam sensus quam aures legentium (1. 2 § 14 C. 1, 17); civium iura (1. 42 C. Th. 15, 1); perturbatio = turbatio (1. 31 C. Th. 11, 36).

Perurere, сжигать (1. 2 C. Th. 9, 24).

Perurgere, принуждать, побуждать, нпр. civiliter, criminaliter perurgere de operis (1. un. C. 9, 3); ad pensitanda fiscalia perurgeri (1. 3 C. 1, 3).

Pervadere, нападать, завладевать, присваивать (1. 6 § 1 C. 8, 4).

Pervalere, продолжаться (1. 48 C. Th. 15, 1).

Pervasio, нападение (1. 5. 6 C. Th. 2, 4).

Pervectio, провоз, транспорт (1. 13 C. Th. 11, 1).

Pervehere, провозить (1. 13 cit.).

Pervenire, 1) приходить куда, perv. in adoptivam familiam (1. 3 § 9 D. 37, 4); in ius alienum (1. 14 § 3 D. 36, 2); in potestatem patris (1. 33 § 1 D. 29, 1); hostium (1. 5 D. 28, 3. 1. 12 pr. D. 49, 15) .- 2) достигать, приобретать, получать, perv. ad annos XIV etc., ad annum vicesimum etc. (1. 21 § 2. 5 D. 33, 1. 1. 18 § 2 D. 34, 1. 1. 28 § 8 D. 34, 3. 1. 62 § 1 D. 36, 1. 1. 22 D. 34, 9. 1. 10 D. 43, 6. 1. 28 § 2 D. 49, 1); ad statum suum (1. 77 § 14 D. 31); ad civitatem (1. 6 § 2 D. 28, 5); ad s. in libertatem (1. 54 § 2. 1. 113 § 1. 1. 114 § 10 D. 30, 1. 1. 6. 13 pr. § 3. 1. 17 § 2. 1. 30. 51 pr. 54 pr. 55 pr. D. 40, 4); ad dignitatem (1. 34 D. 38, 1); ad hereditatem (1. 93 D. 35, 1); ad fideicommissum (1. 63 § 5 D. 36, 1); ad suum (1. 1 D. 13, 4. 1. 1 § 16 D. 47, 4).- 3) переходить, доставаться, quo tutela redit, eo hereditas pervenit (1. 73 pr. D. 50, 17. 1. 94 § 1 D. 32, 1. 2 § 2 seq. D. 18, 4. 1. 16 § 1 D. 36, 1. cf. 1. 19 pr. 1. 25 pr. eod. 1. 3 § 3 D. 22, 1. 1. 29 § 2 D. 32, 1. 1 § 6 eod. 1. 20 § 17. 18 D. 5, 3. 1. 16 D. 4, 3. 1. 26. 27 D. 4, 3. cf. 1. 19 D. 4, 2. 1. 3 § 4. 1. 4 D. 25, 2. 1. 127 D. 50, 17. 1. 5 pr. D. 3, 6. 1. 16 § 2. 1. 17 D. 4, 2. 1. 1 § 48. 1. 2. 9 pr. D. 43, 16. cf. 1. 71. 164 § 2. 1. 171 D. 50, 16. 1. 157 § 2 D. 50, 17. 1. 9 D. 13, 1. 1. 9 § 2 D. 14, 4).- 4) perven. ad s. adversus aliquem, предъявлять иск против кого = convenire aliquem (1. 1 § 43 D. 16, 3. 1. 21 D. 40, 12. 1. 4 C. 5, 75).- 5) касаться (1. 5 D. 38, 1).- 6) возникать, наступать, mors perventura (1. 23 § 3 D. 21, 1); perv. fructus (1. 25 § 1 D. 36, 2); reditus (1. 12 pr. D. 34, 1).

Perversio, замешательство (1. 1 C. 7, 47).

Perversitas, превратность, безобразие (1. 24 C. Th. 16, 8).

Perversus, дурной, perv. iudex (1. 2 C. 10, 19); perv. superstitio (1. 5 C. Th. 16, 5).

Petvertere, проматывать (1. 3 C. Th. 8, 18).

Pervestigatio, тщательное исследование (1. 3 C. Th. 8, 2).

Pervicacia, упорство (1. 1 C. Th. 11, 38).

Pervicaciter, упорно: pervic. perstare (1. 3 § 16 D. 26, 10).

Pervidere, понимать (1. 16 C. 2, 13. 1. 11 C. 7, 4).

Pervigil, внимательный: perv. diligentia (1. 2 C. 12, 23).

Pes, нога (1. 38 D. 50, 16); statuae pes aut manus (1. 26 § 1 D. 41, 1); как мера, in pedes mensurasve praestari (1. 36 D. 19, 2); L. XII. tab. VII. 1: sestertius pes; I. 2: si calvitur pedemve struit.

Pessimus, самый плохой, нпр. pess. factum (1. 2 D. 47, 21. 1. un. pr. C. 9, 13. 1. 12 C. 12, 1).

Pestibilis, гибельный, заразительный: pestib. fundus: id est pestib. herbas vel letiferas habens (1. 4 C. 4, 58).

Pestifer, гибельный, пагубный: pestif. perseveratio (1. 2 C. Th. 16, 4); pestif. dogmatis clerici (1. 58 § 3 C. Th. 16, 5).

Pestilens, psstilentiosus = pestibilis: fundus, locus pestilens, pestilent. (1. 13 D. 27, 9. 1. 2 § 29 D. 43, 8); caelum pestilens (1. 1 § 2 D. 43, 23).

Pestis, 1) зараза, чума: scelera velut contagium quoddam funestae pestis (1. 2 C. Th. 9, 28).- 2) гибель (1. 6 C. 9, 18).

Pesulania lex de cane, закон, на основании которого можно было требовать вознаграждения за вред, причиненный собакой contra naturam sui generis, от собственника собаки (Paul. I tit. 15 § 1. cp. 1. 1 § 5 D. 9, 1); другие читают Solonia или Pessulania).

Petere, 1) нападать на кого, нанести удар, bos cornu petere solitus (1. 1 § 4 D. 9, 1); calce pet. aliquem (1. 7 § 1 D. 9, 2).- 2) = adire s. 2 (1. 3 § 2 C. 8, 34).- 3) просить (1. 69 pr. 1. 76 § 5 D. 31. 1. 57 § 2 D. 36, 1); требовать, домогаться, pet. bonorum possessionem (1. 1 § 3. 10. 1. 2 pr. D. 37, 11. 1. 20 § 4 D. 38, 2); curatorem pet. alicui (1. 43 § 3 D. 3, 3); pet. satis (1. 2 § 1 D. 43, 3. 1. 7 D. 46, 6); стараться, искать (1. un. § 1 D. 48, 14); honores (1. 4 § 4 D. 49, 16. 1. 7 pr. D. 50, 4); petitio, искание, pet. honoris (1. 1 eod. 1. 6 pr. D. 3, 4).- 4) предъявлять почему-либо претензию против кого-либо, требовать судебным порядком, предъявлять иск; petitio, право вчинать иск, отыскивать что-лб.; petitor, истец; реtitrix; a) вооб. нпр. petere прот. compensatione uti (1. 12 § 3 D. 46, 8); petitio прот. retentio (1. 51 D. 12, 6); petitor прот. reus s. cum quo agitur (1. 1 § 3 D. 2, 3. 1. 2 § 3 D. 13, 4. 1. 4 § 13 D. 44, 4. 1. 20 D. 46, 7); s. qui excipit (1. 9 D. 22, 3); s. possessor (1. 62 D. 5, 1. 1. 24 D. 6, 1. 1. 8 § 3 D. 8, 5. 1. 29 § 1 D. 21, 2. 1. 30 D. 34, 3. 1. 3 § 9 D. 37, 10); petitoris partes sustinere (см. pars s. 2); (1. 33 D. 50, 17. 1. 7 § 7 D. 6, 2. 1. 50 D. 46, 3. 1. 13 D. 50, 17); stipulatio amplius non peti (1. 15 D. 46, 8. 1. 27 § 2 D. 2, 14. 1. 56 § 1 eod. 1. 13 D. 4, 2. 1. 15 § 4 D. 2, 8. 1. 3 pr. D. 2, 15. 1. 4 § 3 D. 26, 6. 1. 11 § 22 D. 32. 1. 1 pr. D. 13, 3. 1. 1 D. 43, 7); b) особ. o вещном иске, нпр. petitio прот. actio (1. 28 D. 44, 7. 1. 23 D. 46, 8. 1. 49. 178 § 2 D. 50, 16. 1. 1 pr. D. 6, 1. 1. 27 § 3 eod. cf. 1. 25 § 18 D. 5, 3); petere hereditatem (1. 16 § 7. 1. 20 § 6 eod.); petitor hereditatis (1. 1 pr. C. 3, 31); fundi (1. 1 § 2 D. 44, 5. 1. 11 § 2. 1. 21 § 3 D. 44, 2); pet. gregem (§ 1 eod.); usumfructum (§ 3 eod. 1. 2 D. 39, 1. 1. 1 § 2 D. 6, 1. 1. 9. 16 pr. 30 D. 38, 2. 1. 33 § 1 D. 40, 5. 1. 26. 31 D. 40, 12. 1. 1 § 21 D. 43, 16. 1. 8 § 2 D. 46, 8. 1. 8 D. 40, 16); отсюда petitoria actio s. petitorium indicium = in rem actio, rei vindicatio (§ 4 I. 4, 15. 1. 36 pr. D. 6, 1); petitoria formula (Gai. IV. 92).

Petitio, petitor, petitrix, petitorius, см. petere.

Petronia lex (61 p. Chr.), постановление, изданное, вероятно, при Нероне, определяет: "dominis potestas ablata est ad bestias depugnandas suo arbitrio servos tradere" (1. 11 § 2 D. 48, 8). Кроме этого закона существуют: a) lex Petronia de praefectis (см. Mommsen, Stadtrechte von Salpensa und Malaga, pag. 446 - 449): b) lex Iulia Petronia, который б) касался отпущения рабов на волю на основании судебного рассмотрения причин, особ. при равенстве голосов: Si dissonantes pares iudicum exsistant sententiae, pro libertate pronuntiari iussum (1. 24 D. 40, 1. 1. 11 § 1 D. 48, 8. см. Iunius s. 2. c.); в) определял "ei, qui iure viri delatum adulterium non peregit, nunquam postea id crimen deferre permittitur" (1. 16 C. 9, 9).

Petulans (adi.), petulanter (adv.), дерзкий, бесстыдный, нпр. petul. verba iactare (1. 2 C. 9, 30); pet. maledictum (1. un. C. 9, 7. 1. 5 § 5 C. Th. 4, 8. 1. 15 § 39 D. 47, 10).

Petulantia, дерзость, нахальство (1. 16 § 6 D. 48, 19. 1. 6 § 1 D. 49, 16. 1. 2 C. 2, 42).

Pharus, маяк (l. 3 C. Th. 14, 9).

Phasianus, фазан; phasianarius, имеющий yxoд за фазанами (1. 66 D. 32).

Phiala, чаша (1. 19 § 13. l. 36 D. 34, 2).

Philanthropium, подарок, вознаграждение (1. 2 D. 50, 14).

Philippensis colonia, город в Македонии; Philippenses, жители города Филиппы (1. 6. 8 § 8 D. 50, 15).

Philippus, золотая монета царя Филиппа (Filipp'dor) (1. 27 § 4 D. 34, 2).

Philosophari, заниматься философией; philosophus, философ (1. 1 § 1 D. 1, 1. 1. 2 D. 1, 3. 1. 8 § 4 D. 50, 5. 1. 1 § 4 D. 50, 3. 1. 11 C. 10, 52).

Philyra, липовый луб, лыко, корa (1. 52 pr. D. 32).

Phoenice s. Phoenicia, Финикия, страна Сирии (1. 1 pr. § 3. 1. 8 § 3 D. 50, 15).

Phoeniciarchia, сан первосвященника в Финикии (1. 1 С. 5, 27).

Phormio s. formio, рогожа (1. 12 § 18 D. 33, 7).

Photiniani, Phryges, секты еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Phrygia, область в М. Азии (1. 23 С. 7, 62).

Phylarchus = dux Saracenorum (Iul. ep. nov. 95 § 356).

Piacularis, очистительный, грешный: piacul. crimen (1. 2 C. 1, 6); flagitium (1. 31 C. 1, 3).

Piaculum, 1) очистительная жертва, жертва умилостивления (1. 12 C. Th. 16, 10).- 2) поступок, требующий очист. жертвы, грех, преступление, in piac. incidere (1. 5 С. 9, 19); necandi infantis piac. (1. 8 C. 9, 16).- piare, очищать жертвой (1. 1 § 8 Nov. Th. II. 1, 6).

Picare, засмаливать (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Picaria, дегтярня (1. 17 § 1 D. 50, 16).

Picenum, Пицен, область в сред. Италии (1. 41 § 2 D. 32).

Pictor, pictorius, pictura см. pingere.

Pietas, 1) благочестие, благоговение к Богу, любовь к отечеству (1. 78 § 2 D. 36, 1. 1. 41 pr. D. 32).- 2) особ. любовь родителей к детям, детей к родителям, родственная любовь, pietatem liberi parentibus, non operas, debent (1. 10 D. 37, 15. 1. 4 D. 27, 10. 1. 5 D. 48, 9. 1. 22 § 4 D. 48, 5. 1. 31 § 6 D. 3, 5. 1. 34 eod. 1. 27 § 1 eod. 1. 6 C. 5, 43. 1. 57 D. 10, 2. 1. 23 D. 3, 2. 1. 2 D. 5, 2).- 3) милосердие (1. 14 § 1 D. 34, 1. 1. 19 C. 1, 2. 1. 35 C. 1, 3).- 4) как титул императора (1. 3 pr. C. 3, 24. 1. 13 C. 8, 12. 1. 5 C. 12, 5).

Piger (adi.), pigre (adv.), вялый, ленивый (1. 18 pr. D. 21, 1. 1. 19 C. 5, 3).

Pigmentarius, продавец красок, мази (1. 3 § 3 D. 48, 8).

Pignerare s. pignorare, отдавать в залог, закладывать, pignori rem pigneratam accipi posse (1. 13 § 2 D. 20, 1. 1. 19 D. 44, 2. 1. 8 D. 20, 2. 1. 42. 52 § 1 D. 2, 14. 1. 6 § 1 D. 13, 7. 1. 25 eod. 1. 26 § 2 D. 20, 1. 1. 4 C. 8, 17); spem praemiorum (1. 5 eod.). Pigneratio s. pignoratio, a) закладывание (1. 9 § 1 D. 20, 1); особ. обозн. залог наз. pignus прот. (см. s. 1. b) hypotheca (1. 21 C. 1, 2); b) залоговое обязательство, залоговое отношение: pignus a pigneratione liberare (1. 3 § 3 C. 8, 34). Pigneraticius s. pignoraticius, залоговый: a) = pigneratus, нпр. fundus pignerat. (1. 6 D. 13, 7. 1. 26 D. 46, 3); circa res pignerat. sumtus facere (1. 7 C. 4, 24); b) creditor pignerat. = qui pignus accepit, залогоприниматель - владелец (1. 11. 15 § 25 D. 39, 2); с) actio pignerat., залоговый иск: б) иск залогодадателя о выдаче заложенной вещи (pignus) в случае удовлетворения кредитора (§ 4 I. 3, 14. tit. D. 13, 7. C. 4, 24. 1. 9 § 3 D. cit.); actio pignorat. contraria, иск залогопринимателя - владельца против должника о вознаграждении убытков и по поводу сделанных на заложенный предмет затрат (1. 1 § 2. 1. 3. 8 pr. 1. 16 § 1. 1. 22 § 4. 1. 25. 31 eod.); тк. iudicium pignerat. (1. 36 pr. eod.); в) = actio hypothecaria (1. 41 eod. 1. 7 § 12 D. 10, 3. 1. 3 § 3 D. 10, 4. 1. 22 D. 20, 1. 1. 19 pr. D. 20, 6. 1. 11 § 10. 1. 19. 30 § 1 D. 44, 2. 1. 5 C. 8, 16); d) exceptio pignerat., возражение о более сильном или равном залоговом праве на тот же предмет (1. 6 § 9 D. 10, 3).

Pigneraticius, pigneratio, см. pignerare.

Pignus, 1) залог , заложенный предмет, залоговое отношение а) вооб. вместе с ипотекою, нпр. pignus contrahitur etiarn nuda conventione, etsi non traditum est (1. 1 D. 13, 7. § 7 I. 4, 6. 1. 13 § 5 D 12, 2. 1. 38 pr. D. 32. 1. 44 § 1 D. 39, 2. 1. 35 § 1 D. 39, 5); debitor sub pignore (1. 59 pr. D. 36, 1); pignus s. ius pignoris dimittere, omittere, remittere (см.); pignus liberare (см. s. c.); b) в тесн. см. обозн. залог, при котором закладываемая вещь переходила во владение верителя, прот. hypotheca (1. 238 § 2 D. 50, 16. 1. 15 § 2 D. 2, 8. 1. 26 D. 13, 7. 1. 10 D. 20, 4. 1. 74 § 1 D. 21, 2. 1. 3 § 1 D. 27, 9. 1. 40 D. 42, 1); pignoribus (captis) coerceri (§ 3 I. 1, 24. 1. 4 § 2 D. 39, 2. 1. 12 D. 13, 7); pignoribus caveri (1. 2 § 3 D. 43, 3. 1. 13 § 8 D. 19, 1); pignus reddere (1. 5 § 12 D. 13, 6. 1. 3 D. 13, 7); cp. Gai. II. 64. III. 200. 204. IV. 27. 28. 29. 31. 147.- 2) залог супружеской любви = filius, filia: ad vicem naturalis pignoris sibi adscribere adoptivum filium (1. 4 C. 10, 31).- 3) залог верности, нпр. при сговоре (1. 1 C. Тh. 3, 10).

Pigrescere, становиться ленивым (1. 2 C. Th. 8, 5).

Pigritia, лень (1. 14 § 4 D. 21, 1).

Рilа, каменная плотина (1. 30 § 4 D. 41, 1. 1. 3 § 1 D. 43, 8).

Рilа, мяч, мячик (1. 11 pr. 52 § 4 D. 9, 2).

Pileatus, см.

Pileus, шапка (войлочная), как знак свободы, impositione pilei libertum constitui (1. 10 C. 7, 2); отсюда pileatus, отпущенник, носящий шапку (1. 1 § 5 C. 7, 6).

Pilum, метательное копье (1. 2 § 1 D. 11, 5).

Pilus, волос на теле животного (1. 28 pr. D. 22, 1. Gai. IV. 17).

Pinaria lex (282), закон, который касался формы судопроизводства, наз. legis actio per iudicis postulationem (Gai. IV. 15).

Pingere, писать красками (1. 15 § 1 D. 8, 1); tabula picta, картина (1. 34 pr. D. 18, 1. 1. 17 § 3 D. 19, 1. 1. 65 pr. D. 21, 1); pictor, живописец (1. 17 pr. D. 33, 7); pictorius, живописный: operae pict. (1. 26 § 12 D. 12, 6. 1. 23 pr. 24 D. 38, 12); pictura, a) живопись, picturae professores (1. 4 C. Th. 13, 4); b) картина (1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 9 § 2 D. 41, 1. Gai. II. 78. 1. 14. 79. § 2 D. 50, 16); c) вышивка (1. 23 § 1 D. 34, 2).

Pinguis, обширный, расширительный, pinguiorem naturam indulgere, прот. stricte concludere (§ 3 I. 2, 20. 1. 14 pr. D. 44, 2. 1. 49 D. 42, 1. 1. 7 C. 7, 71).

Pinguitudo, тучность (1.1 § 23 D. 39, 3).

Pinus, сосна (1. 55 § 10 D. 32).

Piper, перец (1. 5 § 1 D. 33, 9).

Piperatorium, перечница (Paul. III. 6. § 86).

Pirata, морской разбойник (1. 8 pr. D. 13, 6. 1. 2 § 3 D. 14, 2); piratica, морское разбойничество (1. 20 D. 44, 7).

Piscari, ловить рыбу (1. 2 § 9 D. 43, 8. 1. 13 § 7 D. 47. 10); piscatio s. piscatus, рыбная ловля (1. 9 § 5 D. 7, 1. 1. 12 § 1 D. 49. 16); piscator, рыбак (1. 11 § 18. 1. 12 D. 19, 1. 1. 2 D. 50, 11); piscatorius, рыбачий: instrumentum piscat. (1. 17 § 1 D. 33, 7); naves piscat. (1. 2 pr. D. 49, 15).

Piscina, пруд, садок для рыбы (1. 3 § 14 D. 41, 2. 1. 1 pr. § 4 D. 43, 22).

Piscis, рыба (1. 1 § 1 D. 41, 1).

Pisidia, Писидия, область в М. Азии (1. 8 § 10 D. 50, 15).

Pisonianum SCtum, сенатское постановление, изданное при императоре Нероне, которое определяет: "ut, si poenae obnoxius servus venisset, quandoque animadversum in eum esset, ut venditor pretium praestaret" (1. 8 pr. D. 29, 5).

Pistor, толкач, тот, кто руками мелет, мельник, пекарь (Paul. III. 6 § 72. 1. 1 pr. D. 3, 4. tit. C. Th. 14, 3); pistorius, хлебничий, пекарный: instrumentum pist. (1. 18 § 1 D. 33, 7); operae pist. (1. 73 § 3 D. 32); causae pist. (1. 5 § l C. 3, 12).

Pistrinarius, зaведующий мельницей (1. 1 § 9 D. 16, 3).

Pistrinum, толченая мельница, in pistr. conicere servum (рабы для тяжкого наказания за проступки были посылаемы на мельницу тянуть и двигать мельничные колеса) (1. 1 § 9 cit.); pistrinis, in pistrina dedi (1. 3 C. Th. 9, 40); pistrinum exercere (Gai. I. 34. 1. 46 pr. D. 27, 1. 1. 18 § 1 D. 33, 7); pistrini obsequium (см. s. 2 c.); (1. 5 C. Th. 14, 3).

Pittacium, листок с надписью, цидулка (1. 5 C. 12, 38. 1. 11. 13. 16 C. Th. 7, 4).

Pituocampa, s. pityoc. (рйфхпчЬмрз), coсновая гусеница (1. 3 § 3 D. 48, 8).

Pius, 1) преданный, нежно любящий, нпр. отечество, родителей, родственников: pii filii (1. 38 D. 40, 5); parentes (1. 220 § 3 D. 50, 16); поступающий сообразно с долгом (1. 30 § 4 D. 34, 4); pie (adv.), нежно, с отеческой или детской любовью (1. 15 pr. D. 5, 2).- 2) благочестивый (Coll. M. L. 6, 4).- 3) добродетельный, благотворительный: super piis causis factae donationes (1. 19 C. 1, 2. 1. 35 § 5 C. 8, 54); piis domibus deputatae res (Nov. 65).

Placabilis, приятный (Nov. cit.).

Placare, мирить, помирить, успокаивать, offensam aegrae mulieris maritali sermone plac. (1. 3 D. 29, 6); rigorem iuris plac. (1. 3 C. Th. 1, 2); placati dii (Coll. IV, 4. § 1).

Placentarius, пирожник (Paul. III. 6, § 72).

Placere, нравиться, быть приятным, угодным, решать, определять, quod testatori placuisse approbabitur (1. 78 § 1 D. 32. 1. 41 § 4 D. 40, 5. 1. 1 pr. D. 2, 14. 1. 9 § 1 D. 2, 15. 1. 1 § 3 D. 20, 1. 1. 41 § 2 D. 22, 1); placitum pretium (1. 9 C. 4, 38. 1. 28 § 4 D. 40, 5. cf. 1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 1 pr. D. 14, 6. 1. 1 pr. D. 1, 4. 1. 66 pr. D. 31); iudicanti placuit (1. 14 § 4 D. 38, 2); placet, placebat, placuit, o мнениях юристов, быть того мнения, что, полагать (1. 36 § 1 D. 1, 7. 1. 3 pr. D. 4, 4. 1. 41 D. 12, 1. 1. 70 D. 18, 1. 1. 7 § 14 D. 26, 7. 1. 6 § 1 D. 39, 3). Placitum (subst.); a) соглашение, желание (1. 1 § 2 D. 2, 14. 1. 74 pr. D. 21, 2); fidem adhibere placitis (1. 7 D. 17, 1); contra plac. facere, petere etc. (1. 16 D. 2, 15. 1. 4 pr. D. 8, 1. 1. 26 § 4 D. 23, 4. 1. 96 § 2 D. 46, 3); plac. divisionis (1. 45 D. 2, 14); transactionis (1. 7. 17 C. 2, 4); b) правило, постановление = constitutio s. 2 - 4, нпр. placita iuris (1. 12 C. 6, 50. 1. 23 C. 9, 9); legum (1. 5 C. 8, 10); Principum (1. 4 C. 6, 24. 1. 1 C. 8, 24).

Plaetoria (s. Laetoria) lex, Плеториев закон, вышедший в половине VI века римской эры, который касался лиц моложе 25 лет (minores XXV annis) (1. 2 C. Th. 8, 12).

Plaga, удар (1. 52 pr. D. 9, 2. 1. 8 § 6 C. 5, 17).

Plaga, 1) страна (1. 51 § 9 D. 32).- 2) сеть, охотничьи тенета (1. 11 § 18 D. 19, 1); птицеловная сеть (1. 12 § 13 D. 33, 7).- 3) пер. сети (1. 3 C. Th. 4, 11).

Plagiare, plagiarius, plagitor, см.

Plagium, кража людей, особ. похищение свободного человека и продажа его в рабство; plagiarius, похититель людей (tit. D. 48, 15. C. 9, 20); plagiare (Coll. XIV. 1 § 1); plagiator = plagiarius (Coll. XIV, 3 § 6).

Plagula, занавеска (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Planarius, см. planus s. 1.

Plancianum Sctum, сенатское постановление времен императора Веспасиана а) de agnoscendo partu (1. 3 § 1 D. 25, 3); b) de fideicommissis tacitis (1. 59 § 1 D. 35, 2. cf. 1. 11 D. 34, 9).

Plane (adv.), совершенно, вполне (1. 8 § 4 D. 2, 8. 1. 6 § 6 D. 3, 2. 1. 42 § 6 D. 3, 3. 1. 7 pr. D. 26, 10. 1. 52 § 7 D. 32. 1. 134. 198 D. 50, 16).

Planta, растение (Gai. II. 74. 1. 11 C. 3, 32); plantare, сажать, пересаживать (1. 12 C. Th. 10, 1).

Planus, 1) ровный, нпр. via pl. прот. clivosa (1. 2 § 32 D. 43, 8); de plano, на рoвном месте, нпр. de pl. (на земле) opus facere прот. in machina operari (1. 5 § 7 D. 13, 6. 1. 11 § 3 D. 14, 3); особ. обоз. de plano прот. pro tribunali, устное определение (interlocutio) или письменное решение (subscriptio) высшей власти (magistratus) без выслушания сторон, без формальной causae cognitio, нпр. bon. possessio, quae de pl. peti potuit, прот. quae causae cognitionem pro tribun. desiderat, vel quae decretum exposcit (1. 2 § 1 D. 38, 15. cf. 1. 3 § 8 D. 37, 1. 1. 1 § 1 D. 1, 4. 1. 9 § 3 D. 1, 16. 1. 6 D. 48, 2); de pl. libellus dari potest (1. 11 § 6 D. 48, 5); отсюда planarius обоз. то, что постановляется без выслушания сторон, внесудебным порядком, non interpellatione plan., sed considente magis iudice colligi cognitionem causae (1. 4 C. 3, 11. 1. 5 C. 11, 5).- 2) ясный: plana sanctione revelare (1. 20 pr. C. 6, 20).

Platea, улица (1. 14 C. 8, 12).

Plaudere, поздравлять кого с, желать счастья (1. 8 § 1 C. Th. 6, 22).

Plausor, рукоплескатель (1. 2 C. Th. 15, 9).

Plaustrum s. plostrum, телега, фура, повозка (1. 7 pr. D. 8, 3, 1. 12 § 10 D. 33, 7); plaustrarius s. plostrarius, возничий (1. 27 § 33. 1. 52 § 2 D. 9, 2).

Plausus, pyкоплескание, одобрение: popularibus plaus. servire (1. 5 C. 11, 40).

Plautia (Iulia et Pl.) lex, закон времен Августа, по которому не подлежали давности вещи, приобретенные во владение посредством насилия (res vi possessae) (Gai II. 45. § 2 I. 2, 6 cf. 1. 6 D. 47, 8).

Plautius, юрист при Веспасиане (1. 5 § 1 D. 8, 3. 1. 8 D. 34, 2. 1. 43 pr. D. 35, 1).

Plebeius, piebiscitum, см.

Plebs, 1) население Рима, которое образовалось из жителей покоренных соседних народов; plebeius, касающийся плебеев; plebiscitum, решение плебеев в народном собрании наз. comitia tributa, которое имело обязательную силу для плебеев в пределах их трибы (Gai. I. 3 § 4 I. 1, 2. 1. 2 § 8. 9. 20. 21 D. 1, 2. 1. 1 § 1 D. 9, 2. 1. 238 pr. D. 50, 16).- 2) вооб. простой народ, чернь в городах, прот. decuriones, iudices (1. 5 C. 1, 55. l. 3 C. 3, 12. 1. 1 C. 9, 30); plebeius, прот. decurio (1. 3 pr. D. 22, 5. 1. 9 § 15. 1. 10 § 2 D. 48, 19. 1. 7 § 2 D. 50, 2. 1. 14 § 4 D. 50, 4); consularis (1. 11 D. 4, 3. 1. 1 § 2 D. 47, 18. 1. 3 § 2 D. 47, 20. 1. 3 C. 4, 63. 1. 12 C. 12, 1. 1. 8 pr. 1. 11 C. 9, 41).- 3) = coloni (1. 5 C. 12, 41).

Plectere, наказывать, usuris plecti tarditatis gratia (1. 7 § 3 D. 26, 7); plecti poena pecuniaria (1. 4 D. 48, 3. 1. 14 § 9 D. 4, 2. 1. 3 D. 48, 16); plecti Sto (1. 1 § 10. 13 eod.); capite plect. aliquem (1. 7 C. 9, 20).

Plectibilis, 1) достойный наказания: usurpatio plectib. (1. 16 C. Th. 14, 3).- 2) карательный, severitas plectib. (1. 161 C. Th. 12, 1).

Plene (adv.), полно, вполне, совершенно, minus pi. edere (1. 7 pr. D. 2, 13); plenius restituere (1. 5 § 15 D. 24, 1. 1. 9 § 4. 6 D. 11, 1); plenius instructus (1. 11 § 12 eod.); plenius prospicere (1. 122 D. 50, 16. 1. 2 § 1 D. 16, 1. 1. 15 D. 48, 19. 1. 3 D. 1, 4. 1. 53 D. 18, 1. 1. 4 D. 23, 5. 1. 1 § 8 D. 29, 5. 1. 1 § 10 D. 47, 10); plenius coercendus (1. 3 § 1 D. 47, 14).

Plenus (adi.), полный, нпр. ventre ple no mulier, беременная (1. 84 D. 29, 2); plenis uberibus oves (1. 48 § 2 D. 41, 1); coвершенный, оконченный = completus: pro pleno habere annum coeptum (1. 8 D. 50, 4); annum agere plenum XIX (1. 74 § 1 D. 36, 1); комплектный, полный числом; pl. grex (1. 170 § 4 D. 7, 1. 1. 21 D. 33, 5); полный, целый, Falcidiam plenam retinere (1. 16 pr. D. 35, 2); pl. legata praestare (1. 17 eod. 1. 2 § 1 D. 18, 6. 1. 51 § 3 D. 21, 2. 1. 5 D. 46, 1. 1, 95 § 3 D. 46, 3. 1. 15 § 28 D. 47, 10. 1. 7 § 2 D. 1, 16. 17 § 1 D. 7, 1); pl. defensio (1. 21 § 3 D. 4, 6. 1. 34 § 3 D. 12, 2. 1. 1 § 2 D. 26, 7); pl. compromissum (см.); pleniss. immunitas (1. 17 § 1 D. 27, 1); pl. usum habere (1. 12 pr. D. 7, 8); pl. ius habere (1. 17 § 1 D. 6, 1. 1. 28 pr. D. 22, 1. 1. 73 pr. D. 32. 1. 29 pr. D. 40, 9. Gai. I. 15. II. 204 p. i. fieri); efficere aliquid alicuius (1. 126 § 1 D. 45, 1); liberum effici (1. 1 C. 7, 15. 1. 19 pr. D. 33, 1); habere fundum (1. 17 D. 7, 4); dominus constitutus (1. 11 C. 4, 49. 1. 4 pr. D. 34. 1); pl. proprietas (1. 36 § 1. 1. 46 pr. D. 7, 1. 1. 2 pr. D. 7, 4. 1. 78 pr. D. 23, 3. 1. 10 D. 32, 2. 1. 3 § 2 C. 5, 9); plenam in re habere potestatem, прот. nuda proprietas (§ 4 I. 2, 4); legatum efficere plenius, прот. exiguius (1. 46 D. 32. 1. 56 § 1 D. 35, 2. 1. 18 § 1 D. 13, 3. 1. 38 § 4 D. 22, 1. 1. 40 § 1 D. 1, 7); in plenum =plene (1. 63 D. 12, 6).

Plerique, большая часть (1. 2 pr. D. 1, 8. 1. 1 § 4. 1. 44 D. 2, 14. 1. 56 pr. D. 35, 2. 1. 25 pr. D. 47, 2); многие (1. 3 pr. D. 6, 2. 1. 34 pr. D. 18, 1. 1. 32 § 10 D. 24, 1).

Plerumque (adv.), большей частью, обыкновенно (§ 3 I. 1, 15. § 5. 39 I. 4, 12. § 4 I. 4, 15. 1. 10 D. 1, 3. 1. 1 § 10 D. 1, 12. 1. 14 D. 1, 18. 1. 7 § 8 D. 2, 14. 1. 34 § 1. 1. 35 D. 21, 1. 1. 10 pr. D. 23, 3. 1. 1 § 2 D. 27, 3. 1. 22 § 8 D. 46, 8. 1. 60 pr. 195 pr. D. 50, 16); иногда (1. 50 § 4 D. 32).

Plorare, призывать кого на помощь (1. 1 § 28 D. 29, 5. L. XII tab. VII. 12: endoque plorato).

Plumbare, свинцом спаивать (1. 27 pr. D. 41, 1).

Plumbarius, oловянщик (1. 6 D. 50, 6).

Plumbata, свинцовая пуля, кнут (1. 40 C. 10, 31. 1. 2 C. 10, 19).

Plumbatura, спаивание оловом (1. 23 § 5 D. 6, 1).

Plumbeus, оловянный: dolia plumbea (1. 26 pr. D. 33, 7); nummi pl. (1. 9 § 2 D. 48, 10).

Plumbum, свинец, нпр. cum argento mixtum (1. 5 § 1 D. 6, 1. 1. 19 § 4 D. 34, 2. 1. 242 § 50, 16); plumbo pensari (1. 16 C. Th. 14, 3); =plumbata (1. 7 C. Th. 11, 7).

Pluralis, множественный plur. causa (см. s. 5), elocutio (1. 12 D. 22, 5); sermo (1. 33 § 4 D. 35, 1); pluraliter, во множественном числе, plur. nuncupare, прот. inius facere mentionem (1. 14 C. 7, 4).

Plurativus=pluralis (1. 148 D. 50, 16).

Plurifariam, многократно (1. 1 D. 4, 1. 1. 2 pr. D. 49, 14).

Plurimus, весьма многий, наибольший, более всего, plur. pars bonorum (1. 21 pr. D. 27, 1. 1. 35 D. 1, 3. 1. 2 § 35. 44 D. 1, 2. § 16 eod.); plurimo redimere filium (1. 63 pr. D. 35, 2).

Plus, 1) (adi.), более, servum tanto pluris esse, quo pluris venire potest (1. 63 pr. cit. 1. 26 § 5 D. 12, 6. 1. 37 D. 50, 16. 1. 192. 232 eod. 1. 26 § 2 D. 16, 3); eo plurisve (1. 9 D. 12, 3. 1. 11 § 5 D. 35, 2); cлишком многo: plus petere, intendere, intentione complecti; in condemnatione, in demonstratione plus positum (Gai. IV. 52 - 60. 68. III. 113. Paul. I. 10. § 1. II. 5 § 3); plures, многие, большая часть, plurium numerus creditorum, прот. numerus par creditorum (1. 8 D. 2, 14); plures substituti (1. 13 D. 2, 8. 1. 11 pr. D. 2, 1).- 2) (adv.), более, больше, a) = amplius pl. semel (1. 10 D. 2, 12); pl. quam manifestum (1. 8 § 16 D. 2, 15). pl. quam iniquum (1. 1 § 30 D. 29, 5); b) =magis pl. dicere, putare, arbitrari (1. 3 § 10 D. 10, 4. 1. 24 § 7 D. 24, 3. 1. 5 D. 28, 1. 1. 3 § 4 D. 43, 16).

Plusculus, немало, plusculum dubitationis habere (1. 6 § 1 D. 8, 6).

Pluteus, шкaф (1. 17 § 4 D. 19, 1).

Pluvia, дoждь (1. 11 § 4 D. 14, 3. 1. 12 § 17 D. 33, 7); pluvia aqua, дождевая вoдa (1. 1 pr. § 15 D. 39, 3); cp. L. XII. tab. VII. 8 aqua pluvia.

Pneumatomachi, секта еретиков (1. 11 C. Th. 16, 5).

Pocularis = potorius: pocul. vasa, питейный сосуд (Paul. III. 6 § 61. 67).

Poculentus, что можно пить: реnus pocul. (1. 3 § 4 D. 33, 9).

Poculum, 1) бoкaл, чaшa (1. 36 D. 34, 2).- 2) питье, нaпиток, poc. amatorium, abortionis (Paul. V. 23, § 14).

Podagra, подагра (1. 53 D. 21, 1. 1. 13 C. 10, 31. 1. 3 C. 10, 50).

Podium, балкон (1. 12 § 22 D. 33, 7).

Poena, наказание a) штраф зa преступление, нарушение общественного порядка (tit. D. 48, 19. C. 9, 47. cf. 1. 131 D. 50, 16); poenae certae singulorum (1. 244 eod. 1. 41 D. 48, 19. 1. 42 eod. 1. 1 § 9 D. 37, 4); poenae servus s. serva (§ 3 I. 1, 12. 1. 7 D. 1, 6. 1. 6 § 6 D. 28, 3. 1. 25 § 3 D. 29, 2. 1. 1 § 4. 1. 2 § 3 D. 38, 17. l. 8 pr. D. 40, 1. 1. 8 § 8. 11. 12. 1. 12. 17. 36 D. 48, 19); servitus poenae (1. 1 § 1 D. 48, 23); b) пеня, имущественный убыток, денежное взыскание, как следствие нарушения частных прав и интересов (§ 18 I. 4, 6); rei restituendae gratia, нпр. poenae nomine dari actionem (1. 25 § 1 D. 42, 8. 1. 12 § 1 D. 29, 4); meram p. continere (1. 1 § 4 D. 2, 3. 1. 2 § 2 D. 27, 3. 1. 14 § 11 D. 4, 2. 1. 16 § 2 eod. 1. 11 § 2 D. 9, 2); cp. Gai. III. 189 - 191. IV. 4. 14. 111; c) денежный штраф, имущественный убыток, который кт-лб. принимает на себя по добровольному соглашению на тот случай, если он не исполнит надлежащим образом известного действия или обязательства, poenae nomine dari stipulari (1. 40 D. 12, 1); cum poena - sine p. deberi (1. 4 D. 46 3. 1. 16 D. 2, 15. 1. 24 D. 5, 3. 1. 1 § 3 D. 2, 10. 1. 9 § 1 D. 2, 11. 1. 10 § 1 eod. 1. 5 § 4 D. 45, 1. 1. 68 eod. 1. 5 § 3. 1. 90 eod. cf. 1. 44 D. 22, 1. 1. 15 C. 4, 32. 1. 22 eod. 1. 1 § 2 D. 42, 7. 1. 13 D. 3, 5); poenae committendae actio (1. 1 eod.); d) денежный штраф, определенный в завещательных распоряжениях с целью обеспечить осуществление и исполнение известного условия: poenae nomine s. causa legari, relinqui, adimi etc. (§ 36 I. 2, 20. tit. D. 34, 6. C. 6, 41).

Poenalis, 1) штрафной, a) вооб. нпр. in poenal. causis beniqnius interpretandum est (1. 155 § 2 D. 50, 17. 1. 108 eod.); b) особ. отличается: б) по объекту (см. poena s. b.) actio s. iudicium poen., направленное на взыскание известного имущественного убытка, уплаты денежного штрафа - прот. иску, actio rei persecutoriae causa (охранительный иск), который служит к восстановлению нарушенного, юридического положения лица (1. 11. 12 D. 2, 4. 1. 4 § 6 D. 4, 7. 1. 23 § 4 D. 21, 1. 1. 32 pr. D. 35, 2. 1. 60 D. 44, 7. 1. 1 pr. D. 47, 1. 1. 111 § 1 D. 50, 17. 1. 164 eod. 1. 58 eod.); в) относит. денежного штрафа, установленного по соглашению (см. poena s. c.), нпр. stipulatio poen. (1. 54 § 1 D. 19, 2. 1. 1 § 6 D. 44, 5); poen. conditio (1. 5 D. 22, 2. 1. 7 D. 46, 3).- 2) виновный (1. 2 C. 10, 19).

Poenitentla, раскаяние (1. 46 D. 2, 14. 1. 25 § 14 D. 29, 2. 1. 3 § 1 D. 50, 12. 1. 4 C. 8, 56).

Poenitere, раскаиваться, сожалеть, dicere prioris voluntatis sibi poenituisse (1. 22 pr. D. 32. 1. 3 § 2. 3. 1. 5 D. 12, 4).

Poenitudo = poenitentia (1. 11 § 1 C. 3, 12. 1. 28 C. 7, 62).

Poenus, punicus, пунический, poenus sermo (1. 1 § 6 D. 45, 1).

Poлta, поэт (1. 3 C. 10, 52).

Polia, табун лошадей, конный завод (1. 38 § 14 D. 21, 1).

Polio, полировщик (1. 6 D. 50, 6).

Polire, делать гладким, полировать: pol. vestimenta (1. 13 § 6 D. 19, 2. 1. 22 D. 19, 5. 1. 12 pr. 1. 49 § 4. 1. 53 § 9. 1. 84 pr. D. 47, 2).

Politor = cultor agri, возделыватель (1. 52 § 2 D. 17, 2 - спорный фрагмент).

Pollen, caмая мелкая мука: conficiendi pollinis cura (1. 12 C. 10, 47).

Pollere, иметь силу, влияние, значение, rei substantia plus pollet existimatione falsa (Vat. § 260. 1. 1 C. Th. 14, 1); pollens, могущий, cильный, emerito honore pollentes viri (1. 1 § 1 C. Th. 8, 11. 1. 2 C. Th. 10, 15).

Pollex, большой палец (1. 23 § 3. 1. 27 § 34 D. 9, 2).

Polliceri s. pollicitari, 1) обещать; pollicitatio, oбещание, actionem polliceri (1. 1 § 18 D. 14, 1. 1. 13 § 2 D. 7, 2).- 2) особ. одностороннее обещание без принятия со стороны другого лица (tit. D. 50, 12. 1. 3 pr. cit.); polliceri, reipublicae opus se facturum, vel pecuniam daturum (1. 1 pr. 1. 3 pr. 1. 6 pr. § 2. 1. 8. 9. 13 pr. eod. 1. 46 § 1 D. 26, 7. 1. 5 D. 35, 2).- 3) обещать при заключении договора (1. 6 § 8 D. 19, 1. 1. 10 pr. D. 34, 9); pollicit. dotis, rerum dotalium (1. 1 § 8 D. 37, 7. 1. 6 C. 5, 11. 1. 1 C. 5, 12).

Pollinctor, тот, который должен был обмывать и умащать мертвых (1. 5 § 8 D. 14, 3).

Polluere, марать, бесчестить, осквернять, fimo sorditatis fluentis poll. commune poculum (1. 12 C. 12, 36. 1. 10 C. 10, 1); fanum templumve poll. (Paul. V. 23 § 16. 1. 20. 26 C. Th. 16, 5).

Polyposus, страдающий полипом (1. 12 pr. D. 21, 1).

Polyptica, окладные книги (1. 2 C. Th. 11, 26. 1. 13 C. Th. 11, 28).

Pomarium, фруктовый сад (1. 54 § 2 D. 5, 3).

Pomeridianus (adi.), послеполуденный (1. 7 C. Th. 1, 7).

Pomifera arbor, плодоносное деpeво (1. 45 § 13 D. 49, 14).

Pomoerium, обводная стена города, нижний вал (1. 5 D. 18, 7).

Pompa, 1) торжественное шествие, процессия (1. 22 С. 5, 4); pompa exsequiarum (1. 5 § 1 C. Th. 9, 17). - 2) блеск (Nov. Th. II. 1. 2. I. 22).

Pompeia lex (de parricidiis), закон изданный по предложению кн. Помпея, который подводит убийство родных под закон Судли, носящий название lex Cornelia de sicariis (§ 6 I. 4, 18. 1. 1 D. 48, 1. 1. 12 § 4 D. 48, 4. 1. 1 D. 48, 9).

Pomponius (Sextus), юрист, живший при Адриане и Антонине Пие, современник Юлиана (1. 6 § 6 seq. D. 3, 5 1. 63 § 9 D. 17, 2 1. 44 pr. D. 24, 3.1. 1 § 27 D. 29, 5).

Pomum, древесный плод (1. 205 D. 50, 16).

Ponderare, весить (1. 20 pr. D. 47, 2); ponderatio, вешание (1. 4 § 2 C. Th. 14, 4); поставка на вес (1. 21 С. 4, 65); ponderator, весовщик (rubr. C. 10, 71).

Pondo (indeclin.), фунт, argenti vel auri pondo relicta (1. 52 § 2 D. 5, 1. cf. 1. 19 § 2. 3 D. 31. 1. 31 § 2 D. 34, 4); stipulari X p. olei (I. 39 § 1 D. 18, 1. 1. 7 § 1 D. 38, 6).

Pondus, a) вес: poudera aequa, iniqua (1. 18 § 3 D. 4, 3. 1. 32 D. 19, 1. 1. 53 § 22 D. 47, 2); b) количество, масса, множествo, res quae pondere, numero, mensura constant s. consistunt (1. 2 §1 D. 12, 1. 1. 1 pr. D. 13, 3 1. 35 § 5 D. 18, 1. 1. 1 § 2 D. 44, 7. Gai. II. 196. III. 90. 175); pondere etc. contineri (1. 38 D. 5, 1. 1. 47 § 1 D. 30. 1. 115 pr D. 45, 1); valere (1. 1 § 7 D. 35, 2); emere ad pondus (1. 53 § 22 D. 41, 2. 1. 30 § 2 D. 19, 2. 1. 19 § 1 eod. cf. 1. 30 § 4 D. 35, 2. 1. 4 D. 33, 6. 1. 60 D. 45, 1. 1. 1 C. 10, 70); c) тяжесть, бремя, catenarum ponderibus praegravari (1. 23 C. 9, 47. 1. 1 D. 1, 12); d) значение, важность: pondus naturale vel patronalis reverentia (1. 2 C. 2, 42).

Ponere, 1) ставить, класть, положить, особ. а) основывать, учреждать, поставлять, сооружать, pon. fundamenta (1. 11 § 5 D. 43, 24); aedificium (1. 37 D. 6, 1.1. 7 § 1. 1. 13 § 6 D. 7, 1. 1.2 pr. 1. 4 § 3 D. 10, 1. 1. 45 pr. D. 41, 3); bibliothecam (1. 50 D. 18, 1. 1. 17 pr. D. 8, 2. 1. 1. 12 D. 33, 2. 1. 7 § 13. 1. 26 § 2 D. 41, 1); vineas (1. 61 pr. D. 19, 2. 1. 16 § 2 D. 20, 1.1. 17 § 8 D. 22, 1. 1. 2 D. 43, 9. 1. 5 pr. D. 50, 10.1. 2 D. 47, 21.1. 5 § 12 cf. § 6 seq. D. 9, 3); pon. laqueos (1. 29 pr. D. 9, 2); b) установлять, назначать, определять (1. 54 pr. D. 35, 1. 1. 41 § 1 D. 45, 1. 1. 14 D. 50, 17. 1. 8 pr. D. 2, 8); ponere conditionem (1. 16 D. 28, 3. 1. 86 pr. D. 28, 5. 1. 27 pr. D. 28, 7. 1. 6 § 1 D. 35, 1); exheredationem (1. 25 pr. D. 28, 2. 1. 36 D. 18, 1. 1. 44 D. 4, 8); pon. legem (1. 2 C. 2, 59. 1. 13 pr. C. 3, 1. 1. 28 C. 4, 32); leges obscure positae (1. 19 pr. C. 1, 2.1. 33 C. 8, 54); c) полагать, предполагать, положим, что = fingere s. 3. (1. 7. 23 D. 5, 2. 1. 60 § 1 D. 12, 6.1. 19 § 3 D. 16, 1. 1. 35 pr. D. 28, 5. 1. 97 D. 32.1. 7 § 3 D. 39, 5. 1. 124 D. 50, 16); d) назначaть, приставлять к кому, pon. custodem (1. 5 § 14 D. 13, 6); e) pon. pignori, отдавать в залог = supponere (1. 33 § 2 D. 32. 1. 2 C. 8, 17); f) pon. rationem, дaвaть отчет (1. 12. 15 § 3. 4.1. 83. 95 § 1 D. 35, 2. 1. 89 pr. D. 46, 3. 1. 1 § 7 D. 47, 4. 1. 2 § 2 D. 50, 8); g) pon. aliquid in voluntate, arbitrio alicuias, пpeдoставлять на произвол, усмотрение (1.43 § 2 D. 30. 1. 7 § 1 D. 34, 5. 1. 59 pr. D. 36, l); h) positus, состоящий, находящийся, positus in bona valetudine (1. 35 § 4 D. 39, 6.1. 1 § 4 D. 27, 3. 1. 1 § 5. 1. 3 § 5 D. 48, 8); in aliqua dignitate (1. 9 § 4 d! 1, 16. 1. 3 § 3 D. 4, 8); in patria potestate (1. 2 C. 6, 57); rure positi, сельские жители (1.30. 3, 12).- 2) слагать, оставлять = deponere posito magistratu прот. quamdiu est in magistr. (1. 32 D. 47, 10); in publico pon. apparatum (1. 1 § 3 D. 50, 12); aliquo loco pon. nummos (1. 55 D. 35, 1. 1. 28 § 4 D. 34, 3.1. 13 § 1 D. 22 1); тк. = (terra) condere, похоронить (1. 18 § 5 D. 34, 1),- 3) противопоставлять, posita exceptio (1. 30. 48 D. 6, 1.1. 18 D. 12, 2. 1. 3 § 4 D. 34, 4. 1. 10 D. 44, 4); replicatio (1. 7 D. 16, 1).

Pons, мост (1. 2 § 33 D. 43, 8).

Ponticus см. Pontus.

Pontifex, 1) верховный жрец, главный понтифик = sacerdos, нпр. res per pontifices deo consecratae (§ 8 I. 2, 1); (1. 2 D. 2, 4. I. 2 § 6 D. 1, 2. 1. 8 pr. D. 11, 7. Gai. I. 102); pontificalis: к верховному жрецу относящийся, permissum pontif. (1. 8 cit.); pontif. auctoritas (1. 50 § 1 D. 5; 3).- 2) епископ = episcopus (1. 1 pr. C. 1, 1. 1. 2 § 1 C. Th. 9, 17).

Pontificalis см. pontifex.

Pontificatus, достоинство и должность верховного жреца, pontifex (Consult, c. 7).

Pontificium, 1) = pontificatus (1. 13 C. Th. 16, 5).- 2) право, pontif. fruendi (1. 1 § 1 C. Th. 8, 18); adipiscendae hereditatis (1. 2 § 2 C. Th. 16, 7).

Ponto, паром, плот (1. 38 D. 8, 3).

Pontus, Понт в М. Азии на южн. берегу Черного м. (1. 1 § 10 D. 50, 15); Ponticus, понтский; житель Понта (1. 1 § 2 D. 50, 1).

Popina, трактир, харчевня (1. 21 § 11 13. 4, 8. 1. 26 D. 47, 10).

Рорреа см. Popia.

Populare s. populitare, разорять, опустошать: pop. fructus (1. 21 § 3 D. 49, 1).

Popularis, см. populus.

Popularitas, старание снискать расположение народа (l. 9 C. Th. l, 16).

Populatio, опустошение (1. 37 C. Th. 8, 5).

Populator, опустошитель: quicumque ad agros nocturnus pop. intraverit (1. 1 C. 3, 27).

Populitare см. populare.

Populus, народ: a) особ. римский народ; popularis (adi.), касающийся народа, народный, нпр. civitates, quae sub imperio populi Rom. sunt (1. 26 D. 36, 1. 1. 3 pr. D. 43, 8. 1. 15 D. 50, 16); ius civ p. r. (Gai. I. 2); vectigal populi Rom, conductum habere (1. 16 eod. 1. 13 § 10 D. 23, 2); populare iudicium (1. 7 pr. D. 2, 1. 1. 2 § 34 D. 43, 8. 1. 1 § 9 D. 43, 13. 1. 42. 43 § 2 D. 3, 3. 1. 5 § 5. 13 D. 9, 3. 1. 30 § 3 D. 12, 2. 1. 25 § 2 D. 29, 5. 1. 3 § 12 D. 47, 12. tit. D. 47, 23. 1. 1 h. t.); ex popul. causa deberi (1. 12 D. 50, 16); по древнему гocyдарств праву, обозн. особ. патрицианский народ, римский патрициат, прот. plebs (§ 4 I. 1, 2. 1. 2 § 2. 3. 8. 9. 20 D. 1, 2. 1. 1 pr. D. 1, 4); b) нapoдонаселение известного города или известной провинции; popularis (adi.), касающийся этого населения, нпр. res, quae civitatum populis usui sunt (1. 18 § 7 D. 50, 4); popularis annona (1. 37 D. 48, 19. 1. 2 C. 1, 13. 1. 5 C. 11, 40); popularis homo s. popularis (subst.), житель, universi cives ac populares (1. 4 C. 1, 28. 1. 2 eod. 1. 1 § 12 D. 1, 12); acclamationes, voces popularium (1. 28 § 3 D. 48, 19. 1. 12 D. 49, 1); tk. единоземец, земляк (1. 70 D. 48, 1); с) племя, народ , omnes populi, qui legibus et moribus reguntur (1. 9 D. 1, 1. 1. 19 pr. 49, 15).

Porca, 1) свинья (1. 1 § 2 D. 47, 14).- 2) бopoздa (1. 24 pr. D. 39, 3).

Porcina, свинина (1. 2. 3 C. Th. 14, 4).

Porcinarius, торгующий свининой (1. 1 C. 11, 16).

Porcius (adi.). Пopциев, М. Cato, princeps Porciae familiae (1. 2 § 38 D. 1, 2).

Porcus, пopoceнoк (1. 3 pr. D. 47, 14).

Porphyrius, основатель секты еретиков; Porphyriani, сторонники этой секты (1. 6 pr. C. 1, 5).

Porrectus (part.), o пространстве, вытянутый, длинный (прямая линия), против. anfractus (см.) (1. 8 D. 8, 3).

Porrigere, 1)протягивать, простираться, роrr. radices in fundum vicini (1. 6 § 2 D. 47, 7); роrr. manus ad s. adversus aliquem (см. s. 1).- 2) простирать, pacпространять, = extendere (1. 8 D. 1, 3); latius porr. indicium (1. 5 § 2 D. 11, 6. 1. 36 D. 40, 7).- 3) подавать, gladium porrig. furenti (1. 7 § 6 D. 9, 2. 1. 36 pr. D. 50, 1); preces (1. 1 C. 1, 20), дaвaть: porr. alicui privilegium (1. 3 C. 12, 58); vacationem (1. 14 C. 10, 31); porrig. viris, служить позорным орудием мужеложства (1. 31 C. 9, 9 - причисляется к трудным, но интересным фрагментам, porrigere = meretricio more; cp. p. 349. s. v. nubere).

Porrina, лук (1. 58 § 1 D. 7, 1).

Porro, далее, дальше, rem alii porro dare (1. 19 D. 39, 6); p. procedere (1. 29 § 15 D. 28, 2); quid p. refert? (1. 1 § 10 D. 48, 16).

Porta, ворота (1. 1 D. 4, 8. 1. 2 D. 43, 6); пер. dignitatis portae patebunt (1. 2 C. 12, 1).

Portare, носить, peregre secum portare argentum (1. 18 pr. D. 13, 6); тк. на корабле переправлять (1. 10 § 1.2 D. 14, 2).

Portendere, предвещать (l. 1 C. Th. 16, 10).

Portentosus, необыкновенный, чудовищный, si portentosum ediderit mulier (1. 135 D. 50, 16); portent. superstitio (1. 6 C. 1, 5); civitas (1. 7 § 1 C. 8, 56).

Porticatio, ряд галерей, крытых ходов (1. 37 § 1 D. 11, 7).

Porticus, портик, галерея (1. 8 § 1 D. 8, 5. 1. 41 § 8 D. 30. 1. 20 D. 8, 12).

Portio, 1) часть, доля, p. aliqua fundi (1. 60 pr. D. 50, 16); certam p. accipere (1. 44 D. 2, 14. 1. 24 D. 48, 10. 1. 13 pr. D. 12, 2. 1. 32 § 3. 4 D. 35, 2. 1. 28 § 2. 1. 30 § 1 D. 19, 2. 1. 7 § 12. 1. 11 D. 24, 3).- 2) coставная часть, statuae affixae, fistulae, canales serae et claves domus porlio sunt, (1. 12 § 23. 24 D. 33, 7).- 3) соразмерность, пропорция (1. 15 § 18 D. 39, 2); p. virilis (см. s. 2).- 4) должность (1. 7 C. Th. 1, 15. 1. 5 § 1 C. Th. 8, 15).

Potitor, 1) извещающий, port. praecepti (1. 2 C. 12, 61).- 2) перевозчик: port, frumenti (1. un. C. 11, 4).

Portiuncula, частица; modica port, aedium (1. 15 § 13 D. 39, 2. cf. 1. 4 pr. D. 7, 8); dominii (1. 10 pr. D. 39, 3).

Portorium, портовая пошлина (1. 60 § 8 D. 19, 2. 1. 203 D. 50, 16).

Portuensis, касающийся пристани (Ostia); patroni horreorum portueasium, надзиратели над портовыми, хлебными магазинами (tit. C. Th. 14, 23); portuenses mensores (1. 9 C. Th. 14, 4).

Portus, гавань (1. 4 pr. D. 14, 2. 1. 1 § 17 D. 43, 12. 1. 59 D. 50, 16); пер. portum quietie indipisci (1. 16 § 1 C. Th. 6, 27); тк. дом, ob portum (L. XII. tab. II. 3).

Poscere, требовать, poscentibus dari tutorem (1. 3 § 2 D. 26, 1. 1. 24 D. 26, 2); posci arbitrum (1. 43 D. 10, 2); operas (1. 17. 22 pr. D. 33, 1. 1. 7 pr. D. 4, 1).

Positio, 1) сидение, стояние (1. 1 pr. D. 41, 2).- 2) положение, состояние: pos. patrimonii (1. 3 § 2. 3 D. 33, 1); peculii (1. 11 § 3 D. 15, 1).- 3) порядок, coставление (1. 1 § 7 C. 1, 17).- 4) главная часть (1. 1 § 2 D. 1, 1).

Posse, мочь, a) быть в состоянии, per rerum naturam (non) posse (1. 73 D. 45, 1. 1. 3 § 1 D. 49, 8. 1. 186 D. 50, 17); fari non posse (см.); qui generare non possunt (1. 2 § 1 D. 1, 7. 1. 27 § 3 D. 22, 1); facere (non) posse; in quantum facere potest, conveniri (см. facere s. b. a); (1. 68 D. 6, 1. 1. 2 § 1 D. 2, 9); nihil posse scire (1. 10 D. 22, 6. 1. 1 pr. D. 29, 1); b) должно, нужно, следует, et posse et debere (см. s. 1); in ius vocare non posse (1. 8 pr. D. 2, 4. 1. 4 § 5 D. 14, 5. 1. 1 § 3 D. 2, 10. 1. 1 § 3. 1. 3 D. 3, 3. 1. 10 eod. 1. 1 § 2 D. 2, 12. 1. 69 D. 29, 2); capere (non) posse (см. s. 1. b).

Possessio, possessor, possessorius см. possidere.

Possibilis, возможный, quae natura sui possibilia sunt (1. 83 § 5 D. 45, 1); res dividi possib. (1. 34 § 2 C. 8, 54).

Possibilitas, возможность, власть (1. 2 § 1 C. 1, 17. 1. 1 C. 11, 59).

Possidere, владеть; possessio, владение; possessor, владелец; особ. a) удержание, простое фактическое господство, без воли владеть вещью вполне, исключительно для себя (detentio, possessio naturalis, poss. corporalis) possidere = tenere, detinere s. 3; possessio = detentio; possessor - detentor; possessio appellata est a sedibus quasi positio. quia naturaliter tenetur ab eo, qui ei insistit, quam Graeci кбфпчЮн dicunt (1. 1 pr. D. 41, 2); possideri possunt, quae sunt corporalia (1. 3 pr. eod. cf. 1. 4 § 27 D. 41, 3); corporalis naturalis possessio; naturaliter possidere, incumbere possessioni (см. corpus s. 2, naturalis s. d.); in possessionem mittere, ire, venire (см.); (1. 9 D. 6, 1. 1. 10 § 1 D. 41, 2. 1. 21 § 3 D. 46, 1. 1. 13 pr. D. 41, 3); b) в тесн. см. слова - possessio есть фактическое господство, к которому присоединяется воля владеть исключительно для себя (animus domini); это владение осуществляется владельческими исками, интердиктами, способно по давности вести к установлению права собственности; владение, которое в настоящей науке р. права принято называть юридическим владением; в этом смысле possidere прот. tenere (1. 49 § 1 D. 41, 2. 1. 1 § 22 D. 43, 16. 1. 38 § 7. 8 D. 45, 1. 1. 19 § 6 D. 47, 2. 1. 63 D. 50, 16); тк. прот. in possess. esse (1. 9. 10 § 1 D. 41, 2. cf. 1. 12 D. 42, 4. 1. 1 § 9 11. 43, 3 1. 3 § 8 D. 43, 17. 1. 9 D. 6, 1. cf. 1. 17 § 1 D. 16, 3. 1. 3 § 20 D. 41, 2. 1. 6 § 2 D. 43, 26. 1. 36 D. 41, 2. 1. 3 § 1. 3. 1. 8 eod. 1. 49 § 1 eod. 1. 1 § 15 D. 47. 4. 1. 1 § 3 D. 41, 2); animum possidendi non habere (§ 20 eod.); possidere pro emtore, pro herede (см. Gai. IV. 144); pro possessore, как простой владелец, без законного титула (1. 14 § 2 D. 4, 2. 1. 11 § 1. 1. 21. 13 pr. § 1 D. 5, 3. 1. 110 D. 35, 1.1. 16 D. 41, 2. 1. 33 § 1 D. 41, 3. 1. 1 § 4 D. 43, 3); a veteribus praeceptum est, neminem sibi ipsum causam possessionis nutare posse (см. mutare); iusta possessio, causa possidendi; iuste possidere; iustus possessor (см. iustus s. b.), iniusta possessio; iniuste possid. (см. iniustus s. 1); p. lucrativa (Gai. II. 52. 56. 57. 60): possessio vitiosa (см. (Gai. IV. 151); possid. vi aut clam aut precario (1. 14 D. 43, 16. 1. 1 § 9 D. 43, 17. Gai. IV. 150. 154); bona - mala fide possidere; bonae - malae f . possessor (см. fides s. 5. b.); possessio civilis; civiliter possid. (см.), longa possessio (см. longus s. 1. b.); (1. 12. 18 § 15 D. 39, 2. 1. 54 § 4 D. 41, 1. 1. 21 D. 41, 3. 1. 25 eod. 1. 16 eod. 1. 1 § 15 D. 41, 2); ius possessionis (1. 44 pr. eod. 1. 2 § 38 D. 43, 8. 1. 5 § 1 D. 48, 6. 1. 5 C. 7, 16. 1. 2 § 3 D. 43, 1. § 2 и след. I. 4, 15. tit. D. 43, 17. C. 8, 6. 1. 1 § 4 D. cit.); melior est causa possidentis s. possessoris (см. melior); (1. 24 D. 6, 1); possessoris commodum consequi, commodo frui, fungi, прот. petitoris onera sustinere, onere fungi (1. 62 D. 5, 1. 1. 20 D. 22, 3. 1. 12 § 3 D. 40, 12. 1. 1 § 3 D. 43, 17. 1. 29 § 1 D. 21, 2. 1. 1 § 6 D. 39, 1. 1. 13 § 13 D. 5, 3. 1. 25 § 8 eod. cf. 1. 1 § 7 D. 43, 3. 1. 131. 150. D. 50, 17); bonorum possessio, преторский порядок наследования; bonorum possessor, приобретающий наследство по преторскому праву (см. bona s. 1 b.); possessio тк. = bon. poss. (1. 9 D. 37, 6. 1. 9 D. 38, 8); possessorius, относящийся к bon. poss., основывающийся на bon. poss.: posses. hereditalis petitio прот. civiles actiones heredibus propositae (tit. D. 5, 5); possess. actiones (1. 4 D. 37, 10. I. 50 § 2 D. 38, 2); c) тк. для обозн. ius in re aliena источники говорят: possidere ius (1. 2 D. 8, 4. 1. 7 D. 43, 19); possessio iuris (1. 2 § 3 D. 43, 26. 1. 13 § 15. 1. 16 § 4. 7. 1. 18 § 1. 1. 34 § 1. 1. 35 D. 5, 3. 1. 10 D. 5, 4. 1. 6 § 1 D. 8, 5. 1. 23 § 2 D. 4, 6. 1. 3 D. 7, 6. 1. 4 D. 43, 17. 1. 3 § 17 D. 43, 16. 1. 10 pr. D. 8, 5. 1. 14 D. 8, 1. 1. 20 eod.); interdicta veluti possessoria (1. c.); d) иногда подразумевается под possidere, possessio, фактическое правовое положение лица: ex possessione sive servitutis sive libertatis de suo statu litigare (1. 33 § 1 D. 3, 3. 1. 3 § 10 D. 41, 2); e) наконец, обозн. possidere, иметь недвижимое имущество; possessio, недвижимое имущество; possessor, владелец недвижимого имущества (1. 15 pr. § 1 D. 2, 8. cf. § 1 eod.1. 1 § 1 D. 11, 4. 1. 1 D. 50, 9. 1. 18 § 25 D. 50, 4. 1. 15 eod. 1. un. § 4 D. 43, 15. 1. 7 D. 47, 9. 1. 41 § 6 D. 32. 1. 78 D. 50, 16); vendere, distrahere possessionem (1. 15 § 7 D. 2, 8. 1. 38 pr. D. 4, 4. 1. 5 § 10. 11 D. 27, 9); possessions reditus (1. 91 § 3 D. 32. 1. 18 § 21. 25 D. 50, 4. 1. 4 pr. D. 49, 18); dominus possessionis (1. 2 C. 9, 39. 1. 4. C. 11, 5. 1. 8 C. 8, 10); honorati possessores, curiales (1. 19 C. 1, 4. 1. 8 C. 1, 55. cf. 1. 4 C. 9, 27).

Post, 1) (praep.) a) после б) о времени, обстоятельстве, post decretum Praetoris ante diem exhibitions - post diem exhibitionis (1. 4 D. 2, 8. 1. 1 pr. D. 3, 6. 1. 37 § 2 D. 15, 1. 1. 31 D. 17, 1. 1. 87 § 1 D. 31); post tempus legitimum (1. 8 D. 3, 2. 1. 1. 40 D. 24, 3. 1. 27 eod. 1. 13. 64 D. 23, 3. 1. 3 § 1 D. 28, 3); post libertatem datam (1. 19 § 1 D. 14, 3. 1. 14 D. 3, 3. 1. 17 pr. eod.); post rem iudicatam (1. 7 pr. D. 2, 15); quo post funus faciat (L. XII. tab. X, 5); post deinde (tab. III. 2): post meridiem (tab. I. 8); в) о пopядке (1. 34 pr. D. 28, 6. 1. 2 pr. D. 38, 16. 1. 1 pr. D. 1, 11. 1. 18 D. 1, 16); г) вследствие чего, post rescriptum divi Pii potest etc. (1. 3 § 4 D. 3, 5. 1. 3 D. 7, 5. 1. 6 pr. D. 48, 19); b) позади, за: post horrea habere insulam (1. 13 pr. D. 8, 2).- 2) (adv.), a) потом, post deinde (1. 2 § 17. 32 D. 1, 2); postquam, после того как (1. 41 § 1 D. 40, 4. 1. 2 § 1 D. 48, 19. 1. 217 pr. D. 50, 16): paulo post, немного спустя (§ 7 I. 2, 13); b) потом: primo - post (1. 5 D. 1, 5).

Postea (adv.), после того, нпр. против. ante (1. 16 § 2 D. 37, 14. 1. 12 pr. D. 50, 16); confestim (1. 57 pr. D. 3, 3), (ab) initio (1. 13 pr. D. 3, 2. 1. 51 D. 35, 2. 1. 31 D. 2, 14. 1. 27 § 2 eod.); postea deinde (1. 1 § 8 D. 38, 16); posteaquam, после того как (1. 13 pr. D. 3, 2. 1. 9 pr. D. 4, 2. 1. 1 pr. D. 38, 6. 1. 6 pr. D. 48, 19).

Posteri, потомки, нпр. liberis et posteris alicuius, generi posterisque data immunitas (1. 13 D. 50. 4. 1. 1 § 2. 1. 4 D. 50, 6. 1. 10 D. 11, 7).

Posterior, последующий, позднейший: leges poster. прот. priores, antiquiores (1. 26-28 D. I, 3); testamentum post. прот. prius, superius (1. 2 D. 28, 3. 1. 29 D. 36, 1); creditor post. прот. prior, primus (1. 4. 5 D. 20, 4. 1. 15 D. 20, 6); post. conductor, nepeнаниматель (1. 24 § 1 D. 19, 2); posteriores (subst.), а) потомствo (1. 11 § 5 D. 11, 1); b) дальнейшие потомки (1. 10 § 7 D. 38, 10); c) родившиеся после смерти отца, postumi (1 3 § 3 D. 28, 3).

Posteritas, 1) потомки, = posteri (1. 6 pr. D. 11, 7. 1. 36 § 2 C. 3, 28. 1. 7 C. 5, 27. 1. 30 C. 6, 42).- 2) потомство = posteriores s. a. (1. 6. C. 4, 37. 1. 4 C. 5, 59).

Postfactum, после случившийся факт, после того, потом, ех postf. confirmari, convalescere non posse (1. 17 § 4 D. 2, 14. 1. 22 D. 20, 1. 1. 210 D. 50, 17); ex postf. retroduci (1. 16 D. 34, 5); retro liberum esse (1. 7 D. 40, 4).

Postferre, менее уважать, прот. praeferre s. 2. (1. 8 pr. C. Th. 6, 22).

Posthabere, считать менее важным, оставлять: posthabita dilatione = sine dilatione, немедленно, тотчас (1. 10 § 1 C. Th. 14, 4).

Posthac, вперед, на будущее время (1. 11 § 1 C. 2, 7. 1. 9 C. 9, 49).

Postica (sc. ianua), задняя дверь (1. 13 § 7 D. 7, 1).

Postis, дверь, двери (1. 7 C. 1, 11).

Postliminium s. ius postliminii, право возвратитьси на родину и вступить в прежние права: римский гражданин, взятый в плен, терял свободу, но возвратившийся из плена восстановлялся в своем правовом положении на основании юридической фикции, как будто он никогда не терял свободы (§ 5 I. 1, 12. tit. D. 49, 15. C. 8, 51. 1. 5 § 1 D. cit. 1. 19 pr. eod. 1. 20 D. 1, 5. 1. 26 D. 7, 4. 1. 11 § 4 D. 44, 2); пер. aedificio dilapso quasi iure postl. revertitur locus in pristinam causam (1. 6 pr. D. 1, 8).

Postmeridianum tempus, послеобеденное время (1. 13 C. Th. 1, 16).

Postmodum, 1) потом (1. 26 D. 3, 5. 1. 132 pr. D. 45, 1).- 2) впредь (1. 1 C. 10, 33).

Postponere, менее уважать, ниже ставить, postponi creditorem, против. potiorem esse (1. 20 D. 20, 4).

Postremus, поcледний: postr. indicium, postr. voluntas (1. 2. 4. 5 C. 6, 22. 1. 3 C. 6, 34); postremo, наконец (1. 4 C. 9, 27).

Postulare, 1) требовать, просить a) вооб. нпр. iudicatum solvi satis postul. a procuratore (1. 21 D. 46, 8. 1. 35 § 2 D. 3, 3. 1. 39 § 6 eod. 1. 16 D. 37, 1. 1. 6 pr. D. 36, 1); arbitrum (1. 35 D. 38, 2); tutorem (1. 2 D. 27, 7); postulatio, требование, прошение, нпр. postul. поп iniqua (1. 35 D. 8, 3. 1. 1 pr. D. 25, 4. 1. 2 § 2 D. 38, 15); b) в тесн. см. слова: xoдатайствовать в суде о чем, отыскивать свои права, требовать судебным порядком (tit. D, 3, 1. C. 2, 6. 1. 1 § 2 D. cit. cf. 1. 4 § 8 D. 39, 2. 1. 9 § 2 D. 48, 49. 1. 9 § 2 D. 1, 16. 1. 4 D. 47, 23. 1. 2 § 4 D. 40, 16. 1. 4 § 1 D. 50, 7); postulatio, postulatum, ходатайство в суде, жалоба, требование, иск, post. iudicis в древнем судопроизводстве (Gai. IV. 12. 1. 9 § 4 D. 1, 16. 1. 1 § 6 D. 3, 1); postulationem introducere (1. 1 C. 12, 22. 1. 17 C. 2, 12. 1. 1 C. 3, 9).- 2) вызывать, требовать, a domino postulatus (servus), ut ресипiат praestet (1. 13 C. 4, 26); подавать на кого жалобу в суд, обвинять = accusare, нпр. роstul. aliquem crimine s. criminis (1. 11 § 2 D. 24, 2. 1. 41 D. 46, 3. 1. 7 § 3 D. 48, 2. 1. 2 pr. D. 48, 3. 1. 16 pr. D. 49, 16. 1. 27 D. 25, 2. 1. 34 § 1 D. 23, 2); postul. adulterum (1. 17 § 6 D. 48, 5); lenocinii, incesti postulari (1. 39 § 1. 8 eod. 1. 53 D. 46, 1. 1. 33 D. 3, 5, 1. 1 § 1. 6. 1. 3 § 6 seq. D. 26, 10); postulatio, обвинение (1. 3 § 10 eod. 1. 31 D. 48, 5. 1. 4 C. 9, 2); quaestioni postulari (1. 12 § 5 D. 40, 9).

Postulatio см. postulare.

Postumus, родившийся после смерти отца a) вообщ. нисходящий, родившийся после смерти завещателя, поздняк: postumi per virilem sexum descendentes (1. 3 pr. cf. § 1 D. 28, 3. 1. 3 D. 37, 1. 1. 6 D. 26, 2); post. nepotes (1. 29 pr. D. 28, 2); cp. Gai. I. 147. II. 130. 134. 183. 241. 287. III. 4; тк. о боковых родственниках, родившихся по смерти наследодателя, нпр. fratris postumus (1. 127 D. 30); b) родившийся после составления завещания наследодателем = qui post testamentum factum nascitur (1. 3 § 1 D. 28, 3. 1. 12 pr. eod. I. 8 D. 28, 2); postumorum loco esse, o тех, которые quasi agnascendo делаются sui heredes наследодателя (1. 13 D. 28, 3. cf. agnasci s. 2).

Potare, пить (1. 18 § 3 D. 33, 7).

Potens, 1) = qni potest (1. 10 § 1 D. 16, 2).- 2) взрослый, зрелый (Ulp. V. 2).- 3) могущественный, имеющий значение, влияние, potentiores viri прот. humiliores (1. 6 § 2 D. 1, 18. 1. 9 D. 4, 6. 1. 28 § 7 D. 48, 19. 1. 1 § 1 D. 4, 7. 1. 3 D. 44, 6. 1. un. C. 2, 15. 1. 1 C. 2, 14. 1. 2 eod.).- 4) potentior, имеющий преимущество, = potior (1. 6 § 1. cf. § 2 D. 20, 6. 1. 7 § 2 D. 33, 10. 1. 32 § 1 D. 34, 2).

Potentatus, высшая власть (1. 63 D. 23, 2. 1. 5 C. 4, 20. 1. un. pr. C. 9, 13); тк. злоупотребление власти (1. 1 C. 9, 43).

Potentia, сила, власть, pot. materiae (1. 78 § 4 D. 32); latronum (1. 12 § 2 D. 42, 5).

Potestas, 1) власть (1. 215 D. 50, 16); a) верховная власть (imperium), imperium potestatemve habere (1. 26 § 2 D. 4, 6. 1. 173 pr. eod. 1. 2 § 18 D. 1, 2. 1. 1 pr. D. 2, 3. 1. 13 § 6 D. 47, 10. 1. 3 pr. D. 43, 4); summa pot. (1. 1 pr. D. 1, 11); pot. gladii (1. 6 pr. D. 1, 16); vitae necisque pot. (1. 1 § 1 D. 1, 6); in metallum dandi post. (1. 6 § 8 D. 1, 18); pot. fascium (см.); тк. достоинство (dignitas) или сама должность (magistratus), magistratum potestatemve habere (1. 1 § 1 D. 2, 2. 1. 3 § 3 C. 4, 8. 1. 13 § 1 D. 2, 1. 1. 3 D. 48, 11. 1. un. C. 5, 7); тк. = сановник, нпр. iussus Praesidis vel alterius potest. (1. 3 § 1 D. 27, 9. 1. 17 § 19 D. 21, 1. 1. 26 pr. D. 20, 1. 1. 2 C. 10, 73. 1. 2 C. 12, 61); b) власть, господство над лицом или вещью, нпр. in hostium praedonumve potestate esse (1. 19 D. 3, 3. 1. 1 pr. D. 26, 1. § 4 I. 2, 4. 1. 21 § 2 cf. § 3 D. 9, 4. 1. 4 § 6. 7. 1. 41 D. 41, 3. 1. 215 D. 50, 16. 1. 59 D. 50, 17); особ. власть отца над детьми, равно власть господина над рабами (1. 3 § 2. 3 D. 24, 1. cf. 1. 1. § 21 D. 14, 1. 1. 1 § 4 D. 14, 4. 1. 20 § 1 D. 28, 1); in potestate nostra sunt liberi nostri (1. 3 D. 1, 6. 1. 1 § 1 eod. 1. 7 D. 2, 11); patria pot. (tit. I. 1, 9. C. 8, 47. 1. 12 D. 1, 7. 1. 40 D. 26, 7. 1. 1 § 5 D. 43, 30. 1. 5 D. 48, 9. 1. 14 pr. D. 36, 1. 1. 10 C. 6, 55. 1. 4 D. 5, 1. 1. 23 § 1 D. 48, 5. 1. 30 § 3 D. 41, 2); exire a, de, ex potest. (см., exire s. 1.); c) возможность, случай, potestatem sui (mm) facere (1. 32 § 1 D. 22, 1. 1. 2 pr. § 1 D. 42, 4. 1. 23 § 4 D. 4, 6. 1. 2 D. 10, 4); d) воля, усмотрение, conditio, quae est in potest. ipsius (1. 4 D. 28, 5. 3. 23 § 2 eod. 1. 7 § 1 D. 34, 5. 1. 24 D. 25, 2. 1. 11 § 1 D, 2, 1. 1. 5 § 6 D. 44, 4. 1. 32 pr. D. 23, 4).- 2) сила, действие, значeниe, pecuniarum una et eadem pot. ubique esse videtur (1. 3 D. 13; 4. 1. 47 § 1 D. 3, 5. 1. 13 D. 45, 2. 1. 5. pr. D. 18, 5. 1. 19 pr. D. 29, 1); pot. legis (1. 1 § 2 D. 35, 2. 1. 27 D. 44, 7. 1. 5 § 2 D. 48, 6. 1. 1 § 4 D. 48, 16); S Cti. (1. 4 C. 4, 28).

Potestativus, зависящий от воли, произвола кого-лб.; conditio potest., условие, зависящее от человеческой воли, произвольное, прот. casualis (см.).

Potio, 1) питье: quod potioni est (1. 16 § 2 D. 33, 6).- 2) напиток: potionis oblatio (1. 28 pr. C. 6, 23).

Potior, лучший, имеющий преимущество (Gai. III. 51. 65); potissimus, наилучший, важнейший, potioribus quibusque iniungenda sunt munera (1. 7 pr. D. 50, 2. cf. 1. un. C. 10, 65. 1. 5 § 1 D. 40, 12. 1. 80 D. 50, 17. 1. 34 § 4 D. 18, 1. 1. 36 § 3 D. 29, 1. 1. 128 pr. D. 50, 17. cf, 1. 8 D. 12, 5. 1. 5pr. D. 12, 7. 1. 28 D. 8, 3); особ. о залогопринимателе, который имеет преимущество перед другими верителями (tit. D. 20, 4. C. 8, 18. 1. 28 D. 49, 14. 1. 4 C. 4, 28. 1. 1 C. 8, 46); potius (adv.); лучшe, cкореe, utrum - an pot. (1. 11 § 2 D. 2, 1. 1. 6 D. 3, 6); pot. esse. ut etc. (1. 17 § 2 D. 16, 1. 1. 16 D. 1, 5. 1. 19 D. 1, 3. 1. 6 § 1 D 18, 1); potissimum (adv.), лучше всего, преимущественно (1. 67 D. 50, 17).

Potiri, 1) попадать под власть, попасться: pot. hostium, отдаваться во власть врагов (1. 15 pr. D. 4, 6. 1. 11 pr. 1. 12 § 6. 1. 22 § 1 D. 49, 15).- 2) достигать, pot. effectu (1. 1 pr. D. 47, 11).

Potorius, питeйный, argentum pot. (1. 32 § 2 D. 34, 2).

Potulentus, годный для питья (1. 18 D. 1, 18).

Potus, a) питье: quae esui potuigue sunt (1. 3 pr. § 1 D. 33. 9. 1. 43 D. 50, 16); onmia potui parata (1. 36 D. 34, 2); b) напиток; potum etc. praestare alicui (1. 1 § 19 D. 37, 9).

Prae, пеpeд, под, prae тапи non habere pecuniam (1. 27 D. 13, 7).

Praeaudire, допpaшивaть (1. 6 pr. D. 1. 16).

Praebere, доставлять, давать, подaвaть; praebitio, доставление, qui quid exercitui praebendum conduxit (1. 19 pr. D. 22, 5. 1. 3 § 13 D. 50, 4. 1. 18 § 25 eod. § 4 eod.); annonae (1. 2 D. 50, 11); tironum (1. 7 C. Th. 7, 13. 1. 4 C. Th. 11, 2. 1. 1 § 11 D. 1, 12. 1. 35 § 3 D. 32. 1. 51 pr. D. 19. 1. 1. 76 pr. D. 31); dominium (1. 46 D. 41, 1); cautionem (1. 31 § 1 D. 3, 5); actionem (1. 49 D. 50, 17. 1. 11 C. 5, 71. 1. 22 D. 50, 16. 1. 2 § 5 D. 3, 2); facilem se praeb. (окaзываться) in adeundo (1. 19 pr. D. 1, 18).

Praebitio см. praebere.

Praebitor, доставляющий, поставщик, angariarum praebitores (1. 21 C. Th. 8, 5).

Praecavere, 1) предостерегаться, остерегаться (1. 26 § 7 D. 17, 1).- 2) = cavere, ручаться, обеспечивать (1. 7 pr. C. Th. 4, 4).

Praecedere, идти вперед, предшествовать, прот. sequi (1. 31 pr. D. 41, 1. 1 52 § 2 D. 44, 7); прот. interponi perfecto negotio (1. 25 § 4 D. 29, 2. 1. 12 § 3 D. 30); praecedens dominus (1. 18 § 1 D. 8, 6. 1. 8 D. 16, 3. 1. 45 D. 11, 7); gradu praeced. (Gai. III. 15. Paul. ?V. 8, § 17).

Praecellere, превосходить, отличаться; honoris ordine praecell. caeteros (1. 6 § 5 D. 50, 2. 1. 1 C. Th. 9, 45); praecellentissima sedes tua (1. 5 C. 11, 42).

Praecelsus, превосходный, praecelsa sedes tua (1. 26 C. Th. 8, 4).

Praeceps, 1) вниз головой, praecipitem se ex alto mittere (1. 23 § 3 D. 21, 1); se praecip. dare (1. 2 C. 6, 22).- 2) topoпливый, необдуманный: praec. festinatio; praecip. animo festinare (1. 7 1 D. 26, 7. 1. 13 § 7 D. 49, 14. 1. 1 C. 2, 37).- 3) опасный, stare praecip. loco (1. 26 C. 5, 37).

Praeceptio, 1) получение наперед, особ. о форме отказа, посредством которой наследник кроме наследственной доли получал преимущественное право на данную вещь: per praecept. legare, dare, relinquere, тк. praeceptionem dare (Gai. II. 216. 221. Ulp. XXIV. 6. 11. 1. 89 § 4 D. 31. 1. 32. 34 § 1. 2. 1. 38 § 8. 1. 93 § 5 D. 32. 1. 20 pr. D. 33, 7. 1. 12 C. 6, 37. 1. 75 § 1. 1. 76 pr. D. 31. 1. 12 D. 34, 9. 1. 25 D. 34, 4. 1. 2 pr. D. 33, 7. 1. 22 § 1 D. 10, 2. 1. 1 § 6 D. 43, 3).- 2) приказ (1. 2 C. 1, 12. 1. 7 C. 3, 13. 1. 3 C. 12, 16).

Praeceptor, наставник, учитель (1. 6 D. 9, 2. 1. 17 § 3 D. 21, 1. 1. 1 pr. D. 50, 13. Gai. 1. 196. II. 15. 123. 195. 200. 217. 219. 220. 223. 231. III. 98. 103. 141. 168. IV. 78. 79. 114).

Praecerpere, преждевременно снимать, срывать: praec. fructus (1. 11 C. Th. 6, 24).

Praecidere, 1) об- отрезывать, отрубать, нпр. gula praecisa (1. 1l pr. D. 9, 2); digitus, pollex praecisus (1. 23 § 3 eod, 1. 10 § 1 D. 21, 1).- 2) - procindere, пaxaть, terra praecisa (1. 30 § 2 D. 50, 16).

Praecingere, опоясывать (1. 23 § 1 D. 34, 2).

Praecipere, 1) наперед брать, нпр. communi dividundo iudicio praec. summam (1. 45 D. 41, 1); praec. dotem (1. 1 § 13 D. 33, 4); особ. о прелегатах, нпр. unus ex heredibus certam pecuniam praecip. iussus (1. 10 D. 34, 1. 1. 5 § 15 D. 24, 1. 1. 27 § 14. 1. 63 § D. 36, 1).- 2) предписывать, повелевать, quodcunque Imperator edicto praecepit (1. 1 § 1 D. 1, 4. cf. 1. 4 § 6 D. 50, 7. 1. 52 § 6 D. 44, 7. 1. 1 § 6 D. 49, 4); praeceptum (subst.), предписание, постановление, praec. iudicis, Praesidis (1, 11 D. 44, 1. 1. 28 § 1 D. 49, 1. 1. 3 pr. D. 49, 8); legis (1. 40 § 1 D. 5, 1. 1. 52 § 5 D. 44, 7. 1. 41 D. 48, 19); iuris (1. 10 § 1 D. 1, 1. 1. 31 pr. D. 16, 3).

Praecipitare, 1) бросать вниз, низвергaть, praecip. aliquem de ponte (1. 7 § 7 D. 9, 2); de saxo praecipitari (1. 25 § 1 D. 48, 19).- 2) торопить, мешать, напирать, interest viventium, ne praecipitentur, quamdiu iuste deliberant (1. 6 pr. D. 11, 1. cf. 1. 1 § 12 D. 38, 9. 1. 20 § 6 D. 40, 7. 1. 33 D. 23, 3).

Praecipue (adv.), особенно (Gai. II. 278. IV. 160. 1. 1 pr. D. 22, 5).

Praecipuus, 1) особенное, то, что получает кто-нб. наперед, нпр. praec. esse прот. conferri (1. 1 § 15 D. 37, 6); praec. habere, retinere (1. 35 D. 10, 2. 1. 89 pr. D. 31. 1. 2 § 1 D 33, 4. 1. 23 § 2 D. 40, 5. 1. 45. D. 41, 1. 1. 4 pr. D. 49, 17); praec. computari alicui (1. 2 C. 6, 60).- 2) особенный, quibus praec. cura rerum incumbit (1. 57 D. 50, 16. 1. 42 D. 26, 7); тк. = potior, нпр. dotium causa semper et ubique praec. est (1. 1 D. 24, 3. 1. 8 C. 3, 1).

Praecise (adv.), безусловно,= absolute, нпр. praec. cavere (1. 1 § 20 D. 36, 3).

Praeclamare (al. proclamare), предостерегать (1. 7 D. 48, 8).

Praecludere, 1) запирать (1. 20 pr. D. 43, 24).- 2) исключать, останавливать что (1. 9 D. 30, 2).

Ргаесо, глашатай (1. 11 § 1 C. 3, 12).

Praecogitare, наперед обдумывать (1. 20 C. Th. 9, 4).

Praecommodare, наперед ссужать (1. un. C. 11, 28).

Praeconium, 1) провозглашение (Iul. ep. nov. 105 § 369).- 2) публичная похвала (1. 52. cf. l. 25 C. Th. 12, 1).

Praecurerre, превосходить (1. 50 C. Th. 15, 1).

Praeda, добыча: a) во время войны (1. 20 § 1 D. 49, 15); b) вне войны: grassatores, qui praedae causa id faciunt (1. 28 § 10. 12 D. 48, 19. 1. 4 § 1 D. 47, 9); c) пер. незаконная прибыль (1. 1 pr. D. 25, 5. 1. 27 § 1 C. Th. 10, 10).

Praedari, грабить на войне (Paul. V, 19. 20 § 1); пер. незаконным образом извлекать выгоду из (1. 6 C. Th. 9, 3).

Praedator, грабитель (1. 3 C. 12, 61).

Praedecessor, предшественник (1. 22 C. 8, 12).

Praedelegatio, пpедварительное распределение податного сбора в провинциях (1. 3 C. Th. 11, 5).

Praediator, приобретатель заложенных казне земель = qui mercatur (praedium) a populo; praediatura, приобретение с публичного торга заложенных казне имений (Gai. II. 61).

Praedicabilis, достойный похвального отзыва (1. 2 C. Th. 9, 34).

Praedicatio, хваление (1. 1 § 3 D. 50, 13).

Praedicere, наперед объявлять, прежде сказать, venditor de morbo vitiove praedicere iubetur (1. 32 D. 21, 1. 1. 21 § 1 D. 19, 1. 1. 26 § 7 D. 17, 1); praedictio, объявление наперед (1. 7 pr. D. 4, 9).

Praediolum, поместьице (1. 88 § 6 D. 31. 1. 38 § 5 D. 32).

Praeditus, одаренный, снабженный, potestate, dignitate, auctoritate praeditu (1. 23 pr. D. 4, 2. 1. 81 D. 5, 1. 1. 5 D. 36, 1 1. 5 C. 6, 1).

Praedium, недвижимое имущество, praed. rusticum, urbanum (см.); praed. dotale (Gai. II. 63); praedia legare, ut instructa sunt (1. 6 D. 33, 7. 1. 1 C. 6. 38. 1. 220 § 1 D. 50, 16. 205 D. 50, 17); deberi (1. 34 pr. D. 8, 3. 1. 25 § 18 D. 10, 2); praed. serviens (см. servire s. 2); liberum (см. liber s. c.); (1. 1 § 43 D. 43, 20); pr. stipendiaria, tributoria (Gai. II. 15, 21).

Praedo, грабитель (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 19 D. 3, 3. 1. 9 D. 4, 6. 1. 30 pr. D. 35, 2. 1. 1 § 4 D. 44, 7. 1. 23 D. 50, 17); вооб. о тех, которые прибирают к рукам имущество другого без законного основания (1. 11 § 1. 1. 12. 13 pr. § 8. 1. 25 § 3-7. 1. 28. 31 § 3. 1. 46 D. 5, 3. 1. 13 D. 9, 4. 1. 7 § 4 D. 10, 3. 1. 22 § 2 D. 13, 7. 1. 1 § 9 D. 29, 4. 1. 13 § 8 D. 41, 2); praedonius, разбойнический: praed. more versari (1. 25 § 5 D. 5, 3).

Praeesse, 1) быть начальником, начальствовать, qui provinciae praeest (1. 3. 8. 9 D. 1, 18. 1. 2 D. 3, 2. 1. 1 D. 5, 1. 1. 26 D. 39, 3. 1. 1 pr. D. 48, 8); officio (1. 16 § 12 D. 36, 1. 1. 18 § 7 D. 50, 4).- 2) praesens (см.).

Praefatio, предварительвое замечаниe, heredem instituere hac praef. (1. 92 D. 28, 5); - предварительный договор, plerumque ea, quae praefationibus convenisse concipiuntur (1. 134 § 1 D. 45, 1).

Praefatus, наперед определенный, praefata iura (1. 19 § 4 D. 10, 3); praefati modi (1 12 § 1 D. 20, 4).

Praefectianus, служитель т. н. Praefectus praetorio (1. 8 C. 1, 40. 1. 2 3 C. 12, 53).

Praefectoria area = arca amplissimae praefecturae (1. 9. 16 C. Th. 11, 28).

Praefectorius (vir), бывший префект (1. 1 pr. D. 1, 9. 1. 10 C. 12, 41).

Praefectura, должность префекта (1. 1 D. 1, 17. 1. 40. 1, 26. I. 2 § 17 C. 1, 27. 1. 1 C. 30. 1. un. C. 10, 18); praef. urbis (1. 1 pr. § 7 D. 1, 12); praetoriana vel urbana praef., городская префектура (1. 25 C. 2, 13).

Praefectus, начальник, стоящий во главе какого-нибудь ведомства или коллегии, praef. cohortis vel alae vel legionis (1. 2 pr. D. 3, 2); centuriae (1. 6 § 9 D. 49, 16), equitum (1. 63 D. 23, 2); classium (Paul. V. 26. § 2); vigilum, начальник ночной стражи (tit. D. 1, 15. C. 1, 43); praef. urbi s. urbis, градоначальник (1. 2 § 33 D. 1, 2. tit. D. 1, 12. C. 1, 28); praef. pagi (1. 7 C. 8, 17); praef. Aegypti s. augustalis (см.); praef. praetorio (см.); praef. annonae, префект, которому принадлежал надзор за продовольствием города; praef. aerario s. aerarii управляли казначейством и ведали юрисдикцию по делам казны (1. 12 D. 34, 9. 1. 4 § 20 D. 40, 5. 1. 15 § 4 6. 1. 42 D. 49, 14).

Praeferre, 1) нести что-нибудь перед кем, тк. занимать должность, dignitatis habitum et ornamenta praef. (1. 4 C. 9, 35).- 2) предпочитать = anteferre (1. 8 D. 2, 14. 1. 8. 12 § 8. 1. 21 D. 20, 4); praelatio, преимущество (1. 2 § 20 D. 38, 17).- 3) выставлять заднее чиcло: praelato die fieri (1. 1 § 2 D. 2, 13).

Praeficere, сделать кого-нибудь начальником над чем, irenarchae, qui disciplinae publicae et corrigendis moribus praeficiuntur (1. 18 § 7 D. 50, 4).

Praefigere, запирать, tabulis praef. aditis (1. 1 § 10 D. 50, 4. 1. 6 D. 8, 2).

Praefinire, наперед определять, назначать; praefinitio, обозначение, определение, нпр. praef. certam summam, usque ad quam iuretur (1. 5 § 1 D. 12, 3), dies praefinitus (1. 6 D. 22, 2. 1. 46 D. 36, 1. 1, 19 pr. 20 D. 36, 2); cum aliqua praef. (Gai. IV. 51).

Praefocare, задушить: praefoc. partum (1. 4 D. 25, 3).

Praefulgere, блистать, отличаться: nostro nomine praefulgente coadunatum opus (1. 1 § 2 C. 1, 17); honore praefulg. (1. 3 § 1 C. Th. 11, 39).

Praegnas s. praegnans (part.), бepeменная (Gai. I. 90. 91. 1. 15. 16 D. 3, 2. 1. 1 § 16 D. 37, 9. 1. 187 D. 50, 17).

Praegravare, 1) обременять, non oportet ex sententia pro alio habita alium praegravari (1. 21 D. 3, 2).- 2) превосходить, graviorem esse (1. 5 pr. D. 46, 3).

Praeiudicare, предварительно oпределять, решать - опровергать что чем, приносить убыток, ущерб, res inter alios iudicatas aliis non praeiudicare (1. 63 D. 42, 1. 1. 27 pr. D. 3, 3. 1. 2 § 1 D. 47, 8. 1. 7 § 1 D. 47, 10. 1. 35 D. 49, 14. 1. 3 § 11 D. 37, 10. 1. 14 C. 7, 14. 1. 9 § 1 D. 11, 1).

Praeiudicialis (adi.), 1) praeiud. actio, formula, вещный иск, посредством которого устанавливается предварительно какое-нибудь правовое или фактическое отношение, от которого зависит разрешение (другого) главного процееса: к этим предварительным искам относится особ. иск, касающийся признания данного лица свободным, вольноотпущенным, законнорожденным, de statu (о состоянии) (Gai. IV. 44. 94. § 13 I. 4, 6). - 2) praeiud. mulcta, наказание, которое постигает того, кто подает апелляционную жалобу на предварительное решение; nec ab interlocutionibus appellandura esse (1. 65. 50 C. Th. 11, 30).

Praeiudicium, предварительнoe oпределение, решение, направленное на установление, признание, удостоверение какого-нибудь правового или фактического отношения, от которого зависит решение другого вопроса, составляющего предмет особого судебного разбирательства; это процессуальное действие оканчивалось т. н. pronunciatio, a не присуждением (condemnatio) противника; тк. невыгода, проистекающая из предварительного разрешения побочного процесса: 1) в последнем значении: per minorum causam maiori cognitioni praeiud. fieri non oportet (1. 54 D. 6, 1. 1. 21 D. 44, 1. 1. 13. 16. 18 eod. 1. 25 § 17 D. 5, 3. 1. 4 § 1 D. 40, 15); sustinendum iudicium, ne praeiud. libertati fiat (1. 24 § 4 D. 40, 12. 1. 3 § 8 D. 37, 10. 1. 29 D. 40, 4. 1. 2 C. 7, 56. 1. 1 eod. 1. 16 D. 20, 4. 1. 27 pr. D. 26, 2. 1. 10 D. 1, 6. 1. 5 § 9 D. 25, 3. 1. 4 § 4 D. 49, 1. 1. 5 pr. D. 49, 1. cp. Gai. III. 123. IV. 133).-2) = praeiudicialis actio (1. 8 § 1 D. 2, 4. 1. 35 § 2 D. 3, 3,1. 1 § 2 D. 6, 1. 1. 18 pr. D. 22, 3.1, 3 § 2. 5. 1. 5 § 18 D. 25, 3. 1. 6 D. 40, 14.1. 30 D. 42, 5.1. 12 D. 44,1. 1. 37 pr. D. 44, 7). - 3) = interlocutio (1. 5 C. Th. 1, 2. 1. 40. 44 C. Th. 11, 30.1. 1. 2. 11. 15. 16 C. Th. 11, 36); отсюда praeiudicialis mulcta, денежный штраф, который постигает того, кто подает апелляционную жалобу на предварительное решение или определение (interlocutio) (1. 50. 65 C. Th. 11, 30. cf. 1. 25 C. Th. 11, 36). - 4) преимущество (1. 43 C. 10, 31.1. 19 C. Th. 16, 2).

Praelatio см. praeferre s. 2.

Praelegare, 1) отказывать наследнику определенную вещь кроме наследственной доли, scriptis heredibus singulis certa praeleg. (1. 94 D 35, 2. cf. 1. 27 § 1. 1. 34 § 3 D. 32); alteri (heredum) fundum praeleg. (1. 67 § 4 D. 31, 1. 77 § 8 eod. 1. 8 pr. D. 10, 2. 1. 1 § 4 D. 21. 3. I. 10 D.33, 8); praelegatio, такой добавочный отказ, прелегат (1. 31 § 1 D. 34, 4. 1. 20. 5, 12).- 2) отказывать кому-нб. то, чего он может уже по закону требовать назад, нпр. жена - приданого (см. relegare s. 2); praeleg. dotem (1. 77 § 12. 1. 82 pr. 1. 88 § 7 D. 31. 1. 27 D 33. 2. 1. 1 § 7. 13. 1. 9 D. 33, 4. 1. 8 § 6.1. 10 § 1 D. 37, 5).

Praelum см. prelum.

Praematurus (adi.), praemature (adv.) oчень ранний, преждевременный, praemat. solutio (1. 41 § 1 D. 40, 4. § 33 I. 4,6).

Praemeditari, наперед обдумывать (1. 3 C. Th. 9, 37).

Praemittere, посылать вперед (1. 1 § 4 D. 25, 3); ставить (1. 1 D. 12, 1. 1. 9 pr. D. 22, 6).

Praemium, награда; вознаграждение, нпр. propter pr. (= quaestus causa) in scenam prodire (1. 2 § 5 D. 3, 2.1. 15 § 1 D. 49, 14.1. 26 § 1 D. 29, 1.1. 11 pr. D. 21, 2. 1. 31 D. 4, 8).

Praemonere, предостерегать, предупреждать (1. 13 § 3 D. 21, 1).

Praemunire, защищать, предохранять (1. 2§ 10 D. 1,2).

Praenomen, предъимя (l. 1 D. 28, 2. 1. un. C. 9, 25).

Praeoccupare, 1) наперед овладевать, praeocc. partem coniunctorum sibi heredum (l. 1 § 10 C. 6, 51).- 2) предупpeждать (1. 21 § 2 D. 34, 3. 1. 7 § 2 D. 43, 24).

Praeoptare, лучше желать, предпочитать (1. 2 § 1. 4 C. 5, 35).

Praepararе, 1) приготовлять; рrаераratio, приготовление, praep. litem, controversiam (1. 6 § 1. 1. 7 D. 5, 2. cf. 1. 36 § 2 C. 3, 28); se adversarium praep. alicui (1. 15 § 1 D. 41, 3); praeparatio causae, прот. sententia, quae arbitrium finit (1. 19 § 2 D. 4, 8); praeparatorius, приготовительный (1. 3 § 1 D. 43, 30).- 2) вооб. готовить; praeparatio, приготовлeниe, ad praeparat. bibendi comparatum argentum (1. 21 pr. D. 34, 2),

Praeparatio, praeparatorius см. praeparare.

Praeparcus, весьма бережливый (1. 6 pr. C. 2, 8).

Praepedire, препятствовать, мешать, lingua penitus praepedita (1. 10 C. 6, 22); зaмедлять, пе praepediatur per astutias fatalis rei terminus (1. 3 C. 7, 63); praepeditio, замедление (1. 11 C. 6, 35).

Praeponderare, превышать, побеждать (1. 56 C. Th. 12, 1).

Praeponere, 1) ставить впереди (1. 2 § 38 D. 1, 2); praepositio, прибавление, положение впереди чего: diei et consulis praep. (1. 6 § 6 D. 2, 13); тк. в грамм. предлог (1. 3 § 2 D. 3, 1-(quibus pro praepositio accedere solet) (1. 1 pr. D. 16, 3).- 2) предпочитaть (1. 52 pr. D. 15, 1. 1. 2 D. 42, 8. 1. 104 D, 50, 17).- 3) сделать кого начальником, поручать кому начальство или надзор над чем; praepositio, назначение, нпр. т. н. magister navis, institor (1. 1 § 12 D. 14, 1. 1. 11 § 2. 5 D. 14, 3); qui navi praepositus est = magister navis (1. 6 § 3 D. 9, 3. 1. 1 § 2. 4. 5. 12 D. 14, 1. 1. 1 pr. eod. 1. 3. 5 pr. § 1 seq. D. 14, 3. 1. 18 eod. 1. 16 eod.); debitis exigendis (1. 37 § 1 D. 26, 7); calendario praep. servum (1. 41 D. 12, 1. 1 23 § 1 D. 17, 2. 1. 7 § 1 D. 1, 16. 1. 4 D. 15, 4); procurator (Caesaris) exactioni praepos. (1. 21 § 1 D. 20, 4); tributis exigendis praepos. (1. 5 § 2 D. 50, 15); praepositus (subst.), начальник, = praefectus, особ. вoeнный начальник (1. 3 § 6. 22. 1. 6 § 1. 8 D. 49, 16. 1. 7 C. 3, 26); laborum (см. labarum), sacri cubiculi (см.), scholarum (1. un. C. 12, 11); agentium in rebus (rubr. C. 12, 21); thesaurorum (1. 1 C. 10, 23. 1. 14 C. 11, 7); praepositura, должность т. н. praepositus, нпр.praepos. castrorum (1. 1 C. 1, 30); castri ac militum (1. 1 C. 12, 60); horreorum et pagorum (1. 2 C. 10, 70); annonarum (1. 2 C. Th. 11, 5).

Praepositio, praepositura см. praeponere.

Praeposterus (adi.), praepostere (adv.), превратный, неуместный, не так, как должно (1. 63 pr. D. 35, 2. § 14 I. 3, 19).

Praepotens, весьма сильный (1. 8 § 2 C. Th. 13, 3).

Praeproperus (adi.), praepropere (adv.), очень поспешный, необдуманно, caecitate praepr. accedere ad etc. (Vat. § 35); praepr. poscere (1. 2 C. Th. 11, 36).

Praeripere, 1) похищать, отнимaть, praer. alicui ius; sibi praer. alienum ius (1. 11 D. 8, 5. 1. 15 pr. D. 48, 5).- 2) se praeripere, убежать, удаляться (1. 17 § 4 D. 21, 1).

Praerogare, наперед уплачивать (1. 19 § 6 D. 19, 2. 1. 3 § 1 D. 27, 4. 1. 20 C. 10, 31).

Praerogativa, преимущество, привилегия, habere praerogativam, ut etc. (1. 18 § 25 D. 50, 4. 1. 11 D. 26, 7); usucapionis (1. 1 C. 4, 52); temporum (1. 22 § 9 C. 6, 30); minoris aetatis (1. 4 C. 2, 31).

Praerumpere, 1) прерывать, via praerupta (1. 1 § 6 D. 43, 19).- 2) praeruptus, гибелъный, опасный, seditio praerupta (1. 6 § 9 D. 28, 3).

Praes, поручитель (Gai. IV, 16. 94); praedibus cavere (1. 6 § 7 D. 10, 3).

Praesagium, предвещание, гадание: extorum praes. (см. exta) (1. 9 C. Th. 16, 10).

Praescribere, 1) впереди написать; praescriptio, oтметка, оговорка, клаyзула, возражение, которое в формулярном производстве помещалось в начале исковой формулы, как дополнительная часть, а) чтобы истцу, который для осуществления своего требования предъявляет иск, дать возможность вторично подавать жалобу по поводу других претензий (особ. при срочных взносах), которых срок платежа еще не истек; b) чтобы подвергнуть исследованию возражение (нпр. praesc. praeiudicii) ответчика. Co времен Гая все praescrip. pro reo приняли форму эксцепции (Gai. IV, 131-137); с) praescriptis verbis agere, actio, iudicium, иск, который, как общий, применялся для защиты неформальных соглашений (pacta), при безыменных договорах, и содержал в начале формулы подробное описание обстоятельств, на которых основывался (1. 7 § 2 D. 2, 14. 1. 13 § 2 D. 13, 6. 1. 1 § 9 D. 16, 3. 1. 2. 7. 8 13 § 1. 1. 15. 22. 24 D. 19, 5); иногда наз. actio, quae praescr. verbis rem gestam demonstrat (1. 6 C. 2, 4); d) так как по древнему праву возражения ответчика также помещались в начале исковой формулы (Gai. IV. 133), то термин praescribere = excipere (1. 52 § 3 D. 5, 1. 1. 34 § 3 D. 31. 1. 10 D. 44, 1. 1. 3 § 1 D. 47, 15. 1. 3 § 1 D. 49, 1); и praescriptio = exceptio (отвод), praescriptiones, quae obici solent accusantibus adulterii (1. 15 § 7 D. 48, 5. 1. 23 D. 44, 1. 1. 11 eod. 1. 29 D. 44, 2. 1. 1 C. 7, 56. 1. 9 pr. D. 2, 15); fari (1. 7 pr. D. 2, 8. 1. 1 C. 3, 24. 1. 13 C. 8, 36); doli mali (1. 91 D. 46, 3); mendaciorum (1. 2 C. 1, 22. 1. 37 C. Th. 11, 30); особ. о возражении давности, praescr. longae s. diutinae possessions (1. 76 § 1 D. 18, 1. 1. 3. 9 D. 44, 3); longi temporis (1. 15 § 1 D. 12, 6. 1. 1 C. 7, 22. 1. 1 C. 4, 52. 1. 6 C. 3, 39. 1. 13 pr. D. 44, 3. 1. 39 § 5 D. 48, 5); longi temp. praescript. обозн. иногда самую давность (1. 13 § 1 D. 12, 2. 1. 54 pr. D. 21, 2. 1. un. C. 7, 31. tit. C. 7, 33). - 2) предписывать, определять, tempus a testatore praescriptum (1. 28 § 8 D. 34, 3. 1. 27 D. 35, 2. 1. 1 C. 7, 39); praescriptum (subst.), praescriptio, предписание, praescripto legis teneri (1. 27 pr. D. 48, 10. 1. 26 C. Th. 8, 4).- 3) ограничивать, апnuo tempore praescripta actio (1. 5 C. 9, 35).- 4) переписывать начисто (1. 40 pr. D. 29, 1).

Praescriptio см. praescribere.

Praesens (partic.), 1) присутствующий; praesentia, присутствие, о месте, прот. absens (1. 1 § 1 D. 2, 12. 1. 5 - 7. 43 § 3 D. 3, 3. 1. 23 pr. § 3 D. 4, 6. 1. 1 pr. D. 45, 1. 1. 209 D. 50, 16. 1. 12 C. 7, 33. 1. 3 C. 9, 1. 1. 6 C. 9, 2); in ipso negotio praesens (1. 9 § 5 D. 26, 8. 1. 1 D. 11, 2. 1. 21 § 1 D. 22, 5. 1. 1 § 15 D. 27, 8, 1. 1 C. 5, 27. 1. 5 § 1-4 D. 39, 1); in re praes. consentire (1. 1 § 21 D. 41, 2. 1. 22. 215. 246 pr. D. 50, 16); praesentiam sui facere nolle (1. 47 § 1. 1. 53 § 1 D. 42, 1); praesenti (L. XII. tab. I. 8); b) немедленно, тотчас: praesens - futurum tempus (1. 8 pr. D. 50, 16); in praesenti, in praesentia, in praesentiarum, прот. post tempus, postea, in futurum etc. (1. 22. 23 pr. D. 8, 2. 1. 16 pr. D. 36, 2. 1. 2 D. 37, 10. 1. 1 § 1 D. 43, 5. 1. 2 § 31 D. 43, 8. 1. 53 D. 45, 1); ex praes. aestimatione (прот. ex praeterita emtione) constitui pretia (1. 3 § 5 D. 49, 14. 1. 62 § 1 D. 35, 2); ad praesens (прот. perpetui usus causa) in aedibus esse (1. 17 § 7 D. 19, 1. 1. 17 § 2 D. 42, 8. 1. 10 § 12 eod.); praesens (прот. ex die) dari (1. 4 D. 7, 1. 1. 8 § 21 D. 2, 15. 1. 24. 25 D. 31. 1. 1 § 7 D. 35, 3); praesens legatum (1. 12 § 3. 1. 49 § 1 D. 30. 1. 19 § 3 D. 36, 2. 1. 54 pr. D. 35, 1. 1. 22 D. 28, 7. 1. 14 pr. D. 15, 1. 1. 13 § 5 D. 20, 1. 1. 30 § 2 D. 30. 1. 17 pr. D. 33, 1. 1. 89 D. 35, 1. 1. 21 pr. D. 36, 2. 1. 41. § 1 D. 45, 1. 1. 76 § 1 eod. 1. 46 D. 31. 1. 18 § 1 D. 46, 4); praesens obligatio (1. 9 pr. D. 12, 1. 1. 46 pr. D. 45, 1).- 2) = praesentalis: qui praesentes obsequio nostrae clementiae deputati sunt (l. 13 pr. C. 12, 36).

Praesentalis, придворный чиновник, praesent. milites, numeri (1. 18 pr. § 1 10 eod. 1. 4 C. 12, 55); praesent. agmina (1. 5 C. 1, 29); praesent. domestici (1. 4 C. 12, 17).

Praesentaneus (adi.), немедленный (1. 6 C. 1, 12).

Praesentare, 1) выдавать, dos praesentetur (1. 15 C. Th. 9, 42).- 2) cтaть, являться, qui per quinquennium se praesent. cessaverint (1. 2 C. 12, 7); praesentatio, поставка, нпр. tironis (рекрут) praes. (1. 2 C. 12, 29. al. praestationes).

Praesentia см. praesens.

Praesertim, в особенности (1. 32 pr. D. 9, 2. 1. 3 § 4 D. 19, 1. 1. 3 pr. D. 43, 29).

Praeses, председатель; a) военный начальник (1. 3 § 6. 1. 6 § 2 D. 49, 14); b) = Praetor (1. 15 D. 2, 1. 1. 23 § 3 D. 4, 2); c) оcоб. наместник провинции (tit. D. 1, 18. Gai. I. 6); praesidalis (adi.), наместнический, praesid. officium (1. 2 C. 6, 1); decretum (1. 2 C. 5, 72); indicium (1. 3 C. 3, 3. 1. 17 C. 9, 1. 1. 37 § 2 C. 1, 3); notio (1. 4 C. 4, 9. 1. 13 C. 7, 16. 1. 20 C. 8, 14. 1. 5 C. 9, 33); iussio (1. 11 C. 4, 24); praesid. acta (1. 6 C. 3, 31).

Praesidalis см. praeses s. c.

Praesidatus (subst.), должность председателя т. н. Praeses (1. 2 C. Th. 6, 28. 1. 23 pr. C. Th. 8, 5).

Praesidere, начальствовать, управлять, praes. ludis (1. 6 D. 33, 1. 1. 1 pr. C. 5, 33. 1. 2 C. 9, 44. 1. 14 pr. C. 1, 2).

Praesidium, 1) помощь, защита, praesidii causa repositos habere nummos (1. 79 § 1 D. 32. 1. 2 C. 2, 28).- 2) лагерь (1. 5 § 1. 1. 12 § 9 D. 49, 15. 1. 5 § 5 D. 49, 16).

Praestare, 1) оказывать a) вооб. доставлять, давать, praest. causam (1. 2 § 9 D. 2, 11. 1. 46 D. 41, 1); iura (§ 6 I. 1, 12); immunitatem (1. 5 § 4 D. 50, 6); vacationem (1. 18 D. 50, 16); liberationem (1. 46 § 1 D. 46, 3); arrogandum se praest., соизвoлять (1. 36 § 1 D. 5, 3); discere volentibus se praest., сообщать (1. 2 § 35 D. 1, 2); iure pietatis praest. (давать) alimenta (1. 34 D. 3, 5); praest. advocationem (1. 6 § 1 D. 3, 1); defensionem (1. 43 § 2 D. 3, 3); probationem, доказывать (1. 5 § 1 D. 22, 3); rationem, давать отчет (1. 67 § 6 D. 23, 2); оказывать: praest. reverentiam (1. 13 D. 2, 4); obsequium (1. 1 § I D. 38, 2); fidem (см. s. 2); b) исполнять, совершать известное действие в пользу верителя (для выражения предмета обязательств римляне употребляли глаголы: dare, facere, praestare (1. 3 pr. D. 44, 7); также делать, давать, предоставлять: quae me ex emto praest. tibi oportet (1. 57 cf. 1. 43 D. 2, 14. 1. 31 pr. D. 19, 1. 1. 11 § 2 eod. 1. 4 § 4 D. 18, 2. 16 § 7 D. 5, 3. 1. 9. 19 § 1 D. 40, 5. 1. 19 § 3 D. 36, 2); praest. libertatem (1. 33 D. 4, 4. 1. 23 § 1 D. 37, 14. 1. 20. 40 pr. 47 pr. D. 40, 4. 1. 24 § 7. 19 D. 40, 5. 1. 43 D. 40, 12); cibum, potum etc. (1. 1 § 19 D. 37, 9); operas (1. 7 § 3. 1. 15 pr. 16 pr. 35 D. 38, 1); cautionem (1. 1 § 2 D. 7, 9. 1. 65 § 1 D. 36, 1. 1. 1 D. 37, 3); aestimationem (1. 25 § 10 D. 10, 2. 1. 5 § 3 D. 13, 6. 1. 34 pr. D. 44, 7); servitutem (1. 20 pr. D. 8, 3); possessionem (1. 6 pr. D. 44, 3. 1. 17 § 1 D. 6, 1. cf. 1. 2 D. 22, 1); actionem praest.= cedere, mandare (1. 21 § 3 D. 3, 5. 1. 20 § 17 D. 5, 3. 1. 17 § 1. 1. 69 D. 6, 1. 1. 5 pr. D. 14, 1. 1. 1 § 11. 1. 2. 16 D. 16, 3, 1. 45 pr. § 5 D. 17, 1. 1. 31 pr. D. 19, 1. 1. 11 pr. 1. 47. 60 § 2 D. 19, 2. 1. 36 D. 46, 1. 1. 95 § 10 D. 46, 3).- 2) отвечать, ручаться за, еа sola dicta s. promissa admittenda sunt, quaecunque sic dicuntur, ut praestentur, non ut iactentur (1. 19 § 3 D. 21, 1. 1. 66 pr. D. 18, 1. 1. 4 D. 18, 4. 1. 111 D. 35, 1. 1. 6 § 2 D. 9, 3. 1 11 pr. D. 19, 2. I. 1 § 15 D. 43, 16. 1. 149 D. 50, 17); praest. damnum, dolum, culpam, periculum, casum, factum (см.), mortalitatem (1. 40 pr. D. 5, 3. cf. 1. 23 D. 50, 17).

Praestatio, 1) исполнение обязательства, совершение действия, нпр. familiae erciscundae iudicium ex duobus constat, i. e. rebus atque praestationibus (1. 22 § 4. 5 D. 10, 2. 1. 4 § 3 D. 10, 3. 1. 6 D. 38, 1); praest. operarum (1. 20 pr. eod. 1. 57 D. 35, 1. 1. 57 D. 31. 1. 34 § 5 eod. 1. 16 D. 33, 4, 1. 43 pr. D. 35, 1); praest. libertatis (1. 24 § 8. 19 D. 40, 5. 1. 66 D. 31. 1. 52 § 3 D. 2, 14. I. 10 C. 3, 33).- 2) ответствевность, обеспечениe: contractus, quibus doli praest. inest (1. 152 § 3 D. 50, 17).

Praestigia s. praestigiae, oбмaн, praest. versuti iuris (1. 28 C. 9, 9).

Praestituere, 1) предназначать, обозначать, o сроках, praestit. alicui tempus ad deliberandum (1. 1 pr. D. 28, 8. 1. 1 pr. § 12 D. 38, 9. 1. 1 § 10 D. 25, 3. 1. 12 pr. D. 40, 9. 1. 4 pr. D. 39, 2. 1. 7 D. 18, 3).- 2) сделать кого-нб. начальником над чем, efftciendo operi praestit. aliquem (1. 2 § 1 D. 50, 10).

Praesto esse, 1) быть под рукою, иметь в готовности, paedagogia habere, ut pr. essent in triclinio (1. 12 § 32 D. 33, 7); qui aegris pr. sunt (ходить за) (1. 6 D. 50, 6).- 2) служить, privilegia pr. sibi fuisse laetari (1. 11 C. 10, 47).

Praestolare s. praestolari, ожидать (1. 9 § 1. 1. 15 C. Th. 8, 1. 1. 62 C. Th. 11, 30).

Praestringere, 1) связывать, обязывать (1. 7 C. Th. 12, 12).- 2) предписывать (1. 5 C. Th. 6, 27).

Praestruere, yкреплять, viam sibi praestr. (1. 8 § 1 C. Th. 6, 22).

Praesul, начальник. auctor et praesul. totius operis (1. 2 pr. C. 1, 17).

Praesumere, 1) брать наперед (1, 26 C. Th. 15, 1).- 2) присваивать (1. 7 pr. C. Th. 6, 22. 1. 54. 55 C. Th. 8, 5. 1. 9 C. Th. 16, 8).- 3) предугадывать, предполагать (1. 33 § 2. 1. 73 § 3 D. 32. 1. 4 C. 2, 43. 1. 67 § 10 D. 31).

Praesumtio, 1) присвоение, дерзость (1. 12. 61. 63 C. Th. 8, 5. 1. 11 C. Th. 9, 38).- 2) преимущество (1. 7 C. 8, 15).- 3) предположениe (1. 23 pr. D. 4, 2. 1. 24. 25 pr. D. 22, 3. 1. 28 § 3 D. 34, 3. 1. 24 § 8 D. 40, 5).

Praesumtor = tyrannus (1. 47 C. Th. l6, 2).

Praetendere, 1) приводить что-нб. в извинение, оправдание (1. 11 § 9 D. 48, 5. I. 7 D. 16, 1); ignaviam (1. 78 § 2 D. 31).- 2) о местности, находиться где-нб. для защиты, тк. караулить (1. 1 C. 12, 43).- 3) предъявлять претензию, требовать (1. 9 pr. D. 2, 14).

Praeter (praep.), 1) кроме, omnes caeteri - praeter etc. (Ulp. X, 1. XI, 26. XXII, 22. 1. 23 D. 23, 2. 1. 220 § 3 D. 50, 16); fundum illi praeter usumfructum neque do neque lego, отказать кому только пользование (1. 2 pr. D. 34, 4); teneri actione praeter (кроме) stellionatum, quem fecit (1. 1 § 2 D. 13, 7). - 2) сверх (меры), praeter modum (1. 1 § 11 D. 21, 1. 1. 220 § 3 D. 50, 16).

Praeterea, 1) кроме того (1. 22. 217 § 1 D. 50, 16. 1. 4 D. 27, 2. 1. 34 § 7. D. 31).- 2) особенно, тем более что (§ 5 eod. 1. 16 pr. D. 50, 7).

Praeterire, 1) проходить (l. 186 D. 50, 17. 1. 42 D. 45, 1. 1. 27 § 1 eod. 1. 18 D. 46, 8. 1. 2 pr. D. 38, 2. cf. 1. 1 § 3 D. 22, 6. 1. 5 § 4 D. 7, 6. 1. 56 D. 10, 2. 1. 2 D. 38, 5. 1. 34 D. 39, 2. 1. 4 § 2 D. 43, 29. 1. 138 § 1 D. 50, 17); praeteritus (1. 13 § 2. 1. 20 § 6. 1. 25 § 7 D. 5, 3. 1. 27 § 3 D. 6, 1. 1. 1 § 20 D. 16, 3. 1. 95 § 9 D. 46, 3); praeterita alimenta (1. 8 § 22 D. 2, 15. 1. 8 C. 2, 4); praeteritae operae (1. 4. 37 § 5. cf. 1. 13 § 2 D. 38. 1); leges praeteritae, прежние законы (1. 23 § 7 C. 5, 4).- 2) обойти в завещании необходимого наследника, которого завещатель обязан был или назначить наследником, или лишить наследства (§ 1 I. 2, 13. 1. 29 § 10. 1. 30 D. 28, 2. 1. 1. 12 pr. 17 D. 28, 3. 1. 41, 3 1). 29, 1. 1. 8 § 1. 5 D. 37, 4. 1. 31 § 3 D. 40, 5. 1. 3. 4 C. 6, 28).- 3) оставлять без внимания, не исполнять (1. 5 C. 6, 38). - 4) не знать, nec me praeterit (Gai. 1. 55. 73 III. 76. IV. 24).

Praeteritio, обход необходимого наследника (1. 4 C. 6, 29).

Praetermittere, 1) не исполнять, пропускать, не пользоваться, praetermitt. exceptionem (1. 29 pr. D. 17, 1. 1. 10 D. 19, 5. 1. 8 C. 2, 22).- 2) не принимать, отказываться, praetermitt. hereditatem (1. 44 D. 28, 5. 1. 59 D. 29, 2. 1. 2 pr. 1. 3 D. 29, 4); causam testamenti (1. 1 § 2. 6 eod.).- 3) обойти (1. 4 § 3 D. 37, 4).

Praeterquam, кроме, semper - praeterq. si etc. (Ulp. VI. 5. 1. 4 D. 2, 2. 1. 7 D. 19, 5).

Praetexta toga, тога, впереди обшитая пурпуром, которую носили высшие должностные лица и мальчики до 17 лет (1. 23 § 2 D. 34, 2); отсюда pratextatus,- impubes, не достигший еще 17-летнего возраста (§ 1 I. 4, 4. 1. 3 § 6 D. 43, 30).

Praetextus, предлог, pecuniam repetere, quasi sub praetextu hereditatis acceptam (1. 3 § 2 D. 2, 15. 1. 2 D. 47, 11); praetextu incredibilitatis adumbrare patientiam (1. 29 pr. D. 48, 5).

Praetores, высшие сановники римского народа, которых обязанность состояла в отправлении правосудия (indicium privatum) (1. 2 § 27. 28. 32. 34 D. 1, 2. tit. D. 1, 14. C. 1, 39); praetor urbanus, peregrinus (см. Gai. I. 6. 184. 184); назначались также преторы для разбирательства известных, определенных дел, нпр. fideicommissarius "qui de fideicommissis ius diceret (см. fideicommittere (Gai. II. 278); Pr. tutelaris s. qui tutelaribus cognitionibus praesidet (см. tutelaris); позже (с 526 г. a. u. c.) отправлялись преторы в провинцию как наместники (1. 2 § 32 D. 1, 2); с введением постоянных судилищ (quaestiones perpetuae) все преторы оставались в городе в продолжение всего служебного года, и только после его истечения отправлялись в провинцию, где они тогда действовали как бы облеченные преторской властью; во время империи давали известным преторам прозвание самих императоров, нпр. Рг. Constantinianus, Theodosianus, Arcadianus (1. 18 C. 5, 71. 1. 25 C. Th. 6, 4).

Praetorianus (adi.), 1) преторианский, касающийся т. н. Praefectus praetorio, нпр. praetor. sedes (1. 7 C. 2, 7); advocatio (1. 8 eod.); praefectura (см.); praetor. officium (см. s. 4).- 2) = praetorius s. 1: tutor praetor. (Ulp. XI. 24. Gai. I. 184).

Praetorium, 1) главная квартира: Praefectus praetorio, начальник преторианцев, который со временем считался первым лицом после императора (tit. D. I, 11. C. 1, 26. 27); praetorii dignitas, должность т. н. Praef. praet. (1. 10 § 1 C. Th. 6, 4).- 2) квартира наместника (1. 14 C. 1, 40, 1. 4 C. 8, 12. 1. 3 C. 12, 41).- 3) дача (1. 12 pr. D. 7, 8. 1. 2 pr. D. 8, 3. 1. 34 § 3 D. 31. 1. 91. § 1 D. 32. 1. 13 § 7 D. 47, 10. 1. 198 D. 50, 16).

Praetorius (adi), 1) претopcкий, praet. potestas (1. 1 § 2 D. 25, 5); iurisdictio (1. 7 § 2 D. 4, 5. 1. 1 § 9 D. 39, 1. 1. 1 § 10 D. 46, 5); ius praet. = honorarium (1. 7 § 1 D. 1, 1. 1. 14 D. 22, 5. 1. 18 pr. D. 29, 4. 1. 27 D. 50, 17), praet. actiones (1. 63 § 9 D. 36, 1); stipulationes (1. 37 pr. D. 44, 7. 1. 5 pr. 52 pr. D. 45, 1. tit. D. 46, 5); cautio praet. (1. 32 § 2 D. 35, 2); praet. pignus (1. 12 D. 41, 4. tit. C. 8, 12); praet. successor (1. 2 § 19 D. cit.), tutor (§ 3 I. 1, 21. cp. Gai. I. 183).- 2) бывший претор (1. 2 § 39. 47 D. I, 2. 1, 16 § I D. 16, 1).

Praetura, должность претора (1. 3 D. 1, 14, 1. 7 C. 6, 25. Gai. IV. 56. 122); Constantiniani nominis, Conatantiniana, Theodosiana praet. (1. 25 C. Th. 6, 4); (Gai. IV. 56. 122).

Praevalentia, перевес, преимущество (1. 23 § 4 D. 6, 1).

Praevalere, иметь перевес, преимущество (1. 10 D. 1, 5. 1. 22 D. 24, 1. 1. 14 pr. D. 31. 1. 50 D. 40, 5. 1. 98 § 6 D. 46, 3. 1. 21 C. 46, 7. Gai. III. 144).

Praevaricari, 1) varicari, в пер. см.: злоупотреблять доверием другого лица, нарушать свой долг, лицемерить; praevaricator, тот, кто в качестве представителя злоупотребляет в суде доверием своего клиента, тк. обвинитель, который тайно покровительствует обвиняемому; praevaricatio, есть преступление, состоявшее в том, что обвинитель, хотя заявил иск, но тайно действовал в пользу обвиняемого с целью предохранить его от заслуженного наказания; тк. недобросовестное отношение к судебному делу со стороны представителя (patronus, advocatus) в ущерб клиенту (1. 4 § 4 D. 3, 2. tit. D. 47, 15. 1. 1 § 1 D. 48, 16. § 6. eod. 1. 212 D. 50, 16. 1. 1 C. 2, 7. 1. 11 C. 9, 2).- 2) praevaricatio, отпадение от правоверия (1. 3 § 1 C. Th. 16, 7).

Praevenire, предупреждать, прежде совершать нпр. а) юридич. акт (1. 1 § 2 D. 15, 3. 1. 2 § 8. 1. 4 pr. § 2. 1. 15 pr. D. 48, 5); b) избегать, praev. periculum (1. 6 § 9 D. 28, 3); с) нечаянно застать: morte praeveniri (1. 6 D. 24, 2. 1. 77 § 33 D. 31); d) иметь преимущество (1. 28 D. 49, 14. 1. 2 C. 7, 73).

Praevertere, переменять, нпр. praev. ordinem, seriem (1. 2 C. 1, 31. 1. 7 § 1 C. 2, 8).

Praevidere, предвидеть (1, 60. 4, 24).

Pragmatica sanctio, iussio, lex, generalitas, тк. просто pragmatica, письменный ответ императора на запрос целой городской или сельской общины, коллегии или провинции, в виде особой грамоты, имеющий обязательную силу (C. Summa reip. § 4. 1. 7 C. 1, 23. 1. 12 C. 4, 61. 1. 2 C. 10, 12. 1. 66 C. 10, 31. 1. 3 C. 12, 16. 1. 4 C. 12, 17. 1. 5 C. 12, 34); pragmaticarius, заготовитель таких рескриптов, которые император подписывал красными чернилами (1. 5 cit. 1. 7 pr. C. 1, 23).

Pragmaticus (subst.), законовед, сочинитель формул и юридических статей (1. 9 § 4 D. 48, 19).

Pratum, луг (1. 31 D. 50, 46).

Pratura, закупание стручковых плодов (1. 18 § 19 D. 50, 7).

Pravitas, негодность, низость, prav. dogmatis (1. 58 § 4 C. Th. 16, 5); societatis (1. 4 pr. C. Th. 16, 6).

Pravus (adi.), prave (adv.), дурной, негодный (1. 79 D. 17, 2); prava conscientia (1. 31 C. Th. 11, 30. 1. 4 § 3 C. Th. 16, 6. 1. 61 C. Th. 12, 1).

Precari, a) просить (1. 17 § 4 D. 21, l); b) молить, умолять (Vat. § 35).

Precarius, 1) неповелительный, precariis (прот. directis) verbis uti, quale est rogo, volo, mando, fideicommitto (1. 2 C. 6, 43. 1. 14 C. 6, 42. 1. 10 C. 6, 20); adscriptum (1. 4 C. 6, 36. 1. 24 C. 3, 36. 1. 5 C. 6, 44. 1. 11. 13 C. 7, 4); prec. substitutio (1. 16 C. 2, 3. cf. 1. 41 § 3 D. 28, 6); prec. voluntas (1. 64 D. 31); precario (adv.), по просьбе, прося, iter ad sepulcrum peti prec. et concedi solere (1. 12 pr. D. 11, 7).- 2) данный по просьбе; precarium (subst.), безымянный договор, по которому одно лицо (precario dans) по просьбе другого уступает этому последнему (precario accipiens) в пользование свою вещь безвозмездно, оставляя за собой право во всякое время обратно требовать эту вещь (tit. D. 43, 26. 1. 1 pr. cit. § 2 eod.- (l. 2 § 3 eod. 1. 14 eod. 1. 5 eod.); precario rogare; precario s. precarii rogatio (1. 3. 4 pr. § 2 et seq. 1. 6 § 1. 3. 4. 1. 8 pr. § 1 seq. 1. 10 et seq. eod.); precario dare, tradere, accipere (1. 3 § 5 D. 41, 2. 1. 1 § 11 D. 43, 19. 1. 11 § 12 D. 43, 24. § 12 cit. 1. 6 § 3. 1. 12 pr. D. 43, 26. 1. 6 § 2. 1. 15 § 1 eod. 1. 2 C. 8, 9. 1. 14 D. cit.). - 3) относящийся к договору precarium, interdictum precarium, de precario, иск, которым располагает precario dans (1. 15 § 3. 1. 19 § 1 eod.).

Precatio, просьба (1. 8 C. 1, 19. 1. 2 C. 11, 66).

Precativus (adi.), precative, yмолительный, по просьбе, не повелительным образом: precativo modo s. precative (прот. imperative, civilibus verbis) relinqui (Ulp. XXIV. 1. XXV. 1).

Precator, проситель (1. 5 C. 1, 22. 1. 7 pr. C. 1, 23).

Preces см. prex.

Prelum, давильня, виноградные тиски (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Premere, давить a) виноград в тисках, prem. oleam (1. 19 § 2 cit ), uvas (1, 14 § 3 D. 34, 1); b) отягощать, prem. parietem (1. 40 § 1 D. 39, 2); пер. пoдозревать (gravare): crimine premi (1. 19 C. 9, 1); c) томить голодом, fame prem. servos (1. 1 § 8 D. 1, 12); d) свалить, одолеть, somno pressus (1. 14 § 4 D. 21, 1).

Prendere, схватить (Gai. IV. 21).

Presbyter, священник (1. 6. 8 C. 1, 3).

Pressura, отражение, отсвет (1. 17 § 20. 8, 2).

Pretiosus, 1)драгоценный, дорогой (1. 37 § 1 D. 21, 2); aedes pretiosiores прот. viliores (1. 5 § 1 D. 39, 2. 1. 3 § 2 D. 1, 15).- 2) важный, pret. ratio (Gai. I. 190. II. 232).

Pretium, ценность, цена, a) вообще стоимость чего-лб. на деньги (1. 63 pr. § 2 D. 35, 2. 1. 13 § 1 D. 50, 16. 1. 14 eod.); iusto pretio rem aestimare (см. iustus s. d.); magni pretii esse (1. 7 § 3 D. 24, 1); b) особ. цена при купле-продаже: emtio et venditio contrahitur, simulatque de pretio convenerit (pr. § 1. 2 I. 3, 23. Gai. III. 141 IV. 28. 1. 7 § 1 D. 18, 1. 1. 1 § 1 eod. cf. 1. 1 pr. D. 19, 4. 1. 4 pr. D. 12, 1. 1. 31 pr. D. 21, 1); usurae pretii (1. 29 § 2 eod.); ad pretium participandum sese venumdari pati (см. participate); c) наградa, наемная плата = merces: pretium conductionis (1. 28 § 2 D. 19, 2); operae (1. 52 § 2 eod. 1. 51 § 1. 1. 58 pr. eod); vero pretio conducere (1. 10 § 2 D. 41, 2. 1. 2 § 24 D. 47, 8. 1. 6 § 3 D. 3, 2. 1. 1 § 5 D. 11, 3).

Prex, 1) просьба, precibus calamitosorum illacrimari (1. 19 § I D. 1, 18); preces adhibere, precibus petere, impetrare (1. 6 § 3 D. 3, 2. 1. 1 pr. 1. 2 § 3 D. 48, 26) - 2) прошение, представленное императору, deferre precem (1. 1 C. 1, 19), in prece s. in precem conferre (1. 4 C. 2, 43. 1. 10 C. 3, 32); обыкн. plur., preces datae, oblatae, porrectae (1. 29 D. 48, 10. 1. 6 C. 1, 19. 1. 3 C. 7, 39. 1. 3 § 3 C. 8, 34); precum conceptio (1. 9 C. 7, 16); preces refutatoriae (см.).- 3) молитва (1. 7 C. Th. 9, 16).

Pridem (adv.), давно (1. 77 § 17 D. 31. 1. 2 C. 3. 36); когда-то (1. 13 § 2 D. 50, 16. 1. 1 C. 2, 32).

Pridie (adv.), за день, накануне, pr. Calendarum s. Calendas (1. 5 D. 2, 12. 1. 5 D. 28, 1. 1. 7 D. 41, 3); вообщ. прежде, pr. vindemias (1. 7 pr. D. 24, 3); pr. quam, вперед, нежели (1. 10 § 2 D. 40, 5).

Primarius = primas (1. 39 C. Th. 12, 1).

Primas, по положению первый, начальник, старшина, primates officii (1. 6 C. 1, 4. 1. 8 C. 1, 51. 1. 13 C. 10, 70); apparitionis (1. 10 C. 9, 12); scholae (1. 4 pr. C. 12, 26); scrinii (1. 7 C. 12, 19); primas advocatorum (1. 3 pr. 1. 7 § 3 C. 2, 8); primates possessionum = vicorum, сельский судья (1. 12 C. 9, 39); primates urbium, vicorum castellorumque (1. 130. Th. 7, 18); civitatum (1. 13 pr. C. Th. 16, 10).

Primiceriatus, должность начальника наз. primicerius (1. 4 C. 12, 17. 1. 10. 12, 27).

Primicerius = primas, magister, нпр. primic. officiorum, scriniorum (1. 10. 13 C. 12, 24); domesticorum (1. 2 C. 12, 17); mensorum (1. un. C. 12, 28); fabricae (1. 2 C. 11, 9).

Primipilaris s. primipilarius, 1) (subst.), провиантмейстер (1. 38 § 4 D. 32. 1. 18 § 24 D. 50, 4. 1. 27 C. 1, 3. I. 2 C. 12, 48. 1. 50. 12, 58).- 2) (adi.), относящийся к должности провиантмейстера: species primip. (1. 8 eod.); ordo, honor primip. (1. 14 § 4 C. Th. 13, 5. Vat. § 278).

Primipilatus (subst.), должность т. н. primipilarius (1. 1 C. 12, 63).

Primipilus = primipilatus (l. 2-4 eod. 1. 4 C. 4, 3. 1. 23 D. 34, 4).

Primiscrinius = primas s. primicerius scrinii (1. 1 C. 3, 2. 1. 12 C. 12, 50. 1. 3 C. 12, 53).

Primitiae, начала (1. 2 § 11 C. 1, 17).

Primitus (adv.), впервые, primitus - deinde - tertio (1. 1 C. Th. 14, 9); prim. statuta (1. 2 C. Th. 14, 1); lata lex (1. 7 pr. C. Th. 16, 5); prirn. urgeri ad solutionem (1. 1 C. 9, 26).

Primordium, начало, prim, usucapionis (1. 45 § 1 D. 41, 3); aetetis (1. 14 D. 23, 1); litium prim. accipere (1. 14 C. 3, 1).

Primoris = primas, нпр. primores civitatie (1. 16 D. 33, 2); officii (1. 1 C. 12, 46); militiae (1. 3 C. 12, 61).

Primus (adi.), первый, primus - secundus - tertius gradus (см. s. 2 b. в); primae - secundae nuptiae (1. 77 § 9 D. 31); primus - posterior creditor (1. 15 D. 20, 6. 1. 2 pr. D. 38, 2); primae personae, прот. heredes (1. 23 pr. C. 1, 2. 1. 2 § 8 D. 50, 5. 1. 25 pr. D. 36, 1); a prima aetate (1. 68 pr. D. 35, 2); prima facie, по виду; primum s. primum s. primo (adv.), in primis, сперва, in primis - dein - tertio (1. 8 § 8 D. 2, 15), primo - post (1. 2 D. 1, 6. 1. 34. 37 D. 1, 3. 1. 39 eod. 1. 217 pr. D. 50, 16. Ulp. XXII. 4, XXIV. 18).

Princeps, 1) виновник, глава, pr. delicti (1. 10 D. 11, 3); familiae (1. 2 § 38 D. 1, 2. 1. 196 pr. D. 50, 16).- 2) нaчальник, префект, princ. agentium in rebus (tit. C. 12, 22); особ. = primiscrinius (1. 3 C. 1, 48. 1. 2 C. 12, 19).- 3) император, quod Principi placuit, legis babet vigorem (1. 1 pr. D. 1, 4. 1. 2 pr. D. 1, 7. 1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 10 D. 50, 1); тк. представитель (Gai. III. 94)

Principalis (adi.), 1) первый, главнейший, princip. testamentum, princ. tabulae, прот. testam. pupillare, tabulae secundae (1. 2 pr. 1. 44 D. 28, 6. 1. 2 § 2. 1. 11 D. 29, 3. 1. 5 § 14 D. 34, 9. 1. 1 § 12 D. 35, 2); princip. loco institutus, прот. substitutus (1. 13 C. 6, 42); princip. res прот. quae accessionum locum obtinent (1. 2 D. 33, 8. cf. 1. 19 § 13 D. 34, 2); princ. causa прот. ea, quae sequuntur (1. 129 § 1. 1. 178 D. 50, 17); princ. obligatio, прот. oblig. fideiussionis, s. quae sequelae locora obtinet (1. 3 pr. D. 42, 6. 1. 93 § 2 D. 46, 3); princ. reus s. debitor, прот. fideiussor, mandator (1. 11 pr. D. 45, 2. 1. 58 § 1. 1. 65. 71 pr. D. 46, 1); fideiussor princ. прот. sequens (1. 27 § 2 eod.); actio princ. прот. contraria (1. 17 § 1 D. 13, 6); sacramentum princ. прот. hereditarium (1. 12 pr. C. 4, 1. 1. 24 pr. D. 49. 1).- 2) императорский, princ. auctoritas (1. 50 § 1 D. 5, 3. 1. 40 D. 28, 6); maiestas (1. 91 D. 28, 5. 1. 7 § 3 D. 48, 4. 1. 43 pr. D. 28, 6. 1. 98 D. 29, 2. 1. 92 D. 35, 2. 1. 32 D. 49, 14); auxilium (1. 13 § 4 D. 36, 1. 1. 35 pr. D. 32); princ. cognitio (1. 6 D. 27, 2); iussio (1. 1 § 2 D. 5, 1. 1. 33 D. 12, 1. 1. 9 § 1 D. 22, 6. 1. 33 § 3 D. 26, 7. 1. 17 pr. § 2 D. 27, 1. 1. 4 § 2. 1. 16 § 4 D. 39, 4. 1. 11 § 1 D. 40, 9. 1. 2 pr. D. 49, 14); rescripta princip. (1. 2 § 7. 1. 3 § 8 eod.).

Principalis, 1) глава, старейшина города или общины, princip. civitatis (1. 27 § 1 seq. D. 48, 19. 1. 41 C. 7, 16. 1. 33. 40. 42. 56 C. 10, 31. 1. 2 § 1 C. 10, 34. 1. 5 C. 12, 58); offiсiorum (1. 1 C. 9, 51).- 2) oфицер (1. 13 § 4 D. 49, 16).

Principalitas, должность т. н. principalis (1. 6 C. Th. 9, 35).

Principaliter (adv.), преимущеcтвенно, princip. gerere negotium, прот. alterius negotiations accessione uti (1. 4 § 2 D. 3, 2); princip. agere de aliqua re (1. 7 § 1 D. 47, 10. 1. 30. 3, 8); собственно: princip. donare прот. renumerare (1. 12 pr. D. 17, 1. 1. 126 § 2 D. 45, 1); первоначально, непосредственно (§ 8 I. 4, 7); princip. iurisdictio data alicui (1. 6 D. 2, 1); princip. (прот. per. successionem) heredem existere (1. 194 D. 50, 17. cf. 1. 103 § 1 D. 32. 1. 7 D. 34, 9).

Principatus, a) должность т. н. princeps, начальника, qui in diversis agunt officiis principatus (1. 2 C. 11, 54); особ. начальник известных корпораций тайных агентов и доверенных лиц центральной администрации, princeps agentium in rebus (1. 1 C. 12, 21. 1. 1 C. 12, 22); b) Императорское Величество, principalis maiestas (1. 4 C. 1, 14); c) первое место (1. 22 C. Th. 7, 13).

Principium, 1) начало, principio anni XII (1. 41 pr. D. 40, 4).- 2) principia, главное место, сборный пункт в римском лагере, главная квартира, также о высших офицерах (1. 12 § 2 D. 49, 16. 1. 3 C. 8, 53. 1. 16 § 1 C. 12, 38. 1. 1 C. 12, 47).

Prior (adi.), первый, прежний, priores leges ad posteriores trahi (1. 26 D. 1, 3); prius pactum per posterius elidi (1. 27 § 2 D. 2, 14); prior heres, прот. substitutus (Gai. II. 177); priores officii = primates (1. 10 C. 11, 7); prius (adv.) = ante s. 2. 1. 5 D. 48, 5. 1. 11 pr. D. 20, 4. 1. 45 § 2 D. 49, 15. 1. 2 pr. D. 40, 7); prius esse, ut etc. (1. 1 C. 9, 1) priusquam, прежде нежели (1. 7 § 18 D. 2, 14. 1. 76 D. 3, 3. 1. 35 pr. D. 3, 5. 1. 8 § 1 D. 37, 11).

Priscillianistae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Priscus (adi.), дpевний, cтapинный, prisca lingua (§ 15 I. 4, 6); priscae leges (1. 1 C. Th. 3, 18).

Priscus Neratius см. стр. 294.

Priscus см. Iavolenus стр. 205.

Priscus Flavius, юрист, ученик Сервия (auditor Servii) (1. 2 § 44 D. 1, 2).

Pristinus, прежний, in prist. statum restitui (1. 9 § 7 D. 4, 2); in prist. causam reverti (1. 6 pr. D. 1, 8. 1. 10 § 1 D. 20, 6); in prist. obligationem revocari (1. 17 pr. D. 42, 8).

Privare, лишaть, iure privari (1. 2 C. 5, 9).

Privatiani, императорские чиновники, подчиненные так называемому: Comes rerum privatarum (1. 24 C. Th. 6, 30).

Privatim (adv.), частным образом; не публично, нпр. priv. (прот. publice) utilia (1. 1 § 2 D. 1, 1); quod priv. interest unius ex sociis, прот. quod societati expedit (1. 65 § 5 D. 17, 2. 1. 6 § 3 D. 1, 8); priv. facta venditio (1. 67 § 2 D. 12, 6).

Privatus (adi.), 1) частный, a) прот. publicus нпр. ius priv. = quod ad singulorum utilitatem spectat (1. 1 § 2 D. 1, 1); res priv.= quae singulorum sunt (1. 1 pr. D. 1, 8); priv. loca (1. 31 D. 9, 2. 1. 62 § 1 D. 18, 1. 1. 3 § 3 D. 39, 3); priv. fines (1. 5 § 1 D. 50, 10); priv. munera (1. 17 § 4 D. 27, 1); priv. delicta (tit. D. 47, 1); priv. crimina (1. 1 § 3 D. 48, 19. 1. 7 D. 48, 1); priv. actio (1. 42 § 1 D. 3, 3. 1. 3 C. 9, 27); vis priv. (tit. D. 48, 7. 1. 17 § 18 D. 21, 1. 1. 5 pr. D. 23, 4. 1. 2 C. 7, 20. 1. 5 C. 8, 17. 1. 14 § 1 D. 8, 1. 1. 9 C. 11, 58. 1. 6 C. 4, 61); b) прот. communis: ager priv. (1. 11 § 5 D. 39, 3); c) прот. fiscalis: debita priv. (1. 11 C. 8, 41); creditores priv. (1. 3 C. 7, 75).- 2) res privata, частное имущество императора, palatinus, qui in officio rei nostrae priv. militat (1. un. C. 11, 72. 1. 9 C. 12, 24); comes rerum privat. (см. comes s. 3); (1. 9 C. 3, 26. 1. 4 C. 10, 19. 1. 3 C. 11, 73.1. 7 C. 9, 49).

Privatus (subst.), частный человек, частное лицо, прот. universitas, civitas (1. 1 § 3 D. 3, 4 1. 1 § 5 D. 50, 12. 1. 16 D. 50, 16); прот. magistratus, без государственной должности (1. 5 § 1 D. 1, 21. 1. 13 § 1 D. 2, 1. 1. 17 pr. D. 40, 9. 1. 32 D. 47, 10. 1. 3 D. 48, 4); прот. Senator (1. 4 C. 11, 5. 1. 11 C. 12, 1); прот. miles, in militia constitutus (1. 66 § 1 D. 21, 2. 1. 6 C. 4, 63. 1. 5 pr. C. 9, 8. 1. 1 C. 9, 24); прот. fiscus (1. 6 pr. 1. 35. 37 D. 49, 14. 1. 3 C. 10, 19).

Privignus, пасынок; privigna, падчерица (§ 6 I. 1, 10. 1. 44 § 4. 1. 34 § 2 D. 23, 2. 1. 4 § 6 D. 38, 10).

Privilegiarius см.

Privilegium, специальный закон, изданный с целью доставить известному лицу какое-либо право или преимущество; privilegia militum, прот. commune ius civium roman. (1. 20 D. 29, 1. 1. 24 eod.); priv. fori (1. 1 D. 2, 5. 1. 7 pr. D 2, 8); domum revocandi (1. 2 § 5. 1. 5 D. 5, 1. 1. 12 pr. D. 2, 11); priv. deductionis (1. 5 § 7 D. 14, 4); особ. право преимущества, которое служит известным верителям в случае стечения нескольких кредиторов, = privil. exigendi (см. s. 2. b); нпр. pignus aut privil. (1. 58 § 1 D. 17, 1. 1. 52 D. 15, 1. 1. 196 D. 50, 17. 1. 74 D. 23, 2. 1. 9 C. 8, 18); priv. funerarium (см.); (1. 26. 34 D. 42, 5. 1. 42. 44 § 1 D. 26, 7. 1. 22 D. 27, 3. 1. 19 § 1. 1. 23 D. 42, 5. 1. 15 § 1 D. 27, 10. 1. 22 § 13 D. 24, 3. 1. 17 § 1. 1. 19 pr. D. 42, 5. 1. un. C. 7, 74); priv. fisci (1. 6. 33. 37 D. 49, 14. 1. 2 C. 7, 8. 1. 10 D. 50, 1. 1. 7 § 2 D. 16, 3. cf. 1. 24 § 2 D. 42, 5); отсюда privilegiarius (creditor), веритель, имеющий преимущество (§ 3 eod. 1. 10 pr. D. 2, 14. 1. 3 D. 14, 5).

Pro (praep.), 1) перед, pro tribunali (см.); pro rostris (1. 2 § 4. 43 D. 1, 2).- 2) зa, для, в пользу, fideiubere, fidem dicere, fidem suam obligare pro aliquo (см.); agere pro populo, pro libertate, pro tutela (pr. I. 4, 10. § 3 I. 3, 7. 1. 25 D. 1, 3. 1. 28 § 2 D. 2, 14); в пользу (1. 85 pr. D. 50, 17); относительно, cavere sibi pro oneribus hereditariis (1. 3 pr. D. 2, 15. 1. 15 pr. D. 48, 18. 1. 2 § 1 D. 2, 9); (см.).- 3) вместо, pro magistratibus fungi (1. 2 § 31 D. 1, 2); alius pro alio (см.); pro pecunia acceptum aliquid (1. 1 § 4 D. 3, 6. 1. 8 § 6 D. 37, 5); как, pro lege custodiri, observari (1. 32 § 1. 1. 33 D. 1, 3. 1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 29 D. 10, 2. 1. 22 § 4 D. 28, 1. 1. 38 § 1 D. 30. 1. 4 § 1 D. 3, 2. 1. 37 § 1 D. 4, 4. 1. 131 D. 50, 17); possidere pro emtore etc. (см. possidere s. b.); pro herede gerere (см. s. 2); (tit. D. 27, 5. C. 5, 45. 1. 1 § 1 D. cit. cf. 1. 25 D. 27, 3. 1. 1 § 1. 1. 3 § 8 D. 27, 4. 1. 8 pr. D. 27, 9); отсюда protutelae actio, indicium (1. 1 pr. § 6. 8 D. t. h.).- 4) сообразно, но, pro modo (см. s. 1. b.): pro facultatibus alicuius (см. s. 1); (1. 2 § l D. 2, 5. 1. 8 D. 22, 3).

Proamita, сестра прадеда (proavus), тк. amita maior (1. 1 § 7. 1. 3 pr. 1. 10 § 16 D. 38, 10).

Proastium = praedium suburbanum (Iul. ep. nov. c. 7 § 34).

Proavitus см. proavus.

Proavunculus, брат прабабушки (proavia), также avunculus maior (1. c.).

Proavus, прадед; proavia, пpaбабка (1. 1 § 5. 1. 10 § 14 eod.); proavitus (adi.) прадедовский: proav. successio . (1. 1 C. 6, 52); affectio (1. 1 pr. C. 8, 48).

Proba, проба (1. un. C. 12, 25).

Probabilis (adi.), 1) достойный одобрения, дозволенный, справедливый (1. 7 § 13 D. 14, 6. 1. 3 § 6 D. 33, 1. 1. 1 § 12 D. 50, 13); sumtus probab. facere (1. 31 § 7 D. 3, 5. cf. 1. 11 C. 2, 19. 1. 27 § 2 D. 4, 8); iusta et probab. causa, достаточный повод (Gai. III. 160. 1. 3 § 11 D. 10, 4); probab. error (1. 5 D. 41, 10).- 2) честный, vita prob. (Vat. § 113); prob. sacerdotes (1 3 C. Th. 16, 1).

Probabiliter (adv.), пpaвдoпoдобно, вероятно, probabilius dici (1. 71 D. 21, 2); non prob. recusari (1. 4 C. 4, 23).

Probamentum, доказательство (1. 10 § 1 C. Th. 13, 6),

Probare, 1) одобрять = approbare, comprobare s. 1. нпр. prob. opus (1. 37. 62 D. 19, 2. 1. 39 D, 46, 3); mensurae publice probatae (1. 32 § 1 D. 48, 10. 1. 9. 10 pr. D. 2, 8. 1. 7 § 3 D. 4, 4. 1. 9 D. 3, 5); voluntatem testatoris (1. 31 § 4 D. 5, 2); opinionem, sententiam (1. 5 D. 12, 5. 1. 9 D. 23, 1); probatus (adi.), дельный, хороший, честный: bene probati tutores (1. 17 § 1 D. 26, 2. 1. 3 § 4 D. 43, 30. 1. 11 C. 8, 18); probatissimi (1 8 C. 10, 52).- 2) доказывать, necessitas, onus probandi (1. 21 D. 22, 3. 1. 22 D. 31); dicere et hoc prob. (1. 25 D. 5, 3); petere et prob. (1. 12 D. 12, 2); prob. furem (1. 13 § 2 eod. 1. 32 D. 4, 4); prob. de iure suo (1. 60 § 1 D. 7, 1. 1. 1 § 2 D. 49, 8. 1. 21 § 1 D. 27, 1); de crimine (1. 3 § 8 D. 48, 21).

Probatio, 1)одобрение (1.60 § 3 D. 19, 2).- 2) дoкaзaтельствo, ei incumbit probatio, qui dicit, non qui negat (1. 2 D. 22, 3); onus probationis (1. 15 C. 4, 19. 1. 10 C. 4, 30. 1. 1 § 1 D. 48, 18); довод = argumentum (1. 4 C. 4, 1 D. 1. 2 pr. D. 28, 7. 1. 34 § 3 D. 30. 1. 60 § 4 D. 36, 1. 1. 14 § 5 D. 40, 9. 1. 2 § 8 D. 48, 5).

Probatoria, свидетельство императора, в котором кто-нб. объявляется способным, годным; патент, диплом (1. 5 pr. C. 1, 31. 1. 3 C. 12, 20. 1. 17 C. 12, 36. 1. 2 C. 12, 58. 1. 6. 9. 10 C. 12, 60).

Probitas, честность, prob. morum (1. 1 D. 50, 9).

Probrosus (adi.), probrose, позорный, мерзкий (1. 1 D. 34, 6. 1. 1 C. 6, 41).

Probrum, постыдный поступок, позор (1. 42 D. 50, 16. 1. 41 pr. D. 23, 2).

Probus (adi.), верный, хороший, quindecim (mutua numerata) proba recte dari (1. 40 D. 12, 1); speciei probae solidi (l. 1 C. 11, 10); честный, благородный (1. 19 pr. D. 21, 1. 1. 1 § 1 D. 27, 10); probe (adv.), дельно, хорошо, probe se gerere (1. 1 § 9 D. 1, 12. 1. 27 § 4 D. 36, 1. 1. 13 § 11 D. 39, 2).

Procacia, procacitas, дерзость (1. 4 C. 1, 55. 1. 4 C. 4, 49).

Procax (adi.), дерзкий, беccтыдный (1. 6 § 1 C. 2, 6).

Procedere, 1) выступать, выходить, domo sua proc. (1. 9 D. 48, 22); proc. in publicum (1. 1 § 3 D. 3, 1); procedens iudex (1. 4 C. 3, 11. 1. 14 C. 12, 3); Consules procedentes (l. 2 eod.); processio s. processus торжественный ход (1. 4 cit. 1. 41, D. 24, 1).- 2) приступать к, доходить, ad similia proc. (1. 12 D. 1, 3); ulterius proc. in poena (1. 1 § 10 D. 1, 12. 1. 6 D. 7, 8. 1. 7 D. 5, 2); ad accusationem (1. 1 § 3 D. 48, 16); ad agendum (1. 42 D. 50, 17); processus, прогресс, успех: origo et proc. iuris (1. 2 pr. § 13 D. 1, 2. 1. 3 C. 1, 40); proс. temporis (1. 3 C. Th. 11, 2).- 3) являться, иметь место, выходить (1. 43 pr. D. 3, 3); quod ita procedit, si etc. (1. 11 § 7 D. 24, 1. cf. 1. 21 § 5 D. 4, 8); proc. quaerere, tractare (1. 12 § 6 D. 10, 4. 1. 10 pr. D. 13, 1. 1. 12 § 4 C. 4, 1. 1. 17 C. 4, 21. 1. 18 C. 8, 43).- 4)пригодитьcя,= proficere, нпр. possessio testatoris heredi procedit (1. 13 § 5 D. 41, 2. cf. 1. 7 pr. D. 41, 4. 1. 2 § 20 eod. 1. 24 D. 24, 1).- 5) проистекать (1. 3 C. 7, 37).- 6) возникать, si suspicio processerit (1. 18 C. 5, 4).- 7) cлужить, быть полезным (1. 22 § 5 C. 6, 30); proc. in dotem (1. 1 § 1 C. 9, 13); in rem alicuius proc. = verti (1. 7 § 1 C. 4, 26).

Proceila, буря (1. 2 C. Th. 13, 9).

Proceres стоящие впереди, во главе, знатнейшие, предводители, proc. officii (1. 5 C. 11, 41. 1. 2. 8 C. 1, 14. 1. 37. 39 § 1 C. 7, 62. 1. 13 § 1 C. 3, 1).

Proceritas, длина, вышина (1. 5 C. Th. 7, 1).

Processio, processus см. procedere.

Procinctum testamentum, завещание солдат, составляемое перед самым сражением (§ 1 I. 2, 10).

Procinctus, 1) готовый к походу, к сражению = expeditus et armatus exercitus (Gai. II. 101); (1. c.).- 2) поxoд, qui in procinctu versantur (1. un. pr. D. 37, 13. 1. 7 C. 12, 41).

Proclamare, 1) кричать, провозглашать (1. 31 D. 9, 2. 1. 7 D. 48, 8).- 2) просить помощи у судьи, жаловаться (1. 4 § 2 eod.).- 3)домогаться чего, подавать иск в суд, procl. (ex servitute) in s. ad libertatem (1. 59 § 1 D. 40, 4. 1. 41 § 10 D. 40, 5. 1. 7 pr. 5 D. 40, 12. tit. D. 40, 13. 1. 4 § 9 D. 47, 10. 1. 3 § 9 D. 49, 14. 1. 4 D. 40, 14. 1. 1 D. 40, 16. 1. 7 § 2. 1. 25 § 1. 1. 34 D. 40, 12. 1. 1 § 1 D. 40, 13); предъявлять свое право, отыскивать что-лб. (1. 58 § 1 D. 17, 1).

Proclivis (adi.), proclive (adv.), 1) легкий (1. 14 § 1 C. Th. 8, 5. 1. 5 C. Th. 1, 12).- 2) склонный, расположенный, готовый, proclivior ad aliquid (1. 16 D. 12, 4. 1. 32 § 4 D. 24, 1); proclivior, ut putem etc. (1. 11 § 15 D. 32).

Proconsul, бывший консул, который отправлялся в провинцию (1. 1 D. 1, 18. tit. D. I, 16. C. 1, 35. Gai. I. 102. IV. 139); proconsulatus, должность проконсула (1. 1 pr. D 26, 5. 1. 12 § 40 D. 33, 7); proconsularis, проконсульский, procons. insignia habere (1. 1 D. 1, 16); procons. ius dicere, решать дела в качестве проконсула (1. 25 C. 2, 13).

Procrastinare, откладывать, отсрочивать (1. 8 pr. C. Th. 7, 18); procrastinatio, откладывание (1. 4 C. 5, 5. 1. 11 C. 6, 35).

Procreare, прижить детей, de liberis procreandis cogitare (1. 17 § 2 D. 1, 7. 1. 220 § 3 D. 50, 16. 1. 129 eod.); procreatio, рождение; liberorum procr. (1. 1 § 3 D. 1, 1).

Procul (adv.), далеко, вдали, pr. abici (1. 3 C. 1, 7); summovere (1. 22 C. 9, 47); pr. a cunctorum obtutibus (1. 12 C. 12, 36); pr. dubio, без сомнения (1. 18 D. 2. 1. 1. 22 § 5 D. 36, 1).

Proculiani, приверженцы Лабеона, Прокула (1. 2 § 47 D. 1, 2. § 25 I. 2, 1).

Proculus, замечательный юрист времен Тиберия Клавдия (1. 2 § 47 cit. Gai. II. 15. 195. 231. III. 140. ?V. 163).

Procumbere, наклоняться вперед, опираться о, об: in vicini domum ргос. (1. 17 pr. D. 8, 5).

Procurare, иметь попечение, qui operibus publicis procurat (1. 2 § 17 D. 43, 8. 1. 12 § 1 C. 4, 1. 1. 1 § 3 C. 7, 6); особ. заведывать, управлять по поручению, от имени кого-лб. вести дела, qui procurat = procurator (1. 10 § 9 D. 17, 1. 1. 44 § 3 D. 27, 1. 1. 34 § 1 D. 32. 1. 1 C. 10, 47).

Procuratio, 1) ведение дела (по должности), управление чем-нб. (государственными делами), procur. urbica (1. 11 § 2 D. 4, 4); rerum provinciae (1. 35 § 2 D. 4, 6. 1. 3 § 4 D. 43, 25). - 2) заведывание делами по поручению частного лица, procurator, cui omnium rerum proc. concessa est (1. 4 § 18 D. 44, 4): полномочие, особ. ведение процесса за кого (1. 32 pr. D. 5, 2); procurationem exsequi (1. 25 D. 3, 3. 1. 17 § 16 D. 47, 10).- 2) доверенность для совершения сделок, особ. процессуальных действий, ведения процесса: exsequi, quod proc. emissa praescripserit (1. 21 C. 2, 13).

Procurator, yполномоченный, поверенный, который по поручению вел все дела другого а) вообще: procur. est, qui aliena negotia mandatu domini administrat (1. 1 pr. D. 3, 3. § 1 eod.); proc. totorum bonorum (1. 63 eod. 1. 58 eod. 1. 12 pr. D. 46, 3. cf. 1. 3 § 2 D. 46, 7. 1. 17 § 16 D. 47, 10. Gai. II. 64); b) особ. лицо, котоpoe по поручению ведет процесс за другого, procuratorem habere in actionibus, quae ei vel adversus eum competunt (1. 33 § 1 D. 3, 3. 1. 112 pr. eod. 1. 13 pr. D. 2, 14. 1. 8 pr. D. 3, 3. § 3 eod. 1. 66 § 2 D. 21, 2. 1. 86 D. 46, 3. 1. 12 pr. D. 37, 15); appellare (1. 4 § 5 D. 49, 1. 1. 35 § 1 D. 3, 3. 1. 16 eod. 1. 4 § 5 D. 49, 1); procur. reipublicae (1. 30 C. 10, 31); cp. Gai. IV. 55. 82. 84. 98. 101; procur. in rem suam обозн. цессионария, приобретающего право требования, представителя по взысканию с должника, поверенного в своем деле (1. 13 § 1 D, 2, 14. 1. 8 § 2. 1. 25. 28-30. 33 § 5. 1. 42 § 2. 1. 55. 61 D. 3, 3. 1. 24 pr. D. 4, 4. 1. 2 § 5 D. 10, 2. 1. 17 § 3 D. 12, 2. 1. 3 § 5 D. 15, 3. 1. 18 pr. D. 16, 2. 1. 8 § 10 D. 17, 1. 1. 8 § 2 D. 20, 6. 1. 4 pr. D. 42, 1. 1. 8 C. 4, 39. 1, 1 C. 5, 58); с) во время империи существовали самые разнообразные ргоcuratores, чиновники, заведовавшие доходами императорских имуществ (особ. в провинциях), финансовыми делами, государственным казначейством, заступающие наместников провинций в отправлении должности, в решении известных спорных дел; procur. Caesaris (1. 1 D. 1, 19. 1. 8 § 19 D. 2, 15. 1. 35 § 2 D. 4, 6. 1. 25 § 2 D. 29, 2. 1. 4 § 1. 1. 23 § 1 D. 49, 1. 1. 5 § 10 D. 50, 6), Principis (1. 9 pr. D. 1, 16. 1. 32 D. 4, 6), Imperatoris (1. 50 D. 49, 14); procur. noster (1. 1 C. 3, 13. 1. 8 C. 3, 26. 1. 3 C. 4, 46. 1. 7 C. 2, 1); patrimonii (1. 39 § 10 D. 30), hereditalum (1. 32 D. 49, 14), metallorum (1. 4 C. 11, 6).

Procuratorius (adi.), касающийся представителя в процессе, procurator, нпр. procurat. exceptio (1. 57 § 1. 1. 62 D. 3, 3. 1. 29 § 4 D. 17, 1. 1. 19 § 2 D. 22, 3. 1. 39 § 3 D. 39, 2. 1. 2 § 4. 1. 3 D. 44, 1. 1. 23 D. 46, 8. 1. 23 cit.); agere (1. 34 D. 3, 3. 1. 3 D. 10, 2. 1. 2 pr. D. 49, 4); nunciare (1. 1 § 20. 1. 5 § 18 D. 39, 1. 1. 10 § 12 D. 17, 1); condemnari (1. 31 pr. D. 3, 3); exequi (Gai. II. 252); iudicio intervenire (Gai. IV. 182).

Prodere, 1) производить, родить, ex eadem domo et gente proditi (1. 195 § 2 D. 50, 16).- 2) представлять: probationum indicia iure prodita (1. 15 C. 5, 12); вводить, установлять: legibus proditae actiones (1. 11. cf. 1. 1 pr. D. 19, 5. 1. 12 D. 7, 9).- 3) уведомлять, обнаруживать, доносить о чем; nunciatores, qui per notoria indicia produnt (1. 6 § 3 D. 48, 10. 1. 1 § 5 D. 49, 24. 1. 39 D. 35, 2. 1. 4 § 1 D. 12, 5. cf. 1. 7 § 1 D. 4, 2); proditio, донос, объявление о преступлении; proditor, доносчик (1. 1 § 26 D. 48, 18. 1. un. C. 11, 25). - 4) вероломно выдавать, нпр. instrumenta prod. adversario (1. 8 D. 47, 11. 1. 1 § 6 D. 48, 10. 1. 38 § 8. 9 D. 48, 19); utrique parti prod. testimonia, ложно свидетельствовать в пользу двух сторон (1. 16 D. 22, 5). - 5) вооб. изменять, предавать (1. 1 pr. D. 47, 15. 1. 2 § 1 D. 48, 5. 1. 4 pr. D. 48, 4. 1. 10 eod. 1. 3 C. 9, 42. 1. 3 C. 1, 7); proditio, изменa, proditionis сопiиratio (1. 2 § 24 D. 1, 2); proditor, изменник (1. 19 § 4 D. 49, 15).

Prodesse, быть полезным, нпр. et prodesse et obesse alicui pactum alicuius (1. 14 D. 2, 14. 1, 23. 27 § 1 eod. 1. 7 § 18. 1. 21 § 5 eod. 1. 4 pr. D. 2, 11. 1. 49 pr. 67 D. 46, 1. 1 18 D. 27, 1).

Prodiga (= prodigenda), провиант (1. 5 C. 10, 3).

Prodige (adv.), расточительно (1.1 C. Th. 2, 29).

Prodigere, расточать, издерживать (1. 18 D. 1, 18. 1. 1 § 16. 17 D. 38, 5).

Prodigialis, странный, необыкновенный: prodig. appellatio (1. 9 § 1 C. Th. 16, 5).

Prodigiosus, чудесный, чудовищный, prodigiosum (aliquid) eniti (1. 14 D. 1, 5. cf. 1. 38 D. 50, 16).

Prodigium, чудовище (Coll. XV. 3, 4. 1. 6 § 1 C. Th. 16, 5).

Prodigus, расточитель (Gai. I. 53. 197. Ulp. XII. 2. XX. 13. 1. 1 pr. D. 27, 10. 1. 7 § 12 D. 42, 4); пер. презритель: famae suae prodigi (1. un. C. 2, 15).

Prodire, выходить, являться, prod. in scenam (1. 1. 3 D. 3, 2).

Proditio см. prodere s. 3 и 5.

Proditor см. prodere s. 3 и 5.

Producere, 1) выводить, привести, представлять, in publicum produc. hominem (1. 3 § 8 D. 43, 29); produc. testes (1. 23. 24 D. 22, 5. 1. 20 D. 48, 18); produci in ius (1. 5 § 2. D. 2, 7. 1. 4 pr. D. 48, 7); in lucem (1. 1 § 15 D. 37, 9).- 2) приводить, распространять, regula longius producenda (l. 1 § 16 D. 41, 2. 1. 14 D. 1, 3). ad severitatem (1. 25 eod. 1. 52 § 3 D. 2, 14); produc. obligationem (1. 91 § 4 D. 45, 1).- 3) отвозить; productio, отвезение (1. 18 § 3 D. 50, 4).- 4) побуждать, pietate productam (1. 1 § 7 D. 26, 10).

Productio, 1) представление, приведениe, testium (Iul. ep. nov. c. 83 § 325). - 2) см. producere sub 3.

Proelium, сражение (1. 13pr. D. 49, 16).

Profanare, осквернять, нарушать святость, нпр. profan. sanctum baptisma (1. 3 C. 1, 7); dies festos (1. 11 pr. C. 3, 12. 1. 40. 1, 1).

Profanator, нарушитель святости: profan. catholicae disciplinae (1. 9 pr. C. Th. 16, 5).

Profanus (adi.), неосвященный прот. sacer, religiosus (1. 6 § 3. 1. 9 § 3 D. 1, 8. 1. 40 D. 11, 7. 1. 73 pr. D. 18, 1.1. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 4. 9 C. 3, 44).- 2) языческий, нехристианский, prof. praecepta (1. 2 C. 1, 5); prof. ritus (1. 4 C. 1, 11. 1. 3 C. 1, 7); profanus (subst.), еретик, неверный (1. 4 pr. eod. 1. 2 C. 1, 38).

Profari, предсказывать (1. 1 § 9 D. 21, 1) .

Profectio см. proficisci s. 1.

Profecticius см. proficisci s. 3.

Profecto (adv.), действительно (1. 21 § 3 D, 47, 2. 1. 1 § 14 D. 49, 4).

Proferre, 1) показывать, предлагать, in iudicium prof. librum vel testimonia (1. 6 § 4 D. 48, 16); prof. acta (1. 45 § 7 D. 49, 14), codicem (1. 6 § 7 D. 2, 13); codicillos (1. 12 D, 2, 15 1. 2 § 1 D. 12, 6. 1. 101 pr. D. 30. 1. 70 D. 29, 2); tabulas (1. 22 eod. 1. 47 D. 31. 1. 1 § 2 D. 37, 11. 1. 5 D. 43, 5. 1. 1 § 1 C. Th. 2, 27).- 2) представлять: testes prolati (1. 6 pr. D. 48, 18).- 3) приводить, высказывать, упоминать, заявлять, prof. desideria sua (1. 9 § 4 D. 1, 16. 1. 1 § 1 D. 2, 12. 1. 4 § 5. 1. 26. 36. 45 § 2. I. 57 D. 42, 1. 1. 19 D. 49, 1); iudicatum (1. 3 C. 7, 43. 1. 3 C. 5, 53); prolatio, высказывание: prol. sententiae (1. 19 C. 9, 9).- 4) переставлять, prof. terminos (пограничный камень) (1. 2 D. 47, 21). - 5) распространять: in longius tempus prof. precarium (1. 5 D. 43, 26); отсрочивать (1. 12 § 3 D. 30. 1. 74 § 1 D. 31); diem compromissi (1. 25. 27 pr. 1. 32 § 11. 1. 33 D. 4, 8); prolatio, отсрочивание (1. 25 pr. cit).- 6) замедлять, rem dissimulatione prof. (1. 4 C. 5, 56).- 7) возлагать на кого: prof. dignitatem (1. 30 C. Th. 8, 5).

Professio, professus, professor см. profiteri.

Proficere, 1) идти далее: ultra prof. (1. 2 § 45 D. 1, 2).- 2) содействовать, помогать, commodo heredum profic. (1. 88 § 1 D. 31. 1. 7 § 6 D. 2, 14).- 3) происходить, иметь начало (1. 2 § 40. 44 D. 1, 2).

Proficisci, 1) отпpaвляться, qui ad officia proficiscuntur (1. 4 § 2 D. 1, 16. 1. 2 § 8 D. 2, 11); profectio, путешествие (1. 18 pr. D. 5, 1. 1. 5 pr. D. 12, 4).- 2) переходить от одного к другому: pecunia a me ad te profecta (1. 15 D. 12, 1. cf. 1. 2 § 3 eod. 1. 3 C. 5, 39. 1. 20 D. 18, 1).- 3) происходить, иметь начало, проистекать (1. 195 § 4 D. 50, 16. 1. 7 D. 26, 2. 1. 6 D. 2, 15): ex edicto (1. 24 § 5 D. 4, 4); ex lege (1. 1 pr. D. 10, 2. 1. 9 D. 49, 17); отсюда profecticia dos = a patre vel parente profecta de bonis vel facto eius, прот. adventicia dos (Ulp. VI, 3. 4. 1. 5 D. 23, 3. 1. 6 C. 5, 12. 1. 4 C. 5, 18. 1. 4 C. 6, 20).

Profiteri, 1) объявлять, показывать, свидетельствовать; professio, объявление, показание, а) вооб., apud magistratum professa (mater), nihil se adversus voluntatem filii facturam (1. 37 pr. D. 32. 1. 24 D. 48, 10. 1. 24 C. 7, 16. 1. 1 pr. D. 49, 14. 1. 42 § 1 eod.); prof. de stati aetatis (1. 13. 16 D. 22, 3. cf. 1. 1 C. 2, 43); prof. natalis, свидетельство о рождении (1. 6 C. 4, 21. cf. 1. 15 C. 7, 16 1. 14 C. 8, 43); excusationis (1. 6 C. 5, 62); b) особ. заявлять (показывать) предметы, подлежащие сбору (1. 16 § 6. 12. D. 39, 4. 1. 2 D. 50, 15. 1. 4 § 1. 2. 8. 9 eod. 1. 3 C. 4, 61); отсюда prof. censualis, податная декларация; с) professio s. professus также об исповедании, exsecrabilium religionum et professionum ritus (1. 61 C. Th. 16, 5. 1. 39 eod.).- 2) oбъявлять что-нб. предметом своих занятий, особ. iuris scientiam prof., публично преподавать, толковать право с соизволения императора (1. 2 § 35. 38 D. 1, 2. 1. 9 pr. D. 50, 15); professio, специальное занятие, промысел, ремесло (об искусстве и науке), преподавание, professione interdicere (1. 1 § 13 D. 1, 12. 1. 6 § 9 D. 2, 13. 1. 7 C. 3, 13. 1. un. C. 12, 15. 1. 1 C. 10, 49); professor, публичный учитель profess. liberalium studiorum, litterarum (1. 4. 6 C. 10, 52); legum (1. 2 § 22 C. 1, 17); iuris civilis (1. 1 § 5 D. 50, 13).

Profligare, 1) собирать, вносить (1. 6 C. 7, 39. 1. 3 pr. C. 7, 54. 1. 11 C. 10, 16. 1. 4 C. 11, 6. 1. 3 C. 12, 61); profligatio = exactio (1. 10 C. Th. 6, 30).- 2) оканчивaть, assertionibus iam ordinatis et profligatis exactisque paene iudiciis (1. 4 C. Th. 4, 8).

Profluere, 1) течь куда (1. 1 § 20. 22 D. 39, 3. 1. 6. 7 C. 4, 34).- 2) пpoxoдить, o времени (1. 27 C. 6, 23).- 3) вытeкaть, iussionem e nostro sacrario profluxisse (1. 16 C. Th. 15, 5).

Profugere, бежавший (1. 9 pr. D. 4, 2. 1. 36 D. 42, 5. 1. 4 § 1 D. 49, 16).

Profugus, бежавший, беглец (1. 12pr. C. Th. 7, 18. 1. 70. Th. 11, 1).

Profundere, a) проливать: пер. paсточать, bona sua prof. (1. 1 pr. D. 27, 10); profusus, pacточительный (1. 1 D. 24, 1); b) объявлять: a nostro divino ore profusa (1. 1 § 6 C. 1, 17).

Profundus (adi.). 1) глубокий: profundum, глубина морская (1. 14 § 2 D. 19, 5); пер. profundior scientia atque doctrina (1. 1 C. 11, 18).- 2) неизвестный (1. 15 D. 32).- 3) чрезмерный: profunda liberalitate patrimonium suum exhaurire (Vat § 280).

Progener, муж внучки (1. 4 § 6 D. 38, 10).

Progenerare, рождать (§ 4 I. 3, 6. 1. 1 § 6 D. 38, 10).

Progenies, потомство (1. 15 pr. C. 6, 58. 1. 6 C. 8, 49).

Progignere, рождать (1. 33 § 1 C. 3, 28. 1. 6 C. 5, 27).

Prognatus, рожденный (§ 21. 3, 1. Gai. III. 2).

Programma, публичное объявление начальства (1. 3 C. 1, 14. 1. 1 § 1 C. 1, 49, 1. 6 C. 7, 57); судебный вызов = edictum sub c (1. 60. 8, 26. 1. 3 C. 9, 40).

Progredi, идти вперед, подвигаться вперед: ultra, ulterius progr. (1. 17 D. 40, 7. 1. 22 C. 9, 47).

Progressus (subst.), повышение, yспех (1. 2 C. Th. 7, 3. 1. 23 C. Th. 8, 7).

Prohibere, препятствовaть, не допускать; тк. запрещать при Interd. quod vi; vi facit tam is, qui prohibitus facit, quam is, qui quominus prohibeatur consecutus est (1. 20 pr. § 1 D. 43, 24. 1. 1 § 7 D. 43, 4. 1. 60 D. 7, 1. 1. 2 § 3 D. 2, 11. 1. 1 § 1. 2. 5. 8 D. 3, 1. 1. 6 § 4 D. 1, 18. 1. 1 § 9 D. 1, 12); prohibitio, запрещение (1. 42 pr. D. 3, 3. 1. 8 pr. D. 48, 19. Coll. XV. 2 § 1); prohibitorius, запретительный: prohibit, edictum (1. 43 § 1 D. 3, 3); interdictum (§ 1. I. 4, 15. 1. 20 § 10 D. 39, 1. 1. 1 § 1. 1. 2 pr. D. 43, 1).

Proiectio см. proicere s. 4.

Proicere, 1) выбрасывать (1. 8 D. 14, 2).- 2) погружать, бросать, molem in mare proi. (1. 1 § 3 D. 25, 1. 1. 2 § § 8 D. 43, 8).- 3) отдавать (1. 50 D. 21, 2. 1. 25 § 2 D. 22, 3).- 4) o строении - выдвигать вперед, протягивать, построить что-нб. над двором соседа (1. 20 pr. D. 8, 2. 1. 5 § 19 D. 39, 1. 1. 242 § 1 D. 50, 16); ius, servitus proiciendi, служебность, представляющая право выдвинуть часть здания, нпр. балкон, в воздушное пространство соседа (1. 6 D. 11, 6. 1. 1 pr. 1. 2 D. 8, 2); proiectum (subst.) s. proiectio, балкон (l. 3 § 5. 6 D. 43, 17. 1. 22 § 4 D. 43, 24).- 5) впускать, вставлять (immittere): quae ex meis aedibus in tuas aedes proiecta sunt (1. 80 6 1 D. 18, 1).

Proinde, 1) поэтому, следовательно (1. 1 pr. D. 2, 13. 1. 6 D. 4, 1. 1. 19 § 2 D. 5, 1. 1. 22 pr. 25. pr. D. 9, 2. 1. 8 D. 12, 1. 1. 55 § 2 D. 32. 1. 46 § 1. 1. 198 D. 50, 16).- 2) так же, perinde (1. 7 D. 46, 3. 1. 15 pr. 1. 29 D. 48, 10. 1. 205 D. 50, 17).

Prolabi, скользить вниз, падать (1, 9 § 2 D. 39, 2).

Prolatio, prolator см. proferre.

Proles, потомство (1. 220 § 3 D. 50, 16. 1. 21 C. 11, 47).

Proletarius, принадлежащий к низшему классу римских граждан, не платящих податей, прот. locuples, assiduus (L. XII. tab. I. 4).

Prolixe (adv.), обильно (1. 2. C. 12, 17).

Prolixitas, длина, продолжительность, нпр. prolix. temporis (1. 22 § 3 D. 36, 1. 1. 3 C. 7, 33. 1. un. C. 7, 31); prolix. itinerum (1. un. C. 12, 31); stipendiorum (1. 3 C. 12, 44).

Prolixus, длинный, нпр. prol. tempus (1. 45 § 10 D. 49, 14. 1. 3 § 3 D. 49, 16); prol. aetas, старость (1. 5 § 12 D. 50, 6); prolixior tractatus (1. 13 § 3 D. 36, 1); prolix. catenae, прот. ossibus inhaereutes (1. 1 C. 9, 4); дальний: prolixiores gradus (1. 4 C. 5, 30).

Proluere, смывать (1. 28 D. 8. 2).

Prolusorius см. perlusorius.

Prolytae назывались студенты V курса (C. omnem reip. § 5).

Promercalis, продажный (1. 10 D. 25, 1).

Promercium, торговля: promercii causa habere (1. 41 § 5 D. 30. 1. 1. 4 § 2 D. 33, 9).

Promere, 1) вынимать, выдавать, prom. pecuniam (1. 1 § 36 D. 16, 3. 1. 3 § 6 D. 27, 4).- 2) обнаруживать (1. 3 C. 1, 2); in promtu esse, быть на виду, быть очевидным (1. 43 § 1 D. 18, 1. 1. 72 § 1 D. 46, 3. 1. 10 § 1 D. 49, 15); promtus (adi.), promte (adv.), легкий, очевидный (1. 32 pr. D. 34, 4); готовый: promtam habere probationem (1. 1 C. 7, 64); немедля, охотно, скоpo (1. 1 pr. D. 27, 4. 1. 2 C. 7, 72).

Promerere, 1) заслуживать, оказывать кому услуги (1. 77 § 25 D. 31. 1. 20 D. 40, 4. 1. 4 C. 5, 25).- 2) получать, qui canonis promeruit relevationem (1. 5 pr. C. Th. 11, 20).

Promiscere, смешивать, также = separare, отделять (1. 3 § 1 D. 42, 6).

Promiscuus (adi.), promiscue (adv.), смешанный: a) общий (1. 14 § 5 D. 50, 4. 1. 5 § 12 D. 50, 6. 1. 17 § 2 D. 14, 3. 1. 45. 49 § 2 D. 32. 1. 4 § 2 D. 33, 9. 1. 1 § 22 D. 41, 2. 1. 17 C. 6, 2); b) conditio promiscua, условие смешанное, если проявление условия зависит совместно от воли лица и от случая (1. 11 § 1 D. 35, 1).

Promissio, promissor см.

Promittere, обещать: a) вооб. prom. bonorum possessionem (1. 3 pr D. 37, 6. 1. 3 § 2 D. 37, 10. 1. 2 D. 38, 8); promissio, обещание (1. 2 C. 1, 11); b) обещать что-нб. сделать, обязываться к известному действию; promissio s. promissum, одностороннее обещание исполнить что-нб., особ. обещание посредством стипуляции, устного договора (1. 19 § 2 D. 21, 1); offerentis solius promissum (1. 3 pr. D. 50, 12. § 17 I. 3, 19); reus promittendi прот. reus stipulandi (1. 1. 3 pr. D. 45, 2); stipulandi promittere (1. 9 § 7 D. 4, 2); promissio dotis (1. 21 § 3 eod. 1. 41 D. 23, 3. 1. 17 pr. D. 44, 4. 1. 19 D. 44, 7. 1. 98 pr. D. 46, 3. 1, 125 D. 50, 16. 1. 1 C. 5, 12); promissor = reus promittendi, прот. stipulator (1. 15 § 3 D. 41, 3. 1. 2 § 2. 1. 62. 73 § 2. 1. 82 § 1 D. 45, 1. 1. 34 § 1. 1. 72 § 6 D. 46, 3. 1. 17 D. 50, 17); c) обеспечивать (cavere) кого, представлять обеспечение в форме стипуляции (см. 1. 1 D. 46, 5); sola promissione (прот. satisdato) cavere (1. 2 § 6 D. 5, 1. cf. 1. 63 § 4 D. 17, 2. 1. 16 D. 2, 8. 1. 4 § 5 D. 2, 11. 1. 9 § 1 eod. 1. 2 § 8. 1. 4 § 4. 1. 5 § 1. 2 eod. 1. 2 § 1 eod. 1. 17 D. 2, 5. 1. 14 D. 46, 8); promitt. damni infecti (1. 44 pr. D. 39, 2); promissor, тот, кто прeдставляет обеспечение (cautio) посредством торжественного обещания (1. 5 § 2 eod. 1. 1 § 1 D. 2, 9. 1. 3 § 3 D. 2, 10. 1. 4 § 4 D. 2, 11).

Promotio, 1)пожалование, повышение чином (1. 1 § 7 C. 1, 27. 1. 1 C. 12, 4. 1. 5 C. Th. 6, 35. 1. 1 C. Th. 8, 7. 1. 14 C. Th. 12, 1).- 2) результат (1. 4 C. Th. 9, 34).

Promovere, 1) подвигать вперед (1. 17 § 9 D. 21, 1).- 2) повышать: ad militiam promoveri (1. 84 D. 35, 1); promotus, получающий высшую должность (1. 1 C. 9, 24.1. un. C. 9, 26).- 3) помогать (1. 25pr. D. 29, 2. 1. 120. 7, 14).

Promtuarium, кладовая (1. 4 § 1 D. 33, 9).

Promtus, см. promere s. 2.

Promulgare, объявлять, promulg. sententiam (1. 3 C. 7, 51). Promulgatio, обнаpoдoвaние, legis promulg. (1. 3 C. Th. 16, 2); распоряжение (1. 30 § 1 C. 3, 28).

Promulsidarium, поднос, на котором давали кушание (1. 19 § 10 D. 34, 2).

Promutuus, данный в виде ссуды, займа: promutuum dare, асciреrе aliquid (1. 15 § 6 D. 19, 2. 1. 40. § 5 D. 40, 7).

Pronepos, правнук; proneptis, правнучка (1. 1 § 5 D. 38, 10).

Pronunciare, говорить, a) вооб. ex mente pronunciantis accipi orationem (1. 28 § 1 D. 50, 16); pronunciatio = elocutio (1. 195 pr. eod. 1. 74 D. 45, l); b) определять (1. 15 § 1 D. 40, 7); объяснять (1. 1 § 1. 1. 31 § 1 D. 21, 1. 1. 69 § 1 D. 21, 2); c) назначать: pronunc. heredes (1. 25 D. 28, 1); извещать; triste pronunc. alicui (1. 1 § 2 D. 2, 10); e) излагать, декламировaть (1. 1 D. 3, 2); f) особ. пpoизноcить пригoвop, решать (1. 46 pr. D. 50, 16, 1. 74 pr. D. 5, 1. 1. 26 D. 42, 1. 1. 50 § 1 D. 30. 1. 122 § 6 D. 45, 1. 1. 8 § 4 D. 8, 5. 1. 35 D. 19, 1. 1. 1 § 2 D. 49, 8. 1. un. § 1 D. 49, 7. 1. 25 D. 17, 2); по cyдебному приговору объявлять, признавать кого: si quis praeiudicio pronuncietur esse libertus (1. 8 § 1 D. 2, 4. 1. 11 D. 26, 7. 1. 23 D. 40, 1. 1. 58, 67 pr. D. 12, 6. 1. 8 § 5 D. 17, 1. 1. 29 § 1 D. 40, 12. 1. 3. 4 D. 40, 16. 1. 8 D. 34, 9. 1. 4 D. 48, 2. 1. 5 C. 9, 46. 1. 47 § 1 D. 40, 4. 1. 4 C. 3, 28. 1. 2 C. 7, 4); pronunciatio, приговор (1. 1 D. 42, 1. 1. 1 § 4. 14 D. 48, 16. 1. 20. 1, 21).

Pronunciatio см. pronunciare s. a и f.

Pronurus, жена внука (1. 4 § 6 D. 38, 10).

Pronus, склонный, pronior ad lenitatem (1. 11 pr. D. 48, 19).

Propagare, 1) pассаживать, разводить, дepeвья, а) в тесн. см. propag. vites (1. 3 pr. D. 24, 1); зacaживать: propag. vineas (1. 12 eod.); b) пер. propagandae soboli liberorum educatione prospicere (1. 1 C. 2, 42).- 2) размножать (§ 4. 11 I. 3, 6. 1. 1 § 6 D. 38, 10).- 3) отводить (1. 6 C. 3, 34).- 4) пpoдолжать, длить (1. 32 § 16 D. 4, 8).

Propagatio, нacaждeниe (1. 24 § 3 D. 19, 2).

Propago, потомство (1. 6 C. Th. 16, 7).

Propalam (adv.), явно (Ulp. XI. 3).

Prope (adv.), 1) близко, вблизи, pr. ripam praedia possidere (1. 7 § 3 D. 41, 1. § 13 eod. 1. 3 D. 11, 8. 1. 4 § 26 D. 44, 4. 1. 29 pr. D. 17, 1. 1. 69 pr. D. 47, 10).- 2) почти (1. 21 § 2 D. 21, 2. 1. 34 § 1 D. 32).- 3) prope s. propius est, ut etc., близко к чему, сообразно с чем, следует (1. 32 D. 12, 1. 1. 19 § 2. 4 D. 16, 1. 1. 31 pr. 1. 38 § 2 D. 19, 1. 1. 44 D. 24, 1. 1. 54 D. 28, 5. 1. 124 D. 30. 1. 71 § 3 D. 35, 1. 1. 23 D. 36, 1. 1. 9 D. 40, 5.1. 118 pr. 140. pr. D. 45, 1. 1. 38 § 3. 1. 95 § 11 D. 46, 3).

Propellere, выгонять, domo propell. aliquem (1. 132 pr. D. 45, 1).

Propemodum, 1) почти (1. 14 D. 2, 11. 1. 30 D. 31).- 2) некоторым образом (1. 65 § 2 D. 41, 1).- 3) это ясно = proprius est (1. 6 pr. D. 36, 4-1. 113 pr. D. 45, 1. 1. 18 D. 46, 8).

Propensus (partic.), 1) склонный (1. 47 D. 44, 7).- 2) сильный, горячий, propensiore ira exsequi accusationem (1. 2 § 8 D. 48, 5).

Properanter (adv.), поспешно (1. 9 C. 6, 9. 1. 8 C. Th. 11, 30).

Properare, ускорять, поспешать чем, id properare atque festinare, ut etc. (Vat. § 35); fata alicuius prop. = occidere aliquem (1. un. C. 9, 17).

Propere = properanter (1. 1 C. 7, 53).

Propinquitas, 1) соседство, близость (1. 65 § 3 D. 41, 1).- 2) poдство (1. 10 C. Th. 7, 1).

Propinquus, 1) близкий, prop. mortis periculum (1. 3 D. 39, 6).- 2) poдной (1. 1 § 1. 1. 4 D. 27, 2. 1. 28 § 8 D. 48, 19. 1. 5 C. 6, 38).

Propior, более близкий, qui propiore gradu sunt (1. 4 D. 22, 5. 1. 1 § 7 D. 38, 10); cautum, ut propiore (прот. longiore) tempore, quam legibus constitutum est, reddatur dos (l. 17 D. 23, 4).

Propitius (adv.), блогосклонный: deo propitio peractum (prooem. I. § 3).

Propola, мелочный торговец (1. 1. C. Th. 11, 10).

Proponenda, рыночная пошлина (1. 2 pr. C. Th. 7, 20. cf. Gothofr. ad h. 1).

Proponere, 1) публично выставлять, propon. venalia (1. 9 C. 1. 9); libellum ad ipsas aedes propon., прибивать (1. 4 § 6 D. 39, 2. 1. 7 pr. D. 2, 1); propon. edictum (1. 2 § 10 D. 1, 2. 1. 1 § 2 D. 21, 1. 1. 1 pr. D. 47, 6. 1. 6 § 1 D. 47, 11. 1. 25. 32 pr. D. 48, 10. § 4 I. 4, 6. 1. 1 pr. D. 5, 4. 1. 1 pr. D. 27, 4. 1. 1 pr. D. 27, 5. 1. 3 C. 8, 31); interdictum (1. 20 § 1 D. 39, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 4. 1. 1 D. 43, 8. 1. 1 § 1 D. 43, 9. I. 1 D. 43, 14. 1. 1 § 1 D. 43, 16. 1. 1 § 2 D. 43, 17. 1. 1 C. 8, 1).- 2) представлять, приводить, sua iura propon. (1. 16 C. 3, 1); acionem propon. (1. 1 C. 3, 13. 1. 21 D. 3, 2. 1. 12 D. 26, 10. 1. 90 D. 46, 3); особ. предлaгaть что на усмотрение, proposita specties, causa, quaestio (1. 19 § 2 D. 16, 1. 1. 87 § 4 D. 31. 1. 22 pr. 1. 28 § 2. D. 36, 1); in proposito, в предстоящем случае (1. 14 D. 12, 1. 1. 30 pr. D. 19, 1. 1. 24 D. 19, 5. 1. 47 § 1 D. 28, 5. 1. 57 D. 35, 1. 1. 18 § 2 D. 45, 3. 1. 38 § 1. 1. 95 § 5 D. 46, 3 1. 23 pr. D. 28, 2. 1. 47 pr. D. 2, 14. 1. 3 § 2 D. 2, 15. 1. 76 D. 5, 1. 1. 2 D. 27, 8. 1. 52 § 2 D. 5, 1. 1. 1 § 1 D. 19, 1. 1. 16 § 9 D. 36, 1. 1. 3 § 5 D. 37, 5. 1. 2 D. 47, 3. 1. 2 § 7 D. 38, 16).- 3) задумать что-нб., решиться на что, propon. negotia alicuius gerere (1. 3 § 11 D. 3, 5. 1. 8 § 14 D. 37, 4. 1. 17 D. 37. 5); propositum (subst.), намерение, нпр. propos. foenerandi habere (1. 4 pr. D. 12, 1. 1. 46 D. 41, 2. 1. 11 § 2 D. 48; 19).

Propositio, 1) выставление (1. 7 § 2 D. 2, 1).- 2) данный для обсуждения случай, предмет = proposita species (1. 19 § 1 D. 16, 1. 1. 20 § 1 D. 18, 4. 1. 6 pr. D. 36, 4).- 3) намерение, = propositum (1. 225 D. 50, 16).

Proprie (adv.), 1) собственно, pr. dici, appellari (1. 1 § 1 D. 13, 6. 1. 9 § 2 D. 13, 7. 1. 2 § 1 D. 29, 3. 1. 1 pr. 8 pr. D. 38, 16. 1. 1 pr. D. 39, 5).- 2) ocoбeннo, = specialiter (1. 2 pr. D. 50, 5. 1. 2 § 12 D. 50, 8).

Proprietarius см.

Proprietas, 1) свойственность, свойство (1. 9 § 1 D. 38, 1); verborum scripturae (1. 2 § 1 D. 44, 7).- 2) собственность: a) вооб. = dominium, нпр. прот. possessio (1. 38 § 10 D. 22, 1); propr. plena, solida (1. 2 pr. D. 7, 4. 1. 26 pr. D. 33, 2. 1. 33 D. 4, 3. 1. 9 § 6 D. 41, 1); b) особ. coбствeнность без права пользования прот. ususfructus (1. 15 § 1 D. 2, 8. 1. 3 § 2. 1. 12 § 4. 1. 13 § 4 D. 7, 1. 1. 10 D. 7, 9. 1. 78 § 3 D. 23, 3. 1. 15 § 8 D. 43, 24. Gai. II. 30. 33); dominus proprietatis s. proprietarius, тот, кто имеет собственность без права пользования, прот. fructuarius (1. 8 § 4 D. 2, 8. 1.12 § 4. 5. 1. 13 pr. 1. 15 § 7. 1. 22. 25 § 1 et seq 1. 72 D. 7, 1. 1. 12 D. 9, 2. 1. 20. 22 pr. D. 39, 2).

Proprius (adi.), собственный, свойственный (1. 6 pr. D. 1, 1. 1. 18 § 3 D. 33, 7. 1. 78 § 5 D. 32. 1. 75 § 1 D. 45, 1. 1. 7 § 1 D. 41, 4); pr. qualitas (1. 26 § 1 D, 41, l. l. 7 § 5 eod. 1. 19 pr. D. 19, 5. 1. 39 § 1 D. 9, 2. 1. 30 D. 13, 5); касающийся определенного лица, causa pr. прот. aliena (1. 1 § 11. 1. 2 D. 49, 4. 1. 38 § 1 D. 49, 14); pr. lis (1. 25 D. 3, 3), pr. negotium gerere (1. 58 § 2 D. 36, 1. 1. 10 D. 19, 1); iure proprio (прот. hereditario) habere aliquid (1. 14 pr D. 35, 2. 1. 84 § 1 D. 28, 5); pr. nomine onerari, defuncti precibus adstringi прот. ex persona heredis conveniri (1. 11 § 6 D. 35, 2. 1. 55 § 2 D. 36, 1); iurisdictio pr. прот. mandata (1. 4 pr. cf. 1. 1 § 1 D. 1, 21. 1. 13 D. 1, 16); ususfructus, qui tuus proprius est прот. communis (1. 10 D. 7, 9) свой, собственный (касающийся собственности), нпр. servus pr. прот. alienus, communis (1. 21 D. 28, 7. 1. 1 § 7 D. 41, 2): bona pr. прот. hereditaria (1. 15 § 3 D. 35, 2. 1. 3 § 5. 10 D. 4, 4. 1. 2 § 4 D. 43, 8. 1. 32 D, 39, 2. 1. 65 § 1 D. 41, 1. 1. 85 D. 50, 17. 1. 7 C. 10, 19).

Propter (praep.), 1) по причине, для (1. 2 pr. D. 2, 11. 1. 60 § 1 D. 17, 2. 1. 21 D. 23, 3. 1. 20 C. 5, 3); pr. quod, paди чего (1. 23 D. 1, 7. 1. 1 § 2 D. 2, 10. 1. 14 § 2 D. 4, 2).- 2) через, pr. dolum alienum lucrum facere (1. 3 § 1 D. 2, 10).

Propterea (adv.), по той причине, потому (1. 2 § 2 D. 1, 2).

Propulsare, отклонять, prop. vim, iniuriam (1. 3 D. 1, 1. 1. 1 C. 8, 4).

Proreta, штурмaн (1. 11 § 2 D. 39, 4).

Proripere, вырывать; formido proripuit aliquem (1. 4 C. 1, 12); se proripere, вырваться, бежать (1. 2 § 1 D. 49, 15).

Proritare, возбуждать, вызывать, irritatu suo bestiam in se prorit. (Paul. I. 15. § 3).

Prorogare, 1) объявлять (1. 13 C. Th. 7, 7); prorogata iussio (1. 1 C. 11, 60); sententia (1. 4 pr. C. 12, 26).- 2) oтсрoчивать, prorog. precarium (1. 5 D. 43, 26); diem, tempus (1. 25 § 1 D. 4, 8. 1. 13 § 18 D. 19, 1. 1. 19 pr. D. 30. 1. 15 D. 33, 1. 1. 2, 31 D. 42, 1. 1. 45 § 10 D. 49, 14); legatum (1. 30 § 1 D. 30).- 3) вперед заплатить (1. 53 pr. D. 2, 14. 1. 4 § 1. 5 D. 40, 1. 1. 27 C. 4, 65).

Prorogatio, отсрочка (l. 2 § 2 D. 5, 1).

Prorsus, совершенно, surdus, qui pr. non audit (1. 1 § 3 D. 3, 1); pr. tolli (1. 102 D. 50, 16).

Proruere, бросаться: pror. in obtutus (Vat. § 35).

Prorumpere, выходить из пределов: pror. in licentiam (1. 6 § 1 C. 2, 6).

Prosapia, потомство (1. 13 C. 11, 7).

Proscenium, передняя часть сцены (1. 8 D. 50, 12. 1. 4 C. 11, 40).

Proscindere, пахать (1. 13 § 2 D. 7, 1).

Proscribere, 1)объявлять письменно, постановлять: in pacto сопvento proscrib. de aliqua re (1. 71 pr. D. 17, 2. cf. 1. 1 § 10 D. 16, 3).- 2) делать публично объявление; proscriptio, объявление (1. 11 § 3. 4 D. 14, 3. 1. 34 § 1 D. 40, 7. 1. 10 D. 50, 2. Gai. III. 79, 220. IV. 102).- 3) oбъявлять о продаже; proscriptio, объявление o продаже, proscrib. pignus, hypothecas (1. 15 § 32 D. 47, 10. 1. 4 C. 8, 28. 1. 3 pr. C. 8, 34 1. 6 C. 10, 3); proscriptio = publicatio, конфискация в пользу казны: proscr. domus (1. 15 C. 1, 3); omnium facuilatum (1. 17 C. Th. 6, 30).- 4) объявлять кого лишенным имущества и гражданских прав, осуждать кого на изгнание: proscriptio, изгнание: bona proscriptorum (rubr. C. 9, 49); stilus proscriptionis (1. 7. 9 pr. eod. 1. 9 § 2 eod.); in tempus proscribi (1. 5 C. 12, 41. 1. un. C. 9, 48).

Proscriptio см. proscribere.

Prosecutio, 1) конвой, эскорт (1. 5 C. Th. 9, 2. 1. 3 C. Th. 9, 40. 1. 175 C. Th. 12, 1).- 2) объяснение, изложение (1. 4 C. Th. 7, 1).

Prosecutor, сопровождающий (1. 40 pr. 1. 47 pr. C. Th. 8, 5); auri prosecut. (1. un. C. Th. 12, 8).

Prosecutoria, императорское письмо (1. un. cit. 1. 7 C. Th. 6, 35. 1. 140. 11, 7).

Prosequi, 1) провожать, следовать за кем, qui cadaver prosequuntur (1. 3 D. 2, 4. 1. un. C. 12, 52).- 2) исследовать, требовать (1. 175 C. Th. 12, 1. 1. 11 C. Th. 12, 12. 1. 9 C. Th. 13, 11).

Proserpere, незаметно вкрастьcя (1. 31 C. 1, 3).

Prosilire, приступать к чему, спешить, prosil. ad accusationem (1. 15 § 6 D. 48, 5. cf. 1. 3 § 14 D. 29, 5); ad maleficia (1. 14 C. 9, 47); ad munus (1. 7 C. 10, 52).

Prosocer, отец тестя, дед жены: prosocrus, бабушка жены (1. 15 § 1 D. 25, 2. 1. 4 § 6 D. 38, 10).

Prospectio, внимание, осторожность (1. 4 C. 12, 38).

Prospectus (subst.), вид: servitus, ne prospectui officiatur (1. 3. 15. 16 D. 8, 2).

Prosper, prospere (adv.), благоприятный (1. 8. 9 D. 48, 16. 1. 1 C. 12, 64); prosperitas, блaгополучие, счастье (1. 28 C. 5; 4).

Prospicere, l) заботиться: prosp. securitati reipublicae (1. 33 D. 22, 1); libertati (1. 27 D. 40, 5. 1. 122 D. 50, 16. 1. 17 D. 5, 3. 1. 9 § 4 D. 10, 4. 1. 3 § 4 D. 34, 4. 1. I § 12 D. 35, 2. 1. 3 § 8 D. 35, 3. 1. 33 pr. D. 17 2. 1. 27 pr. D. 40, 9. 1. 12 pr. eod. 1. 1 pr. D. 25, 5. 1. 1 § 1 D. 43, 13).- 2) предвидеть (1. 26 § 7 D. 4, 6. 1. 9 § 1 D. 19, 2. 1. 8 § 2 D. 40, 1. 1. 1 § 11 D. 47, 4).- 3) понимать (1. 132 pr. D. 45, 1).- 4) видеть (1. 38 D. 8, 2).

Prosternere, 1) повaлить, убивать; gladio ultore prostratus (1. 5 C. 9, 18); разорять, разрушать: prostern. aedificia (1. 14 C. 8, 12).- 2) отдавать; pudorem suum alienis libidinibus prostern. (1. 20 C. 9, 9).

Prostituere, публично выставлять, отдавать на позор, quae in lupanario se prostituit (1. 43 pr. D. 23, 2. § 7 eod. 1, I § 8 D. 1, 12. 1. 34 pr. D. 21, 2. cf. 1. 10 § 1 D. 2, 4. 1. 56 D. 18, 1. 1. 6 pr. 1. 9 D. 18, 7. 1. 7 D. 40, 8. tit. C. 4, 56).

Protectio см. protegere s. 1

Protector, телохранитель (1. 1. 2 C. 12, 17. 1. 3. 4. 7. 9. 10 C. Th. 6, 24); protectoria dignitas, должность телохранителя (1. 2 C. 12, 47).

Protegere, 1) делать крышу, нaвес над чем, покрывать что (1. 242 § 1 D. 50, 16); protectum s. protectus, тк. protectio (rubr. D. 39, 2); навес, нпр. supra domum (alienam) habere protectum; in suo protegere (1. 29 § 1 D. 9, 2. 1 2 pr. D. 8, 3. 1. 1 pr. 1. 2 D. 8, 2, 1. 41 § 1 eod. 1. 15 § 2 D. 43, 26).- 2) защищать (1. 1 § 37 D. 29, 5. 1. 6 § 8 D. 49, 16. 1. 3 C. 5, 44. 1. 7 C. 7, 21).

Protelare, 1) отсрочивать, protel. diem (1. 4 pr. D. 39, 2).- 2) проволакивaть, затягивать, protel. litem (1. 2 § 9 C. 2, 59. 1. 13 § 1 C. 3, 1).

Protendere, продлить (1. 3 C. 7, 39: - actiones ultra XXX annorum spatium minime protendantur).

Protervitas, дерзость (1. 1 § 1 D. 47, 4. 1. 33 § 2 C. 1, 3).

Protervus (adi.), proterve (adv.), дерзкий (1. 3. 18 pr. D. 21, 1. 1. 30 § 1 C. 9, 9).

Protestari, публично объявлять (1. 14 § 8 D. 11, 7. 1. 1 § 3 D. 14, 4. 1. 1 § 11 D. 25, 3. 1. 1 § 4 D. 43, 3).

Prothyrum, дверной занавес (1. 12 § 23 D. 33, 7. 1. 245 § 1 D. 50, 16).

Protinus, 1) тотчас, causae, quae prot. agentem repellunt, прот. quae habent moram (1. 80 D. 35, 1. 1. 1 § 1 D. 41, 2); prot. simulatque (1. 7 D. 26, 2).- 2) вперед (1. 25 § 2 C. Th. 16, 8).

Protocollum, заглавный лист (Iul. ep. nov. 40 § 170).

Protostasia, должность и достоинство старшего начальника при приеме и сборе податей (1. 8 С, 10, 41. 1. 3 C. 10, 60. tit. C. Th. 11, 23).

Prototypia, должность, которая состояла в том, чтобы при поставке рекрут определять, какую сумму денег можно вносить вместо них (1. 2 C. Th. cit. 1. 3 pr. C. Th. 6, 35. 1. 7 pr. C. Th. 7, 13).

Protractio, проволочка (1. 2 § 15 C. 1, 27).

Protrahere, 1) приводить, представлять (1. 1 § 2 D. 22, 5. 1. 1 C. 1, 48). - 2) затягивать, protrah. lites, merita causae (1. 13 § 1. 9 C. 3, 1); negotium (1. 6 C. 7, 64).- 3) распpoстранять (1. 1 § 6 D. 45, 1).

Proturbare, прогонять (1. 20 C. Th. 16, 5).

Protutela см. pro s. 3.

Prout, смотря по тому как, utraque via uti posse prout elegerit (1. 10 § 1 D. 2, 14. 1. 23 D. 3, 2. 1. 7 pr. D. 2, 1. 1. 15 § 28 D. 47, 10. 1. I § 19 D. 48, 18. 1. 22 § 1 D. 7, 8).

Provectio, повышение (1. 1 C. 12, 5. 1. 1 C. Th. 6, 5. 1. 23 C. Th. 8, 7).

Provehere, 1) подвигать (1. 3 C. 5, 74); provecta aetas, глубокая старость (1. 2 C. 10, 54).- 2) возвышать, подвышать (1. 20. 12, 4. 1. 1 C. Th. 6, 8. 1. 5 C. Th. 6, 35. 1. 2 C. Th. 7, 3. 1. 14 C. Th. 12, 1).- 3) побуждать, alieno hortatu ad faciendum provectus (1. 70 § 5 D. 46, 1).- 4) построить что перед чем (1. 242 § 1 D. 50, 16).

Provenire, 1) открывать, выходить, являться (1. 12 D. 34, 1. 1. 8 C. 8, 12); оказывать (1. 1 pr. C. 5, 33).- 2) служить (1. 4 C. Th. 11, 7).

Proventus, доход (1. 6 pr. D. 47, 11).

Proverbium, пословица (1. 6 § 3 D. 1, 16).

Providens (partic.), providenter (adv.), ocторожный, предусмотрительный, Princeps providentissimus (1. 67 § 10 D. 31); providenter lex efficit (1. 1 pr. D. 47, 3).

Providentia, предусмотрительность, заботливость, divina provid. Imperatoris (1. 3 D. 1, 4. 1. 1 § 1 D. 43, 4. cf. 1. 1 pr. D. 26, 4); provid. pupillaris, попечение о (1. 27 D. 26, 7); filii (1. 90 pr. D. 30).

Providere, 1) заботиться, rei suae provid. (1 6 D. 27, 2. 1. 6 pr. cf § 5. 6 D. 1, 18. 1. 13 § 1 D. 38, 5).- 2) предвидеть (1. 28 § 1 D. 9, 2. 1. 3 § 1. 1. 5 § 3 D. 41, 1. - 2) условиться в чем (1. 2 C. 12, 41).

Providus (adi.), = providens: prov. sanctio (1. 9 C. 12, 38); cautio (1. 27 § 4 C, Th. 10, 10).

Provincia, 1) всякая подчиненная страна за пределами Италии, управляемая Римом через наместников (1. 2 § 32 D. 1, 2. 1. 4 § 5 D. 1, 16. tit. D. I, 18. 1. 3 D. 1, 22. 1. 1 pr. D. 47, 22. 1. 99 § 1 D. 50, 16. Gai. I. 6. II. 7. 21).- 2) округ, provinciae suburbanae (см. s 3).- 3) должность (1. 2 § 11 D. 1, 2).

Provincialis, провивциальный, legati provinc. (1. 35 § 2 D. 12, 2. 1. 39 § 7. 8 D. 26, 7. 1. 19 D. 27, 1. 1. 100 D. 46, 3. 1. 47 § 2. 7 D. 26, 7. 1. 3 C. 3, 34. 1. 1 § 15 C. 5, 13. 1. 12. 14 C. 5, 71. 1. un. C. 7, 31); provinc. servi (1. 5 C. 4, 58); provincialis, житель провинции (1. 4 § 4. 1. 7 pr. 1. 10 pr. D. 1, 16. 1. 19 § 3 D. 5, 1. 1. 190 D. 50, 16).

Provisio, l) предусмотрение, заботливость (1. 18 § 1 D. 50, 4. 1. 2 pr. C. 1, 3).- 2) распоряжение (1. 21 § 6 C. Th. 6, 4. 1. 1 C. Th. 14, 1).- 3) хитрость (1. 35 C. Th. 16, 5).

Provocare, 1) вызывать, adversus se provoc. severitatem (1. 5 C. 6, 6); начинать (1. 1 § 11 D. 9, 1); возбуждать, прот. deterrere (1. Зи § 21 D. 21, 1); обращать на что: iudicium uxoris postremum in se provoc. maritali sermone (1. 3 C. 6, 34); вызывать, требовать кого, provoc. communi divid. iudicio (1. 12 § 1 D. 13, 1. 1. 43 D. 10, 2. 1. 13. 14 D. 5, 1. 1. 2 § 1 D. 10, 3. 1. 63 D. 50, 17. 1. 1 § 3. 1. 10 § 1. D. 48, 18. 1. 19 pr. D. 26, 2. 1. 19 C. 6, 20).- 2) подавать апелляцию, обжаловать решение (1. un. § 1 D. 1, 11. 1. 6 § 1 D. 3, 2. 1. 122 § 5 D. 45, 1. 1. 18 D. 48, 2. 1. 1 § 1. 2 D. 49, 1 1. 1 D. 49, 3. 1. 1 pr. § 1 et seq. D. 49, 4).- 3) объявлять (1. 3 C. Th. 11, 5).

Provocatio, 1) вызов (1. 7 pr. D. 27, 9).- 2) подача апелляционной жалобы на решение низших судей (1. 2 § 4. 16 D. 1, 2. 1. 11 § 3 D. 35, 2. I. 18 D. 49, 1. 1. 244 D. 50, 16).

Provocator, подающий апелляцион. жалобу (1. 244 cit. 1. 5 C. 7, 65).

Provolvere, сваливать (1. 3 § 2 D. 8, 3).

Proxeneta, маклер, посредник; proxeneticum, награда маклеру (tit. D. 50, 14).

Proximatus, должность т. н. proximus scrinii (1. 1 C. 12, 19. 1. 18 C. Th. 6, 2)

Proxime (adv.), 1) весьма близко: qua prox. adire, accedere (1. 11 § 1 D. 8, 4, 1. 3 § 6 D. 43, 30).- 2) в конце, в последнее время: eius libertinus, cuius prox. fuerit servus (1. 3 § 4 D. 38, 16); тк. недавнo, prox. constitutum (1, 50 D. 23, 2. cf. 1. 57. 83 D. 31).

Proximitas, близость, proxim. possessionum (1. 6 C. 10, 16); особ. о родстве (§ 4 I. 3, 6. 1. 1 § 1 D. 22, 6. 1. 3. 4 D. 38, 8. 1. 8. pr. D. 38, 16. 1. 2 C. 6, 9. 1. 1 C. 6, 58. 1. 5 eod.).

Proximus (adi.), весьма близкий (1. 34 pr. D. 28, 6. 1. 10 § 10 D. 38, 10); prox. vicinus (1. 8 pr. D. 39, 1. 1. 1 § 11 D. 43, 23. 1. 17 § 3 D. 39, 3. 1. 32 D. 39, 2. 1. 7 § 3 D. 41, 1. 1. 4 D. 47, 10); proximus pubertati (см.), infanti (§ 10 I. 3. 19); dolo proximum (1. 29 § 3 D. 17, 1. 1, 24 D. 34, 3); culpa dolo proxima (см. culpa в конце); proximum sacrilegio crimen (1. 1 pr. D. 48, 4. 1. 48 § 10 D. 48, 19. 1. 6 D. 18, 5); dies, anni prox. (1. 18 D. 1, 18. 1. 37 D. 7, 1. 1. 40 pr. D. 18, 1. 1. 43 D 4, 6 1. 4 § 1 D. 35, 1. 1. 23 § 4 D. 40, 5. 1. 41 pr. 1. 122 § 1. 1. 126 § 2 D. 45, 1); prox. (прот. pristina) causa stipulationis (1. 8 D. 12, 5); prox. (прот. ulterior) gradus (1. 53 D. 23, 2); prox. (прот. inferior) bonorum possessor (1. 1 § 7 D. 32. 1. 17 D. 4, 2. cf. 1. 34 pr. D. 28, 6. 1. 30 § 1 D. 29, 2. 1. 22 eod 1. 3 § 1 D. 29, 7. 1. 10 pr. D. 34, 5. 1. 1 § 5 et seq. 1. 9 D. 38, 16. 1. 92. 155. 162. pr. 1. 195 § 1 D. 50, 16); adgnatus proximus (L. XII. tab. V. 4. 1. 1 § 9 D. 38, 8. 1. 8 C. 6, 9); persona prox. (1. 10 C. 6, 37).

Proximus (scrinii), чиновник императорской канцелярии, который стоял ниже т. н. magister (начальника) scrinii (1. 66 C. 10, 31. 1. 1 C. 12, 19. 1. 4. 6 eod.); honor proximi (1. 4 eod. 1. un. C. 12, 9).

Prudens (adi.), prudenter (adv.), благоразумный, опытный, pr. et diligens paterfam. (1. 54 pr. D. 19, 1. 1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 2 § 7 D. 50, 5); prudentius facere (1. 33 D. 3, 5. 1. 77 § 31 D. 31. 1. 3 D. 5, 4).- 2) сведущий (1. 1 § 2 D. 25, 6. 1. 2 § 5 D. 38, 15); legum prudentes (1. 11 C. 8, 26); особ. законовед (1. 7 pr. D. 1, 1. 1. 2 § 12 D. 1, 2); responsa prudentium (§ 8 I. 1, 2. 1. 1 D. 1, 3. 1. 54 pr. D. 17, 1. 1. 31 pr. D. 28, 6. 1. 6 § 2 D. 50, 1. 1. 12 C. 4, 29. 1. 6 C. 6, 21. 1. 4 C. 6, 20).

Prudentia, разум (1. 25 § 8 D. 29, 2. 1. 3 § 4 D. 43, 30. 1. 2 D. 50, 11); знание (1. 9 § 3 D. 22, 6); особ. законоведение, antiquae prud. cultores (1. 15 C. 4, 38. I. 21 C. 6, 2).

Pruriginosus, паршивый (1. 3 D. 21, 1).

Psalterium, пасквиль (Paul. V. 4 § 16).

Ptochotrophium, богадельня (1. 19 C. 1, 2. 1. 33 § 7. 1. 35 C. 1, 3); ptochotrophus, смотритель за бедными (1. 33 § 7 cit.).

Ptolemenses, жители города Птолемаиды в Финикии (1. 1 § 3 D. 50, 15).

Puber s. pubes, возмужалый, взрослый, зрелый (Gai. I. 196); pubertas, зрелость, совершеннолетие, которое для мужского пола начиналось с четырнадцатого, а для женского - с двенадцатого года; римское право отличает тк. pubertas plena (1. 40 § 1 D 1, 7. pr. I. 1, 22. 1. 3 C. 5, 60. 1. 13 § 1 D. 12, 6. 1. 1 § 2 D. 13, 6. 1. 5 § 5. 1. 39 § 12 D. 26, 7. 1. 18 I. 4, 1. 1. 13 § 1 D. 4, 3. 1. 111 pr. D. 50, 17. Gai. III. 204. 1. 14 D. 29, 5); pub. aetatem, complere, ingredi (1. 41 § 7 D. 28, 6. 1. 3 § 6 D. 43, 30).

Pubescere, возмужать, достигать возмужалого возраста (1. 3 § 8 D. 37, 10. 1. 3 C. 5, 60).

Publicanus, откупщик государственных доходов (tit. D. 39, 4. 1. 1 § 1 cit. 1. 12 § 3. 1. 13 pr. eod. cf. 1. 16 D. 50, 16. Gai. ?V. 28, 32).

Publicare, 1) объявлять, обнародовать, suum delictum public. прот. celare (1. 2 § 24 D. 47, 8. 1. 41 pr. D. 9, 2. 1. 2. 18 C. 6, 23. 1. 30 C. 8, 55. 1. 14 C. 11, 58).- 2) сделать предмет публичным, делать публичным (res publica) употребление вещью (1. 23 § 2 D. 8, 3. 1. 33 D. 19, 2. 1. 2 § 21 D. 43, 8); особ. отбирать в казну, конфисковать; publicatio, конфискация (1. 22 § 1 D. 5, 2. 1. 22 § 5 D. 17, 1. 1. 65 § 12 D. 17, 2. 1. 6 § 1 D. 22, 1. 1. 24 § 7. 1. 36 D. 24, 3. 1. 8 § 4 D. 28, 1. 1. 27 § 11 et seq. D. 48, 5. 1. 1 pr. D. 48, 7. 1. 1 § 13 D. 48, 10. 1. 6 pr. D. 48, 18. 1. 1 pr. 1. 3. 5 pr. D. 48, 20).

Publicatio, 1) обнародование, public. legis (1. 1 C. Th. 5, 3); edictorum (1. 37 C. Th. 16, 2); уведомление (1. 3 C. Th. 16, 9).- 2) отобрание имущества в казну (см. publicare s. 2).

Publice (adv.), публично: а) = palam, нпр. publ. profiteri (1. 2 § 35 D. 1, 2. 1. 5 § 7 D. 50, 6); innotescere (1. 4 D. 48, 17); b) o месте, publ. deponere (1. 56 § 1 D. 17, 1); proponere (1. 1 § 8 D. 11, 4. 1. 7 D. 49, 1); c) для всех (1. 2 § 21 D. 43, 8. 1. 13 § 8 D. 7, 1); publ. praebere balneas (1. 91 § 4 D. 32); d) в отношении государства, насчет правительства, казны, города, нпр. publ. utile (1. 1 § 2 D. 1, 2. 1. 33 § 2 D. 3, 3. 1. 33 § 2 D. 4, 6. 1. 44 pr. D. 41, 3. 1. 9 pr. D. 1, 8. 1. 6 § 3 eod. cf. 1. 15 D. 36, 4. 1. 3 § 2 D. 50, 8. 1. 15 § 10. 1. 24 pr. D. 39 2. 1. 176 pr. D. 50, 17); publ. exactum (1. 9 § 5 D. 39, 4); publ. manumitti (1. 12 pr. D. 40, 5. 1. 2 § 8 D. 5, 1. 1. 8-10. 17 D. 48, 18).

Publiciana actio, вещный иск (in rem) введен претором Публицием в пользу добросовестного владельца вещью (bonae fidei possessor), подлежащею давности, потерявшего владение до исполнения давности (§ 4 I. 4, 6 tit. D. 6, 2. 1. 57 D. 17, 1. 1. 18 D. 20, 1. 1. 35 pr. D. 44, 7).

Publicius (Publius Gellius?), юрист, ученик Сервия (1. 2 § 44 D. 1, 2).

Publicus, публичный: a) к государству относящийся (1. 1 § 2 D. 1, 1. 1. 38 D. 2, 14. cf. 1. 20 pr. D. 11, 7. 1, 5 § 7 D. 26, 7. 1. 1 § 9 D. 27, 8. 1. 15 § 1 D. 35, 2. 1. 42 D. 38, 1. 1. 45 § 1 D. 50, 17. 1. 3 D. 28, 1. 1. 29 D. 26, 2. 1. 30 § 3. 1. 36 § 1 D. 27, 1); iure publ. (прот. iure mariti) accusare (1. 40 pr. D. 48, 5. 1. 5 D. 2, 14); publ. abolitio (1. 12 D. 48, 8); publ. iudicia (tit D. 48, 1. 1. 7 eod. 1. 30 pr. C. 9, 9); vis publ. (tit. D. 48, 6. 1. 5 § 9 D. 39, 1. 1. 27 § 4 D. 2, 14. 1. 7 § 14 eod. I. 1 D. 41, 3. 1. 2 § 2 D. 43, 8. 1. 9 D. 1, 6. cf. 1. 14 pr. D. 36, 1. 1. 5 § 2 D. 4, 5); offtcia publ. (1. 6 eod. 1. 2 pr. D. 50, 17); munus publ. (1. 27. 78 D. 5, 1. 1. 239 § 3 D. 50, 16); publ. persona (§ 5 I. 1, 20); b) для всех, для общественной пользы (1. 9 D. 41, 3. cf. 1. 1 pr. D. 1, 8. 1. 15 D. 50, 16. 1. 4 § 1. 1. 5 pr. D. 1, 8. 1. 6 pr. 1. 72 § 1 D. 18, 1. 1. 83 § 5. 1. 137 § 6 D. 45, 1); locus publ. (tit. D. 43, 8-9. tit. D. 43, 11); flumen publ. (tit. D. 43, 11-14. 1. 15 § 2 D. 39, 2. 1. 5 § 4 D. 43, 24); in publico positum (1. 41 D. 41, 1. 1. 29 D. 42, 5); depositae tabulae (1. 4 D. 28, 4. 1. 1 § 6 D. 11, 4. 1. 48 D. 50, 16); public. custodia coerceri (1. 9 D. 4, 6); c) cocтавляющий государственную собственность, собственность казны, publ. vectigalia, ex quibus vectigal fiscus capit (1. 17 § 1 D. 50, 16); conductor pitblicorum, sc. vectigalium (1. 33 D. 17, 2. cf. 1. 9 § 9 D. 48, 19. 1. 1 § 1 D. 39, 4. 1. 5 § 1 D. 50, 10. 1. 19 D. 16, 2. 1. 11 pr. 1. 33 D. 22, 1. 1. 9 § 2 D. 48, 13. 1. 18 § 10 D. 49, 14. § 10 cit. 1. 2 C. 10, 6. 1. 19 D. 16, 2. 1. 27 § 11 D. 48, 5. 1. 2 D. 48, 23); in publicum peti, vindicari, = a fisco vindicari (1. 5 § 1 D. 50, 10. 1. 1 C. 4, 55); committi (см. s. 3); in publ. obligatae res (1. 15 D. 33, 4. 1. 25 pr. § 2 D. 29, 5); ad publ. inferre (1. 20 § 3 C. 11, 47).

Publilia lех, закон, изданный (383 a. u. c.) по предложению трибуна Публилия Филона, касается т. н. sponsio (Gai. III. 127. IV. 22. 25. 183).

Pudicitia, стыдливость (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 1 § 2 D. 47, 10. 1. 13 § 5 D. 48, 5. 1. 8. 9 C. 9, 9).

Pudicus (adi.), pudice (adv.), стыдливый (1. 13 § 5 D. 48, 5. 1. 10 C. Th. 9, 42).

Pudor, 1) стыдливость, скромность, contra pudorem est, filiam suam uxorem ducere (1. 14 § 2 D. 23, 2. 1. 43 pr. eod. 1. 20 C. 9, 9).- 2) чувство чести (§ 1 I. 2, 23. 1 1 § 5 D. 47, 10. 1. 28. D. 42, 5. 1. 10 § 12 D. 2, 4. 1. 20 D. 3, 2. 1. 25 D. 3, 3).- 3) уважение к (1. 93 D. 47, 2).

Puella, девушка; puer, мальчик, вообщ. дитя (1. 8 § 10 D. 2, 15. 1. 117. 122 pr. D. 30. 1. 163 § 1. 1. 204 D. 50, 16); также puella = filia (1. 26 § 4 D. 23, 4. 1. 22 § 11 D. 24, 3); puerilis, детский, отроческий: puer. aetas (1. 204 D. 50, 16); puer. vestimenta (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Pueritia, детство (1. 1 § 3 D. 3, 1).

Puerpera, родильница (1. 14 § 2 D. 21, 1. l. 163 § 1 D. 50, 16); puerperium, роды (§ 4 I. 3, 8. 1. 3 C. 3, 28).

Pugil, кулачный боец (1. 7 § 4 D. 9, 2).

Pugillares, записная книжка (1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 6 § 1 D. 33, 10).

Pugna, битва, сражение, belli causa ad pugnam ire (Gai. II. 101); p. ad bestias (1. 5 D. 11, 4); nep. борьба, несогласие (1. 7 D. 50, 17).

Pugnare, боротъся, сражаться, pugn. cum bestiis (1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 10 pr. D. 48, 6); противоречить чему (l. 188 pr. D. 50, 17. 1. 14 § 3 D. 34, 5).

Pugnatrix, храбрый (l. 11 C. Th. 9, 40).

Pugnus, кулак: pugnum ducere alicui, o кулачном бое (1. 4 D. 47, 10).

Pulcher, прекрасный, oratio pulcherrima (1. 2 § 46 D. 1, 2); pulchritudo, красота (1. 50. 53 C. Th. 15, 1).

Pullulare, пускать ростки (1. 1 C. 11, 42).

Pullus, молодое животное, нпр. жеребенок (1. 5 § 9 D. 13, 6); молодой петух (1. 16 D. 19, 1).

Pulmentarium, закускa (1. 18 § 3 D. 33, 7).

Pulmo, легкое (1. 12 § 4 D. 21, 1).

Pulpitum, дощатое возвышение на сцене (1. 8 C. Th. 15, 7).

Pulsare, 1) отнять (1. 54 § 1 D. 19, 2).- 2) производить, возбуждать, puls. verecundiam (1. 8 D. 34, 1).- 3) бить (§ 6. 8 I. 4, 4. 1. 3 § 1. 1. 5 § 1 D. 47, 10. 1. 7. 10 § I D. 48, 6).- 4) оскорблять: puls. maiestatem (1. 7 C. 9, 18); особ. обвинять, жаловаться: pulsari actione, persecutione (1. 3 C. 7, 39); lite (1. 17 § 1 C. 1, 3. 1. un. C. 2; 15. 1. 11 C. 3, 26. 1. 11 § 9 D. 11, 1. 1. 4 C. 4, 59. 1. 2 § 3 D. 5, 1).

Pulsatio, 1) удар (1. 5 § 1. 1. 9 pr. D. 47, 10).- 2) нарушение, оскорбление, puls. pudoris (Paul. V. 4 § 4).- 3) предъявление иска, жалоба: illata sollenniter puls. (1. un. C. 2, 15).

Pulveraticum, деньги на водку, на пиво (1. 16 C. Th. 7, 13).

Pulvinus, подушка (Paul. III. 6 § 56).

Pulvis, пыль: in pulvere inscribere gladio (1. 15 C. 6, 21); труд, старание: pulvis et labor castrorum (1. un. C. 12, 31).

Punctum, 1) санкция: divina nostrae serenitatis manu punctum (1. 4 § 1 C. 2, 8).- 2) мгновение, момeнт (1. 15 C. 11, 47).

Punicus, пунический: pun. lingua (1. 11 pr. D. 32).

Punire, наказывать (1. 7 D. 1, 3. 1. 1 § 10 D. 1, 12); dolus ius dicentis puniri debet (1. 2 D. 2, 2. 1. 8 D. 3, 2. Gai. III. 202); punitio = poena (Coll. XII. 5 § 1).

Pupillaris, относящийся к малолетним, pub. aetas (1. 16 D. 49, 14. 1. 7 C. 6, 26. 1. 8 § 4 C. 5, 30); res pup. (1. 49 D. 4, 4); usurae pup. (1. 7 § 7. 1. 9 § 4 D. 26, 7. 1. 5 § 1 eod.); pup. testamentum, pup. tabulae, завещание, составленное для малолетнего, находящегося под отцовской властью, на тот случай, когда он умрет до достижения совершеннолетия (1. 8 § 5 D. 5, 2. 1. 2 pr. § 1 et seq. 1. 38 § 3. 1. 44 D. 28, 6); pup. substitutio, подназначение наследников детям своим на тот случай, когда эти последние умирают несовершеннолетними (1. 14 eod.); substituti pup. (1. 10 § 6 eod.); pupillariter substituere (1. 20 C. 6, 30).

Pupillus, 1) несовершеннолетний (1. 13 § 1 D. 4, 3. 1. 7 § 3 D. 15, 1. 1. 141 § 2 D. 45, 1. 1. 18 § 4 C. 6, 30. 1. 4 C. 6, 27).- 2) в тесн. см. малолетний, не находящийся под отцовской властью, но имеющий опекуна (1. 239 pr. D. 50, 16); tutelas pupillorum gerere (1. 10 pr. D. 3, 1. 1. 9 pr. D. 2, 14. 1. 37 pr. D. 3, 5. 1. 8 § 4 D. 2, 8); cp. Gai. 11. 80-84. 181. 182. III. 91. 107. IV. 172).- 3) вооб. тот, кто еще находится под опекою, надзором, попечительством (1. 20 D. 23, 2. 1. 1 § 2 D. 27, 9).

Pure (adv.), безусловно, см. purus.

Purgare, 1) чистить, очищать, purg. rivum (1. 1 pr. § 6-8 D. 43, 21); fontem (1. 1 § 6-8 D. 43, 22); viam, ровнять, = ad libramentum proprium redigere (1. 1 § 1 D. 43, 11); тк. о месячном очищении (1. 15 D. 21, 1); пер. опpaвдываться в чем, извиняться перед кем, защищать (1. 5. pr. D. 48, 1. cf. 1. 11 D. 48, 4. 1. 22 pr. D. 49, 1. I. 6 C. 2, 13. 1. 1 § 6 D. 47, 10. 1. 25 D. 3, 3. 1. 3 C. 9, 42).- 2) исправлять, purg. moram (1. 73 § 2 D. 45, 1. 1. 8 pr. 14 pr. D. 46, 2); vitium rei purgatum (§ 8 I. 2, 6).- 3) уплачивать (1. 31 § 3 D. 3, 5).

Purgatio, вычищение, починка (1. 1 § 7 D. 43, 21).

Purificare, очищать (1. 31 C. 1, 3).

Purpura, пурпуровый цвет, a) пурпур (1. 5 C. 11, 8); b) пурпуровая материя (1. 32 § 2 D. 33, 2. 1. 4 D. 34, 2); c) пурпуровая одежда (плащ) императора (1. 1 C. 12, 54).

Purpurarius, касающийся торговли пурпуром: taberna purp. (1. 91 § 2 D. 32); negotiantes purp. (1. 7 C. 10, 47).

Purpureus, пурпуровый, lana purp. (1. 4 D. 34, 2); uvae purp. (1. 205 D. 50, 16); inscriptio purp. (1. 6 C. 1, 23).

Purus, чистый: a) незамаранный, неисписанный, нпр. membranae, chartae purae, прот. scriptae (1. 52 § 3 D. 32); b) невыпуклый, гладкий, lanx pura, прот. caelata (1. 6 D. 6, 1); c) locus purus: б) открытый (1. 43 pr. D. 13, 7); в) неосвященный (1. 6 § 6 D. 10, 3. 1. 2 § 2. 4 D. 11, 7. 1. 1 § 2 D. 11, 8. 1, 73 § 1 D. 18, 1. cf. 1. 2 C. 3, 44. 1. 9 eod.); monumentum purum, надгробный памятник без тел усопших (1. 6 § 1 D. 11, 7. 1. 5 § 10 D. 24, 1); d) без долгов, чистый, pura substantia (1, 11 § 1 C. 5, 17. 1. 20 § 4 C. 11, 47; е) без условия, без прибавления срокa (l. 45 pr. D. 35, 2. 1. 5 pr. D. 46, 3. 1. 10 D. 50, 16. 1. 213 pr. eod. cf. 1. 138 § 1 D. 45, 1. § 2. 3 I. 3, 15); pure (прот. sub exceptione) repromitti (1. 22 § 1 D. 39, 2. 1. 8 D. 26, 8); pure (прот. mortis causa) donare (1. 56 D. 24, 1. 1. 45 § 1 D. 3, 5); pura libertas (1. 59 § 1 D. 40, 4).

Pusillus (adi.), малый, немногий: pus. pecunia (1. 5 § 3 D. 15, 1).

Pusio, consul (Gai. I. 31. II. 254).

Pustulatus s. pusulatus, пpыщеватый: argentum pusulatum, чистое серебро, очищенное от всякой примеси (1. 31 D. 19, 2).

Puta s. utputa, например (1. 34. 44 D. I, 7. 1. 8 § 3. 1. 35 pr. D. 3, 3. 1. 11 pr. D. 13, 5. ?. 2 § 19 D. 38, 17. 1. 1 § 2 D. 43, 5. 1. 72 pr. D. 45, 1); puta quod, положим, что (1. 26 D. 9, 2).

Putare, 1) подрезывать, подчищать деревья (1. 1 § 12 D. 39, 1. 1. 1 § 27 D. 43, 20); putator, подчищатель, обрезчик (1. 31 D. 9, 2. 1. 18 § 7 D. 33, 7); putatorius, подчищательный: falces putat. (1. 8 pr. eod.).- 2) считать (1. 7 pr. D. 18, 1. 1. 41 § 7 D. 40, 5).- 3) думать, полагать (1. 5 § 1. 1. 49 D. 3, 5. 1. 11 pr. D. 5, 3. 1. 36 D. 10, 2. 1. 1 § 1 D. 27, 5. 1. 6 § 1 D. 41, 4. 1. 109 D. 50, 16); putatio, мнение (1. 18 § 4 D. 47, 10).

Putatio, putator, putatorius см. putare.

Puteal, каменная ограда около колодца = quo puteum operitur (1. 13 § 31. 1. 14 D. 19, 1).

Putealis aqua, ключевая вода (1. 1 § 6 D. 43, 20).

Puteolanus, 1) житель города Путеолы в Кампании (1. 1 § 1. 2 D. 50, 1).- 2) юрист, автор сочинения: libri Adsessoriorum (1. 12 D. 2, 14).

Puteum s. puteus, колодец (1. 1 pr. D. 43, 22).

Putrefieri, гнить: linum putrefactum (1. 1. § 11. D. 37, 11).

Pyrricharius, танцующий воинскую пляску (1. 8 § 11 D. 48, 19).

Pyrrhus, царь эпирский (1. 1 § 5 D. 3, 1).

Q

Qua (adv.). 1) где (1. 9. 10 D. 8, 1. 1. 12. D. 8, 3. 1. 1 pr. D. 11, 8).- 2) насколько (1. 2 § 3 D. 12, 1, 1. 25 D. 29, 4. 1. 1 § 13. D. 29, 5. 1. 6. pr. D. 42, 1. 1. 87. 112 D. 50, 16).- 3) как (1. 63 pr. D. 35, 2).

Quadrageni, по сорока: finge quadragena annua esse reditus (1. 4 D. 23, 4).

Quadragesimus, сороковой (1. 9. C. 10, 70. 1. 24 C. Th. 2, 8. 1. 4. 2. 7 C. Th. 9, 35).

Quadraginta, copoк: quadrag. aureorum poena (1. 3 § 5 D. 47, 12); quadrag. annorum praescriptio (1. 5. 6 C. 7, 39).

Quadrans, четверть асса (Gai. I. 122); вооб. относительно целого - для обозн. Фальцидиевой четверти (1. 6 pr. D. 29, 4); ex quadrante heres scriptus (1. 17 § 2 D. 44, 4); usurae quitdrantes, проценты = 1/4 centesimae (ежемесячно 1 co ста), = 3% в год (1. 21 § 4 D. 33, 1).

Quadratarius, кaменосечец, каменотес (1. 1. C. 10, 64).

Quadratus (adj.), четырехугольный, lanx quadrata (1. 6 D. 6, 1. 1. 19. § 4 D. 34, 2); lapis quadratus (1. 6 § 5 D. 8, 5).

Quadriennium, четырехлетие (1. 10 § 1 D. 44, 3. 1. 1 § 2 D. 49, 14).

Quadrifariter (adv.), четверояким образом (1. 10 § 14 D. 38, 10).

Quadriga, 1) четверка лошадей (1. 10 § 8 D. 7, 4. 1. 65 § 1 D. 31).- 2) колесница, запряженная в четыре лошади (1. 5 C. Th. 6, 29).

Quadrigarius, каретник (1. 1 C. 10, 64).

Quadrimenstruus s. quadrimestris (adi.), четырехмесячный: quadrim. induciae (1. 3 C. 7, 54), breves (см.).

Quadrimus, четырехлетний: quadrima (die), после четырех лет (1. 19 D. 23, 4).

Quadringenti, четыреста (1. 42 D. 32).

Quadripertitus (partic.), разделенный на четыре части (1. 4 pr. C. Th. 9, 45).

Quadrupes, четвероногое животное (1. 1 pr. D. 9, 1).

Quadruplare, вчетверо увеличивать (1. 14 § 1. 7. 14 D. 4, 2. 1. 51 pr. D. 47, 2. 1. 2 § 13 D. 47, 8).

Quadruplicatio, квадруплика в процессе, т. е. возражение ответчика на triplicatio истца (1. 2 § 3 D. 44, 1).

Quadruplum, четверное, вчетверо большее количество, actio quadrupli (l. 3 D. 2, 8. 1. 1 pr. D. 2, 6. 1. 14 § 1 D. 4, 2); damnari (1. 13 D. 48, 13).

Quaerere, 1) искать, servitus, ut aquam quaerere et inventam ducere liceat (1. 10 D. 8, 3. 1. 21. D. 3, 5. 1. 35 § 3 D. 18, 1. 1. 34 pr. D. 23, 2), fidejussores (1. 8 D. 7, 5), alios creditores (1. 25 D. 13, 7).- 2) приобретать, получать, a) вооб., нпр. patria dignitas quaesita per adoptionem (1. 13 D. 1, 7. 1. 2 § 3 D. 38, 16. 1. 9 D. 37, 5. 1. 3 § 8 D. 37, 4. 1. 3. pr. D. 40, 12. 1. 1 § 3 D. 38, 17. 1. 1 § 2 eod. 1. 18 D. 38, 2. 1. 1 pr. D. 38, 4. 1. 16 D. 25, 1. cf. 1. 8 pr. D. 33, 7); quaer. exceptionem (1. 24 D. 44, 1); b) особ. увеличивать имущество, работой приобретать (1. 6 pr. D. 42, 8); поп queri прот. alienari (1. 45 pr. D. 49, 14. 1. 73 D. 17, 2. 1. 5 pr. D. 3, 6. 1. 16 § 2 D. 4, 2); quer. dominium (1. 19 pr. D. 24, 1), pignoris obligationem (1. 16 C. 8, 14), hereditatem (1. 6 § 4 D. 29, 2. 1. 9 C. 3, 31. 1. 93. D. 35, 1); bona quaesita (1. 1. pr. D. 20, 1).- 3) paзбирать, производить следствие о чем, Praetori res quaerenda commissa (1. 8 § 17 D. 2, 15. § 8 eod.); quaer. de statu (1. 1 pr. § 2. 3 D. 40, 15. 1. 10 D. 40, 1. 1. 10 C. 12, 1).- 4) спpaшивать, quaeret aliquis - et magis est etc. (1. 135 D. 50, 16. 1. 240 eod. 1. 16 D. 2, 4. 1. 19 D. 44, 2. 1. 1 § 8 D. 36, 1).

Quaesitor, судебный следователь (1. 3 C. 11, 5).

Quaestio, 1) исследование, разбиратольство, следствие: а) судебное (1. 2 § 1 D. 1, 21. 1. 20. 3, 6); b) особ. преступления, б) вооб. (1. 1 § 25 D. 29, 5. 1. 2 § 32 D. 1, 2); judicii publici quaestio (1. 6 § 3 D. 50, 2. 1. 8 D. 48, 4. 1. 6 C. 3, 12. 1. 17 § 12 D. 50, 1. 1. 1 § 1 D. 48, 8); в) в тесн. см.: пыточный допрос, пытка (1. 7 pr. D. 16, 3. 1. 15 § 41 D. 47, 10. tit. D. 48, 18. C. 9, 41).- 2) вопрос, спор, сомнение, vetus fuit quaestio an etc. (1. 68 pr. D. 7, 1. 1. 1 § 2 D, 41, 9. 1. 60 § 4. D. 23, 2. 1. 1 § 21 D. 37, 6. 1. 51 D. 41, 2. 1. 3 § 3 D. 25, 3. 1. 49 D. 49, 14. 1. 11 § 3. 1. 36 D. 15, 1. 1. 13 § 7 D. 19, 1. 1. 24 D. 29, 2. 1. 1 § 12. 1. 10 § 2 D. 29, 4. 1. 89 D. 32. 1. 12 § 1 D. 36, 2. 1. 9. D. 37, 7. 1. 2 § 7 D. 39, 5. 1. 11 § 12 D. 48, 5. cf. factum s. 2).- 3) процесс (controversia), quaestionem pro praedii proprietate facere alicui (1. 73 D. 21, 2. 1. 5 pr. D. 37, 14. 1. 39 § 2. 3 D. 40, 12. 1. 1 § 1. 2 D. 40, 15. 1. 8. D. 41, 7. 1. 7. § 3 D.37, 10. 1. 4 § 1 D. 40, 15. 1. 3. 7 § 4 D. 44, 2).

Quaestores, 1) во времена царей были судебными исследователями (quaest. parricidii) по общим уголовным делам, назначаемыми царем для исследования отдельного случая (maleficia conquirere) (1. 2 § 23 D. 1, 2. 1. un pr. D. 1, 13).- 2) во время республики - сановники (quaestores aerarii), заведовавшие государственной казной (aerarium) (1. 2 § 22 D. 1, 2).- 3) = candidati Principis (1. un. § 2. 4 D. 1, 13). - 4) Quaestor (sacri palatii), член-докладчик в совете императора, при Константине - государственный канцлер (1. 7 pr. C. 1, 23. tit. C. 1, 30. 1. 32. 34. 37 C. 7, 62. 1. 2 C. 10, 12. 1. 13 § 2. 1. 15 C. 12, 19).

Quaestorius 1) квесторский (1. 15cit.). - 2) (subst.) имеющий достоинство квестора (1. 2 § 45 D. 1, 2. 1. 2 C. 12, 8).

Quaestuarius, продажный, доходный; quaest. mulier, непотребная женщина; mancipia quaest. (1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 43 § 7. 9. D. 23, 2).

Quaestuosus, доходный, выгодный: fundus quaest. (1. 8 C. Th. 13, 11).

Quaestura, должность квестора: quaest. in aliqua civitate, управление городским имуществом (1. 18 § 2 D. 50, 4); ехquaesturae honor (1. un C. 12, 6).

Quaestus, прибыль, выгода, заработок, societas coita universorum, quae ex quaestu veniunt (1. 7. cf. 1. 8. 13 D. 17, 2. 1. 45 § 2 D. 29, 2. 1. 29 § 3. 4 D. 48, 5. 1. 41 pr. 1. 47 D. 23, 2. 1. 4 § 2 D. 3, 2. 1. 2 § 5, eod.); дoxoды, = reditus s. 2; quaestus fundi (1. 22 pr. cf. 1. 12 § 12 D. 33, 7).

Qualibet (adv.), везде (1. 9 D. 8, 1).

Qualis, какой, qui nomen quale fuit vendidit, duntaxat ut sit, praestare cogitur (1, 74 § 3 D. 21, 2. 1. 2 D. 22, 1. 1. 59 D. 18, 1. 1. 69 § 3. 1. 116 § 4 D. 30. 1. 56. cf. 1. 70 pr. eod.), qualisqualis = qualiscunque (1. 32 pr. D. 5, 2. 1. 11 § 2 D, 24, 2), possessio (1. 88 D. 29, 2), conditio (1. 13 pr. eod. 1. 2, § 1 D. 37, 11. 1. 12 § 1 D. 20, 5. 1. 15 § 44 D. 47. 10. 1. 3 D. 50, 14).

Qualiscunque, какой бы ни (1. 11 § 5 D. 44, 2. 1. 2 D. 43, 17. 1. 2 § 2. 4 D. 2, 8. cf. 1. 1. 2 D. 2, 6).

Qualitas, качество, свойство (1. 4 D. 33, 6. 1. 75 § 1 D. 45, 1), in materia et qualitate errare (1. 14 D. 1 8, 1).

Qualiter, как, какого (1. 5. D. 1, 9. 1. 1 § 4 D. 5, 4. 1. 36 pr. D. 13, 7. 1. 195 § 1 D. 50, 16); какого ни (1. 186 eod.), qualiter qualiter = qualitercunque (1. 7 pr. D. 4, 4. 1. 5 § 10 D. 26, 7. 1. 3 § 17 D. 43, 16. 1. 11 § 12 D. 43, 24); teneri (1. 63 D. 50, 16. 1. 1 § 2 D. 47, 4. 1. 1 D. 48, 21).

Qualitercunque, каким бы то ни было образом, res qualiterc. relictae (1. 5 C. 1, 5).

Qualus, корзинка (1. 8 pr. D. 33, 7).

Quam (coni.), 1) как, столь, столько, особ. при срав. ст., magis s. potius, quam. etc. (1. 17 § 3 D. 13, 6. 1. 21 D. 18, 4. 1. 1 pr. D. 39, 6); также quam отдельно = magis quam (1. 7 pr. D. 16, 3. 1 49 § 5 D. 30); tam - quam (см. tam); также quam отдельно = tam quam, нпр. non esse facti, quam animi (1. 20 pr. D. 29, 2); aliter, quam (1. 10 pr. D. 48, 6); non aliter s. alias, quam si (1. 18 D. 1, 7. 1. 1 pr. D. 1, 21. 1. 13. § 5 D. 12, 2); alius, quam (1. 11 D. 1, 8. 1. 3 pr. D. 1, 15); nemo quam is (1. 2 § 1 D. 8, 5).- 2) = cum, когдa, eжели, тох, statim, quam (см.).- 3) = perquam, нпр. quam primum s. primitus, как можно скорее (1. 17 C. 8, 12. 1. 4 C. Th. 11, 19. 1. 3 D. 1, 4).

Quamdiu (adv.), 1) как долго, нпр. conditio: quamdiu volam (1. 4 pr. D. 8, 1. 1. 39 § 1 D. 42, 5. 1. 60 § 1 D. 7, 1. 1. 138 pr. D. 45, 1. 1. 4. D. 1, 1).- 2) пока (см. tamdiu s. 2).

Quamquam = quamvis s. 1 (1. 1 § 20 D. 36, 3. 1. 88 D. 50, 16).

Quamvis (adv.), 1) хотя, нпр. quamv.- nihilominus, nihilomagis (1. 30 § 1 D. 15, 1. 1. 6 pr. D. 28, 1. 1. 38 § 5 D. 46, 3); quamv. - tamen (см.); (1. 2 § 2 D. 46, 5. 1. 1 § 2 D. 2, 10. 1. 46 D. 10, 2. 1. 194 D. 50, 17).- 2) = nisi (1. 7 § 5 D. 10, 4).

Quando (adv.), 1) кoгда (1. 24 D. 16, 3. 1. 42 D. 50, 17).- 2) так как (1. 21 § 1 D. 13, 6. 1. 17 § 1 D. 15, 3. 1. 19 § 5. D. 16, 1. 1. 24 D. 19, 5.) - 3) когда-либо, иногда (1. 3 C. 7, 61) = aliquando.

Quandocunque (adv.), когда только, quandoc. decesserit testator (1. 1 pr. D. 34, 7. 1. 11 D. 42, 1. 1. 2 C. 4, 54).

Quandoque (adv.), если когда, когда только, uxori, quandoque liberos habebit, fundum legare (1. 25 D. 35, 1. 1. 18 D. 36, 2. 1. 30 eod. 1. 104 § 6. D. 30); когда-нибудь (будущее время), прот. statim (1. 7 § 9 D. 24, 1); quod quandoque pervenerit ad heredem прот. quod iam pervenit (1. 2 § 4 D. 18, 4. 1. 55 D. 46, 1. 1. 77 § 25 D. 3l. 1. 29 D. 36, 2. 1. 137 § 3 D. 45, 1. 1. 6 D. 24, 3. 1. 3 § 2 D. 2, 2. 1. 13 D. 3, 5. 1. 2 D. 35, 1. 1. 10 D. 1, 3); quandoque non, никогда (1. 7 D. 28, 6).

Quandoquidem, так как (1. 10 C. 10, 47).

Quantitas, 1) величина, количество, usque ad probabilem quantit. peti; licitam quantit. excedere (1. 1 § 12 D. 50, 13); legare (1. 27 D. 22, 3. 1. 94 D. 45, 1. 1. 72. 73 pr. D. 35, 2); legatorum (1. 18 § 4 D. 34, 1); dotis (1. 45 pr. D. 46, 3), pretii (1. 89 § 7 D. 31); usurarum (1. 24 D. 19, 5); hereditatis (Gai. III. 212).- 2) известное количество вещей, определяемых мерой, весом или числом, прот. species, corpus (1. 6. D. 12, 1. 1. 34 § 3 D. 30. 1. 94 § 1 D. 46, 3); quantitatis ususfructus (1. 15 § 4 D. 7, 1); в особ. о деньгах (1. 8 § 4. 25 D. 2, 15. 1. 2 § 5 D. 2, 8. 1. 43 D. 19, 1. 1. 47 § 1 D. 49, 14. 1. 3 § 3 D. 27, 4. cf. 1. 11 D. 16, 2. 1. 23 § 3 D. 4, 2); (cp. Gai. III. 224).

Quantocius (adv.), как можно скорее (1. 66 C. Th. 11, 30).

Quantulus (adi.), сколь малый (1. 19 § 1 D. 32).

Quantuluscunque, quantuluslibet, как ни мaл, febricula quantulalibet (1. 4 § 6 D. 2, 1. 1. 6 pr. D. 38, 2).

Quantus (adi.), сколь великий, какой, сколь много, сколько (1. 95 D. 32. 1. 50 § 1 D. 45, 1. 1. 6 § 6 D. 3, 5. 1. 2 § 3 D. 47, 1. cf. 1. 2. 21 pr. D. 9, 2. 1. 69 § 2 D. 47, 2. 1. 30 § 1 D. 35, 2. 1. 18 pr. 47 pr. D. 21, 1); quanti ea res est (см. interesse s. 4. a. г. 1. 8 D. 12, 3. 1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 33 pr. D. 3, 3); quanti: сколько = quot, tanti, quanti inveniantur (1. 65 pr. D. 30); quantus-quantus = quantuscunque (1. 1 § 2 D. 38, 5).

Quantuscunque, сколь ни велик, какой бы ни, quantac. pecunia ad eum pervenit (1. 32. D. 36, 1); pretio quantoc. pacisci (1. 6 § 3 D. 3, 2 § 5 1. 2, 14).

Quantuslibet, как бы ни (был) велик: quantol. tempore posstederit (Vat. § 272 1. 41 pr. D. 40, 4).

Quare, отчего, почему, causae, quare existimassent (1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 3 D. 5, 2); non dubium est - quare (1. 3 pr. D. 2, 15).

Quartana (febris), четырехдневная, перемежающаяся лихорадка (1. 1 § 8. 1. 53. D. 21, 1).

Quartocerius, чиновник четвертого класса (1. 7 C. 12, 24).

Quartus, четвертый: quanta (pars), четверть, а) относительно фальцидиевой доли (см. s. 2), нпр. uti legis Falc. commodo, et partem quartam hereditatis retinere (1. 27 § 10. 1. 51 D. 36, 1); deducere quartam = Falcidiam (эллипсис) (1. 18 pr. D. 35, 2. 1. 24 § I eod. 1. 5 § 15 D. 24, 1); b) o законной доле нпр. inofficiosi querelam cessare, si quartam in donatione habeat (1. 25 pr. cf. 1. 8 § 6. 8 D. 5, 2. 1. 8 pr. 1. 29. 31. C. 3, 28. 1. 20 C. 6, 20); с) четверть имущества (установленная императором Антонином Пием), которую усыновленный (impubes arrogatus) имел право требовать, если pater arrogans без уважительной причины эманципировал усыновленного до его совершеннолетия или лишал его наследства (§ 3 I. 1, 11. 1 22 D. 1, 7. 1. 8 § 15 D. 5, 2. 1. 2 § 1 D. 10, 2. 1. 1 § 21 D. 37, 6. 1. 13 D. 38, 5. 1. 2 C. 8, 48).

Quasi, 1) как, подобно тому как, pro eo esse, quasi etc. (1. 169 § 1. 1. 180 D. 50, 17. 1. 8 D. 2, 12. 1. 51 pr. D. 19, 1. 1. 10 D. 28, 5); sic haberi, quasi etc. (1. 2 D. 3, 4. 1. 37 D. 4, 3. 1. 2 § 1 D. 3, 2. 1. 3 § 9 D. 15, 3); sic loqui, quasi etc. (1. 10 pr. D. 2, 14. 1. 11 § 9 D. 11, 1. 1. 11 § 1. 2 D. 9, 2. 1. 26 § 8 D. 17, 1. 1. 62 D. 3, 3. 1. 3 § 1 D. 34, 3. 1. 21 D. 31. 1. 2 D. 5, 2).- 2) как будто, neс fideicommissa ab intestato data deberi, qu. a demente (1. 13 eod. cf. 1. 36 D. 32. pr. § 2. 5. 6 I. 3, 27. § 1. 3 I 4, 5. 1. 9 § 9. D. 12, 1); qu. indebitum repetere (1. 39 D. 12, 6); qu. pignus retinere aliq. (1. 13 § 8 D. 19, 1. 1. 10 D. 17, 2. 1. 9 D. 49, 17. 1. 21 § 6 D. 4, 2 1. 10 § I D. 40, 5. 1. 10 cf. 1. 11 D. 1, 7); qu. filium esse, haberi (1. 7 pr. § 1. D. 1, 9); qu. agnasci (см. s. 2); qu. maritus (1. 32 § 27 D. 24, 1); qu. dos (1. 39 pr. D. 23, 3. 1. 6 D. 24, 3); qu. dominus, обозн. узукфруктуария и суперфициария (1. 22 pr. D. 39, 3. 1. 3 § 7 D. 43, 17); qu. ususfructus, прот. proprius (1. 2 § 1. D. 7, 5); qu. possessio, qu. possessor (Gai. IV. 139); (см. possidere s. c.); (1. 13 § 8 D. 5, 3); peculium qu. castrense (м.); qu tutor = protutor (1. 1 pr. § 2. 5. 6 D. 27, 5. 1 91 § 5 D. 45, 1. 1. 1 § 13 D. 48, 10); особ. обозн. аналогический иск (§ 7 I. 4 6. 1. 13 § 1 D. 16, 1); qu. Publiciana actio (1. 70 D. 6, 1. 1. 13 D. 38, 5. 1. 52 D. 47, 2. 1. 10 § 5 D. 17, 1. 1. 6 pr. D. 14, 1); qu. ex emto actio (1. 8 § 1 D. 11, 7. 1. 52 pr. D. 15, 1). - 3) как бы, qu. liberto, i. e. inter libertos, legatum alicui (1. 33 § 2 D. 35, 1. 1. 191 D. 50, 17. 1. 32 § 27 D. 24, 1. 1. 59 § 1 D. 36, 1); qu. fideiussorem intercedere (1. 30 § 1 D. 2, 14. 1. 5 § 4 D. 34, 3. cf. 1. 5 § 6 D. 23, 3. 1. 78 pr. eod. 1. 11 § 2 D. 4, 4. 1. 18 pr. D. 12, 1. 1. 9 § 15 D. 48, 19).- 4) как (1. 16 D. 11, 7).- 5) так как (1. 5 § 12 D. 9, 3. 1. 36 § 1 D. 13, 7. 1. 63 § 5 D. 17, 2. 1. 47 pr. D. 46, 1).

Quassare, 1) разбивать (1. 13 pr. D. 19, 2).- 2) разрушать (1. 1 C. Th. 9, 28); corporis imbecillitate quassatus (1. 19 C. 6, 27).

Quatenus, l) как далеко (1. 60 § 2 D. 50, 16); тaк далеко, как: поп totus locus, sed quat. etc. (1. 1 § 5 D. 11, 7); поскольку, b каком отношении: videre, an et quat. etc. (1. 11 pr. D. 19, 2. 1. 1 pr. D. 48, 18. 1. 5 § 1 D. 11, 8); наскольko (1. 127 D. 50, 17. cf. 1. 19 D. 4, 2. 1. 49 pr. D. 45, 1. 1. 49 D. 2, 14); hactenus - quat. (см. hactenus, ); пока = quamdiu (§ 2 I. 1, 25. 1. 17 D. 20, 4).- 2) потому что, = quia, quando s. 2. (1. 6 D. 12, 1. 1. 3 § 1. D. 15, 3. 1. 26 § 3 D. 17, 1. 1. 2 pr. D. 38, 5. 1. 4 pr. D. 38, 10. 1. 53 pr. D. 40, 5).- 3) чтобы (1. 22 § 6 D. 24, 3. § 8 eod. 1. 55 § 2 D. 19, 2. 1. 13 C. 2, 7. cf. 1. 1. D. 2, 8; pacisci, spondere, quat. etc. (1. 35 § 1 C. 3, 28. 1. 26, C. 8, 41).

Quater, четыре раза: qu. peperisse (Paul. IV. § § 1).

Quatere, 1) разбивать: grandinis lapidatione quati (1. 3 C. Th. 9, 16).- 2) постигать, quati damno (1. 3 pr. C. Th. 11, 8); condemnationis summa (1. 30 C. Th. 7, 4); auri vexatione (1. 1 C. 12, 64).

Quaterni, по четыре: quinquies quaternos enixa (1. 3 D. 5, 4).

Quatuor, четыре (1. 30 pr. D. 32).

Quatuordecim, четырнадцать: mares post excessum quatuord. annorum puberes existimentur (1. 3 C. 5, 60).

Quatuorviri, комисия, состоящая из четырех мужей; четыре начальника, смотрение за исправностью улиц внутри города (1. 2 § 30 D. 1, 2).

Que, 1) и (1. 46 D. 32. 1. 142 D. 50, 16). - 2) или (vе) (1. 29. 53 pr. eod.).

Quemadmodum, 1) каким образом, как, нпр. ratio, quemadm. (1. 1 § 5 D. 37, 10. 1. 24 § 2 D. 40, 12); quemadm.- ita (1. 9 D. 3, 5. 1. 35 D. 5, 1. 1. 46 pr. D. 23, 3. 1. 40 D. 28, 6. 1. 8 D. 41, 2).- 2) например (1. 20 § 1 D. 8, 3. 1. 29 pr. D. 9, 2).

Querela (querella - чисто юридич. термин, равно как tutela, corruptela), жалоба, иск (1. 1 D. 37, 14. cf. 1. 1 § 2. 10. D. I, 12. 1. 57 D. 24, 1. 1. 95 3 D. 2, 15); querelam deferre (1. 11 § 6 D. 48, 5. 1. 10 pr. D. 2, 8. 1. 47 D. 5, 3. Gai. III. 40); ante de inofficiosi querelam actam (1. 21 § 1 D. 5, 2); inofficiosi testam. (см.); falsi (1. 12 C. 9, 22. 1. 4. 9. 10. 14 pr. C. 4, 30).

Queri, жаловаться (1. 1 § 1. 2. 8. 10 D. 1, 12. 1. 27 § 4 D. 5, 2); de se queri debere, признавать себя виновным (1. 38 D. 5, 3. 1. 12 D. 17, 2. 1. 15 D. 18, 6).

Querimonia, 1) жалоба, обвинение (1. 2 C. 2, 42. 1. 3 § 3 C. 3, 24); de finibus quer. (1. 3 C. 3, 39).- 2) извинениe (1. 10. 1, 56).

Qui, quae, quod, который, -ая, -ое, id quod; quod - id; hae res, quae etc. (1. 29 D. 1, 3. 1. 1 D. 1, 8. 1. 1 § 2 D. 43, 3. 1. 1 pr. D. 43, 24. 1. 10. 11 D. 50, 16. 1. 3 pr. D. 46, 8. 1. 1 D. 3, 2. 1. 1 pr. D. 4, 2. 1. 39 pr. D. 5, 1. 1. 3 § 2 D. 2, 7. 1. 2 § 3. 4. D. 2, 8. 1. 32 D. 8, 3. 1. 67 § 3 D. 23, 2. 1. 31 pr. D. 3, 3); тк. обозн. quod = quantum, нпр. quod distat - hoc distat (1. 30 D. 1, 3. 1. 3 § 4 D. 3, 5).

Quia, пoтoму чтo, ideo quia (1. 27 D. 1, 3. 1. 1. 14 § 11 D. 4, 2. 1. 13 § 1 D. 12, 1).

Quicunqua, который бы ни, кто бы ни, argentum отпе, quodc. habeo (1. 78 § 1 D. 32. 1. 9 § 1 D. 38, 1. 1. 1 § 1 D. 36, 3. 1. 10 D. 50, 16. 1. 1 § 6 D. 13, 5); quoc. modo (1. 44 D. 5, 3. 1. 1 § 2 D. 42, 8. 1. 19 § 3 D. 21, 1. 1. 5 pr. D. 42, 4).

Quid см. quis.

Quidam, некоторый, некто, quidam Hiberus nomine (1. 13 pr. D. 8, 2. 1. 2 D. 5, 4. 1. 23 D. 2, 4. 1. 8 § 13 D. 2, 15. 1. 23 D. 50, 17. 1. 6 C. 1, 14. 1. 38 D. 41, 3. 1. 57 D. 40, 4. 1. 1 § 2 D. 2, 10. 1. 7 § 14 D. 2, 14. 1. 36 § 1 D. 24, 1. 1. 81 pr. D.32. 1. 101 pr. D. 50, 16).

Quidem (adv.), в самом деле, именно, videamus - et qu. (1. 9 § 3 D. 4, 2. 1. 195 § 1 D. 50, 16); posse qu.- sed (1. 23 D. 1, 5. 1. 29 D. 1, 7. 1. 43 pr. D. 3, 3); si quidem, в случае что, ежели (1. 4 § 3. 1. 6 § 9 D. 2, 13. 1. 13 pr. D. 19, 1); ne quidem, даже не (1. 67 § 4 D. 12, 6. 1. 40. § 3 D. 50, 16).

Quidni, зачем не? (1. 1 § 2 D. 45, 1).

Quidquid см. quisquis.

Quies, покой, спокойствие (1. 1 § 12 D. 1, 12. 1. 18 § 1 D. 41, 2).

Quiescere, 1) спать (1. 2 § 3 D. 29, 7. 1. 8 C. Th. 9, 38): в пер. см.: actionem quiesc. прот. resuscitari (Gai. IV. 78). - 2) переставать (1. 2 C. 1, 5. 1. 6 C. 8, 49. 1. 2. 4 C. Th. 9, 42).- 3) quiescens = quietus: quiesc. matrimonium non debet alius turbare (1. 20 pr. D. 48, 5).

Quietus (adi.), quiete (adv.), спокойный (1. 13 D. 1, 18. 1. 10 pr. D. 34. 1); quiete degere (1. 6 C. 1, 11).

Quilibet, который угодно, кaждый, quil. ex populo (1. 30 § 1 D. 48, 10. 1. 11 D. 50, 16); quol. modo (1. 51 pr. D. 9, 2. 1. 5 D. 4, 2. cf. 1. 3 D. 4, 6 1. 24 § 1 D. 39, 2); quael. portio (1. 53 C. 7, 1. 1. 54 D. 26, 7).

Quin, 1) чтобы не (1. 30 pr. D. 2, 14. 1. 36 § 3 D. 5, 3. 1. 51 § 1 D. 21, 1. 1. 8 pr. D. 29, 2).- 2) qu. immo, qu. etiam, тк. quin, даже (Gai. I. 27. 140. IV. 53. 71. 1. 7 § 5 D. 2, 14. I. 25 § 7 D. 5, 3. 1. 10 D. 8. 4. 1. 35 D. 9, 4. 1. 69 D. 36, 1. 1. 27 D. 39, 2).

Quincunx, пять двенадцатых частей acca, 5 unciae; особ. 5/12 целого, нпр. наследства: ex asse heres institutus, quinc. legatus (1. 1 § 14 D. 35, 3); quincunces usurae = пять процентов в год (1, 17 pr. D. 22, 1. 1. 7 § 10 D. 26, 7. 1. 15 pr. 1 6 § 2 D. 34, 1. 1. 102 § 3 D. 46, 3. 1. 5 C. 4, 32).

Quindecennium, пятнадцатилетие (1. 171 pr. C. Th. 12, 1).

Quindecim, пятнадцать (1. 1 § 7-9 D. 43, 27); quindecim pondo (L. XII, tab. III. 3).

Quingenarius, состоящий из пятисот ассов: quing. poena, quing. sacramentum (Gai. IV. 14. 15).

Quingeni, по пятисот (1. 15 § 1 D. 38, 1).

Quingenti, пятьсот: usque ad quing. solidos valiturae donationes (1. 36 § 3 C. 8, 54).

Quini, по пяти (1. 38 D. 3, 3); quina dena, по пятнадцати (1. 88 § 3 D. 35, 2).

Quinquagenarius, 1) состоящий из пятидесяти ассов: quinquag. poena, quinquag. sacramentum (Gai. IV, 14. 15).- 2) пятидесятилетний (Ulp. XVI. 3. 4. 1. 12 C. 6, 58).

Quinquageni, по пятидесяти (1. 14 pr. C. Th. 13, 5).

Quinquagesimus, пятидесятый (1. 11 C. 5, 62. 1. 9 C. 10, 70. 1. 3 C. 4, 66); quinquagesima (se. dies), пятидесятый день после Пасхи, Троицын день (1. 5 C. Th. 15, 5).

Quinquaginta, пятьдесят (1. 13 D. 3, 5).

Quinque, пять (1. 8 D. 2, 11-mittuntur mulieres liberare dumtaxat (только) quinque (1. 1 § 10 D. 25, 4).

Quinquennalis, чиновник в муниципиях, который заведовал делами ценза и избирался на пять лет (1. 1 pr. C. Th. 13, 3); quinquennalitas. должность этого чиновника (1, 3 C. Th. 4, 6).

Quinquennium, пятилетие (1. 9 § 1. 1. 24 § 2. 4 D. 19, 2).

Quinquevirale iudicium, комиссия, состоящая из пяти судей, для разбирательства преступлений сенаторов (1. 12 C. Th. 2, 1. 13 C. Th. 9, 1).

Quinqueviri, чиновники, которые в ночное время исполняли обязанности полицейских начальников (1. 2 § 31 D. 1, 2).

Quintus, пятый, quintae partis iudicium (Gai. IV. 177. Ulp. VI. 4. Vat. § 108).

Quintus (Saturninus) юрист (1. 7 § 7 D. 4, 3. 1. 19 § 7 D. 34, 2).

Quippe, 1) так как (1. 8 § 14 D. 37, 4 1. 39 D. 40, 4. 1. 3 § 5 D. 4l, 2).- 2) именно, без сомнения (1. 14 D. 3, 2. 1. 31 D. 19, 2).

Quique = quicunque (1. 19 C. Th. 13, 5).

Quire, moчь (1. 43 § 1 D. 26, 7).

Quirinalis flamen, Ромулов жрец (см. flamen); cp. Gai. I. 112.

Quirinus, прозвище Ромула после его обоготворения, отсюда Quirites - Romani (§ 2 I. 1, 2. Gai. III. 72. 73. cf. Ulp. III. 1. seq. Gai. II. 40. 41. Gai. I. 54. III. 166. cf. 1. un. C. 7, 25. Gai. II. 194. cf I. 119. IV. 16 36. 45. 86. 1. 1 § 2 D. 6, 1).

Quirites см. Quirinus.

Quis, 1) кто? quid, что? quid aliud - quam? (1. 86 D. 50, 16); quid si etc? (1. 125 eod. 1. 7 § 2 D. 20, 5. 1. 43 D. 2, 14).- 2) = aliquis, нпр. si quis - corruperit, contra fecerit. negotia gesserit, non prohibuit, damnatus erit etc. (1. 7 pr. D. 2, 1. 1. 4 D. 2, 2. 1. 4 § 5 D. 3, 2. 1. 3 pr. § 1 D. 3, 5. 1. 91 D. 47, 2. cf. 1. I D. 50, 16. 1. 5 § 1 D. 42, 4. 1. 4 pr. D. 1, 5. 1. 1 § 4 D. 1, 12. 1. 11 D. 1, 16. 1. 2 § 8 D. 2, 11. 1. 22 D. 26, 8. 1. 13 D. 4, 2. I. 18 D. 1, 18. 1, 15 § 3 D. 1, 7. 1. 1 § 3. 1. 4 § 5 D. 2, 13).

Quisquam, кто-нибудь (1. 17 § 2 D. 1, 7. 1. 2 D. 1, 6. 1. 41 D. 3, 3. cf. 1. 14 § 1 D. 49, 1); feri (1. 2 § 10 D. 43, 8. 1. 57 D. 2, 14).

Quisque, 1) каждый (1. 29 D. 28, 5. 1. 2 § 10 D. 1, 2. 1. 1 § 1 D. 4, 4. 1. 1 pr. § 4 D. 11, 5. 1. 15 § 28 D. 47, 10. 1. 25 D. 36, 1. 1. 5. 22 D. 36, 4. 1. 1 § 22 D. 43, 20. 1. un. pr. D. 43, 28); sua quaque die, suo quoque tempore (см. suus s. c.).- 2) который бы ни (1. 41 D. 1, 3. 1. 2 pr. D. 1, 8. 1. 3 § 2 D. 37, 1. 1. 3 pr. D. 3, 5. 1. un. pr. D. 38, 14).

Quisquis, 1) кто бы ни, который бы ни, quisquis probatus fuerit possidere (1. 13 D. 4, 2. 1. 8 § 1. 1. 10 pr. D. 28, 6. 1. 3 pr. D. 29, 7. 1. 123 pr. D. 30. 1. 70. 116 D. 50, 16); omne, quidquid etc. (1. 115 eod. 1. 152 pr. D. 50, 17. 1. 2 D. 3, 5).- 2) каждый (Gai. II. 70. 1. 2 § 6 D. 1, 2).- 3) всякий без рaзличия, si a quoquo eorum - furtum factum esse dicetur (1. 1 pr. D. 47, 5. 1. 2 § 5 D. 44, 4. 1. 9 D. 32. 1. 2 § 20 D. 18, 4).

Quivis, всякий, cuiv. patrifam. quamvis diligentissimo posse contigere (1. 11 § 5 D. 4, 4. 1. 21 § 3 D. 20, 1).

Quo, 1) (adv.), a) где, куда (1. 1 pr. § 5 D. 11, 8. 1. 5 § 1 D. 16, 3. 1. 73 pr. 50, 17); b) зачем, к чему; нпр. quo bопит est? (1. 13 § 2 D. 7, 1. 1. 3 § 11. 1. 10 § 4 D. 37, 4. 1. 93 pr. D. 46, 3); c) ex quo, с тех пор (1. 4 § 6 D. 1, 16. 1. 16 pr. D. 2, 14).- 2) (coni.) чтобы (1. 18 D. 1, 3. 1. 7 § 7 D. 2, 14. 1. 19 pr. D. 7, 1. 1. 42 D. 40, 5); quo magis; quo minus (см.).

Quoad, до каких пор, пока, tamdiu, quoad etc. (1. 5 § 1 D. 42, 4. 1. 52 D. 40, 4. 1. 1 § 10 D. 25, 4); quoad viveret (1. 52 § 3 D. 2, 14. 1. 39 § 2 D. 10, 2).

Quod, 1) что, нпр. facere, quod - valeat (1. 12 § 3 D. 30); notum facere, quod etc. (1. 1 §, 3 D. 25, 3. 1. 4. pr. D. 37, 4); divisio, quod. etc. (1. 1 pr. D. 1, 6. 1. 101 pr. 191 D. 50, 16. 1. 11 § 3 D. 11, 1).- 2) потому что, non quia - sed quod etc. (1. 1 D. 1, 2); propterea, quod (1. 2 § 2 eod. 1. 35 D. 28, 6); ideo, quod (1. 7 § 4 D. 2, 1); ob id, quod; eo, quod (см. is s. 2); (1. 32 § 1 D. 1, 3); ea ratione, quod (1. 38 pr. D. 4, 4).

Quodammodo, некоторым образом, quasi quodammodo (1. 19 § 2 D. 16, 1. 1. 7 § 6 D. 2, 14. 1. 4 § 1 D. 2, 13. 1. 5 § 1 D. 14, 5. 1. 14 § 1 D. 41, 3. 1. 21 § 1 D. 3, 5).

Quodni, если не (Gai. II. 165. Ulp. XXII. 33).

Quodsi, если бы (Gai. II. 71. 166. 188. 212. 1. 16 pr. 17. 26. 37 D. 5, 3. 1. 41 D. 12, 1. 1. 28 pr. D. 19, 2. 1 9 pr. D. 26, 7. 1. 4. 7. 10 § 1 D. 34, 4. 1. 14 § 3 D. 47, 2).

Quomodo, каким образом, как (1. 41 D. 1, 3. 1. 67 D. 24, 3. 1. 1 pr. D. 29, 1. 1. 1 pr. D. 37, 13. 1. 10 D. 46, 4. 1. 125 D. 50, 16).

Quomodocunque, каким бы то ни было образом, как ни (Ulp. ХХIII. 10).

Quondam, некогдa (1. 3 § 1 D. 3, 1. 1. 15 D. 23, 2. 1. 24 C. 2, 3. 1. 28 D. 11, 7).

Quoniam, потому что (1. 23 D. 1, 7. 1. 9 pr. 1 14 § 2 D. 4, 2. 1. 7 pr. D. 12, 4. 1. 12 D. 35, 1. 1. 10 § 1 D. 40, 5).

Quoque, также, тожe (1. 8 § 4 D. 2, 8. 1. 3 D. 2, 12. 1. 2 pr. D. 2, 14. 1. 33 pr. D. 3, 3. 1. 40 pr. 2 D. 5, 3. 1. 16 pr. D. 46, 14).

Quoquo (adv.), куда ни (1. 26 § 3 D. 23, 4).

Quoquomodo, каким бы то ни было образом (1. 1 pr. 1. 24. 40 pr. D. 29, 1).

Quorsum, зачем (1. 7 § 2 D. 33, 10).

Quot, 1) сколько, tot - quot (1. 86 D. 45, 1); totidem - quot (1. 2 § 32 D. 1, 2); quot sint (1. 15 pr. D. 42, 5); quotquot, сколько ни (1. 195 § 2 D. 50, 16).- 2) каждый: quot diebus, ежедневно, quo mensibus (1. 8 § 24 D. 2, 15. 1. 17 § 1 D. 33, 1).

Quotannis, ежегодно (1. 12 § 4-6 D. 36, 2).

Quotidianus (adi.), quotidie (adv.), ежедневный, aqua quotit. s. qua quis quotidie possit uti (1. 1 § 2 seq. D. 43, 20. cf. 1. 7 D. 8, 6); victus quotid. (1. 6 § 3 D. 1, 16. 1. 1 § 6 D. 4, 9. 1. 1 D. 10, 4); quotidie fieri (1. 4 § 1 D. 23, 1); res quotid. (prooem. Inst. § 6).

Quoties, сколько раз, toties - quot. (см. toties); tunc, quot. (1. 13 D. 4, 2. 1. 38 D. 50, 16. 1. 2 § 33 D. 1, 2); (1. 136 D. 50, 17. 1. 26 § 9 D. 4, 6).

Quotiescunque, сколько раз ни (1. 26 § 9 cit. 1. 22 D. 33, 1. 1. 2 § 10 D. 43, 8).

Quotiesque = quoties (1. 3 pr. D. 7, 4).

Quotus, который, respondere, quota ex parte eius sit praedium (1. 20 § 2 D. 11, 1. 1. 1 § 10 D. 37, 8).

Quousque, до которых пор (мест), litus est, quousq. maximus fluctus pervenit (1. 96 pr. D. 50, 16); quousq. (наcколько) ratio patitur (1. 60 D. 23, 3).

Quum см. cum.

R

Rabies, бешенство, ярость: furoris rabie constrictus (1. 2 C. 6, 22).

Radere, соскабливать, обрезывать, нпр. rad. nummos aureos (1. 8 D. 48, 10. Paul. V. 25. § 1. 1. 14 pr. D. 50, 16); mulieres genas ne radundo (L. XII. tab. X. 4); брить, стричь (tondere) (1. 11 pr. D. 9, 2).

Radiare, блистать (§ 3 I. 1, 5).

Radicitus (adv.), с корнем, arbor rad. eruta; rad. arborem evellere (1. 26 § 2 D. 41, 1. 1. 7 § 2 D. 47, 2); совсем, совершенно, rad. excise satisdatio (1. 7 § 8 C. 5, 70).

Radix, корен, нпр. iu alienum agrum radices immittere, agere (1. 5 § 3 D. 6, 1. 1. 7 § 2. 13 D. 41, 1); пер. sanctio suas radices extendat ad omnes personas (1. 35 § 30. 3, 28).

Ramus, ветвь (1. 1 § 8 D. 43, 27).

Rapacitas, жaднocть к грабежу, хищничество (1. 6 C. 10, 41).

Rapax, хищный, жадный: rapaces quaestus (1. 3 C. 12, 29).

Rapere, 1) захватывать, похищать, vi bonorum rapt. actio (tit. I. 4, 2. D. 47, 8. C. 9, 33. 1. 20 D. 22, 3. 1. 6 D. 48, 6); mulierem (1. 5 § 2 eod. 1. un. 1 C. 9, 13).- 2) влечь, уводить, rap. secum in accessionis locum (1. 4 pr. D. 33, 9).- 3) поспешно пользоваться: rapienda occasio (1. 168 pr. D. 50, 17).

Rapidus, быстрый (1. 1 § 15 D. 43, 12. 1. 1 § 3 D. 43, 13).

Rapina, грабеж (1. 1 § 1 D. 11, 5. 1. 70 D. 6, 1. 1. 23 D. 50, 17. cf. 1. 30 pr. D. 35, 2. 1. un. § 1 C. 9, 13).

Raptor, грабитель (1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 13 pr. D. 5, 3. 1. 3 § 11. D. 10, 4. 1. 82 § 3 D. 47, 2); raptores virginum vel viduarum (1. 54 C. 1, 3. 1. un. C. 9, 13).

Raptus, похищение, увод, auferre per raptum (1. 4 pr. D. 2, 7); raptus crimen (1. 5 § 2 D. 48, 6. 1. 7 C. 1, 55. 1. un. § 2 C. 9, 13).

Rarus (adi.), raro (adv.), редкий (1. 1 § 15 D. 43, 12. 1. 82 D. 5, 1).

Raster, мотыка (1. 16 § 1 D. 33, 7).

Ratiarius, перевозчик на плоту, торгующий сплавленным лесом (1. 30 D. 13, 7).

Ratihabitio см. ratus.

Ratio, 1) счет (1. 6 § 3 D. 2, 13); ratio accepti atque expensi (1. 47 § 1 D. 2, 14); nuda ratio (занесение в приходно-расходную книгу) поп facit aliquem debitorem (1. 26 D. 33, 5. cf. 1. 49 § 2 D. 15, 1); rationem ponere, reddere, praestare, subducere, edere (см.), agere, gerere (1. 41 § 1. 10 D. 40, 5. 1. 40 § 3 D. 40, 7. 1. 34 D. 40, 12); actus sui rationes conficere (1. 10 § 1 D. 2, 13. 1. 56 § 2 D. 17, 1. 1. 18 D. 27, 3); actio de ration, distrahendis (см. s. 2); rationes accipere (1. 7 pr. D. 18, 1); intercidere, adulterare (см.); falsas rat. deferre (1. 15 § 6 D. 49, 14. 1. 43 § 1 D. 44, 3. I. 31 pr. D. 34, 4. 1. 5 § 4. cf. 1. 4pr. D. 15, 1. 1. 31 D. 13, 5. 1. 102 pr. D. 32. 1. 34 D. 3, 5. 1. 10 pr. D. 18, 5. 1. 2 § 6 D. 50, 8. 1. 2 C. 10, 2); vitidicari (1. 4 C. 10, 1); obligari (1. 1 eod.); тк. = pecunia, patrimonium, нпр. ex ratione fisci nomina facta (1. 3 § 6 D. 49, 14. 1. 6 § 1 eod.); procurator privatae rat. (1. 7 C. 2, 1).- 2) оправдание, оправдательная причина (1. 4 § 2 D. 1, 16. 1. 1 § 27 D. 48, 18. cf. 1. 15 D. 49, 16).- 3) внимание, соображение, rationem habere alicuius (1. 5 pr. D. 13, 6); rat. hab. aetatis (1. 16 § 3 D. 48, 19); remissions (1. 15 § 7 cf. § 5 D. 19, 2); damni (1. 12 eod. 1. 15 § 32 D. 39, 2. 1. 41 D. 19, 1. 1. 39 pr. D. 10, 1. 1. 7 pr. D. 24, 3. 1. 7 D. 36, 1 1. 173 pr. D. 50, 17).- 4) повод, причина, ratio, quare etc. (1. 1 § 4 D. 37, 9. 1. 15 D. 41, 2. 1. 54 pr. D. 17, 1. 1. 20, 21 D. 1, 3).- 5) разум, разумное основание, нпр. contra rat. iuris receptum (1. 14. 16 eod. 1. 25 eod. 1. 7 § 1 D. 4, 1. I. 32 § 4 D. 35, 2. I. 63 pr. D. 17, 2); habere mediam rat. (1. 6 pr. D. 48, 19); naturalis ratio (см.); cp. Gai. I. 1. 89 180. II. 65. 79. III. 154; iuris civilis ratio (1. 33 pr. D. 35, 1. Gai. I. 128. 158. 11. 65. 110); rationis esse (1. 34 pr. D. 23, 2. 1. 69 § 1 D. 23, 3); rationi congruens (1. 87 § 7 D. 35. 2); ratio suadet (1. 4 pr. D. 22, 1. 1. 38 pr. D. 26, 7. 1. 22 D. 28, 7. 1. 70 pr. D. 31. 1. 95 § 10 D. 46, 3); admittit (1. 5 pr. D. 25, 1); deposcit (1. 87 § 3 D. 31 ); facit, efficit (1. 3 § 10. 1. 17 § 1 D. 15, 3. 1. 32 pr. D. 21, 2. 1. 2 § 6 D. 37. 6. 1. 25 D. 40, 1. 1. 60 § 2 D. 23, 2. 1. 11 § 1 D. 35, 2).- 6) образ, споcoб, ratio, quemadmodum etc. (1. 1 § 5 D. 37, 10. 1. 24 § 2 D. 40, 12); qua ratione - ita (1. 15 § 1 D. 1, 7. 1. 6 D. 41, 2. 1. 23 D. 3, 2. 1. 14 C. 9, 1).

Ratiocinator, счетчик, бухгалтер (1. 5 § 16 D. 14, 4).

Ratiocinium, 1) счетоводство (1. 6 C. 2, 7. 1. 9 § 2 C. 9, 49. 1. 1 C. 12, 60).- 2) счет (1. 2 C. 10, 30).

Rationabilis (adi.), rationabiliter (adv.), разумный, ration. causa (1. 2 § 3 D. 5, 1); sententia (1. 2 § 3 D. 5, 1. 1. 3 § 1 C. Th. 11, 8).

Rationalis, казначей, кассир, особ. rat. privatae rei, управляющий доходами и расходами императора (rubr. D. 1, 19. 1. 4 C. 1, 3. 1. un. C. 1, 52. 1. 2 C. 1, 54. 1. 4 C. 2, 9. 1. 3 C. 2, 37. 1. 5 C. 3, 22. 1. 5. 8. 10 C. 3, 26. 1. 2 C. 4, 12. 1. 7 C. 9, 49. 1. 3 C. 10, 10. 1. 4 C. 11, 64. 1. 4 C. 11, 65); rationale officium, должность такого чиновника (1. 6 C. 10, 19).

Ratis, плот (1. (1pr. D. 43, 14); ratis navis (как asyndeton) y Гая (1. 5 D. 47, 9. Ulp. 1. 3 pr. D. 2, 12б.

Ratiuncula, небольшой счет (1. 28 D. 16, 3. 1. 3 § 1 т D. 33, 9).

Ratus, 1) действительный, имеющий законную силу, нпр. rato таnente pacto (1. 16 D. 2, 15. 1. 8 § 25 eod. 1. 65-67 D. 24, 1); testamenta rata, прот. irrita (1. 6 § 11 D. 28, 3); ratum manere testamentum, прот. rumpi (1. 16 § 1 D. 28, 6. 1. 42 D. 40, 5. 1. 55 § 2 D. 36, 1. 1. 16 D. 29, 1. 1. 12 § 1 D. 30. 1. 41 § 8 D. 32. 1. 9 D. 29, 5. 1. 9 D. 24, 2. 1. 28 pr. D. 2, 14, 1. 61 pr. D. 23. 3. 1. 5 pr. D. 39, 1); особ. обозн. ratum habere и ratihabitio, последующее согласие на юридический акт (1. 25 C. 5, 16. 1. 1 C. 2, 46); признание юридического действия, совершенного без уполномочия тем, для кого оно совершено (1. 12 § 1 D. 46, 8. 1. 6 § 9. 10 D. 3, 5); ratihabitiones negotiorum gestorum ad ilia reduci tempora oportet, in quibus contracta sunt - всякое ratihabitio имеет обратное действие,- признание дает акту силу со времени совершения его (1. 25 C. 5, 16. cf. 1. 16 § 1 D. 20, 1. 1. 12 § 4 D. 46, 3. 1. 1 § 14 D. 43. 16. 1. 33 § 3. 1. 39 § 1. 1. 40 § 1 seq. 1. 75 D. 3, 3. tit. D. 46, 8).- 2) rata (portio), copaзмерная часть, соразмерно, пропорционально (1. 5 § 19 D. 14, 4. 1. 27 pr. D. 11, 7. 1. 54 D. 36, 1. 1. 75 pr. eod. 1. 5 D. 35, 3); pro rata (parte-portione - эллипсис) accrescere (1. 4 D. 5, 4. 1. 10 pr. D. 28, 6. 1. 1 § 19 D. 36, 3. I. 15 § 7 D. 19, 2).

Rauca, род червя: raucis segetes corruptae (1. 15 § 2 D. 19, 2).

Raudusculum, кусочек меди, raudusculo libram ferito (Varro, d. L. L. V. 163).

Ravenna, приморский город в Цисп. Галлии (Gallia cispadana) (1. 16 D. 17, 1).

Reatus, состояние подсудимого, нaxождение под судом (1. 25 D. 48, 19. 1. 7 § 2 D. 48, 20. 1. 46 § 6 D. 49, 14. 1. 3 § 9 D. 50, 4. 1. 34 C. 5, 16).

Rebaptizare, опять крестить (1. 2 C. 1, 6).

Rebellis, бунтовщик (1. 2 C. 12, 46).

Recalcare, повторять (1. 4 pr. С. Th. 16, 6).

Recavere, взаимно ручаться (1. 2 C. 9, 3).

Recedere, уходить, отступать: а) входить в берега; recessus, морской отлив (1. 7 § 6. 1. 30 § 3 D. 41, 1. 1. 3 § 2 D. 43, 20); b) удаляться, rec a fossato (1. 3 § 4 D. 49, 16); a magistro (1. 17 § 5 D. 21, 1. 1. 34 § 4 D. 31. cf. 1. 13 § 1 D. 33, 1); отказываться от (1. 57 D. 2, 14. 1. 24 pr. D. 13, 7. 1. 72 pr. D. 18, 1); a societate (1. 65 § 6. 15 D. 17, 2. 1. 18 D. 32. 1. 19 D. 34, 9. 1. 18 pr. D. 34, 1. 1. 7 D. 34, 4. 1. 24 § 16 D. 40, 5); ab usufructu (1. 48 pr. D. 7, 1); de possessione (1. 34 pr. D. 41, 2); oтделяться, dominium, proprietas, possessio recedit ab aliquo (1. 10 § 2 D. 13, 1. 1. 105 D. 35, 1. 1. 35 D. 41, 1. 1. 34 D. 41, 2. 1. 9 pr. D. 39, 3); c) отступать, уклоняться, rec a naturali iure (1. 1 § 4. 1. 6 pr. D. 1, 1. 1. 69 pr. D. 32. 1. 1 § 9 D. 35, 2).

Recens, свежий, недавний: a) только что, recens a caede madenteque adhuc cruere (1. 2 § 24 D. 1, 2. 1. 163 § 1 D. 50, 16); b) тотчac , recenti tempore s. in recenti = in praesenti s. statim (1. 1 § 11. 1. 2 D. 37, 10. 1. 25 D. 48, 19).

Recensere, исчислять, рассказывать (1. 3 C. Th. 4, 17).

Recensio s. recensitio, рассматривание, peвизия, rec. servorum (1. 3 § 7 D. 10, 4); actorum (1. 3 C. 7, 61).

Receptaculum, 1) вместилище; recept. aquae, водoeм (1. 1 § 5 D. 13, 14. 1. 36 D. 46, 3).- 2) yбежище (1. 18 D. 2, 4).

Receptare, принимать (1. un. C. Th. 7, 14).

Receptator s. receptor, утайщик (1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 13 pr. D. 1, 18. 1. 3 § 3 D. 47, 9. 1. 3 D. 47, 14. 1. 1 D. 47, 16).

Recepticius, все то, что исключается, возвращается; 1) dos recept. наз. приданое, которое с прекращением брака подлежит возвращению установителю и его наследникам (Ulp. VI. 3, 5. 1. 31 § 2 D. 39, 1).- 2) actio recept., иск против банкира наз. argentarius по поводу принятого им на себя чужого долга (§ 8 I. 4, 6. 1. 2 C. 4, 18).

Receptio, 1) тайное принятие, укрывание, per recept. subtrahere mulionem (1. 17 C. 12, 51).- 2) возражение, тк. условие (1. 10 D. 8, 4).

Receptor см. receptator.

Receptorius, служащий к coxpaнению: scrima recept. (1. 3 C. Th. 6, 3).

Receptum см. recipere s. 2. c.

Recessus см. recedere s. a,

Recidere, 1) падать назад, опять впасть, возвращаться, redemta (mulier) in causam suam recidit (1. 6 D. 49, 15. 1. 14 § 1 D. 41, 1. 1. 1 § 1 D. 14, 6); тк. = cadere in potest. (1. 5 D. 1, 6. 1. 10. 40 pr. D. 1, 7. 1. 28 § 1 D. 28, 2. 1. 2 pr. D. 28, 6); ad irritum rec., терять cилу (1. 42 eod. 1. 16 § 1 D. 5, 2); ad unum rec., уменьшаться (1. 13 pr. D. 33, 5).- 2) rec. ad s. in aliquem, доставаться, переходить, in unum recedit ius omnium (1. 7 § 2 D. 3, 4. 1. 9 pr. D. 7, 9); hereditas (1. 41 § 2 D. 21, 2. 1. 2 § 8 D. 37, 11).

Recidere, 1) oтрезывать, rec. radices (1. 6 § 2 D. 47, 7); protectum (1. 29 § 1 D. 9, 2); statuae partes recisae (1. 11 § 8 D. 6, 2).- 2) уменьшaть, = minuere, recisio = minutio, нпр. recid. legata, прот. augere (1. 5 § 5 D. 37, 5. cf. 1. 1 § 13 D. 33, 4. 1. 35 § 1 D. 28, 5); recius (adi.), = minutus, brevis; tempus recisius, прот. longius (1. 2 D. 47, 21).

Recipere, 1) a) обратно получать, post divortium recip. dotem (1. 41. § 7 D. 32. 1. 66 § 5 D. 24, 3. 1. 45 D. 12, 6. 1. 27 D. 13, 7. 1. 2 pr. D. 12, 1. 1. 1 § 2 D. 43, 26. 1. 19 pr. D. 49, 15. § 5 eod. 1. 21 pr. D. 37, 14. 1. 7 pr. D. 41, 1); pristinam speciem (1. 14 § 1 eod.); civitatem romanam (1. 104 D. 35. 1); b) брать, приобретать, hereditatem recip. fideicommissam, ex Scto Trebell. (1. 17 D. 2. 15. 1. 9 § 4 D. 26, 8. 1. 45 D. 36, 1. 1. 62 § 1 eod. 1. 16 § 4 D. 46, 1. 1. 1 § 13 D. 16, 3. 1. 44 D. 12, 6); c) собирать, получать (percipere s. 2); нпр. fructus post inchoatum iudicium recepti (1. 25 § 4 D. 42, 8. 1. 5 § 5. 11 D. 14, 4).- 2) принимать a) к себе, нпр. ait Praetor: nautae, caupones, stabularii, quod cuiusque salvum fore receperint, nisi restituent, in eos iudicium dabo (1. 1 pr. cf. § 6 seq. 1. 3 pr. § 2. 1. 4 § 1. 1. 5 § 1 D. 4, 9. 1. 6 § 3 eod. 1. 2 § 1 D. 7, 8. 1. 51 D. 41, 1. 1. 1 pr. § 2 D. 11, 3. 1. 1 pr. 1. 3 § 3. 4 D. 47, 9); b) принимать в число, in collegium recip. aliquem (1. 3 § 2 D. 47, 22. 1. 1 D. 48, 3. 1. 4 C. 9, 4. 1. 12 § 1 D. 48, 2. 1. 15 § 7 D. 48, 5. 1. 11 § 2 eod. 1. 2 § 2 D. 48, 3); c) брать на себя, обязываться, = suscipere, excipere s. 2 нпр. recip. custodiam (1. 55 pr. D. 19, 2. 1. 13 § 5 eod. 1. 21 D. 26, 7. 1. 1 pr. D. 27, 8. 1. 4 § 1 D. 40, 1. 1. 8 § 1 D. 16, 1. 1 40 § 1 D. 49, 14. 1. 46 D. 28, 5. 1. 3 § 1. 1. 13 § 2 D. 4, 8); receptum (subst.), принятие на себя обязанностей посредника (1. 14 C. 3, 1); d) призывать, arbiter receptus (см. arbiter); coheredem recip. aliquem (l. 38 § 8. 1. 93 § 5 D. 32. 1. 44 § 1 D. 36, 1. 1. 16 D. 49, 1. cf. tit. D. 49, 5); e) принимать, excipere s. 1. нпр. recip. stillicidium (1. 21 D. 8, 2); aquam (1. 2 § 23 D. 43, 8); f) утверждать, признавать, leges iudicio populi receptae (1. 32 § 1 D. 1, 3. 1. 14 eod. 1. 34 pr. D. 17, 1. 1. 40 § 1 D. 41, 2. 1. 6 D. 46, 6. 1. 201 D. 50, 17. 1. 11 § 8 D. 19, 1. 1. 2 D. 22, 1); moribus receptum (1. 8 pr. D. 1, 6 1. 1 D. 24, 1); sententia recepta (1. 7 § 1 eod. 1. 9 § 2 eod. 1. 11 D. 4, 3. 1. 9 § 1 D. 40, 2); g) допускать, usucapionem recipiunt maxime res corporales (1. 9 D. 41, 3. i 9 § 5 D 1, 8. 1. 23 D. 50, 17. 1. 77 eod. 1. 14 § 1 D. 11, 1).- 3) выговаривать что себе, предоставлять себе что, = excipere s. 6. в. (1. 10 D. 8, 4 cf. 1. 69 § 5 D. 21, 2. 1. 40 § 4. cf. § 3 D. 18. 1. 1. 205 D. 50, 16. 1. 36 § 1 D. 7, 1. 1. 42 pr. D. 39, 6. 1. 53 § 1 D. 19, 1).- 4) se recipere, удалятьея (1. 1 § 8 D. 49, 4); возвращаться: se recip. in naturalem libertatem (1. 3 § 2 D. 41, 1); вообще отправляться куда-нб.: in agrum se quasi in aliquam sedem recip. (1. 239 § 2 D. 50, 16).

Reciprocus, взаимный, нпр. recipr. substitutio (1. 4 § I D. 28, 6); poena reciproci, право возмездия (1. 2 C. 9, 3).

Recisio см. recidere s. 2.

Recitare, 1) читать (вслух), testimonia, quae recitari solent прот. praesentes testes (1. 3 § 4 D. 22, 5); recit. testamentum (1. 1 § 38 D. 16, 3. 1. 81 § 1 D. 28, 5. 1. 3 § 18 D. 29, 5. 1. 11 § 1 D. 31, 1. 1. 29 D. 40, 4. 1. 1 C. 6, 32); falsum instrumentum (1. 13 § 1 D. 48, 10. 1. 74 D. 47, 2); sententiam scriptam (1. 1 C. 7, 44. 1. 2 D. 2, 12. 1. 8 pr. D. 2, 15. 1. 3 D. 11, 4); constitutio recitata (1. 28 § 1 D. 49, 1. cf. 1. 8 C. 1, 14).- 2) назначать (1. 1 D. 34, 8).

Recitatio, читание, чтение вслух, recit. scripti (1. 3 C. 7, 44); constitutionis (1. 1 C. 7, 47).

Reclamare, 1) противиться, reclam. voluntati (1. 4 C. 6, 27); sanctioni (1. 10 pr. C. 5, 9. 1. 26 C. 8, 41).- 2) = proclamare, требовать (1. 3 § 10 D. 41, 2).

Recludere, 1) отпирать. reclud. occulta (1. 12 § 1 C. Th. 16, 10); aditum (1. 77 C. Th. 12, 1).- 2) запирать (1. 15 § 13 D. 42, 1. 1. 21 § 6 D. 47, 2); пер. ius reclusum alicui прот. apertura (§ 7 I. 3, 2); заслонять: reclud. lumen (1. 10 D. 8, 2). - 3) исключать, устранять, recludi a successione (1. 14 pr. C. 6, 28).

Recognitio см.

Rocognoscere, 1) познавать, обнажать, recogn. locum thesauri (1. 44 pr. D. 41, 2. 1. 10 C. 7, 14. 1. un. C. 9, 25).- 2) опять рассматривать (1. 56 D. 50, 16); recognitio, исследование (1. 15 § 1 D. 42, 5).- 3) а) поверять, признавать, dictare et recogn. (1. 1 § 8. 1. 15 § 3 D. 48, 10. 1. 5 D. 10, 2. 1. 7 D. 29, 3); recogn. signa, sigilla (1. 4 eod. 1. 3 § 9 D. 43, 5); b) брать на себя, recogn. publicas functiones (1. 14 C. 11, 58. 1. 1 C. 12, 24).

Recolere, возобновлять, повторять (1. 11 § 1 D. 47, 10).

Recolligere, опять собирать, получать: recoll. vires (1. 5 § 1 C. Th. 4, 8).

Reconciliare, 1) возобновлять: reconc. matrimonium (1. 29 § 1 D. 23, 4. 1. 14 C. 5, 4).- 2) примирять (1. 33 D. 23, 2); reconciliatio, примирениe (§ 11 I. 1, 25).

Recondere, скрывать, reconditam persопат praesentare (1. 6 § 2 C. 1, 12).

Reconducere, снова нанимать (1. 13 § 11 D. 19, 2).

Recordari, приводить себе на память, помнить (1. 12 C. Th. 7, 4).

Recordatio, память, воспоминание, venerabilis, sanctae recordationis episcopus (1. 23 C. 1, 3. 1. 8 pr. C. 1, 5).

Recreare, восстaнoвлять, recreari iura (1. 4 C. 4, 61); actio semel nata, et non iteratis fabulis saepe recreata (1. 1 § 1 C. 7, 40).

Recte, хорошо, a) правильно, согласно с законом, нпр. recte (прот. perperam) iudicare, pronunciare, petere (см. perperam s. 1); (1. 56 D. 3, 3); recte vindicari (1. 27 pr. D. 41, 1. 1. 38 pr. D. 32); recte factum testamentum, прот. inutile (1. 25 § 6 D. 5, 3. 1. 2 D. 5, 2); recte praeterire filium (1. 31 D, 28. 2); recte manumissi servi (1. 31 D. 4, 4); rectus, rectissime dici (1. 1 § 14 D. 43, 16. 1. 4 § 4 D. 44, 4. 1. 8 § 3 D. 46, 1. 1. 24 § 1 D. 46, 8); b) как следуeт , нaдлежащим образом (1. 9 pr. § 2 D. 7, 1); recte restitui (1. 73 D. 50, 16); recte (= idonee) caveri (1. 1 § 9 D. 37, 6); praestari (1. 19. 58 D. 6, 1. 1. 61 § 1 D. 50, 16); recte defendi (1. 63 D 5, 1. 1. 5 § 2 3. D, 42, 4); recte (прот. vitiose) uti via (1. 3 pr. 1. 6 D. 43, 19).

Rector (provinciae), нaместник, (rubr. C. 1. 40. 1. 8 C. 7, 62. 1. 350. Th. 1, 15. 1. 5 C. Th. 1, 16).

Rectus, 1) прямой (directus), нпр. qui recto iure descendunt, прот. qui ex transversa linea veniunt (§ 16 I. 3, 1. 1. 7 pr. D. 8, 3); recta via s. recto = directo, нпр. r. v. transire ad legatarium (1. 80 D. 31. 1. 66 D. 47, 2); suum recipere (1. 53 D. 12, 6. 1. 21 pr. D. 49, 1); recta vindicatio, прот. utilis actio (1. 9 § 2 D. 41, 1); iudicium rectum, прот. contrarium (1. 18 § 4 D. 13, 6).- 2) правильный (1. 8 D. 34, 2).- 3) справедливый: rectus iudex (1. 19 § 1 D. 1, 18).

Recuperare, снова получать, приобретать, mortuo marito recup. dotem (1. 41 § 7 D. 32. 1. 52 D. 41, 1. 1. 12 § 9 D. 17, 1. 1. 2 § 3 D. 43, 1. 1. 33 D. 1, 7); libertatem (1. 10 § 1 D. 34, 1); dignitatem (1. 13 § 1 D. 48, 10).

Recuperatio, oбpaтнoe получениe, вoзвpaщeниe: recup. amissorum (1. 13 § 4 C. 9, 51); sumtuum (rubr. C. 10, 67).

Recuperatores, судьи, которые назначались во время формулярного судопроизводства в известных случаях для решения гражд. споров вместо unus iudex (Gai. IV. 46. 105. 109. 141. 185); recuperatorium iudicium, процесс, предоставленный юрисдикции рекуператоров (Gai. IV, 105).

Recurrere, 1) назад бежать: servos mittere recursuros (1. 35 § 3 D. 28, 5); возвращаться к чему-нб.: ad gencralem definitionem recurrendum (1. 4 § 1 eod. 1. 24 cf. 1. 23 § 2 D. 9, 2. 1. 11 C. 4, 1); доставаться: recurr. (emolumentum) ad dominum proprietatis (1. 57 § 1 D. 7, 1).- 2) o6paщаться с притязаниями к кому-либо, ad auctores suos recurr. (1. 9 § 2 D. 50, 8).

Recursus, возвращение, возврат: ad ecclesiam (1. 39 C. Th. 16, 2); убежище: rec. ad latebram abolitionis (1. 2 § C. Th. 9, 37); право обратиться к кому-лб., регресс (1. 6 pr. C. 7, 62).

Recusare, 1) отказывать, не соглашаться, не принимать; recusatio, отказ, recus. actionem (1. 6 D. 27, 8. 1. 4 pr. D. 42, 1. 1. 29 D. 9, 4. 1. 1 § 3 D. 27, 2. 1. 95 D. 29, 2. 1. 4. 6 pr. D. 36, 1. 1. 7 pr. D. 2, 8. 1. 16 cf. 1. 18 C. 3, 1. 1. 16 C. 7, 45); defensionis recusatio (1. 28 § 2 C. 5, 37).- 2) не хотеть удовлетворять, recus. praestationem usurarum (1. 2 § 11 D. 50, 8. 1. 7 § 5 D. 24, 1. 1. 22 D. 31).- 3) отрицать (1. 76 D. 3, 3. 1. 48 pr. D. 17, 1).

Redactus (subst.) см. redigere s. 4

Redadoptare, опять усыновлять (1. 37 § 1. ?. 41 D. 1, 7).

Redarguere, 1) onровергать redagr. persequentem (1. 9 С. Th. 4, 8).- 2) обвинять кого в чем, уличать, falsum redarg. testamentum (Paul. V. 12 § 3).

Reddere, 1) oтдaвaть нaзад, возвращать, redd. aureos quos mutuos acceperam (1. 93 § 1 D. 32 1. 27 § 16 D. 36, 2. cf. 1. 73 § 2 D. 35, 2. 1. 8 § 4 D. 2, 8. 1. 8 pr. D. 44, 4). - 2) давать (1. 94 D. 50, 16. cf. 1. 21 D. 31); redd. actionem, iudicium (1. 1 § 1 D. 2, 7. 1. 9 D. 3, 4. 1. 21 pr. D. 3, 5. 1. 52 D. 6, 1. 1. 60 § 1 D. 7, 1. 1. 23 D. 10, 3. 1. 11. 12 D. 19, 5. 1. 35 pr. D. 44, 7); interdictum (1. 1 § 7 D. 39, 1. 1. 7 § 2 D. 39. 2. 1. 1 § 4 D. 43, 3. 1. 4 D. 43, 16. 1. 1 § 4. 1. 4 D. 43, 17. 1. 1 § 2. 10 D. 43, 19. 1. 11 D. 47, 7); praeiudicium (1. 3 § 5 D. 25. 3. 1. 6 D. 40, 14. 1. 3 C. 5, 51). - 3) = praestare s. 1. нпр. redd. rationem s. rationes, давать отчет (1. 69 § 4 D. 21, 2. 1. 8 § 5. 1. 28 § 9 D. 34, 3. 1. 32. 81. 82. 111 D. 35, 1. 1. 22 D. 40, 4. 1. 41 § 10 D. 40, 5. 1. 6 § 7 D. 40, 7. 1. 89 § 2 D. 50, 16); redd. actum, tutelam, = rationem redd. actus, tutelae (1. 17 cf. 1. 2 D. 3, 5. 1. 21 D. 27, 3); redd. poenam, претерпеть наказание за что (1. 28 § 15 D. 48, 19).- 4) приводить, redd. causas absentiae (1. 71 D. 3, 3); appellations (1. 28 § 2 D. 49, 1).- 5) cyдить, dies, quibus ius Praetor reddit (1. 1 D. 44, 3. 1. 11 D. 1, 1).- 6) сделать, ditiorem redd. aliquem (1. 2 C. 7, 41); reddi obnoxium collationibus (1. 1 C. Th. 11, 20).

Redditio, возвращение (1. 21 pr. D. 21, 1).

Redemtio, redemtor, redemtura, см. redimere.

Redhibere, возвращать; redhibitio, возвращение, a) вооб. non tantum rem redhibere, sed etiam pretio eius privari (1. 4 pr. C. 8, 37); expensas sumptusque redh. alicui (1. 33 § 8 C. 1, 3. 1. 15 § 1 C. 5, 3. 1. 19 eod.); b) в тесн. см. требовать уничтожения договора купли-продажи, если купленная вещь имеет недостатки и пороки; право это проистекало из эдикта курульного Эдила, на основании которого можно было в данном случае возвратить купленную вещь продавцу и требовать назад уплаченную сумму с процентами (1. 11 § 3. 5. D. 19, 1. 1. 1 § 1. 1. 10 § 2. 3. 1. 12 § 1. 1. 21 pr. D. 21, 1. 1. 28. 30 pr. 31 § 2seq. 1. 34. 35. 38. 49. 56. 58 pr. 59. 60 eod. 1. 13 § 2 D. 41, 2. 1. 19 D. 41, 3); redhibitoria actio s. redhibitorium iudicium, иск, направленный к уничтожению договора между продавцом и покупателем (1. 18 pr. 1. 23 § 7. 1. 48 § 2. 1. 51 pr. 57 D. 21, 1. 1. 25 § 1 D. 44, 2. 1. 17 § 2 D. 47, 2).

Redhibitio, redhibitorius см. redhibere.

Redigere, 1) опять приводить, обpaщaть, in possessionem, potestatem suam redig. aliquid (1. 5 § 4 D. 37, 10. 1. 58 § 4 D. 47, 2. 1. 5 § 1. 1. 11 D. 1, 5. 1. 15 pr. 1. 33 D. 1, 7. 1. 17 § 2 eod. 1. 32 § 6 D. 24, 1. 1. 43 § 3 D. 28, 6. 1. 32 D. 38, 2. 1. 2 § 3 D. 38, 17. 1. 24 § 3 D. 40, 5): ad peregrinitatem (1. 10 § 6 D. 2, 4 1. 1 § 2 D. 48, 19); ad poenam (1. 1 § 1 D. 48, 7. 1. 50 § 1 D. 17. 1); oграничивать, оставлять: redigi ad portionem virilem (1. 8 § 14 D. 37, 4. 1. 8 § 5 D. 37, 5); уменьшать, доводить: (1. 34 D. 50, 17); относиться; ad id, quod actum est, interpretatio redigenda (1. 125 D. 50, 16). - 2) выручать, издерживaть (1. 2 pr. D. 14, 5. 1. 2 C. 4, 26).- 3) redigi ad aliquem, дocтaвaться, нпр. fructus redigendi ad aliquem (1. 51 pr. D. 10, 2. 1. 62 D. 17, 2).- 4) собирать, получать; redactus (subst.), доход, pecunia redacta ex venditione (1. 62 cit. cf. 1. 13 D. 3, 5. 1. 22 D. 31. 1. 20 § 15 D. 5, 3. cf. 1. 27 D. 42, 5. 1. 49 § 7 D. 47, 2. 1. 88 D. 46, 3. 1. 68 § 1 D. 46, 1. 1. 5 D. 42, 7. 1. 58 § 1 D. 7. 1. 1. 38 D. 33, 2. 1. 14 C. 4, 3).- 5) coбиpaть: redig. fructus (1. 46 D. 22, 1. 1. 5 § 22 D. 36, 4).- 6) доставлять, предоставлять: redigi in fiscum (1. 1 C. 10, 4); redig. in commune (1. 52 § 6. 8. 1. 73 D. 17, 2. 1. 1 § 11 D. 37, 6).

Redimere, 1) обратно покупать (l. 1 § 25 D. 16, 3. 1. 19 D. 17, 1. 1. 9 § 16 D. 28, 5).- 2) вооб. a) покупать (1. 5 § 2 D. 12, 4. 1. 39 pr. D. 18, 1. 1. 82 § 2. 3 D. 30. 1. 14 § 2 D. 32. 1. 3 § 2 D. 34, 8. 1. 4 § 10 seq. D. 40, 1. 1. 6. 24 § 12. 18. 1. 32 § l. 2 D. 40, 5); redemtio = emtio (1. 24 § 18 cit. 1. 27 § 6 D. 15, 1. 1. 13 C. 7, 4); b) особ. вступать в права по исполнении иска за вознаграждение: eventum litium maiore pecuniae praemio redim. (1. 7 D. 17, 1); redim. litem, negotia (1. 7. 15 C. 2, 13); litis incertum (1. 20 pr. C. 4. 35): redemtio, такая переуступка (приобретение куплей) иска (1. 6 § 7D. 17, 1); redemtor, приобретатель (покупатель) иска (1. 22 C. 4, 35); causarum (1. 9 § 2 D. 1, 16).- 3) выкупать, освобождать: a) captives (1. 8 § 5 1). 17, 1. 1. 28 § 1 D. 24, 1. 1. 20. 21 D. 24, 3. 1. 9 D. 28, 7. 1. 43 § 3 D. 30. 1. 1 § 17 D. 37, 6. 1. 3 § 3 D. 43, 29. 1. 12 § 7. 8. 10 seq. D. 49, 15. 1. 5. 6. 10 seq. C. 8, 51); redemtio, выкуп (1. 15 D. 49, 15. 1. 8 C. cit.); redemtor, тот, кто выкyпает (1. 12 § 12. 14. D. cit. 1. 6 C. cit); b) освобождаться от наказания (1. 4 pr. D. 12, 5. cf. l. 14 pr. D. 48, 5. 1. 32 § 1 eod. 1. 1 D. 48, 21).- 4) подкупать, redim. delatorem (1. 29 pr. D. 49, 14. 1. 34 eod. 1. 2 C. 2, 14. 1. 1 eod. 1. 4 C. 5, 1. 1. 18 C. 4, 20).- 5) подряжаться сделaть что-либо, зa плaту принимaть нa ceбя исполнeние известн. работ, redemtio = conductio, нпр. redim. vestimenta texenda, insulam vel navem fabricandam (1. 12 § 6 D. 7, 8. 1. 14 C. 4, 65. 1. 11 § 5 D. 39, 4); redemtor, подрядчик, который берет на себя исполнение известных работ за определенную сумму денег = conductor. manceps s. 1. (1. 29. 51 § 1. 1. 60 § 3. 8 D. 19, 2. 1. 1 D. 20, 2. 1. 15 D. 39, 4. 1. 98 § 1 D. 45, 1. 1. 9 pr. D. 50, 8. cf. 1. 2 § 1 D. 50, 10. 1. 17 § 7 D. 22, 1. 1. 7 § 3 D. 11, 6); vectigalium (1. 8 § 1 D. 50, 5); redemtura, = conductio operis, наем работ, консенсуальный договор, по которому одно лицо за известную плату обязывается другому выполнить определенную работу (1. 5 § 2 D. 14, 3).

Redimire, обвязывать, украшать: sertis redim. templorum postes (1. 7 C. 1, 11).

Redintegrare, 1) восстановлять, возобновлять, redint. obligationem (1. 10 § 1 D. 4, 2); locationem (1. 14 D. 19, 2. 1. 5 D. 43, 26); servitutem (1. 7 § 1 D. 23, 5); leqatum (1. 4 D. 34, 4. 1. 36 § 4 D. 29, 1); dotem (1. 64 D. 23, 3); matrimonium (1. 29 § 1 D. 23, 4. 1. 23. 30 D. 25, 2. 1. 14 § 1 D. 49, 15).- 2) дополнять, вознаграждать (1. 3 pr. C. 5, 9); redint. iacturam (1. 4 C. 10, 70).

Redintegratio, восстановление, redint. amissae causae (1. 2 C. 2, 41).

Redire, 1) идти назад, возвращаться. red. postliminio (1. 15 pr. D. 1, 7); ad priorem virum (1. 64 D. 23, 3); пер. red. ad superius testamentum (1. 27 D. 29, 1. 1. 10 § 1 D. 20, 6. 1. 13 § 2 D. 50, 16. 1. 30 D. 44, 7. 1. 15 § 1 D. 33, 2).- 2) yменьшатьcя: si ad unum redit universitas (1. 7 § 2 D. 3, 4).- 3) пepexoдить, доставаться (1. 10 pr. D. 38, 10. cf. 1. 73 pr. D. 50, 17. 1. 3 D. 29, 4. 1. 69 pr. D. 31); actio redit ad aliquem (1. 22 § 9 D. 46, 8).- 4) обратно предъявлять претензию (1. 10 D. 20, 5. 1. 2 D. 27, 8).

Reditus, l) возвращение (1. 28 § 3 D. 4, 6. 1. 13 § 3 D. 9, 51).- 2) доход, выгода (1. 5 § 9 D. 27, 9. 1. 7 § 1 D. 7, 1. 1. 13 § 4 eod. 1. 198 D. 50, 16. 1. 6 D. 7. 9. 1. 32 § 2 D. 26, 7. 1. 32 § 7 D. 33, 2. 1. 22 eod. 1. 24 D. 19, 5. 1. 30 pr. D. 34, 4. 1. 88 § 3 D. 35, 2. 1. 14 § 1 D. 22, 1. 1. 58 § 4 D. 36, 1); red. civiles. publici,= vectigalia (1. un. C. 8, 13).

Redivivus, собств. опять оживший, возобновленный, novum opus, qui volet moliri, sua pecunia absolvat - non redivivis (строительные материалы, бывшие в употреблении) de publico saxis (1. 19 C. Th. 15, 1. 1. 10 § 1 C. Th. 13, 6. 1. 3 § 1 C. Th. 16. 7).

Reducere, 1) назад вести, обратно приводить, возвращать (1. 18 § 2 D. 13, 6. cf. 1. 8 pr. D. 31. 1. 25 § 3. 4 D. 48, 5); reduc. uxorem, отвергнутую жену снова принимать к себе (1. 13 § 9. 1. 40 § 1 eod. 1. 9 C. 9, 9); in servitutem reduci (1. 2 C. 6. 3).- 2) довести до, in infinitum reduci (1. un. C. 7, 41-другие читают produci).

Redundantia, изобилие: red. fortunarum (1. 7 C. 11, 61).

Redundare, 1) разливаться (1. 1 § 1 D. 39, 3).- 2) изобиловать, redund. privilegiis (1. 2 § 1 C. 1, 3).- 3) отноcиться (1. 3 § 2. 1. 39 § 10 D. 26, 7); onus (1. 50 § 2 D. 30. 1. 15 § 45 D. 47, 10. 1. 6 C. 1, 4).

Refabricare, перестраивать, collapsum balneum refabric. (1. 5 C. 8, 10).

Refectio, refactus см. reficere.

Refellere, опровергать (1. 3 C. Th. 11, 99).

Referendarius, тайный статс-секретарь, докладчик императора (1. 2 C. 1, 50. Nov. 10).

Referre, 1) назад нести, относить, приносить (1. 10 § 1. 1. 12 § 1 D. 13, 6. 1. 20 § 2 D. 19, 5); se referre, возвращаться, прятаться (1. 10 § 1 D. 48, 13). - 2) обратно отдавать, ob referendam vicem se sponsione constringere (1. un. pr. C. 4, 3); ref. iusiurandum, religionem, отвести присягу, прот. deferre, inferre iusi. (1. 17 pr. 24. 25. 34 pr. § 7 seq. 1. 38 D. 12, 2. 1. 25 § 3 D. 22, 3. 1. 8. 9. 12 § 1 C. 4, 1); relatio, отведенная присяга (1. 34 pr. § 9 D. 12, 2. 1. 12 § 1 C. cit.); ref. iurgium, вступать в процесс, отвечать на иск, прот. inferre (1. 25 C. 2, 13); relatio criminis, возражение преступления, обратное обвинение в преступлении, сваливание вины на другого (1. 5 pr. D. 48, 1).- 3) противопоставлять, предъявлять, ref. quaestionem, controversiam (1. 11 pr. D. 21, 2. 1. 7 § 1 D. 37, 9. 1. 5 D. 48, 5. 1, 2 C. 4, 56. 1. 11. 12 C. 8, 45); ref. exceptionem (1. 36 C. 10, 31).- 4) зачислять в счет (1. 34 D. 3, 5. 1. 6 D. 49, 14); acceptum ref. aliquid in tabulas, записать что в расходную книгу (1. 29 § 2 D. 32); accepta recte relata (1. 82 D. 35, 1. 1. 32 § 2 D. 16, 1. 1. 48 § 1 D. 23, 3); тк. просто referre = acceptum referre, нпр. quaestum ref. patri (1. 4 § 2 D. 2, 13); mercedem ref. heredi (1. 14 pr. D. 40, 7).- 5) ref. in medium = conferre, вносить (1. 65 § 15. 1. 71 § 1 D. 17, 2).- 6) докладывать, сообщать, sententiam ref., решать, постановлять решение; relatum est, o мнениях юристов (в их сочинениях) (1. 2 § 2 D. 12, 5. 1. 22 pr. D. 13, 7. 1. 4 pr. D. 21, 2. 1. 2 § 5 D. 26, 6. 1. 3 § 4 D. 28, 5. 1. 3 pr. D. 47, 10. 1. 2 § 5 D. 50, 1); особ. представлять что-нб. на решение высшего суда; relatio, такой доклад, рапорт, сообщение (1. 13 § 3 C. 3, 1. 1. 1. 2 C. 7, 61. 1. 11 C. 12, 36); relatio minus plena (1. 1 cf. 1. 2. 3 C. 7, 61); minus retulisse, o неполном, неверном докладе (1. 6 § 1 D. 48, 3); relationes a publicis personis destinandae,= elogia (1. 14 C. 9, 2).- 7) отноcить, ref. significationem, appellationem ad aliquid (1. 195 § 1. 2 D. 50, 16. 1. 51 pr. D. 47, 2. 1. 1 § 2 D. 43, 1. 1. 18 § 1 D. 13, 5); relatio, отношение: rel. facta ad aliquid (1. 11 D. 1, 1).- 8) (только в 3 лице ед. ч.) важно, касается, полезно, ref. quid acti esset (1. 38 § 2 D, 19, 1); qua mente, emerim (1. 46 pr. D. 3, 5. 1. 7 § 2 D. 3, 4. 1. 21 § 1. 1. 47 § 1 D. 3, 5. 1. 7 § 1 D. 46, 1. 1. 7 § 3 2. 1. 9 § 2 D. 47, 10).

Refertus (гл. refercire), нaполненный (1. 13 pr. C. 11, 47).

Reficere, 1) снова делать, составлять: ref. testamentum (1. 9 pr. D. 9, 1). - 2) приводить в прежнее состояние, исправлять; refectio, возобновление, исправление, refic. viат, iter, actum, rivos (1. 4 § 5 D. 8, 5. 1. 1 pr. § 1 D. 43, 11. 1. 3 § 11 seq. D. 43, 19. 1. 1 pr. § 6. 1. 4 D. 43, 21. 1. 4 cit. 1. 32 D. 29, 2. 1. 61 D. 50, 17. 1. 20 D. 20, 1. 1. 7 § 3 D. 7, 1. 1. 18 D. 7, 8. 1. 9 § 3 D. 42, 5. 1. 5 pr. D. 48, 4. 1. 76 D. 5, 1).- 3) получать, выручать (1. 39 § 8 D. 26, 7. 1. 5 pr. eod. 1. 82 D. 35, 2. 1. 88 D. 50, 16. 1. 17 C. 8, 41); refectus (subst.). прибыль, доход (1. 78 § 12 D. 36, 1).

Refigere, снимать, отрывать (прикрепленное, прибитое) (1. 15 pr. D. 7, 1. 1. 22 § 2 D. 43, 24. 1. 8 pr. D. 48, 13).

Refluere, течь назад, стекать (1. 1 § 2 D. 39, 3).

Reformare, 1) преобразовывать, изменять (1. 7 § 6 D. 2, 14. 1. 1 pr. D. 49, 1. 1. 3 C. 2, 3. 1. 3 C. 3, 38).- 2) возвращать (1. 6 § 5 C. 1, 12. 1. 17 C. 8, 12); reformatio, восстановление: reform. possessionis (1. un. C. 7, 69. cf. 1. 14 C. 11, 47).

Reformidare, бояться (1. 52 § 2 D. 9, 2).

Refragari, противиться, сопротивляться (1. 10 § 4 D. 26, 2. 1. 68 D. 3, 3. 1. 15 § 1 D. 35, 2); refragatio, npeкословие, сопротивление (1. 1 C. 11, 10).

Refrenare, обуздывать, удерживать (1. 22 § 4 D. 48, 5. 1. 18 pr. D. 4, 3).

Refricare, снова возбуждать (Paulus I. 6. b. § 1); оспаривать (1. 2 C. 10, 22).

Refrigerare, холодить, студить; aquae refrigeratae (1. 1 § 13 D. 43, 20).

Refringere, разламывать, отламывать (1. 21 § 8. 1. 22 § 1 D. 47, 2).

Refuga, l) беглый: ref. ex opere metalli, ref. operis (1. 8 § 6 D. 48, 19. 1. 5 § 3 D. 50, 13); custodiae (1. 13 § 5 D. 49, 16). - 2) = confuga (1. 6 § 1 C. 1, 12).

Refugere, 1) назад бежать (1. 8 § 7 D. 48, 19. l. 28 D. 49, 15).- 2) прибегать: refug. ad ecclesiam (1. 4 § 2 C. Th. 16, 6).- 3) избегать чего, уклоняться от, refug. tutelas (1. 2 § 4 C. 5, 35).

Refugium, 1) убежище (1. 18 D. 2, 4. 1. 1 § 2 D. 11, 3). - 2) подземный ход (1. 13 § 7 D. 7, 1).

Refundere, возвращать, refund. quod accepit (1. 5 § 4 D. 12, 4); quod ex pretio habes (1. 26 § 12 D. 12, 6. 1. 7 pr. D. 14, 4. 1. 9 § 8 D. 15, 1. 1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 49 pr. D. 24, 3. 1. 34 § 1 D. 40, 7. 1. 24. § 16. D. 40, 5. 1. 44 § 1 D. 36, 1. 1 6 pr. 18, 2. 1. 5 § 3 D. 19, 5. 1. 20 C. 10, 3).

Refusio, уплата, securitas de refusione munerum emissa (1. 2 C. 10, 22).

Refutare, 1) опровергать; refutatio, опровержение особ. апелляционной жалобы (1, 14 pr. § 1 C. Th. 11, 30); refutatoriae preces s. refutatorii libelli, просьба с опровергательными доводами, которую тяжущиеся представляли императору в случае апелляционной жалобы (1. 8 pr. 11 pr. 24. 29 eod. 1. 1 C. 7, 61. 1. 18. 19 pr. C. 7, 62).- 2) отвергать (1. 7 C. 1, 19); non refut. oblata хепiа (1. 1 C. Th. 11, 11).

Refutatio, refutatorius см. refutare s. 1.

Regalis, царский, нпр. reg. culmen (1. 14 § 2 C. 1, 51); reg. aula (1. 12 C. Th. 13, 3).

Regere, 1)научать, руководить, consilio regere aliquem (1. 10 § 7 D. 17, 1. 1. 12 § 2 D. 26, 5. 1. 1 § 3 D. 4, 4. 1. 9 D. 1, 1. 1. 1. 6 § 9. 1. 11 D. 4, 18. 1. 13 § 1 D. 2, 1); regens exercitum = dux (1. 12 pr. D. 49, 16). - 2) определять: finium regundorum actio, iudicium, iudex (см. finis s. 1. a.).

Regerere, 1) носить назад, terra sublata ex fundo meo, et alia regesta (1. 24 § 2 D. 7, 4).- 2) записывать: securitates regestae polypticis (1. 2 C. Th. 11, 26); regesta (subst.), реестр, список (C. Summa reip. § 4).

Regimen, regimentum упpaвление (1. un. pr. D. 1, 11. 1. 50 C. 10, 31. 1. 14 C. 12, 58. 1. un. C. 12, 11).

Regina, императрица (1. 26 C. 5, 16).

Regio, 1) часть земли (1. 8 D. 6, 1. 1. 23 § 3 D. 8, 3. 1. 7 pr. § 1 D. 10, 3. 1. 29 D. 41, 1).- 2) сторона, место (1. 26 § 1 D. 44, 2. 1. 19 pr. D. 10, 3. 1. 8 pr. D. 41, 1. 1. 2 § 1 D. 10, 1).- 3) область, округ (1. 51 D. 26, 7. 1. 2 § 2 D. 42 7. 1 3 § 7 D. 46, 7; страна (1. 239 § 2 D. 50, 16. 1. 3 D. 13, 4. 1. 10 § 3 D. 17, 1. cf. 1. 1 pr. D. 22, 1).

Regius, 1) царский: regia potestas (1. 2 § 16 D. 1, 2); lex regia (1. 2 D. 11, 8).- 2) императоpcкий (1. 1 pr. D. 1, 4. 1. 15 C. 12, 36); urbs regia, столица (1. 6 C. 8, 48).

Regnare, царствовать: maiestas regnantis (1. 4 C. 1, 14).

Regradare, понижать, лишать прежнегo достоинства (1. 3 C. 12, 17); regradatio, лишение достоинства (1. 2 C. Th. 8, 5).

Regredi, 1) возвращаться, postliminio regressi (1. 17 § 6 D. 50, 1. 1. 15 pr. eod. 1. 27 § 11 D. 48, 5. 1. 17 § 3 D. 47, 2. 1. 3 pr. C. 3, 33); тк.= recurrere, нпр. dos regreditur ad aliquem (1. 71 D. 21, 2); regressus, возраст, возвращение (1. 6 § 4 D. 26, 1); пер. eligere quis debet, qua actione experiatur, quum scit sibi regressum ad aliam non futurum (1. 9 § 1 D. 14, 4. 1. 13 § 2 C. 3, 1); введение снова во (1. 3 § 2 C. 8, 34).- 2) предъявлять обратное требование против кого-нб., нпр. против продавца в случае эвикции вещи (1. 21 § 3 D. 21, 2); regressus, такое обратное требование, взыскание (1. 1 eod, cf. 1. 25 § 17 D. 5, 3. 1. 22 § 4 D. 13, 7. 1. 3 D. 16, 1. 1. 59 § 4 D. 17, 1. 1. 14 § 9 D. 21, 1. 1. 3 pr. D. 47, 6. 1. 8 C. 8, 45).

Regula, 1) прямая палка, доска (1. 19 § 2 D. 19, 2).- 2) правило, начало (1. 9 pr. D. 22, 6. 1. 1 pr. D. 26, 8. 1. 3 pr. § 1 D. 28, 2. 1. 12 § 2 D. 30. 1. 1 pr. D. 34, 7. Gai. IV. 112).

Regulariter, правильно: regul. dicere, definire, постановлять что за правило (1. 9 D. 5, 3. 1. 25 § 5 D. 7, 1. 1. 3 § 2 D. 15, 3. 1. 71 § 1 D. 30).

Regulus, царь небольшого государства (1. 5 C. Th. 12, 12).

Reiectio, изгнание, удаление: rei. eius, qui emphyteusin suscepit (1. 2 C. 4, 66).

Reicere, 1) назад отбрасывать, отбивать, отталкивать: rei. саlсет (см.) (брыкаться).- 2) вдвигать, нпр. дорогу в соседнюю пашню (1. 3 D. 43, 11).- 3) бросать, оставлять: rem sponte reic. (1. 44 § 10 D. 47, 2. of. 1. 36 D. 45, 3).- 4) выгонять, удалять, reic. aliquem militia, castris (1. 29 pr. D. 40, 12. 1. 3 § 18 D. 49, 16); reic. uxorem (1. 1 § 14 D. 25, 3).- 5) исключать, не принимaть: reici a tutela; reiecti tutores (1. 17 § 1 D. 26, 2. 1. 2 § 2 D, 26, 6. 1. 2 § 23. 39. 41 D. 38, 17).- 6) отсылать (1. 11 D. 1, 16).

Relatio, см. referre.

Relatoria, расписка,= securitas s. 2 (1. 8 cf. 1. 21. 26 C. Th. 13, 5).

Relaxare, 1) развязывать, potestatis nexibus relax. filium (§ 4 I. 1, 12).- 2) ocвобождaть: a rei condemnatione relaxari (1. 14 § 11 D. 4, 2).- 3) давать, предоставлять, relax. alicui veniam (1. 22 § 3 C. Th. 6, 4. 1. 3 C. Th. 10, 9. 1. 3 C. Th. 2, 19).

Relaxatio, сложение (1. 2 C. 1, 19).

Relegare, 1) удалять, ссылать на известное время, без потери прав гражданства прот. deportare; relegatio, мягкая форма ссылки прот. deportatio, exsilium, которое влекло за собой прекращение прав р. гражданства и конфискацию имущества осужденного (1. 8 § 2. 3 D. 28, 1. 1. 2 D. 48, 1. 1. 4. 28 pr. § 1 D. 48, 19. 1. 4 D. 48, 22. 1. 7 § 2-4 eod. 1. 7 pr. eod.); releg. in Oasin (§ 5 eod.); in provinciam (§ 6-9 eod.); releg. ab Italia, extra terram Italian (1. 1 § 13 D. 1, 12. 1. 3 § 3 D. 47, 14).- 2) обратно отказывать; relegatio, обратный отказ: releg. dotem, relegatio dotis (1. 8 D. 23, 5. 1. 41 § 1. 1. 48 pr. D. 31).- 3) опять отказывaть: releg. in annos singilos, = repetere legatum ususfructus (1. 23 D. 33, 2. cf. 1. 3 D. 7, 4).

Relegere, 1) перечитывать (1. 56 pr. D. 50, 16); читать (1. 2 § 11 C. 1, 47).- 2) приобретать, получать: releg. libertatem (1. 6 § 2 C. Th. 4, 8).

Relevare, 1) облегчать, подкреплять (1. 28 D. 39, 2); пер. избавлять от чего, освобождать (1. 11 § 2 D. 9, 2. 1. 65 D. 3, 3. 1. 63 § 7 D. 17, 2); тк. оправдывать, нпр. relevandus, прот. puniendus (1. 13 D. 48, 3. 1. 2 § 4. 7 D. 48, 5. 1. 4 C. 9, 9).- 2) уменьшать, relev. debiti quantitatem (1. 2 C. 4, 24. 1. 7 § 1 D. 2, 15).- 3) поднимать (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Relevatio, облегчение (1. 5 § 1 C. Th. 11, 20).

Religare, прикреплять, tabulae religatae catenis (1. 245 pr. D. 50, 16).

Religio, 1) религия, вера (1. 1 pr. C. 1. 1); iusiurandum improbatae publice relig. (1. 5 § 3 D. 12, 2).- 2) религиозный обряд - religionis causa coire (1. 1 § 1 D. 47, 22).- 3) религиозное чувство, богопочтение, чествование: erga deum rel. (1. 2 D. 1, 1. 1. 20 D. 10, 2). - 4) святость места или вещей (святыня - святилище), предмет религиозного почитания (1. 1 C. 9, 19. 1. 2 D. 2, 4); red. sepulcri (1. 14 § 1 D. 8, 1. 1. 9 § 2. D. 1, 8).- 5) cвятость действия: rel. iurisiurandi, sacramenti (1. 1 D. 12, 2. 1. 77 § 23 D. 31. 1. 3 C. 2, 43. Gai. IV. 171. 1. 4 pr. C. 2, 56. 1. 2 C. 4, 1. 1. 8 C. 6, 37); обозн. тк. самое действие, нпр. присягу: stari religioni debet (1. 21 D. 4, 3. 1. 44 pr. D. 40, 12. 1. 8 pr. D. 28, 7. 1. 25 § 3 D. 22, 3. 1. 25 D. 12, 2 1. 24 eod.).- 6) добросовестность в исполнении обязанностей, coвесть, = officium s. 1. b. нпр. ad relig. Praesidis pertinere (1. 6 § 2 D. 1, 18. 1. 2 § 8 D. 50, 5. 1. 13 D. 22, 5. pr. I. 4, 5. 1. 12 D. 26, 10. 1. 5 § 11 D. 27, 9. 1. 6 § 4 D. 29, 4. 1. 33 D. 42, 1. 1. 1 § 17 D. 48, 18. 1. 1 C. 5, 63. 1. 5 C. 5, 71. 1. 1 § 2 D. 27, 9. 1. 79 § 1 D. 5, 1); partem religionis implere (1. 3 C. 5, 51. 1. 61 C. 5, 18. 1. 5 C. 4, 20).- 7) сомнение, мнительность, беспокойство совести - sine religione a sacerdotio discedcre non posse (1. 13 pr. D. 50, 5).

Religiosus, 1) святой, священный, a) для религиозных целей: res pecunia relig. (1. 83 § 5 D. 45, 1. 1. 4 pr. D. 48, 13); b) locus relig. особ. место погребения (tit. D. 11, 7. C. 3, 44. cf. 1. 6 § 4. 5 D. 1, 8. 1. 17 pr. D. 7, 1); c) законный, узаконенный (1. 24 C. 5, 16. 1. 4 C. 5,4).- 2) набожный (1. 2 C. 1, 13).- 3) дoбросовестный: relig. constantia Praesidis (1. 10 D. 47. 9. 1. 67 § 10 D. 31. 1. 5 C. 5, 17).

Relinquere, 1) оставлять a) вооб. нпр. прот. transferre ab aliquo (1. 27 pr. D. 3, 3. 1. 5 § 14 D. 13, 6. cf. 1. 20 § 2 D. 19, 5. 1. 2 § 33 D. 2, 1); b) особ. оставлять после смерти своей (1. 34 D. 5, 1. 1. 35. 42 pr. D. 38, 2. 1. 36 eod. 1. 18 pr. D. 36, 3. 1. 22 pr. D. 36, 1. 1. 20 § 2 D. 37, 4. 1. 153 D. 50, 16. 1. 17 § 16 D. 21, 1. 1. 27 pr. D. 7, 1. 1. 88 D. 50, 16); в тесн. см. отказывать кому что-нб. в завещании, donare (s. largiri) vel relinquere (1. 22 D. 7, 1. 1. 2 C. 5, 27. 1. 2 C. 6, 60. 1. 14 C. 5. 16. 1. 8 § 1 D. 29, 7); legatum (1. 17 § 2 D. 36, 1. 1. 34 cf. 1. 10 pr. eod.); relinq. fideicommissum (1. 5 C. 6, 38. 1. 2. 4 eod. 1. 14 § 3 D. 34, 1. 1. 5 C. 1, 5. 1. 8 § 23 seq. D. 2, 15); relinq. libertatem (см. s. b. в), liberationem (см.).- 2) продоставлять, назначать = destinare s. 1: usibus publicis relicta res (1. 83 § 5 D. 43, 1).- 3) отрекаться, отказываться, derelinquere (1. 15 § 35 D. 39, 2. 1. 3 D. 41, 7. 1. 3 D. 41, 7. 1. 36 D. 45, 3. 1. 31 D. 13, 7, 1. 58 pr. D. 21, 1. 1. 63 § 2 D. 47, 2. 1. 25. § 2 D. 19, 2); actionem (1. 21 pr. D. 5, 2); hereditatem (§ 5 I. 2, 19).- 4) не пoльзоваться (1. 28. pr. C. 6, 23).

Reliquari, тк. reliquare, оставаться в недоимке (1. 23 pr. D. 33, 8. 1. 9 D. 34, 3. 1. 40 pr. D. 40, 7. 1. 46 pr. D. 26, 7. 1. 6 § 1 D. 50, 4. 1. 24 D. 50, 1. 1. 20 § 6 D. 10, 2). Reliquatio, недоимки (1. 44 § 1 D. 26, 7). Reliquator, оставшийся еще должным (1. 9 § 2 D. 39, 4. 1, 102 § 2 D. 46, 3).

Reliquiae, остатки (1. 8 pr. D, 1, 6); особ. прах умершего (1. 30 D. 10, 2. 1. 42. 44 § 1 D. 11, 7. 1. 5 pr. D. 11, 8. 1. 27 pr. D. 28, 7. 1. 38 § 4 D. 32).

Reliquus, остальной, нпр. deducta parte tertia, rel. dotem reddere (1. 23 D. 23, 4. 1. 75 § 1 D. 36, 1. 1. 9 § 1 D. 46, 3. 1. 32. 42 D. 32. 1. 34 § 1 D. 33, 2. 1. 78 § 7 D. 36. 1. 9 D. 40, 14); особ. о недоимках (1. 19 § 1 D. 3, 5. 1. 9 § 6 D. 15, 1. 1. 9. 28 § 7. 1. 31 § 1 D. 34, 3. 1. 32. 81. 82 D. 35, 1); отсюда недоимочный, rel. pecunia (1. 32 § 9 D. 33, 2. 1. 135 § 2 D. 45, 1); reliquum (subst.), остаток, недоимка: reliquorum usuras exigere (1. 24 D. 50, 1. 1. 89 pr. D. 46, 3. 1. 45 § 11 D. 49, 14); reliquum s. reliqua trahere s. contrahere,- reliquari (1. 46 pr. § 1 D. 26, 7. 1. 3 § 1 D. 50, 8. 1. 1 C. 10, 2. 1. 2 C. 10. 23. 1. 47 pr. D. 49, 14. 1. 21 pr. D. 50, 1); rel. colonorum, просроченная арендная плата (1. 78 § 3. 1. 91 pr. 1. 101 § 1 D. 32. 1. 20 pr. § 3. 1. 27 pr. § 1 D. 33, 7); особ. о недоимках в государственных податях: ob rel. tributorum distracta praedia (1. 2 C. 4, 46. rubr. C. 4, 47); rel. (fundorum) fisco inferre (1. 2 eod.); species, quas ex rel. inferunt susceptores, прот. praesentis annis debita (1. 3 C. 10, 70. 1. 2 C. 12, 50).

Relocare, вновь отдавать внаем, возобновлять договор найма (1. 13 § 10. 1. 51 pr. D. 19, 2).

Reluctari, 1) противиться, mulier matrimonio reluctata (1. 2 pr. C. Th. 3, 16).- 2) возражать (1. 2 pr. C. 2, 59. 1. 3 C. Th. 10, 8).

Reluctatio, сопротивление, возражение (1. 179 § 30. Th. 12, 1. 1. 9 C. Th. 14, 17).

Remancipare, посредст. манципации (см.) обратно продавать, отчуждать т. н. mancipio dans или третьему лицу (Gai. I. 115. 134. 140. 172. 195); remancipatio, такая торжественная обратная продажа (Coll. XVI. 9 § 2. Gai. I. 137a).

Remanere, оставаться, reman. in potestate (1. 8 pr. D. 1, 6. 1. 13 § 11 D. 19, 2. 1. 240 D. 50, 16. 1. 9 pr. D. 50, 8. 1. 31 § 2 D. 34, 3. 1. 35 D. 2, 14. 1. 21 § 4 D. 4, 2. 1. 34 § 2 D. 44, 7. 1. 14 eod.).

Remansor, o солдате, который просрочил отпуск (1. 4 § 13. 1. 5 § 6 D. 49, 16).

Remeare, возвращаться (1. 1 C. 12, 26); remeatus, возврат (1. 4 D. 48, 19).

Remedium, 1) лекарство: remedia humanis quaesita corporibus (1. 4 C. 9, 18).- 2) способ, средство защиты, помощь (1. 7 cf. 1. 13 § 1 D. 1, 18. 1. 1 § 3 D. 25, 4. 1. 69 D. 29, 2. 1. 1 D. 12, 2. 1. 41 D. 38, 2. 1. 7 pr. 79 § 3 D. 35, 1. 1. 1 § 1. 1. 5 § 17 D. 39, 1. 1. 14 C. 4, 29); indemnitatis (1. 2 C. 7, 72. 1. 1 § 14 D. 48, 16. 1. 3 C. 2, 10. 1. 23 § 1 D. 12, 6).

Remex, гребец (1. 1 § 2 D. 4, 9).

Reminisci, припоминать (1. 12 § 1 C. 8, 18).

Remisse (adv.), = leniter, легко, нпр. remissius, мягче (прот. durius) constitui, quam causa postulabit (1. 4 § 1 D. 47, 9); remissius puniri (1. 21 D. 48, 10).

Remissio, 1) передача, выдача (грамоты) (1. 1 § 3 D. 49, 4).- 2) сложение, льгота, освобождение, нпр. от налогов (1. 15 § 3-7 D. 19, 2); от покупной суммы (1. 5 § 5 D. 24, 1); rem. pignoris (rubr. C. 8, 26).- 3) отмена, прекpaщение последствий, проистекающих из operis novi nunciatio на основании преторского эдикта (1. 1 § 7. 1. 5 § 16. 19. 1. 8 § 4. 1. 20 § 4 D. 39, 1).

Remissus (partic.), небрежный, negligentia remissior (1. 5 C. 5, 38).

Remittere, 1) назад посылать (1. 10 § 1 D. 13, 6); вооб. посылать, sponso remitt. nuncium, repudium (1. 10 D. 23, 1. 1. 101 § 1 D. 50, 16), передавать, отсылать, возвращать (1. 4 § 6 D. 49, 16. 1. 3 § 1. cf. I. 4 D. 1, 15. 1. 1 § 8. cf. 1. 3 § 15 D. 26, 10. 1. 1 § 7 D. 1, 12. 1. 7 D. 47, 9. 1. 6 pr. 1. 11 § 1 D. 48, 3. 1. 7 D. 42, 2. 1. 1 § 3. 5 D. 27, 8. 1. 4 pr. D. 39, 2. 1. 13 D. 42, 4. 1. 22. 26 D. 49, 1. 1. 9 D. 1, 18. 1. 135 § 2. I. 137 § 2 D. 45, 1. 1. 3 D. 47, 1. 1. 2 § 8 D. 29, 3. 1. 1 § 3 D. 43, 17).- 2) прощать, remitti, получать прощение (1. 25 § 3 D. 48, 5).- 3) освобождать, отказываться, не взыскивать, оставлять (1. 6. cf. 1. 9 § 1 D. 12, 2. 1. 8 § 8 D. 28, 7. 1. 7. 8 § 4. 5. 19 eod. 1. 14 § 1 D. 32. 1. 20 C. 35, 1. 1. 63 § 7 D. 36, 1); remissa cautio (1. 72 § 2. 1. 77 § 3 D. 35, 1); satisdatio (1. 46 D. 2, 14. 1. 1 pr. 1. 5 § 18 D. 36, 4. 1. 7 § 1 D. 13, 6. 1. 57 § 1 D. 3, 3. 1. 11 § 1. 1. 17 § 6 D. 47, 10. 1. 5 § 2 D. 48, 6. 1. 38 § 4 D. 48, 5. § 8 eod. 1. 35 D. 40, 5. 1. 6 § 9 D. 1, 18. 1. 2 § 1 D. 2, 5. 1. 3 D. 48, 23. 1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 13 D. 42, 8. 1. 1. 4. 7 C. 8, 26. 1. 5 eod.); remitt. servitutem (1. 6 D. 8, 1. 1. 5. 15 § 4. 1. 24 § 5. 1. 33 D. 19, 2. 1 ). 31 § 3 cf. I. 5 § 5 D. 24, 1. 1. 21 § 1 eod.); remitt. usuras (1. 23 D. 39, 5), tributum (1. 8 § 7 D. 50, 15).- 4) отменять: remitt. prohibitionem (1. 1 pr. 1. 5 § 18 D. 39, 1).- 5) дозволять, допускать. tempus remissum alicui (1. 18 D. 8, 4. 1. 3 § 2 D. 47, 20. 1. 5 § 11 D. 27, 9).

Remmia (Rhemmia, Memmia, lex) закон, определяющий наказание за преступление, наз. саlитпiа (клевета, ложное обвинение, несправедливое предъявление иска) (1. 13 D. 22, 5. 1. 17 C. 9, 47. 1. 1 § 2 D. 48, 16).

Remorari, 1) замедлять, останавливать (1. 3 § 9 D. 38, 17); remor. роепат (1. 6 § 9 D. 28, 3. 1. 7 C. 7, 53).- 2) = morari s. 3 (1. 1 § 8 C. 7, 6. 1. 23 § 2 C. 11, 47. 1. 3 C. 12, 61).

Remotio, устранение опекуна от опеки (1. 4. § 2 D. 26, 4); опровержение иска посредством отвода (1. 10 D. 50, 16) .

Remotus (part.), отдаленный, противный: locus rem. (1. 11 § 3 D. 14, 3. 1. 7 § 16. 1. 27 § 4 D. 2, 14).

Removere, 1) отодвигать, удалять a) yстранять (1. 11 § 8 D. 11, 1. 1. 43 D. 6, 1); remov. scalas (1.19 § 2 D. 8, 2); b) удалять от должности (1. 8 D. 48, 3. 1. 51 D. 46, 3. 1. 35 § 3 D. 3, 3. 1. 1 § 1. 3. 1. 3pr. § 2. 5. 8. 13. 18. 1. 4 § 1. 1. 10 D. 26, 10. 1. 35 D. 27, 1. 1. 3 D. 1, 9. 1. 2 pr. D. 50, 2).- 2) исключать, устранять от (1. 1 § 6 D. 3, 1); a petitione (1. 13 D. 50, 17. 1. 12 § 1 D. 20, 6. 1. 8 § 15. 1. 12 § 2. 1. 32 pr. D. 5, 2); a legato (1. 5 § 16 D. 34, 9. 1. 14 pr. § 2 D. 38, 2); ab hereditate (1. 12 D. 28, 6); a successione (1. 18 pr. eod. 1. 12 § 1 eod. 1. 3 § 4 D. 28, 2).- 3) прекращать, устранять (1. 12 D. 28, 6. (1. 40 D. 29, 2. 1. 6 pr. 18, 7); тк.= infirmare: remov. donationem ut imperfectam (1. 7 D. 39, 6. 1. 12 § 1 D. 20, 6).

Remunerare s. remunerari, воздавать, облагодарить, вознаграждать, прот. principaliter donare (1. 12 pr. cf. 1. 10 § 13 D. 17, 1); officium magistri quadam mercede remuneratum, прот. mera donatio (1. 27 D. 39, 5); remun. beneficium (1. 1 pr. D. 38, 2. 1. 28 § 1 D. 27, 1. 1. 3 § 7 D. 12, 4).

Remuneratio, 1) воздаяние, вознаграждение (1. 6 § 3 C. 6, 61. 1. 5 § 2 C. 6, 27).- 2) вoзвpaщeниe remun. pretii (l. 1 C. Th. 3, 3).- 3) sacrae remunerationes, подарки императора (1. 10 C. 12, 24. 1. 2 C. 12, 43).

Renasci, снова вырастать (1. 30 pr. D. 50, 16); talis marmor, ut lapis ibi renascatur (1. 7 § 13 D. 24, 3); пер. возобновлять, ren. actionem (1. 10 § 9 D. 15, 3. 1. 42 § 3 D. 47, 2); vindicationem (1. 6 pr. D. 8, 5).

Reniti, coпpoтивляться (1. 16 C. 5, 4).

Renovare, 1) возобновлять, renovatus contractus (1. 7 § 6 D. 2, 14. 1. 1. 7. § 1 D. 18, 5. 1. 13 § 11 D. 19, 2. 1. 40 D. 23, 3).- 2) пoдназначать, substituere (1. 33 pr. C. Th. 8, 5).

Renovatio, возобновление (1. un. C. Th. 7, 17).

Renuere, отказывать кому в чем, ren. solutionem (1. 5 C. 4, 21).

Renunciare, 1) заявлять о прекращении (нпр.) договора, ocтaвлять (1. 22 § 11 D. 17, 1); renunc. societati s. societatem, заявлять о выходе из товарищества (1. 14. 16 pr. 17 § 1. 1. 65 pr. 3 seq. D. 17, 2. Gai. III. 131. 1. 17 § 1 D. 42, 5. 1. 3 C. 5, 17); uxori suae (1. 8 § 5 eod. 1. 38 § 1 D. 22, 1).- 2) отказываться (1. 1 D. 2, 5. 1. 3 D. 29, 1. 1. 7 D. 28, 3); lili, от производства по иску (1. 21. 30 D. 4, 4. 1. 1 C. 2, 22); possessioni (1. 12 § 1 D. 41, 2); successioni (1. 2 C. 1, 18. 1. 19 C. 6, 30. cf. 1. 4 C. 6, 31).- 3) уведомлять, renunc. de modo fundi (1. 40 pr. D. 18, 1. 1. 3 § 1. 4. 1. 5 D. 11, 6. 1. 42 D. 17, 1. 1. 25 pr. D. 29, 5); renunc. causam (1. 22 § 3 D. 49, 14).

Renunciatio, 1) заявление o прекращении нпр. договора, отречение: renunc. societatis, заявление о выходе из товарищества (1. 17 § 2 cf. 1. 63 § 10 D. 17, 2. 1. 2 § 1. 2 D. 24, 2).- 2) потepя, vitae renunc. (1. 6 C. 12, 22).- 3) уведомление: renunc. modi (1. 1 pr. 1. 3 § 1. 4 1. 5 pr. D. 11, 6).

Renunciator доносчик (1. 38 § 1 D. 48, 19).

Renuncius, вестник (1. 1 pr. C. Th. 3, 7).

Reparare, 1) поправлять, rep. domus (1. 8 C. 8, 10).- 2) обновлять (1. 27 § 2 D. 2, 14. 1. 4 C. 8, 43. 1. 7 C. 9, 12). - 3) опять приобретать, покупать: repar. merces = alias merces emere (1. 122 § 1 D. 45, 1).

Reparatio, 1) починка, repar. moenium, thermarum (1. 11 C. 8, 12).- 2) восстановление прежнего состояния (1. 2pr. 1. 3. 5pr. C. 7, 63).

Repedare, возвращать (l. 11 C. 12, 58).

Repellere, 1) отражать, отклонять: aqua repulsa (1. 1 § 2. 10 D. 39, 3. 1. 2 D. 4, 2. 1. 12 § 1 eod. 1. 3 C. 9, 16). - 2) удалять, лишать, исключать (1. 1 § 6 D. 3, 1); a petitione (1. 3. § 1 D. 50, 12. 1. 60 D. 3, 3. 1. 3 § 13 D. 10, 4.1. 23 D. 13. 7. 1. 29. 69 pr. D. 23, 3. 1. 84 § 2, 1. 85 D. 30. 1. 2 § 6. 1. 4 § 10 D. 44, 4): replicatione (1. 3 pr. D. 85, 3. 1. 31 § 3. 4. cf. 1. 12 § 2 D. 5, 2. 1. 3 § 1 D. 26, 10); a bonor. possessione (1. 10 § 3. 1. 11 pr. D. 37, 4. 1. 1 § 11 pr. D. 37, 9. 1. 1 § 3 D. 37. 10. 1. 8 § 2. 1. 14 § 6. 1. 47 § 1. 1. 50 pr. D. 38, 2); ab omni iudicio (1. 16 § 5 eod.): a legato (1. 36 pr. D. 27, 1. 1. 37 D. 35, 1); a) successione (1. 8 C. 5, 31. 1. 5 § 20 D. 31, 9. 1. 13 § 9 D. 49, 14. 1. 32 D. 23, 2); также устранять (1. 2 § 41 D. 38, 17).- 3) не принимать, отрекаться от,= repudiare, нпр. repell. (a se) bon. possessionem (1. 70 pr. D. 29, 2); legatum (1. 81 § 1. 1. 86 § 2 D. 30. 1. 5 § 1 D. 31. 1. 1 § 6 D. 38, 5. 1. 10 D. 33, 2).

Rependere, платить обратно, отдавать (1. 31 pr. D. 34, 2. 1. 2 § 9 C. 1, 27).

Repensare, 1) = rependere (1. un. C. 11, 28). - 2) зачислять (1. 8 C. 4, 65).

Repente (adv.), вдруг (1. 7 C. 10, 52).

Repentinus (adi.), внезапный, неожиданный, incendium repent. (1. 15 § 3 D. 19, 2. 1. 6 § 3 D. 4. 9); тк. extraordinarius: feriae repent, прот. solemnes (1. 3 C. 3, 11).

Reperire, 1) a) нaxoдить (1. 3 § 1 D. 2, 15. 1. 4 § 1 D. 11, 4. 1. un. C. 10, 15); b) заставать (1. 14 D. 48, 18).- 2) узнавать (1. 1 C. 9, 24. 1. 4 C. 7, 2).

Repertorium, опись (1. 7 pr. D. 26, 7).

Repetere, 1) обратно требовать; repetitio, требование чего-нб. назад, особ, посредст. condictio (1. 3 D. 16, 2. 1. 3 § 7 D. 2, 2. 1. 3 § 3 D. 3, 6. 1. 44 D. 12, 6. 1. 53 D. 50, 17. 1. 41 § 1 eod.); тк. = petere, вчинять, предъявлять иск; repetitio = petitio (1. 1. 2 C. 7, 4. 1. 18 C. 9, 9. 1. 2 C. 9, 27).- 2) oтменять (1. 14 D. 42, 1).- 3) повторять; repetitio, повторение: а) приводить на память (1. 10 pr. D. 2, 14. 1. 14 pr. 29, 7); b) возобновлять юридич. акт (1. 2 D. 18, 5); denuo repet. negotium (1. 3 C. 4, 21); с) восстановлять правоотношение (1. 6 C. 9, 51); d) опять вступать в должность (1. 17 § 3 D. 50, 1); е) опять отказывать кому-либо что-нб.; repet. legatum (1. 12 D. 22, 3. 1. 32 pr. 1. 52 § 1. 1. 53 § 1. 1. 113 § 2 seq. D. 30. 1. 63.77. D. 32. 1. 23 D. 33, 2. 1. 28 § 1 D. 34, 3. 1. 80 D. 50, 16. cf. 1. 19 pr. D. 30. 1. 4 C. 6, 49. 1. 2 § 1. 1. 3 pr. § 1. 2. 1. 5 pr. D. 7, 4. 1. 3 § 2 D. 7, 9.1. 63 D. 32. 1. 77 pr. D. 35, 1); f) вторично предъявлять иск: repet. actionem (1. 21 pr. D. 5, 2. 1. 7 pr. D. 48, 16. 1. 16 pr. D. 48, 18. 1. 6 C. 9, 1).- 4) снова вызывать в суд, обвинять, repet. (reum) aliquem (1. 14 § 2. D. 38, 2. 1. 3 § 1. 4. 1. 12. § 1 D. 48, 2. 1. 31 D. 48, 5. 1 10 § 2. 1. 12. 15 § 6 D. 48, 16. 1. 18 § 1 D. 48, 18).- 5) опять обращаться к: Praeses repetitus (1. 6 C. 7, 43). - 6) отнести к прошедшему (1. 51 § 2 D. 9, 2. 1. 34 § 1 D. 44, 7. 1. 5 § 7 D. 39, 1. cf. 1. 15 § 31 D. 39, 2); repetita die (с увеличением срока) reddi interdictum (1. 1 § 10 D. 43, 19); repetita die (с зачислением) intentionem suscipere (1. 9 § 6 D. 10, 4).- 7) начинать, repet. ab initiis (1. 1 D. 1, 2).

Repetitio см. repetere.

Repetundae (sc. res. specuniae), взятки, лихоимство, незаконные поборы правителей в провинциях; все то, что должно быть вытребовано назад; lex Iulia repetundarum s. de repetundis, закон Цезаря, который касался преступлений о взяточничестве (1. 1 § 1 D. 3, 6. tit. D. 48, 11. C. 9, 27); crimen repetundarum, преступление взяточничества (1. 9 D. h. t.).

Repignerare, выкупить заложенный предмет (1. 5 § 12 D. 13, 6).

Replere, 1) опять наполнять, post exemtionem cretae repl. locum (1. 16 pr. D. 19, 5).- 2) пополнять: repl. quod deest (1. 14 D. 33, 2. 1. 4 § 5 D. 42, 1. 1. 46 § 2 D. 46. 3); repletio, дополнение, пополнение (1. 36 pr. C. 3, 28. 1. 15 § 4 C. 7, 2).

Replicare, отвечать на возражение ответчика, опровергать возражения и отводы ответчика (1. 35 D. 2, 14. 1. 48 D. 3, 3. 1. 9 § 4. 1. 17 § 1 D. 12, 2. 1. 3 D. 13, 7); replicatio, реплика, защита истца против ответчика (pr. § 1 I. 4, 14. Gai. IV. 126. sq. 1. 14 § 9 D. 4, 2. 1. 25 D. 4, 3. 1. 72 D. 6, 1. 1. 28 D. 9, 4. 1. 2 § 1. 2. 1. 22 § 1 D. 44, 1).

Replumbare, освобождать от свинца (1. 19 § 3. 1. 32 § 1 D. 34, 2).

Reponere, 1) откладывать, xpaнить (1. 15 § 12 D. 42, 1. cf. 1. 13 D. 3, 5); nummi repositi (1. 79 § 1 D. 32. 1. 12 pr. 1. 18 § 9. 1. 19 § 1 D. 33, 7. 1. 92 § 1 D. 32). - 2) oпять, сновa класть или ставить (1. 43 D. 6, 1. 1. 18 § 1 D. 19, 1. 1. 14 pr. D. 25, 1); опять вступать в обязательст. отношение (1. 10 pr. D. 4, 2).- 3) возобновлять (1. 20 § 2 D. 8, 2), aggerem (1. 2 § 5 D. 39, 3).- 4) ставить, возлагать, in potestate alicuius repositum (1. 68 D, 28, 5. 1. 1 C. 7, 49).- 5) устранять, tutores (Gai. I. 115).

Reportare, 1) назад нести, вести (1. 30 § 2 D. 34, 4).- 2) получать, приобретать (1. 40. 9, 27); vindictam (1. 3 C. 9, 8. 1. 6 D. 9, 45. 1. 4 C. 4, 35).- 3) вносить, записывать (1. 1 6 § 3 C. 12, 38. 1. 14 C. Th. 16, 8).

Reposcere, 1) требовать назад: veposcendi rem (depositam. commodatam) non reddere (1. 1 § 22 D. 16, 3. 1. 44 D. 41, l). - 2) требовать, reposc, tutelam s. rationem tutelae (1. 29 D. 26, 7. 1. 31 § 2 D. 34, 3. 1. 13 D. 48, 3).

Repositorium, род подноса или большого металлического блюда для подавания кушаний (1. 19 § 10 D. 34, 2).

Repraesentare, 1) представлять, se repraes. (1. 15 § 3 D. 48, 5. 1. 8 C. 7, 43); repraesentatio = praesentatio, представление, repraes. personarum (1. 27 C. 8, 41).- 2) тотчас приводить в исполнение нпр. cognitionem repraes. прот. differre in tempus pubertatis (1. 3 § 5 D. 37, 10. 1. 3 § 4 D. 43, 30. 1. 55 § l D. 36, 1); libertates (1. 41 § 1 D. 40, 5. 1. 21 § 3 D. 25, 2); особ. заплатить наличными деньгами, производить уплату вперед: repraesentatio, уплата наличными деньгами, внос чего-нб. вперед (1. 88 § 5 D. 31. 1. 36 § 1 D. 35, 1. 1. 22 pr. D. 36, 1. 1. 8 § 6 D. 2, 15, 1. 24 § 2 D. 24, 3. 1. 1 § 2. cf. 1. 12. § 2 pr. D. 33, 4. 1. 1 § 10 D. 35, 2. cf. § 14 I. 2, 20. 1. 10 § 12 D. 42, 8).- 3) вооб. платить, удовлетворять, возвращать (1. 91 § 7 D. 30. 1. 62 § 1 D. 17, 1. 1. 1 C. 11, 61. 1. 36 C. 2. 4); repraes. expensas (1. 20 C. 10, 31).- 4) представлять, приводить = proferre s. 2. нпр. repraes. causas provocationis (1. 8 C 7, 62).- 5) осуществлять (1. 1 C. 3, 22. 1. 1 C. 8, 24).- 6) заменять, равняться (1. 1 § 2 D. 47, 4).

Reprehendere, 1)увидеть, заметить = deprehendere (Vatic. § 157). - 2) порицать (1. 22 § 5 D. 10, 2. 1. 7 § 4 D. 48, 22); reprehensio, порицание (1. 23 § 2 D. 34, 2. 1. 214 D. 50, 16); reprehensibilis, достoйный пopицания (1. 3 pr. D. 22, 5).

Reprimere, удерживать, обуздывать, reprimenda insania, insolentia (1. 65 pr. C. Th. 16, 5. 1. 3 C. Th. 16, 9).

Reprobara, не одобрять (1. 7 § 6 D.

2, 14. 1. 8 § 2. 1. 9 D. 3, 5).

Reprobus (adi.), фальшивый: repr. nummi, repr. pecunia (1. 24 § 1 D. 13, 7).

Repromissio, = promissio, обещание в форме стипуляции, особ. представление обеспечения (1. 1 D. 23, l); reprom. dotis (1. 72 pr. D. 23, 3); reprom. voluntati defuncti statum iri, прот. satisdatio fideicommissorum (1. 6 § 1 D. 36, 3); repromissione cantentum esse, прот. pignoribus sibi caveri velle (1. 2 § 3 D. 43, 3. cf. 1. 61 D. 50, 16).

Repromittere = promittere, обещать в форме стипуляции, особ. давать, представлять обеспечение нпр. ex operis novi nunciatione, damni infecti reprom. прот. satisdare (1. 5 § 17. 1. 20 § 13 D. 39, 1. 1. 9 § 4. 5. 1. 10. 11. 13. pr. § l. 1. 30 § 1 D. 39, 2); reprom. de dolo (1. 9 § 5. 7. D. 4, 2. 1. 15 D. 13, 7).

Repudiare, 1)не принимать, отказываться от, repud. legatum (1. 8 D. 12, 1. 1. 31 D. 29, 1. 1. 7. 38. 101 pr. D. 30, 1. 5. 45 § 1. 1. 59 D. 31. 1. 10 D. 33, 5); hereditatem (1. 2 D. 1, 19. 1. 21 § 6 D. 4, 2); bona (1. 21 § 4 D. 37, 14. 1. 8 D. 37, 1. 1. 15 D. 37, 4. 1. 2 pr. D. 38, 7. 1. 1 § 1 seq. D. 38, 9. 1. 34 D. 2, 14. 1. 91 D. 50, 17).- 2) отвергать (1. 11 D. 23, 2. 1. 3 C. 7, 62).- 3) зaявлять нпр. o расторжении брака, repud. matrimonium (1. 191 D. 50, 16); разводиться = repudium mittere (1. 12 pr. D. 23, 2. 1. 4 D. 24, 2. 1. 38 D. 24, 3. 1. 29 D. 40, 4).

Repudiatio, отказ, непринятие (1. 27 C. 6, 42).

Repudium, pacторжение брака одной стороной, прот. divortium, совершавшегося с обеих сторон (1. 57 D. 24, 1. 1. 2 § 1. 2. 1. 3. 4. 8 D. 24, 2. Gai. I. 137. 1. 38 D. 24, 13. 1. 43 D. 48, 5. 1. 101 § 1. 1. 191 D. 50, 16. 1. 6. 10. C. 5, 17).

Repugnare, 1) сопротивлятъся (1. 6 C. 9, 12. 1. 7 C. 9, 18).- 2) противоречить (1. 51 § 1 D. 28, 5. 1. 56 C. Th. 11, 30).

Repulsa, отказ, исключение (Vat. § 294).

Repulsare = propulsare, отклонять, отражать: repuls. iniuriam (1. 2 C. Th. 9, 10).

Repurgare, чистить (1. 1 C. 11, 28).

Repurgium, чищение (1. 1 C. 11, 42).

Reputare, 1) вычислить, нпр. repraesentationem reput. in reliqua solutione (1. 88 § 5 D. 31. 1. 12 D. 35, 2. 1. 39 § 3 D. 10, 2. 1. 34 D. 3, 5); reputatio, вычет (§ 9 cit. 1. 19 D. 10, 2. 1. 8. 25 § 2 D. 19, 2. 1. 2 pr. D. 27, 2. 1. 5 D. 27, 7).- 2) зачислять, = imputare s. 1: reput. in dotem; reputatio, зачет (1. 48 D. 46, 3).- 3) вооб. исчислять,= сотрutare s. 1 (1. 40 § 1 D. 4, 4); reputatio = computatio (1. 40 D. 22, 1). - 4) приписывать кому что-нб., прибавлять: testatoris vitio reputari (1. 12 § 2 D. 5, 2).

Requies, покой, отдых, req. laboris (1. 7 C. 3, 12).

Requiescere, лежать на чем (1. 242 § 1 D. 50, 16).

Requirere, 1) отыскивать, искать; requisitio, искание, отыскивание, requis. rei furtivae (§ 4 I. 4, 1. 1. un. C. 10, 15); fugitivum (1. 3 D. 11, 4. 1. 18 § 2 D. 13, 6. 1. 5 C. 6, 1); custodiam (1. 14 § 6 D. 48, 3); reum absentem, призывать в суд отсутствующего ответчика (tit. D. 48, 17. C. 9, 40); requirendum adnotare aliquem (см. s. 2 a).- 2) исследовать, requir. veritatem (1. 8 pr. 1. 10 § 6 D. 48, 18); requir. , an, num etc. (1. 36 pr. D. 6, 1. 1. 63 § 4 D. 36, 1. 1. 1 § 2 D. 43, 18).- 3) вызывать, приглашать (1. 3 § 2 C. 8, 34).

Reri = opinari, думать, полагать (1. 1 § 3 D. 3, 1).

Res, 1) вещь, предмет, a) вооб. существующие предметы (1. 10 § 1 D. 1, 1); in rebus humanis esse; rebus hum. eximi etc. (см. humanus s. 1.); in rerum natura esse (см. natura s. b.); b) вещь как предмет права (1. 5 pr. D. 50, 16. 1. 23 eod.); c) особ. физический предмет, входящий в состав имущества, res, quarum corpus manet, forma mutata est (1. 13 § 1. cf. 1. 14 eod. 1. 222 eod. Gai. II. 146. III. 90. 175); res bonorum alicuius (1. 31 § 6 D. 3, 5. 1. 204 D. 50, 17. cf. 1. 15 eod.); servitutes rerum, прот. personarum (1. 1 D. 8, 1); rebus (прот. personis) cautum (1. 188 § 1 D. 50, 16); in rem (прот. in personam) actio est, per quam rem nostram, quae ab alio possidetur, petimus (1. 25 pr. D. 44, 7. cf. 1. 1 § 1 D. 6, 1); d) предмет спopa, quanti res est (см. quantus. cf. 1. 179 D. 50, 16. 1. 193 eod. 1. 246 § 1 eod.); rei persecutio (1. 14 § 2. 1. 16 § 2 D. 4, 2. 1. 12 § 1 D. 29, 4. 1. 11 D. 42, 5. 1. 35 pr. D. 44, 7); de eadem re agere (1. 5 D. 44, 2); e) спор, процecc, iudex, apud quem res coepta est (1. 49 pr. D. 5, 1. 1. 31 eod.); (см. s 2. 1. 8 § 1 D. 5, 2); res iudicata (см.); Gai. IV. 121. 1. 3 pr. D. 2, 12); amittere rem (1. 5 D. 46, 5. 1. 22 § 5 D. 46, 8. 1. 14 D. 3, 3. 1. 8 § 17 D. 2, 15); de re cognoscere (1. 12 D. 2, 4. 1. 23 § 1. 2 D. 4, 2); f) дело, rebus praeesse (1. 2 § 32 D. 1, 2. 1. 57 pr. D. 50, 16. 1. 1 § 2 D. 3, 1); rebus alicuius intervenire (1. 13 pr. D. 33, 1. 1. 9 pr. D. 2, 13. 1. 33 § 1. 1. 58. 63 D. 3, 3. 1. 1 § 1 eod. 1. 40 § 2 D. 2, 14. 1. 2 § 5 D. 50, 1); familiaris, имущество; g) для обозн. природы вещей, сущности известного правоотношения, plus in re est, quam in existimatione mentis (1. 9 § 4 D. 22, 6. 1. 2 § 15 D. 41, 4. 1. 110 § 1 D. 45, 1); in re (no природе) esse, ut etc. (1. 33 D. 29, 2); e re s. non ab re esse, putare, cooбразно с природой вещей, по свойству дела (1. 1 D. 12, 1. 1. 14 D. 22, 3. 1. 86 § 1 D. 28, 5. 1. 1 pr. D. 38, 9. 1. 1 § 2 D. 39, 4. 1. 26 D. 42, 1. 1. 17 § 6 D. 48, 5. 1. 1 § 3 D. 48, 8); ut res patitur (1. 2 D. 1, 5); h) in rem,= indefinite, generaliter, вообще относительно правоотношения прот. отношению к известному лицу нпр. pacta in rem прот. in personam) sunt quoties generaliter paciscor, ne petam (1. 7 § 18. 1. cf. l. 17 § 5. 1. 28 § 2. 1. 57 § 1 D. 2, 14); in rem iurare, прот. de sua persona (1. 1 § 3 D. 44, 5. 1. 13 § 1 D. 4, 4. 1. 12 pr. D. 42, 5. 1. 9 § 1 D. 4, 2. 1. 5 § 3 42, 4. 1. 9 § 8 D. 4, 2. 1. 4 § 33 D. 44, 4. 1. 5 pr. D. 7, 9).- 2) coвoкупнocть вещей, имущество, состояние, ex re alicuius acquirere (1. 45 § 4 D. 29, 2. 1. 63 D. 46, 3. 1. 11 pr. D. 46, 4); stipulari (1. 68 D. 3, 3); in rem alicuius vertere (см.); non ad in (сопоставление двух предлогов) rem versum pertinet (1. 1 § 10 D. 15, 2); mutuari, credere (1. 2 § 4 D. 17, 1. 1. 8 C. 4, 35); alicui (1. 4 C. 2, 13); (см. s. b); (1. 24 D. 2, 14); obligare aliquem (1. 1 pr. D. 27, 4. 1. 1 § 3 D. 4, 4. 1. 8 § 4 D. 2, 8. 1. 1. 5. 9. 11 D. 46, 6); res uxoria (см.); res privata (см. s. 2); особ.= bona s. 1. b. (1. 12 pr. D. 28, 8. 1. 5 § 1 D. 37, 11.1. 8 D. 38, 6. 1. 25 C. 3, 28); rem ab intestato habere (1. 16 D. 37, 5. 1. 1 § 8 D. 38, 6).- 3) совокупность изв. учреждений, отношений, нпр. res militaris, военные дела (rubr. D. 49, 16. C. 12, 36); respublica, община, государство, нпр. regimenta reip. (1. un. pr. D. 1, 11. 1. 14 D. 50, 1. 1. 1 pr. D. 50, 3. 1. 5 § 1. 1. 40 pr. D. 4, 6. 1. 15 § 1 D. 48, 5. 1. 1 pr. D. 50, 15. 1. 18 D. 17, 1. 1. 45 eod. 1. 32. 35. 36. 38 § 1. 1. 39. 41 seq. D. 4, 6. 1. 31 § 1 D. 47, 2. 1. 13 § 1 D. 39, 4); servus reip. (1. 3 D. 45, 3); тк. форма правления: colonia, quae italicae coloniae remp. accepit (1. 1 § 2 D. 50, 15).- 4) факт. действие, rebus ipsis declarare voluntatem (1. 32 § 1 D. 1, 3. 1. 20 D. 50, 1. 1. 24 pr. D. 48, 5. 1. 1 § 1 D. 47, 10. 1. 7 § 8 cf. 1. 9 pr. eod.); restituta hereditas videtur re ipsa (прот. cautione) facere collationem (1. 1 § 11 D. 37, 6, 1. 2 pr. D. 2, 14. 1 4 pr. D. 17, 2); obligationes ex contractu aut re (пepeдача вещи) contrahuntur, aut verbis, aut consensu (1. 1 § 1 seq. cf. 1. 52 pr. § 1. 3 D. 44, 7. 1. 80 D. 46, 3. 1.. 9 § 3 D. 12, 1. 1. 46 D. 44, 7. 1. 4 eod. pr. I. 4, 1); re ipsa s. revera, действительно, в самом деле (1. 13 § 1 D. 1, 18. 1. 6 § 11 D. 3, 5. 1. 30 § 2 D. 29, 2); mora in re (facta), re ipsa subsecuta (см. mora s. b. б. вв.).- 5)услуга, действие как объект обязательства (1. 7 § 6 D. 2, 14. cf. 1. 3 pr. D. 18, 5); dare ob rem (1. 1 pr. 1. 16 D. 12, 4. 1. 52 D. 12, 6. cf. causa s. 1. e).- 6) последствие, результат (1. 41 § 1 D. 40, 7).- 7) знакомство (1. un. C. 9, 11).

Resarcire, вознаграждать (1. 42 D. 19, 1. 1. 18 § 26 D. 50, 4. 1. 15 C. 3, 1. 1. 5 C. 10, 10).

Rescindere, 1) разрушать, resc. aedificia (§ 29 I. 2, 1. cf. 1. 1 § 12 D. 43, 23).- 2) отменить, считать недействительным (1. 64 § 1 D. 35, 1. 1. 1 pr. D. 37, 5. 1. 34 § 2 D. 29, 1. 1. 36 D. 40, 7. 1. 34 pr. C. 3, 28. 1. 5 § 2 D. 49, 7. 1. 6 § 1 D. 37, 1. 1. 1 § 7 D. 38, 6. 1. 35 D. 44, 7. 1. 13 § 1 D. 4, 4. 1. 1 § 7 D. 38, 6. 1. 35 D. 44, 7. 1. 13 § 1 D. 4, 4. 1, 78 § 1 D. 31. 1. 23 D. 19, 2. 1. 5 pr. D. 48, 6. 1. 7 § 16 D. 2, 14); pactum (1. 15 D. 2, 15. 1. 9 § 4 D. 4, 2).

Rescissio, прекращение, уничтожение: поп per resciss. (sc. emancipationis ) is, qui filius iustus est, efficietur non filius (1. 3 § 5 D. 37, 4); resc. usucapionis (1. 26 § 7 . D. 4, 6); emtionis (1. 11 § 13 D. 43, 24).

Rescissoria actio, иск, направленный на уничтожение юридического акта или правоотношения (1. 28 § 5. 6 D. 4, 6. 1. 21 § 1 D. 39, 5. 1. 24 C. 3, 32. 1. 16 C. 4, 29. 1. 18 C. 8, 51).

Rescire s. resciscere, узнавать (1. 43 D. 9, 2. 1. 49 pr. D. 15, 1. 1. 4 § 9 D. 41, 3. 1. 71 § 2 D. 46, 3).

Rescissio см. rescindere.

Rescissorius см. rescindere.

Rescribere, письменно отвечать (1. 65 pr. D. 41, 1); особ. a) об ответах юристов (1. 50 D. 4, 4. 1. 42 pr. D. 12, 2. 1. 73 pr. D. 18, 1. 1. 38. § 2 D. 19, 1. 1. 44 D. 42, 1. 1. 58 § 20 D. 47, 2); b) o рескриптах, письменных ответах императоров на запросы частных лиц, чиновников и целых коллегий должностных лиц относительно спорных случаев (1. 4 § 5 D. 1, 16. 1. 3 § 2 D. 1, 19. 1. 7 pr. D. 4, 1. 1. 7 § 9. 1. 11 § 2 D. 4, 4. 1. 6 § 9 D. 28, 3. 1. 1 § 5 D. 28, 5. 1. 1 D. 29, 7. 1. 23, D. 33, 2. 1. 5 § 3 D. 36, 3. 1. 1 § 3 D. 36, 4. 1. 17 pr. D. 37, 14. 1. 12 pr. § 2); rescriptum, такой ответ императора (Gai. I. 73. 74. 1. 2 D. 1, 6. I. 43 D. 19, 1. 1. 15 § 5 D. 19, 2. 1. 45 pr. D. 23, 2. 1. 7 § 14 D. 26, 7. 1. 7. 26 D. 27, 1. 1. 41 § 7 D. 30. 1. 1 § 11 D. 36, 3. 1. 4 D. 49, 5. tit. C. 1, 23); тк. rescriptio (1. 8. 9 D. 1, 18. 1. 2 C. 1. 20. 1. 1 pr. C. 1, 53. 1. un. C. 5, 47).

Resecare, a) обрезывать: resectis digitis inutilis ad militiam (1. 1 C. Th. 7, 22); b) устранять (1. 24 C. 6, 23).

Reserare, вскрывать: reser. instrumenta (1. un. C. 1, 57); testamenta (1. 18 C. 6, 23); в пер. см.: reser. copiam (1. 7 C. 3, 12); определять, изъяснять: reser. rem gestam, veritatem (1. 21 C. 9, 22).

Reservare, 1) сохранять, удерживать (1. 16 D. 34, 2).- 2) предоставлять себе что-нб. (1. 23 § 4 D. 48, 5); reserv. alicui optionem (1. 2 § 3 D. 13, 4. 1. 1. 4 § 3 D. 39, 2).- 3) оставлять: ipsa verba reserv. (1. 5 C. Th. 1, 1).

Residere, 1) оставаться, stipulate, ut liberorum nomine dos apud maritum resideat (1. 48 D. 24, 3. 1. 95 pr. D. 35, 2. 1. 3 pr. D. 36, 1. 1. 4 § 3 D. 48, 13); оставаться в недоимке (1. 3 C. 12, 61); бытьв остатке (1. 12 § 8 C. 3, 1).- 2) пребывать (1. un. C. 12, 52).- 3) сидеть (1. 1 C. 1, 45. 1. 7 C. 1, 4. 1. 14 C. 1, 3).

Residuus (adi.), 1) остальной, = reliquus, нпр. res. tempus (1. 4 D. 1, 22. 1. 18 pr. D. 33, 1); res. pars (1. 13 § 1 D. 46, 4. 1. 2 C. 6, 24); res. legatum (1. 24 § 16 D. 40, 5).- 2) недоимочный (1. 1 pr. D. 20, 4. 1. 7 § 9 D. 26, 7. 1. 7 D. 27, 7).- 3) residuae pecuniae s. residua, казенные деньги, которые чиновник не возвращал в казну, а издерживал на цели, законом не предписанные, или на свои личные потребности (1. 2 § 33-5 D. 48, 13); res pecuniae actio (1. 9 § 6 eod.).

Resignare, снимать печать (1. 1 § 36 D. 16, 3. 1. 23 D. 28, 1. 1. 6 D. 29, 3).

Resilire, = recedere, отставать (1. 9 D. 18, 2. 1. 17 C. 2, 4).

Resipiscere, приходить в разум, образумливаться (1. 43 pr. D. 28, 6).

Resistere, 1) противиться (1. 41 D. 13, 7. 1. 29 § 7 D. 9, 2. 1. 13 § 4 D. 49, 16. 1. 18 pr. D. 13, 6).- 2) = remanere, оставаться (1. 28 § 1 C. Th. 7, 4. 1. 24 C. Th. 8, 5).

Resolutio см.

Resolvere, 1) разбивать, сокрушать, caementa resoluta (1. 23 § 7 D. 6, 1); lapides resoluti (1. 25 § 11 D. 34, 2).- 2) прекращать, погашать (1. 107 D. 46, 3. 1. 3 D. 18, 5. 1. 11 § 5 D. 19, 1. 1. 57 D. 2, 14. 1. 23 pr. D. 12, 6. 1. 13 § 2 D. 41, 2).- 3) освобождать: vinculo suo resolv. aliquem (1. 71 pr. D. 29, 2).- 4) выплачивать (1. 10 D. 50, 12).

Resonare, отзываться (1. 16 C. 7, 4).

Respectus (subst.), внимание, уважение (1. 27 § 1 D. 3, 5).

Respergere, окроплять: пер. снабжать, наделять (1. 74 § 3 C. Th 12, 1).

Respicere, 1) обращаться (1. 3 C. 1, 9).- 2) смотреть на: annulum ostendere, ut respiceret (1. 23 D. 19, 5); рассмaтривать (1. 5 § 2 D. 4, 5).- 3) принимать во внимaниe (1. 8 pr. D. 4, 2).- 4) касаться: lucrum, damnum, periculum respic. ad aliquem (1. 34 § 6 D. 18, 1. 1. 2 § 9 D. 18, 4. 1. 33 D. 23, 3. 1. 9 pr. D. 1, 16. 1. 19 § 1 D. 15, 1. 1. 7 § 14 D. 2, 14).

Respirare, отдыхать (1. 3 C. 8, 35); переставать (1. 10 § 1 C. 3, 12).

Respondere, 1) отвечать; responsum (subst.), responsio s. responsus, ответ; особ. a) об ответе, данном стипулятору на его interrogatio (1. 1. 7 D. 44, 7. 1. 52 § 2 eod. 1. 1 § 1 seq. D. 45, 1); b) ответ на interrogatio in iure (1. 39 pr. D. 3, 3. 1. 26 § 3. 1. 27 § 1 D. 9, 4); ex sua responsione, ex responso suo conveniri (1. 12 § 1. 1. 22 eod.); c) показание свидетеля (1. 3 § 1. 1. 7 D. 22, 5. 1. 9 § 1 C. 4, 20); d) ответ юристов на запросы о юридических случаях, судебных делах, спорных мнениях, постановленных решениях, consulentibus respondere; publice respondendi ius (1. 2 § 47 D. 1, 2. cf. consulere s. 1); responsa prudentium ( § 4. 8 I. 1, 2. Gai, I. 2. 7); responsum Iuliani (1. 47 § 3 D. 38, 2); ad consulutiones Legatorum resp. (1. 6 § 2 D. 1, 16. 1. 79 § 1 D. 5, 1. 1. 10 D. 49, 14. 1. 70 D. 23, 3); e) о рескриптах императоров (1. 21 D. 26, 8. 1. 4 C. Th. 2; 4. 1. 8 § 1 C. Th. 11, 30); f) тк. ответ на пpeдъявленный иск, защита перед судом, pro tribunali respondens aut defensus (1. 23 § 3 D. 49, 1. 1. 35 § 1 D. 3, 3. 1. 5 D. 46, 8. 1. 2 § 3 D. 5, 1. 1. 2 C. 2, 13. 1. 4 pr. C. 12, 26) . - 2) отвечать ожиданиям, quod in sementem erogatur, si non responderint messes (в изобилии рождаться), ex vindemia deducetur (1. 8 § 1 D. 24, 3); yдовлeтворять кого, resp. creditoribus hereditariis (1. 10 D. 28; 8. 1. 1 C. 4, 39. 1. 72 pr. D. 23, 3. 1. 2 C. 9, 12); muneribus civilibus (1. 17 § 9 D. 50, 1. 1. 14 C. 6, 42. 1. 1 C. 5, 21); быть послушным, являться: si citatus ad edictum non responderit (1. 15 § 2. cf. 1. 42 § 1 D. 49, 14. 1. 20 D. 10, 3. 1. 4 § 10 D. 49, 16).- 3) принадлежать, vicus reipubl. (1. 30 D. 50, 1).- 4) обещать = spondere, promittere (1. 17 § 15 eod.).

Responsio см. respondere.

Responsitare, давать советы no судебным делам, определять (1. 1 § 3 D. 3, 1).

Responsum, responsus, предсказание (1. 1 § 10 D. 21, 1); см. respondere ad responsum, род комиссара при войске, заступник, помощник т. наз. magister militum (1. 18 § 1 seq. C. 12, 36); scrinium auri ad responsum, канцелярия, где выдавались деньги на военные расходы и потребности (1. 7 C. 12,24).

Respublica см. res s. 1. d.

Respuere, не принимать, отвергать: resp. hereditatem (1. 22 § 1 C. 6, 30. 1. 3 C. 6, 31. 1. 8 § 6 C. 6, 61).

Restagnare, выступать из берегов; restagnatio, разлитие вод (1. 1 § 6. 1. 2 § 6 D. 39, 3).

Restare, оставаться в недоимке (1. 27 C. Th. 11, 1).

Restaurare, возобновлять; restauratio, обновление, восстановление (1. 32 § 11 D. 24, 1. 18 § 2 D. 48, 16. 1. 4 § 2 D. 48, 5); litem (1. 29 § 1 D. 4, 4. 1, 7 § 12 eod.); servitutis (1. 7 pr. D. 23, 5); moenium (1. 3 C. 11, 69).

Resticulus, шнурок (1. 5 § 12 D. 9, 3).

Restinguere, уничтожать (1. 19 C. 5, 4).

Restipulari, посредством стипуляции требовать со стороны другого лица обещания; restipulatio, такое взаимное торжественное обещание (Gai. IV. 13. 94. 165-168. 174. 180. 1. 43 § 2 D. 39, 2).

Restituere, 1) опять приводить в прежнее состояние, восстанавливать прежнее положение; restitutio, возобновление, восстановление, a) o вещах, строениях (1. 2 § 35. cf. § 43 D. 43, 8. cf. 1. 1. 1 § 19-21 D. 43, 12. 1. 1 § 15 D. 43, 23. 1. 1 pr. D. 43, 24. 1. 2 § 1 D. 43, 1. 1. 21 § 1 D. 39, 1. 1. 11 § 6. 1. 12 D. 39, 3. 1. 21 pr. D. 43, 24. 1. 10 § l. D. 7, 4. 1. 35 D. 20, 1. 1. 1 D. 20, 2); b) o правоотношениях и средствах защиты (1. 8 § 7 D. 4, 2. 1. 29 § 1 D. 49, 14. 1. 8. 17 D. 34, 9. 1. 2 § 1 D. 2, 9. 1. 12 D. 4, 4); restit. litem (1. 7 § 1 D. 4, 1. 1. 24 § 5 D. 40, 5. 1. 15 § 9 D. 19, 2); restitutio с прибавлением in integrum обознач. в технич. см. чрезвычайное восстaнoвление прежнего состояния, правоотношения на основании высшей справедливости путем непосредственного вмешательства магистрата, особ. претора (tit. D. 4, 1. 1. 3 pr. 1. 9 § 2. 3. 7. 8 1. 21 § 5 D. 4, 2. 1. 3 § 1 seq. 1. 7 § 5. 8. seq. 1. 8. 11 § 2. 5. 6. 1. 13. 15 seq. ad in (сопоставление двух предлогов) integrum restitutionem (1. 19 D. 4, 4. 1. 15 § 2. 3. 1. 16. 18. 21 § 2. 1. 26 pr. § 1. 9 D. 4, 6. 1. 1 § 2 D. 37, 6. 1. 6 § 3 D. 38, 2. tit. C. 2, 22. 1. un. C. 2, 50. 1. 9 § 1 D. 43, 16); во время империи право реституции перешло к императорам и стало равнозначащим с помилованием; отсюда термин in integrum restituere обозн. иногда: помиловать, возвращать прежние права осужденному преступнику (1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 40 § 1 D. 4, 6. 1. 6 § 12 D. 28, 3. 1. 11 D. 34, 1); deportatus et restitutus, возвращенный из ссылки (1. 1 pr. 1. 2 eod. 1. 104 D. 35, 1. 1. 1 § 9 D. 37, 4. 1. 2 eod. 1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 59 § 1 D. 35, 1. 1. 4 D. 48, 23). - 2) возвращать; restitutio, вoзврaщение (1. 22. cf. 1. 35. 73. 75. 246 § 1 D. 50, 16. 1. 20 D. 6, 1); restit. (1. 12 pr. D. 4, 2. 1. 14 § 4. 10 eod. 1. 17 § 1 D. 6, 1. 1. 35 § 1 eod. 1. 46 § 4 D. 3, 3).- 3) Restit. hereditatem, выдать наследство фидеикомиссарию (l. 26 D. 3, 5. 1. 1 § 5 seq. 1. 2 seq. D. 36, 1. 1. 6 § 3 eod. 1. 28 § 2 D. 34, 3. cf. 1. 77 § 12 D. 31. 1. 36 § 1 D. 35, 1. 1. 10 § 1 eod. 1. 23 D. 19, 1. 1. 18 D. 1, 7. 1. 8 D. 35, 3).- 4) представлять отчет по управлению имуществом (1. 32 D. 4, 4. 1. 7 § 15 D. 26, 7. 1. 1 § 9. 11 D. 48, 10. 1. 8 C. 5, 43); restitutio tutelae (1. 1 § 3 D. 22, 1).- 5) давать, исполнять, restit. alicui libertatem (1. 67 D. 5, 1); restit. pretium (1. 8 cf. 1. 12 C. 4, 49); restit. promissa (1. un. pr. C. 4, 3).

Restitutio см. restituere.

Restitutorius (adi.), 1) actio restit., вoсстановленное право иска, иск восстановительный; так обознач. а) иск, который претор предоставлял кредитору против главного должника, если этот последний освобождался от обязательства вследствие поручительства женщины (intercessio privativa) (1. 8 § 7. 9. 12. 13. 1. 13 § 2 D. 16, 1. 1. 8 C. 4, 29); b) иск, о котором идет речь в fr. 3 § 1 D. 2, 10; с) indicium restit., обозн. также спор, возникший вследствие restitutio in integrum (1. 46 § 3 D. 3, 3. 1. 7 § 3 D. 27, 6). - 2) interdictum restit., прикaз претора, касающийся устранения известных препятствий и восстановления прежнего фактического положения или возвращения какой-ниб. вещи (1. 21 § 1 D. 39, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 2. 1. 2 § 35. 36 D. 43, 8. 1. 1 § 19. 20 D. 43, 12. 1. 1 § 1 D. 43, 24).

Restrictio, ограничение (1. 2 C. Th. 15, 6).

Restruere, строить: domus restructa (1. 1 pr. D. 49, 14).

Resultare, противиться (1. 54 C, 10, 31).

Resumere, опять получать, приобретать: resum. usumfructum (1. 3 § 2 D. 7, 4); conditionem (1. 101 § 4 D. 35, 1).

Resupinus (adi.), 1) загнутый назад: resup. cervice, высоко подымающий нос (1. 5 C. 9, 4).- 2) беззаботный (1. 25 pr. D. 22, 3); resup. existimatio (1. 4 D. 43, 24).

Resuscitare, снова возбуждать; resusc. eandem litem (1. 13 § 2 C. 3, 1); resuscitari, делаться действительным, восстановлять, resusc. obligationem (1. 27 § 2 D. 2, 14. 1. 29 § 2 D. 49, 14), legatum (1. 27 § 1 D. 34, 4), secundas tabulas (1. 38 § 3 D. 28, 6).

Retardare, 1) просрочивать (1. 41 § 1 D. 22, 1).- 2) задерживать, помешать (1. 13 § 1 C. Th. 6, 4).

Rete, сеть, тенета (1. 29 § 3 D. 9, 2); iactus retis (см.); пер. сети: antiquae iurisdictionis retia (1. 23 pr. C. 4, 29).

Retendere, = recedere (1. 4 § 4 D. 42, 1).

Retentare, 1) = retinere, а) сохранять (1. 1 C. 10, 72. 1. 15 C. Th. 5, 13); b) oбязывать (1. 1 pr. C. 5, 33. 1. 14 § 2 C. Th. 7, 18).- 2) = abstinere, воздерживаться от чего: retentari a licentia (1. 21 C. Th. 10, 10).

Retentio см. retinere s. 2.

Reticere, умалчивать о чем (1. 4 § 4 D. 21, 1. 1. 6 pr. D. 48, 19).

Reticulum s. reticulus, головная сетка (1. 25 § 10 D. 34, 2); сетчатый занавес (1. 17 § 4 D. 19, 1).

Retinere, 1) задерживать, = detinere s. 1. (1. 4 D. 2, 7. 1. 1 § 1 D. 2, 10. 1. 2 § 9 D. 2, 11); in potestate, in familia retin. aliquem прот. dimittere potestate, emancipare (1. 28 D. 1, 7. 1. 84 D. 29, 2. 1. 25 pr. D. 37, 5. 1. 3 D. 37, 8. 1. 12 D. 49, 17).- 2) иметь, оставаться (1. 6 D. 24, 1).- 3) удерживать; retentio, удержание, право удержания, прот. repetitio, actio, condictio другого лица (1. 17. 19 § 2 D. 5, 3. 1. 33. 51 D. 12, 6. 1. 8 pr. D. 13, 7. 1. 55 § 4 D. 47, 2. 1. 15 § 2 cf. 1. 61 eod. 1. 50 § 1 D. 5, 3. 1. 14 § 1 D. 10, 3. 1. 14 D. 39, 5); retin. dotem (1. 26 § 1 D. 23, 4. 1. 30 pr. D. 19, 1. 1. 13 § 8 eod. 1. 31 § 8 D. 21, 1); retin. Falcidiam (1. 16 D. 35, 2. 1. 13 C. 4, 1); quartae retentio (1. 4 C. 6, 49. 1. un. C. 3, 3 Gai. II. 254); тк. обозн. retentio = detentio; desinere in servi retentione, прот. possidere (1. 21 C. 6, 2).- 4) coxранять, нпр. retin. actiones, прот. acquirere (1. 72 D. 3, 3); retin. possessionem, прот. adipisci и recuperare (1. 2 § 3 D. 43, 1. 1. 94 D. 50, 17); retin. servitutem (1. 18 D. 8, 3); hereditatem (1. 6 pr. D. 42, 5. 1. 7 pr. D. 49, 15. 1. 16 § 2 D. 34, 9); retin. matrimonium, продолжать брак (1. 8 D. 1, 6); = remanere, оставлять, оставаться, in suo statu retineri lites (1. 5 D. 2, 15. 1. 58 § 4 D. 36, 1. 1. 2 D. 49, 10).- 5) помнить что; retineo, me dixisse (1. 92 D. 35, 1).- 6) постигнуть (1. 2 C. 1, 12. 1. 7 C. 10, 19); ad mulctam retinendus (1. 30 C. Th. 11, 36. 1. 27 C. Th. 11, 1).- 7) отступать, se retin. a petitione (1. 24 C. Th. 10, 10).- 8) скрывать (Vat. § 13. cf. 1. 49. pr. D. 19, 1).

Retorquere, обращать назад: реtitus ab aliquo retorsit in eum crimina (обратно обвинять) (1. 14 § 6 D. 38, 2).

Retractare, 1) опять исследовать дело; retractatio, вторичное исследование дела, вторичное производство, eandem causam retract. = ex integro agere (1. 31 D. 12, 2. 1. 29 pr. 1. 45 § 8 D. 49, 14); особ. с целью оспаривать прежнее юридич. действие или судебное решение, нпр. retract, de sententia arbitri (1. 32 § 14 D. 4, 8. 1. 5 § 5 C. 7, 63. cf. 1. 35 C. 7, 62. 1. 2 C. 7, 64. 1. 8 pr. D. 50, 8. 1. 1 C. 10, 9).- 2) оспаривать, отвергать (1. 29 § 1 D. 40, 12. 1. 1 § 1. 3. 4. 1. 2 pr. D. 40, 15. 1. 13 § 1 D. 44, 3. 1. 31 C. 3, 28).- 3) отменять, уничтожать: retract. quod actum est (1. 39 § 7 D. 3, 3. 1. 4 C. 7, 26. 1. 6 C. 2, 51. 1. 1 C. 8, 56).

Retradere, возвращать (1. 9 § 7 D. 4, 2. 1. 6 § 2 D. 19, 1).

Retrahere, 1) приводить назад (1. 24 D. 40, 9); in sua iura (1. 2 C. 11, 66. 1. 1 C. 9, 33).- 2) требовать назад, retrah. agros (1. 9 § 2 D. 50, 8). - 3) отвлекать, отклонять (1. 63 C. Th. 16, 5).- 4) превращать, in perfidiam (1. 11 C. 4, 34).

Retro (adv.), 1) o месте, назад, обратно (1. 52 § 2 D. 9, 2); - о времени (1. 3 D. 43, 1. 1. 1 § 40 D. 43, 16. 1. 7 D. 40, 4. 1. 3 D. 40, 2. 1. 44 pr. D. 30. 1. 17 § 1. 1. 35 D. 9, 2. 1. 44 § 1 D. 30); retro infamis (1. 6 § 1 D. 3, 2); прежде (1. 7 pr. D. 1, 16. 1. 37. D. 1, 3. 1. 11 C. 10, 52); retro Principes, прежние императоры (1. 11 C. 1, 18. 1. 2 C. 7. 18. 1. 16 C. 8, 12. 1. 30 pr. C. 9, 9. 1. 3 C. 10, 33).- 2) cнова, опять, retro redire (1. 52 § 2 D. 9, 2. 1. 38 D. 41, 1); restituere (1. 16 § 14 D. 39, 4); dare, solvere (1. 21 D. 31. 1. 67. 80 D. 46, 3. 1. 94 D. 50, 16); retro agere, отменять, прекращать юридич. акт (1. 6 D. 4, 7. 1. 11 § 2 D. 24, 1. 1. 19 D. 41, 3. 1. 1 C. 4, 45).- 3) напротив, наоборот (1. 4 D. 7, 7. 1. 34 § 1 D. 17, 1. 1. 60 pr. D. 35, 1. 1. 40 § 2 D. 41, 2).

Retrorsum s. retrorsus = retro s. 1. (1. 23 § 2 D. 9, 2. 1. 18 § 1 D. 13, 5. 1. 1 § 3 D. 43, 19. 1. 6 § 1 D. 44, 3. 1. 2 § 3 D. 47, 1).

Reus, 1) принимающий участие в обязательственном отношении как веритель или должник (reus credendi, при стипуляциях - reus debendi при обещанных действиях) (1. 1 D. 45, 2); reus stipulandi (1. 54 D. 9, 2. 1. 77 § 6 D. 31. 1. 21 § 5 D. 46, 1); quid horum fuit vitium iudici arbitrove reove (L. XII. tab. II. 2); в источниках р. права, где говорится о совокупных должниках, ответственных не по соразмерности, а за целый долг, употребляется выражение duo s. plures rei debendi (promittendi),- совокупные же верители, имеющие право, каждый отдельно, требовать полного удовлетворения, называются duo pluresve rei credendi (stipulandi) (tit. D. 45, 2. 1. 3 § 1 cit. cf 1. 9 § 1 eod. 1. 16 eod. 1. 5 pr. D. 2, 11. 1. 9 pr. 1. 27 pr. D. 2. 14. 1. 13 § 9 D. 19, 2. 1. 16 D. 31. 1. 62 pr. D. 35, 2. 1. 128 D. 45, 1. 1. 5 pr. eod.); reus satisdandi - satis accipiendi (1. 34 § 8 D. 46, 3); в особ. reus обозн. должника в обязательственных отношениях, при стипуляциях, а именно: а) главного должника прот. поручителю (1. 3 § 3 D. 2, 2. 14 § 6 D. 4, 2. 1. 50 pr. D. 17, 1. 1. 5 pr. D. 34, 3. 1. 1 § 8 D. 44, 5. 1. 5. 36. 38 pr. 45 § 11. 1. 49 § 2 D. 46, 1. Gai. III. 180); b) наоборот, поручителя, нпр. reis cavere, прот. pignoribus (1. 1 § 9 D. 37, 6); с) тк. так называемого expromissor (1. 9 § 3 D. 13, 7. cf. 1. 5 § 7 D. 23, 3. 1. 7. 8. D. 4, 3. 1. 104 D. 45, 1. 1. 67 § 1 eod. 1. 42 § 1 D. 12, 1. 1. 22 § 2 D. 24, 3. 1. 1 § 2 D. 16, 1. 1. 2 § 1 eod).- 2) ответчик в гражд. процессе (1. 1 § 3. 1. 3 pr. D. 2, 10. 1. 3 pr. D. 12, 2. 1. 54 pr. D. 50, 17. Gai. IV. 13. 114. 119. 133. 157. 159. 160).- 3) обвиняемый в угол. процессе (1. 20 D. 22, 5. 1. 3 § 11 D. 43, 29. 1. 1 D. 48, 2. 1. 1 § 1 D. 48, 8. 1. 26. 34 § 1 D. 23, 2. 1. 11 § 2 D. 48, 5. 1. 2 § 4 eod.); homicidii (1. 14 § 4 D. 48, 3); maiestatis (1. 11 D. 48, 4); falsi (1. 12 D. 48, 10. 1. 17 D. 48, 16); in s. inter reos recipi (см. s. 2. b.); (1. 11 § 2 D. 48, 2); abolitio reorum (1. 12 D. 48, 16); reum peragere (см.); custodia reorum (1. 1 D. 48, 3).- 4) вооб. виновный, reus culpae s. ex culpa (1. 36 § 2 D. 6, 1. 1. 8 pr. 1. 30 § 3 D. 9, 2. 1. 8 § 3 D. 42, 5. 1. 14pr. D. 48, 3).

Revalescere, выздоравливать (1. 38 § 3 D. 22, 1).

Revehere, ввозить (1. 5 C. 4, 61).

Revelare, открывать: revel. aditum indicialem (1. 15 C. 3, 1); делать известным, объявлять (1. 62 § 1 D. 28, 5); falsum revelatum (1. 42 C. 2, 4).

Revellere, от-, вырывать (1. 4 C. 11, 40. 1. 12 C. Th. 15, 7).

Revendere, перепродавать (1. 22 § 1 D. 38, 1. 1. 37 pr. D. 38, 2).

Revзnire (reveneo), опять быть продану (1. 5 D. 18, 3).

Revenire (revenio), возвращаться (Coll. XII. 7 § 10).

Revera (adv.), в самом деле (1. 13. § 1. 1. 14 D. 1, 18. 1. 30 § 2 D. 29, 2).

Reverendus (partie.), достопочтенный (1. 60. 1, 2. 1. 8 pr. C. 1, 55).

Reverenter, с уважением: reverentissime deposcere (1. 21 § 5 C. Th. 6, 4).

Reverentia, 1) почтение, уважение (1. 13 D. 2, 4. 1. 10 § 3 eod. 1. 45 § 6 D. 23, 2. 1. 1 § 6 D. 44, 5. 1. 14 § 1 D. 24, 3); divina rever. (1. 49 § 1 C. Th. 12, 1. 1. 56 C. Th. 16, 5).- 2) право на честь (1. 16 C. Th. 6, 26).

Revereri, почитать (1. 1 § 5 D. 3, 1).

Revertere, 1) возвращать, заменять (1. 7 § 7 D. 41, 1. 1. 24 eod.).- 2) reverti, a) возвращаться, revertendi animus (1. 5 § 5 eod. 1. 47 D. 41, 2. 1. 3 D. 24, 2. 1. 8 D. 3, 1. 1. 27 D. 29, 1. 1. 21 D. 1, 5); potestatem (1. 12. 41 D. 1, 7. 1. 33 D. 6, 1. 1. 10 § 1 D. 20, 6); rev. dotem (1. 10 pr. D. 24, 3); tutelam (1. 6 D. 26, 4); b) требoвать вознаграждения за вред и убытки (1. 15 D. 4, 4. 1. 6 § 3. 1. 7 D. 19, 1. 1. 3 D. 21, 2).

Revincere, 1) опровергать (1. 11 pr. C. Th. 11, 30). - 2) изобличать: iudicio revictus (1. 57 D. 5, 3); in mendacio revinci (1. 3 § 15 D. 26, 10).

Reviviscere, воскресать, возобновляться (1. 4 C. Th. 11, 22).

Revocare, 1) звать назад, обратно призывать (1. 46 D. 40, 4. 1. 17 C. 9, 9); брать назад: requisites et revocatus servus (1. 5 C. 6, 1); возвращать (1. 16 § 3 D. 40, 9, 1. 30 D. 49, 14); вооб. вести куда, относить, возвращаться (1. 49 pr. D. 5, 1. 1. 7 eod.); domum revocatio (см. domus s. e.); (1. 7 § 4 D. 48, 2, 1, 6 § 4 D. 1, 18); ad animum suum non revoc. iniuriam, не печалиться о (1. 11 § 1 D. 47, 10).- 2) заставлять, принуждать (1. 3 D. 27, 7); revoc. legatarios (1. 61 D. 35, 2).- 3) отменять, считать недействительным (1. 1 § 2 D. 42, 8); revoc. precarium (1. 2 § 2. 1. 8 § 2 D. 43, 26. tit. C. 8, 56); venditionem (1. 1 C. 4, 46); suam (1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 1 C. 9, 47); revocatio, отмена (1. 10 § 1 D. 42, 8).- 4) опять предлагать, затрагивать (1. 3. 7 § 4. 1. 19 D. 44, 2. 1. 1 C. 9, 42. Paul. V. 33. § 1).- 5) исключать: revocari a privilegio (1, 4 D. 4, 6).- б) мешать, удерживать (1. 63 C. Th. 16, 5).

Revocati см. revocare.

Revocatoria, отзывная грамота императора (1. 18 C. 12, 1).

Revolare, назад лететь (1. 5 § 5 D. 41, 1).

Revolvere, 1) назад падать: damпит ad emtorem revolvi (1. 18 § 9. D. 39, 2); возвращаться: revolvi in priorem statum (1. 5 C. 2, 20); in infer. locum, попадать куда, разжаловать (1. 10 C. Th. 7, 1. 1. 2 C. Th. 7, 12); относить к, revolv. tempora promotionis (1. un. C. Th. 6, 8).- 2) опять рассматривать: revolv. semel iudicata (1. 4 C. 1, 1).

Rex, царь (1. 2 § 2 C. 1, 2. 1. 4 pr. D. 48, 4. 1. 19 § 3 D. 49, 15).

Rhapisma, удар рукой (1. 6 C. 8, 49).

Rheda, дорожная карета (1. 60 § 8 D. 19, 2. 1. 4 D. 33, 10).

Rhenus, Рейн (1. 11 pr. D. 21, 2. 1. 9 C. Th. 7, 1).

Rhetor, ритор (1. 27 D. 39, 5).

Rhocdinum, розовая мазь (1. 21 § 1 D. 34, 2); (adi.), из роз (1. 3 C. 11, 8).

Rhodia lex de iactu, определение Родоского морского права, которое вошло в состав римского права и касается предметов (товаров), выбрасываемых с судна в море во время бури и морской опасности (tit. D. 14, 2).

Rhomphaea, большой длинный обоюдоострый меч (1. 3 § 2 D. 43, 16).

Ridere, смеяться над кем (1. 12 § 1 C. 1, 12).

Ridica, тычина, которой подпирают виноград (1. 11 § 3 D. 43, 24).

Ridiculosus, ridiculus, смешной (1. 27 D. 28, 1); ridicul. ambiguitates (1. 12 § 1 C. 1, 14).

Rigare, орошать (1. 1 § 13 D. 43, 20).

Rigor, 1) прямое направление (1. 1 § 5 D, 43, 12); stillicidii rigor (1, 41 § 1 D. 8, 2).- 2) строгость: iuris rigor (1. 32 pr. D. 24, 1. 1. 24 § 10 D. 40, 5).

Rima, щель (1. 27 § 29 D. 9, 2).

Rimari, 1) взрывать, рыться (1. 2 § 1 C. Th. 10, 18).- 2) искать: тапи victum rimari, жить своими трудами (1. 10 C. Th. 13, 1).- 3) исследовать (1. un. C. 11. 18).

Ripa, берег реки (1. 1 § 5 D. 43, 12. 1. 3 § 1 eod. 1. 1 pr. D. 43, 15. 1. 52 § 3 D. 19, 1. Gai. II. 72. III. 219).

Riparenses (riparienses) (adi.) s. ripenses milites. солдаты, поставленные на берегу (Дуная) (1. 14 C. 12, 36. 1. 14 C. Th. 7, 4. pr. § 2 C. Th. 7, 20).

Riscus, ящичек (1. 25 § 10 D. 34, 2).

Rite (adv.), 1) по гражд. праву, no законной форме (1. 2 D. 28, 3. 1. 8 § 2 D. 37, 4. 1. 3. 6 C. 5, 6. 1. 4 C. 5, 14); delegatio r. facta (1. 2 C. 8, 42).- 2) правильно, зaкoннo: r. intendere actiones (1. 55. 56 D. 3, 3).

Ritus, 1) торжественная форма гражд. права: ritus nuptiarum (tit. D. 23, 2). - 2) религиозный обряд, церемония, iudaicus ritus (Paul. V. 22 § 3); pagani ritus (1. 2 pr. C. Th. 16, 7).- 3) обычай (1. 18 C. Th. 11, 7. Coll. VI. 4 § 2. 3).

Rivalis (subst.), сосед по реке, соучастник, член водопроводства = qui per eundem rivum aquam ducunt (1. 1 § 26. 1. 3 § 5 D. 43, 20).

Rivus, 1) ручей (1. 6 D. 10, 1. 1. 7 § 4 D. 41, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 12).- 2) канал (1. 11 D. 8, 4. 1. 12. 16 D. 8, 6. 1. 52 § 12 D. 17, 2. 1. 1 § 4 D. 43. 13. 1. 1 § 2 cit.).- 3) желоб (1. 61 D. 7, 1).

Rixa, драка, ссора (1. 4 § 3 D. 47, 8. 1. 17 D. 48,8. 1. 20 pr. D. 44, 7),

Rixari, схватываться, ссориться (1. 52 § 1 D. 9, 2).

Roborare, утверждать, robor, sententiam (1. 5 pr. C. 2, 56. 1. 14 C. 7, 45).

Robur, сила, a) o людях (1. 26 § 12. 12, 6. 1. 31 pr. D. 48, 19); b) содержание, ius - suum teneat robur (1. 2 C. Th. 5, 1. 1. 5 C. Th. 4, 4).

Robustus (adi.), 1) сильный, здоровый: sanus ac rob. (1. 60 D. 42, 1. 1. 15 § 6 D. 48, 5).- 2) действительный, обязательный (1. 3 C. Th. 11, 12).

Rodere, грызть, истачивать, rosae a muribus tabulae (1. 1 § 11 D. 37, 11).

Rogare, 1) cпрашивать (1. 26 § 1. D. 38, 1); Гaй употребляет всегда interrogare вместо rogare в упомянутом см.; в кн. I. § 99 встречается слово rogatur с объяснением: id est interrogatur; тк. спрашивать; rogatio, rogatus, просьба, rogare aliquem sententiam, спросить кого (1. 6 § 5 D. 50, 2); testis rogatus (1. 11 D. 22, 5. 1. 21 § 2 D. 28, 1); fideiussorem rog. aliquem, просить кого, чтобы занял место поручитсля (1. 21 D. 22, 1); mutuam ресипiат rog. aliquem (1. 32 D. 12, 1); асceptum rog. (см. s. 2); utendum rog. (1. 15 D. 16, 3. 1. 5 § 7. 10. 13. 1. 22 D. 13, 6. 1. 16 D. 18, 6. 1. 41 pr. D. 18, 1); rogatu alicuius, по просьбе кого-нб. (1. 42 D. 3, 5. 1. 32 § 3 D. 16, 1. 1. 22 § 9 D. 17, 1. 1. 15 § 34 D. 39, 2. 1. 1 § 8 D. 44, 5); требовать (1. 3 § 14 D. 43, 29).- 2) legem rogare, предлагать народу на утверждение законопроект в народном собрании (1. 1 § 1 D. 9, 2); lex rogata, изданный закон (1. 1 pr. D. 35, 2); lege rogatum, на основании закона (1. 2 § 16 D. 1, 2).

Rogus, костер, rogum bustumve (L. XII. tab. X. 2. 10).

Roma, Рим (1. 2 pr. 139 pr. 147 D. 50, 16. Gai. I. 20. 27. 32c. 33. 100. 183. 185. II. 278. IV. 53a. 104. 105. 109), прот. municipium, provincia (1. 8 § 24 D. 2, 15); ius, quo urbs Roma utitur (1. 32 pr. D. 1, 3. 1. 7 § 2 D. 1, 16. 1. 10. 11 D. 1, 18); прот. Константинополю, который назыв. тк. Roma (nova) (1. 6 C. 1, 2. 1. 1 § 10 C. 1, 17); отсюда utraque Roma (1. 7 C. 8, 15).

Romanus, римский, imperium Rom. (1. 1 § 2 D. 1, 6); populus R. (см. s. a.); cives Rom. (1. 17 D. 1, 5); cp. L. XII. tab. I. 5.

Romani, римляне (§ 2 I. 1, 2).

Romphaea, cp. Rhomphaea.

Romuleus (adi.), Ромулов (1. 1 § 1 C. 1, 17).

Romulus, Ромул, основатель Рима (1. 2 § 2 D. 1, 2).

Rosa, роза (1. 21 § 1 D. 34, 2).

Rostrum, 1) рот, рыло, нос (1. 17 § 9 D. 19, 1).- 2) rostra, кафедра, украшенная носами кораблей, отнятых у неприятелей (1. 2 § 4. 43 D. 1, 2).

Rota, 1) колесо, rotam vehiculo aptare (1. 7 § 1 D. 10, 4. 1. 2 D. 8, 4. 1. 40 § 6 D. 18, 1. Paul. III. 6 § 65).- 2) повозка (1. 21 C. Th. 8, 5).

Rotundus, круглый: lanx rot, прот. quadrata (1. 6 D. 6, 1).

Ruber (adi.), красный: rubrum mare (1, 19 § 18 D. 34, 2. Gai. III. 202).

Rubor, краснота: а) красный цвет (1. 11 C. Th. 15, 7); b) краска на лице от стыда (1. 3 § 4 D. 22, 1).

Rubria (lex) de Gallia cisalpina, обнимающий правила судоустройства, постановленные, вероятно, Юлием Цезарем в 705 году для Галлии Цизальпинской.

Rubrianum Stum, сенатское постановление, касающееся отпущения рабов на волю per fideicommissum (1. 26 § 7 seq. 1. 28 pr. 1. 33 § 1. 1. 36 pr. D. 40, 5).

Rubrica, заглавие (1. 2 § 3 D. 43, 1).

Rudera, см. rudus.

Rudimentum, первый опыт, начало: rudimenta militiae (1. 1 C. 12, 46).

Rudis (adi.), необделанный, rudis materia, massa (1. 78 § 4 D 32. 1. 7 § 7. D. 34, 2); необразованный, неопытный, mancipia rudia, прот. trita et veterana (1. 37 D. 21, 1. 1. 2 § 11 C. 1, 17).

Rudis (subst.), род рапиры для упражнений в фехтовании (Coll. XI. 7 § 4).

Rudus, мусор, щебень (1. 3 § 2 D. 8, 3); rudera, развалины (1. 6. 7 § 2 D. 39, 2).

Ruere, 1) валиться, падать: grando ruens (1. 3 C. Th. 9, 16).- 2) pyшиться (1. 1 § 3. 1. 4 D. 25, 1. 1. 11 § 5 D. 4, 4).

Rufinus (Licinnius), юрист времен Каракаллы, ученик Павла (1. 4 D. 40, 13. 1. 41 D. 24, 1).

Rufus см. Rutilius.

Rugosus (adi.), морщинистый (1. 4 C. 11, 40. 1. 12 C. Th. 15, 7).

Ruina, падение, обрушение (1. 14 § 1 D. 8, 6. 1. 5 § 5 D. 10, 4. 1. 1 § 1 D. 16, 3. 1. 1 pr. § 3. 4 D. 47, 9); incendio ruina (1. 22 D. 3, 5. 1. 24 § 4 D. 39, 2); ruinosus, близкий к разрyшению: aedes ruin. (1. 6 D. 39, 2).

Rumor, молва, слух (1. 2 pr. D. 38, 15).

Rumpere, 1) разрывать, ruptis vinculis evadere (1. 13 D. 48, 3).- 2) портить, уничтожать, исправлять (1. 27 § 5. 13. 17. 18. 22-24. 1. 39 pr. D. 9, 2. 1. 30 § 2 D. 19, 2. 1. 70 § 1 D. 36, 1. 1. 34 § 2 D. 44, 7) (= corrumpere). (1. 27 § 3 D. 47, 2) (= corrumpere). 1. 7 § 2 D. 47, 7. 1. 9 § 3. 1. 15 § 39 D. 47, 10); повреждать, si membrum rupsit (L. XII. tab. VIII. 2).- 3) нарушать, munus publice mandatum (1. 9 D. 48, 11. 1. 23 § 3 D. 49, 1).- 4) rump. testamentum, отменять, делать недействительным, так нпр. уничтожается завещание по причине agnatio postumi или вследствие отмены последней воли (agnatione postumi testamentum rumpitur) (§ 1. 2 I. 2, 17. 1. 7. 12. 29 § 4. 6. 7. 11 seq. 1. 5 seq. D. 28, 2. 1. 1. 2. 3 pr. § 3 seq. 1. 5 seq. D. 28, 3); y древних авторов этот термин встречается обыкновенно в смысле corrumpere: rupisse verbum fere omnes veteres sic intellexerunt "corruperit" (1. 27 § 13. D. 9, 2; cp. тк. Gai. 3, 217); иногда rump, gradum, об уничтожении степени наследования (1. 4. 5 eod.).

Ruptio, повреждение (1. 27 § 17 D. 9, 2),

Ruralis, rurestris, сельский, крестьянский: opus rurestre (1. 99 § 2 D. 32. 1. 31 C. 4, 65); obsequia ruralia (1. 16 C. 1, 3).

Rursus s. rursum (adv.), назад, a) обратно, наоборот, rurs. ex diverso (§ 5 I. 4, C. 1. 4 C. 4, 19. 1. 57 D. 2, 14. 1. 75 D. 3, 3); b) опять, снова (1. 72 pr. D. 18, 1. 1. 67 D. 46, 3); rursus renasci (1. 30 pr. D. 50, 16); c) потом, тогда (Gai. II. 232. 254. III. 100. 141. 201).

Rus, деревня, rus mittere aliquem; rure morari (1. 15 § 1 D. 7, 1. 1. un. C. 10, 37); rus colere (1. 3 C. 12, 47).

Rusticanus, деревенский, homo rustic. (1. 17 pr. D. 44, 4); rustic. plebs (1. 1 C. 11, 54); как subst., поселянин (1. 2 eod. 1. 3. 10 C. Th. 13, I).

Rusticitas, 1) простодушие, неопытность, особ. незнание дел (1. 7 § 4 D. 2, 1. 1. 2 § 1 D. 2, 5. 1. 1 § 15 D. 25, 4. 1. 3 § 18 D. 26, 10. 1. 6 § 19 D. 27, 1. 1. 2 § 7 D. 49, 14. 1. 1 § 5 D. 2, 13).- 2) крестьяне (1. 3 С. 1, 55).

Rusticus, 1) (adi.), деревенский, сельский, opus rust. (1. 99 pr. D. 32); familia rust. прот. urbana (1. 65 pr. D. 31. 1. 166 D. 50, 16. 1. 166 cit.): viae rust. прот. urbicae (1. 2 § 24 D. 43, 8); praedium rust. прот. urbanum (см.); servitutes praediorum rustic. (tit. D. 8, 3); servitutes rusticae (1. 1 § 1 D. 43, 19).- 2) крестьянин (1. 30 § 1 D. 50, 16. 1. 4 C. 1, 55).

Ruta (= eruta), то, что вырыто из земли (1. 17 § 6 D. 19, 1); ruta (et) caesa, все, что может быть выкопано, срублено, отделено, что не прибито гвоздями - особ. движимые вещи, прот. iuncta (s. vincta) fixaque (1. 38 § 2 eod. 1. 66 § 2 D. 18, 1. 1. 241 D. 50, 16).

Rutilans (partic.), кpacновaтый: litterae sanguine rutilantes (1. 15 C. 6, 21).

Rutiliana actio, иск, введенный юристом и претором Рутилием, поредством которого покупатель имущества упорного должника взыскивал различные его требования и претензии, причем т. н. intentio всегда составлялась на имя должника (продавца), a condemnatio на имя приобретателя (bonorum emtor'a) (Gai. IV. 35).

Rutilius Rufus, замечательный юрист VII века (). 2 § 40 D. 1, 2. Gai. IV. 35. 1. 1 § 1 D. 38, 2); cp. тк. Rutiliana constitutio (Vat. 1.).

S

Sabbatiani, секта еретиков (1, 5 C. 1, 5).

Sabbatum, день отдохновения у евреев (1. 13 C. 1, 9).

Sabiniani, приверженцы школы сабинианцев, основанной юристом Капитоном (§ 25 I. 2, 1. 1. 11 § 3 D. 24, 1. 1. 11 D. 41, 1. 1. 3 C. 6, 29).

Sabiniani libri = libri Ulpiani, quos ad Massurium Sabinum scripsit (1. 17 C. 3, 33. 1. 14 C. 3, 34. 1. 3 C. 6, 40).

Sabinianum Sctum, сепатское постановление, которое относится к уcыновлению - adoptio ex tribus maribus (1. 10 § 3 C. 8, 48. § 14. I. 3, 1).

Sabinus 1) (Massurius), замечательный юрист времен Тиберия (1. 2 § 47 D. 1, 2. Gai. III. 183).- 2) (Coelius), консул и юрист при Веспасиане, последователь Кассия (1. 20 D. 21, 1. 1. 72 § 7 D. 35, 1. Gai. III 70. 141).

Saccarius, носильщик мешков (1. 40 § 3 D, 18, 1).

Saccularius, вор, карманник (1. 7 D. 47, 11. 1. 1 § 2 D. 47, 18).

Sacculus, кошелек для денег (1. 1 § 36 D. 16, 3); in sacculo solvere, dare, прот. numerare (1. 25 § 1 D. 7, 1. 1. 3 § 6 D. 40, 7).

Saccus, денежный кошелек. питmorum saccum deponere (1. 21 § 1 D. 47. 2).

Sacer, 1) посвященный божеству (1. 6. § 2. 3. 1. 9 pr. § 2. 5 D. 1, 8); pecunia sacra (1. 4 pr. D. 48, 13. 1, 4 pr. D. 3, 2. 1. 6 § 13 D. 27, 1); sacrum (subst.), a) святилище: б) священная вещь (1. 9 § 2 D. 1, 8); в) святыня, священное место (1. 9 § 1 D. 48, 3); Ь) священнодействие, жертвоприношение (1. 32 § 4 D. 4, 8. 1. 2 D. 2, 4. Gai. II. 55); тк. родственные связи, особ. отеческая влacть, in sacris patris s. parentis sui constitutus (1. 37 § 2 C. 3, 28. 1. 7 pr. C. 5, 70. 1. 7 § 1 C. 6, 56. 1. 12 C. 6, 20. 1. 3 C. 6, 55. 1. 11 C. 8, 54. 1. 31 C. 6. 42. 1. 6 § 3 C. 6, 60. 1. 1 § 2 C. 7, 40); c) тайна: curiae sacris initiati (1. 52 C. 10, 31).- 2) императорский, sacrae constitutiones (1. 60 pr. D. 23, 2. 1. 5 § 5 D. 26, 7. 1. 5 pr. D. 40, 1. 1. 27 D. 42, 1. 1. 4. 6 D. 49, 5. 1. 31 C. 7, 62); sacer cognitor (1. 5 C. 7, 65); sacrum cubiculum, scrinium (см.): sacrae largitiones, remunerationes (см.).- 3) проклятый, скверный: auri sacra fames (1. 31 C. 1, 3. cp. L. XII. tab. VIII. 21).

Sacerdos, жрец (1. 1 § 2 D. 1, 1. 1. 32 § 4. D. 4, 8); пер. iustiliae sacerdotes (1. 1 § 1 D. 1, 1): тк.= episcopus (1. 10. 14. 18. 33 § 4 C. 1, 3); sacerdotalis = episcopalis: conventus sacerdot. (1. 6 C. 1, 2); как subst. обозн. sacerdotalis = qui munus sacerdotii transegit (1. 52 pr. 145. 176 C. Th. 12, 1). Sacerdotium, жречество (1. 32 § 4 D. 4, 8. 1. 60 § 1 C. 24. 1. 1. 1 § 1 D. 48, 14. 1. 17 pr. D. 50, 4).

Sacramentum, 1) присяга, facfionis sacram. suscipere vel dare (1. 5 pr. C. 9, 8); особ. присяга на верность, нпр. знамени (1. 2 § 3 D. 3, 2. 1. 8 D. 48, 2. 1. 11 pr. D. 48, 5. 1. 13 § 3. 1. 16 pr. D. 49, 16); тк. = officium s. l. b., ad nulla sacram. pervenire (1. 5 § 1 C. 9, 8); depositum sacram. (1. in. C. 12, 11).- 2) таинство, святость: Judaica sacram. (1. 5 C. Th. 3, 1. cf. 1. 13 C. Th. 16, 8); ad dei summi saсramenta properare, принять христианскую веру (1. 1 C. Th. 15, 7).- 3) в формуле наз. legis actio per sacramentum обозн. sacram. денежную сумму (залог, cautio), вносимую сторонами вперед под страхом потери ее в пользу религиозных учреждений тем из тяжущихся, кто проиграет дело (Gai. IV. 12-16),

Sacrarium, 1) = locus, in quo sacra reponuntur (1. 9 § 2 D. 1, 8).- 2) дворец императора (1. 18 § 12 D. 50, 4).- 3) присутствие (1. 2 § 8 C. 2, 59).

Sacratus (partic.), священный, sacratiss. vasa (1. 21 C. l, 2).

Sacrificare, приносить жертву (1. 11. 12 § 1. 3. C. Th. 16, 10); sacrificium, жертва (1. 13 D. 48, 8. 1. 2 C. 1, 11. Gai. IV. 28).

Sacrilegium, осквернение религии: а) особ. поругание святыни, храма (1. 10 С. 1, 3. 1. 2. C. 1, 7); b) святотатство (1. 5. 6 pr. 1. 9 § 1 D. 48, 13); с) вероотступничество (1. 8 § 2 C. 1, 5); особ. неуважение к императору (tit. C. 9, 29. 1. 1. C. 12, 8).

Sacrilegus, нарушающий святость религии: а) святотатец (1. 13 D. 1, 18. 1. 4 § 2. 1. 9 § 1 D. 48, 13; b) вероотступник, apostatarum sacril. nomen (1. 4. C. 1, 7); c) нечестивец, нарушитель супружеских обязанностей: sacril. nuptiarum, прелюбодей (1. 30 § 2 C. 9, 9); d) тот, кто не оказывает глубокого уважения к императору (1. 10 C. 9, 49).

Sacrosanctus (adi.) святой: sacros. ecclesia (1. 20 C. 1, 3).

Saecularis см. saeculum s. 3.

Saeculum, 1) столетие (1. 1 pr. D. 50, 15).- 2) дух времени (1. 3 § 5 D. 33, 10. 1. 3 C. 12, 23. 1. 3 C. 2, 18).- 3) свет, светская жизнь; saecularis, светский (1. 56 pr. C. 1, 3).

Saepe, saepenumero, часто, sic saepe iudicatum (1. 1 § 27 D. 29, 5. 1. 6 pr. D. 11, 7. 1. 1 D. 29, 7. 1. 1. § 7 D. 47, 4. 1. 18 D. 4, 2. 1. 47 D. 35, 1); тк. иногда (1. 16 D. 32. 1. 53 pr. D. 50, 16).

Saevira, свирепствовать, in se, in suum corpus saev. (1. 9 § 7 D. 15, 1. 1. 1 § 22 D. 29, 5); жестоко действовать (1. 2 C. 9, 4).

Saevitia, cвирепоcть, дикость (l. 1 § 8 D. 1, 12. 1. 15 § 3 D. 7, 1. 1. 6 D. 9, 2).

Saevus (adi.), saeve (adv.), cвирепый, yжacный, жecтокий (1. 24 § 5 D. 24, 3. 1. 22 § 8 eod. 1. 1 C. Th. 9, 1. 4. 17 § 3 D. 21, 1).

Sagacitas, см. sagax.

Sagaria negotiatio, торг платьем (1. 5 § 15 D. 14, 2. 1. 52 § 5 D. 17, 2).

Sagax, проницательный, прозорливый; sagacitas, остроумие (1. 5 C. Th. 12, 6. 1. 34 § 1 C. Th. 16, 5. 1. 40 § 8 eod.).

Sagitta, стрела (1. 2 C. 4, 41); sagittarius, мастер стрел (1. 6 D. 50, 6).

Sagmina sunt quaedam herbae, quas legati populi romani ferre solent, священная трава, пучок травы, который имели при себе фециалы во время посольства в знак своей неприкосновенности (1. 8 § 1 D. 1, 8).

Sagum, короткий шерстяной солдатский плащ (1. 23 § 2 D. 34, 2. 1. 37. 48 pr. 50 C. Th. 8, 5).

Sal, соль (1. 11 pr. D. 39, 4).

Salamandra, род ядовитой ящерицы (1. 3 § 1 D. 48, 8).

Salaria via, дорога, ведущая от соляных копий в Сабинскую землю (1. 27 D. 35, 1).

Salariarius, получающий жалованье (1. 10 § 9 D. 17, 1).

Salarium, содержание, жалованье (1. 4. 6 D. 1. 22. 1. 7. 8. 25 D. 2, 15. 1. 21 D. 15, 3. 1. 7. 56 § 3 D. 17, 1. 1. 52 § 8 D. 17, 2. 1. 19 § 2 D. 33, 1. 1. 16 § 1 D. 34, 1).

Salgamum, припасы (tit. C. 12, 42).

Salictum al. Salictetum, ивняк (1. 9 § 7 D. 7, 1. 1. 3 § 2. 3 D. 47, 7).

Saligneus, ивовый: virgae salign. (1. 3 § 3 cit).

Salinae, соляные копи, солеварня (1. 1 pr. D. 3, 1. 1. 13 pr. D. 39, 4); in salinas damnari (1. 8 § 8 D. 48, 19. 1. 6 D. 49, 15).

Salire, скакать, saliendo certare (1. 2 § 1 D. 11, 5. 1. 41 § 11 D. 30); saliens (aqua), фонтан (1. 15 D. 19, 1. 1. 12 § 24 D. 33, 7. 1. 11 D. 33, 10).

Salix, ива (1. 9 § 7 D. 7, 1. 1. 12 D. 33, 1).

Salonitanus, житель города Салоны в Далмации (1. 3 C. 4, 33).

Salsamentum, соленая рыба (1. 7 pr. D. 33, 6).

Saltare, танцевать (1. 24 pr. D. 48, 5).

Saltem, по крайней мере, даже (1. 42 D. 18, 1. 1. 13 D. 23, 2).

Saltuarius, лесничий (1. 8 § 1. 1. 12 § 4. 1. 15 § 2 D. 33, 7).

Saltuensis (adi), лесной: salt. fundi (1. 13 C. 11, 61), coloni (1. 1 C. 11, 63).

Saltus, 1) скачок, прыжок (1. 8. C. 2, 8).- 2) лес (1. 32. 62 pr. D. 7, 1. 1. 20 § 1 D. 8, 5. 1. 8 § 1. 1. 9 D. 33, 7); пашня, поместье (1. 27 pr. D. 3, 5. 1. 1 § 1 D. 11, 4).

Salubris, полезный для здоровья, medicamenta sal. (1. 35 § 2 D. 18, 1); полезный, sal. consilium (1. 5 § 8 D. 26, 7); sal. adoptio (1. 17 § 2 D. 1, 7); salubriter (adv.) = utiliter, нпр. salubr. introduci (1. 25 D. 1, 3. 1. 1 C. 5, 6).

Salubritas, 1) здоровость: salubr. praediorum (1. 86 D. 50, 16), civitatum (1. 1 § 2 D. 43, 23).- 2) помощь, польза: salub. legis (1. 19 C. 5, 4. 1. 6 pr. C. 7, 62).

Salus, 1) здоровье (1. 7 pr. D. 27, 10. 1. 10 C. 9, 12); особ. благо, счастье (1. 3 pr. D. 1, 15. 1. 233 § 1 D. 50, 16. 1. 33, cf. 1. 5 pr. D. 12, 2).- 2) приветствие (1. 34 D. 3, 5).

Salutare, приветствовать (1. 1 C. 9, 51. 1. 1 C. 22, 16); salutatio, приветствие (1. 3 C. 1, 48. 1. 7 pr. C. Th. 6, 22).

Salutaris (adi.), спасительный, полезный (1. 14 C. Th. 13, 3. 1. 5 C. Th. 7, 1); salut. definitio (1. 16 C. Th. 6, 30).

Salvare, спасать (1. 14 C. 2, 7).

Safvator, спаситель: salv. Christus (1. 1 C. 1, 8).

Salvianum interdictum, интердикт, принадлежащий к числу интердиктов adipiscendae possessionis, с целью получить владение заложенной вещью (§ 3 I. 4, 15. Gai IV. 147. 1. 2 § 3 D. 43, 1. tit. D. 43, 33. 1. 1 C. 8, 9).

Salvus (adi.), целый, без вреда,- нарушения, cum salva sanave venero (1. 26 pr. D. 16, 3. 1. 6 D. 22, 3. 1. 3 § 9 D. 12, 4. 1. 12 D. 34, 9. tit. D. 46, 6. 1. 30 D. 3, 5. 1. 1 D. 7, 1. 1. 4 § 1 D. 20, 6. 1. 2 § 4 D. 29, 7. 1. 77 § 1 D. 31).

Samaritae, секта еретиков (1. 21 C. 1, 5).

Sanare, лечить (1. 31 § 12. 1. 16 D. 21, 1).

Sancire, постановлять (1. 1. C. 7, 13). Principes sanxerunt (1. 1 C. 8, 55); pacпоряжаться в завещании (1. 24 C. 3, 36).

Sanctimonia, святость (1. 13 C. Th. 16, 8).

Sanctimonialis, святой, монастырский (1. 56 pr. § 1 C. 1, 5).

Sanctio, утверждение, санкция, узаконение, особ. та часть закона, в которой определяются наказания лицам, нарушившим законы (§ 10 I. 2, 1. 1. 41 D. 48, 19. 1. 20 C. 12, 51); вооб. постановление, sanctio pragmatica (см.); secundum de captivis sanctionem (1. 49. § 6. C. 1, 3).

Sanctitas, святость, vir apostolicae sanctit. (1. 1 pr. C. 1, 1); sanct. baptismatis (1. 1 C. 1, 6).

Sanctus, святой: a) священный, неприкосновенный (1. 8 D. 1, 8. 1. 9 § 3 eod.); sauctae res veluti muri et portae (1. 1 pr. 1. 8 § 2 eod. 1. 2. D. 43, 6); sancti habentur legati (1. 17 D. 50, 7); b) эпитет императора: Imperator sanctiss. (1. 87 § 4 D. 31. 1. 3 D. 40, 11); честный: sanctiss. affectio (1. 17 § 1 D. 1, 7); c) божий, spiritus sanctus (l. 1. pr. 1. 2 § 1 C. 1, 1).

Sane (adv.), в самом деле (1. 1 D. 2, 11. 1. 1 § 2 D. 2, 12. 1. 2 § 1 D. 9, 4).

Sanguineus (adi.), кровaвый: virgis sanguin. verberari (1. 9 pr. D. 48, 9).

Sanguinolentus (adi.), окровавленный (1. 2 C. 4, 43).

Sanguis, кровь, особ. a) родство, нпр. ius sanguinis, прот. ius agnationis (l. 23 D. 1, 7. 1. 8 D. 50, 17. 1. 2 D. 38, 8. cf. 1. 16 § 1 D. 49, 17. 1. 12 D. 40, 2. 1. 7 C. 2, 22); linea (1. 4 C. 10, 10); b)род, происхождениe, curialis sang. (1. 43 C. 10, 31. 1. 13 C. 11, 7); c) потомство (1. 4 D. 5, 2); d) = жизнь, sanguinis poena (1. 18 C. 2, 4. 1. 1 D. 48, 21. 1. 7 D. 47, 15).

Sanies, гноевидная материя (1. un. C. 9, 14).

Sanitas, здоровье, a) тела (1. 10 § 1 D. 17, 1 1. 1 § 7. 1. 38 § 5 D. 21, 1); b) o душе: здpaвый ум (1. 1 pr. D. 27, 10).

Sanus (adi.), здоровый (1. 6 § 2. 1. 8. 11 D. 21, 1. 1. 16 § 2. 1. 31 D. 21, 2); разумный (1. 2. 5 D. 5, 2. 1. 27 C. 2, 4).

Sapa, густо сваренный морс (1. 12 § 10 D. 33, 7).

Sapere, быть в уме,- рассудительным, прот. furere (1. 9 pr. D. 23, 2. I. 2 § 2 D. 24, 3).

Sapiens, 1) разумный, прот. furiosus, demens (1. 27 § 5 D. 4, 8. 1. 9 C. 6, 26).- 2) мудрый (1. 2 § 38 D. 1, 2).

Sapienter (adv.), мудро (1. 57 D. 35, 1).

Sapientia, мудрость (1. 1 § 1 D. 1, 11); civilis sap., законоведение (1. 1 § 5 D. 50, 13); stoica sap., филоcoфия (1. 2 D. 1, 3).

Sapphirinus lapis, яхонт, сапфир (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Saraceni, народ в сев. счастливой Аравии, упоминаемый Птолемеем и Аммианом (Nov. Th. II. c. 1. I. 24).

Sarcina, 1) ранец (1. 2 pr. D. 14, 2. 1. 52 § 15 D. 17, 2).- 2) бремя, тяжесть (1. 11 C. 1, 3. 1. 4. C. 8, 16).

Sarcinator, поpтнoй, починяющий старое платье: sarcinatrix (1. 27 pr. D. 15, 1. 1. 25 § 8 D. 19, 2. 1. 84 pr. D. 47, 2. Gai. III. 162. 205. 206).

Sarcinula, чемодан, пожитки (1. 15 § 3 D. 4, 6).

Sarcire, 1) починять, исправлять (1. 9 § 5 D. 19, 2. 1. 22 D. 19, 5. 1. 84 pr. D. 47, 2); sarc. aedificia (1. 7 § 3 D. 28, 8); sarta, tecta, находящийся в xopoшем состоянии (o здавии) (1. 7 § 1 D. 1, 16. 1. 7 § 2 D. 7, 1. 1. 18 D. 7, 8. 1. 7 § 2 D. 48, 11).- 2) вознаграждать, sarc. damnum (1. 28 D. 10, 3. 1. 7 § 1 D. 13, 6. 1. 11 pr. D. 36, 1), detrimentum (1. 2 § 1. cf. 1. 1 D. 14, 2. 1. 1. § 11 D. 9, 1); fideicommissum (1. 11 § 18 D. 32. 1. 23 D. 35, 2), cp. L. XII. tab. VIII. 9: noxiam sarcito.

Sarcophagus, кaменный гроб, саркофаг из известняка (1. 37 pr. D. 11, 7).

Sarculus, мотыкa (1. 8 pr. D. 33, 7).

Sardiani, сардяне, жители города Сард в Лидии (1. 24 D. 33, 1).

Sardonyx, драгоценный камень (1. 6 D. 48, 25).

Sargogolla, род камеди, смолы в Персии (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Sarmatae, сарматы (1. 25 pr. D. 31, 2).

Sarmentum, ветвь, сучья (1. 55 § 4. D. 32).

Sarpere = purgare (L. XII. tab. VI. 8).

Sarta, tecta см. sarcire s. 1.

Sartago, кухонный сосуд, посудина (1. 19 § 12 D. 34, 3).

Sartura, починка (1. 2 § 1 C. Th. 9, 17).

Satelles, помощник (1. 5 § 6 C. 9, 8).

Satietas или satias, cытoсть, пpeсыщение (1. 1 C. Th. 2, 18).

Satio, посев (1. 10 § 4 D. 7, 4. 1. 1 C. 11, 47).

Satis, достаточно, довольно (1. 1 § 1 D. 11, 6. 1. 14 D. 1, 18. 1. 19 D. 2, 4. 1. 158 D. 50, 16. 1. 234 § 1 eod.); тк. очень, нпр magna et satis necessaria causa (1. 7 § 3 D. 43, 24. 1. 15 pr. D. 3, 3. 1. 6 pr. D. 13, 7. 1. 71 pr. D. 29, 2); satis minima res (1. 4 D. 4, 1).- Satisfacere, удовлетворять, исполнять (1. 1 D. 2, 8. cf. 1. 5 § 3 D. 45, 1. 1. 5 § 24 D. 36, 4), conditioni (1. 77 § 1 D. 36, 1. 1. 84 § 7 D. 30. 1. 123 pr. eod.), Falcidiae (1. 80 eod. 1. 93 D. 35, 2), edicto (1, 1 § 11 D. 37, 6), sententiae (1. 50 D. 35, 1). iudicatis (1. 40 § 1 D. 2, 14. 1. 2 § 1 D. 45, 1), satisfac. creditoribus (1. 67 § 2 D. 12, 6. 1. 28 D. 39, 5. 1. 32 pr. D. 40, 5. 1. 30 pr. D. 33, 2); отсюда = solvere, praestare: satisfac. aeri alieno (1. 13 D. 27, 9), debito (1. 11 C. 8, 41. 1. 2 C. 11, 20. 1. 54 § 1 D. 19, 2); satisfactio, удовлетворение верителя (1. 5 § 16. 17. D. 36, 4. 1. 176 D. 50 16); ocoб. относятся эти термины к удо-влетворению кредитора посредством экс-промиссии, datio in solutum, novatio, acceptilatio, pactum de non petendo, compensatio и к обеспечевию посредством поpyчителей или залога (1. 6 § 1 D. 20, 6. cf. 1. 10 D. 13, 7. 1. 41 § 1 D. 40, 4); fidem habere emtori sine ulla satisfact. (1. 19 D. 18, 1. 1. 53 eod. 1. 19 eod. 1. 11 § 2 D. 19, 1. 1. 9 § 3 D. 13, 7. 1. 14 D. 20, 6. 1. 8 pr. D. 25, 2. cf. 1. 41 § 7 D. 32); иногда в смысле штрафа за преступление (1. 14 § 11 D. 4, 2. 1. 5 D. 2, 9. 1. 17 § 4. 6. D. 47, 10); (§ 6 cit.).- Satis agere, заботиться (1. 10 pr. D. 35, 1-другие пишут exegerit).- Satisdare, представлять обеспечение, особ. посредством поручителей; satisdatio, обеспечение, поpyчительство (1. 1 D. 2, 8. cf. 1. 7 D. 46, 5); отсюда satisdare, satisdatio, прот. promittere s. repromittere, (nuda) promissio s. repromissio (1. 1 § 5. 7. eod. § 2 I. 4, 11. 1. 45 pr. D. 3, 3. 1. 56 pr. D. 21, 2. 1. 7 pr. 1. 9 § 4. 5 1. 10. 11. 13 pr. § 1 D. 39, 2); satisdatio = fidejussoris datio (1. 3 C. 6, 38); satisdato cavere, прот. nuda cautio или pignoribus datis cavere (1. 2 § 6 D. 5, 1. 1. 4 § 8 D. 40, 5. 1. 16 D. 1, 18. 1. 4 § 5 D. 2, 11, 1. 17 D. 48, 2. 1. 18 § 5 D. 49, 17. 1. 61. cf. 1. 46 § 2 D. 3, 3. 1. 28. 33 § 3. I 39 § 2. 1. 40 § 2. 3. 1. 4. 43 § 3. 6. 1. 46 pr. eod. pr. § 1 seq. I. 4. 11. Gai. IV. 25. 84. 91. 98. 169); satisd. judicio sistendi causa (1. 4 § 5 D. 2, 11. 1. 5 § 1 D. 26, 4. 1. 5 § 1 D. 36, 4. 1. 8 eod. 1. 8 § 4 D. 2, 8. 1. 16 § 1 D. 36, 3. 1. 4 C. 6, 54. 1. 5 § 1 D. 5, 3. 1. 20 D. 21, 2); тк. satisdatio = satisfactio, прот. solutio (1. 49 D. 46, 3).- Satis praestare = satisdare (1. 8 D. 7, 5).- Satis cavere = satisdato cavere (1. 60 § 1 D. 7, 1. 1. 5 § 3 D. 26, 4).- Satis offerre = satisdationem offerre (1. 5 D. 26, 10. 1. 21 § 1 D. 39, 1. 1. 3 § 5 D. 43. 24. 1. 1 § 4 D. 48, 17).- Satis accipere = satisdationem accipere (1. 11 D. 2, 8. 1. 28. 43 § 6 D. 3, 3. 1. 64 § 1 D. 5, 1. 1. 8 D. 7, 5. 1. 22 § 1. 1. 40. 41 § 2 D. 21, 2. 1. 1 pr. 1. 5 § 30 D. 36, 4. 1. 39 § 1 D. 40, 7); satis acceptio (1. 5 § 2 eod.).- Satis petere, postulare, desiderare, exigere = satisdationem petere etc. (1. 7 § 2 D. 2, 8. 1. 35 § 3 D. 3, 3. 1. 52 § 4 D. 5, 1. 1. 9 § 4 D. 10, 4. 1. 5 § 3 D. 26, 4. 1. 14. 46 § 6. 1. 53 D. 26, 7. 1. 1 § 15 D. 27, 3).

Satius, лучше (1. 14 § 1 D. 11, 7. 1. 111 D. 45, 1).

Satrapa, caтpaп, наместник персидского царя (1. 6 C. Th. 12, 13).

Satura, смесь без разбора: quasi per saturam collectum (opus), et utile cum inutilibus mixtum (C. Omnem reip. § 1).

Saturninus, 1) (Claudius), юрист времен Антонина Пия, Марка Аврелия и Вера (divi fratres) (1. 6. § 7 D. 17, 1. 1. 16 D. 48, 19).- 2) (Venuleius), юрист времен Септимия Севера и Каракаллы (1. 1 5 eod. 1. 19 § 7 D. 34, 2).

Satyra, сатира (Paul. V. 14 § 15).

Sauciare, ранить (1. 22 § 5 C. Th. 6, 4).

Saxosus, скалистый (1. 13 D. 27, 9).

Saxurm, камень, скала, saxum ex fundo eicere (1. 34 D. 4, 3. 1. 25 § 1 D. 48, 19).

Scabiosus, паршивый (l. 3 D. 21, 1).

Scaeva, левша, который употребляет левую руку вместо правой (1. 12 § 3 eod.).

Scaevitas, превратность (1. 5 C. 2, 6. 1. 17 C. Th. 9, 40).

Scaevola, 1) Mucius Sc. (см.).- 2) Qu. Cervidius Sc., юрист времен Антонина Пия и Марка Аврелия (1. 38 § 3 D. 28, 6. 1. 50 D. 40, 5).

Scaevus, превратный (Coll. M. 15, 3).

Scala s. scalae, лестница (1. 19 § 2 D. 8, 2. 1. 12 § 18. 22 D. 33, 7); тк. мост (pons mobilis) (1. 7. C. 11, 42).

Scamnum, скамья (1. 3 pr. D. 33, 10).

Scandalum, камень преткновения, препятствие (Consult, c. 7).

Scandularius (faber), кровельщик (1. 6 D. 50, 6).

Scapha, лодка (l. 44 D. 21. 2. 1. 3 § 1. D. 6, 1).

Scaphium, урильник (l. 27 § 5 D. 34, 2).

Sceleratus, преступный. sceler. factio (l. 9 C. 12, 36. 1. 8 pr. C. 9, 8).

Sceleritas, безбожие (1. 3 pr. D. 48. 21).

Scelerosus, = scelestus (1. 6 C. 1, 55).

Scelestus, прecтyпный, scel. factio (1. 5pr. C. 9, 8 1. 31 § 1 D. 10, 3).

Scelus, преступление (1. 3 pr. D. 48, 21. 1. 16 § 2 D. 4, 2).

Scena, сцена (1. 2 § 5. D 3, 2): scenicus, сценический, scen. vestis (1. 15 § 5 D. 7, 1. 1. 127 D. 50, 16); ludi scen. (1. 122 pr. D. 30); scenicus (subst.), актер (1. 5 § 10 D. 13, 6); scenica, актриса (1. 1 C. 5, 27).

Sceptrum, cкипeтp: imperii sceptra sortiri (1. 2 pr. C. Th. 15, 5).

Scheda, черновая бумага. прот. mundum (1. 17 C. 4, 21)

Schedia (navis),: вдруг, наскоро сделанный (1. 1 § 6 D. 14, 1).

Schisma, отступничество от правоверия; schismaticus, отпадший от церкви (1. 62 -64 C. Th. 16, 5. 1. 1 pr C. Th. 16, 6).

Schola, 1) школа, особ. школы сабинианцев и прокулианцев, diversae scholae auctores (§ 2 I. 3, 23. § 8 I. 3, 26. 1. 138 D. 45, 1. cp. s. v. Proculiani и s. v. Sabiniani).- 2) тк. отряд солдат, коллегия, корпорация, класс чиновников во время империи, нпр. milites, qui in XI scholis taxati sunt (1. 35 C. 4, 65. 1. 2 C. 12, 30. 1. 1 eod. 1. un. C. 12, 11. 1. 8 C. 13, 38. 1. 6 § 3 C. 2, 8. 1. 4 C. 12, 17); domesticorum (1. 3 C. 3, 24), silentiariorum (1. 4 C. 12, 16), agentium in rebus, корпорация тайных агентов, комиссаров и доверенных лиц центральной администрации (1. 1 C. 12, 20. 1. 1 C. 12, 21); sch. palatina (1. 13 § 8. 9 C. 3, 1. 13 C. 12, 24). Scholares, чиновники, принадлежащие к известной schola (1. 3. 5 § 2 C. 1, 31. 1. 14 C. 12, 38); scholaris militia, служба такого чиновника (1. 38 C. Th. 12, 1).

Scholasticus, ритор, правовед (1. 2 C. 12, 62. cf. Gothofr. ad 1. 2 C. Th. 8, 10).

Scientia, знание, сведение, прот. ignorantia (1. 5. 6. 9 § 2 D. 22, 6. 1. 10 D. 37, 1. 1. 10 cit. 1. 2 § 5 D. 38, 15. 1. 3. 4 pr. D. 9, 4).

Scilicet, разумеется, конечно (1. 9 pr. D. 2, 13. 1. 2 § 5 D. 38, 15).

Scindere, 1) раздирать, scind. vestimenta (1. 27 § 18 D. 9, 2); растерзать, scind. alicui corpus (§ 17 eod.).- 2) разделять, scind. sententiam in personas (1. 10 § 3 D. 49, 1. 1. 5 § 7 D. 46, 7. 1. 1 § 20 D. 36. 1. 1. 23 D. 35, 1. 1. 1 D. 29, 2).

Scire, 1) знать (1. 2 D. 2, 10. 1. 15 D. 3, 3. 1. 1 § 3 D. 14, 4. 1. 145 D. 50, 17. 1. 3 pr. D. 22, 6. 1. 19 D. 14, 6).- 2) быть сведущим: scire leges (1. 17 D. 1, 3. 1. 22 pr. C. 6, 30).

Sciscere, постaновлять (1. 98 § 8 D. 46, 3).

Sciscitare, стараться узнать, спрашивать (1. 28 pr. C. 6, 23).

Scitum, определение, решение, plebisscita (1. 2 § 8. 21 D. 1, 2. cf. plebiscitum); legum scita (1. 2 § 11 C. 1, 17. 1. 19 C. 9, 1).

Scopae, метла; scoparius, подметальщик (1. 8 § 1. 1. 12 § 18 D. 33. 7).

Scopulus, камень (1. 9. D. 47, 11).

Scortum, блудница (1. 8 D. 41, 4).

Scriba, писец (1. 9. § 1 C. 1, 55. 1. 6 C. 5, 75. 1. 1 C. 10, 69); scribatus (subst.), должность секретаря (1. 4 C. 7, 62. 1 § 2. D. 50, 4).

Scribere, писать: а) написать (1. 9 § 1. D. 41, 1. 1. 15 pr. D. 48, 10. 1. 23 C. 9, 23); scripta = scriptura, письмо, документ (1. 2 C. 6, 11. 1. 1 C. 6, 13. 1. 4 D. 22, 4. 1. 2 § 1 D. 18, 1); b) сочинять, составлять, actiones scrib. = proponere (1. 1 pr. D. 27, 5); in rem scripta actio; in rem scriptum edictum (см. res. s. h. 1. 10 D. 1, 3. 1. 35. 36. eod. 1. 6 § 1 D. 1, 1. 1. 2 § 5 D. 1, 2. cf. § 9 I. 1, 2. 1. 25 § 1 D. 28, 2. 1. 12 § 5 D. 49, 15); heredem scrib. aliquem, назначать кого наследником (1. 25 § 1 cit. 1. 14 D. 2, 15. 1. 27 § 3. 1. 29 pr. D. 5, 2); exheredem scrib. aliquem (см. exheredare); tutorem scrib. aliquem; tutoris datio in testamento scripta (1. 10 § 2. 4 D. 26, 2. 1. 20 pr. D. 28, 1. 1. 24 § 9 D. 40, 5. 1. 3 § 2 eod. 1. 54 pr. D. 30. 1. 13 D. 28, 7. 1. 20 § 2 D. 28, 5. cf. 1. 2 § 1. 1. 6 § 4 D. 29, 7. 1. 4 pr. D. 34, 8); c) sibi hereditatem vel legatum scribere относится к тому, кто, составляя на письме чье-либо завещание, сам устанавливает себя наследником или легатарием (1. 1 eod. 1. 15 pr. D. 48, 10); d.) письменно определять, обещать (1. 40 D. 12, 1. 1. 9 § 7 D. 26, 7. 1. 17 pr. D. 44, 4); е) на письме высказывать свое мнение (1. 8 § 2 D. 2, 4. 1. 4 § 2. 1. 9 § 2 D. 2, 13. 1. 9 § 8 D. 4, 2. 1. 13 pr. D. 13, 7. 1. 3 § 1 D. 14, 6. 1. 34 pr. § 1. 2 D. 34, 2); scripta, сочинения юристов (1. 2 § 45 D. 1, 2); f) доносить, докладывать (1. 1 § 27 D. 48, 18. 1. 27. § 1 D. 48, 19. 1. 2 § 1 D. 48, 21); g) вносить в список, назначать, inter Senatores scribi (1. 28 C. 5, 4); h) facie alicuius scribere, клеймить, бесчестить (1. 17 C. 9, 47).

Scribonia lex, закон неизвестного времени, который отменил давностное установление служебностей: от этого закона следует отличать lex Scribonia viaria (r. 704), который определяет дорожную пошлину (Cic. ad fam. 8,6); (1. 4 § 29 D. 41, 3).

Scriniarius, канцелярский чиновник (1. 16 C. 6, 21. 1. 6 C. 12, 37. 1. 8. 10. C. 12, 50. 1. 3 C. 12, 53).

Scrinium, во время империи называлась так императорская канцелярия или бюро, стол: scr. memoriae, epistolarum, libellorum, dispositionum (см.); scrinii magister, proximus (см.); (1. 19 C. 6, 23).

Scriptio, 1) письмо, документ (1. 1. 4. 10 C. Th. 9, 34).- 2) подпись (inscriptio, 1. 2. C. Th. 9, 40).- 3) pacпpeделение податей (descriptio 1, 12 C. Th. 6, 26).

Scriptor, 1) писец: scr. testamenti (1. 24 D. 48, 10).- 2) автор (1. 1 pr. D. 1, 11).

Scriptura, писание (Gai. II. 77): a) письмо (1. 9 § 1 D. 41, 1. 1. 38 D. 44, 7); b) документ, акт (1. 4 D. 20, 1. 1. 5 C. 2, 4. 1. 22 C. 9, 22. 1. 20 § 3 D. 10, 2); per script. (прот. per nuncupationem) facere testamentum (1. 20 § 1 D. 28, 6. 1. 1 § 5 D. 43, 5. cf. 1. 35 D. 29, 1. 1. 3 D. 28, 4); тк. coбственноручная записка, письмо (1. 9 § 2 D. 2, 13. 1. 31 D. 13, 5. 1. 27 § 1 D. 47, 2); c) письменное распоряжение, закон (1. 7 § 3 D. 48, 4. 1. 15 § 3 D. 48, 10); договор (1. 48 D. 19, 1); особ. предсмертное распоряжение (1. 47 § 2. 1. 67. 68 D. 28, 5. 1. 16 pr. 1. 41 § 3 D. 28, 6. 1. 12 § 3. 1. 19 pr. 30. pr. D. 30. 1. 64 D. 31. 1. 5. 20 pr. D. 33, 7. 1. 34 § 2 D. 34, 2); d) мнение юристов, фрагмент (1. 18 § 5 D. 39, 2. 1. 1 § 6 D 45, 1).

Scrobs (scrobis), яма (1. 3 C. 3, 12).

Scrupulositas, чрезмерная точность, формальность (1. 12 pr. D. 28, 3. 1. 1 pr. C. 7, 40).

Scrupulosus, слишком аккуратный, формальный, точный: scrupul. inquisitio (1. 6 D. 22, 6. 1. 119 D. 30), solemnitas (1. 17 C. 6, 30).

Scrupulus (scripulus), 1) малейшая часть веса, 24-я часть унции, скрупул (1. 1. 5 C. 11, 6).- 2) тревожное сомнение (1. 3 C. 5, 6).

Scruta (orum), ветошь, хлам (Paul. III. 6. § 37).

Scrutari, тщательно исследовать (1. 3 D. 11, 4. 1. 18 § 3 D. 33, 7).

Sculpere, вырезывать из камня, на дереве, sculp. signum adulterinum C. 30 pr. D. 48, 10); sculptura, резьба, VII anuli una sculpt. (§ 5 I. 2, 10); Sculptor ligni, скульптор, резчик на дереве (1. 1 C. 10, 64).

Scutarius, щитоносец (1. 9 C. Th. 14, 17).

Scutella, чашка (1. 19 § 10 D. 34, 2).

Scutulatus (adj.), сетчатый (1. 11 C. Th. 15, 7).

Scutum, щит (1. 2 C. 4, 41. Gai. IV. 155).

Scyphus, стакан (1. 36 D. 34, 2. Paul, III. 6. § 90. 1. 9 § 3. D. 10, 4).

Se (praep.) = sine (древн. фор.); se fraude esto. L. XII. tab. III. 6. X. 9).

Se (pronom.) см. sui.

Sebastena, Sebastenorum civitas, город в Самарии (1. 21 § 3 D. 33, 1. 1. 1 § 7 D. 50, 15).

Secare, обрезать, sec. segetem (1. 21 pr. D. 47, 2), выpезывaть, marmora (1. 1 C. Th. 10, 19); производить операцию над кем (1. 7 § 8. 1. 8. pr. D. 9, 2. cp. L. XII. tab, III. 6. partis secanto).

Secedere, 1) удаляться: seced. in hortos (1. 16 D. 17, 1); secessus, a) удаление от общества, уединение (1. 12 § 41 D. 33, 7); b) удаленное место (1. 21 § 10 D. 4, 8. 1. C. C. 11, 1).- 2) уходить: secessio, уход (1. 2 § 8. 20. 24. D. 1, 2).

Secernere, 1) отделять (1. 5 § 1 D. 8, 1).- 2) secretus, тайный, secr. judicia eius, qui testatus est, divulgare (1. 1 § 38 D. 16, 3); secr. mandata (1. 1 C. 1, 15. 1. 3 D. 22, 3); secreto (adv.), прот. palam, actis intervenientibus (1. 3 § 20 D. 29, 5. 1. 1 § 10 C. 7, 6); secretum (subst.), a) тайна (1. 41 pr. D. 9, 2. 1. 3 C. 6, 36), negotii (1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 2 C. 5, 50. 1. 5 C. 1, 2); b) уединение (1. 26 C. 10, 31); c) = secretarium (1. 14 C. 4, 20).

Secessio см. secedere.

Secessus см. secedere.

Secius, менее, nihilo sec. (см. nihil).

Secludere, иcключать (1. 1 C. 8, 5).

Secretarium, место заседания (1. 3 C. 1, 48. 1. 3 pr. C. 3, 14. 1. 2. 5 C. 12, 19).

Secta, 1) образ действия, мыслей или жизни (1. 8 § 4 D. 50, 5. 1. 30 C. 2, 3. 1. 2 C. 9, 8).- 2) партия, секта (1. 3 C. 1, 9), юридическая школа, schola s. 1. (1. 2 § 47 D. 1, 2).

Sectari, 1) следовать за кем, быть приверженцем, Christianitatem sectantes (1. 4 C. 1, 7).- 2) ревностно добиваться, требовать: sect. compendium (1. 1 C. 11, 5).

Sectator, приверженец: haeresum, diversi dogmatis sectatores (1. 14. 47 C. Th. 16, 5), ignaviae sect. (1. 26 C. 10, 31).

Sector, приобретатель, покупщик с публичного торга добычи или конфискованного имущества (sectio bonorum); sectorium interdictum, интердикт, который предоставляется такому приобретателю (Gai. IV, 146).

Secundarius (adi.), следующий, второй (1. 1 § 2 C. Th. 4, 21).

Secundocerius, чиновник второго класса, следующий за т. н. primicerius (1. 4 C. 12, 17. 1. 70. 12, 24),

Secundo, во второй раз (1. 4. C. 6, 1).

Secundum (praep.), 1) вдоль, loca sec. ripas fluminum (1. 3 § 2 D. 43, 12. 1. 2 9. 38 D. 41, 1. 1. 30 § 1 eod. 1. 13 pr. D. 8, 2. 1. 17 § 2 D. 8, 5).- 2) сообразно, соответственно, прот. contra, нпр. sec. naturam esse (1. 10 D. 50, 17. 1. 33 D. 47, 10. 1. 52 § 5 D. 44, 7. 1. 37 D. 35, 1); bonorum possessio sec. tabulas (см.).- 3) в пользу, для (1. 27 § 1 D 40, 12. 1. 20 D. 50, 17. 1. 30 § 1 D. 44, 2. 1. 8 § 16. 1. 10 pr. D. 5, 2).

Secundus (adi.), 1) следующий, sec. nuptiae (tit. C. 5, 9. 1. 1 eod. 1. 41 § 7 D. 32); sec. pignus (1. 40 § 2 D. 13, 7); sec. creditor (1. 13 § 2 D. 20, 1); sec. heres = substitutus (1. 32 pr. D. 30. 1. 14 D. 28, 2); sec. tabulae в смысле testamentum pupillare (1. 2 § 2. 1. 12. 38 § 3 D. 28, 6. 1. 27 pr. D. 29, 4, 1. 18 § 3 D. 34, 1. 1. 11 § 5 D. 35, 2. 1. 11 § 1. 1. 14 § 3): sec. aetas, несовершеннолетие прот. plena aetas (1. 8 pr. § 1 C. 6, 61).- 2) обильный: sec. fructus (1. 63 § 2 D. 35, 2).

Securis, топор (1. 8 § 1 D. 48, 19).

Securitas, 1) беспечность: a) беззаботность (1. 6 D. 22, 6); b) благо, reipublicae securitati prospicere (1. 33 D. 22, 1. 1. 5 § 11 D. 39, 1); c) вольность от ответственности (§ 2 I. 2, 8. 1, 8 D. 9, 4. 1 1, § 1 D. 19, 1. 1. 60. 4, 29).- 2) квитанция (apocha) (1. 17 C. 4, 2. 1. 18 C. 4, 20. 1. 2. 3 C. 10, 22).

Securus (adi.), беспечный a) спокойный (1. 3 § 1 D. 22, 6); b) безответственный: sec. esse прот. coerceri, teneri, culpae reum intelligi (1. 8 pr. D. 9, 2. 1. 1 § 1 D. 11, 6. 1. 27 § 2 D. 17, 1. 1. 1 § 4 D. 44, 7. I. 1 D. 2, 8); secure, беспечно (1. 8 § 6 D. 5, 2. 1. 11 pr. D. 18, 2).

Secus (adv.), 1) иначе (1. 81 § 3 D. 30. 1. 70 § 2 D. 31. 1. 4 § 7 D. 46, 6).- 2) дурно (1. 25 C. 3, 28).

Secutorium iudicium, тк. iud. Cascellianum, применяется при interdictum uti possidetis относительно тех недвижимых имуществ, которые были предназначены для пользования (Gai. IV. 161-169).

Sed (coni.), 1) но (1. 9 pr. D. 2, 13. l. 25. 40 § 4 D. 3, 3. 1. 4. 5 § 1. 1. 6 § 3 seq. 1. 10 pr. 16 D 3, 5); sed enim, однако - sed non (1. 7 § 1 D. 37, 9).- 2) но даже (1. 7 § 1 cit. 1. 14 D. 1, 18. 1. 14 § 15 D. 4, 2. 1. 2 pr. D. 9, 1).

Sedare, успокаивать, унимать: sed. discordias (1. 77 § 20 B. 31), tumultum (1. 16. D. 48, 8).

Sedecies (adv.), шестнадцать раз (1. 10 § 18 D. 38, 10).

Sedecim, шестнадцать (1. 8 D. 8, 3).

Sedere, 1) сидеть, заседать в суде; sessio, заседание (1. 7 pr. D. 4, 1. 1. 2 § 12 D. 38, 15). - 2) постоянно быть, жить (1. 2 § 1. 3 C. 1, 27). - 3) опираться (1. 47 D. 39, 2).- 4) признавать (лучшим) (pr. I. 2, 6. nobis melior sententia sedit 1. 7 § 2 D. 2, 8).

Sedes, место, a) в заседании (1. 1 C. 12, 5. cf. 1. 2 C. 12, 4); b) место жительcтва (1. 239 § 2 D. 50, 16. 1. 203 eod. 1. 1 D. 50, 2); c) жилище, дом (1. 49 D. 11, 7. 1. 2 C. 1, 2. 1. 1 pr. C. 9, 4); d) судебное место, трибунал (1. 140. 3, 1. 1. 3 C. 3, 24. 1. 2 C. 12, 54. 1. 7 C. 9, 46. 1. 4 C. 3, 13).

Seditio, восстание, бунт (1. 3 pr. 1. 5 pr. D. 48, 6. 1. 38 § 2 D. 48, 19. 1. 2 C. 9, 30).

Seditiosus, 1) мятежный (rubr. C. cit.); seditiose (adv.), мятежно (1. 28 § 3 D. 48, 19).- 2) возбуждающий сомнение, странный (1. 2 § 1 C. 1. 17).

Seducere, обманывать (1. 3 § 5 D. 43, 29).

Sedularium, скамья (l. 4 D. 33, 10).

Sedulitas, старательность, трудолюбие (1. 4 C. 10, 70. 1. 1 C. Th. 6, 9).

Sedulus (adi.), sedulo (adv.), старательный: sed. officium exigere (1. 8 C. 5, 31); sed. querelis instare (1. 110 C. Th. 12, 1); sedulo operam navare (1. 1 C. Th. 14, 9).

Seges, 1) посев (1. 40 § 3 D. 18, 1. 1. 25 § 1 D. 22, 1); L. XII. tab. VIII. 7: alienam segetem.- 2) источник, повод (1. 6 C. Th. 9, 3).

Segnis (adi.), segniter (adv.), ленивый, вялый (1. 17 § 17 D. 47, 10. 1. 9 § 6 D. 50, 8); segnities s. segnitia, лень (1. 3 § 18 D. 26, 10).

Segregare, 1) исключать, отделять (1. 1 C. Th. 9, 9. 1. 32. 54. pr. C. Th. 16, 5) .- 2) освобождать (1. 8 § 2. C. Th. 6, 2).

Segregatim, отдельно (1. 52 pr. § 2 C. Th. 16, 5).

Segrex, освобожденный (1. 15 C. Th. 6, 26).

Seiungere, освобождать, a necessitate seiungi (l. 1 C. 10, 17).

Sella, 1) cтул, кресло (1. 7 pr. D. 8, 3. 1. 49 pr. D. 32).- 2) кресло должностных лиц, судебное место (1. 1 § 5 D. 3, 1).- 3) седло (1. 1 C. 11, 11).

Semel (adv.), раз (1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 12 pr. D. 36, 2. cf. 1. 1 pr. D. 7, 3. 1. 63 § 2 D. 36, 1).

Semen, 1) семя (1. 25 pr. § 1 D. 22, 1. 1. 12 pr. 18 § 9 D. 33, 7).- 2) повод (Nov. Th. II. c. 1. I. 7).

Sementis (subst.), посев (1. 8 § 1 D. 24, 3. 1. 12 pr. D. 33, 7).

Semestris, шестимесячный, pensio sem. (1. 1 § 4 D. 43, 32); semestria, собрание различных распоряжений Марка Аврелия, издаваемых в тайном совете каждые полгода (§ 1 I. 1, 25. 1. 46 D. 2, 14. 1. 10 D. 18, 7).

Semet см. sui.

Semicentesimus, пятидесятый (1. 3 § 20. Th. 13, 9).

Semidecimus, пятый (1. 4 pr. C. Th. 14, 4).

Semimitra, полумитра, шапочкa (1. 35 § 10 D. 34, 2).

Seminare, сажать (1. 9 § 6 D. 7, 1).

Seminarium, рассадник (1. 9 § 6 D. 7, 1. 1. 3 pr. D. 25, 1).

Seminex, полумертвый (1. 15 C. 6, 23).

Semipes, половина фута, как мера длины (1. 52 § 13 D. 17, 2).

Semiplenus, до половины оконченный (1. 177 pr C. Th. 12, 1).

Semis, половина, ипus semis 11/2; duo semis 21/2 (1. 10 C. 12, 41).

Semissalis, semissarius см.

Semissis, половина ассa, вооб. целого, нпр. ex semisse heres institutus (1. 78 § 7 D. 36, 1); тк. semissarius heres (1. 116 § 1 D. 30); usurae semisses s. semissales, o процентах = 1/2 % в месяц или 6% в год (1. 13 pr. D. 22, 1. Gai. I 122).

Semita, тропинка (1. 157 § I D. 50, 16).

Semotim (adv.), отдельно (Iul. ep. nov. 115 § 482).

Semovere, 1) исключать, nepotes iusta ratione semoti (1. 9 § 1 C. 6, 55. § 4. I. 3, 2. 1. 7 C. 4, 37).- 2) отделять (1. 2 § 17 C. 1, 17).

Semper (adv.), всегда (1. 1 D. 41, 3. 1. 1 D. 24, 3. 1. 6 pr. D. 48, 19. 1. 25 D. 15, 1. 1. 1 § 2 D. 43, 12. 1. 5 D. 2, 4. 1. 1 D. 23, 3. 1. 10 D. 48, 9. 1. 1 § 1 D. 36, 3).

Sempronius, Sophus, юрист V века (1. 2 § 37 D. 1, 2).

Semuncia, 24-я чacть acca вооб. целого, нпр. наследства (1. 8 § 8 D. 5, 2).

Senator, член сената, сенатор (tit. D. 1, 9. Gai. I. 20. III. 225); тк. титул известных императорских чиновников (1. 3 C. 1, 31. 1. 1 C. 12, 30); senatorius, ceнаторский (1. 23 pr. D. 50, 1. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 27 D. 23, 2): senat. nuptiae (1 32 eod.).

Senatus, сенат - Senatus consultum, постановление сената, которое имело legis vigorem, обязывало на практике, но не de iure, так как сенат не имел законодательной власти (Gai. I. 4 ср. Gai. I. 2. 26. 88. II. 5. III. 32. 1. 7 pr. D. 1, 1. 1. 2 § 9. 12 D. 1, 2).

Senectus, старость (1. 5 § 4 D. 13, 6).

Sonescere, стареть (1. 33 § 2 D. 32, 2).

Senex, старик (1. 8 § 10 D. 2, 15).

Seni, шесть (Ulp. IV. 13).

Senior, 1) старший, прот. iunior (1. 2 D. 47, 21); sen. hypotheca (1. 12 pr C. 8, 18), - 2) старик (1. 122 pr. D. 30).

Senium, престарелость (1. 13 pr. D. 26, 1. 1. 2 § 7 D. 50, 5); aetatis sen., вообщ. старость (1. 16 C. 8, 12).

Sensim (adv.), мало-помалу (1. 12 C. Th. 1, 16).

Sensus, 1) чувство (1. 10 C. 6, 22).- 2) paзум, sensum non habere относ. furore detenta (1. 22 § 7 D. 24, 3. 1. 14 D. 1, 18. 1. 1 § 3 D. 9, 1. 1. 32 § 2 D. 41, 2).- 3) смысл (1. 3 § 9 D. 34, 4); sensus testatoris (1. 15 D. 33, 6. 1. 2 C. 6, 43. 1. 49 § 1 D. 5, 1).

Sententia, 1) мнение, мысль, in unam sent, decurrere (1. 1 § 3 D. 2, 14. 1. 115 § 2 D. 45, 1. 1. 64 eod. 1. 39 pr. 85 D. 32. 1. 44 § 9 D. 35, 1. I. 29 D. 1, 3. 1. 44 § 5. 1. 48 pr. 60 pr. § 1. 1. 64 § 1 D. 23, 2. 1. 32 § 16. 22 D. 24, 1).- 2) opinio, мнение, нпр. юриста (1. 7 § 1 D. 1, 9. 1. 16 D. 5, 1. 1. 3 § 4. 6 D. 28, 2. 1. 38 D. 41, 3. 1. 115 § 2 D. 45, 1); голос (1. 2 § 2 D. 1, 2. 1. 12 § 1 D. 1, 9).- 3) выражение, определение (1. 1 D. 28, 1. 1. 4 § 14 D. 44, 4. 1. 6 C. 6, 21); Catoniana sent = regula (1. 86 D. 35, 1); особ. приговор, sent. arbitri (1. 21 § 1. 1. 27 § 2. 1. 32 § 14 D. 4, 8); iudicis (1. 19 pr. D. 2, 1. 1 97 D. 50, 17. 1. 1 § 3 D. 40, 15); sent. definitiva (см. definire s. 3); sententiam dicere (см. s. f.); dare ( см. s. 1. a); ferre (см. s. 3.); proferre (см. s. 2, ); exsequi (см. s. 1. c.); retractare (см. s. 1.); тк. = decretum (1. 1 C. 1, 21).

Sentire, 1) чувствовaть, sent, iniuriam (1. 15 § 35 D. 47, 10); пер. sent, damnum, потepпеть убыток (1. 9 § 3 D. 11, 3. 1. 5 § 16 D. 14, 4. 1. 29 § 3. 1. 31 § 9 D. 21, 1. 1. 6 § 2 D. 23, 3); терпеть, пpинимaть нa ceбя, periculum (1. 71 § 1 D. 50, 16); laesionem (1. 45 D. 38, 1); aes alienum (1. 9 D. 11, 7); пользоватьcя, sent. commodum (1. 1 D. 14, 3. 1. 10 D. 19, 1. 1 3 § 2 D. 32. 1. 15 D. 33, 1. 1. 71 D. 36, 1. 1. 10 § 3 D. 17, 1. 1. 2 § 7 D. 18, 4. 1. 16 D. 23, 3); incrementum (1. 1 § 13 D. 36, 3).- 2) думать, мыслить, хотеть (1. 110 § 1 D. 45, 1. 1. 19 D. 41, 1); sent. de aliquo, de aliqua re (1. 80 D. 5, 1. 1. 34 pr. D. 18, 1. 1. 30 D. 26, 2. 1. 10 pr. 17 pr. D. 35, 1); sent. cum aliquo, быть с кем одного мнения (1. 79 pr. D. 23. 3); contra sent., быть против. мнения (1. 25 D. 40, 2).

Seorsum (adv.), 1) отдельно (1. 4 pr. § 6 D. 15, 1).- 2) в стороне, особо; seors. a via, прот. prope viam (§ 5 I. 4, 3. 1. 9 pr. D. 43, 24).

Separare, 1) отделять; separatio, oтделение, разделение (1. 23 § 5 D. 6, 1); fructus a solo separati (1. 13 D. 7, 4. 1. 25 § 1 D. 22, 1. 1. 48 pr. D. 41, 1); separatio = divortium, paзвод (1. 8 D. 1, 9. 1. 9 § 3 D. 23, 3. 1. 9 C. 8, 48); heredes separati, прот. coniuncti (1. 63 D. 28, 5. 1. 10 § 2 D. 28, 6. 1. 3 D. 27, 1); bonorum suorum (1. 7 § 5 D. 4, 4); особ. separatio (bonorum) обозн. oтделение наследственной массы покойника от личного имущества наследника в пользу верителей наследователя и легатариев (tit. D. 42, 6).- 2) различать (1. 60 pr. D. 50, 16. 1. 1 § 1 D. 1, 1. Paul. III. 6. § 85).

Separatim (adv.), отдельно, separ. (прот. coniunctim) heredes scribi (1. 64 D. 25, 5); duos sep. (прот. communiter) uti frui sinere damnatus heres (1. 14 D. 33, 2).

Separatio см. separare.

Sepelire, погребать (1. 6 pr. 44 D. 11, 7. 1. 3 § 5. 1. 8 D. 47, 12); ast im cum illo sepeliet (L. XII. tab. X. 9).

Seponere, 1) откладывать (1. 13 D. 3, 5. 1. 12 pr. D. 33, 7).- 2) устранять (1. 84 § 1 D. 28, 5. 1. 27 § 16 D. 36, 1).- 3) отделять (1. 2 § 20. 1, 17).- 4) исключaть (1. 15 § 33 D. 39, 2).

Sepositio = separatio (1. 2 § 2 D. 50, 12).

Septem, семь (§ 2. 3 I. 2, 10. 1. 2 § 1 C. 1, 17. Ulp. XXVIII. 6. 1. 14 § 1 D. 40, 7).

September (adi.), сентябрский, нпр. Calendae sept. (1. 23 pr. D. 4, 8); intra Idus Septembres (1. 122 § 1 D. 45, 1).

Septeni, семь (1. 3 D. 5, 4).

Septennium, семилетие (1. un. C. Th. 7, 17).

Septentrionalis (adi.), северный (1. 53 C. Th. 15, 1).

Septimana, неделя (1. 5 C. Th. 15, 5).

Septimus, седьмой (1. 12 D. 1, 5); septimum (miliarium), обозн. императ. дворец в Константинополе (1. 22 C. 1, 2. 1. 34 C. 8, 54).

Septuagenarius (adi.), семидесятилетний (1. 5 § 7 D. 50, 6).

Septuagesimus, семидесятый (1. 3 eod. 1. 10 C. 10, 31).

Septuaginta, семьдесят: maior cерtuag. annis (1. 3 cit.).

Septum, 1) стена, забор: septa carcerum (l. 1 § 1 C. 9, 4).- 2) шлюз (1. 1 pr. § 4 D. 43, 21).

Septunx, семь унций, т. е. 7/12 асса (1. 50 § 2 D. 28, 5).

Sepulcrum s. Sepulchrum, могила, гpoбница (1. 2 § 5 D. 11, 7. 1. 22 § 4 D. 43, 24. 1. 3 § 2 D. 47, 12); sepulcri violati actio (1. 1. 3. pr. § 12. 1. 4. 6. 9 eod.).

Sepultura, похороны (1. 2 § 3. 5. 1. 44 D. 11, 7. 1. 3 § 2. 4 D. 47, 12).

Sequela, дополнение (§ 51. 2, 16); тк. добавочное обязательствo, obligatio, quae sequelae locum obtinet, прот. principalis (1. 93 § 2 D. 46, 3).

Sequester, наз. лицо, принявшее на сохранение предмет, подлежащий судебному спору (res litigiosa); до решения спора вещь остается в юридическом владении секвестратора (хранителя); sequestrum (sequestratio), такой особый вид поклажи (1. 5 § 1. 2. 1. 6 D. 16, 3. 1. 7 pr. 17 eod. 1. 33 eod. 1 39 D. 41, 2. 1. 21 § 3 D. 49, 1. 1. 22 § 8 D. 24, 9); sequestraria (depositi) actio, actio depositi против хранителя (1. 9 § 3 D. 4, 3).

Sequi, следовать, a) идти зa; sequens, следующий, позднейший, нпр. sequens obligatio, прот. oblig., quae praecessit (1. 1 § 1 D. 46, 3. 1. 3 § 7 D. 35, 3. 1. 14 § 3 D. 36, 1); sequentes heredes = substituti (1. 56 D. 40, 5. 1. 12 § 6 D. 38, 2. 1. 42 § 2 eod. 1. 51 pr. D. 5, 3. 1. 1 § 9 D. 32); creditor sequens = posterior, прот. prior (1. 5. 9 § 4 D. 20, 4. 1. 7 § 6 D. 27, 9); sequitur (следует) dicere, videre etc. (1. 4 pr. D. 41, 3. 1. 91 § 3 D. 45, 1); b) вооб. следовать за, последовать, вместе переходить (1. 15 pr. D. 1, 7. 1. 3 pr. D. 4, 5. 1. 19. 24. 26 D. 1, 5); (1. 19 § 2 D. 5, 1); поха caput sequitur (см. caput s. 3. b); (1. 2 § 2 D. 8, 5); особ. о добавочных предметах, которые вместе с главной вещью (нпр. при продаже) переходят к новому приобретателю (1. 20 § 1 eod. 1. 25 D. 8, 3. 1. 49 D. 18, 1. 1. 6 pr. 1. 14 § 5 D. 18, 2); c) доставаться, quos ius monumenti sequitur (1. 18 § 2 D. 10, 2. 1. 56 § 2 D, 23, 3. 1. 8J 5 D. 17, 1. 1. 43 § 2 D. 41, 1); d) coблюдать, держаться чего, поступать (1. 21 D. 10, 3); fides bona sequenda (1. 2 § 13 D. 50, 8. 1. 192 § 1 D. 50, 17. 1. 7 § 7 D. 26, 7. 1. 46 D. 38, 2. 1. 20 § 1 D. 39, 5. 1. 39 § 1 D. 40, 5): mandatum alterius (1. 53 D. 17, 1. 1. 11 § 1 D. 44, 4); e) fidem alicuius sequi, полагаться, вверяться (1. 6 § 5 D. 3, 2. 1. 1 § 1 D. 4, 9. 1. 1 D. 12, 1. 1. 46 D. 28, 5. 1. 26 § 1 D. 36, 2); sequi personam, nomen alicuius, доверять кому, особ. по поводу исполнения обязательств, принятия на себя поручительства и т. п. (1. 19 § 5. 1. 27 pr. § 1 D. 16, 1. 1. 45 § 7 D. 17, 1. 1. 41 § 3. 1. 71 D. 23, 3); sequi aliquem s. personam, nomen alicuius, обозн. тк. обращать взыскание на кого-лб., требовать с кого, = eligere (1. 1 § 10. 11. 15. 16 D. 42, 6. 1 5 eod.); f) иметь в виду (1. 4 C. 4, 54); g) nuptias alicuius sequi, выйти замуж (1. 9 D. 1, 9); h) последовать, наступать (1. 53 § 2 D. 50, 16. 1. 52 D. 12, 6. cf. 1. 1 § 1. 2 D. 12, 5); condictio causa data causa non secuta (см. condicere и causa s. 1. c); i) проистекать, выводить, = consequens esse (1. 1 § 1 D. 2, 3. 1. 28 § 2

Sequior (adi. comp.), xyдший (1. 8 § 11 D. 2, 15).

Sera, запор, засов (1. 17 pr. D. 19, 1. 1. 9 § 1 D. 43, 24).

Serenissimus, титул императора (1. 23 § 4 C. 5, 4. 1. 1 C. 10, 27); serenitas, светлость (1. 3 C. 11, 40. 1. 1 C. 12, 54).

Serere, сеять (1. 9 pr. § 1 D. 41, 1. l. 7 § 16 D. 24, 3).

Seria, бочка (1. 206 D. 50, 16).

Sericoblatta, пурпуровое шелковое платье (1. 10 C. 11, 7).

Sericus, шелковый (1. 23 § 1 D. 34, 2).

Series, 1) ряд, порядок, per seriem substitutos admittere (1. 2 § 4 D. 37, 11). - 2) содержание (1. 80. 6, 22. 1. 10 C. Th. 9, 34).

Sermo, 1) речь, разговор (1. 29 D. 1, 7. 1. 12 § 2 D. 26, 5).- 2) слова, выражение (1. 20 D. 7, 1. 1. 2 § 1 D. 11, 7. 1. 12 § 3 D. 30. 1. 85. 98 D. 32. 1. 7 D. 33. 1. 1. 33 § 4 D. 35, 1. 1. 41 pr. D 40, 4. 1. 3 pr. D. 40, 14. 1. 112 pr. D. 45, l. Gai. IV. 160). - 3) язык (1. 20 § 9 D. 28, 1. 1. 11 pr. D. 32. 1. 1 § 6 D. 45, 1).- 4) oбpaз изложения (1. 80. 34, 2. 1. 162 § 1 D. 50, 16).

Sermocinatio, разговор (Vat. § 35).

Serpens, змей (1. 11 D. 47, 11).

Serpere, ползать; пер. относиться (1. 4 § 2 D. 29, 4).

Serra, пила (1. 5 pr. D. 47, 7).

Serraculum (другие читают: servaculum), кормило (1. 39 § 2 D. 9, 2).

Sertum, гирлянда (1. 7 C. 1, 11).

Serus (adi.), sero (adv.), поздний, поздно (1. 1 § 7 D. 38, 9. 1. 13 § 10 D. 48, 5).

Servaculum см. serraculum.

Servare, 1) сохранять, соблюдать (1. 26. § 1 D. 50, 1. cf. 1. 4 § 1 D. 1, 21. 1. 2 D. 2, 12. 1. 4 § 5 D. 1, 16. 1. 3 pr. D. 20, 1. 1. 8 D. 33, 4); pactum servandum (1. 13 § 1. cf. 1. 7 § 7 D. 2, 14. I. 12 pr. D. 23, 4. 1. 26 § 3 eod. 1. 1. 2 C. 4, 54. 1. 24 D. 16, 3. 1. 122 § 5 D. 45, 1. 1. 1 pr. D. 25, 6).- 2) уважать, исполнять (1. 2 § 20 D. 38, 17. 1. 41 § 1 D. 31. 1. 109 D. 45, 1. 1. 5 D. 46, 5); in legato (1. 20 § 3 D. 38, 2); in lege Falc. (1. 62 pr. D. 35, 2. 1. 21 pr. D 46, 1. 1. 67 § 1 D. 31. 1. 4 D. 1, 22).- 3) беречь, стеречь (1. 19 D. 13, 6); serv. ventrem (1. 3 D. 25, 4. 1. 48 D. 50, 16).- 4) выговаривать себе что: modicum sibi residuum serv. (1. 87 § 4 D. 31).- 5) получать то , что следует, приобретать (1. 48 D. 6, 1. 1. 28 § 1 D. 24, 1. 1. 23. 42 § 1 D. 24, 3. 1. 17 § 2 D. 8, 5. 1. 23 D. 4, 4. 1. 9 D. 10, 3. 1. 18. 19 § 4 D. 3, 5. 1. 2 D. 14, 3. 1. 9 pr. D. 16, 2. 1. 22 § 2. 1. 27 § 5. 1. 45 § 7 D. 17, 1. 1. 13. 41 pr. 52 pr. 55 D. 46, 1); тк. приводить в счет (1. 2. 13 D. 20, 4).

Serviana actio s. Serv. iudicium, тк. просто Serviana: 1) иск этот первоначально относился к залогу, который предоставлялся ipso iure отдающему в аренду на инвентаре (invecta et illata) нанимателя. Co временем этот вещный иск - называемый после actio quasi serviana, actio serviana utilis, actio hypothecaria, pignoratitia in rem - был распространен на все случаи залога без исключения (§ 7 I. 4, 6. 1. 42 § 3 D. 3, 3. 1. 29 D. 10, 2. 1. 3 § 3 D. 10, 4. 1. 28 pr. D. 13, 7. 1. 13 § 1. 1. 17 § 1 D. 16, 1. 1. 1 § 2. I. 3 pr. 1 7. 18. 21 § 1 D. 20, 1).- 2) иск, которым мог пользоваться покупатель имущества несостоятельного должника т. н. bonorum emtor, когда после bonorum venditio в пользу debitor'a открывалось наследство (Gai. IV. 35).

Servilis (adi.), касающийся рабов, рабский, serv. causa, conditio (1. 3 § 1 D. 4, 5. ?. 1 pr. D. 48, 20. 1. 4 pr. D. 15, 1. 1. 14 § 4. D. 23, 2).

Servire, 1) быть рабом, в рабстве (1. 11 D. 4, 6. 1. 1 § 6 D. 15, 1. 1. 1 § 2 D. 22, 6. 1. 3 § 15. 1. 4. § 4 5. D. 40, 7. 1. 34 D. 45, 3).- 2) доставлять выгоду, служить, особ. о вещах, обремененных сервитутом (1. 57 D. 7, 1. 1. 8 § 1 D. 8, 1. I. 6. 26 D. 8, 2: - "nulli res sua servit" (1. 30 § 1. 1. 32 § 1 eod. 1. 27. 34 pr. D. 8, 3. 1. 6 § 1 D. 8, 6. 1. 2 § 10 D. 39, 3); serviens (служащее) fundus, praedium (1. 9 D. 8, 1. 1. 20 § 3. 5 D. 8, 2. 1. 20 § 1. 1. 23 § 2 D. 8, 3).- 3) заботиться, исправлять (1. 18 § 17 D. 50, 4); annonae urbis (1. 5 § 3 D. 50, 6).- 4) придерживаться, cooбpaжaться с чем, соблюдать, serv. quantitati contractus, прот. excedere vel minuere quantitatem (1. 2 § 8 D, 13, 4); serv. iuri naturali, прот. recedere a iure nat. (1. 6 pr. D. 2, 1. 1. 1 § 30 D. 14, 1).

Servitium, 1) рабство (1. 25 § 2 D 21, 1).- 2) вооб. служба, обязанноcть (1. 5 C. 10, 19. 1. 4 § 8 C. 1, 5): serv. adimplere (1. 1 pr. C. 1, 27).- 3) p a б ы (1. 2 C. 4, 43).

Servitus, 1) рабство, неволя, прот. libertas s. b (1. 4 pr. § 1 D. 1, 5); ex servitute in libertatem litigare, reclamare (см. libertas s. b. и proclamare s. 3); ex servit. in libertatem - ex libertate in servit. petere aliquem (см. petere s. b.).- 2) служба, обязанности рабов (1. 13 § 2 D. 34, 1. 1. 27 § 8 D. 48, 5); тк. (collect.) рабы (1. 195 § 3 D. 50, 16).- 3) служебность, сервитут, который есть вещное право на чужую вещь (ius in re aliena), направленное к исключительной выгоде определенного лица или определенного недвижимого имущества, право, в силу которого управомоченный может или пользоваться чужой вещью, или устранять, ограничивать других (даже собственника) в определенном пользовании. Смотря по цели сервитуты делятся на личные и вещные (1. 1 D. 8, 1. 1. 15 pr. eod. 1. 20 § 3. 1. 34 pr. D. 8, 3. 1. 1 § 1 D. 8, 4. Gai. II. 14. 17. 64. 73. 86. 95. 1. ?5 § 1 D. 8, 1. tit. D. 8, 2); rusticorum (tit. D. 8, 3); выражение servitus обоз. не только право, основывающееся на этом юридич. отношении, servitutem acquirere, retinere, vindicare, sibi competere, contendere (1. 8 § 1. 1. 11. 12 D. 8, 1. 1. 2 pr. D. 8, 5), но тк. вытекающее из него обязательство, обязанность, servitutem imponere (1. 2. 8 pr. 19 D. 8, 1).

Servius Sulpicius Rufus, замечательный юрист и оратор, консул (711 г.), друг Цицерона (1. 2 § 42. 43 D. 1, 2. Gai. I. 188. II. 244. III. 149. 156. 179. 183.).

Servulus, молодой раб (1. 52 § 4 D. 9, 2).

Servus (subst.), 1) раб (1. 4 § 2 D. 1, 5. L. XII. tab. XII. 3); serva, рабыня (1. 2 pr. D. 9, 2).- 2) служитель (1. 1 pr. C. 1, 27).

Servus (adi.), 1) рабский, servae personae (1. 6 pr. D. 48, 5).- 2) служащий, участок, служащий своими свойствами другому (praedium), servus fundus (1. 22 § 3 D. 10, 2); servum praedium (1. 8 § 1 D. 19, 1); serva area (1. 34 D. 8, 2); servae aedes (1. 35 eod. 1. 6 pr. § 3 D. 8, 4).

Sescuncia, одна двенадцатая часть с половиною, полторы двенадцатых целости, наследства (1. 8 § 8 D. 5, 2).

Sessio см. sedere.

Sestertius nummus, серебряная монета в два с половиной асса (около 5 коп. серебр.) (1. 37 C. 8, 54. Gai. IV. 51. 53а. 53b.); как мера, sestertius pes (L. XII tab. VII. 1).

Seu, sive и, или, если (1. 30 D. 34, 2), seu-seu, или-или (1. 1 § 3 D. 36, 1).

Severitas, строгость, прот. elementia, lenitas, benignitas (1. 11 pr. D. 48, 19. 1. 9 § 2 D. 14, 6); iudicantis (1. 14 § 4 D. 38, 2).

Severitudo, poenae severit. (1. 2 C. 11, 54).

Severus (adi.), severe (adv.), cтpoгий, суровый (1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 49 § 1 D. 46, 1. 1. 6 D. 48, 6. 1. 21 D. l, 18).

Severus (L. Septimius), римский император, 193-211 по P. X., отец Каракаллы (1. 41 § 3. 5 D. 30. 1. 4 C. 6, 24).

Severus (Valerius), юрист, на которого ссылаются Юлиан и Ульпиан (1. 29 D. 3, 5. cf. 1. 8 pr. D. 3, 3).

Sex, шесть (Ulp. XIV. 1. Gai. IV. 22).

Sexagenarius, 1) шестидесятилетний (Ulp. XVI. 3).- 2) императорский чиновник (см. centenarius).

Sexagesimus, шестидесятый: intra sexages, diem (1. 12 § 6. 1. 13. 14 pr. D. 40, 9).

Sexaginta, шестьдесят: minor sexag. annis (1. 15 § 2 D. 1, 7).

Sexcenti, шестьсот (1. 7 § 40. 2, 8).

Sexennium, шестилетие (1. 171 pr. C. Th. 12, 1).

Sextans, шестая часть асса, целого, нпр. наследства (1. 76 D. 29, 2. 1. 30 pr. D. 44, 2).

Sextarium s. sextarius, a) шестая часть congi (меры жидкостей), полуштоф (1. 13 pr. D. 33, 7); b) шестая часть modii (меры сухих тел), осмина (1. 21 § 5 D. 47, 2. 1. 9 C. 10, 70).

Sextus (adi.), шестой, sexta (sc. pars dotis) (Ulp. VI. 12); sexta (sc. hora) noctis, полночь (1. 1 D. 40, 1).

Sextus, юрист (см. Pomponius).

Sexus, пол (1. 10 D. 1, 5. 1. 18 D. 27, 1. 1. 6 § 3 D. 40. 7. Gai. I. 117. 132 134 II. 129. III. 10. 24. 30. 46 1. 10 D 1. 5. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 1 § 7 D. 26, 10).

Si, 1) если, ежели (1. 14 pr. § 1 seq. 1. 17 § 3. 5 seq. 1. 18. 19 pr. § 1. 1. 20 D. 21, 1); при условии (1. 2-4. 10-12. 16. 19. 23. 28 D. 28, 7. 1. 2. 5 § 1. 1 7 10 § 1. 1. 11 § 1. 1. 14. 15. 19. 21. 26. 29. 31. 33 § 4. 1. 40 § 1. 2. 1. 45. 47. 52. 22 § 2. 1. 63. 64. 67. 69. 72. 76. 77 § 2. 6. 79 § 4. 1. 81-84. 89. 91. 94. 101 § 11-3, 1. 103. 106. 107. 112 D. 35, 1); ita si (см. ita s. b.); ac, atque si (см.); si non = nisi (1. 10 § 2 D. 2, 11. 1. 40 § 2 D. 2, 14; si=si, или-или (1. 14 D. 2, 15).- 2) = ли, нпр. quaerere, si etc. (1. 11 D. 28 8. 1. 3. § 1 D. 37, 6. 1. 9 § 1. D. 2, 13).- 3) si quidem, так как (1. 32 D. 12, 1. 1. 1 § 1 D. 47, 9); если только (1. 4 § 3 D. 2, 13).

Sibi, sibimet см. sui.

Sic (adv.), a) так, таким образом sic = quemadmodum (1. 18 D. 20, 1. 1. 15 § 3 1). 49, 17; sic - atque si (1. 1 pr. D. 1, 19); sic - quasi; quasi - sic (1. 10 pr. D. 2, 14. 1. 2 § 1 D. 3, 2); b) так, столь, до того, sic abundare, ut etc. (1. 2 § 8 D. 2, 11); c) следовательно (1. 5 § 1 D. 5, 3).

Sica, кинжал (§ 5 I. 4, 18).

Sicarius, убийца: lex Cornelia de sicariis (§ 5 cit. cf. Cornelia s. b).

Siccare, осушать, ayrorum siccandorum causa fossa facta (1. 1 § 4. 1. 2 § 1 D. 39, 3).

Siccitas, сухость (1. 18 D. 8, 5).

Siccus, сухой (l. 30 § 2 D. 41, 4).

Sicilia, Сицилия (1. 99 pr. D. 50, 16).

Sicilicus, часть унции, сорок восьмая часть асса целого, нпр. наследства (1. 21 § 2 D. 33, 1).

Sicubi, если где-нибудь (1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 1 § 1 D. 22, 5).

Sicut s. sicuti, 1)так как, sicut - ita (1. 10 D. 1, 8. 1. 11 § 1 D. 10, 4. 1. 20 pr. D. 19, 2. 1. 91 § 1. 3 D. 32).- 2) как например (1. 11 § 1 D. 10, 4).- 3) подобно как, как будто (Gai. II. 161).

Sigillaria, место в Риме для продажи картин и разнообразных предметов роскоши для детей (1. 102 § 1 D. 32).

Sigillatim см. singulatim. Sigillatus, украшенный маленькими изображениями, фигурами, картинами (1. 11 C. Тh. 15, 7).

Sigillum, маленькая фигура (1. 13 § 7 D. 7, 1. 1. 6 D. 10, 4. I. 41 § 13 D. 30); печать (1. 1 § 36 D. 16, 3. 1. 11 § 3 D. 19, 2).

Siglum, знак, сокращение, начальные буквы вместо целых слов (1. 1 § 13. 1. 2 § 22 C. 1, 17).

Signaculum, печать (§ 3 I. 2, 10).

Signare, 1) запечатывать. sign, testamentum (1. 19. 22. 27 D. 28, 1. 1. 1 § 36 D. 16, 3. 1. 1 pr. D. 18, 6. 1. 11 § 3 D. 19, 2. 1. 20 D. 47, 10).- 2) клеймить, чеканить, signata materia (1. 6 D 6, 1. 1. 27 § 4 D 34, 2. 1. 19 pr. eod. 1. 6 § 1 D. 48, 13). - 3) подписывать, subscribere (1. 15 C. 5, 37).- 4) выражать, определять, lege signatum (1. 5 C. 10, 16).

Signarius, резчик (l. 1 C. 10, 64).

Signatio, письменное заявление (1. 19 C. Th. 11, 1).

Signator, прикладывающий печать к завещанию (1. 22 D. 22, 5. 1. 4. 6 D. 29, 3. 1. 3 § 9 D. 43, 5).

Signatorius anulus, перстень с печатью (1. 74 D. 50, 16).

Signifer, знаменоносец, знаменщик (1. 2 C. Th. 14, 7).

Significare, обнаруживать, объявлять, выражать (1. 4 § 4 D. 1. 16. 1. 65 D. 3, 3. I. 4 § 1 D. 26, 10. 1. 46 § 2 1). 27, 1); significatio, significatus, означение, выражение (1. 5 pr. 94. 125. 189. 195 § 1. 2. 1. 225. 233. § 2 eod. Gai. IV. 51. 134); significativus, обозначающий какой-нб. предмет (1. 232 eod. 1. 75 § 2 D. 45, 1).

Signinus (adi.), сделанный из цемента (1. 1 § 10 D. 43, 21).

Signum, 1) знак (1. 1. § 6 D. 21, 1. 1. 9 § 8 D. 28, 5).- 2) знамя, флаг (1. 46. D. 4, 6. 1. 3 § 6 D. 22, 5. 1. 1 C. 12, 43. 1. un C. 12, 31) - 3) статуя (1. 38 § 2 D. 34, 2).- 4) печать (1. 22 § 3. 5. 7 D. 28, 1. 1. 11 D. 28, 3. Gai. II. 119. 147).

Silanianum Sctum, постановление сената (763 г.) определяет а) что все совершеннолетние рабы, находящиеся в доме во время убийства их господина, подвергаются пытке и даже осуждаются на смерть (1. 1 pr. § 1. 4. 6. 26. 27. 32. 35. 1. 14. 1. 19 D. 29, 5. 1. 3 C. 6, 35); b) что завещание убитого господина может быть вскрыто и наследство приобретено только после произведенного следствия о возможном участии рабов в убийстве, что наследник, нарушивший это постановление, признается недостойным наследства (1. 3 § 29. 1. 5 § 2. 1. 8 § 1 1. 27. 1. 13 D. 29, 5); с) и что на основании преторского эдикта раб, открывший убийцу своего господина, награждается свободой (1. 1 С. 7, 13. 1. 4 pr. D. 38. 2. 1. 3 pr. § 13 seq D 29, 5).

Silentiarius, камергер (tit. C. 12, 16).

Silentium, молчание, filium silentio ехheredare = praeterire s. 2. (1. 12 pr. cf. 1. 47 § 4 D. 38, 2. Gai. II. 123. III. 67. 1. 8 D. 3, 1. 1. 1 § 12 D. 38, 17. 1. 230 D. 50, 16).

Silere, silescere, молчать (1. 11 § 1 C. 3, 12. 1. 5 C. 9, 18).

Silex, твердый кремень (1. 4 § 5 D. 8, 5).

Silia lex (269 до Р. X.) закон, по которому legis actio per condictionem имела место в делах, имевших предметом определенную денежную сумму (Gai. IV. 19).

Siligo, озимая пшеница (1. 30 D. 3, 5); siliginarius, торгующий пшеницей (1. 52 § 11 D. 47, 2).

Siliqua, 1) струк (1. 77 D. 50, 16).- 2) как монета, двадцать четвертая часть солида (1. 26 § 1 C. 4, 32. 1. un. C. 8, 13).

Sillus, сатира (Coll. L. М. II. 6 § 5).

Silva, лес (1. 9 § 7. 1. 10 D. 7, 1. 1. 18 § 3 D. 13, 7. 1. 30 pr. § 5 D. 50, 16).

Simia, обезьяна (1. 9 pr. D. 48, 9).

Similis, похожий, подобный (1. 3 § 5 D. 11, 6); подобно: simili modo = similiter (adv.), равным образом (1. 4. 5 D. 1, 6. 1. 2 § 2. 9 D. 2, 11. § 5 I. 2. 13. 1. 63 D. 21, 1).

Similitudo, подобие, аналогия, ad similitud. absentis haberi (1. 35 § 8 D. 4, 6. 1. 2 C. 4, 10); равенство (1. 17 C. 9, 2).

Simplarius (adi.), простой, маловажный (1. 48 § 8 D. 21, 1).

Simplex (adi.), 1) простой, несложный, недвойной, substitutio simpl. прот. duplex (1. 1 § 1 D. 28, 6); interdicta simpl. прот. duplicia (§ 7 I. 4, 15. 1. 2 pr. D. 43, 1); simpl. donatio, прот. supremi iudicii divisio (1. 20 § 3 D. 10, 2); или ante nuptias donatio vel dos (1. 20 § 1 C. 6, 20); simpl. conventio, прот. verborum. obligatio (1. 6 C. 5, 12).- 2) простой, неиспорченный (1. 37 D. 21, 1) - 3) глупый, прямодушный (1. l3 pr. C. 5, 51. 1. 14 § 5 D. 11, 7).

Simplicitas, 1) ясность, simplic. legibus amica (§ 3 I. 3, 2. cf. § 7 I. 2, 23).- 2) простота, глупость (1. 1 pr. D. 4, 3. 1. 3 pr. D. 4. 6).

Simpliciter (adv.), 1) просто, без ограничения, безусловно (1. 6 § 3 D 29 4); simpl. (прот. per inquisitionem) datus tutor (1. 5 C. 5, 59. 1. 9 § 9 D. 26, 7); simpl. (прот. ad iudicem) denunciare (1. 17 pr. D. 48, 5); simpl. (прот. poena adiecta) promittere (1. 27 § 7 D. 4, 8); simpl. (прот. sub ronditione) donare (1. 9 § 1 D. 14, 6); simpl. (прот. invicem) rogare, restituere (1. 6 pr. C. 6, 49); simpl. interrogatus, прот. ita interrogatus: intra Calendas quintas? (1. 1 § 3 D. 45, 1); simpl. intervenire, прот. satisdare (1. 5 § 3 D. 46, 7).- 2) прямо, откровенно (1. 3 § 1 D. 22, 5. 1. 5 § 4 D. 26, 8).- 3) по глупости (1. 6 § 4 D. 3, 5).

Simplus (adi.), простой, обыкновенный: simplum (sc. pecunia) (1. 1 pr. D. 3, 6. I. 14 § 9. 10. 1. 21 § 2 D. 4, 2. 1. 17 pr. D. 14, 3).

Simul (adv.). вместе, simul mori, perire (1. 34 pr. 42 D. 28, 6. 1. 17 pr. 18 D. 34, 5. 1. 15 D. 1, 5. 1. 31 D. 17, 2. 1. 16 § 8 D. 20, 1. 1. 35 D. 50, 16); duo argentarii, quorum nomina simul eunt, которых требования равны (1. 34 D. 4, 8); simul cum, simulac s. simulatque, тк. просто simul, лишь только, как только (1. 35 § 8 D. 4, 6. 1. 59 D. 6, 1. 1. 50 pr. D. 17, 1).

Simulacrum, изображение богов (1. 6. 8. 10. 12. pr. § 2 C. Th. 16, 10).

Simulare, принимать вид, для вида показывать; simulatio, мнимая сделка, симуляция, simulate, для вида, притворно (adv.), aliud simulari, aliud agi (1. 1 § 2 D. 4, 3. 1. 21 C. 2, 4. 1. 2 C. 4. 22. 1. 17 C. 4, 29); simulata (мнимая) venditio (1. 2 D. 39, 3. 1. 30 D. 23, 2. 1. 64 D. 24, 1. 1. 13 § 1. 1. 14 D. 1, 18); se simulare, притворяться (1. 44 pr. D. 47, 2).

Simultas, вpaждa (1. 22 D. 34, 9).

Sin, если же (1. 9 § 4 D. 4, 3. 1, 17 pr. D. 8, 2); sin autem (1. 17 § 4 D. 21, 1).

Sinceritas, 1) ясность: sinc. mentis (1. 3 pr. C. 6, 22).- 2) подлинность, sinc. testamentorum (§ 4 I. 2, 10).- 3) Sinc. tua, титул императора (1. 6. 8 C. Th. 1, 6).

Sincerus (adi.), иcтинный, чecтный, искренный: sinc. fides (1. 2 C. 4, 46); sinceriter (adv.), без фaльши (1. 10 C. 8, 28).

Sine (praep.), без , locus, qui sine villa est (1. 27 pr. D. 50, 16. 1. 10 eod. 1. 8 § 2, 15. 23 D. 2, 15. 1. 13. 16. 25 D. 2, 4. 1. 13 D. 4, 2. 1. 32 § 1 D. 1, 3. Gai. I. 3. II. 80. 83. III. 42. 91. 107. 171. IV. 73. 144).

Sinere, дозволять, допускать (1. 29 D. 19, 2. 1. 9 D. 8, 1. 1. 16 D. 34, 3. 1. 30 § I D. 32. 1. 2 D. 33, 1. 1. 26 D. 38, 1); (cp. 1. 2 § 5 D. 39, 3. 1. 79 § 1 D. 50, 16. 1. 11 D. 43, 16); simendi modo legare обозн. вид отказа, наиболее позднего происхождения, особый вид отказа per damnationem, предметом которого могла быть вещь, принадлежащая завещателю или наследнику; отказ имел следующую форму: heres теus damnas esto sinere Lucium Titium sumere illam rem sibique habere (Ulp. XXIV. 5. 10. Gai. II. 209 seq.; sinere, как terminus technicus, при упомянутом отказе, римские юристы употребляли во все времена).

Singularis (adi.), l) отдельный, sing. res, прот. universitas (1. 207 D. 50, 16); sing. persona (1. 9 § 1 D. 4, 2).- 2) к одному относящийся: casus sing. прот. pluralis (см. casus s. 5); sing. sermone s. singulariter scriptum edictum, Sctum (1. 1 § 4 D. 27, 6. 1. 1 § 1 D. 38, 4).- 3) ocoбый, исключительный: ius singulare (1. 16 D. 1, 3. 1. 2 § 2 D. 29, 7. 1. 23 § 3 D. 40, 5. Gai. ???. 114).

Singulatim s. singillatim s. sigillatim, отдельно (§ 14 I. 3, 1. 1. 12 D. 1. 3); прямо (1. 16 § 6 C. 12, 38).

Singulus (adi.), отдельный, sing. partes, прот. tota res (1. 11 § 2 D. 2, 1); sing. partes (fundi), прот. universitas (Gai. II. 97. 191. 260. 1, 2 § 6 D. 41, 4); sing. rerum petitio, прот. actio de universitate (1. 1 pr. D. 6, 1); singuli прот. universitas, respublica (1. 1 pr. 2 pr. 6 § 1 D, 1, 8); прот. magistratus (1. 176 pr. D. 50, 17. 1. 1-4. 8. 9. 11 D. 33, 1).

Sinistra (sc. manus), левая рука, прот. dextra (см.).

Sinistre (adv.), неблагоприятно, дурно: in republica versati sinisterius (1. 2 C. Th. 9, 27).

Sinopensis colonia, город в Пафлагонии (1. 1 § 10 D. 50, 15).

Sinus, 1) драпировка (1. 4 C, 11, 40).- 2) внутрь, самая средина:in sinu patriae manere (1. 122 C. Th. 12, 1); также = защитa, опека (1. 27 D. 22, 3. 1. 16 § 3 D. 40, 9).- 3) убежище, приют: furanti sinum praebere (1. 6 § 2 D. 48, 13).

Sipho, пожарная труба (1. 12 § 18 D. 33, 7).

Sipylensis, Sipelensis, касающийся горы и города Сипил в Лидии (Ulp. XXII. 6).

Siquidem см. si s. 3.

Sistere, заставить кого явиться, пригласить кого пред суд в срок (1. 246 pr. D. 50, 16. 1. 1. 3 D. 2, 5. 1. 1. 4 D. 2, 6. 1. 2 § 3 1. 4 § 5. 1. 8. 9 § 1. 1. 10 pr. D. 2, 11).

Sitire, иметь жажду (1. 6 C. 3, 34),

Sitis, жажда (1. 4 D. 43, 21).

Sitona, (уйфюнзт), провиантмейстер, закупатель хлеба для войска (1. 9 § 6 D. 50, 8); sitonia, скупание хлеба (1. 2 pr. D. 50, 5).

Situla s. situlus, сосуд для воды (1. 40 § 6 D. 18, I).

Situs (subst.), 1) положение; pro locorum situ (1. 16 § 1 C. Th. 8, 5).- 2) грязь (1. 1 § 11 D. 37, 11).

Situs (partic.), лежащий, находящийся, arbor eodem loco sita (1. 7 D. 8 2 1 10 C. 9, 2).

Sive, 1) или (1. 77 § 32 D. 31); sive - sive; sive vel, или-или (1. 2 § 6. 7 D. 2, 11. 1. 5 pr. D. 17, 2).- 2) или - если (Vat. § 128).

Smaragdus, изумруд, смарагд (1. 19 § 17 D. 34, 2. 1. 16 § 7 D. 39, 4).

Smyrna, 1) главный город Ионии (Ulp. XXII. 6).- 2) миррa (1. 16 § 7 cit.).

Soboles, потомство (1, 1. 22 § 7 D. 24, 3).

Sobrie (adv.), умеренно, разумно (1. 11 § 4 D. 4, 4. 1. 12 § I D. 26, 5).

Sobrietas, умеренность, поведение (1. 17 § 4 D. 1, 7).

Sobrinus, sobrina, двоюродный брат, двоюродная сестра (1. 1 § 3 D. 33, 8. 1. 3 pr. D. 38, 10).

Socer, тесть, свекор; socrus, теща, свекровь, magnus socer = prosocer; magnus socrus = prosocrus (1. 4 § 6 D. 38, 10).

Sociare, 1) соединять: publicis operibus sociata aedificia (1. 14 C. 8, 12).- 2) включать: fisco sociandus fundus (1. un. C. 10, 37. 1. 11 C. Th. 9, 42).- 3) принимать кого как соучастника (1. 4 § 1 C. Th 8, 5).

Societas, общность, соучacтие, товарищество: а) вооб. нпр. soc. vitae (1. 1 D. 25, 2. 1. 52 D. 42, 1); soc. munerum (1. 19 C. 10, 31); scelerum (1. 4 C. 9, 41. 1. 39 § 4 D. 48, 5); b) особ. обозн. консенсуальный договор, в силу которого два или несколько лиц соединяются для достижения общей дозволенной цели общими средствами; soc. coiri potest vel in perpetuum, i. e. dum vivunt vel ad tempus (1. 1 pr. D. 17, 2. cf. 1. 70 eod. Gai. III. 145, 148. 154а. 1. 4 eod. 1. 5 pr. eod. 1. 1 § 1 cf. 1. 2. 3 pr. § 1. 1 73 eod. 1. 7 eod. 1. 29 pr. eod.); soc. leonina (см. leo), (1. 63 pr. eod.); societatis indicium = actio pro socio (1. 34. 174 eod.); c) совокупность лиц, входящих в состав товарищества, общность, cyщecтвyющaя между товарищами (socii) (1. 14 D. 2, 14. 1. 2 pr. § 1 D. 3, 4. 1. 3 § 4 D. 37, 1).

Socius, товарищ а) вооб. нпр. uxor, quae socia (подруга) rei humanae atque divinae domus suscipitur (1. 4 C. 9, 32); b) соучастник в преступлении, пособник (1. 6 § 1 D. 48, 3); с) союзник = foederatus: civitas socia, rex socius (1. 19 § 3 D. 49, 15); d) участник в общей собственности (1. 4 D. 2, 9. 1. 19. 34 D. 8, 3. 1. 9. 10 pr. 14 pr. 15. 20. 23. 28-30 D. 10, 3); e) член товарищества, socii universorum bonorum - unius rei (1. 63 pr. D. 17, 2. 1. 25 pr. 27 pr. D. 2, 14. 1. 1 pr. D. 3, 4. 1. 9 § 4 D. 39, 4); pro socio actio (1. 31 D. 17, 2); также socii actio (1. 35 eod.); pro socio arbiter (1. 38 pr. eod.): in pro (сопоставление двух предлогов - свойство юридич. языка) socio actione (1. 65 § 5 D. 17, 2. 1. 47 § 2 D. 15, 1).

Socordia, неиспрaвность, нерадение (1. 1 § 1 D. 2, 12).

Socrus см. socer.

Sodalis, член известного общества, член коллегии жрецов (1. 4 D. 47, 22).

Sodalicium (collegium), общecтво, братство, коллегия (1. 1 pr. eod. cp. Plinius Ер. 10. 42, 43).

Sol, солнце: solis radii (Paul. I. 21 § 4); dies solis, воскресенье (1. 3 C. 3, 12); солнечный жар, locus solis plenus, прот. opacus (1. 17 § 1 D. 8, 2); свет (1. 14 D. 7, 4).

Sфlarium, годичная плата, которую суперфициарий обязан был платить собственнику земли (1. 17 § 2 D. 7, 1. 1. 39 § 5 D. 30).

Solatium, 1) утешение (§ 10 I. 1, 11). - 2) вознаграждение (1. 33 § 3 D. 26, 7. 1. 2 C. 10, 33. 1. 7 C. 12, 51); содержание (1. 22 § 8 D. 24, 3); жалованье (1. un. C. 1, 52. 1. 15 § 1 C. 2, 7. 1. 5 pr. C. 2, 8).

Solemnis s. solennis (adi.), 1) обыкновенный. feriae sol. прот. extra ordinem (1. 16 § 7 D. 4. 6. 1. 12 § 3 D. 26, 7); sol. (1. 2 § 1 D. 49, 18. 1. 4 C. 7, 65. 1. 25 C. 3, 32. 1. 13 C. 4, 31): solennitas, обычай (1. 1 C. 11, 62).- 2) законный (1. 1 pr. D. 41, 9. 1. 2 C. 5, 65); sol. poena (1. un. C. 9, 17).- 3) сообразный с правилами гражданского права, формальный, торжественный: solenniter (adv.), торжественно, solennia, формальности; solennitas, торжественная форма (1. 7 pr. D. 4, 1); ius solenne = civile, прот. praetorium (1. 27 D. 50, 17. 1. 19 D. 26, 8. 1. 1 D. 28, 3. 1. 3 C. 6, 23, 1. 4 C. 6, 30. 1. 7 C. 3, 38. 1. 12. 14 C. 4, 2. 1. 7 C. 4, 64. 1. 10 C. 8, 38. 1. 1 C. 8, 44. 1. 5 C. 2, 21. 1. 17 C. 6, 42. 1. 46 pr. D. 3, 3. 1. 25 § 1 D. 1, 7. 1. 13. 14 C. 4, 19. 1. 4 D. 28, 4. 1. 4 C. 6, 22. 1. 12 C. 7, 2. 1. 2 C. 6, 59. 1. 33 D. 12, 2. 1. 21 C 3, 32. 1. 18 D. 48, 2. 1. 13 C. 7, 62. 1. 11. 15. 31 C. 7, 16. 1. 5 C. 8, 45); reposcere (1. 7 C. 3, 33); petere tutores (1. 10 C. 5, 3); vendere (1. 9 C. 8, 28); solennitas hastarum (1. 2 C. 2, 37); nuptiarum (1. 3 pr C. 5, 9. 1. 44 D. 40, 4).

Solemnitas см. solemnis.

Solere, иметь обыкновение, привычку (1. 5 D. 1, 6. 1. 8 pr. D. 2, 8. 1. 3 pr. D. 2, 12. 1 15 D. 2, 15); solitus, обыкновенный, обычный (1. 1 § 13 D. 1, 12); sol. cautio (1. 5 pr. D. 5, 3); solite, (adv.), по обычаю (1. 7 C. 4, 61. 1. 6 C. Th. 4, 12).

Solers (adi.), solerter (adv.), ловкий, умный, искусный: sol. diligentia (1. 1 C. Th. 15, 5. 1. 40 § 8 C. Th. 16, 5. 1. 6 C. Th. 6, 29).

Solertia, проницательность (1. 1 § 3 D. 4, 3); хитрость (1. 6 C. Th. 9, 17).

Solidare, 1) делать плотным, твердым, скреплять: pectine solidanda fila (1. 4 C. 11, 8).- 2) утверждать (1. 41 C. 2, 1).- 3) совершать (1. 22 § 4 C. 6, 30).

Soliditas, 1) целость, прот. pars, portio (1. 2 C. 4, 52. 1. 7 C 11, 47); твepдая масса (1. 12 C. Th. 12, 6).- 2) твердость (1. 3 C. 11, 42).- 3) солидарная ответственность (1. 2 D. 11, 35).

Solidus (adi.), l) целый, полный, весь; solidum (subst.), целость, целая сумма, нпр. solid, proprietas, прот. deducto usufructu (1. 26 pr. D. 33, 2. cf. 1. 35 D. 38, 2. 1. 5 § 15 D. 13, 6. cf. 1. 19 § 3 D. 49, 17. 1. 68 § 2 D. 32. 1. 46 pr. D. 46, 3. 1. 12 D. 26, 8. 1. 1 § 7 D. 41, 2. 1. 56 D. 36, 1. 1. 4 C. 1, 18. 1. 4 § 1 D. 35, 3. 1. 87 § 4 D. 31. 1. 16 § 15 eod. 1. 72 D. 28, 5); solidum solvere, целостное удовлетворение (1. 25 § 13 D. 10, 2); debita et credita singulis pro solido attribuere (1. 3 eod. 1. 44 D. 15, 1); in solidum teneri (1. 36 eod. 1. 2 § 2 D. 45, 1); obligari (1. 8 D. 45, 2); solidi obligatio (1. 1 § 20 D. 14, 1. 1. 46 pr. D. 46, 3); in solidum (прот. pro portione hereditaria) convenire aliquem (1. 4 pr. D. 14, 5. 1. 21 § 5 D. 2, 14); agere in sol. (1. 11 § 21 D. 32. 1. 40 § 2 D. 39, 2); actio in sol. (1. 1 pr. D. 15, 1. 1 2 § 2 D. 45, 1. 1. 8 § 1 cf 1. 13 § 12 D. 46, 4. 1. 32 D. 3, 3. 1. 42 § 7 eod. 1. 17 D. 46, 7).- 2) массивный, сделанный из одной массы (1. 41 § 1 D. 18, 1).

Solidus (subst) (sc. nummus), золотая монета = aureus (1. 1 § 2 D. 11, 4. 1. 38 § 6 D. 32. 1. 34 D. 49, 14).

Solitarius (adi.), 1) yeдиненный: vita solit., монашеский (1. 38 C. 1, 3).- 2) solit. pater, отец, имеющий одного сына (Ulp. XII. rubr.).

Solitudo, уединение а) безлюдное место. нпр. in solitudine (прот. in conspectu Praetoris) iniuria facta (1. 7 § 8 D. 47, 10. 1. 26 C. 10, 31. 1. 1 C. Th. 16, 3); b) уeдиненная, холостая жизнь (1. 2 § 1 C. Th. 3, 16).

Solitus (adi.), solite (adv.), см. solere.

Sollicitare, 1) тревожить (1. 4 C. Th. 9, 38. 1. 18 C. Th. 16, 5); sollic. terram, вспахать землю (1. 5 pr. C. Th. 9, 17).- 2) побуждать (1. 50 D. 2, 14. 1. 1 § 3. 5 D. 13, 3).

Sollicitatio, l) подущение (1. 2 C. 11, 63).- 2) напоминание (1. 31 C. Th. 5, 13).

Sollicitator, 1) нарушитель, sollicit. alienarum nuptiarum (1. 1 pr. D. 47, 11).- 2) развратитель (§ 81. 4, 1. 1. 11 § 2. 1. 14 § 9 D. 11, 3).

Sollicite (adv.), зaботливo (1. 13 pr. D. 1, 18).

Sollicitudo, зaбoтa o чем, diligentiam et sollicitud. debere rebus (1. 57 pr. D. 50, 16. 1. 6 § 4 D. 1, 18. 1. 2 C. 5, 30. 1. 3 C. 12, 23); тк. = munus s. 1. (1. 6 C. 2, 7. 1. 21 C. 9, 9); sollicit. ab actis (см. ab s. 12).

Sollicitus (adi.), беспокойный, тревожный (1. 2 § 2 D. 28, 6).

Solon, афинский законодатель, сын Эксекестида (1. 13 D. 10, 1. 1. 4 D. 47, 22).

Solum, почва, земля, solum partem esse aedium (1. 49 pr. D. 6, 1. 1. 21 D. 13, 7. 1. 7 § 10 D. 41, 1. 1. 1 § 12 D. 39, 1. 1. 1 § 4. 1. 7 § 5 D. 43, 24. 1. 1 § 4 D. 43, 16. 1. 1 § 1 D. 6, 1); res soli, прот. mobilis (1. 7 pr. D. 7, 1. 1. 1 § 1 D. 7, 9).

Solum (adv.), solummodo см.

Solus (adi.). один только (1. 162 pr. D. 50, 16. 1. 220 pr. eod. 1. 22 § 1 D. 1, 7. 1. 5 § 1 D. 3, 6); solum (adv.), solummodo, только (1. 1 § 1 D. 1, 1. 1. 3 § 9 D. 3, 5).

Solute (adv.), cвобoднo: solutius aequitatem sequi (1. 14 § 13 D. 11, 7).

Solutio, 1) развязывание (Paul. IV 12, 8).- 2) погашение долгового отношения, уплата, освобождение должника от обязательствa (1. 54 D. 46, 3. 1. 47 D 50, 16); особ. вследствие удовлетворения кредитора (1. 176 eod.); в тесн. см. обозн solutio, ocyществление, исполнение обязательства, полное удовлетворение верителя посредством уплаты, прот. satisfactio (1. 6 § 1 D. 20, 6. 1. 52 D. 46, 3); satisdatio (1. 49 eod. 1. 2. § 6 D. 2. 14); delegatio (1. 187 D. 50, 16. cp. Gai. II. 85. 283. III. 160. 168. 173. 174).

Solutor, плaтельщик (1. 2 C. 10, 19)

Solvere, 1) развязывать, разрушать, solv. tignum aedibus iunctum (1. 1 pr. D. 47, 3); ne solvito (L. XII. VI. 7. 1. 21 § 8 D. 47, 2); unionem (1. 6 pr. D. 34, 2. 1. 25 § 11 eod.); pons solutus (1. 2 § 7 D. 2, 11); прекpaщaть, пoгaшaть (1. 80 D. 46, 3. 1. 95 § 12 eod. 1. 39 § 5 D. 26, 7. 1. 1 § 1 D. 20, 6. 1. 5 pr. eod. 1. 27 § 6 D. 2, 14. 1. 2 D. 45, 2. 1. 52 § 1 D. 24, 1. 1. 6 D. 46, 4. 1. 21 eod. 1. 1 § 2. 1 5. 11 D. 43, 26); emtio soluta (1. 4 pr. D. 18, 6. 1. 26 pr. 27 § 3 D. 17, 1. 1. 30 D. 4, 8. 1. 11. 58 D. 5, 1. 1. 30 D. 25, 2. 1. 11 D. 26, 10. 1. 15 § 3 D. 48, 16); solvi (расторгать) matrimonium (1. 7 D. 24, 2. 1. 12 C. 5, 3).- 2) иcтекaть: tempus solutum (1. 33 D. 48, 19).- 3) cнимaть оковы с кого, освобождать (1. 48 D. 50, 16. 1. 7 § 7 D. 4, 3. 1. 10 D. 48, 3); animalia soluta прот. alligata (1. 41 D. 21, 1).- 4) освобождать от обязательства, solv. se necessitate legis (1. 45 § 5 D. 23, 2. 1. 31 D. 1, 3. 1. 23 D. 32. cf. 1. 3 C. 6, 23); solv. (militem) laboribus militiae, sacramento, оставлять военную службу (1. 2 § 2. 3 D. 3. 2. 1, 14 D. 34, 9. 1. 3 C. 12, 37); a muneribus (1. 20 § 6 D. 10, 2. 1, 123 D. 50, 16); actione (1. 21 pr. D. 4, 6); noxa (см. s. 1); (1. 91 D. 46, 3). - 5) исполнять обязательство (1. 4 § 7 D. 42, 1. 1. 176 D. 50, 16); solv. votum (1. 15 D. 1, 18); в тесн. см. уплатить, нпр. прот. satisfacere (см.); (1. 49 D 46, 3); solv. debitum (1. 1 eod.); aes alienum (1. 5 § 10 D. 27, 9. 1. 50 § 2. 1. 52 § 1 D. 5, 1. 1. 24 D. 27, 1); operas (1. 26 § 12 D. 12, 6); solv. indebitum (см. s. 1); solutum repetere (см. s. 1); (1. 186 D. 50, 17); mora solventium (1. 17 § 3 D. 22, 1); solvendo esse, a) o должнике: быть coстоятельным (1. 1 § 12. 13 D. 27, 8. 1. 95 D. 50, 17); b) об имуществе: доставать, хватать на удовлетворение требований верителей (1. 9 pr. D. 4, 3. 1. 3 pr. D. 35, 2, 1. 4. 9 § 2 D. 36, 1. 1. 5 pr. 18 pr. D. 40, 9. 1. 53 § 9 D. 47, 2. I. 1 § 1 D. 49, 14); in solutum dare, accipere, предоставлять верителю иной, чем первоначально должный предмет для удовлетворения, получать такой предмет вместо денежной суммы (1. 40 § 1 D. 4, 4, 1. 19 § 1 D. 12, 1); in sol. cedere (1. 16 eod.); тк. pro soluto dare (1. 24 pr. D. 13, 7); pro solut. usucapere (1. 46 D. 41, 3).

Somniculosus (adi.), сонный, вялый (1. 18 pr. D. 21, 1).

Somnium, cон (1. 7 C. 9, 18).

Somnus, coн: somno pressus, occupatus (1. 14 § 4 D. 21, 1. 1. 25 § 10 D. 34, 2).

Sons, преступник (1. 65 § 1 D. 21, 1).

Sonticus morbus = qui nocet, болезнь, которая становится препятствием для совершения гражданских сделок (1. 65 § 1 cit. 1. 60 D. 42, 1. L. XII. tab. II. 2).

Sonus, звук (1. 5 § 1 D. 20, 1).

Sophista, ученый, соединяющий философию с красноречием (1. un. C. 11, 18).

Sopire, усыплять, успокаивать, погашать, consensu vel longo silentio sopita (1. 1 § 12 D. 38, 17. 1. 29 § 5 D. 48, 5. 1. 1 C. 9, 42).

Sordere, быть грязным, не пользоваться уважением: perpetua egestate sordentes (1. 5 § 1 C. 9, 8).

Sordes, 1) грязь (1. 1 C. 11, 42).- 2) скупость, своекорыстие, подкупность, sordes tutorum (1. 7 § 8. 1. 47 pr. D 4, 4); iudicis (1. 51 pr. D. 21, 2); arbitri (1. 9 § 3. cf.1. 3 § I D. 4, 8. 1. 6 § 2 D. 48, 11).

Sordidatus, нечиcтый (1. 12 C. 12, 36).

Sordide, скупо (1. 7 § 2 D. 26, 7).

Sordidus, 1) тpaypный: vestis sord. = lugubris (1. 39 D. 47, 10).- 2) ничтожный, низкий, sord. munera (1. 17 § 7 D. 50, 1. 1. 8 § 4 D. 50, 5);sordidiores = humiliores (1. 4 § 1 D. 49, 9).

Soror, сестра (1. 1 § 4 seq. 1. 3 D. 38, 10); soror patruelis (см.); sororius (adi.), сестрин (1. 19 C. 1, 3).

Sors, 1) жребий: sorte rem decernere (1. 14 D. 5, 1).- 2) участь, судьба; fatum humanae sortis (1. 21 pr. D. 21, 2. 1. 18 C. 1, 3. 1. 4 C. 5, 1. 1. 26 D. 48, 19).- 3) положение, oбстоятельства (1. 1 § 1 D. 38, 16); спocoб, pari sorte aestimari (1. 10 C. 10, 47).- 4) кaпитал прот. процентам (1. 4 § 3. 1. 56 pr. D. 2, 14. 1. 49 § 1 D. 19, 1. 1. 16 § 6 D. 20, 1).

Sortiri, метать жребий (1. 5 D. 10, 2, 1. 24 § 17 D. 40, 5); по жребию получать: sort. provincias (1. 1 § 2 D. 1, 13); вооб. избирать, приобретать (1. 17 § 6 D. 48, 5); alios creditores (1. 10 § 1 D. 42, 8), filium (1. 3 § 5 D. 37, 4); virum, uxorem (1. 8 D. 1, 9. 1. 20 § 2 D. 40, 2); mariti coniugium (1. 18 C. 3, 28); выражения sortiri, sortitio обозн. в судопроизводстве: избрание присяжных судей (indices selecti).

Sortito (adv.), по жребию: sort, vocari ad iudicium (1, 12 C. Th. 2, 1).

Sospitas, благосостояние, здоровье (1. 7 C. 5, 17).

Spado, скопец (1. 2 § l. 1. 40 § 2 D. 1, 7. 1. 7 D. 21, 1. Gai. I. 103. 196).

Spargere, 1) рассыпать: sparg. aes (1. 5 § 1 D. 41, 7); спрыскивать, aquam sparg. equis (1. 4 pr. D. 3, 2).- 2) разделять (1. 3 § 6 D. 26, 7).

Spatha, широкий обоюдоострый меч (1. 2 C. 4, 41).

Spatiari, прогуливаться (1. 8 pr. D. 8, 1).

Spatiosus, обширный: spat. domus (1. 4 pr. D. 7, 8. 1. 15 § 13 D. 39, 2).

Spatium, пространство, промежуток (1. 14 D. 8, 2); расстояние (1. 1 C. Th. 7, 15); промежуток времени (1. 8 pr. D. 2, 8. 1. 14 D. 37, 1. 1. 1 D. 37, 3).

Sperere, = spectare (1. 8 § 11 D. 2, 15).

Specialis (adv.), особенный, специальный, spec. petitio, in rem actio, прот. hereditatis petitio, actio de universitate (1. 19 pr. 40. D. 5, 3. 1. 27 § 3 D. 6, 1); spec. iudicia, veluti mandati, commodati, depositi, прот. iud. generalia, veluti pro socio, negotiorum gestorum, tutelae (1. 38 pr. D. 17, 2); spec. mandatum (1. 63 D. 3, 3. 1. 1 § 4 D. 43, 82. 1. 68 pr. D. 47, 2); lex spec. (1. 24 D. 1, 5); spec. ius civitatis, прот. ius gentium (1. 15 pr D. 48, 22); spec. iudex (1. 4 D. 1, 14); curator (1. 28 C. 5. 12).

Specialiter (adv.), особенно, в особенности, spec. in uno contractu (прот. generaliter s. ad omnia) iubere (1. 1 § 1 D. 15, 4); permittere (1. 46 D. 15, 1); mandare (1. 25 § 5 D. 29, 2); fundus spec. legatus, прот. dos generaliter relegata (1. 1 § 14 D. 33, 4. 1. 34 § 2 D. 7, 1. 1. 2. 17 C. 8. 14. 1. 5 C. 8, 26. 1. 7 C. 8, 18. 1. 90. 8, 28); прямо, ясно; spec. (прот. tacite) convenire (1. 6 D. 20, 2. 1. 2 pr. D. 2, 11. 1. 3. 7 § 12 D. 2, 14).

Speciatim = specialiter (l. 12 C. Th. 14, 17. 1. 13 § 1 C. Th. 16, 10).

Species, 1) наружный вид, наружность (1. 18 D. 4, 2. 1. 23 § 5 D. 6, 1. 1. 16 D. 25, 1. 1. 79 § 2 D. 50, 16).- 2) фopмa, способ (§ 1 I. 3, 11. 1. 20 § 5 D. 10, 2. 1. 66 pr. D. 31).- 3) предлог, вид (1. 6 § 3 D. 1, 18. 1. 1 § 2 D. 43, 11. 1. 40. 7, 52).- 4) то, что касается отдельных лиц, вещей, случаев; in toto iure generi per speciem derogatur (см. genus s. 3); отдельный вид, подразделение рода (1. 1 § 1. 1. 2 pr. D. 1, 7. 1. 78 § 1 D. 28, 5. 1. 3 § 21 D. 41, 2. 1. 115. 194. 236 § 1 D. 50. 16); communis spec., род (1. 29 D. 46, 3); вещь, индивидуально определенная (1. 6 D. 6, 1. 1. 1 § 40. 41 D. 16, 3. 1. 6 D. 12, 1. 1. 2 § 1 D. 12, 1); quae in specie sunt, прот. substantia omnis (1. 34 § 2 D. 7, 1. 1. 54 pr. D. 45, 1. 1. 29 pr. eod. 1. 72 D. 21, 2. 1. 32 § 5 D. 31. 1. 30 § 6 D. 35. 2. 1. 15 D. 34, 2. 1. 37 D. 13, 7. 1. 9 D. 33, 4. 1. 7 § 7 D. 41, 1); отдельный случай = casus s. 2. нпр. pone - in qua specie etc (1. 34 D. 3, 5. 1. 19 § 2 D. 16, 1. 1. 30 D. 23, 4. I. 81 pr. D. 28, 5. 1. 4 D. 25, 4. 1. 87 § 4 D . 31. 1. 27 § 3 D. 2, 14); in aliis speciebus nat. ratio requiritur (Gai. II. 79); тк. = causa s. 3, нпр. spec. in auditorio finita (1. 18 § 1 D. 4, 4).- 5) плоды, хлеб, spec. annonariae (1. 3 C. 11, 73); horreaticae (1. 3 C, 10, 26. 1. 1. 2 eod. 1. 10 cf. 1. 12 § 2 C. 1, 2. 1. 1 C. 10, 48. 1. 8 C. 10, 16).

Speciosus (adi.), 1) красивый, servus spec. (1. 43 pr. D. 18, 1).- 2) мнимый (Gai. I. 190).- 3) достойный = clarissimus; spec. personae (1. 100 D. 50, 16).

Spectabilis, титул высших сановников во время Империи (1. 3 pr. D. 1, 15. 1. un pr. C. 1, 49. 1. 6 § 2 C. 1, 54); spectab. dignitas s spectabilitas, их достоинство (1. 5 C. 9, 27. 1. 60 C. 10, 31).

Spectaculum, зрелище, spectac. suipraebere (1. 2 § 5 D. 3, 2. 1. 21 C. 2, 12. 1. 1 § 2 D. 50, 4. 1. 1 C. 11, 40. 1. un. C. 11, 41).

Spectare, 1) быть зрителем (1. 65 pr. D. 21, 1).- 2) обращать внимание, иметь в виду (1. 7 § 1 D. 1, 9. 1. 15 § 7 D. 2, 8. 1. 14 D. 2, 11. 1. 90 D. 50, 17. 1. 33 D 17, 1).- 3) касаться, относиться (1. 3 D. 22, 2. 1. 39 § 11 D. 26, 7. 1. 8 pr. D. 32. 1. 18 § 1 D. 34, 9. 1. 42 D. 2, 14. 1. 1 § 2 D. 1, 1).- 4) ждать, ожидать (1. 5 § 11 D. 9, 3).

Spectatus (partic.), 1) испытанный, отличный (1. 4 C. Th. 6, 35); spect. auctoritatis vir (Paul. V. 4 § 10).- 2) = spectabilis (1. 13 C. Th. 9, 1).

Specula, 1) подсматривание: in speculis agere = speculari (1. 5 C. Th. 11, 31. 1. 15 C. Th. 16, 5).- 2) попечeние o чем (1. 45 eod.).

Speculari, подстерегать, разведывать (1. 1 § 6 C. Th. 9, 9).

Specularium, зеркало (1. 12 § 16. 25 D. 33, 7. 1. 9 § 1 D. 43, 24).

Specularius (subst.), зеркальник (1. 6 D. 50, 6. 1. 1 C. 10, 64).

Speculator, разведчик, лaзутчик, служитель (1. 6 D. 48, 20. 1. 7 C. 12, 58).

Speculatrix, выведывальщица (1. 5 C. Th. 1, 16).

Speculum, зеркало (1. 3 § I D. 33, 6. 1. 19 § 18 D. 34, 2).

Specus, пещера (1. 59 D. 47, 2); подземный водопровод (1. 11 pr. D. 39, 3).

Sperare, надеяться, ожидать (1. 231 D. 50, 16 1. 10 pr. 11 pr. D. 26, 2. 1. 9 pr. D. 40, 7. 1. 1 pr. D. 26, 4 1. 14 D. 26, 5. 1. 5 C. 5. 1. 1. 10 D. 40, 9); опасаться, бояться: damnum, quod contingere speratur (1. 13 § 15 D. 39. 2).

Spernere, 1) презирать (l. 9 § 5 D. 4, 8).- 2) отвергать, нe принимать: spern. bona, hereditatem (1. 4 § 17 D. 40, 5).

Spes, надежда, spes nascendi (1. 1 pr. D. 37, 9); libertatis (1. 9 pr. § 3 D. 40, 7. 1. 1 § 13. 14 D. 25, 4. 1. 13 § 3 D. 48, 5. 1. 5 § 9 D. 27, 9. 1. 3 § 7 D, 12, 4. 1. 8 C. 2, 20).

Sphaeristerium, место, где играют в мяч (1. 16 D. 17, 1).

Spica, колос (1. 13 D. 7, 4).

Spina, терновник (1. 55 § 5 D. 32).

Spinosus, тернистый (1. 1 § 9 C. 1, 17).

Spirare, жить (1. 12 § 1 C. Th. 16, 10).

Spiritus, 1) дыхание, дух: cum spir. editum animal (1. 12 § 1 D. 28, 2); spiritum ponere, emittere, умереть (1. 32 § 14 D. 24, 1. 19 pr. D. 34, 5).- 2) = animus, душа (1. 6 C. 1, 23).- 3) spir. sanctus, дух святый (1. 1 pr. 1. 2 § 1 C. 1, 1).- 4) uno spiritu contineri, состоять из одного целого (1. 23 § 5 D. 6, 1. 1. 30 pr. D. 41, 3).

Splendere, блистать, сиять, splend. honoribus insignibus (1. 15 C. Th. 6, 4. 1. 21 C. Th. 12, 1).

Splendidus (adi.), блестящий, отличный (1. 2 D. 47, 21. 1. 1 pr. D. 50, 15); urbs (1. 18 C. 8, 12).

Splendor, блеск, достоинство, splend. operis (1. 18 cit.); слава, честь, splend. dignitatis (1. 5 C. Th. 16, 7); patriciatus (1. 1 C. Th. 6, 6. 1. 66. 93 C. Th. 12, 1. 1. 171 pr. eod.).

Spolia, 1) плaтьe, снятое с осужденногo на смерть (1. 6 D. 48, 20).- 2) добыча (1. 31 § 1 D. 16, 3).

Spoliare, 1) снимать платье (1. 6 cf. 1. 2 D. 48, 20); spol. cadavera (1. 3 § 7 D. 47, 12).- 2) вооб. грабить, отнимать, spol. паvет (1. 6 D. 47, 9); spoliatio, ограбление (1. 13 C. 12, 51. 1. 13 § 4 C. 9, 51).

Spondere, торжественно обещать в форме стипуляции, = promittere s. b. в. (1. 7 § 12. 1. 47 pr. D. 2, 14. 1. 24 D. 7, 1. 1. 19 § 2 D. 21, 1. 1 2 § 3. 1. 20 § 1. 1. 33 pr. D. 39, 5. 1. 24 D. 40, 7. 1. 8-10. 12. 20. 38 pr. § 13. 1. 46 § 1. 1. 47. 56. 61. 64. 75 § 6. 1. 83 § 3. 5. 1. 97 § 2. 1. 98 § 1. I. 108 110 § 1. 1. 115. 118 § 1. 2. 1. 120. 121 pr. 122 § 2. 1. 124. 126 pr. 133. 141 § 6. 7 D. 45, 1); ручатьcя - fideiubere (1. 6 § 7. 1. 21. 46. 52 D. 17, 1).

Spongia, губка (1. 12 § 18. 22 D. 33, 7).

Sponsalia, 1) помолвка, сговор, обручение (сидины) (tit. D. 23, 1. 1. 1 cit.).- 2) подарки, которые сговоренные подносят друг другу (1. 3 C. 5, 3. 1. 8 C. 5, 71).

Sponsalicius s. sponsalis (adi.), относящийся к сговору: arrha spons. (см.); sponsal, donatio, пoдapoк (1. 5 C. 6, 61).

Sponsare, обручаться (1. 38 pr. D. 23, 2).

Sponsio, 1) торжественное обещание в форме стипуляции (1. 7 D. 50, 16). В древнем формулярном судопроизводстве sponsio представляло собой пари, заключаемое между тяжущимися сторонами; обжалованная сторона принуждалась к стипуляции, в которой обещала заплатить известную (обыкновенно ничтожную) сумму денег (tot nummos dare spondes? spondeo), если претензия ее противника окажется справедливой, утверждение основательным (sponsio praeiudicialis) (Gai. IV. 91-95). Эта стипуляционная форма приобретала впоследствии значение наказания за неосновательную тяжбу, причем проигравшая иск сторона должна была уплатить известную, более или менее крупную сумму не претору, не на нужды культа, а самой выигравшей иск стороне. Последняя sponsio применялась преимущественно при исках, направленных на certa pecunia credita (Gai. IV. 171 . 161-168).- 2) обеспечение; в этом смысле sponsio есть торжественное поручительство, вид adpromissionis (1. 1 D. 1, 3).- 3) пари (1. 3 D. 11, 5. 1. 17 § 5 D. 19, 5).

Sponsor, тот, кто берет на себя чужой долг в форме торжественного обещания (Gai. III. 115 - 127. 177. 179. IV. 22. 25. 89. 113. 137).

Sponsus = sponsio (1. 19 § 2 D. 21, 1).

Sponsus (partic.), обрученный, жених; sponsa, невеста (1. 3 D. 23, 1. I. 12 § 1. 2. 1. 44 pr. D. 23, 2).

Spontaneus, добровольный, spont. voluntate profiteri munus (1. 27 C. Th. 6, 4. I. 34 C. Th. 11, 1); militia (1. 1 § 1 C. Th. 7, 13); произвольный (1. 14 C. Th. 11, 42).

Sponte s. sua sponte, 1) добровольно, прот. compulsus, iudice imminente, iussu nostro, necessitate iuris (1. 3 § 1 D. 26, 4. 1. 84 § 13 D. 30); тк. sponte propria (1. 2 C. 11, 54).- 2) сам от себя (1. 1 pr. D. 26, 1).

Sporta, корзина (1. 3 § 11 D. 33, 9).

Sportulae, судебные издержки (§ 24 I. 4, 6. I. 5 § 17 D. 24, 1. 1. 6 § 1 D. 50, 2); денежный подарок (1. 120 pr. D. 30).

Spurcare, марать, грязнить, spurc. vinum (1. 27 § 15 D. 9, 2).

Spurcus (adi.), 1) грязный; spurca aqua (1. 3 pr. D. 39, 3).- 2) нечистый, постыдный (1. 10 C. Th. 7, 13).

Spurius (adv.), незаконнорожденный. vulgo conceptus (§ 12 I. 1, 10. Gai. I. 21a. 64. 1. 23 D. 1, 5. 1. 4 D. 38, 8).

Squalidus (adi.), 1) грязный: veslis equal. (1. 16 § 27 D. 47, 10).- 2) нечистый: loca equal. (1. 2 C. Th. 11, 28).

Squalor, грязь (1. 2 C. 9, 4).

Stabilis (adi.), твердый, прочный (§ 2 I. 1, 11. 1. 18 C. 6, 21); stabiliter (adv.), твердо, stab. observari (1. 3 C. 5, 27).

Stabilitas, твердость, твердое состояние, in stabilitatem redactum esse, прот. vacillare (1. 2 § 11 C. 1, 17. 1. 7 C. Th. 13, 10. 1. 20 C. Th. 13, 1).

Stabulari, находиться в конюшне (1. 5pr. D. 4, 9),

Stabularius, 1) содержатель постоялого дворa (1. 1 pr. § 5. 1. 5 pr. eod. 1. un. § 6 D. 47, 5).- 2) конюх (1. 5 § 6 D. 14, 3).

Stabulum, конюшня (1. 13 § 8 D. 7, 1. 1. 15 § 1 D. 19, 2).

Stadium, ристалище (1. 6 § 1 D. 1, 8).

Stagnare, делать воду стоячей; stagnum, стоячая вода (1. 1 § 4 D. 43, 14); stagni ususfructus (1. 10 § 3 D. 7, 4).

Stamen, основа на ткацком станке (1. 70 § 2 D. 32. 1. 22 D. 34, 2).

Stanneus (adv.), из свинца: nummi stannei (1. 9 § 2 D. 48, 10).

Stannum, серебристый свинец (Paul. V. 25 § 5).

Stare, 1) стоять, necessitas standi. прот. ius sedendi (1. 6 § 6 C. 2, 6. 1. 1 § 13 D. 43, 12. 1. 10 § 1 D. 28, 7. 1. 24 § 12 D. 39, 2. 1. 9 § 1 D. 19, 2); arbores stantes (1. 40 D. 19, 1); fructus stantes = pendentes (пока они соединены с главной вещью) (1. 27 pr. D. 7, 1. 1. 7 § 15 D. 24, 3).- 2) сносить (1. 2 § 7 D. 2, 11).- 3) существовать, продолжаться, stare nomen universitatis (1. 7 § 2 D. 3, 4. 1. 57 § 1. 2 D. 18, 1. 1. 25 pr. D. 19, 2. 1. 35 D. 10, 2. 1. un. C. 5, 19).- 4) оставаться при чем (1. 7 § 1 D. 2, 14); оставаться неизменным, верным договору, соблюдать, исполнять (1. 23 § 3 D. 12; 6. 1. 18 D. 2, 1. 1. 3 § 3. 1. 5 pr. D. 12, 2. 1. 13 § 27 D. 19, 1. 1. 21 § 3 D. 4, 8. 1. 23 § 2. 1. 27 § 2. 3 D. 4, 8. 1. 32 D. 42, 1. 1. 64 D. 35, 2. 1. 28 § 12 D. 34, 2. 1. 3 § 1 D. 26, 7. 1. 9 C. 4, 65).- 5) stare per aliquem, quominus etc., зависеть от, кто-нб. виноват (1. 8 § 4. 6 D. 2, 8. 1. 16 § 2. 3. 1. 18 pr. D. 13, 5. 1. 21 § 3 D. 19, 1).- 6) защищать в суде (1. 6 § 6 C. 2, 6).- 7) являться в суд (1. 4 § 3 D. 2, 11); status dies cum. hoste (L. XII. tab. II. 2).

Stater, statera, весы (1. 6 § I D. 47, 11. 1. 1 C. Th. 12, 7).

Statim, тотчас.= sine aliquo intervallo (1. 24 D. 31): прот. interiecto tempore (1. 7 § 11 D. 26. 7. 1. 7 § 5 D. 2, 14. 1. 105 D. 46, 3); statim, atque s. quam s. ut s. ubi, как только (1. 1. 2 pr D. 1, 16. I. 15 § 21 D. 39, 2. 1. 1 D. 46, 3); simulatque - statim (1. 244 eod.).

Statio, 1) место стояния, пребывания, сборное место, а) якорное место (1. 1 pr. § 13 17. 19 D. 43, 12); b) конюшня (1. 13 § 8 D. 7, 1); с) лавка (1. 7 § 13 D. 42, 4); d) караул, стража (1. 3 § 5 D. 49, 16); е) почтовая стаяция, = mansio s. 1. (1. 5 § 1 1. 6 C. Th. 6, 29).- 2) военная должность (1. 8 C. Th. 1, 6. 1. 20. Th. 7, 3).- 3) прокураторство, помещение фискальной палаты, заведывавшей доходами фиска (1. 1 C. 4, 31).

Stationarii, 1) караульные, часовые (1. 1 § 12 D. 1, 12).- 2) низшие чиновники наместников, которые следили за преступлениями (1. 8 C. 9, 2. 1. 1 C. 12, 23).- 3) почтмейстер (1. 1 C. Th. 8, 5).

Stativa, почтовая станция (1. un. C. 12, 52).

Stator см. strator.

Statua, статуя (1. 34 pr. D. 18, 1. 1. 1 D. 43, 9).

Statuarius, вaятель (1. 1 C. 10, 64).

Statuere. 1) поставлять (1. 38 § 2 D. 34, 2); termini statuti (1. 3 pr. D. 47, 21).- 2) постановлять, определять; statutum (subst.), пocтaновление, прaвилo,= constitutio s. 3. 4. (1. 1 § 1 D. 1, 4. 1. 3 § 5 D 47, 12); statuta iuris (1. 2 C. 2, 43. 1. 12 C. 9, 1. 1 135 D. 50, 16. 1. 3 § 5 D. 47, 12. 1. 2 § 2 D. 48, 5. 1. 23 § 4 D. 12, 6. 1. 67 D. 35, 2. 1. 29 D. 22, 1. 1. 4. of. 1. 3 § 1 D 17, 1. 1. 25 pr. D. 19, 2); diem (1. 14. 21 § 2 D. 4, 8. 1. 15 pr. D. 39, 2. 1. 1 § 10 D. 38, 9. 1. 8 D. 18, 4. 1. 26 § 8 D. 4, 6. cf. 1. 4 § 29 D. 41, 3. 1. 16. cf. 1. 18 § 2 D. 8, 6. 1. 19. 20. pr. D. 4, 4. 1. 17 § 2 D. 42, 8. 1. 15. 16. D. 9, 4. 1. 81 § 9 D. 30. 1. 9 § 2 D. 33, 5).- 3) разрешать (1. 46 pr. D. 50, 16. 1. 32 pr. D. 1, 7. 1. 2 § 6 D. 5, 1. 1. 5. 1. 2 § 1 seq. cf. 1. 3 § 1 eod. I. 1 § 1. cf. § 2 D. 2, 2); тк. = animadvertere s. 2. (1. 17 pr. D. 47, 2).

Statuliber называется в юстиниановом праве раб, которого dominus освобождал под условием или с прибавлением срока (tit. D. 40, 7. 1. 1 pr. cit. Gai. II, 200).

Statura,- figura, рост (1. un. C. 12, 25).

Status, положение а) вооб. нпр. formam ac statum aedificiorum custodire (1. 11 pr. D. 8, 2. 1. 7 eod. 1. 52 C. 10, 31. 1. 5 § 1 D. 50, 13); status aetatis (1. 13 D. 22, 3); ad statum suum s. ad legitimum st. pervenire, для обозн. совершеннолетия (1. 77 § 14 D. 31); status facultatum (1. 2 § 2 D. 27, 2); peculii (1. 32 § 1 D. 15, 1. I. 8 § 3 D. 29, 7. 1. 1 § 2 D. 7, 2. 1. 5 D. 2. 15 1. 21 pr. D. 46, 1. 1. 17 D. 13, 1. 1. 9 § 7 D. 4, 2. 1. 23 D. 7, 8); statum (eventus) capere, иметь законное основание, юридические последствия (1. 108 § 1 D. 45, 1); b) особ. гражданское состояние, положение, нпр. incipere statum habere (1. 4 D. 5, 5): statum mutare; status mutatio, permutatio (1. 1 eod. 1. 2 D. 4, 1. 1. 9 § 4 D. 4, 4. Gai. I. 89. 159. 162. 1. 20 D. 1, 5. 1. 1 § 8 D. 38, 17. 1. 1 pr. D. 40, 15); status quaestio (см. s. 2), (1. 6 § 3 D. 37, 10. 1. 43 § 1 eod. 1. 21 pr. D. 4, 2. I. 8 § 1 eod.).

Stellatura, тк. stillatura, подapoк, сoстоящий из недельного провианта, который солдаты уступали преторианским трибунам, вероятно как вознаграждение за полученный отпуск (1. 12 C. 12, 38).

Stellionatus, всякое коварство, ложное действие, влекущее за собой уголовное наказание, но не подходящее под точно определенное преступление (extraordinarium crimen) (tit. D. 47, 20 C. 9, 34. 1. 3 § 1 D. cit. cf. 1. 1 § 2. 1. 16 § 1. 1. 36 pr. D. 13, 7); к этому преступлению причисляли тк. т. н. venditio fumi (sententiae) (§ 30 D. 47, 10).

Stemma, родословное дерево (1. 9 D. 38, 10).

Stercorare, 1) унаваживать (1. 8 pr. D. 33, 7).- 2) чистить (1. 15 § 1 D. 7, 1).

Sterculinum s. sterquilinium, 1) навозная яма (1. 17 § 2 D. 8, 5).- 2) навоз (1. 17 § 2 D. 19, 1).

Stercus, навоз (1. 12 § 10 D. 33, 7).

Sterilis (adi.), неплодородный (1. 12 § 3 D. 7, 1); ster. mulier (неплоды) (1. 14 § 3 D. 21, 1); ster. pecunia, ster. nummi, беспроцентный капитал (1. 7 D. 22, 1).

Sterilitas, неплодородие (1. 15 § 4 D. 19, 2); бесплодие (1. 6 pr. D. 28, 2).

Sternere, 1) расстилать, раскладывать, tapeta, quae sterni solent (1. 25 § 3 D. 34, 2).- 2) покрывать, убирать, stern, triclinium (1. 5 § 14 D. 13, 6); stern, viam (lapide), мостить дорогу (1. 4 § 5 D. 8, 5); strata (sc. via) (1. 4 C. 11, 74).- 3) положить нa землю, разбивать, уничтожать, gladio ultore sterni (1. l § 20. 1, 11. 1. 40. 9, 18); приготовлять: arceram ne sternito (L. XII. tab. I. 3).

Sterquilinium см. sterculinum.

Stigma, клеймo нa лбу (1. 3 C. 11, 9. Gai I. 13).

Stillicidium, дождевая капля (1. 17 § 3. 1. 20 § 3 seq. 1. 28 D. 8, 2. 1. 8 D. 8, 6).

Stilus (s. stylus), 1) грифель для писания (1. 3 C. 10, 10. 1. 2 C. 9, 3); тк. способ выражения, слог (1. 1 C. 1, 2).- 2) приговор (1. 15 C. 1, 4).

Stimulus, всякое остроконечное телo, а) пер. побуждение, поощрение (1. 36 § 1 D. 27, 1. 1. in. § 5 C. 5, 13); b) мука (1. 6 C. 5, 70).

Stipendiarius, платящий подать: praedia stipend. (§ 40 I. 2, 1. Gai. II. 21).

Stipendium, 1) поземельная подать (1. 7 § 2 D. 7, 1).- 2) солдатское жалованье: stipendia merere (см. s. 1. c. Gai. IV. 27).- 3) военная служба, вооб. служба, должность, год службы (1. 15 C. 9, 9. 1. 2 § 2 D. 3, 2. 1. 9 C. 7, 64, 1. 2 C. 10, 54. 1. 2 C. 1, 31).- 4) доход (1. 16 C. Th. 13, 1).

Stipes, кол (1. 18 pr. D. 19, 1).

Stips, 1) денежный взнос (1. 1 pr. D. 47, 22).- 2) выгода, денежный доход (1. 6 § 5 C. 2, 6).

Stipula, стебель (1. 12 § 10 D. 33, 7).

Stipulari (stipulus), 1) договариваться о чем-нибудь в торжественной, устной форме, состоящей из вопроса и ответа, требовать торжественного обещния исполнить какое-нибудь обязательство; stipulatio s. stipulatus есть формальный словесный акт, состоящий из торжественного вопроса верителя и соответствующего ответа должника, с целью установления обязательственного отношения (tit. I. 3, 15-19. D. 45, 1-3. 1. 5 § I D. 45, 1. 1. 1 pr. cod.); stipulari прот. pacisci; stipulatio прот. pactio, pactum (см. pacisci s. b.); reus stipulandi, прот. reus promittendi (см. reus s. 1); (1. 83 D. cit.); stipulator - stipulans s. reus stipulandi, прот. promissor (см. promittere s. b. в); in stipulationem s. in stipulatum deduci (см. s. 2); stipulat. conventionales, iudiciales, praetoriae, aediliciae (1. 5 pr. D. cit. tit. D. 46, 5); stipul. de evictione (1. 39 pr. cf. 1. 31 D. 21, 2); stipul. Aquiliana (см.).- 2) тк. обещaние представить обеспечение (cautio) верителю; оно делалось исковым только в том случае, если оно облекалось в форму стипуляции (1. 26 § 13 D. 12, 6); stipulatio = sponsio, promissio, cautio s. 1, нпр. iudicio sisti promittere, et stipulationi non obtemperare (1. 15 D. 2, 11. 1. 15 D. 3, 3. 1. 4 D. 2, 1); in ctipulationibus compensatio locum habet; - in ex stipulatu actione poterit obici compensatio (1. 10 § 3 D. 16, 2. § 29 I. 4, 6. 1. 1 § 3 C. 5, 13. 1. 1 § 15 D. 44, 7 - где вместе Indic. и Coni.).

Stipulatio, stipulatus, stipulator см. stipulari.

Stipulum = firmum (pr. I. 3, 15).

Stirpitus (adv.), со стволом и с корнями: stirp. transferre arborem (1. 3 § 4 D. 47, 7); stirp. eruere (1. 30 C. 5, 12).

Stirps, нижняя часть дерева, a) ствол с корнями, нпр. a stirpe (= stirpitus) excidenda arbor (1. 1 § 2 D. 43, 27. 1. 20 pr. D, 50, 16); b) in stirpes, когда наследство распределялось между наследниками поколенно (прот. in capita, поголовно), т. е. когда наследство делится на столько частей, сколько существует отдельных линий: in stirpes dividi hereditatem (§ 6. 16 I. 3, 1. Gai III. 8, 16); ex stirpibus (прот. pro virilibus portionibus) succedere (1. 2 C. 6, 55); c) род, de stirpe alicuius progeniti (1. 33 pr. C. 3, 28. 1. 35 C. 10, 31. 1. 7 C. 11, 6).

Stobenses, жители города Stobi, в македонской области Пеонии (1. 8 § 8 D. 50, 15).

Stoicus, стоический (1. 2 D. 1, 3).

Stola, длинное, широкое женское платье (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Stolidus, нелепый, stol. paganitas (1. 5 C. Th. 15, 5).

Stolus (уфьлпт), флот (1. 7 C. Th. 13, 5).

Strabo, косоглазый (1. 12 § 4 D. 21, 1).

Strages, поpaжениe: str. hostium (1. 2 C. Th. 8, 11).

Stragula (vestis) s. stragulum (vestimentum), покрывало, ковер (1. 12 § 28 D. 33, 7. 1. 5 pr. D. 33, 10).

Stramentum, 1) подстилка (§ 1. I. 2. 5. 1. 17 § 2 D. 19, 1).- 2) соломенная покрышка (1. 234 § 2 D. 50, 16).

Strangulare, 1) удавливать (l. 1 § 17 D. 29, 5).- 2) мучить (1. 1 C. 10, 33).

Strata (sc. via) см. sternere.

Strator (s. stator), 1) служитель наместника (1. 4 § 1 D. 1, 16).- 2) тюремный надзиратель (1. 1 § 1 C. 9. 4).- 3) главный конюший (1. un C. 12, 25).

Stratoria vestis = stragula (Paul. III. 6, § 67).

Stratura, дощаная крыша (1. 242 § 4 D. 50, 16).

Stratum s. stratus, ковер, подушка (1. 45 eod. 1. 34 D. 42, 1. Gai. III. 184).

Strena, подарок в Новый год, boni ominis causa (1. 11 C. Th. 6, 30).

Strenuitas, деятельность (1. 8 C. 12, 19).

Strenuus (adi.), strenue (adv.), деятельный, бодрый, проворный (1. 20 C. Th. 11, 7); strenue militare (1. 10 C. Th. 6, 24).

Strepitus, шум, стук, особ. во время судебных заседаний (1. 2 C. 3, 12); тк. разбирателство, следствие: strep. criminalis (1. 22 C. 9, 22. 1. 2 pr. C. Th. 9, 19).

Strictus (adi.), stricte (adv.), строгий, точный (§ 10 I, 3, 26); stricto iure, прот. per exceptionem (1. 30 D. 13, 5); actio stricti iuris s. iudicii, прот. bonae fidei (§ 28 I. 4, 6. 1. 20 § 2 D. 8, 2).

Stringere, 1) обнажать, string, gladium (1. 1 § 3 D. 48, 8).- 2) выравнивать по ватерпасу (1. 2 C. 10, 64).- 3) stringi, постигнуть (1. 10 C. Th. 9, 16).

Strobilus, шишка (1. 55 § 10 D. 32).

Structilis (adi.), из глины; lapis struct., кирпич (1. 6 § 5 D. 8, 5); из кирпичa, columnae (1. 8 § 1 eod. 1. 245 pr. D. 50, 16); opus struct. (1. 241 eod.); rivus struct. (1. 3 § 1 D. 43, 21).

Structor, каменщик (1. 1 C. 10, 64).

Struere, готовить, принять, str. insidias vitae alicuius (1. 30 D. 17, 1); toium hoc structum, ut etc. (1. 3 § I D. 4, 4); бежать, pedem (L. XII. tab. I. 2).

Studere, стараться о чем, добиваться чего, stud. liberorum creationi (1. 15 § 2 D. 1, 7); suo lucro (1. 6 § 3. 5); особ. учиться, заниматься науками (1. 78 pr. D. 32); filius studens (1. 2 C. 10, 39, 1. 2 C. 10, 52).

Studiosus (adi ), 1) старательный, усердный, прилежный: stud. paterfam. (1. 25 pr. D. 22, 3. 1. 65 pr. D. 21, 1).- 2) учащийся, занимающийся науками (1. 19 D. 10, 4); iuris stud. (1. 1 D. 1, 22).- 3) желательный (1. 1 § 1 cit. § 70. 1, 17. 1. 15 C. 3, 33).

Studium, 1) старание, усердие, любовь (1. 1 § 11 D. 50, 13. 1. 13. 53 § 1 D. 40, 5).- 2) намерение, reliquendi (отказать в завещании) studio adscripta verba (1. 14 C. 5, 16).- 3) изучение, занятие (1. 1 § 1 D. 47, 14); особ. учение, упражнение в науках (1. 18 § 1 D. 5, 1); abesse (1. 28 pr. D. 4, 6. 1. 7 § 13 D. 14, 6); тк. сама нayкa, magistri studiorum (1. 7 C. 10, 52).- 4) увеселение: studia populi (бой атлетов) (1. 1 C. 11, 40).- 5) образ жизни (1. 1 C. Th. 2, 1).

Stultitia, глупость (1. 51 D. 21, 2).

Stultus (adi.), глупый, безумный (1. 9 § 5 D. 22, 6. 1. 4 D. 43, 24).

Stuprare, быть в преступной половой связи с незамужней, свободной женщиной; stuprum, временная половая связь мужчины с свободной, незамужней женщиной; растление; stuprator, растлитель (§ 4 I. 4, 18. 1. 1 § 1. 1. 3 pr. D. 25, 7. 1. 6 pr. § 1. 1. 12. 13 § 10. 1. 34 D. 48, 5. 1. 101 pr. D. 50, 16. и. 25 D. 47, 10); servus stupratus, mancipium stupratum (1. 21 D. 1, 18); тк. по отношению к мальчикам, мужеложствовать, деторастление, puero stuprum persuadere (1. 1 § 2 D. 47, 11); puerum vel feminam, vel quemquam per vim stuprare, изнасиловать (1. 3 § 4 D. 48, 6. 1. 1 § 6 D. 3, 1. 1. 43 § 1 D. 23, 2).

Sturnus, скворец (1. 15 § 2 D. 19, 2).

Stylus см. stilus.

Stypteria, квасцы (1. 3 § 6 D. 27, 9).

Suadere, 1) советовать, давать совет: consulentibus suad. (1. 5 D. 40, 2. 1. 5 § 11 D. 36, 4); присоветывать что, советовать принять, quae ratio suadet, ut etc. (1. 15 § 3 D. 49, 17. 1. 1 C. 853). - 2) уговаривать, убеждать (1. 3 § 1 D. 11, 3).

Suarius (adi.), свиной: forum suar. (1. 1 § 11 D. 1, 12); suarius, торгующий свиньями (1. 2 C. 11, 16. tit. C. Th. 14, 4); suaria functio, suarium obsequiumy подать, которую платили т. н. suarii (1. 1. 10 § 4. eod.).

Suasio, 1) советование, совет (1. 4 C. 5, 59).- 2) уговаривание (1. 3 C. 9, 18).- 3) убеждение, вера (1. 1 C. 5, 62).

Suasor, тот кто советует (1. 13 pr. D. 4, 4).

Suasus (subst.), совет (1. 9 § 1 D. 9, 2).

Sub (praep.), 1) под: a) o месте, sub terra (1. 15 § 5 D. 43, 24); b) на вопрос где?, in edicto Praetoris sub titulo de furtis (1. 195 § 3 D. 50, 16. 1. 1 § 10 D. 3, 1. 1. 6 § 1 D. 48, 3); c) для обозн. отношения зависимости, подчиненности (1. 195 § 2 D. 50, 16. 1. 7 § 6 D. 48, 22. 1. 77 § 14 D. 31. 1. 44 D. 29, 2. 1. 50 D. 49, 14); d) об условиях при договорах и распоряжениях последней воли, sub conditione stipulari (1. 70 pr. D. 46, 1); dare legatum (1. 107 D. 35, 1. 1. 16 § 1 D. 12, 6. 1. 38 § 2 D. 35. 2. 1. 7 § 9 D. 14, 6. I. 48. D. 17, 1. 1. 81 pr. D. 18, 1. 1. 18 D. 20, 4. 1. 9 § 4 D. 26, 7. 1. 3 D. 12, 3. 1. 2 § 8 D. 13, 4. 1. 18 D. 18, 4. 1. 5 § 1. 1. 2 D. 20, 5. 1 59 § 5 D. 17, 1. 1. 9 § 1 D. 20, 6. 1. 11 eod. 1. 6 § 5 D. 27, 9. 1. 28 D. 16, 1. 1. 49 § 5 D. 30); e) в присутствии (1. 77 § 14 D. 31. 1. 12 pr. § 5 C. 4, 1. 1. 8 C. 6, 22); f) под замком, sub una clave tota habitatio (1. 17 § 15 D. 21, 1).- 2) во время, в (1. 12 D. 24, 1. 1. 38 § 11 D. 21, 1. 1. 3 § 7 D. 48, 21).- 3) по пoводy, quaestio sub capitalem causam (1. 13 § 5 D. 48, 5. 1. 1 § 1 D. 48, 8. 1. 4. pr. D. 12, 3).

Subadiuva, подпомощник (1. 4 C. 12, 20. 1. 1 C. 12, 21).

Subaudire, подразумевать, понимать (§ 21. 1, 2. 1. 1 § 7 D. 28, 5)

Subclamatio = acclamatio (Vat. § 35).

Subcurator, помощник заведывающего делами (1. 30 D. 3, 5).

Subdere, 1) прибавлять, breve subditum (1. 1 C. 10, 64. 1. 33 pr. D. 8, 3. 1. 6 C. 2, 4) - 2) подставлять, подкидывать, подменять (1. 8 § 2 D. 16, 1); subditus iudex (1. 60 D. 5, 1); subd. partum (1. 19 § 1 D. 48, 10).- 3) подчиняться, se subd. sententiae (1. 3 pr. D. 46, 7); poenae (1. 34 D. 49, 14. 1. 31 C. 9, 9); tormentis (1. 3 C. 9, 8); alterius iuri subdita persona; subditus (filius), прот. suus (1. 1 C. 4, 27. 1. 4 C. 6, 24).

Subdiaconus, иподиакон (1. 20 C. 1, 3).

Subdisiunctivus (adi.), непротивоположный, не исключающий другое действие (1. 124 D. 50, 16).

Subdivisio, подразделение (1. 37 pr. C. 3, 28. 1. 22 pr. C. 6, 2).

Subdole (adv.), хитровато, обманчиво (1. 6 § 1 C. 2, 6).

Subducere, 1) уносить: а) отнимать, красть (1. 7 D. 47, 11); subduci furto (1. 7 C. 9, 49); dolo malo heredis (1. 38 D. 5, 1); b) освобождать, избавлять, subduc, rem de iudicio (1. 14 pr. D. 10, 2. 1. 28 § 1 D. 28, 2); subduci poena (1. 2 § 5 D. 49, 14); quaestioni (1. 12 pr. D. 40, 9).- 2) уводить: se subduc. (1. 1 § 7 D. 49, 4. 1. 11 § 6 D. 35, 2).- 3) похищать, отправлять кого на тот свет (1. 5 C. 9, 4. 1. 4 C. 9, 6. 1. 1 C. 12, 20).- 4) под- выводить (итог): subduc. ratioпет fructuum (1. 17 D. 34, 9. 1. 34 § 2 D. 44. 7); subduc. calculum, сосчитывать (1. 5 pr. C. 2, 56).

Subesse, быть, находиться, скрываться (1. 17 pr. D. 1, 7. 1. 11 D. 2, 15. 1. 8 § 3 D. 46, 1).

Subhastare, продавать с публичного торга (1. 3 D. 7, 55); subhastatio, продажа с публичного торга (1. 16 C. 4, 44. cf. hasta s. q. в); subhastaria sors = subhastatio (1. 9 C. Th. 13, 6).

Subiacere, 1) находиться под (1. 40 pr. D. 5, 1).- 2) подлежать, зависеть от: subiac. necessitati (1. 11 C. 5, 31); supplicio (1. 4 C. 4, 40).

Subiectio см. s. 3.

Subigere, 1) обрабатывать (1. 1 C. Th. 5, 11); растирать, толочь (Paul. III. 6 § 64); точить, острить (1. 11 pr. D. 39, 4).- 2) подвергать, subig. aliquem oneri (1. 30 D. 6, 42).

Subicere, 1) подкладывать, подбрасывать, ignem subic. fornaci (1. 27 § 9 D. 9, 2. 1. 53 § 20 D. 47, 2).- 2) приcoединять, прибавлять (1. 15 C. 7, 62); doli clausula quae compromissi stipulationi subici solet (1. 3 C. 2, 56. 1. 135 § 4 D. 45, 1); poena subiecta (1. 3 § 1 eod. 1. 10 § 1 D. 2, 14. 1. 15 D. 2, 15. 1. 3 B. 30).- 3) подставлять, подсовывать, подменивать (1. 36 pr D. 13, 7); subic. partum (1. 1 § 13 D. 25, 4); testamentum (1. 2 D. 48, 10. 1. 4 § 5. 1. 14 § 1 D. 18, 2. 1. 53 § 21 D. 47, 2. 1. 4 § 1 D. 4, 7. 1. 24 § 2 D. 40, 12. 1. 19 § 3 D. 3, 5. 1. 9 D. 2, 9. 1. 2 § 1 D. 50, 8. 1. 10 C. 8, 28); subiectio, подставление (1. 19 § 3 D. 3, 5).- 4) представлять, подкупать: subic. accusatorem (1. 15 pr. D. 48, 16. 1. 14 § 1 D. 48, 5).- 5) подвеpгаться (1. 4 § 1 D. 1, 5. 1. 45 § 1 D. 45, 1. 1. 2 § 2 D. 1, 7); alieno iuri (см. s. 1 c.); (1. 14. 19 D. 2, 11. 1. 2 pr. D. 5, 1. 1. 40 pr. D. 5, 1. 1. 3 § 5. 8. D. 50, 4. 1. 9 § 7 D. 39, 4 1. 38 D. 3, 5. 1. 2 D. 48, 23. 1. 3 pr. D. 49, 1. 1. 2 § 7 D. 48, 5. 1. 28 § 5 D. 48, 18. 1. 12 D. 50, 2).- 6) бросать: subici bestiis (1. 3 § 5 D. 48, 8).

Subinde, 1) затем (1. 18 D. 46, 8).- 2) иногда, от времени до времени (1. 6 § 1 D. 8, 6).

Subire, 1) подходить, вступать, sub. flumen (1. 13 § 1 D. 19, 2. 1. 12 § 8 D. 20. 4); in animum subire alicui, приходить на мысль (1. 1 C. 1, 28).- 2) брать на себя (1. 5 § 12 D. 27, 9); onus tutelae (1. 31 pr. D. 27, 1 l. 7 pr. D. 23, 3. 1. 38. 42 pr. 98 D 29, 2. 1. 181 D. 50, 17); periculum (1. 3 D. 13, 1. 1. 3 D. 36, 3); totam litem (1. 7 § 2 D. 33, 2. 1. 2 § 5 D. 36, 1); тк. = переносить, терпеть: sub. poenam (1. 5 § 1 D. 48, 1); poenam subito (L. XII. tab. VIII. 3); servitutem (1. 1 pr. D. 40, 12).

Subitus (adi.), неожиданный, происходящий вдруг, sub. vis venti (1. 30 § 3 D. 9, 2. 1. 6 § 5 D. 28, 3); subito (adv.) = rspente, нпр. abesse subito coactus (1. 23 pr. D. 22, 1).

Subiugare, 1) запрягать в ярмо (1. 40. 12, 51).- 2) подвергать (1. 2 C. 10, 32); actionibus (1. 12 C. 7, 32. 1. 30 C. 6, 42. 1. 1 C. 3, 24. 1. 2 C. 10, 6); exilio (1. 2 C. 11, 54).

Subiunctorium, повозка (l. 10 C. Th. 8, 5).

Subiungere, прибавлять (1. 15 D. 2, 15. 1. 3 § 12. 13 D. 10, 4).

Sublegere, избирать на чье место (1. 76 D. 5, 1).

Sublevare, 1) поднимать, помогать (1. 52 § 2 D. 9, 2).- 2) уменьшать: poena sublevanda (1. 25 pr. D. 48, 19).

Sublimare, возвышать, поднимать (1. 3 pr. C. 3, 24. 1. 44 C. Th. 8, 5).

Sublimis (adi.), высокий, отличный (1. 5 C. Th. 6, 35); sublimis potestas (1. 8 § 2 C. Th. 6, 2. 1. 41 C. Th. 16, 2. 1. 38 C. 7, 62. 1. 20. 11, 5). Sublimitas, Высочество, как титул, нпр. Praefecti praetorio (1. 6 C. 11, 42).

Sublucare, расчищать, arbores (Paul V. 6. § 13).

Sublugere, носить траур менее торжественным образом (Vat. § 321).

Submergere, потоплять, погружать; submergi, потонуть (1. 4 pr. D. 14, 2); = profundus (1. 1 § 6 D. 43, 20).

Subministrare, доставлять, subministr. alicui alimenta (1. 27 § 3 D. 5, 2).

Submittere, 1) отпускать, давать расти: subm. capillos (1. 15 § 27 D. 47, 10).- 2) подставлять, подкладывать (1. 68 § 2 1. 69. 70 § 1 seq. D. 7, 1. 1. 10 § 3 D. 23, 3. 1. 58 § 4 D. 36, 1). - 3) сделать, причинять: vim submitt, alicui (1. 9 § 1 D. 4, 2).- 4) представлять, submit. delatorem, accusatorem (1. 5 pr. D. 37; 14. 1. 15 § 8 D. 47, 10).

Submovere, удалять, устранять, submov. aliquem a provincia sua (1. 1 § 13 D. 1, 12. cf. 1. 239 § 8 D. 50, 16. 1. 3 § 5 D. 28, 2. 1. 4 § 2 D. 48, 17. 1. 30 § 1. 2. 1. 51 pr. D. 2, 14. 1. 2 D. 16, 2. 1. 27 § 7 D. 36, 1).

Submutare, подменивать (1. 1 § 2 D. 18, 6).

Subnectere, присовокуплять (1. 37 C. Th. 16, 5).

Subnixus (partic.), опершийся на что, опирающийся (1. 18 § 3 D. 45, 3. 1. 9 § 3 D. 1, 8. 1. 1 § 1 D. 43, 18); privilegio (1. 1 § 2 D. 1, 11); vacatione (1. 1 § 1 D. 50, 5. 1. 8 pr. eod. 1. 1 § 5 D. 43, 30).

Subnotare, 1) отмечать (1. 15 pr. D. 42, 5).- 2) подписывать (1. 2 C. 10, 2).

Subnotatio, подпись, s. 1. a. subnotationem suam accommodantes (1. 8 § 3 C. 6, 36).

Subornare, тaйнo нacтpaивaть, подучать кого-нб. к предъявлению ложного обвинения, подкупать: suborn. delatorem, accusatorem (1. 1 D. 37, 14. 1. 1 § 13 D. 48, 16); testes subornati (1. 17 § 6 D. 48, 5).

Subrepere, получать чтo-нб. происками (obrepere) (1. 2 C. Th. 1, 11); subreptio = obreptio (1. 2 C. 1, 14); subrepticius s. subreptivus, достигнутый происками: subrept. impetratio (1. 8 C. 11, 7); petitio (1. 38 C. Th 5, 13. 1. 3 C. Th. 9, 26. 1. 1 C. Th. 12, 16).

Subripere, 1) тайком отнимать, красть, furto subrip. sacculos (1. 21 § 3 D. 47, 2. 1. 22 pr. D 13, 7. 1. 28 D. 25, 2. 1. 13 D. 13, 1. 1. 4 § 6 D. 41, 3).- 2) похищать (1. 6 C. Th. 4, 4).- 3) получать происками (1. 1 § 2 C. Th. 2, 23).

Subrogare, 1) = legi adicere aliquid (Ulp. I. 3).- 2) поставлять кого в чье место (1. 31 pr. D. 27, 1. 1. 28 pr. C. 6, 23. I. 12. 21 § 2 C. Th. 6, 4).

Subruere, 1) разрушать: subruta aedificia (1. 17 C. 8, 12).- 2) ниспровергать, поколебать: ne provincialium status subruatur (1. 16 C. Th. 8, 5).

Subscribendarius, провиантский чиновник, который подписывал квитанции, подписчик (1. 1 C. Th. 7, 4).

Subscribere, 1) подписывать: а) вообще писать под, внизу (1. 66 §14 D. 4, 8); b) особ. подписывать свое имя, subscrib. rationes s. rationibus (1. 12 D. 34, 3. 1. 82 D. 35, 1. 1. 13 § 1 D 44 3. 1. 11 D. 44, 1. 1. 1 § 4 D. 15, 4. 1. 6 § 1 D. 29, 7. 1. 21 § 3 C. 6 23); c) subscrib. in crimen s. crimine, об обвинителе, который своей подписью подкрепляет заявленное обвинение, отсюда: обвинять на письме (1. 3 D. 47, 1. 1. 2 С 9. 1); в таком см. subscrib. iudicium adversus reum (1. 8 eod.); d) соглашаться, одобрять: voluntati alicuius subscrib. (1. 18 D. 1, 7).- 2) составлять (1. 2 § 44 D. 1, 2).

Subscriptio, 1) подпись: a) для подкрепления документа (1. 61 pr. D. 44, 7. 1. 1 § 8 D. 48, 10); особ. подписывание имени (1. 17 С. 4, 21. 1. 18 C. 8, 43. 1. 21 § 3 C. 6, 23); b) ответ, резолюция императора на представленном прошении частных лиц (preces, supplicationes) (1. 1 § 1 D. 1, 4. Gai. I. 94. 1. 29 D. 48 10 1. 6 C. 1, 23. 1. 1 C. 7, 43. 1. 3. 5 C. 7, 57); c) subscriptio (in crimen), подписание жалобы, предъявленного иска, заявленного обвинения (1. 5 C. Th. 9, 1).- 2) надпись (1. 38 § 2 D. 34, 2).- 3) письмо, содержание (1. 68 § 1 D. 46, 1).

Subscriptor, тот, кто подписывает завещание (1. 21 § 1. 1. 28 § 1 C. 6, 23).

Subsecare, снизу подсекать (1. 5 pr. 1. 7 § 2. 4 D. 47, 7).

Subsellium, скамья (1. 3 pr. 5 pr. D. 33, 10).

Subsequi, 1) следовать (1. 10 § 1 D. 39, 3 1. 7 § 5 D. 2, 14).- 2) иметь место (§ 5 I. 4, 17. 1. 13 § 2 C. 3, 1).- 3) соблюдать, уважать. subs. voluntatem legis (1. 10 § 1 D. 49, 15. 1. 39 pr. D. 9, 4).

Subserere, подсеять (l. 13 § 2 D. 7, 1).

Subsidere, оставаться (1. 62 § 1 D. 35, 1. 1. 76 § 1 D. 35 2).- 2) опускаться, садиться (1. 14 § 1 D. 39. 3).

Subsidiarius (adi.), вспомогательный (1. 1 pr. § 4 D. 27, 8).

Subsidium, 1) помощь (1. 10 § 2 cf. 1. 21 § 1 D. 2, 14. 1. 36 pr. D. 28, 6. 1. 5 C. 5, 75).- 2) пособие: debitum bonorum subsid. для обозн. законной доли (1. 5 C. 3, 29); содержание: subsid. vitae exhibere alicui (1. 5 C. 8, 47).

Subsignare, 1) подписывать; subsignatio, подпись (1. 39 pr. D. 50, 16).- 2) прикладывать печать к (1. 23 § 2 C. 4, 29).- 3) = pignerare, закладывать (1. 5 § 10 D. 50, 6. 1. 28 § 3 C. 5, 37); subsignatio, закладывание (1. 1 C. Th. 1, 11).

Subsimilis, несколько похожий (1. 1 § 5 D. 35, 3).

Subsistere, 1) продолжать дело, довести до конца, нпр. процесс, прот. defugere (1. 85 § 5. 1. 139 D. 45, 1).- 2) иметь значение, удержаться (1. 14 C. 2, 13. 1. 1 C. 3, 3. 1. 11 C. 7, 2).- 3) быть, жить (1. 18 § 2 C. 6, 30).- 4) пребывать где (1. 2 § 4 D. 5, 1).- 5) сомневаться (1. 33 pr. D. 3, 3. 1. 32 D. 12, 1. 1. 5 § 10 D. 50, 6).- 6) сносить, терпеть: corporales coercitiones subs. (Iul. ep. nov. c. 10 § 46).

Subsortiri, cнoвa избирaть по жребию, s. iudices, новых судей на место непринятых сторонами (Pseud-Ascon. р. 131), (1. 12 C. Th. 6, 4).

Substans (partic.), присутствующий (1. 28 pr. C. Th. 7, 4).

Substantia, 1) сама вещь, материя (1. 14 D. 50, 16. 1. 1 pr. D. 18, 1. 1. 9 § 2 eod. 1. 1 D. 7, 1); тк. сущность, основание юридического отношения (1. 6 D. 14, 6. 1. 3 pr. D. 44, 7) , emtionis (1. 72 pr. D. 18, 1. I. 8 C. 4. 44. 1. 4 § 2 D. 38; 10. 1. 2 § 2 D. 41, 4); subst. veritatis, действительное содержание правоотношения, обстоятельства дела (1. 5 C. 1, 8. 1. 10 C. 4, 21). - 2) сила, значение, subst. tollere, habere, capere (1. 1 C. 7, 31. Gai. 4, 118).- 3) coвокyпность имущественных предметов: subst. bonorum (1. 34 § 2 D. 7, 1); hereditatis (1. 23 D. 4, 3. 1. 15 D. 18, 4); сalendarii (1. 34 § 1 D. 32); все имущество лица: subst. paterna (1. 79 D. 35, 2); defuncti (1. 27 D. 35, 1); pupilli (1. 3 § 5 D. 26, 10); debitoris (1. 8 § 7 D. 17, 1. 1. 20 D. 18, 1. 1. 6 § 4 D. 26, 1).- 4) средства пропитания (1. 9 C. 1, 4).

Substituere, 1) заменять что чем-либо, поставлять, назначать кого на чье место, а) вооб. нпр. in locum demortuarum arborum alias substit. (1. 18 D. 7, 1. 1. 68 § 2. 1. 69 eod. cf. 1. 10 § 8. 1. 11 D. 7, 4. 1. 1 pr. 1. 3 § 4 D. 4, 7. I. 28 § 2 D. 49, 1. 1. 6 C. 4, 30. 1. 21 § 1 D. 50, 1); b) представлять заступника, назначать представителя: substit. defensorem (1. 2 § 11 D. 50, 8); c) назначать последней волей заместителя наследнику на тот случай, если бы назначенный heres не желал или не мог принять наследства; второй наследник называется субститутом, а под substitutio разумеется назначение второго наследника на случай, если бы первый не сделался наследником. Этот термин обозн. тк. назначать последней волей заместителя отказопринимателю или одаренному (mortis causa donatio) (tit. I. 2, 15-16 D. 28, 6. C. 6, 26. 1. 50 pr. D. 31. 1. 10 D. 39, 6. Gai. II. 174. 184. III. 72, 1. 1 pr. D. 28, 6. 1. 35 pr. D. 29, 2. 1. 9 D. 38, 16); invicem subst. heredes (см. invicem s. 1); pupillariter substituere, pupillaris substitutio, simplex, duplex (см.).- 2) подчинять: personam arbitrio substit. (1. 30 D. 38, 1).

Substructio, фундамент (1. 19 C. Th. 15, 1).

Substruere, подводить основание, класть фундамент (1. 10 D. 8, 1. 1. 1 § 6 D. 43, 21).

Subtemen, уток, ткань (1. 70 § 2 D. 32).

Subter (praep.), внизy: subter annexa notitia (l. 2 § 17 C. 1, 27).

Subterfugere, тайно убегать (1. 36 D. 42, 5); уклоняться от: subterfug. munus (1. 6 C. Th. 14, 3).

Subtexere, 1) ткать под чем (1. 4 C. 11, 8).- 2) прибавлять (1. 2 § 38 D. 1, 2).

Subtilis (adi.), subtiliter (adv.), тонкий, остроумный; аккуратно, точно, основательно; subtilitas, тонкость, мелочность, строгость, subtilius tractare (1. 3 § 8 D. 12, 4. 1. 4 § 2 D. 14, 2); subt. ratio, прот. benignitas (1. 11 D. 8, 3); subt. regula iuris (1. 13 pr. D. 28, 2); ius subt. (1. 12 § 5 D. 49, 15. 1. 15 § 1 C. 6, 58); subtilitas iuris, прот. bonum et aequum, benignum; nimia subtil. (1. 12 pr. 17 D. 28, 3. 1. 25 D. 39, 5. 1. 36 D. 45, 1); mora subt. (1. 32 § 2 D. 3); subtil. verborum (1. 20 D. 12, 1); legis (1. 16 § 6 D. 20, 1. 1. 30 C. 5, 12. 1. 31 C. 6, 23); veterum (Gai. IV. 30).

Subtractio см. subtrahere s. 2.

Subtrahere, 1) a) брать, взять, отнимать, ex hereditate subtrah. res (1. 13 § 5 D. 19, 4); rem legatam (1. 48 D. 30. 1. 83 D. 47, 2); b) уводить, скрывать, уклоняться от (1. 4 § 11 D. 49, 16. 1. 5 § 8 D. 50, 6. 1. 14 D. 16, 1. 1. 22 § 3 D. 49, 14); c) удаляться, se subtrah. alicui, убежать (1. 17 § 11 D. 21, 1); d) похищать (1. 19 D. 43, 16. 1. 14 § 8 D. 38, 2).- 2) oтнимать: subtractio = detractio (1. 5 C. 1, 29).

Suburbanus, 1) подгородный, suburb. villa (1. 1 § 9 D. 49, 4); possessio (1. 41 § 6 D. 32); suburbana (subst.), предместье (1. 2 C. 3, 24).- 2) praedium suburb., дача близ города, сад; участки, лежащие внутри или вообще в округе города (1. 1 pr. § 2 D. 27, 9. 1. 16 C. 5, 71. ср. 1. 198. D. 50, 16).- 3) suburb. provinciae = suburbicariae regiones (1, 13 C. Th. 9. 1).

Suburbicariae regiones назывались со времени императора Константина округи тех провинций, которые лежали близ города Рима (1. 9 C. Th. 11, 1. 1. 12 C. Th. 11, 28).

Subustio, топление снизу: thermarum subustio (другие читают ошибочно substitutio) (1. 11 C. 8, 12).

Subvectare, привозить, доставлять (1. 28 C. Th. 8, 5).

Subvectio, подвоз, доставка (1. 1 C. 11, 3).

Subvahere, 1) подвозить, привозить (1. 47 pr. C. Th. 8, 5. 1. 4 C. Th. 13, 5).- 2) повышать s. 1. b. (1. 10 C. 10, 52).

Subvenire, приходить на помощь (1. 1. 7 pr. 8 D. 4, 1. 1. 1 § 10 D 3, 1. 1. 1 § 2 D. 43, 32. 1. 1 § 3 D. 43, 30. 1. 1 § 5 D. 43, 18).

Subvertere, 1) ломать, сваливать (1. 3 § 6 D. 47, 7).-2) уничтожать (1. 1 § 3 D. 26. 4); vera iudicia (1. 24 D. 29, 1. 1, 28 pr. C. 6, 23).

Succedaneus, заступающий чье-либо место, представитель чужого обязательства, succed. alieni periculi (1. 3 § 8 D. 26, 7), culpae (1. 4 D. 27, 8); damni (1. 10 C. 5, 34. 1. 26 C. 10, 30).

Succedere, 1) поступать на чье-либо место, следовать, быть преемником а) в должности (1. 2. 3 D. 48, 4); b) вступать в права и обязанности наследодателя, преемствовать в имущественных правах умершего, как в одном целом (1. 1 § 13 D. 43, 3. 1. 3 § 1 D. 21, 3. 1. 24 § I D. 39, 2. 1. 3 § 2 D. 43, 19. 1. 37 D. 29, 2. cf. 1. 6 § 6 D. 3, 2. 1. 5 § 3 C. 2, 53): in sui heredis locum succedendo (неправильно: in s. her. loco succ.) (§ 2 I. 2, 13 и 1. 13 D. 28, 3); c) занимать место предыдущего залогопринимателя, вступать в его права (1. 3 D. 20, 3. 1. 3 pr. 12 § 9. 1. 16 D. 20, 4); d) делаться ближайшим наследником (1. 28 § 3. 1. 29 § 14. 15 D. 28, 2. 1. 13 D. 28, 3).- 2) подвергаться: succed. iugo servitutis (1. 1 C. 7, 9); furti delicto (1. 3 C. 4, 34).

Succendere, зажигать, нагревать: succend. balneas (1. 1 C. Th. 7, 11); в пер. см.: воспламенять, воспалять (1. 16 pr. C. Th. 13, 5).

Successio, 1) следование друг за другом: auctorum (iuris) succ. (1. 2 § 13 D. 1, 2).- 2) bступление на чье-лб. место а) относительно известного права: per donationem succ. facta (1. 17 § 5 D. 2, 14); b) преемственность в имуществе умершего, как в одном целом, всеобщее преемство, ius successionis (1. 24. 208 D. 50, 16. Gai III. 7. sq. 12. 1. 3 pr. D. 37, 1); succ. legitima, ab intestato (1. 14 pr. C. 6, 58); c) вступление в место ближайшего наследника (1. 23 § 1. 1. 29 § 4 D. 28, 2. 1. 1 pr. D. 38, 9. 1. 194 D. 50, 17).- 3) наследство, наследственная масса, совокупность наследственных вещей (1. 1 C. 6, 20. 1. 5 § 3 C. 2, 53. 1. 4 C. 7, 34. 1. 10 C. 3, 36. 1. 21 C. 2, 3. 1. 1 С. 8, 3).- 4) наследники (1. 38 § 7 D. 32. 1. 3 pr. § 2 C. 5, 9. 1. 30 C. 6, 42).

Successor, преемник а) в должности (1. 10 pr. D. 1, 16. 1. 17 D. 1, 18. 1. 4 D. 1, 22. 1. 49 § 1. 1. 55 D. 5, 1); b) относительно прав (1. 3 § 1 D. 39, 3); особ. преемник в имущественных правах умершего, наследник (1. 14 § 2 D. 4, 2. 1. 3 pr. D. 5, 6. 1. 10 D. 16, 1); succ. honorarius (см. s. 2); praetorius (см.); sine success, decedere (1. 25 D. 40, 5. 1. 37 § 1 D. 41, 3); e) заступник, представитель (1, 26 D. 48, 19).

Successorium edictum, эдикт, который относится к наследованию по преторскому праву и призывает дальнейших родственников, если призванные ближайшие не могут приобретать наследства (нпр. отрекутся от него, умрут) (tit. D. 38, 9. C. 6, 16); тк. success. caput (1. 1 § 3 D. 22, 6).

Successus (subst.), повышение (1. 2. 3 C. Th. 6, 23).

Succidere, 1) подсекать, подрезывать. succisi nervi (1. 2 C. 11, 58); рубить: succid. arborem (1. 1 § 12 D. 39, 1. 1. 28 § 6 D. 12, 2); silva succisa (1. 30 pr. I). 50, 16).- 2) перерывать: praescriptio succisa (1. 5 C. Th. 13, 6).- 3) уменьшать: fundi succisi (1. 9 C. Th. 13, 11).

Succidus (adi.), стриженый, lana succ. (стриженая шерсть) (1. 70 § 4 D. 32).

Succinctus (paitic.), снабженный, наделенный: succ. honore (1. 54 § 3 C. Th. 16, 5. 1. 2 C. Th. 1, 4).

Succlamatio, 1) крик (Vat. § 35).- 2) прошение (1. 4 C. Th. 11, 7).

Succrescere, вырастать (l. 8 § 20. Th. (5, 2).

Succumbere, уступать: necessitati succumbendum esse (1. 45 § 4 D. 27, 1); подпадать под: bопа, quae succubuerint legibus (1. 5 C. 10, 1).

Succurrere, прибегать на помощь (1. 7 § 1 D. 4, 1. l. 108 D. 50, 17. 1. 7 § 6 D. 4. 4. 1. 51 pr. D. 3, 3. 1. 57 § 1. 1. 84 D. 29, 2); exceptione (1. 17 D. 13. 5. 1. 21 pr. D. 24, 1).

Sucula, ворот (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Suculus, свинка (§ 37 1. 2, 1).

Sudare, потеть, трудиться: sud. militiam (1. 8 C. Th. 7, 1. 1 2 C. Th. 6, 4).

Sudor, пот: a) cыpocть (1. 1 § 8 D. 43, 20); b) труд (1. 7 C. Th. 13. 1. 1. 8 § 1 C. Th. 6, 22).

Sufferre, переносить, претерпевать, suff. poenam (1. 71 pr. D. 17, 2. 1. 15 D. 27, 3. 1. 69 § 1 D. 47, 2): mulctam (1. 3 § 1 D. 47, 21. I. 20 D. 9. 4. I. 17 § 18. 1. 23 § § 8 D. 21, 1).

Sufficere, 1) быть достаточным, доставать, удовлетворить (1, 13 § 1 D. 26, 1. I. 17 § 17 D. 17, 10 1. 45 § 4 D. 27, 1. 1. 5 § 7 D. 25, 3. 1. 5 pr. D. 50, 6. 1. 11 § 5 D. 35, 2. 1. 10 D. 40, 1. 1. 1 § 12 D. 14, 1); suffic. sibi posse, o себе заботиться (1. 8 § 8 D. 2, 15. 1. 14 § 7 D. 46, 3).- 2) пригодиться (1. 11 § 1 D. 49, 15).- 3) служить (1. 29 pr. D. 10, 3. 1. 22 D. 13, 6).- 4) брать на себя, suffic. aestimationem (1. 40 pr. D. 40, 4).- 5) избирать на место кого-нб., suffic. magistratus (1. 2 § 21 D. 1, 2); consulatu suffectus, избранный на место умершего консула (§ 47. eod.).

Sufficienter (adv.), достаточно, довольнo: suffic. alere et vestire (1. 15 § 2 D. 7, 1); defendere (1. 14 pr. D. 24, 3).

Suffigere, прибивать; suffigi cruci, пригвоздить к кресту, распять на кресте (Paul. V. 23 § 15. 17).

Suffocare, давить (Gai. III, 219).

Suffodere, подкапывать (1. 11 pr. D. 39, 3).

Suffragari, 1) подавать голос в пользу кого-либо при избрании в должность (1. 8 pr. C. Th. 6, 27).- 2) спocoбствовать, помогать (1. 95 D. 32. 1. 1 C. 5, 47).

Suffragatio, подача голоса в чью пользу, рекомендация, при избрании в должность (1. 10 § 1 C. Th. 6, 4).

Suffragator, 1) подающий голос в чью-либо пользу, рекомендующий императору кого-нб. (1. 1 C. Th. 2, 23).- 2) защитник, ходатай (1. 6 C. Th. 2, 12).

Suffragium, 1) голое при выборах, suffr. in curia ferre (l. 8 D. 50, 4); tribuum, populi suffragio creari (1. 2 § 20 D. 1, 2. 1. 1 pr. D. 1, 13); suffragio eligi (1. 5 D. 10. 2).- 2) мнение, подаваемое в пользу кого-нб. (1. un. C. 4, 3. 1. 1-3. 6 C. Th. 6, 22. 1. 7 C. Th. 7, 1).- 3) to, что следует платить за такое содействие (1. 4 § 2. 1. 7 pr. C. 2, 8. 1. 5 C. 12, 16).- 4) покровительство, помощь (1. 19 pr. D. 48, 10); suffr. temporis (1. 24 D. 24, 1); aetatis (1. 22 C. 2, 3. 1. 1 C. 2, 35. 1. un. C. 11, 14).- 5) магическое изречение (1. 4 C. 9, 18).- 6) желание (1. 1 C. Th. 15, 7).

Suffugium, защита, средство, suff. provocationis (1. 39 C. Th. 11, 30).

Suffultus, наделенный, опирающийcя, suff. administratione (1. 25 C. 2, 13); dignitate (1. 9 C. Th. 6, 35).

Suggerere, 1) внушать, надоумливать кому-либо что, поддавать (ответ на вопрос) (1. 1 § 21 D. 48, 18, 1. 1 pr. D. 25, 4. 1. 79 § 1 D. 5, 1. 1. 1 § 2 D. 47, 18. 1. 26 § 9 D. 4, 6); дocтавлять сведение (1. 2 § 2 D. 27, 2); производить (1. 97 D. 32).- 2) давать, дocтавлять: alimenta, quae fiscus suggerit (1. 23 § 3 C. Th. 8, 5).

Suggestio, suggestus, вoпpoc , с которым магистраты обращались к императору; тк. доклaд по судебным делам (1. 1 § 5 D. 27, 8. 1. 2 C. 1, 14).

Suggillare, нарушать, оскорблять: suggil. pudorem, орiпiопет (1. 10 § 12 D. 2, 4); suggillatio, поругание (1. 15 § 35 D. 47, 10).

Suggrunda s. suggrundium, навес от непогоды как protectum (1. 5 § 6. 12 D. 9, 3. 1. 242 § 1 D. 50, 16).

Sui, sibi, se (pronom.), себя, себе, нпр. сорiат sui facere (см. copia s. 2); (1. 2 § 5 D. 3, 2. 1. 1 C. 6, 1. 1. 6 § 7 D. 42, 8. 1. 64 D. 17, 2. 1. 9 § 4 D. 15, 1. 1. 4 C. 1, 3. 1. 10 D. 2, 1. 1. 8 D. 7, 2. 1. 8 D. 35, 1. 1. 27 § 1 D. 33, 7. 1. 3 § 2 D. 29, 5. 1. 5 D. 11, 7. 1. 11 § 18 D. 19, 1. 1. 7 pr. D. 26, 8. 1. 1 § 1 D. 29, 4. 1. 3 pr. D. 43, 24. 1. un. § 2 D. 1, 10. 1. 17 § 3. 1. 19. 21 § 1 D. 2, 14. 1. 1 § 1. 1. 23 § 4. 1. 26 § 4 D. 4, 6. 1. 82 D. 35, 2. 1. 1 § 1 D. 47, 4. 1. 2 D. 34, 8. 1. 4 pr. D. 33. 9. 1. 1. 10 § 1 D. 41, 3).

Sulcare, пахать (1. 11 C. Th. 7, 20); пер. pacтepзaть, paсcекaть: unguli sulcantes latera (1. 7 C. 9, 18).

Sulcus, 1) борозда (1. 1 § 5. 9. 1. 24 pr. § 1 D. 39, 3. 1. 3 C. 3, 12).- 2) ров (1. 60. 11, 42).

Sulphur, сера: sulphuris fodina = sulphuraria, серный завод (1. 13 § 5 D. 7, 1. 1. 53 § 8 C. 47, 2. 1. 8 § 10 D. 48, 19); sulphuratum, серная спичка (1. 55 § 8 D. 32).

Sumere, брать, взять: a) для себя, sum. sibique habere (Gai. II. 209 Ulp. XXIV. 5. 1. 20 D. 33, 5. 1. 38 D. 3, 5); схватывать: sum. fustes aut lapides (1. 3 § 4 D. 43, 16); sum. lugubria, надевать (1. 8 D. 3, 2); b) занимать у кого деньги: sum. mutuam pecuniam (1. 34 § 1 D. 12, 1. 1. 4 C. 4, 9); c) назначать, избирать: ex interdicto sumtus index (1. 81 D. 5, 1. 1. 21 pr. D. 43, 24. 1. 5 § 2 D. 10, 2. 1. 3 § 6 D. 26, 10); d) принимать, заключать (Gai. IV. 35, 86. 1. 38 § 5 D. 50, 1. 1. 72 § 8 D. 35, 1); e) получать, sum. originem (1. 4 D. 1, 1); effectum (1. 45 D. 2, 14); f) исполнять, наказывать (1. 12 D. 2, 1. 1. 14 D. 29, 5).

Summa, 1) сущность или главный пункт, summa quaestionis (1. 52 § 8 D. 44, 7. 1. 16 § 2 D. 21, 2. 1. 32 § 3 D. 4, 8. 1. 55 D. 41, 1); in summa, вообще (1. 11 D. 10, 3. 1. 65 pr. D. 12, 6. 1. 3 § 5. 21 D. 41, 2. 1. 1 § 6 D. 44, 5. 1. 17 D. 49, 14).- 2) глaвнoe yпpaвлeниe, верховная власть (1. 14 D. 50, 1).- 3) сумма денег (1. 29 pr. D. 45, 1. 1. 22 pr. D. 42, I. 1. 3 § 11 D. 43, 17); debiti, pecuniae debitae (1. 23 D. 13, 7. I. 89 D. 47, 2), dotis (1. 12. 16 D. 33, 4); sponsionis (Gai. IV. 93. seq. 166).

Summas, знатнейший, начальник, summates ordinis Alexandrini (1. 57 C. 10, 30. 1. 6. c. 11, 1).

Summatim (adv.), 1) вообще, вкратце, summ. cognoscere (1. 3 § 9 D. 10, 4. 1. 9 § 6 D. 11, 1. l. 5 § 8 D. 25, 3. 1. 3 § l. D. 36, 4).- 2) все вместе (1. 27 C. 5, 37).

Summitas, 1) верхняя часть чего, верх, конец, ungulas orisque summitatem praecidi (1. 2 C. Th. 7, 4).- 2) высокое достоинство: trabeae summitate honorati (1. 1 C. 12, 3).

Summus (adi.), самый верхний, высший, высочайший, summus (прот. imus) fundus (1. 31 D. 8, 3. 1. 24 § 2 D. 7, 4. 1. 2 § 18 D. 1, 2. 1. 28 pr. 38 § 3 D 48, 19. 1. 9 § 2 D. 22, 6); summa res обозн. частное имущество императора (1. 3 C. 4, 46); ad summum (conclusio), в конце (1. 17. C, Th. 16, 5).

Sumtuosus (adi.), sumtuose (adv.), coпряженный c бoльшими издepжками (1. 5 § 1 D. 28, 8. 1. 37 D. 39, 2).

Sumtus, издержки, расход (1. 35 § 3 D. 32. 1. 14 § 7 D. 11, 7); sumtus monumenti (1. 31 § 4 D 3, 5. 1. 48 D. 6, 1. 1 42 § 1 D. 24, 3. 1. 39 pr. D. 10. 2. 1. 79 pr. D. 5, 1. 1. 10 pr. D. 3, 5. 1. 6 D. 50, 7).

Supellecticarius (adi.), тoт , кoтopый обязан смотреть за домашней утварью (1. 12 § 31 D. 33, 7).

Supellex, домашняя утварь (tit. D. 33, 10).

Super (praep.), над: а) обозн. высшее положение, преимущество (1. 3 pr. D. 1, 15); b) кроме (1. 18 pr. D. 18, 6. 1. 7 § 8 D. 24, 3); c) o предмете = de, нпр. super ea re notio (1. 1 § 12 D. 48, 16. 1. 19 C. 4, 32. 1. 2 C. 5, 5. 1. 7 C. 7, 21. 1. 33 C. 8, 54); super pecunia tutelave (L. XII. tab. V. 3).

Superaddere, прибавлять (1. 7 C. 3, 44).

Superaedificare, строить над (1. 50 C. Th. 15, 1).

Superamentum, остаток, излишек (1. 55 § 4 D. 32).

Superare, 1) иметь перевес, одолевать, побеждать (1. 21 § 2 D. 5, 2. 1. 10 § 1 D. 18, 5. 1. 3 pr. D. 20, 1); adiectione superari, быть устраненным от торгов вследствие предложения кем-нб. высшей цены (1. 35 D. 4, 4); уличать, убеждать: argumentis convictus, testibus superatus (1. 2 C. 7, 65).- 2) иметь преимущество (1. 33 C. 9, 9).- 3) оставаться (1. 6 pr. D. 42, 5).- 4) vita superare, оставаться в живых (1. 78 § 4. 13 D. 36, 1).

Superbe (adv.), гордо, superbe se tollere (Vat. § 248. 1. 6 C. Th. 8, 38).

Superbia, гордость (1. 12 pr. C. 1, 14).

Supercilium, бровь: erigendi superc. fastus (1. 1 C. Th. 10, 26); миг, знак, тк. воля (1. 9 C. Th. 1, 6).

Superdicere, сказать, присовокуплять (1. 13 § 6 D. 12, 2. 1. 16 C. 2, 12).

Superducere, 1) приводить: superduc. novercam (1. 10 § 1 C. Th. 8, 18).- 2) брать больше почтовых (лошадей) сверх назначенного числа (1. 15 C. 12, 51); superductio, надписание (1. 1 § 1 1). 28, 4).

Supereminere, превышать (1. 7 C. 6, 61).

Supererogare, издерживать (1. 14 C. 2, 19).

Superesse, 1) оставаться (1. 31 § 3 D. 3, 5. 1. 11 D. 49, 14. 1. 39 § 1 D. 50, 16. 1. 58 § 7 D. 36, 1); superesse alicui (прот. deesse), быть в остатке (1. 1 pr. D. 18, 1); superesse alicui actionem, petitionem (1. 60 § 3 D. 17, 1. 1. 11 § 13. 1. 41 § 11 D. 32); doli exceptionem (1. 21 § 1 D 2, 14.) - 2) переживать (1. 15 § 6 D. 48, 10).- 3) управлять, заведывать (1. 5 D. 3, 1. 1. 1 § 2 D. 3, 3. 1. 12 pr. D. 26, 5).

Superexactio, взыскание податей сверх надлежащих (1. un. C. 10, 20).

Superexcurrere, выступать за пределы, раскидываться (о деревьях) (1. 1 § 2 D. 43, 27).

Superficiarius см.

Superficies (тк. superficium); 1) все то, что находится на поверхности земли, над землей, нпр. строение, дом, дерево, все, связанное с поверхностью земли, прот. area, solum (1. 71 D. 7, 1. 1. 3. 20 pr. D. 8, 1. 1. 13 pr. D. 8, 3. 1. 29 § 2 D. 20, 1. I. 44 § 1 D. 44, 7. 1. 98 § 8 D. 46, 3. Gai. II. 73).- 2) здание, которым может пользоваться наследственно третье лицо, а не собственник земли, на которой возведено строение (tit. D. 43, 18).- 3) superficium - есть вещное (ius in re aliena), полное наследственное и отчуждаемое право пользоваться строением, возведенным на чужой земле, с обязанностью вносить собственнику участка (solum) определенную наемную плату (solarium, pensio). Superficiarius (subst.), тот, кто имеет такое право на поверхность. (1. 73 § 1. 1. 74. 75 D. 6, 1. 1. 3 § 3 D. 39, 1. 1. 9 § 4. 1. 13 § 8. 1. 18 § 4. 1. 19 pr. D. 39, 2); тк. как adi. superficiarius, нпр. superfic. aedes (1. 2 eod. 1. 9 § 4. 1. 39 § 2 D. 39, 2. 1. 10 D. 10, 2).

Superfluere, разливаться (1. 1 § 11 D. 39, 3).

Superfluus (adi.), 1) оставшийся, остальной; superfluum (subst.), излишек (1. 61 pr D. 23, 3. cf. 1. 43 § 1 D. 26, 7. 1. 57 D. 30. 1. 79 D. 36, 1. 1. 58 § 8 eod. § 3 eod. 1. 11 D. 34, 9. 1. 6 pr. D. 29, 4. ?. 4 pr. D. 34, 1. 1. 42 § 1 D. 24, 3. 1. 26 § 5 D. 12, 6. 1. 15 § 3 D. 42, 1. § 5 eod. 1. 24 § 2. cf. 1. 7. 42 D. 13, 7. ?. 20 C. 8, 28. 1. 5 C. 8, 30. 1. 16 § 1 D. 11, 7. 1. 1 C. 2, 27).- 2) лишний, ненужный: superflua non nocent (1. 17 C. 6, 23); superfluo (adv.) (1. 6 C. 5, 51).

Superfundere, засыпать, покрывать что чем: superfusum solo et terrae (1. 30 § 2 D. 41, 1); в пер. см. осыпать: Palatini, quos certa privilegia superfundunt (1. un. C. 12, 31); обременять (1. 5 C. 11, 57).

Supergredi, переступать, превышать: supergr. numerum (1. 35 pr. C. Th. 8, 5).

Superi dii, небесные боги, против. подземным, dii manes (Gai. II, 4).

Superimponere, нaклaдывaть, класть на: sepulcro superimp. statuas (1. 7 C. 3, 44).

Superindicticius см.

Superindictio, superindictum s. superindicticium, чрезвычайный денежный налог, прот. indictio canonica s. solennis (1. un. C. 10, 18. 1. 4 C. 12, 19); тк. superindicticius titulus (см. s. 3).

Superinducere, давать, приводить, novercam filiis superinduc. (1. 4 C. 6, 60).

Superinductio, приписка над чем, поправка (1. 1 § 1 D. 28, 4).

Superinstruere, строить над чем (1. 1 C. 8, 10).

Superior (adi.), 1) вышенаходящийся, а) более высокий, прот. inferior s. 1. a. (см.); (1. 1 § 23 D. 39, 3. 1. 8 § 5 D. 8, 5); b) относ. степени: gradus cognationis superioris ordinis; cognatio sup., прот. inferior s. l. b. (см.); superiores, дaльнейшие, восходящие родственники (1. 4 § 2 D. 2, 4); с) по достоинству: magistratus super. (1. 4 D. 4, 8); persona sup. (1. 17 C. 9, 2).- 2) = potior (1. 3 pr. D, 43, 47. 1. 4 C. 4, 61).- 3) прежний, testamentum sup. прот. inferius (см. s. 2); (1. 18 D. 8, 4).

Supernumerarius, сверхштатный чиновник (1. 11 § 1. 1. 13 C. 2, 7).

Supernus (adi.), 1) верхний: sup. impressio codicillorum, прот. interior scriptura (1. 1 C. Th. 6, 22).- 2) высокий, доcтойный: sup. legis antistites (1. 49 § 2 C. Th. 12, 1).

Superponere, 1) ставить, класть над чем (1. 9 § 4 D. 1, 8. 1. 47 I). 39, 2. 1. 1 C. 8, 10).- 2) cтроить над (чем), положить на что, superponi rhedae, navigio (1. 8 § 1 C. Th. 8, 5).

Superpostulatio, чрезмерное взыскание податей (Г. 28 pr. C. Th. 7, 4).

Superscribere, приписывать, добавлять (1. 1 § 1 D. 28, 4. 1. 8 D. 29, 3).

Supersedere, избегать, не хотеть (1. 7 § 14. 1. 9 § 8. 1. 39 § 16 D. 26, 7).

Superstatutum, подать, выше узаконенной (1. 12 C. Th. 7, 4).

Superstes (adi.), 1) тут же стоящий, живущий (1. 8 D. 28, 2. 1. 231 D. 60, 16). - 2) переживший кого (1. 57 § 1 D. 36, 1. 1. 19 C. 2, 3. 1. 2 C. 8, 58).- 3) остальной: sup. spatium (1. 6 C. 2, 53).

Superstitio, 1) суеверие, религиозный страх (1. 8 pr. D. 28, 7. 1. 30 D. 48, 19).- 2) религиозный культ, не согласный с началами христианской веры (1. 5 § 1 D. 12, 2. 1. 28 C. Th. 16, 8. 1. 3 § 3 D. 50, 2. 1. 158 C. Th. 12, 1); haeretica (1. 10 C. Th. 16, 5. 1. 22 C. Th. 2, 8. 1. 6 C. Th. 16, 7).

Superstitiosus (adi.), 1) суеверный (1. 1 § 9 D. 21, 1).- 2) еретический (1. 53 C. Th. 16, 5).- 3) излишний: superstit. sollicitudo (1. 11 C. 4, 31. 1. 8 C. 5, 18); appellatio (1. 6 C. 7, 64).

Supervacaneus, лишний, ненужный: supervacan. litem instituere (1. 9 § 6 D. 26, 7).

Supervacuus (adi.), излишний, нaпрасный (1. 7 § 10 D. 2, 14. 1. 8 pr. D. 3, 3. 1. 9 § 1 D. 20, 5); supervacuo s. supervacue (adv.), напрасно (1. 14 § 8 D. 11, 7. Paul. III. 413. § 7).

Supervenire, неожиданно приходить к кому, нападать на, приключаться (1. 1 § 29 D. 43, 16); morbus superveniens (1. 10 C. 6, 22); доставаться нечаянно: hereditas superveniens (1. 10 D. 3, 3); пpиближаться (1. 3 § 13 D. 50, 4); возвращаться (1. 17 § 17 D. 47, 10); присоединяться; superveniens delictum (1. 2 D. 43, 19); наступать: superveniens usucapio (1. 44 § 5 D. 41, 3); conditio (1. 3 § 7 D. 26, 10); dies (1. 73 pr. D. 5, 1).

Superventus (subst.), наступление известного факта (1. 28 C. 5, 4).

Supervivere, переживать, прот. commori, pariter decedere (1. 32 § 14 D 24, 1. 1. 10 § 2. 4. 1. 11 D. 34, 5).

Supinus (adi.), ленивый, слабый, вялый (1. 15 § 1 D. 18, 1).

Suppeditare, подкреплять, помогать (1. 28 C. Th. 16, 8).

Suppetere, 1) требовать от имени другого (1. 53 § 11 D. 47, 2).- 2) = sufficere, a) быть достаточным (1. un. C. 12, 57); b) приносить пользу (1. 7 C. 3, 13); с) служить кому (1. 22 C. 4, 35).

Supplementum, пополнение, supplem. quadrantis (1. 4 pr. C. 6, 28).

Supplere, пополнять (1. 11 D. 19, 5): suppl. capita demortua (1. 70 § 1 D. 7, 1. 1. 94 D. 35, 2. 1. 21 § 1 D. 37, 14. 1. 44 § 1 D. 38, 2); malitia supplet aetatem (1. 3 C. 2, 43).

Supplicare, умолять, смиренно просить императора (1. 2 C. 1, 19. 1. 41 C. 2, 4. 1. 10 C. 3, 1).

Supplicatio, 1) просьба, представленная императору (1. 30. 1, 21. 1. 1 C. 9, 42).- 2) всенародное молебствие (1. 5 C. Th. 15, 5).

Supplicium, наказание: ultimum suppl., смертная казнь (1, 18 D. 1, 5. 1. 11 D. 47, 12. 1. 9 § 1 D. 48, 9. 1. un. C. 2, 15. 1. 2 C. Th. 3, 16. 1. 20 C. Th. 9. 42. 1. 9 C. Th. 7, 13).

Supplodere, уничтожать (1. 4 C. Th. 11, 22).

Supponere, 1) клacть, стaвить под, scalas suppon. fenestris (1. 11 I. 4, 1); пpилaгaть (1. 28 § 1 C. 6, 23); заменять что чем, пocтавлять на чье место, suppon. merces (1. 3 § 1 D. 47, 20); suppositus partus (1. 30 § 1 D. 48, 10); pupillus (1. 9 eod, 1. 91 D. 46, 3. 1. 49 pr. D. 19, 1); emtorem (1. 22 § 3 D. 17, 1. 1. 91 D. 29, 2. 1. 46 § 2 D. 49, 14); подчинять (1. 4 D. 1, 1); iurisdictioni alicuius (1. 1 D. 2, 5).- 2) закладывать (1. 7 C. 4, 24 1. 8 § 7 C. 5, 17).- 3) заключать, предполагать (1. 5 pr. C. 6, 27).

Suppositio, 1) соотавление (документов) (1. 4 C. 8, 57).- 2) закладывание, залог (1. 3 C. 5, 74).

Suppressio, утаение, укрывание (1. 6 C. 11, 7); утайка, похищение (1. 6 C. 11, 42).

Suppressor, cкрыватель чужого раба (1. 6 § 1 D. 48, 15).

Supprimere, 1) утаивать, похищать (1. 44 D. 41, 1. 1. 51 § 1 D. 17, 2. 1. 3 § 11 D. 49, 14); supprim. merces (1. 3 § 3 D. 47, 20); naufragium (1. 3 § 4 D. 48, 8); testamentum (1. 3 § 6 D. 43, 5); tabulas (1. 10 § 2 D. 29, 3); скрывать; supprim. conditionem statuliberi (1. 9 § 1 D. 40, 7).-2) задерживать кого (1. 3 § 8 D. 47, 9)

Supputare, cocчитывать (1. 5 § 3 C. 2, 53. 1. 84. 154 C. Th. 12, 1); supputatio, счисление (1. 6 C. Th. 1, 1).

Supra 1) (adv.), выше: supra scriptus, dictus (1. 1 § 9 D. 3, 1. I. 24 D. 24, 1. 1. 31 pr. D. 28, 6); тк. для выражения линии восходящих родственников, прот. infra е. 1 b. (1. 1 § 3 seq. D. 38, 10).- 2) (praep.), на, а) над: supra terram possidere (1. 44 pr. D. 41, 2. 1. 3 § 5 D. 43, 17. 1. 29 § 1 D. 9, 2. 1. 3 § 7 D. 43, 17); b) кроме, сверх, более (1. 11 D. 33, 4. 1. 28 D. 32. 1. 10 pr. D. 38, 2. 1. 10 D 35, 2. 1. 43 § 1 D. 26, 7. 1. 15 § 2 D. 19, 2. 1. 20 D. 2, 1).

Suprascribere, писать над чем, поправлять (письмо) (1. 12 C. 6, 23).

Supremus (adi.), последний; supre mum (adv.), в конце (1. 34 pr. D. 28, 6. 1. 10 pr. D. 34, 5. 1. 55 § 3 D. 36, 1. 1. 1 § 2 eod. 1. 78 pr. D. 28, 5 1. 2 § 2 D. 29, 3); последняя воля (1. 40 § 3 D. 2, 14. 1. 32 § 3 D. 24, 1. 1. 5 D. 29, 3. 1, 39 D. 13, 7. 1. 25 § 1 D. 28, 2. 1. 3 § 17 D. 50, 4. 1. 1 § 1. 1. 11 § 2 D. 37, 11); supremorum suorum sors обозн. смерть (1. 17 C. 9, 2); o времени; sol occasus suprema tempestas esto (L. XII. tab. 1. 9).

Sura, икра ноги (1. 17 C. 9, 47).

Surdus, глухой (§ 3 1. 2, 12. § 7 I. 3, 19. Gai, III. 105. 1. 1 § 3 D. 3, 1).

Surgere, вставать с постели (1. 14 § 4 D. 21, 1).

Surrentinus (adi.), касающийся древнего города Суррента в Кампании (1. 16 pr. D. 33, 6).

Sursum versum, вверх, против. deorsum (см.) (1. 28 D. 22, 3).

Sus, свинья (1. 2 § 2 D. 9. 2. 1. 65 S 4 D. 32).

Susceptio, сбор пoдaтей, публичных доходов: susceptionis munus (1. 4 C. 10, 70. 1. 4 C. 11, 64. 1. 1 C. 12, 53. 1. 20 pr. § 1 D. 11, 47).

Susceptor, 1) скрыватель (1. 1 § 1. 2 D. 11, 5).- 2) сборщик податей (1. 5 C. 9, 27. 1. 5 C. 10, 19. 1. 23 C. 10, 31. tit. C. 10, 70. 1. 3 § 1 C. 10, 23); aurarius (1. 1 § 1 C. 10, 22); vestium (1. 14 C. 10, 70); vini (1. 18 § 20 D. 50, 4).- 3) ходатай (1. 6 C. Th. 2, 12).

Suscipere, 1) брать на себя (1. 17 § 2. 5 D. 26, 1); suscepta tutela (1. 40. 41 § 2. 1. 45 § 1 eod. I. 30 § 1 eod. 1. 39 § 8 D. 27, 7. 1. 5 pr. D. 44, 7. 1. 33 § 4 D. 3, 3. 1. 27 pr. D. 9, 4. 1 58 pr. D. 17, 1. 1. 5 pr. § 1 D. 46, 7); causam. litem (1. 19 pr. D. 2, 1. 1. 8 § 2. 3. 1. 64. 69 D. 3, 3); actionem, indicium, = excipere s. 2. I. 2 § 3. 1. 3. 52 pr. D. 5, 1. 1. 7 § 1. 1. 20 § 5 D. 5, 3); intentionem (1. 9 § 6 D. 10, 4. 1. 7 § 6 D. 26, 7); onus (1. 61. 99 D. 29, 2. 1. 76 § 1 D. 31); aes alienum (1. 32 pr. D. 16, 1. 1. 8 D. 14, 5. 1. 17 D. 4, 2. 1. 2 § 5 D. 16, 1. 1. 45 pr. D. 17, I. 1. 9 § 1 D. 45, 2); fideiussionem (1. 94 § 3 D. 46, 3. 1. 13 § 7. cf. 1. 46 § 1. D. 49, 14. 1. 1 § 1 D. 3, 3. ?. 1 § 1. 1. 6 § 1. 1. 12 § 7. 1. 17 § 3. 1. 22 § 11. D. 17, 1); depositum (1. 5 pr. D. 16, 3. 1. 8 § 3 D. 43, 26).- 2) принимать, признавать, suscip. hereditatem (1. 1 D. 5, 6. 1. 57 § 1 D. 36, 1. 1. 16 § 8. 1. 79 eod.); bona (1. 50 § 1 D. 40, 4); pignora (1. 2 D. 20, 1); nomina (1. 35. 44 pr. D. 26, 7).- 3) брать, получать (1. 55 D. 3, 3. 1. 4 pr. D. 12, 1); res donatas (1. 32 § 1 D. 3, 5); suscip. annonam (1. 18 § 8 D. 50, 4); aurnm, species (1. 1. 3 C. 10, 70. 1. 4 C. 11, 64).- 4) принимать дождевую воду в каплях, при городском сервитуте (1. 17 § 3 D. 8, 2). - 5) = recipere, нпр. suscip. servum, fugitivum alienum (1. I § 2 D. 11, 3. 1. 49. § 3 D. 47, 2. 1. 1 C. 12, 46).- 6) защищать, помогать (1. 1 C. 9, 30).- 7) зачать, приживать, partus suscepti (1. 77 § 17 D. 31); suscip. liberos (1. 5 § 7 D. 50, 6. 1. 12 § 3. 1. 25 D. 23, 2. 1. 9 D. 49, 15. 1. 7 D. 37, 8. 1. 7 pr. D. 38, 6).- 8) усыновлять, взять на себя воспитание, suscip. filium alienum (1. 132 pr. D. 45, 1. 1. 17 § 9 D. 50, 1).- 9) выражать, заявлять vota susc. (1, 233 § 1 D. 50, 16).

Suscitare, возбуждать (1. 10 C. 8, 56).

Suspectus (adi.), подозреваемый, особ. a) в преступлении: susp. reus (1. 1 § 1. 2. l. 15 D. 48, 18); suspecto (adv.), подозрительно: susp. decendentes liberti (1. 21 D. 34, 9); b) в недобросовестном отправлении опеки и попечительства: susp. procurator (1. 19. 25 D. 3, 3); tutor, curator (tit. I. 1, 26. D. 26, 10. C. 5, 43); c) в несостоятельности: heres susp. (1. 31 pr. § 1 cit.); susp. hereditas (1. 32 D. 17, 1).

Suspendere, 1) повесить, вешать (1. 1 § 3. cf. 1. 5 § 12 D, 9, 3); suspendi furca (1. 38 § 1 D. 48, 19); laqueo (1. un. C. 9, 14).- 2) оставлять нерешенным, держать в неизвестности, приостановлять, suspend. sententiam (1. 6 C. 9, 12. 1. 5 C. 7, 65. 1. 22 pr. D. 49, 14); suspensa (= pendente) lite, прот. post causam actam (1. 1 § 12 D. 50, 13. 1. 86 § 1 D. 29, 2. 1. 21 D. 48, 2. 1. 76 § 4 D. 31. 1. 32 § 1 D. 28, 5); suspensi iuris constitutio, обозн. ius postliminii (1. 15 D. 38, 16. 1. 19 pr. D. 13, 5. cf. 1. 37 D. 12, 1. 1. 44 D. 40, 4. 1. 34 D. 10, 2); in suspenso esse, haberi, оставаться нерешенным (1. 15 D. 9, 4).

Suspendiosus, повесившийся (1. 14 § 3 D. 3, 2).

Suspendium, повешение, vitam suspendio finire (1. 3 § 2 D. 48, 21).

Suspicari, подозревать, догадываться (1. 11 D. 16, 3. 1. 6 pr. D. 41, 2).

Suspicere, уважать, почитать (1. 10 C. Th. 16, 10).

Suspicio, подозрение (1. 14 D. 1, 18. 1. 40 D. 9, 2. 1. 20 D. 24, 1).

Suspirium, cтон (Nov. Val. III. II. 34. c. 1. § 1).

Sustentare, 1) содержать (1. 5 pr. D. 37, 9. 1. 3 D. 4, 12).- 2) поддерживать (1. 1 pr. C. 1, 17).- 3) выдерживать, переносить (1. 2 § 11 eod.).- 4) отправлять: sustent. munus (1. 1 C. Th. 11, 23).

Sustentatio, содержание, помощь (1. 35. 49 § 6 D. 1, 3. 1. 29 C. 5, 12).

Sustinere, 1) поддерживать, подпирать (1. 19 § 10 D. 34, 2. 1. 1 § 13 D. 9, 1. 1. 47 D. 39, 2).- 2) носить, выдерживать (1. 24 § 4 eod.).- 3) переносить, терпеть, подвергать себя (1. 2 C. 9, 2. 1. 2 C. 5, 30. 1. 5 § 1 D. 40, 11. 1. 5 C. 9, 16. 1. 2 C. 9, 8, 1. 2 C. 9, 50. 1. 2 C. 3, 19); sustin. actionem (1. 1 C. 4, 13).- 4) брать на себя, отвечать за, sustin. periculum (1, 33 D. 36, 1); damnum sortis (1. un. C. 11, 38. 1. 75 B. 23, 3); aes alienum (1. 39 § 5 D. 10, 2); sumtum litis (l. 3 § 2 D. 32).- 5) исправлять, исполнять, sustin. administrationem (1. 17 § 3 D. 12, 2); officium (1. 21 § 2 D. 49, 1. 1. 3 D. 37, 7. 1. 45 § 2 D. 3, 3); sustin. personam alicuius, заступать кого (1. 16 D. 28, 5).- 6) пропитывать, содержать (1. 73 § 1 D. 23, 3).- 7) задержать, замедлять, sustin. indicium, donec etc. (1. 5 § 1. 1. 7 § 1 D. 5, 3. 1. 1 § 3 D. 47, 6. cf. 1 35 D. 49, 14. 1. 36 pr. D. 5, 1. 1. 6 § 9 D. 28. 3. cf. 1. 6 pr. D. 48, 19. 1. 62 § 1 D. 36, 1).

Susurrus, шелест, susurri magici, магические изречения (§ 5 I. 4, 18).

Sutela, хитрость, ловкость (1. 7 C. Th. 8, 1).

Sutor, сапожник (1. 13 § 4 D. 19, 2).

Sutrinus (adi.), касающийся города Cyтрий в Этрурии (1. 35 D. 8, 3).

Suus, свой: 1) его собственный, ему принадлежащий (1. 5 D. 2, 1); suo iure uti (1. 55. 155 § 1 D. 50, 17. 1. 5 § 6 D. 44, 4. § 5 eod. 1. 6 § 12 D. 42, 8. 1. 28 § 1 D. 16, 1); litem suam facere (см. lis. s. 1); (1. 14 § 1 D. 16, 3); sua morte (естественная смерть) (1. 28 pr. D. 38, 2); aes suum, прот. alienum (см. aes s. 3).- 2) самовластный (1. 50 pr. § 4 D. 32. 1. 28 pr. D. 38, 2. 1. 1 pr. 1. 4 D. 1, 6. 1. 17 D. 3, 2); si sui iuris sumus (1. 20 pr. D. 46, 2); sui arbitrii esse; suae mentis effectus furiosus (см. mens s. 1); qui suus non est = furiosus (1. 7 § 9 D. 42, 4).- 3) = определенный, надлежащий (1. 43 § 1 D. 23, 3. 1. 8 § 3 D. 13, 7. 1. 12 D. 22, 1. 1. 25 § 3 D. 19, 2. 1. 58 pr. D. 7, 1); соответственный, соразмерный: suo pretio vendere res (1. 9 D. 25, 2); надлежaщий = competens, suus iudex (1. 11 C. 6, 50. 1. 1 C. 7, 14. 1. 1 C. 9, 20. 1. 2 C. 11, 29).- 4) находящийся под властью отца, принадлежащий к известной семье; suus (heres) (не heres suus = свой наследник, нпр. 1. 5 D. 11, 7); нисходящий покойника, находившийся под его властью в момент смерти (§ 2 I. 2, 19. 1. 7 § 18 D. 2, 14. 1. 11. 29 § 12 seq. D. 28, 2. 1. 13 D. 28, 3); sua heres, нпр. дочь, жена, которая считалась "вместо дочери" (1. 9 D. 37, 7); cui suus heres nec escit (L. XII. tab. V. 4); liberi, qui propter capitis deminutionem desierunt sui heredes esse (1. 6 § 1 D. 37, 1); ius sui (1. 1 § 15 D. 35, 3); sui, свои, ближайшие родственники, домашние, a suscustodiri = per necessarios contineri (1. 14 cf. 1. 13 § 1 D. 1, 18. 1. 6 § 2 D. 9, 3. 1. 3, § ll D. 43, 29. 1. 1 § 10 D. 48, 16. 1. 1 § 4 D. 48, 8. 1. 1 § 1 D. 2, 10. 1. 73 § 1 D. 23, 3. 1. 21 § 1 D. 24, 1); sui обозн. тк. единоземцы, сограждане (1. 8 § 5 D. 50, 5).- 5) то, что кому следует, suum cuique tribuere (1. 31 § 1 D. 16, 3. § 3 I. 1, 1); принадлежащий кому-нб., составляющий собственность кого-нб. (1. 27 § 2 cf. § 4. 1. 34. pr. D. 34, 2. 1. 73. cf. 1. 71. 72 D. 32); suos facere fructus (1. 62 pr. D. 17, 1. 1. 25 pr. 45 D. 22, 1. 1. 10 § 1 D. 41, 1. 1. 15. 30 § 1 D. 36, 1); de suo erogare, dare (1. 34 D. 3, 5. 1. 31 § 1 D. 16, 3); suum petere (1. 7 D. 22, 6); consequi (1. 27 § 1 D. 4, 4); percipere (l. 36 D. 46, 1); recipere (1. 44 D. 12, 6. 1. 21 pr. D. 39, 5); pro suo (прот. animo heredis) gerere (1. 20 § 1 D. 29, 2); pro suo possidere (tit. D. 41, 10. 1. 1 § 9 D. 9, 3. 1. 26 D. 39, 2. 1. 1 § 11 D. 39, 3).

Sycaminon, тутовое дерево (1. 10 D. 47, 11).

Syllaba, слог (1. 66 D. 28, 5. Gai. II. 221).

Symbolum, символ веры (1. 8 pr. C. 1, 5).

Symphoniacus, музыкант (1. 15 § 1 D. 7, 1. 1. 22 § 1 D. 9, 2. Gai. III. 212).

Synagoga, синагога (евреев) (1. 4. 17. 19 § 1. 2 C. 1, 9).

Synallagma, соглашение сторон = obligationes bilaterales (ухнЬллбгмб), когда обе стороны в договоре будут взаимно друг другу обязанными. В такой взаимности интереса римляне усматривали побудительную причину договорного обязательства (1. 7 § 2 D. 2, 14. 1. 19 D. 50, 16).

Syndicus, представитель города или коллегии (1. 1 § 1. 2. 1. 6 § 1 D. 3, 4).

Synedrium, собрание магистрата, городской совет (1. 17 C. 1, 9).

Syngrapha, долговая распиcкa (Gai. III. 134).

Synodita, монах (1. 6 C. 1, 4).

Synodus, собрание епископов, синод (1. 8 pr. C. 1, 5).

Synoneton, закупка (1. 1 C. Тh. 11, 15).

Synopsis, список (1. 5 § 11 D. 27, 9).

Synthesis обозн. весь гардероб, гарнитур различных вещей (1. 38 § 1 D. 34, 2).

Syria s. Syriae (Syria Phoenice - Syria Coele; prima - secunda Syria), малоазиатская страна (1. 37 D. 42, 5. 1. 1 pr. § 3. 1. 3 pr. l. 8 § 3 D. 50, 15); сирийский (l. 15 D. 26, 2).

Syriarcha, верховный жрец в Сирии (1. 2 C. Th. 15, 9); Syiarchia, такое достоинство (1. 1 D. 1, 36. 1. 1 C. 5, 27).

T

Tabella, дощечка, на которой писали (1. 104 § 1 D. 30. 1. 3 C. 10, 33).

Tabellarius, 1) письмоносец (1. 65 pr. D. 41, 1).- 2) чиновник ведомства податных сборов (1. 2 § I C. Th. 12, 6).

Tabellio, писарь, нотариус (1. 9 § 4 D. 48, 19. 1. 14 § 3 C. 1, 2. 1. 24. 29 C. 6, 23).

Taberna, домик, хижина (1. 183 D. 50, 16); особ. лавка или мастерская (1. 185 eod. 1. 19 § 2 D. 5, 1. 1. 27 § 1 D. 7, 1. 1. 3. 8. 13 § 2. 1. 19 § 2 D. 14, 3. 1. 5 § 16 D. 14, 4. 1. 34 pr. D. 20, 1. Gai. IV. 71); tab. argentaria, меняльная лавка (1. 32 D. 18, 1); cauponia, трактир (1. 43 pr. D. 23, 2).

Tabernaculum, шатер, палатка (1. 184 D. 50, 16).

Tabernaria (sc. negotiatio), мелочный торг (1. 1 C. Th. 11, 10).

Tabernarius, лавочник, купец (1. 5 § 7 D. 14, 3); tabernaria, торговка (1. 1 C. 5, 27).

Tabernula, лавочкa (1. 19 § 2 D. 5, 1).

Tabes, чахотка (1. 2 § 1 C. 9, 4).

Tabescere, чахнуть, исчезать: tabescentes artus (1. un. C. 9, 14).

Tabificare, истощаться (1. 5 C. Th. 16, 5).

Tabula, 1) доска (l. 18 pr. D. 19, 1. 1. 60 D. 41, 1. 1. 7 § 7 eod.).- 2) дощечка, на которой писали а) картина: tab. picta (см. pingere); tab. rasa pictura (1. 13 pr. D. 50, 16. K 41 § 13 D. 30); b) таблица зaконов, tab. aerea legis (1. 8 pr. D. 48, 13. 1. 2 § 4. 8 D. 1, 2); отсюда tabulae, акт, документ, письменные доказательства (1. 59 D. 32); tab. cautionis (1. 5 D. 26, 10. 1. 6 C. 8, 41. 1. 4 C. 4, 50. 1. 2 C. 4, 56. 1. 29 pr. D. 23, 4. 1. 9 C. 5, 4. 1. 2 D. 48, 4); особ. завещание (tit. D. 37, 11. C. 6, 11); contra tab. (tit. D. 37, 4. C. 12-13. tit. D. 43, 5); tab. substitutionis (1. 18 § 4 D. 34, 1); pupillares, secundae (см.); a contra tabulas bon. possessione (1. 50 pr. D. 38, 2); ad contra t. b. p. (1. 20 § 1. D. 37, 4. 1. 32 D. 38, 2); per contra t. b. p. (1. 1 pr. D. 37, 5. 1. 5 pr. D. 37, 7).

Tabularia, должность т. н. tabularius, архивария (1. 3 C. 7, 9).

Tabularium, архив (1. 92 pr. D. 32).

Tabularius, 1) архиварий (1. 3 § 3 D. 43, 5).- 2) тк. нотариус (1. 9 § 1 C. 1, 55. 1. 30. 4, 66). - 3) содержащий книги податей и налогов (1. 7 § 4 D. 11, 6. 1. 18 § 10 D. 50, 4. 1. 1 § 6 D. 50, 13); счетоводец в муниципиях (1. 2 C. 10, 1. 1. 2 С. 10, 2. 1. 1 C. 10, 6. 1. 1 C. 10, 19).

Tabulatum, пол, сделанный из досок (1. 20 § 4 D. 8, 2).

Tacere, 1) молчать (1. 142 D. 50, 17. of. 1. 11 § 4. 7. D. 11, 1).- 2) не иметь силы (1. 28 C. 5, 4).

Taciturnitas, 1) молчание (1. 13 § 11 cit. 1. 4 pr. C. 6, 28).- 2) забвение (1. 2. 10 C. 1, 17).

Taciturnus, молчащий, спокойный (1. 1 § 4 C. Th. 2, 27).

Tacitus (adi.), 1) молчащий, а) неговорящий, qui tacitus sequitur, прот. qui sermone pudicitiam attentat (1. 15 § 22 D. 47, 10); b) не выраженный на словах, непрямой, tacite (adv.), подразумеваемым образом (1. 2 pr. D. 2, 14. 1. 2 § 6 D. 44, 4. 1. 32 § 1. cf. 1. 35 D. 1, 3. 1. 27 § 9 D. 2, 14. 1. 6. cf. 1. 3. 4 pr. D. 20, 2); tac. pignus (1. 4 § 1 eod. 1. un. § 1 C. 5, 13. 1. 1 С. 6, 43. 1. 13 § 2 D. 12, 6. 1. 75 D. 21, 2); excipi (1. 9 D. 8, 1. 1. 2 § 3 D. 13, 4. 1. 99 D. 35, 1); tac. conditio (1. 68 D. 23, 3. 1. 49 § 2 D. 46, 1. 1. 47 § 1 D. 2, 14. 1. 67 § 3 D. 31. 1. 67 D. 29, 2); tac. substitutio (1. 25 D. 28, 5. 1. 5. 30 § 2 D. 34, 4).- 2) тайнo, особ. по отношению к фидеикоммиссам, составляемым тайным образом, in fraudem legis, в пользу лиц, которые не имели для того должной правоспособности, qui capere поп possunt (1. 17 § 2 D. 22, 1. 1. 3 D. 22, 3. 1. 43 § 3 D. 28, 6. 1. 83 D. 29, 2. 1. 103. 123 § 1 D. 30).

Tactus, громовой удар (1. 1 C. Th. 16, 10).

Tactus, = commotus (1. 2 § 43 D. 1, 2).

Taedere, иметь отвращение, скучать (1. 60 C. Th. 16, 5),

Taedium, скука, отвращение (1. 11 § 3 D. 3, 2. 1. 5 pr. D. 36, 4).

Taeter (adi.), гадкий, мерзкий: taetra illuvies (1. 17 C. Th. 9, 40); постыдный: taetra iussio (1. 1 C. Th. 9, 12).

Talio, возмездие (Gai. 3, 223).

Talis, такой, talis - qualis (см.); (1. 2 § 6 D. 2, 11. 1. 11 § 1 D. 3, 2. 1. 8 D. 26, 10. 1. 14 § 7 D. 11, 3).

Talus, лодыжка (1. 101 § 2 D. 50, 16).

Tam, 1) cтоль, до такой степени (1. 3 § 1 D. 1, 15. 1. 15 D. 2, 1. 1. 116 pr. D. 50, 16).- 2) tam, quam, столь - сколь (1. un. § 3 D. 1, 13); non tam, quam, не столькo, сколько (1. 57 D. 2, 14. 1. 9 § 2 D. 2, 15).- 3) очень (1. 24 § 1 D. 4, 4).

Tamdiu, 1) столь долго (1. 14 pr. D. 34, 1. 1. 10 § 2 D. 13, 1. 1. 89 D. 50, 17).- 2) до тех пор (1. 20 § 2 D. 10, 2).

Tamen, но, oднaкo, posse - si tamen etc. (1. 31 pr. D. 40, 5); ita tamen, ut etc. (1. 36 D. 3, 3. 1. 27 pr. D. 36, 1); dum tamen (см. dum s. 4); quamvis, quamquam, licet, etiamsi, etsi - tamen (1. 11 D. 2, 4. 1. 5 § 1 D. 2, 7. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 9 pr. D. 3, 5. 1. 56 D. 5, 1. 1. 7 § 11 D. 14, 6).

Tametsi, хотя (1. 1 § 1 D. 2, 12. 1. 3 § 1 D. 4, 8. 1. 51 § 1 D. 19, 2).

Tamiacus, принадлежащий императору, казне, фиску (1. 2 C. 11, 68 - praedia.).

Tamquam, так как, подобно тому как, eos, qui arbores ceciderint, tamq. latrones puniri (1. 2 D. 47, 7. 1. 26 D. 1, 5. 1. 5 § 1 D. 2, 8); tamquam nepotes (Gai. I. 107. II. 166).

Tangere, трогать, осязать, res, quae tangi possunt (1. 1 § 1 D. 1, 8); в пер. см. (1. 6 pr. D. 29, 4); граничить с, примыкать к: luci, qui fundum tangunt (1. 7 D. 18, 6); tetigisse annum, начинать новый год жизни (§ 7 I. 1, 6).

Tantisper, 1) так долго (1. 3 § 13 D. 43, 19. 1. 13 § 3 D. 50, 5).- 2) покa (§ 29 I. 2, 1. 1. 1 § 9 D. 9, 3).

Tantum, tantummodo, только (1. 13 pr. D. 2, 14); non tantum, sed, sed etiam (1. 56 § 1. 1. 64 D. 50, 16).

Tantus, столь большой, столько (1. 9 D. 12, 3. 1. 3 § 4 D. 2, 10); habere (1. 4 pr. D. 4, 7); tanto magis, тем более (1. 10 D. 13, 4); in tantum, столь много, столько (1. 36 D. 1, 3. 1. 6 pr. D. 1, 8. 1. 55 pr. D. 23, 2).

Tantusdem, 1) столь же большой, столь же великий (1. 29 § 1 D. 32. 1. 40 D. 4, 4. 1. 7 D. 3, 5. 1. 24 D. 16, 3. 1. 7 D. 12, 6. 1. 26 D. 19, 5. 1. 5 § 5 D. 17, 1. 1. 14 pr. § 5 D. 18, 1. 1. 40 § 1 D. 15, 1). -2) столько же, то же самое: tantundem iuris esse (1. 14 § 2 D. 23, 2. 1. 18 е 2 D. 22, 3).

Tapetum, ковер (l. 5 § 1 D. 33, 10. 1. 25 § 3 D. 34, 2).

Tardare, медлить (1. 1 C. Th. 11, 27).

Tarditas, медленность, вялость (1. 7 § 3 D. 26, 7).

Tardus (adi.), tarde (adv.), медленный, homo tardus (1. 18 pr. D. 21, 1); qui tardius loquitur (1. 10 § 5 eod.); qui tarde exaudit, крепкоухий (§ 3 I. 2, 12); поздно (1. 12 § 1 D. 50, 16. 1. 3 C. 2, 41. 1. 5 C. 4, 54).

Tarracinensis (adi.), касающийся города в Лациуме, Тарацина (1. 3 С. Th. 14, 6).

Tarruntenus Paternus, замечательный автор, юрист, секретарь Марка Аврелия (1. 12 § 1 D. 49, 11-Macer).

Tarsensis, касающийся города Тарса в Киликии (1. 3 C. Th. 16, 1).

Tascodrogitae, секта еретиков (1. 11 C. 1, 15).

Taxare, 1) определять, установлять (1. 3 § 2 D. 10, 4. 1. 3 C. 8, 39. 1. 108 § 15 D. 30. 1. 27 pr. C. 4, 32. 1. 14 § 3 C. 4, 30).- 2) оценивать (1. 21 C. 5, 12).- 3) причислять (1. 1 C. Th. 6, 16).

Taxatio, 1) оценка, такса (1. 41 § 1 D. 31. 1. 39 § 1 D. 38, 1. 1. 192 D. 50, 16. 1. 8 C. 12, 58. Gai. IV. 51. 52).- 2) сумма, указание maximum'a при кондемнации (Gai. IV. 51); iuriiurando (in litem) (оценочная присяга) taxationem adicere = modum statuere (1. 4 § 2 D. 12, 3. cf. 1. 18 pr. D. 4, 3. 1. 68 D. 6, 1. 1, 24 § 2 D. 19, 1. 1. 4 C. 4, 49).

Taxeota, низший чиновник наместника провинции (cohortalis) (1. 53 C. 1, 3).

Tebennum, сенаторское платье (Iul. ep. nov. 96 § 357).

Tector, штукатурщик (1. 5 § 7 D. 13, 6); бочар (1. 27 § 35 D. 9, 2).

Tectorium (opus), штукатуркa (1. 7 § 3. 1. 14 D. 7, 1. 1. 3 § 4 D. 15, 3. 1. 241 D. 50, 16).

Tectum, крыша (1. 2 D. 8, 2); дом, жилище (1. 1 § 21. 26. 27 D. 29, 5. 1. 1 § 19 D. 37, 9).

Tegere, l) покрывать, нпр. teg. corpus (1. 26 D. 34, 2. cf. 1. 180 § 1 D. 50, 16. 1. 242 § 2 eod. 1. 36 D. 8, 2); sarta tecta (см. sarcire).- 2) скрывать, нпр. verbis tegi, прот. exprimi (1. 68 D. 28, 5. 1. 4 C. 12, 50); teg. fraudem (1. 7 C. 5, 6. 1. 2 C. 4, 63).

Tegimentum (tegumentum, tegmentum), покрывало (1. 25 § 1 D. 34, 2).

Tegula, черепица (1. 6 pr. D. 8, 3).

Tela, ткацкий станок (1. 70 § 11 D. 32. 1. 22 D. 34, 2).

Telonarius, чиновник при таможне (1. 3 C. Th. 11, 28).

Telum, оружие, меч, стрела (1. 1 3. 1. 9-11 D. 48, 6. 1. 233 § 2 D. 50, 16); si telum manu fugit (L. XII. tab. VIII 24).

Temerare, нарушать: temerata statuta (1. 3 C. 12, 60); тк. = invadere temer. possessionem (1. 6 C. 9, 12).

Temerarius (adi.), temerarie (adv.), необдуманный, смелый (1. 7 § 3 D. 48, 4. 1. 33 C. 10, 31. 1. 18 C. 9, 1).

Temeratio, порча, вред (1. 2 C. 11, 7).

Temerator, нарушитель, оскорбитель: temer. legis (1. 3 C. 7, 41); sacri oraculi (1. 10 C. 1, 55); подделыватель (1. 29 D. 48, 10); тк. = invasor: temer. horreorum (1. 3 C. 10, 26).

Temere, необдуманно, без причины (1. 1 § 17 D. 42, 6. 1. 58 D. 24, 3. 1. 39 § 1 D. 40, 12. 1. 1 § 4 D. 4, 3. 1. 7 D. 48, 7); тк. = легко (1. 27 pr. D. 5, 3).

Temeritas, необдуманность, смелость, произвол (1. 28 § 3 D. 48, 19. 1. 94 D. 47, 2. 1. 1 pr. D. 48, 16. 1. 2 C. 9, 42).

Temnere, пренебрегать (1. 3 C. Th. 6, 23).

Temo, сумма, взнос денег за рекрута (1. 12 C. 10, 47); temonarium onus, temon. functio, обязанность вносить известную сумму денег за рекрута (1. 4 C. 12, 1. 1. 1 C. 12, 24); temonarius (subst.), требующий сию сумму (1. 2 C. 12, 29).

Temperamentum, умеренность (1. 18 pr. D. 21, 1. 1. 105 D. 46, 3. 1. 11 pr. D. 48, 19).

Temperare, 1) надлежащим образом определять, по справедливости установлять, устраивать (1. 14. 43 § 6 D. 3, 3. 1. 16 D. 4, 6. 1. 85 § 2 D. 50, 17); cautionibus (1. 45 § 1 D. 35, 2. 1. 88 § 1 eod. 1. 11 D. 4, 3. 1. 4 pr. D. 35, 1).- 2) управлять; temper. dioeceses (1. 1 C. 12, 19).- 3) умерять, смягчать: temper. dolorem (1. 38 § 8 D. 48, 5. 1. 2 C. 8, 14); удерживать (1. 29 § 4 D. 9, 2). - 4) наблюдать меру в чем (1. 1 D. 24, 1); избегать, воздержаться от чего (1. 1 § 9 D. 1, 12); ab iniuria (1. 5 C. 7, 14); temper. legato = abstinere (1. 41 D. 38, 2).- 6) temper. colores, смешивать в должной пропорции (Paul. III. 6 § 63).

Temperate, умеренно (1. 3 C. Th. 8, 5).

Temperies, 1) умерение (1. 2 C. 9, 4). - 2) умеренность климата (Nov. Th. II. c. 1. I. 6),

Tempestas, 1) погода, непогода (1. 2 § 3. 6. 8 D. 2, 11).- 2) = calamitas, несчастие: proscriptionis temp. (1. un. C. 9, 48).- 3) время (1. 6 C. Th. 6, 24); sol occasus suprema tempestas esto (L. XII. tab. I. 9).

Tempestivus (adi.), своевременный (1. 13 § 4 D. 36, 1).

Templum, храм: a) Божий (1. 4 C. Th. 9, 45); b) место, посвященное божеству (1. 112 C. Th. 12, 1. 1. 2 § 1. 1. 3 pr. C. Th. 16, 7); c) templum iustitiae (1. 1 § 5 C. 1, 17).

Temporalis, temporarius, 1) временный, прот. perpetuus, нпр. actio tempor. (1. 1 § 1. 3. 1. 2 D. 15, 2. 1. 2 § 44 D. 43, 8. 1. 3 D. 44, 1. 1. 56 D. 12, 6. 1. 2 D. 26, 5. 1. 20 § 3 D. 40, 1); vincula (1. 33 D. 48, 19), tempor. exilium (см.), opus publicum (см. s. 1). - 2) dies temporalis, апелляционный срок (1. 2 С. 7, 63).- 3) светский - saecularis (1. 47 § 1 C. Th. 16, 2).

Tempus, время: a) век, tempora Claudiana (1. 1 pr. D. 38, 4. 1. 23 § 3 C. 4, 35); b) опpеделенное время, период времени, longi temp. possessione capere etc. (см. longus s. 1 b.); (1. 3 pr. D. 2, 10); temporis accessio (см. s. 1); (1. 230 D. 50, 16. 1. 1 § 6 D. 4, 3. 1. 139 pr. D. 50, 17. 1. 1 § 7 D. 27, 4. 1. 10 pr. D. 2, 11. 1. 8 pr. D. 3, 5. 1. 25 § 2 D. 5, 3. 1. 45 D, 26, 7. 1. 30 § 1 D. 43, 16. 1. 20 § 6 D. 5, 1); ad s. in tempus, прот. in perpetuum (1. 3 D. 6, 3. 1. 14 D. 19, 2. 1. 4 § 4 D. 43, 26. 1. 12 D. 27, 1. 1. 28 § 14 D. 48. 19. § 1 eod. 1. 7 D. 47, 11); exsulare (1. 4 D. 47. 20. 1. 1 § 1 D. 47, 18. 1. 17 § 7 D. 19, 1); c) момент, срок, часть времени, dies нпр. in tempus pubertatis relinquere (1. 43 § 2 D. 31. 1. 9. 61 D. 35, 1. 1. 19 pr. D. 36, 1. 1. 55 § 1 eod. 1. 1 pr. D. 40, 7. 1. 40 § 7 eod. 1. 15 § 4 D. 29, 1. 1. 19 § 2 eod. 1. 17 D. 50, 17); d) ex tempore, тотчac: ex temp. respondere (1. 3 § 1 D. 22, 5); в грамм. время глагола: tempus futurum (1. 123 D. 50, 16).

Temulentia, состояние пьяного, опьянение (1. un. C. 9, 7).

Tenacitas, твердость, стойкость, упорство (1. un. C. Th. 5, 6).

Tenax (adi.), tenaciter (adv.), твердый, постоянный (1. 1 pr. D. 50, 15); tenaciter servari (1. 1 C. 4, 31).

Tendere, 1) направлять путь, отправляться (1. 3 § 6 D. 43, 16); в пер. см.: стараться, домагаться, искать: tend. ad eandem utilitatem (1. 13 D. 1, 3).- 2) простираться (1. 1 C. Th. 11, 14).

Tendiculae, коварство, козни (1. 1 C. Th. 4, 1).

Tenebrae, темнота: sedis intimae tenebras pati (1. 1 pr. C. 9, 4); tenebrosus, темный, мрачный (1. 3 § 2 C. 6, 43).

Tener (adi.), нежный, молодой, незрелый, qui tenerae aetatis sunt (1. 11 D. 50, 2. Paul. V. 14. § 2).

Tenere, 1) держать (1. 11 § 1 D. 9, 2).- 2) удерживать, прот. possidere s. b (см.); naturaliter tenere, прот. civiliter possidere (1. 24. 49 pr. D. 41, 2); affectio tenendi (1. 1 § 3 eod. 1. 9 D. 6, 1. 1. 8 C. 3, 42).- 3) получать, приобретать (1. 63 § 5 D. 36, 1); ordinem (1. 2 § 1 D. 50, 2. 1. 1 C. 12, 53).- 4) занимать (1. 7 § 3 D. 41, 1).- 5) постигать, овладевать (1. 22 § 7 D. 24, 3); morbo teneri (1. 54 pr. D. 3, 3. 1. 1 C. 5, 67. 1. 7 C. 5, 11).- 6) = continere: quidquid solo tenetur (1. 115 D. 50, 16). - 7) обязывать; teneri, быть обязану, быть ответственным (1. 15 § 13 D. 47, 10. 1. 31 pr. D. 27, 1); teneri edicto (1. 7 § 5 D. 2, 1. 1. 4 § 1 D. 2, 7), Scto (1. 6 § 1. 2 D. 48, 10. 1. 13 § 2 D. 7, 1. 1. 3 § 2 D. 4, 7. 1. 4 § 2. 1. 8 § 8); in rem actione (1. 27 § 3 D. 6, l. 1. 4 eod. 1. 9. 38 D. 3, 5. 1. 53 § 3 D. 47, 2); de dolo (1. 14 § 13. 1. 16 § 5 D. 5, 3. 1. 1 § 13 D. 29. 4. 1. 41 § 3 D. 28, 6); muneribus (1. 5 § 8 D. 50, 6); poena (1. 3 § 3 D. 48, 8. 1. 40 pr. D. 2, 14); in solidum teneri (1. 152 § 3. 1. 157 § 2 D. 50, 17. 1. 87 eod.).- 8) иметь место, силу, быть действительным, tenet stipulatio (1. 10 § 1 D. 7, 5. 1. 37, D. 12, 1. 1. 1 § 1 eod.); pignus (1. 4 § 3 D. 18, 2. 1. 5 § 3 D. 39, 1. 1. 1 § 32 D. 43, 16. 1. 37 § 1 D. 26, 7. 1. 11 § 1 D. 47, 10. 1. 23. § 1 D. 49, 1).- 9) выигрывать дело, преодолеть, agere nec tenere (1. 31 D. 44, 2. 1. 1 C. 9, 20. 1. 14 C. 3, 28).- 10) держатьcя, coблюдaть: tenendum esse (1. 12 § 1 D. 2, 11, 1. 3 § 5 D. 25, 3).

Tenor, 1) содержание, tenor instrumenti (1. 8 D. 1, 5); actorum (1. 11 C. 4, 21. 1. 56 D. 9, 2. 1. 46 D. 42, 1. 1. 2 C. 8, 2. 1. 3 C. 6, 36. 1. 3 C. 8, 39).- 2) порядок, способ (1. 16 D. 1, 3. 1. 2 C. 1, 22. 1. 5 C. 2, 20).

Tentamentum, проба, опыт (1. 7 C. Th. 15, 1).

Tentare, 1) пробовать, tent. probare, dicere (1. 13 § 2 D. 12, 2. 1. 2 § 8 D. 38, 17. 1. 25 D. 43, 3. 1. 2 D, 47, 11). - 2) нaпадать, нарушать (1. 9 § 1 D. 48, 13).

Tentorium, палатка (1. 13 C. Th. 7, 1).

Tenuare, уменьшать (1. 2 C. 11, 7).

Tenuis (adi.), ничтожный, бедный, нпр. tenues et exhausti, прот. idonei et sufficientes (1. 6 pr. D. 50, 4): tenuis vitae homines (1. 6 § 5 D. 1, 18. 1. 1 pr. D. 47, 22); collegium tenuiorum (1. 3 § 2. D. eod. - collegia teniorum были, по мнению Моммзена, погребальными ассоциациями); tепuiores per collegia distributi (1. 5 § 12 D. 50, 6); низкий, tenuiores (homines), прот. honestiores (1. 28 § 2 D. 48, 19).

Tenuitas, бедность, скудость, ten. patrimonii (1. 1 C. 5, 38); недостaток: colonia, quae laborat tenuitate прот. referta cultoribus (1. 13 § 1 C. 11, 47).

Tenus (praep.), 1) до, по (1. 4 § 4 D. 33, 9. cf. 1. 87 D. 50, 16); peculio ten. praestare (1. 57 pr. D. 21, 1); credito ten. interesse (1. 15 pr. D. 47, 2).- 2) по отношению, по, titulo ten. (под видом) allegare aes alienum (1. 5 § 13 D. 27, 9); voce, verbo ten. (см.).

Tepere, терять силы (1. 46 C. Th. 16, 5).

Tepidarium, баня (1. 19 pr. D. 8, 2).

Ter, трижды (1. 8 C. 7, 43).

Terentius Clemens, юрист, живший во время царствования императора Антонина Пия (1. 2 § 1 D. 2, 9. 1. 7 § 18 D. 2, 14).

Tergiversari (tergum vertere), 1) отступать от обвинения после заявления обвинительного акта (1. 1 pr. § 1 D. 48, 16).- 2) медлить (1. 21 C. Th. 11, 30).

Tergiversatio есть ложное отступление обвинителя от предъявленного обвинения вследствие подкупа со стороны обвиняемого, когда не имеет места т. н. abolitio, extinctio accusationis, т. е. прекращение обвинения, процесса со стороны суда, сената, претора (1. 24 D. 4, 6).

Terminalis (adi.), 1) arbor termin., пограничный камень (Paul. V. 22 § 2).- 2) termin. sententia, окончательный приговор (1. 14 § 1 C. 4, 31).

Terminare, оканчивать, решать, iudicio terminata (1. 230 D. 50, 16); lis terminata (1. 45 pr. D. 42; 1. 1. 44 D. 4, 8).

Terminus, 1) граничный знак, пограничный камень (tit. D. 47, 21. 1. 44 D. 4. 8. 1. 39 D. 19, 1. 1. 3 § 1 D. 41, 2. 1. 1 C. 9, 2).- 2) граница, terminos urbis exire (1. 3 D. 1, 12. Paul. II. 31 § 2); пер. depositi notissimos term. egredi (1. 24 D. 16, 3). - 3) конец (1. 14 pr. C. 3, 1); term. vitae (1. 23 § 1 C. 1, 2).

Terni, три (1. 8 C. 7, 43. 1. 1 § 1 C. Th. 4, 19).

Terra, 1) земля: a) как масса, кусок земли (1. 52 § 8 D. 47, 2. 1. 3 § § 2 D. 8, 3); b) земля как почва (1. 17 pr. § 8 D. 19, 1. 1. 241 D. 50, 16. 1. 78 D. 6, 1. 1. 11 pr. D. 8, 4. 1. 44 pr. D. 41, 2); terrae motus, землетрясение.- 2) твердая земля, а) материк, прот. море (1. 2 § 8 D. 2, 11. 1. 35 § 4 D. 39, 6); b) участок земли (1. 30 § 2. 3 D. 50, 16. 1. 13 C. 4, 26. 1. 7 C. 11, 47. 1. 28 C. Th. 11, 1); с) страна, область (pr. I. 2, 6. 1. 2 § 8 C. 2, 59).

Terrenus, 1) из земли состоящий, земляной: via terr. прот. lapide strata (1. 1 § 2 D. 43, 11); rivus terr. прот. lapideus (1. 1 § 10 D. 43, 21).- 2) касающийся земли, участка; iugatio terr., прот. humana capitatio (1. un. C. 11, 51).- 3) земной: privilegia terr. прот. caelestia (1. 46 C. Th. 8, 5).

Terrere, 1) пугать (1. 9 § 3 D, 1, 16. 1. 1 § 33 D. 29, 5).- 2) изгонять (1. 239 § 8 D. 50, 16).

Terrestris (adi.), земной, на земле пребывающий, terr. bestia (животное, живущее на суше) (1. 44 D. 41, 1); tempestas (буря) (1. 2 § 6 D. 2, 11).

Terribilis (adi.), 1) страшный, ужасный, furor circa ministros terrib. (1. 22 § 7 D. 24, 3. 1. 2 C. 11, 54. cf. 1. un. C. 5, 2).- 2) возбуждающий страх, уважение: scripturae terrib. =sacrosanctae (1. 13 § 4 С. 3, 1).

Territio, устрашение, пугание (1. 15 § 41 D. 47, 10).

Territorium, 1) земля, принадлежащая городу, городской округ (1. 18 § 25 D. 50, 4. 1. 8 D. 50, 12. 1. 4 § 2 D. 50, 15); обозн. тк. местность, на которую распространяется судебная власть известного чиновника (1. 29 D. 2, 1).- 2) округ, пространство (1. 4 C. 11, 57). - 3) поземельный участок (1. 12 С. 8, 12).

Terror, страх (1. 3 D. 4, 6. 1. 3. § 1 D. 4, 2); испугание (1. 1 D. 47, 13).

Terrula, участок земли, поместьице (1. un. C. 10, 15).

Tertiana (febris), трехдневная лихорадка (1. 53 D. 21, 1).

Tertiocerius, чиновник третьего класса, ранга (1. 1 C. 12, 21).

Tertius, третий, tertia pars (1. 7 D. 7, 2. 1. un. D. 43, 28. 1. 7 § 10, 3); tertiis diebus (L. XII. tab. II. 3); tertio (adv.), a) в третий pаз (Gai. I. 132); b) в-третьих (1. 17 § 2 D. 1, 7. 1. 8 § 8 D. 2, 15).

Tertullianum Sctum, сенатское постановление времен императора Адриана, которое дало матери, если она имела, как ingenua ius trium liberorum, право наследования без завещания (legitima hereditas) после своих детей прежде всех дальнейших агнатов, но только после нисходящих (sui), отца и единокровных братьев (consanguineus frater), рядомь с агнатскими сестрами (soror consanguinea) умершего (tit. I. 3, 3 D. 38, 17).

Tertullianus, юрист, живший во времена императоров Севера и Каракаллы (1. 30 § 6 D. 29, 2. 1. 7 pr. C. 5, 70).

Tessellarius, мастер мозаических работ (1. 2 C. Th. 13, 4).

Tessera, 1) кость, знак: duae tess. positae, una pacis, altera belli (1. 2 § 37 D. 1, 2).- 2) tess. frumentaria, мaрка, билет, карта на выдачу хлеба из общественных магазинов города Рима (1. 52 § 1 D. 5, 1).

Testa, кирпич (1. 1 § 1 D. 47, 3).

Testamentarius (adi.), 1) к завещанию относящийся: leges testament. (1. 1 § 1 D. 35, 2. ef. Cornelia s. c ); testament, testimonia (1. 21 C. 1, 5); установленный, назначенный по завещанию (1. 130 D. 50, 16. 1. 10 § 1 D. 26, 2).- 2) (subst.), переписчик завещания (1. 9 § 3. 6 D. 28, 5),

Testamentum, завещание есть односторонняя, выражающая последнюю волю юридическая сделка, в которой назначается наследник (§ 34 I. 2, 20. Ulpian. ХХ?V. 15. Gai. II. § 229. pr. I. 2, 10. 1. 1 D. 28, 1. cf. § 34 I. 2, 20); testamenti factio (см. s. 1); cp. Gai. I. 40. II. 101-114. 131. 134-148. 218. 248. III. 72, 75.

Testari, 1) быть свидетелем (1. 21 § 2 D. 38, 1); cp. L. XII. tab. VIII. 22: testarier).- 2) совершать юридический акт в присутствии свидетелей (1. 22 D. 22, 5); в тесн. см. составлять завещание (1. 2. 11 D. 28, 1).- 3) доказывать (1. 25 D. 48, 5); in testatum redigere, призывать в свидетели (1. 1 § 4 D. 7, 9). - 4) утверждать, уверять (1. 14 § 7. 8 D. 11, 7. 1. 8 D. 18, 3. 1. 20 § 1 D. 29, 2. 1. 5 § 7 D. 39, 1. 1. 3 § 3 D. 43, 17).

Testatio, 1) показание свидетелей (1. 21 D. 3, 2. 1. 27 pr. D. 6, 1. 1. 2 D. 22, 5. 1. 14 § 5 D. 48, 3).- 2) заявление в присутствии свидетелей (1. 32 § 14 D. 4, 8. 1. 3 pr. D. 25, 7. 1. 5 § 10 D. 26, 7. 1. 1 § 17 D. 43, 24); вооб. показание, утверждение, test. contrariae voluntatis (1. 16 D. 14, 6. 1. 9 C. 6, 9. 1. 4 D. 20, 1. 1. 4 D. 22, 4).- 3) письменное показание свидетелей (1. 22 pr. D. 4, 6. 1. 2 D. 22, 2. 1. 7 pr. D. 23, 1. 1. 39. § 1 D. 32. 1. 7 D. 38, 4. 1. 8 D. 41, 7).

Testato (adv.), 1) в присутствии свидетелей, test. denunciare (1. 1 § 3 D. 18, 6. 1. 8 § 8 D. 17, 1. 1. 5 § 10 D. 26, 7); iubere (1. 1 § 1 D. 15, 4).- 2) после составления действительного завещания: test. decedere (1. 19 pr. D. 29, 1. 1. 45 § 1 D. 49, 14).

Testator, завещатель; testatrix, завещательница (1. 22 § 2. 3. 1. 23. 28 D. 28, 1. 1. 29 D. 28, 5).

Testiculus, ядро (1. 6 § 2 D. 21, 1).

Testificari, объявлять (1. 4 § 1 D. 9, 2).

Testificatio, 1) свидетельство, удостоверение (1. 24 C. 2, 19); sub gestorum testificat. depromere (1. 11 § 1 C. 2, 7. 1. 27 C. 8, 54).- 2) заявление в присутствии свидетелей (1. 1 C. 2, 39).

Testimonialis, письменное свидетельство (1. 11 C. 10, 52).

Testimonium, свидетельство, а) свидетельское показание (1. 1 pr. § 1. 1. 2. 3 pr. § 3 seq. 1. 4. 5. 8. 13 seq. D. 22, 5. Gai. II. 105); ni testimonium fatiatur (L. XII. tab. VIII. 22, 23); b) peкомендация (1. 1 C. Th. 6, 22); c) доказательство (Gai. III. 131).

Testis, свидетель (tit. D. 22, 5. C. 4, 20. Gai. I. 29. 112. 119. II. 106 seq. III. 4. 17. 186).

Testudo, черепаха; testudineus, из черепахи, черепаший (1. 100 § 4 D. 32).

Tetraditae, секта еретиков (1. 5 C. 1, 5).

Texere, 1) ткать, texta, ткань, одежда (1. 11 C. Th. 15, 7); ex lana et lino texta (Paul. II. 6 § 79).- 2) вставлять, прибавлять: quae praecibus texuisti (Consult. c. 9).

Textor, ткaч; textrix, ткальщица (1. 1 § 1 D. 14, 4).

Textrinum, ткальня (1. 14 C. 11, 7).

Textus, слог, содержание (1. un. § 1 C. 7, 6).

Theatralis, театральный (1. 3 C. 10, 33); depensio (1. 29 C. Th. 6, 4. 1. 2 pr. C. Th. 15, 5).

Theatrum, театр (1. 6 § 1 D. 1, 8. Gai. I. 20).

Thebais, один из древнейших городов Египта (1. 10 C. 12, 60).

Theca, шкатулка (1. 3 § 11 D. 33, 9).

Theodosianus, тк. Theodosiacus, касающийся императора Феодосия (1. 1 § 16 C. 5, 13).

Theopolitanus, касающийся города Антиохии в Сирии (Iul. ep. nov. 115 § 431).

Theriaca, противоядие (1. 12 § 41 D. 33, 7).

Thermae, бани (1. 1 § 2 D. 50, 4).

Thesaurarius, Thesaurensis cm, thesaurus s. 1. b.

Thesaurus, 1) клад: a) скрытый ценный предмет (1. 22 pr. D. 10, 2. 1, 15 D. 10, 4. 1. 44 pr. D. 41, 2. § 39 I. 2, 1. 1. 31 § 1 D. 41, 1. 1. 63 pr. eod. 1. 3 § 3 D. 41, 2); b) thesauri, императорская сокровищница (1. 3 pr. C. 3, 24); thesaurorum comes, praepositus, сокровищник, казначей императорской кассы (см.); тк. thesaurarius (1. 1 C. 10, 23); thesaurensis = officialis Comitis thes. (1. 2 C. 12, 24).- 2) магазин (1. 48, § 1 C. Th. 8, 5).

Thlasias, thlibias, тот, у кого детородные яйца придавлены, род spadones (1. 5 D. 48, 8).

Thorax, медный панцирь (1. 14 C. 2, 7).

Thymela, обозн. ту часть сцены, где стояли игравшие на флейтах музыканты, где плясал хор трагедии и комедии (1. 21. 22 C. Th. 8, 7); thymelicus, хорист, thymelica, хористка (1. 4 pr. D. 3, 2).

Thynnarius, тунцовый: piscatio thyn. (1. 13 pr. D 8, 4).

Tiberis, Tибр (1. 2 § 31 D. 1, 2. 1. 9 § 1 D. 39, 2); tiberinus, тибрский: navis tiber. (1. un. C 11, 26).

Tiberius, Тиберий, римский император (§ 11 I, 1. 11. 1. 2 § 47. D. 1, 2).

Tibiale, род вооружения (1. 14 § 1 D. 49, 16).

Tiburs, житель города Тибура в Лациуме (1. 35 § 3 D. 32).

Tignarius faber, плотник (1. 235 § 1 D. 50, 16. Paul. III. 6. § 50).

Tignum, строевое дерево, бревно (tit. D. 47, 3); cp. L. XII. tab. VI. 7.

Tilia, лыко, луб (1. 52 pr. D. 32).

Timere, бояться; timor, страх (1. 4. 5. 7 pr. § 1. 1. 9 pr. D. 4, 2); timidus (adi.), timide (adv.), боязливый, робкий (1. 1 § 11 D. 21, 1); timiditas, боязливость (1. 26 § 1 D. 40, 5).

Tingere, красить, lana tincta (1. 32 § 6 D. 34, 2. 1. 3. 4. C. 11, 8).

Tinge или Tingi, город в Мавритании (1. 1 § 2 C. 1, 27).

Tiro, новобранец, рекрут (tit. C. 12, 44).

Tirocinium, 1) начало военной службы (1. 2 C. cit. 1. 3 C. 4, 7).- 2) неопытность (1. 65 § 2 D. 21, 1).

Tironatus = tirocinium s. 1 (1. 21 C. Th. 7, 13).

Titia lex, 1) закон, касающийся sponsio, в которую обыкновенно облекались пари (alea) (1. 3 D. 11, 5).- 2) lex Iulia et Titia (см. Iulius s. 2 m.).

Titillus, щекотание (1. 2 C. Th 8, 5).

Titio, головня (1. 55 § 7 D. 32).

Titius Aristo, юрист, замечательный адвокат (1. 5 D. 37, 12).

Titubare, 1) сомневаться, не знaть, на что решиться (1. 11 С. 4, 5. 1. 22 § 1 C. 6, 30). - 2) колебаться, быть в опасности, нпр. прот. vires suas obtinere (1. 43 C. 2, 4, 1. 5 §1 C. 7, 63).

Titulus, 1) нaдпиcь: a) заглавие (1. 1 pr. § 7 D. 3, 1); b) нaзвaние, фopмa (1. 69 D. 46, 1. 1. 3 § 1 D. 47, 20. 1. 21 pr. D. 49, 15); c) причинa, законное основание, договор, сделка; в частности, отдельные титулы получили в источниках различные наименования; se excusare aliquo tit. (1. 60 § 4 D. 23, 2); eiusdem tit. privilegia (1. 32 D. 42, 5. 1. 2 D. 20, 5. 1. 6 C. 4, 38. 1. 4 C. 4, 64. 1. 2. 12. 33 C. 8, 54. 1. 8 C. 4, 6. 1. 26 C. 8, 14. 1. 1 C. 5, 73. 1. 1 § 9 D. 29, 4. 1. 30 eod. cf. 1. 13 § 1 D. 5, 3. 1. 1 pr. D. 41, 9. 1. 24 C. 3, 32).- 2) вид, предлог (1. 49 D. 24, 1); titulo tenus (см. s. 2).- 3) подать, пошлина, iudictionis tit. solennis (1. un. C. 10, 18. 1. 5 C. 11, 74. 1. 3 § 1 C. 10, 23).

Titus см. Antonius s. c.

Toga, 1) верхнее платье римлян (1. 32 D. 49, 14); toga praetexta (см.).- 2) знак адвокатов и сама должность адвокатов (1. 7. cf. 1. 3 C. 2, 7).

Togatus, одетый в тогу (1. 1 pr. C. Th. 14, 10); адвокат (1. 3. 6. 90. 2, 7).

Tolerabilis, сносный, извинительный (1. 5 § 1 D. 41, 10. 1. 25 § 6 D. 19, 2); основательный (1. 13 § 1 D. 50, 12); справедливый, соответствующий, tolerab. tempus (Gai. II. 170).

Tolerantia, необходимость принимать на себя известную обязанность, должность: toler. muneris, oпеris (1. 4 C. Th. 6, 35).

Tolerare, l) переносить, терпеть, toler. aliquid iniuriae (1. 3 C. 9, 42); damna (1. 17 С. 8, 45).- 2) содержать, кормить (1. 203 D. 50, 16).

Tollere, 1) поднимать: altius toll. = extollere s. 1 (см. altus s. 1).- 2) уносить, брать с собою, принимать (1. 29 D. 40, 4. 1. 15 D, 10, 4); glandem (1. 9 § 1 eod.), fructum (1. 42 D. 33, 2. 1. 7 pr. D. 24, 3); vinum (1. 2 pr. 5. 15 D. 18, 6); yничтожaть, ломaть: toll, opus (1. 1 § 22. 1. 7 pr. D. 39, 3); aedificium (1. 17 § 2. 1. 20 § 2 D. 8, 2); superficiem (1. 71 D. 7, 1. 1. 39 § 2 D. 39, 2).- 3) прекращать правоотношение (1. 27 § 2 D. 2, 14); tolli per acceptilationem (1. 6. 17 § 1. 2, 1. 27 § 2 eod. 1. 7 pr. 17. 18 D. 13, 1. 1. 14 § 5 D. 21, 1); societatem (1. 14 § 4 D. 10, 3. § 3 I. 2, 17. 1. 29 D. 36, 1).- 4) уничтожать, потреблять (1. 1 D. 7, 5. Ulp. XXIV. 27). - 5) рождать, приживать: toll. liberos (1. 77 § 24 D. 31); filium (1. 3 D. 37, 8. 1. 92 D. 29, 2).

Tomentum, набивка (волос, шерсть и проч.) (1. 70 § 5 D. 32).

Tondere, стричь, брить; tonsor, цирюльник (из рабов) (1. 11 pr. D. 9, 2); tonsura, стрижка (1. 7 § 9 D. 24, 3. 1. 65 § 7 D. 32).

Tonsillae, миндалевидные железы на шее (med.) (1. 14 § 8 D. 21, 1).

Tonsor, toasura см. tondere.

Topiarius, ученый садовник (1. 60 § 3 D. 32).

Torale, изголовье, покрывало (1. 3 pr. 5 pr. D. 33, 10).

Torcularius, виноградодавильный: vasa torcul. (1. 206 D. 50, 16).

Tormentum, пытка (1. 6 D. 48, 6).

Torpor, онемение, бездействие (1. 9 § 1 C. Th. 8, 1).

Torquere, 1) связывать, вертеть: torq. laqueum (1. 23 § 3 D. 21, 1-повеситься).- 2) подвергать пытке (1. 1 § 7. 1. 2. 3. 5. 10 § 1. 2. 1. 12 D. 48, 18).

Torrens, поток (1. 1 § 2 D. 43, 12).

Torrere, высыхать (1. 13 pr. D. 8, 2).

Tortor, пытатель, истязатель (1. 6 C. Th. 8, 1).

Torus s. thorus (genialis), брачное ложе (см. genialis); liberi prioris tori, дети от первого брака (1. 2 C. 6, 40).

Tot, столько, quotquot sunt personae, tot fiunt portiones (Ulp. XXVI. 4. Gai. III. 16, 121. Gai. I. 188. 1. 86 D. 45, 1. 1. 45 § 2 D. 31. Gai. III. 174).

Totidem, столько же (Ulp. XV. 1); totidem boves (Paul. V. 18. § 1); tot - quot (см.).

Toties s. totiens, столько раз, столь часто (1. 2 § 2 D. 3, 2).

Totus, 1) целый, весь (1. 1 D. 21, 2); in totum (прот. pro protione damni) mitti in possessionem (1. 15 § 18 D. 39, 2. 1. 40 § 2 D. 2, 14. 1. 31 pr. D. 3, 3. 1. 173 pr. D. 50, 17. 1. 15 § 5 C. 7, 2. 1. 35 § 3 D. 28, 5); in totum, вообщe (1. 6 pr. D. 1, 1).- 2) = tantus, столь великий (1. 1 § 5 D. 28, 5).

Trabea, плащ с пурпурной каймой (1. 4 C. Th. 8, 11); = consularis dignitas (1. 1 C. 12, 3); trabeatus (adi.) = consularis (1. 33 C. Th. 10, 10).

Trabs, бревно (1. 242 § 1 D. 50, 16).

Tractare, 1) поступать, обходитьcя с кем (1. 2 D. 1, 6. 1. 3 § 16 D. 26, 10).- 2) заниматься чем, управлять (1. 12 § 2 D. 26, 5. 1. 2 § 1 D. 50, 1); rationes (1. 8 D. 40, 4).- 3) вести дело, процесс: tract. causam (1. 45 § 8 D. 49, 14).- 4) толковать, обсуждать (1. 10 pr. D. 2, 14).- 5) вести частным образом переговоры об условиях (1. 9 § 2 D. 48, 5).

Tractator, ревизор (1. 3 § 1 C. 10, 33).

Tractatus, 1) обсуждение, переговоры (1. 32 D. 17, 2. 1. 5 C. 10, 63); совещания (1. 3 C. 7, 14).- 2) рассмотрение вопроca (1. 32 § 15 D. 4, 8. 1. 1 D. 44, 3. Gai. I. 188).

Tractoria, императорская грамота, которая повелевала снабдить кого-ниб. нужным для дороги, пользоваться почтовою каретой (1. 22 C. 12, 51).

Tractus, 1) (temporis) течение, продолжение (1. 11 § 6 D. 32. 1. 24 D. 38, 1. 1. 29 D. 50, 17. 1. 5 § 1 D. 28, 8. 1. 43 § 6 cod.).- 2) пространство, страна (1. 23 C. 12, 51).

Tradere, 1) поступать, подвергать (1. 41 § 1 D. 23, 2. 1. 10 pr. D. 48, 19); poenae (1. 11 § 2 D. 48, 8); выдавать: trad. latrones (1. 1 § 26 D. 48, 18); особ. передавать вещь в фактическое господство другого; fraditio, как способ приобретения собственности, есть передача владения вещью с намерением установить право собственности для другого лица (§ 40 seq. I. 2, 1. Gai. II. 19. 28. 41. 43. 47. 65. 1. 20 C. 2, 3: Traditionibus (через передачу вещи во владение) et usucapionibus dominia rerum, non nudis pactis (не простым соглашением сторон), trvnsferuntur"); (1. 43 § 1 D. 41, 1. 1. 16 D. 18, 6. 1. 14 § 1 eod.); per tradit. accipere, прот. stipulari (1. 33 § 2. 1. 37 § 5. 1. 39. 63 § 2 cod. 1. 12 § 3 D. 7, 1); trad, vacuam possessionem - беспрепятственное, исключительное владение; traditio (vacuae) possessionis; vacuum tradere fundum (1. 33 D. 19, 2. 1. 77 D. 6, 1); ususfructus traditus, прот. iure constitutus (1. 11 § 1 D. 6, 2).- 2) предавать памяти, рассказывать (1. 2 § 35. 47 D. 1, 2).

Traditio см. tradere s. 1.

Traducere, cклонять нa cвою сторону (Nov. Th. ?I. c. 1. § 4 I. 6).

Traductio, перенесение, переведение (1. 3 C. Th. 5, 4).

Tragicus, трагический: trag. vestis (1. 127 D. 50, 16).

Tragoedus, трагик (1. 38 § 14 D. 21, 1).

Trahere, 1) тянуть, влечь, вести, trah. lapidem, tignum (1. 7 pr. D. 8, 3. 1. 40 § 6 D. 18, 1); пер. trahi ad poenam (1. 7 § 3 D. 48, 4. 1. 6 D. 40, 12. Gai. II. 244). - 2) затягивать, зaмедлять, = tardius adire hereditatem (1. 3 § 11 D. 40, 7. 1. 23 § 1 D. 28, 5. 1. 1 § 7 D. 27, 8. 1. 17 D. 23, 1. 1. 41 pr. D. 22, 1. 1. 18 pr. D. 48, 16).- 3) привлекать, влечь за собой (1. 23 § 4 D. 6, 1. 1. 38 § 1 D. 39, 2).- 4) терпеть: trah. damnum (1. 57 D. 6, 1).- 5) относить (1. 26 D. 1, 3. 1. 1 § 2 D. 1, 4. 1. 30 § 4 D. 40, 5); trab. verbum ad aliq. (1. 3 § 3 D. 24, 1).- 6) брать, заимствовать, выводить (1. 23 pr. 38 § 3 D. 50, 1. 1. 1 § 1 D. 29, 1).- 7) отнимать, вычитать (1. 5 § 20 D. 36, 4).- 8) trah. reliqua,= reliquari, ocтaвлять недоимки, быть в недоимке (см. reliquus) (1. 13 § 1 D. 50, 8. 1. 34 § 1 D. 40, 7).

Traianopolis, значительный город во внутренней Фракии (1. 1 § 11 D. 50, 15).

Traianus, М. Ульпий Траян, римск. император, 93-117 p. Chr. (1. 5 § 2 D. 34, 9. 1. 4 § 7 D. 48, 13).

Traiecticia pecunia, морской заем = nauticum foenus (1. 1 D. 22, 2); traiect. contractus, такой договор (1. 26 § 1 C. 4, 32).

Traiectus, меcтo переправы (l. 2 § 2 C. 1, 37).

Traicere, 1) переправлять, перевозить, traic. vertores (1. 5 pr. D. 4, 9. 1. 1 § 12 D. 14, 1. 1. 39 § 8 D. 26, 7. cf. 1. 9 § 4 D. 48, 13. 1. 38 D. 8, 3).- 2) пероводить, проводить, actus ubi armenta traic. licet (1. 12 D. 8, 3. 1. 29 § 1 D. 9, 2. 1. 4 pr. D. 14, 2). - 3) подавать, обнести (1. 13 pr. D. 33, 7).- 4) пробивать, убивать (§ 4 I. 4, 3).

Trames, боковая дорога; itineris tramites custodiri (1. 1 pr. C. Th. 9, 23); пер. a tramite (catholicae religionis) deviare (1. 2 § 1 C. 1, 5); потаенная дорoга: per alios tramites (происки) viam hereditatis petitionis infringi (1. 12 pr. C. 3, 31); cпocoб, мeтoд (1. 1 § 1 C. 1, 17).

Tranquillitas, 1) спокойствие, тишинa (1. 8 C. Th. 6, 35).- 2) милocть (1. 1 C. 1, 20).

Trans, через, за, trans mare absens (1. 199 D. 50, 16).

Transactio, transactus, см. transigere.

Transcendere, 1) переходить через: transcend. muros (1, 11 D. 1, 8).- 2) вступать (1. 2. 3 C. Th. 6, 23).- 3) нарушать, выходить из пределов, transcend. praecepta, vetita (1. 22 § 30. Th. 6, 4).

Transcribere, 1) переписывать (1. 92 D. 50, 17).- 2) записывать что за кем, переуступать (1. 12 D. 19, 5. 1. 13 pr. D. 16, 1. 1. 3 C. 7, 75).

Transcripticius см.

Transcriptio, внесение долга в домашнюю приходо-расходную книгу, ведение которой считалось у римлян обязанностью каждого исправного домохозяина; nomen transcripticium, долговое требование, внесенное в codex accepti et expensi (Gai. III. 121-130, 133). От nom. transc. следует отличать arcaria nomina.

Transcurrere, 1) проходить: anno transcurso (l. 4 C. 10, 70); transcursio s. transcursus, тeчение времени (1. 27 C. 6, 23. 1. 14 pr. C. Th. 6, 35).- 2) пeреходить, пропускать: munerum ordo transcursus (1. 182 C. Th. 12, 1).

Transducere s. traducere, 1) пepeвoдить, переправлять, проводить, traduc. gregem (1. 4 § 1 D. 8, 1. 1. 11 § 1 D. 6, 2. 1. 29 D. 41, 1. 1. 3 § 4 D. 43, 17. 1. 31 § 1 D. 48, 19). - 2) употреблять (1. 61 D. 32).

Transferre, 1) переносить, переводить (1. 39. 40 D. 11, 7. 1. 4 § 5 D. 2, 13. 1. 9 D. 8, 1. 1. 8 § 9 D. 2, 15) - 2) употреблять (1. 206 D. 50, 16. 1. 96 pr. D. 30).- 3) передавать, нпр. право; translatio, передача, перевод, переуступка (1. 95 D. 35, 1); transf. dominium, proprietatem (1. 1 § 1 D. 1, 19); possessionem (1. 6 § 6 D. 37, 10. 1. 4 § 2 D. 4, 7. 1. 15 § 2 D. 50, 1.1. 17 pr. 27 D. 3, 3. 1. 46 pr. D. 3, 3. 1. 35 § 4 D. 18, 1. 1. 5 pr. D. 26, 9. 1. 1. 4 C. 4, 29); transf. venditionem (проданную вещь) (1. 4 § 4 D. 18, 2. 1. 6 § 2 D. 5, 2); legatum (1. 20 D. 36, 1); transf. legatum, translatio legati, отмена прежнего и установление нового отказа; translatio возможна в четырех видах (1. 6 pr. D. 34, 4. 1. 1 § 1 D. 1, 21).

Transfigurare, преобразовывать (1. 10 § 6 D. 7, 4).

Transfluere, проходить (l. 5 C. 9, 27).

Transformare, преобразовывать (1. 13 § 7 D. 7, 1); переводить, in graecam vocem (1. 2 § 21 C. 1, 17).

Transfretare, переплывать (1. 9 C. Th. 10, 19).

Transfuga, 1) перебежчик, дезертир (1. 14 D. 4, 6).- 2) бежавший из горных заводов: transf. metalli (1. 12 § 17 eod.).

Transfugere, переходить на сторону неприятеля (1. 3 § 11 D. 49, 16).

Transfundere, 1) отменять (1. 24 D. 39, 6); legatum transfusum (1. 1 § 8 D. 35, 2). - 2) переносить, передавать (1. 1 § 15 D. 47, 4).

Transfusio, перемена (1. 1 pr. D. 46, 2).

Transgredi, 1) переступать (1. 16 § 6 D. 39, 4); переходить (1. 22 § 12 D. 24, 3).- 2) нарушать (§ 61. 1, 2).

Transigere, 1) проводить, проживать (1. 67 § 10 D. 31); transactum esse, o времени, проходить (1. 7 D. 7, 4).- 2) совершать (1. 1 D. 47, 21. 1. 31 D. 12, 2).- 3) совершать мировую сделку (1. 1 D. 2, 15).

Transactio, тк. transactus (1. 2 C. 2, 32); полюбовная, мировая сделка (tit. D. 2, 15. C. 2, 4).

Transilire, перескакивать, fossam (1. 3 § 18 D. 49, 16).

Transire, 1) переходить, per lubriсит trans. (1. 7 § 2 D. 9, 2. 1. 6 D. 33, 3. 1. 27 § 3 D. 7, 1. 1. 38 D. 8, 3).- 2) мимо проходить, a) o месте: quilibet transiens (1. 7 § 3 D. 47, 2. 1. 5 C. 6, 2); b) o времени = praeterire s. 1 (1. 4 C. 4, 9).- 3) oкaнчивaть, миновaть: trans. annum XXV (1. 5 § 1 C. 2, 53).- 4) oтправляться: a) куда (1. 35 § 6 D. 4, 6. 1. 30 § 5 D. 32); на сторону неприятеля = transfugere (1. 19 C. 8, 51); b) пoльзoваться чем, приступать к чему: trans. ad interdictum (1. 1 § 1 D. 39, 11); c) xoдить: trans. per multos dominos (1. 2 § 9 D. 37, 1); d) превращаться в, trans. (получить другое название) in aliud s. proprium nomen, in alium contractum (1. 1 § 4. 1. 7 § 1. 2 D. 2, 14. 1. 2 D, 46, 2); trans. (causam) доводить) ad condemnationem (1. 16 § 6 D. 20, 1); e) пepexoдить к кому (1. 32 pr. D. 35, 2. 1. 6 § 2 D. 5, 2. 1. 190 D. 50, 17. 1. 175 § 1 eod. 1. 9 § 2 D. 44, 2. 1. 15 pr. D. 1, 7. 1. 18 D. 7. 4); periculum (1. 9 § 9 D. 12, 1).- 5) нарушать: trans. legis praecepta (1. un. C. 8, 13. 1. 1 C. 1, 24).

Transitus, 1) проход: trans. per partes fundi (1. 23 § 3 D. 8, 3); per agrum vicini (1. 14 pr. C. 3, 34); экcпeдиция, поход (1. 27 § 3 D. 7, 1).- 2) прохождение (мимо) (1. 7 D. 40, 2).- 3) переход (1. 70 pr. D. 29, 2).

Transiungere, перепрягать (1. 38 § 8. cf. § 9 D. 21, 1).

Translabi, миновать (1. 19 C. Th. 6, 30).

Translaticie, = defunctorie, cлегкa, translat. (лукаво) munere accusandi defungi (1. 1 § 6 D. 48, 16).

Translatio, 1) транспорт, перепpaвa, transl. armorum (1. 7 C. 11, 9. 1. 3 C. 1, 3. 1. 18 C. Th. 13, 5).- 2) пepeyстyпкa (см. transferre s. 3).- 3) пеpeменa, fori transl. (1, 12 C. Th. 13, 5).

Translator, пеpeycтyпaющий, отчуждающий (1. 10 § 3 C. 7, 72).

Transmarinus, заморский (1. 10 D. 40, 9); dilatio (1. 7 C. 3, 11); legatio (1. 3 C. 10, 63).

Transmigrare, переселяться (1. 1 D. 50, 2).

Transmissio, 1) пересылка, доставление; transm. gestorum (1. 31 C. Th. 11, 30. 1. 6 C. Th. 9, 40).- 2) транспорт (1. 9 C. 12, 51).- 3) переход права (1. 19 C. 6, 30).

Transmittere, 1) посылать, пересылать (1. 8 § 7 D. 48, 19. 1. 4 D. 11, 4); libellos (1. 74 D. 47, 2. 1. 6 § 3 C. 7, 62. 1. 3 C. 4, 66).- 2) проводить, transmitt. aquam (1. 1 § 4 D. 43, 21).- 3) переxoдить (1. 196 D. 50, 17. 1. 4 D. 50, 6. 1. 1 § 4 D. 48, 17. 1. 2 D. 33, 2. 1. 4 § 3 D. 37, 4); actionem (1. 7 D. 5, 2. 1. 33 D. 44, 7).- 4) = omittere; пропускать, не обращaть внимания: поп transmittenda allegatio (1. 1 § 26 D. 48, 18. 1. 6 § 1 C. 7, 62). - 5) скрывать: facinus pactione transmissum (1. 3 C. 7, 13).- 6) transmitti, проходить: tempus transmissum (1. 4 C. 7, 32).

Transponere, переливать, ius emphyteuticum transpon. ad aliquem (1. 3 C. 4, 66); заменять (§ 4 I. 3, 7).

Transportare, перевозить (1. 11 § 3. 1. 25 § 7 D. 19, 2).

Transvectio, транспорт, переправа (1. 1 C. 10, 48).

Transvehere, 1) перевозить, переправлять (1. 3 § 4 D. 47, 12).- 2) transvehi equo, мимо проезжать (1. 2 D. 2, 4).

Transversarius, поперечный, неожиданный (1. 27 pr. D. 19, 2).

Transversus, поперечный: transv. contignatio, поперечные бaлки, перекладина (1. 47 D. 39, 2); transv. linea, боковая линия, о родственниках, прот. прямой линии (directa) (Paul. IV. 11 § 2); ex transverso, родство в боковой линии (см. latus s. b).

Transvolare, перелетать (1. 44 D. 41, 1).

Trapetum, тиски для выжимания oливкового масла (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Trapezita, меняла (1. 12 § 3 C. 12, 58).

Trapezophorum, столоносец, тумба (1. 3 pr. D. 33, 10).

Trebatius Testa, юрист из Велии, живший во время Августа (1. 2 § 45 D. 1, 2).

Trebellianum Sctum, сенатское постановление, вышедшее при Нероне, определило, что универсальный фидеикоммисс производит всегда всеобщее преемство, что фидеикоммиссарий после выдачи ему наследства вступает вполне в положение наследника и что ему и против него даются actiones utiles по наследству (tit. D. 36, 1): отсюда Trebellianus fideicommissarius (1. 15 § 1 D. 36, 3).

Trecenti (adi.), триста, trec. assium poena (Gai. III. 223); trecentorum poenam subito (L. XII. tab. VII. 3).

Tredecim, тринадцать (1. 47 pr. D. 2, 14).

Tremissis, третья часть монеты, наз. solidus aureus (1. 16 pr. C. 12, 38).

Trepidare, 1) беспокоиться (1. 2 C. 9, 3).- 2) подвергаться опасности, колебаться (1. 12 § 1 C. Th. 10, 10).

Trepidatio, страх, прот. constantia (1. 10 § 5 D. 48, 18).

Tres, три (1. 3 D. 27, 1. 1. 53 § 1 D. 42, 1. Ulp. VI. 10. Gai. III. 42); arbitros tris dato (L. XII. tab. XII. 4); tria recinia (tab. X. 3).

Trevirorum civitas, город, нын. Трир (1. 11 C. Th. 13, 3).

Tribonianus, Quaestor sacri palatii, magister officiorum (535), главный помощник императора Юстиниана при кодификации права (1. 2 pr. § 9. 11. 17 C. 1, 17).

Tribuere, 1) делить, разделять, особ. раздел имущества, которое употребляло подвластное лицо (раб или сын) на промышленное предприятие (1. 5 § 1. 5. 9. seq. 1. 7 § 1. 2. 1. 9 § 2. 1. 12 D. 14, 4); tributio, раздел такого имущества (1. 5 § 16. 19. eod.); in tributum vocari, o торговых верителях, которые принимают участие в дележе имущества (1. 1 pr. 5 § 6. 15. 18 eod. 1. 1 § 20 D. 14, 1); in tributum venire, относительно merces peculiares, которые подлежат дележу (1. 5 § 11. 17 cit.); tributoria actio, иск верителей против господина или отца, который при распределении капитала или товаров (merces pec.) действовал недобросовестно (dolose) (tit. D. cit. § 3 I. 4, 7). - 2) вносить: tributum, a) взнос (1. 2 § 2 D. 14, 2. 1. 4 pr. eod.); b) подать (1. 42 D. 2, 14); тк. tributio (1. 52 § 2 D. 2, 14); tributarius, tributorius, податной, к податям относящийся, tribut. causa (1. 46 § 5 D. 49, 14); ratio (1. 10 C. 5, 62); functio (1. 4 C. 7, 65); exactio (1. 8 C. 6, 2); обложенный податью: tribut. praedium (§ 40 I. 2, 1); как subst. обозн. tributarius платящего подать (1. 1 § 5. 1, 2 § 11 C. 1, 27).- 3) предоставлять, давать, ius suum cuique trib. (1. 10 D. 1, 1. 1. 2 § 1 D. 2, 11), actionem (1. 28 D. 3. 3); тк. = cedere actionem (1, 2 § 3 D. 18, 4); sibi trib., приписывать (1. 14 C. Th. 9, 42).

Tribunal, полукруглое возвышение, на котором стояла sella curulis для должностных лиц, для судей (на форуме), pro tribun. sedentem adire (1. 7 pr. D. 4, 1. 1. 2 D. 42, 1. 1. 2 § 1. 2 D. 38, 15); pro tribun. petere (1. 4 § 8 D. 39, 2); postulare (1. 1 § 8 D. 48, 16. 1. 18 § 10 D. 48, 18. 1. 23 § 3 D. 49, 1); отсюда суд (1. 1 D. 5, 1).

Tribunatus, достоинство трибуна (1. 25 D. 29, 1).

Tribunicia lex, закон, изданный, вероятно, по предложению трибуна Юния Брута (Iunius Brutus) cxactis deinde regibus lege tribunicia, omnes leges (regiae) exoleverunt (забывать) (1. 2 § 3. cf. § 15 D. 1, 2).

Tribunus, глава, старшина трибы; впоследствии вооб. начальник, нпр. trib. Celerum, qui equitibus praeerat (1. 15. 19 D. 1, 2); tribuni plebis, народные трибуны (§ 34. cf. § 20 eod.); tribuni militum consulari potestate, legionis, numeri (1. 20 pr. 25 D. 29, 1); tribuni praetoriani (1. 13. 14 C. 12, 24); scholarum (1. un. C. 12, 11); notariorum (1. 2 C. 12, 7).

Tribus, триба (1. 2 § 20 D. 1, 2); тк. место в известном классе (1. 35 pr. D. 32).

Tributarius, tributorius, tributio, tributum см. tribuere.

Tricesimus, тридцатый (1. 7 § 1 D. 39, 4).

Triclinaria vestimenta, ковры, на которых древние обедали (1. 20 D. 33, 5).

Triclinium, обеденное ложе, обеденный стол, tricl. sternere (см. s. 2); in triclinio praesto esse (1. 12 § 32 D. 33, 7); тк. столовая (1. 19 pr. 28 D. 8, 2).

Triduum, три дня (1. 10 D. 48, 1. Paul. IV. 6 § 3).

Triennium, трехлетие (1. 3 § 5 D. 33, 1).

Triens, третья часть асса, 4 unciae (§ 5 I. 2, 14); вооб. 1/3 часть целого, нпр. triens praediorum (1. 86 D. 35, 2); trientes usurae, = 1/3% ежемесячно = 4% годовых (1. 3 § 2 eod. 1. 7 § 10 D. 26, 7).

Trierarchus, капитан трехвесельного судна (1. un. § 1 D. 37, 13).

Trifariam (adv.), на три части: trif. dividere (1. 18 § 23 D. 50, 4).

Triga, тройка лошадей (1. 38 § 14 D. 21, 1).

Trigemini, тройни, три брата, близнецы (1. 137 D. 50, 16).

Triginta, тридцать, trig. annorum maior, minor servus (Gai. I. 17. 18. 29. 31); triginta dies iusti sunto (L. XII. tab. III. 1).

Trimatus, трехлетний возраст (Vat. § 321).

Trimus, трехлетний: аппиа, bima, trima die, в 1, 2, 3 года (1. 19 pr. 30 pr. 49 § 1 D. 30); maior trimo (1. 9 C. 8, 47).

Trinepos, trineptis, = adnepotis adneptisve filius, filia (1. 3 pr. 10 § 17 D. 38, 10).

Trinitas, Святая Троица (1. 1 pr. C. 1, 1).

Trinoctium, три ночи (Gai. I, 111).

Trinus, = ternus, три (Paul. V. 5 A. § 7).

Tripartitus s. tripertitus, тройной, из трех частей: ius trip. (§ 3 I. 2, 10); = triplex: trip. divisio (1. 60 pr. D. 35, 1); tripertita, сочинение Секста Элия (см. Aelius).

Triplex (adi.), тройной, tripl. divisio (1. 18 pr. D. 50, 4. Paul. V. 25. § 6).

Triplicare, троить: illatio triplicata (1. 8 C. Th. 7, 13).

Triplicatio, триплика, ответ истца на возражение (дуплику) ответчика (1. 2 § 3 D. 44, 1. Gai. IV. 128).

Triplum, три раза столько, втрое, tripli condemnatio, poena (1. 14 § 9. 10 D. 4, 2).

Tristis, печальный (1. 1 § 2 D. 2, 10); неблагоприятный (1. 15 D. 49, 1. 1. 72 § 1 D. 35, 1).

Tristitia, печаль (1. 17 С. 8, 51); тк. суровость: trist. iudicum (1. 2 § 6 C. 2, 59).

Tristitudo, печаль (Vatic. § 249).

Tritavus, tritavia = patris et matris atavus, atavia (1. 10 § 17 D. 38, 10).

Triticiaria condictio, иск строгого права по заемному обязательству, не для денежного займа, а для займа прочих вещей (нпр. зернового хлеба) (tit. D. 13, 3).

Triticum, пшеница (1. 52 D. 17, 1. Paul. III. 6. § 78. Gai. IV. 66).

Tritus, растертый: triti conchylii ardor (1. 6 C. 1, 23); вымолоченный: tritum frumentum (1. 13 D. 7, 4); истертый, изношенный: res tritas corruptasque reddere (1. 29 § 7 D. 9, 2); vestimenta trita, прот. nova (1. 6 D. 6, 1); старый, опытный, mancipia trita, прот. rudia (неопытный) (1. 37 D. 21, 1).

Triumphalis, императорский, scita triumph, (1. 5 C. Th. 11, 31); тк. для обозн. ранга преторов, tertia praetura, triumphalis (1. 5 C. Th. 6, 4).

Triumviri, кoмиccия, состоящая из трех лиц: a) monetales (см.); b) capitales, "qui carceris custodiam haberent" (1. 2 § 30 D. 1, 2); c) nocturni (1. 1 D. 1, 15).

Trochlea, подъемная машина, ворот (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Trudere, гнать (1. 6 C. Th. 12, 1).

Trulla, черпало (1. 13 pr. D. 33, 7).

Trutina, весы (1. 18 pr. eod.).

Trutinare, исследовать (1. 12 § 2 C. 4, 1); pассмaтривaть: trutin. appellationem (1. 14. 18. C. 3, 1).

Tryphoninus (Claudius), юрист времен императоров Септимия Севера и Антонина Каракаллы (1. 44 D. 27, 1).

Tu, ты, нпр. unde tu illum vi deiecisti - iudicium dabo (1. 1 pr. D. 43, 16. 1. 5 § 8 D. 43, 24. 1. 6 eod. 1. 2 pr. § 6 D. 17, 1).

Tubarius, мастер труб (1. 6 D. 50, 6).

Tubero, имя двух юристов: a) Quintus Tubero, консул (636/118 года), стоик, ученик Панеция (12. § 40 13. 1, 2); b) Q. Aelius Tubero, ученик Офилия (1. 2 § 46 D. 1, 2).

Tubulus, труба при водопроводах (1. 13 pr. D. 8, 2).

Tucca см. Aufidius.

Tueri, защищать (1. 1 pr. D. 26, 1. 1. 9 § 2 D. 4, 2. 1. 1 § 2 D. 43, 24. 1. 1 § 16. cf. 1. 5 § 9 D. 39, 1. 1. 2 § 1 D. 43, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 29. 1. 1 § 1 D. 43, 19. 1. 10 § 3 D. 2, 13. 1. 8 § 8 D. 17, 1); exceptione (1. 46 § 1 D. 23, 3. 1. 16 D. 8, 5. 1. 2 § 2 D. 40, 15); поддерживать, охранять (1. 17 D. 28, 3); сохранять (1. 44 D. 7, 1); tueri res dotales (1. 15 D. 25, 1); заботиться, вести дела, управлять (pr. I. 1, 23. 1. 1 pr, D. 26, 4. 1. 7 pr. D. 27, 10); содержать (1. 20 pr. 21 D. 15, 3).

Tugurium, хижинa (1. 6 § 1 D. 8, 3).

Tuitio, помощь, защита (1. 1 § 5 D. 27, 6. 1. 1 pr. D. 7, 4); tuitio militaris (1. 1 C. 1, 46).

Tuitor, опекун (1. 1 § 1 D. 26, 1).

Tum, тогда (1. 33 D. 26, 2. 1. 4 § 1 D. 34, 1); против. nunc (1. 10 § 3 D. 2, 13).

Tumidus, надутый: superbiae fastidio tumidus (1. 12 pr. C. 1, 14).

Tumor, опухлость, опухоль (1. 27 § 17 D. 9, 2).

Tumultuarius, нaскоро сделанный, собранный (1. 6 D. 14, 2).

Tumultuosus, шyмный, бypный, conventicula tum. (1. 13 C. 1, 3. 1. 2 C. 9, 30).

Tumultus, 1) восстание, бунт (1. 1 § 1. 1. 8 D. 16, 3).- 2) = strepitus (1. 1 C. Th. 9, 6).

Tunc, 1) тогда, veteres, qui tunc iura condiderunt (Gai. IV. 30 1. 3 § 6 D. 2, 2); iam tunc, cum s. ex quo etc. (см. iam).- 2) в то время (1. 35 D. 46, 1. 1. 126 pr. D. 45, 1. 1. 2 D. 2, 6. 1. 8 § 6 D. 2, 8); tunc quum primum; tunc primum, quum etc. (1. 19 § 1 D. 3, 5); tunc, quoties etc. (1. 13 D. 4, 2); si-tunc (1. 17 pr. D. 22, 1).- 3) потом, затем, posteaquam - tunc (1. 9 pr, D. 4, 2); ante - et tunc (1. 42 D. 50, 17), tunc deinde (см. s. a.).- 4) именно, tunc verum esse (следует так понимать), ut etc. (l. 18 D. 47. 2).

Tunica, туника (1. 1 § 1 D. 18, 1. 1. 23 § 2. 1. 38 § 1 D, 34, 2).

Turba, 1) замешaтельствo (1. 4 D. 47, 8).- 2) множество, толпа (1. 2 § 9. 28 D. 1, 2).

Turbare, приводить в беспорядок, перемешивать, turb. rationem (1. 1 § 5 D. 11, 3); тревожить, возмущать (1. 27 § 34 D. 9, 2); уничтожать (1. 22 § 3 D. 28, 1); оспаривать: turb. testamenta (1. 9 pr. D. 37, 4).

Turbatio, замешательство (1. 4 § 3 D. 47, 8); смешение: propter turbationem sanguinis virelugeri solet (1. 11 § 1 D. 2, 2).

Turbator, нарушающий порядок: turb. pacis (1. 16 § 1 D. 49, 16).

Turbide, беспорядочно: turb. res acta (1. 5 § 2 C. Th. 8, 15).

Turbidus, нечистый: turb. coenum (1. 13 C. Th. 7, 1).

Turbo, вихрь (§ 3 I, 3, 23).

Turbulentus (тк. turbulens), бурный, нарушающий спокойствие (1, 28 § 3 D. 48, 19. 1. un. C. 11, 71).

Turificare, приносить в жертву богам ладан (1. 12 § 2 C. Th. 16, 10).

Turma, отряд римской конницы (1. 8 C. Th. 7, 13).

Turmarius, вербовщик (1. 2 C. 12, 29).

Turpare, искажать, позорить (1. 8 § 1 C. Th. 8, 4).

Turpilianum Sctum, сенатское постановление, вышедшее при Нероне, которое определяет наказание за преступление, наз. tergiversatio, т. е. за ложное отступление обвинителя от своего обвинения вследствие подкупа со стороны обвиняемого (tit. D. 48, 16. C. 9, 45).

Turpis, turpiter (adv.), дypнoй, постыдный; turpitudo, опозорение, стыд (1. 6 § 3. 1. 22 § 6 D. 17, 1. 1. 1. 3. 4 § 2. 3. 1. 8. 9. pr. D. 12, 5. 1. 27 § 4 D. 2, 14); turpiter pacisci (1. 3 § 2 D. 2, 6. 1. 1. 5 D. 4, 3); institutio (1. 9 § 1 D. 28, 2); conditio (1. 29 § 2 D. 29, 1. 1. 54 pr. D. 30); actio turpis = famosa s. 4 (1. 56 D. 17, 2); turpis persona, дypной, пoзopный (1. 22 § 6 D. 24, 3. 1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 27 C. 3, 28); мерзкий поступок, прелюбодеяние, in ipsa turpitud. deprehendere filiam cum adultero (1. 23 pr. D. 48, 5).

Turris, башня (1. 18 § 2 D. 41, 2).

Tus, ладан (1. 3 § 9 D. 33, 9).

Tuscianus, юрист со времен Юлиана (1. 2 § 53 D. 1, 2).

Tutamen, 1) средство защиты (Nov. Anthem. de bon. vac. VI. 3. c. 1 pr.).- 2) хранение, заключение (1. 3 С. 9, 4).

Tutari, защищать (Paul. V. 23 § 7).

Tutela, 1) попечение, защита, оборона, tutelam alicuius spectare, ad tut. alicuius pertinere (1. 14 D. 1, 18. 1. 35 § 3 D. 32. 1. 30 D. 31. 1. 7 pr. D. 50, 10. 1. 7 § 16 D. 24, 3. 1. 15 D. 35, 1. 1. 2 § 1 D. 40, 15); iuris publici tut. (1. 14 C. 1, 9).- 2) в тесном смысле: tutela - oпека; tutor, опекун, который имеет власть над малолетними (tit. I. 1, 13 seq. D. 26, 1 seq. C. 5, 28. seq.- 1. 1 pr. § 1 D. 26, 1); tutoris auctoritas (см. s. 5. cf. cura s. e.); tutela legitima, testamentaria, fiduciaria; tutor legitimus, testamentarius, dativus, fiduciarius, Atilianus, honorarius (см.); actio tutelae (tit. D. 27, 3-4); также = curator minoris (1. 13 § 2 C. 9, 51); p. право отличало тк. tutela mulierum, опеку над женщинами (Gai, I. 144. 168. 190. II. 122).- 3) имущеcтвo несовершеннолетнего, которым управляет опекун (1. 5 pr. D. 26, 7); super pecunia tutelave (L. XII. tab. V. 3).- 4) in suam tut. venire, suae tut. fieri, для обозн. совершеннолетия (1. 9 § 1 eod. 1. 54 D. 28, 5).

Tutelaris, касающийся oпеки, опекунский, instrumenta tutel. (1. 8 § 1 D. 27, 7); tut. causa (1. 4 pr. D. 12, 3); tut. officium (1. 3 C. 5, 42).

Tutor см. tutela s. 2.

Tutorius, касающийся опекунa: tut. nomine agere (pr. I. 4, 10. Gai. IV. 82).

Tutus, 1) безопасный, защищенный (1. 1 § 7 D. 44, 5. 1. 14 pr. § 11 D. 4, 2. 1. 12 pr. D. 46, 8. 1. 24 pr. D. 40, 12. 1. 10 pr. D. 48, 6).- 2) осторожный (1. 192 § 1 D. 50, 17. 1. 32 § 1 D. 5, 2. Gai. II. 181. Ulp. XXII. 22. Vatic. § 102).

Tuus, твой, особ. твой собственный (Gai. II. 41. Gai. III. 90. Gai. II. 71. 1. 4 § 2 D. 8, 3); tui (subst.), твои (1. 5 § 8 D. 43, 24).

Tympanum, 1) жемчужина (1, 32 § 9 D. 34, 2).- 2) подъемное колесо (1. 19 § 2 D. 19, 2).

Tyrannicus, деспотический, tyrann. furor (l. 2 C. Th. 7, 16. 1. 2. 11 C. Th. 9, 38); незаконный: tyrann. spiritu aggredi (1. 6 С. 1, 23).

Tyrannis, деспотическое правление (1. 9 С. 5, 5).

Tyrannus, тиран, деспот (1. 7 § 4 D. 42, 4).

Tyrus, город в Финикии (1. un. C. 11, 21); Tyrii, жители этого города: Tyriorum colonia, civitas (1. 1 pr. 8 § 4 D. 50, 15).

Tzanga, род обуви у варваров (1. 2. 3 C. Th. 14, 10).

U

Uber (subst.), гpyдь (кормление грудью) (1. 1 § 14 D. 50, 13); вымя: plenis uberibus venire oves (1. 48 § 2 D. 41, 1).

Uber, 1) плодородный, богатый, нпр. uber (прот. sterilis) annus (1. 15 § 4 D. 19, 2), dos (1. 4 D. 23, 4).- 2) обильный, богатый, fundus uberiore reditu (1. 85 D. 23, 3. 1. 6 pr. D. 47, 11. 1. 8 D. 19, 2. 1. 88 § 3 D. 35, 2); обширный, объемлющий: scriptura uberior, прот. arctior (1. 217 pr. D. 50, 16).- 3) имеющий силу, полный: uberior actio (1. 1 § 2 D. 15, 3); (1. 54 D. 31).

Ubartas, 1) плодовитость, плодородие, прот. sterilitas (1. 15 § 4 D. 19, 2).- 2) изoбилиe (1. 9 C. Th. 7, 13).

Ubi (adv.), где, нпр. ibi-ubi (1. 4 § 5 D. 2, 13); = in qua, нпр. illa stipulatio, ubi stipulatus sum (1. 2 § 1 D. 13, 4. 1. 1 D. 44, 2. 1. 43 § 2 D. 3, 3); rem, ubi pacunt (L. XII. tab. I. 6), как только (1. 45 § 1 D. 31. 1. 26 § 2 D. 41, 1. 1. 2 § 3 D. 13, 4); ubi semel (1. 3 § 1 D. 4, 8); ubi - statim (1. 31 pr. D. 27, 1); non statim, ubi (1. 4 § 7 D. 40, 5); ubi ubi = ubicunque (1. 1 § 12 D. 1, 12).

Ubicunque, где бы ни (1. 11 D. 1, 1. 1. 1 § 2 D. 11, 5); везде (1. 33 § 2 D. 3, 3).

Ubilibet, где угoднo, везде (1. 7 C. Th. 13, 10).

Ubique, везде, ubique sequi aliquam (1. 20 § 1 D. 38, 1); где бы ни: omnis penus, quae ub. est, legata (1. 4 § 5 D. 33, 9); вo всех случаях, где: ub. interesse creditoris (1. 12 § 2 D. 47, 2).

Udo, род обуви, валенок (1. 25 § 4 D. 34, 2).

Ulcisci, мстить; ultio, месть (1. 3 § 17. 1. 6 § 2. 1. 15 D. 29, 5); ultio publica (1. 11 C. 9, 2); ultor, ultrix, мститель, мстительница (1. 1 C. 2, 14. 1. 31 C. 9, 9. 1. un, C. 1, 25); ultrice poena plecti (1. 8 § 1 C. 5, 17. 1. 5 C. Th. 7, 13).

Ullatenus (adv.),- ulla ex parte (Ep. inst. Gai. I. 1. § 4).

Ulcus, нарыв (1. 4 § 6 D. 21, 1).

Ullus, кaкoй-либо, нпр. quae sine ullo scripto populus probavit (1. 32 § 1 D. 1, 3. 1. 13 D. 4, 2. 1. 52 § 3 D. 2, 14).

Ulpianus (Domitius), Домитий Ульпиан, замечательный юрист при Сентимии Севере (1. 43 D. 19, 1. 1. 4 C. 8, 38. 1. 11 C. 9, 41. 1. un. C. 6, 51. 1. un. C. 6, 25).

Uls = ultra, по ту сторону (см. cis).

Ulterior, 1) дальнейший, ult. (прот. proximus) gradus (1. 53 D. 23, 2), cognatus, agnatus (1. 52 § 9 D. 17, 2); heres (1. 65 D. 50, 16. 1. 1 § 11 D. 43, 23. 1. 17 § 3 D. 39, 3); ulterius (adv.), далее, нпр. ult. precedere, porrigi (1. 1 § 10 D. 1, 12).- 2) чрезмерный: ult. familiaritas (1. 19 pr. D. 1, 18).

Ultimus, последний, ult. vitae tempus (1. 11 § 9 D. 24, 1. 1. 19 D. 5, 2); величайший: ult. supplicium (см.); первый (1. 195 § 3 D. 50, 16); низший: ult. negotiatores (1. 6 C. 12, 1).

Ultio, ultor см. ulcisci.

Ultra, 1) a) по ту сторону, зa, ultra viam (1. 38 D. 41, 1); сверх (1. 9 § 1 D. 4, 4. 1. 87 § 8 D. 35, 2. 1. 9 C. 4, 30. 1. 24 D. 2, 4. 1. 13 § 7 D. 3, 2. 1. 16 D. 13, 1. 1. 1 D. 5, 2).- 2) (adv.) далее, более, ultra porrigi (1. 50 D. 50, 16. 1. 15 § 7 D. 42, 1. 1, 1 pr. D. 2, 13. 1. 20 § 1 D. 8, 2); слишком: ultra excrevisse, ut etc. (1. 2 pr. D. 38, 1).

Ultrix см. ulcisci.

Ultro, 1) с его стороны, само собою, ultro habere actionem (1. 2 pr. D 14, 2. 1. 10 pr. D. 3, 5. 1. 15 D. 39, 1. 1. 19 D. 17, 1. 1. 34 § 3 D. 18, 1); ultro citroque, взаимнo, u. c. dandi, accipiendi, credendi, obligandi, solvendi sui causa negotiatio (1. 6 § 3 D. 2, 13. 1. 2. D. 3, 5. 1. 19 D. 50, 16); pensatio u. c. facta (1. 52 § 2 D. 10, 2. § 3 I. 3, 2).- 2) сам собой, без причины, без побуждения с другой стороны, ultro dare, прот. petentibus indulgere (1. 9 § 5 D. 1, 16. 1. 34 § 4 D. 46, 3. 1. 20 C. 2, 19. 1. 1 § 5. 1. 18 § 5 D. 48, 18. 1. 14 D. 22, 3. 1. 25 § 1 D. 13, 5).

Ultroneus, добровольный, произвольный: ultronea donatio (1. 23 § 4 C. 5, 4); ultronee (adv.), добровольнo, само coбoй (1. 19 C. 1, 40).

Umbilicus, пуп, пер. средоточие, средина (1. 2. § 5 C. 1, 17).

Umbra, тень (1. 12 § 16 D. 33, 7. 1. 1 § 8 D. 43, 27); пер. a) образ, вид, предлог (1. 4 § 1 C. Th. 16, 7. 1. 72 C. Th. 12, 1. 1. 74 § 4 eod.); b) защитa (1. 146 eod.).

Umbraculum, 1) yeдинение, жилище (1. 6 C. Th. 6, 22). - 2) umbrac. facere, помогать (1. 8 С. Th. 8, 1).

Umbratilis, скрытый; pactio, мнимоe, притворное соглашение (1. 4 C. 10, 63).

Umbria, область в Средней Италии (1. 41 § 2 D. 32).

Una, вместе (1. 4 § 1 D. 38, 10. 1. 11 C. 6, 26).

Uncia, yнция, двенадцатая часть асса; вооб. двенадцатая часть, особ. наследства (§ 5 I. 2, 14); unciae usurae,= 1 процент в год (1. 47 § 4 D. 26, 7).

Unciarius heres, наследник двенадцатой части (1. 34 § 12 D. 30); foenus unciarium (L. XII. tab. VIII. 18).

Unctura, бальзамирование (L. XII. tab. X. 6).

Unda, волна (1. 4 § 2 D. 14, 2).

Unde, откуда (I. 1 pr. D. 9, 3. 1. 1 pr. D. 43, 16); provincia, unde erat (1. 1 § 2 D. 47, 18); где, от чего, от кого (1. 15 § 1 D. 44, 3. 1. 60 § 2 D. 19, 2. 1. 54 § 7 D. 30. 1. 12 pr. D. 31); из чего, unde apparet (1. 6 § 5 D. 2, 13. 1. 1 § 9 D. 38, 8).

Undecunque, откуда бы ни, si ex operis vel undec. dederit (1. 3 § 8 D. 40, 7); co всех сторон: undec. collecti discipuli (1. un. C. 11, 18); каким бы образом ни (I. 11 § 5 D. 44, 2. 1. 2 § 16 D. 38, 11).

Undique, отовсюду, со всех сторон, вполне (1. 8 D. 2, 14. 1. 14 C. 8, 38).

Ungere s. unguere, намазывать; ипguentum, мазь или бальзам; unguentaria vasa, для мази (1. 21 § 1. 1. 25 § 10. 12 D. 34, 2).

Unguis, ungula, коготь, когти (1. 1 C. 9, 14); орудие для пытки (1. 7 C. 9, 18).

Unicus, единственный (1. 40 § 3. 1. 162 pr. D. 50, 16).

Uniformis, однообразный, равный (1. З C. 11, 10. 1. 3 C. Th. 12, 7).

Unio, крупная жемчужина (1. 5. 6 D. 34, 2).

Unire, соединять (1. 15 § 13 D. 39, 2).

Unitas, соединение, единство (1. 9 § 2 eod. 1. 23 § 5 D. 6, 1).

Universaliter, оптом, в совокупности: universal. uno pretio (прот. in singula corpora certo pretio) venire (1. 55 § 6 D. 18, 1).

Universitas, целость, a) совокупность отдельных вещей, составляющих одно целое, нпр. gregis vel armenti vel equitii = universitatis (арот. singulorum capitum) ususfructus legatus (1. 70 § 3 D. 7, 1); univers. aedificii, aedium, прот. singulae res, corpora, ex quibus aedes constant (1. 7 § 11 D. 41, 1); univers. fundi, прот. singulae partes (1. 2 § 6 D. 41, 4); univers. agrorum (1. 239 § 8 D. 50, 16. 1. 51 § 1 D. 19, 2. Gai. II. 11. 97. 191); b) имущественная совокупность, все имущество вместе с принадлежащими к нему долгами, как одно целое, нпр. hereditas, peculium, vel alia univers. (1. 20 § 10 D. 5, 3. 1. 1 § 4 D. 33, 4); особ. все имущество покойника (1. 3 pr. D. 37, 1. 1. 7 D. 48, 20. 1. 62 D. 41, 1), acquiri (§ 6 I. 2, 9. 1. 18 pr. D. 29, 1); fideicommissum universitatis, прот. speciale (1. 32 C. 6, 42); actio de universit. прот. singularum rerum petitio (1. 1 pr. D. 6, 1. 1. 1 § 1 D. 43, 2); c) совокупность людей, принадлежащих к известной корпорации, прот. singuli (1. 1 pr. 2 pr. 6 § 1 D. 1, 8. § 2 eod.); magister universitatis (1. 9 D. 46, 8).

Universus, весь, univ. iurisdictionem mandare, прот. in personas vel de una specie (1. 17 D. 2, 1. 1. 18 § 2 D. 5, 3. 1. 5 pr. 73 D. 17, 2).

Unquam, когда-либо, нпр. tempus, quo res plurimi fuit (1. 8 § 1 D. 13, 1).

Unus, один, unus (vel s. aut) alter (см. s. 1. 1. 66 D. 29, 2. 1. 195 § 2 D. 50, 16. 1. 148 eod); unas aedes tradere (1. 32 D. 7, 1. 1. 7 pr. D. 8, 4. 1. 1 § 6 D. 37, 11. 1. 5 D. 28, 7. 1. 56 pr. D. 45, 1); viae servitus una est (1. 13 D. 33, 2. 1. 6 D. 2, 4. 1. 1 § 3. 1. 7 § 19. 1. 8 D. 2, 14. Gai.: unus iudex IV. 104. 109).

Unusquisque, 1) каждый (1. 17 § 3 D. 1, 7).- 2) один (1. 3 C. 3, 37).

Urbanicianus, находящийся в городе (Риме или Константинополе); urbanic. milites, городской гарнизон (1. 35 § 4 D. 5, 6); tribuni, начальники этого гарнизона (1. 8 pr. C. Th. 6, 27); officiales, чиновники префектов urbi (1. 1 C. Th. 11, 14).

Urbanus, urbicarius, urbicus, городской, urbanae habitationes (1. 4 pr. D. 2, 14); urbana aedificia (1. 39 § 1 D. 30); via urbica, прот. rustica (см.); urbanum praedium, прот. rusticum (1. 1 pr. D. 8, 4. tit. D. 8, 2); особ. строение, прот. земле (Ulp. 19, 1); urbana (=urbico usui destinata) penus, suppellex; urbanum s. urbicum ministerium; urbana familia, mancipia, urbani servi (1. 65 pr. D. 31. 1 27 pr. D. 33, 7); urbica (прот. peregrina) negotia administrare (1. 51 D. 26, 7); urbica tutela (1. 8 § 9 D. 27, 1), procuratio (1. 11 § 2 D. 4, 4). Praetor urbanus = qui in urbe (inter cives) ius dicebat, прот. peregrinus (1. 2 § 27 D. 1, 2). Praetores, qui urbanis rebus (прот. provincialibus) praesunt (§ 32 eod.); urbana s. urbicaria praefectura, достоинство городского префекта (1. 25 C. 2, 13).

Urbs, город = Рим (1. 2 pr. 87. 147. 154. 239 § 6 D. 50, 16); Константинополь (1. 6 pr. C. 1, 12).

Urceus, кувшин; urceolus, кувшинчик (1. 12 § 1. 1. 18 § 3 D. 33, 7).

Uredo, ржавчина на растениях, изгара (1. 15 § 2 D. 19, 2).

Urere, 1) жечь, aedes ustae (1. 22 § 3 D. 36, 1).- 2) обесславливать: uri perpetua infamia (1. 5 C. Th. 16, 7).

Urgere, напирать, нaлегaть (1. 12 § 4 D. 36, 2. 1. 52 § 4 D. 32. 1. 5 § 14 D. 27, 9); si res urgeat (1. 49 pr. D. 36, 1. 1. 27 pr. D. 3, 5. 1. 3 § 10 eod.); profectio urgens, необходимый (1. 15 D. 4, 8); притеснять кого (1. 18 § 2 D. 48, 18); = arguere, oбвинять, уличaть (1. 7 C. 9, 46).

Urina, моча (1. 14 § 4 D. 21, 1).

Urinator, водолаз (1. 4 § 1 D. 14, 2).

Urna, urnale, ypна с пеплом умерших (1. 16 pr. D. 33, 6).

Urseius Ferox, юрист, казуистик (inscr. 1. 48 D. 23, 3).

Ursus, медведь (1. 1 § 10 D. 9, 1).

Urvum, кривизна сохи или плуга, curvatura aratri; urvare, сохой или плугом очертить окружность города; другие читают: urbum и urbare (1. 239 § 6 D. 50, 16).

Usio, употребление (1. 60 § 2 D. 32).

Usitatim, обычным порядком (1. 12 С. Th. 1, 16).

Usitatus, обычный, обыкновенный: usitatum, usitatissimum esse (1. 27 D. 1, 3); et usitatius et elegantius esse (1. 137 § 7 D. 45, 1).

Uspiam, где-нб. (1. 10 C. Th. 16, 10).

Usquam, где-либо (1. 1 § 1 D. 1, 9 nec usquam, и нигде).

Usque, до, в, нпр. usque ad viam, praedium (1. 30 pr. D. 31. 1. 35 § 1 D. 32. § 4 I. 3, 5. 1. 4 § 2 D. 2, 4. 1. 3 D. 3, 3. 1. 114 § 1 D. 30. 1. 3 pr. D. 22, 1. 1. 1 D. 49, 9); usque eo s. eo usque, a) до того: usque quo s. quo usque, настолько (1. 38 D. 3, 3); b) до тех пор - пока: eo usque - donec (1. 17 pr. D. 23, 2), quoad usque - eo usque (1. 1 § 5 D. 43, 19); usque dum, так долго, пока (1. 21 pr. D. 33, 1); usque quaque, везде (1. 1 § 1 D. 20, 3).

Ustrina, место, где сожигают мертвых (Paul. I. 21 § 3).

Usualis, 1) служащий к употреблению: mancipia usualia, прот. venalia (1. 16 § 3 D. 39, 4).- 2) употребляемый (1. 3 C. Th. 7, 13).

Usuarius см. usus s. 2.

Usucapere, приобретать право собственности вследствие владения чужой вещью в продолжение законом определенного срока, iusto titulo и bona fide; usucapio, давность как способ приобретения собственности (tit. I. 2, 6. D. 41, 3. seq. C. 7, 26-31. 1. 3 D. cit. 1. 28 pr. D. 50, 16); usucapere libertatem (servitutis), usucapio, quae libertatem praestet sublata servitute, относительно прекращения городских сервитутов, причем кроме непользования сервитутом требуется еще т. н. usucapio libertatis со стороны хозяина служащего участка, т. е. требуется, чтобы praedium serviens в продолжение всего давностного срока находилось во владении в таком виде, чтобы осуществление служебности было невозможно, нпр. через более высокую постройку вопреки servitus altius non tollendi (1. 6. 7. 32 D. 8, 2); также приобретение сервитута по давности (1. 4 § 28 D. 41, 3).

Usufructuarius см. ususfructus.

Usura s. usurae, рост, проценты - это вознаграждение, которое принадлежит лицу за предоставленное им пользование известным количеством заменимых вещей. Взимание процентов совершается по определенной мере (tit. D. 22, 1. C. 4, 32. 1. 7 § 9 D. 14, 6); us. legitima (1. 4 § 1 D. 22, 2); us. centesimae, semisses, quincunces, trientes, quadrantes, unciae (см.); us. ex mora (1. 12 § 9 D. 17, 1); pupillares (1. 7 § 9 seq. D. 26, 7); fiscales (1. 6 pr. D. 49, 14); rei iudicatae (tit. C. 7. 34. Gai. II. 280. IV. 23).

Usurarius, 1) процентный: usur. pecunia (1. 11. 12 D. 16, 2); usur. debitum (1. 6 § 12. 1. 38 D. 3, 5). - 2) oбязaнный платить проценты: debitor usur. (1. 7 D. 22, 1).

Usurecipere, вновь приобретать давностью предмет, переданный в собствонность другому; usureceptio, такое обратное приобретение вещи путем давностного владения (Gai. II. 59-60).

Usurpare, 1) применять, hodie magis usurpatur (употребительно) aliquid (1. 24 § 2 D. 24, 3. 1. 2 C. 6, 39).- 2) присваивать себе (1. 2 D. 47, 22. 1. 9 § 8 D. 39, 4); honorem (1. 7 § 1 D. 50, 4), curam (1. 3 C. 1, 30. 1. 8 C. 5, 6). - 3) завладеть (1. 40 § 1 D. 4, 6).- 4) дoлгoвpeменным осyществлением и пользованием приобретать право сервитута: sibi usurp. servitutem, прот. non utendo deperdere (1. 6 § 1 cf. 1. 9. 16 D. 8, 6).

Usurpatio, 1) недозволенное присвоение, противозаконное пользование (1. 6 С. 1, 4. 1. 1 C. 1, 6).- 2) постоянное пользование вещью или правом (1. 2 D. 41, 3): usurp. libertatis nuda (1. 7 C. Th. 4, 8).- 3) перерыв давности (1. 2 D. 41, 3).

Usurpatorius, дерзкий (1. 8 C. 10, 47).

Usus, 1) пользование, употребление: а) вещью (1. 1 § 7 D. 21, 1. 1. 4 § 3 eod. 1. 139 § 1 D. 50, 16. 1. 9 § 3 D. 34, 9. 1. 6 pr. 1. 72 § 1 D. 18, 1. 1. 7 D. 20, 1. 1. 88 pr. D. 31. 1. 33 § 1 D. 32. 1. 39 § 8 D. 30. 1. 2 § 2 D. 43, 8); furtum usus rei (1. 1 § 3 D. 47, 2); b) давностное владение, осуществление сервитута (1. 1. § 1. 1. 19, 21 pr. 23 D. 4, 6. 1. 10 pr. D. 8, 5. 1. 20 D. 8, 1. 1. 17 eod. 1. 5 § 1 eod.); c) обычай (§ 9 I. 1, 2), in s. ex usu esse (1. 48 § 3 D. 21, 1); in usu observari (1. 1 § 33 D. 29, 5. 1. 45 D. 32. 1. 2 pr. D. 4, 6. 1. 65 § 7 D. 32).- 2) ограниченное пользовладение, т. е. личный сервитут, которым предоставлялось вещное право пользования чужой вещью без извлечения плодов, насколько это необходимо для удовлетворения собственных потребностей пользователя, прот. ususfructus (tit. I. 2, 1. 1. 5. D. 7, 8. 1. 3 § 3 D. 7, 1. 1. 20 D. 7, 4. 1. 5 § 2. 1. 10 § 1 D. 7, 5. 1. 5 § 1 D. 7, 9. 1. 1 D. 8, 1); usuarius, a) o предметах, к которым относится упомянутый сервитут (1. 23 D. 7, 8); us. servus, us. ancilla (1. 12 § 6. 1. 14 pr. eod. 1. 2 D. 15, 1); b) (subst.) yзуарий (1. 13 § 2. 1. 42 pr. D. 7, 1. 1. 10 pr. 23 D. 7, 8 ).

Ususfructus, полное пользование, пользовлaдение есть личная служебность, полное право пользования и извлечения (получения) плодов из чужой вещи, без распоряжения ее материальным составом (tit. I. 2, 4. Gai. II. 7. 31-33. III. 82. IV. 133. D. 7, 1 - 6. C. 3, 33. 1. 1 D. 7, 1); usufructuarius, узуфруктуарий (1. 7 § 1 eod. 1. 3 D. 2, 9. Gai. II. 92. 93. III. 166).

Ut s. uti, как: a) так как (1. 78 § 2. 3. 1. 93 § 2 D. 32. 1. 20 § 9 D. 33, 7. 1. 60 D. 28, 5. 1. 1 pr. § 4 D. 43, 17. 1. 9 D. 2, 1); uti - ita, sic (1. 1 D. 2, 8. 1. 27 § 6 D. 2, 14. 1. 30 pr. D. 50, 16); uti legassit (L. XII. tab V. 3); uti lingua nuncupassit (eod. tab. VI. 1); b) например (1. 17 § 1 D. 2, 14. 1. 195 § 3 D. 50, 16. 1. 29 eod. 1. 7 § 5 D. 2, 14); ut ecce; ut puta (см.); с) насколько (1. 77 § 25 D. 32. 1. 2 D. 1, 5. 1. 8 C. 4, 65); d) как (1. 7. D. 28, 6. 1. 46 pr. D. 49, 14. 1. 25 D. 1, 7. 1. 1 § 3. 8 D. 3, 1. 1. 35 § 1 D. 3, 3); e) как скоро, когда, statim, ut etc. (1. 134 D. 50, 16. 1. 17 § 1. D. 41, 2. 1. 2 D. 48, 20).

Ut s. uti, чтобы, дабы, ideo, ut (1. 203 D. 50, 16. 1. 5 D. 19, 5. 1. 35 § 3 D. 39, 6. 1. 95 D. 32. 1 17 § 4 D. 35, 1. 1. 22 § 1 D. 34, 1. 1. 44 D. 40, 4. 1. 34 D. 1, 7. 1. 7 pr. D. 20, 5. 1. 5 D. 5, 2. 1. 10 § 1 D. 4, 2. 1. 18 D. 1, 18. 1. 37. § 1. D. 21, 2. 1. 35. D. 41, 3. 1. 62 D. 35, 2. 1. 4 pr. D. 1, 21. 1. 44 pr. D. 36, 1. 1. 7 § 14 D. 2, 14. 1. 3 § 4 D. 1, 15).

Utcunque, 1) как ни, как бы ни (1. 64 D. 31).- 2) во всяком случае, только тогда (1. 3 § 8 D. 24, 1. 1. 75 § 8 D. 45, 1).

Utensilia, съестные припасы (1. 12 § 28 D. 33, 7).

Uter, кожаный мех (1. 3 § 1 D. 33, 6).

Uter, 1) который (из двух) (1. 45 § 3. D. 9, 2. 1. 66 D. 3, 3. 1. 21 D. 33, 2. 1. 8 § 1 D. 30. 1. 25 pr. D. 32).- 2) оба (Iul. ep. nov. с. 57 § 201. 1. 24 pr. D. 44, 7).

Uterinus (frater), uterina (soror), eдиноутробный (§ 4 I. 3, 2. § 3 I. 3, 9).

Uterlibet, который бы ни был (когда речь о двух), in utruml. dari actionem (1. 3 D. 14, 4).

Uterque, оба (1. 10 C. 6, 26. 1. 21 D. 17, 1. 1. 7 § 5 D. 2, 1. 1. 20 С. 5, 4).

Uterus, 1) материнское чрево, живот, qui in utero est (1. 7. 26 D. 1, 5. 1. 30 § 6 D. 29, 2. 1. 4 D. 29, 5. 1. 1 § 9 D. 38, 8).- 2) poды, рождение (1. 3 § 10 D. 38, 16); uno ut. tres edere (1. 8 § 16 D. 40, 7).

Uti, употреблять, пользоваться, особ. а) вещью, utendum dare, accipere aliquid (1. 1 § 1. 1. 19. 21 § 1 D. 13, 6. 1. 15 D. 16, 3. 1. 1 D. 7, 1); uti aedibus (1. 22 pr. D. 39, 2); b) пользоваться правом сервитута (1. 6 § 1. 1. 16 D. 8, 6); c) пользоваться правом, привилегией, iure suo uti (1. 3 § 5 D. 37, 4. 1. 14 § 2. 1. 15 § 1. 1. 22 pr. 1. 47 § 1. 75. 94 D. 35, 2); auxilio Scti (1. 26 D. 16, 1. 1. 21 § 1. 1. 36 § 1 D. 27, 1), defensionibus (1. 52 pr. D. 5, 1), exceptione (1. 1. 5. 8 eod. 1. 2 § 4 1. 4 § 1. 1. 5 § 5 1. 8 § 1 D. 44, 4. 1. 12 § 3. 1. 15 D. 46, 8), actione (1. 3 § 11 D. 3, 5), interdicto (1. 5 § 10. 20. D. 39, l); d) применять правило, соблюдать, hoc s. eo iure utimur (1. 25 § 7 D. 5, 3. 1. 13 § 1. 1. 18 § 1 D, 23, 5. 1. 49 pr. D. 35, 2).

Utilis, utiliter (adv.), 1) годный к употреблению, ad habitandum ut. aedificium (1. 183 D. 50, 16. 1. 4 pr. D. 43, 19).- 2) полезный, publice s. in commune utile esse (1. 33 § 2 D. 3. 3); impensae ut., против. necessariae и voluptuariae (1. 38. 39 D. 5, 3. 1. 11 C. 2, 19. 1. 10 § 1. 1. 12. § 2 eod.).-3) действительный, имеющий силу, ut. datio tutoris (1. 10 § 2 D. 26, 2. 1. 10 § 1 D. 26, 4); actio ut. прот. inanis (1. 24 § 2 D. 40, 12); util. agere (1. 6 § 1. 1. 7. D. 18, 7. 1. 23 D. 16, 3. 1. 41 D. 4, 4); replicatio (1. 7 § 6 D. 42, 4. 1. 35 D. 2, 14); ut. interdictum (1. 2 § 6. 39 D. 43, 8. 1. 43 D. 11, 7); util. stipulari (1. 45 § 2. 1. 46 pr. 97 § 1 D. 45, 1), obligari (1. 16 § 7 D. 20, 1. 1. 48 § 2. 1. 89 D. 28, 5. 1. 17. 45 pr. D. 40, 5).- 4) соответственный, спрaведливый, a) вообще, tam benignius quam utilius esse (1. 53 D. 12, 6. 1. 54 pr. D. 17, 1. 1. 22 pr. eod. 1. 3 D. 11, 7. 1. 1 § 3 D. 5, 4); b) особ. для обозн. срока, в который не включаются дни, в которых лицо по поводу известных препятствий не было в состоянии совершить юридических действий, против. tempus continuum, ut. dies, menses (1. 39 D. 4, 4. 1. 21 C. 9, 9).- 5) аналогичный: actio ut. прот. directa (см. s. a.); utiliter condicticia experiri прот. directo vindicare (1. 55 D. 24, 1. 1. 17 § 3 D. 7, 1. 1. 13 § 25 D. 19, 1. 1. 5 § 21 D. 36, 4. 1. 21 § 6 D. 4, 2. 1. 2 § 1 D. 10, 2. 1. 8 C. 4, 39).

Utilitas, 1) годность, полезность (1. 38 § 7 D. 21, 1).- 2) пользa, выгодa, magna util. absentium versatur, ne etc. (1. 1 D. 3, 5. 1. 2 pr. D. 15, 4. 1. 3 pr. D, 26, 7. 1. 5 § 2 D. 34, 9. 1. 1 § 4 D. 7, 6, Gai. III. 34. 1. 1 § 41 D. 43, 16); также = quod s. quantum interest (1. 14 D. 2, 11); общественное благо (1. 7 § 1 D. 1, 1. 1. 8 D. 16, 3. 1. 13 § 1 D. 50, 12. 1. 2 § 1 D. 43, 1. 1. 2 § 44 D. 38, 17).- 3) справедливость (1. 20 § 2 D. 8, 2).

Utique, 1) во всяком случае (1. 46 § 7 D. 3, 3).- 2) только, особенно (1. 73 pr. D. 5, 1).

Utpote, 1) то есть, именно (к объяснению) (1. 4 D. 1, 1).- 2) как, utp. suspectum amoveri (1. 28 pr. C. 5. 37).

Utputa см. puta.

Utrinque, с обеих сторон (1. 6 § 2 D. 18, 1. 1. 28 § 6 D. 4, 6).

Utrubi, где, у кого (из двух сторон): interdictum utr. (Gai. IV. 148-151. 160).

Utrubique, на той и другой стороне (1. 22 § 2 D. 50, 1); в том и в другом случае (1. 12 pr. D. 5, 2).

Utrum, вопросительная частица в вопросах разделит. ли (1. 11 § 2 D. 2, 1).

Uva, 1) виноград (1. 25 D. 19, 1. 1. 205 D. 50, 16).- 2) опухоль на мягком небе (med.) (1. 14 § 5 D. 21, 1).

Uxor, жена (1. 8-12. 11-31. 36-40, 44-51 D. 23, 2); uxorius, женин, супружеский: ius ux., приданое (1. un. C. 5, 13).

V

Vacare, 1) быть свободным: а) быть незанятым, exspectare, donec locus vacet, прот. plenum locum invenire (1. 2 pr. D. 50, 2); iis, quae vacabunt, uti, прот. totius domus usum occupare (1. 22 § 1 D. 7, 8. 1. 37 § 1 D. 41, 3); b) быть вакантным, безхозяйным, относительно наследства, когда нет налицо ни завещательного, ни законного наследника; такое выморочное имущество поступало в казну (1. 30 D. 28, 6. 1. 1 § 47 D. 38, 17); bona vacantia (1. 20 § 7 D. 5, 3. 1. 19 D. 28, 5); с) оставаться без употребления (1. 12 § 4 D. 26, 7); d) быть свободным, иметь свободное время (1. 11 § 1 D. 10, 4. 1. 30 § 1 D. 50, 16); е) не иметь чего (1. 10 § 4. 1. 12 § 1 D. 50, 5), a legatione (1. 6 D. 50, 7); vacatio, свободность от чего-либо, освобождение: vac. muneris (1. 6 D. 50, 5), militiae (1. 18 D. 50, 16), tutelarum (1. 17 § 3 D. 27, 1. 1. 9 D. 2, 12. 1. 8 § 2 D. 50, 5); f) выслужить: vacantes, нпр. заслуженный профессор (1. 2 С. 12, 8); g) не быть в замужствe: mulier vacans, против. nupta (1. 5 § 2 D. 48, 6).- 2) быть открытым litora iure gentium omnibus vacant (1. 51 D. 18 l).- 3) служить к чему (1. 13 § 8 D. 7 1).- 4) заниматься (1. 1 § 4 D. 1, 13).

Vacatio. см. vacare s. 1. e.

Vacca, корова (1. 43 D. 21, 2).

Vacillare,= titubare, колебаться, особ. о показаниях свидетелей (1. 2 D. 22, 5).

Vacuare, 1) делать пустым: urbes vacuatae (1. 1 C. Th. 12, 18).- 2) лишать сил (1. 19 C. 10, 31).- 3) vacuari, отпадать, недоставать (1. un. § 3 C. 6, 51).

Vacuefacere, делать пустым: curiae vacuefactae (1. 25 C. Th. 12, 1); истощать: vacuefactae facultates (Vat. § 280).

Vacuus, 1) пустой, uter vac. прот. plenus (1. 30 § 6. 1. 84 D. 29, 2); locus vac. прот. aedificatus (1. 20 § 2 D. 39, 1); tabulae vac. (1. 11 D. 28, 3); facultates vacuas facere, истощать (1. 5 C. 3, 29).- 2) свободный от: a) = liber s. a. нпр. servi ministerio vacuo uti (1. 27 § 2 D. 7, 1); b) исключительный: vacuum tradere fundum (1. 31 D. 19, 2. 1. 2 § 1. D. 19, 1); vacua traditio iuris (1. 20 D. 8, 1); с) выморочный = vacans (см. vacare s. 1. b), (1. 1 pr. D. 38, 9), vacua pars relicta (1. 19, 59 § 1 D. 28, 5).- 3) = sterilis, vacuam habere pecuniam, беспроцентные деньги (1. 24 D. 19, 5).

Vadere, идти (1. 35 § 9 D. 4, 6).

Vadimonium (= obligatio) т. е. торжественное обещание (с представлением поручителей, vades) тяжущихся, явиться на суд в назначенный день (in iure) под опасением в случае неявки быть оштрафованными (Gai. III. 224. IV. 184 seq.).

Vadum, брод (1. 38 D. 8, 3).

Vafer, хитрый: vafra mente conceptum iudicium (1. 7 C. Th. 15, 14).

Vagari, 1) бродить (1. 17 § 14 D. 22, 1). - 2) колебаться (1. 16 D. 4, 3).

Vagina, ножны (1. 15 C. 6, 21).

Vagitus, плач дитяти (1. 135 D. 50, 16).

Vagus, блуждающий, не имеющий постоянного места (1. 12 § 2 D. 39, 4).

Valde, очень (Gai. I. 188) см. valide.

Valens (Aburnius), род. в 100 г. по P. X., юрист времен Пия, приверженец сабинианской школы (1. 2 § 47 D. 1, 2).

Valentini, жители города Валенсии в Испании (1. 8 pr. D. 50, 15).

Valentiniani, секта еретиков (1. 5 С. 1, 5).

Valere, 1) быть в состоянии, нпр. prohibere val. прот. nequire (1. 4 C. 3, 41 ), efficere val. (1. 182 D. 50, 17. 1. 7 C. 11, 58. 1. 61 pr. D. 23, 3). -2) стоить (1. 33 D. 9, 2. 1. 25 § 1 D. 5, 3. 1. 5 C. 2, 20. 1. 11. § 4 D. 15, 1).- 3) иметь силу, значение (1. 54 D. 12, 6. 1. 6 pr. D. 23, 3. 1. 4 pr. D. 2, 14); valet pactum (1. 7 § 13 seq. eod.), sententia (1. 57 D. 42, 1. 1. 18 D. 29, 7).

Valetudinarius, 1) больной (1. 8 D. 22, 5). - 2) valetudinarium, больница (1. 6 D. 50, 6).

Valetudo, coстояние здоровья (1. 20 D. 28, 3. 1. 35 § 4 D. 39, 6), adversa, aegra, болезнь (1. 2. § 3 D. 2, 11); просто valetudo обозн. болезнь (1. 6 § 1 D. 25, 3. 1. 3 pr. D. 29, 5. 1. 45 § 4 D. 27, 1. 1. 35 § 4 D. 39, 6. 1. 45 D. 7, 1).

Valide s. valde, oчень, весьмa (1. 27 D. 28, 1); v. sapiens (1. 4 § 3 D. 21, 1); validius, более (1. 12 § 3 eod.).

Validus, 1) сильный (1. 2 C. Th. 8, 5).- 2) действительный: val. pactum (1. 46 D. 2, 14, 1. 19. D. 44, 2).

Vallare, укреплять валом: murali ambitu vall. fundos (1. 10 C. 8, 10).- 2) ограждать (1. 33 § 3 C. 1, 3).

Vallum, вал, насыпь; в пер. см.: оборона, защита: s. fidei (1. 31 eod.).

Vandali, Vandalica gen, вандалы, германский народ (1. 2 pr. C. 1, 17). Vandalicus, прозвание императора Юстиниана, который подчинил себе в 534 г. последнего царя вандалов, Гелимера (rubr. prooem. I.).

Vanitas, отсутствие содержания, ничтожность (1. 5 C. 10, 2).

Vanus, 1) пустой, напрасный, timor v. (1. 13 pr. D. 42, 1).- 2) недействительный: vanum et pro cancellato haberi (1. 47 § 1 D. 2, 14); v. ademtio (1. 16 § 1 D. 34, 4). - 3) трусливый, metus поп vani hominis, sed qui merito et in hominem constantissimum cadat (1. 6 D. 4, 2).

Vapor, пар (l. 8 § 7 D. 8, 5).

Vapulare, быть битy (1. 52 § 1 D. 9, 2).

Variare, 1) paзнooбpaзить (1. 16 C. 6, 22).- 2) отменять (1. 4 § 2. 1. 7 D. 18, 3).- 3) variare s. variari, быть различного мнения о чем (1. 32 § 16 D. 4, 8).

Variatio, отмена (1. 11 § 5 D. 14, 3).

Varicare, раскорячиться,- также поступать недобросовестно = praevaricari (1. 212 D. 50, 16-a varicando praevaricatores dicti sunt); varicator, = praevaricator, обвинитель, который тайно покровительствует обвиняемому, поступает против чести (1. 4 § 4 D. 3, 2).

Varicosus, страдающий расширением вен (med.) (1. 50 D. 21, 1).

Varietas, разнообразие, различие в мнениях (1. 55 § 1 D. 31. 1. 13 § 1 D. 33, 1. Gai. IV. 129).

Varius, varie, 1) разный, различно (1. 1 pr. D. 44, 7. 1. 76 pr. D. 31); varie judicari (1. 8 § 1 D. 40, 12. 1. 38 D. 6, 1).- 2) переменчивый, хитрый (1. 1 pr. D. 4, 3).

Varus, кривоногий (1. 10 § 5 D. 21, 1).

Vas (vadis), поручитель, особ. при vadimonium (1. 4 C. 12, 26); vades subvades (L. XII. tab. I. 10).

Vas (vasis), сосуд (1. 3 § 1. 1. 6. 14. 15 D. 33, 6); vasculum, посудинка (§ 2. 4 eod.); vascularius, приготовляющий сосуды (1. 39 pr. eod. 1. 61 pr. D. 44, 7).

Vastitas, 1) огромное расстояние (1. 4 C. Th. 15, 3).- 2) опустошение: barbara vast. (1. 20 C. Th. 7, 13).

Vastus, пустой (1. 1 C. Th, 16, 3),

Vates, пророк (1. 5. C. 9, 18); vaticinari, предсказывать; vaticinatio, предсказание; vaticinator = vates (Paul. V. 21. § 1. 3. Vat. § 148. Coll. XV. 2 § 3. 5).

Vatius, кривоногий (l. 10 § 5 D. 21, 1).

Ve, или, либо, ambo alterve (1. 16 § 7. D. 36, 1. 1. 141 pr. D. 45, 1. 81 § 8 D. 30. 1. 8 D. 2, 11).

Vectigal, 1) подать, пошлина, налоги, различные сборы (Gai. III. 145. IV, 28. 1, 16 § 7 D. 39, 4. 1. 21 pr. D. 24, 1, 1. 2 § 20 D 47, 8. 1. 8 pr. D. 39, 4. 1. 9 pr. 11 § 5. 1. 13 § 1 eod. 1. 68 § 1 D. 46, 1). - 2) особ. ежегодная рента, арендная плата за пользование государственной землей: ager vectigalis, fundus, vectigale praedium обозначает поземельные участки, которые государство, общины, корпорации, города отдавали частным лицам в наследственную аренду за определенную годовую плату. Agri vectigales исчезают со времени Константина, и затем выражение emphyteusis стало прилагаться ко всякой наследственной аренде (1. 15 § 1 D. 2, 8); vectig. aedes (1. 15 § 26 D. 39, 2); actio vectig., вещный иск для защиты прав эмфитевты против всякого нарушителя, в том числе и самого собственника (§ cit. cf. 1. 66 pr. D. 21, 2).- 3) дoxoд (1. 59 S 2 D. 7, 1).

Vector, 1) пaccaжир на корабле (1. 1 § 8. 1. 5 pr. D. 4, 9).- 2) извозчик (1. 9 C. Th. 14, 4).

Vectura, 1) плата за провоз (1. 29 D. 5, 3); особ. о переправе морем (1. 4 § 2 D. 4, 9). - 2) барщина с телегою, подвода (1. 1 С, Th. 11, 5).

Vecturarius, извозчик (1. 1 C. Th. 14, 6).

Vegetare, 1) укреплять (1. 1 pr. C. 9, 4).- 2) vegetari, жить, возбуждать (1. 7 C. Th. 12, 1).

Vehatio = vectura s. 2 (1. 3 C. Th. 14, 6).

Vehemens, vehementer (adv.), 1) сильный (1. 1 § 1. 22 D. 39, 3. 1. 13 § 4 D. 19, 2).- 2) старательный, горячий: veh. observator (1. 32 § 1 C. Th. 10, 10).

Vehere, нести, вeзти (1. 7 D. 8, 3); equo vehi (1. 4 § 1 D. 8, 1. 1. 1 D. 21, 2. 1. 10 pr. D. 14, 2).

Vehes, вoз (1. 3 C. Th. 14, 6).

Vehiculum, пoвoзкa (1. 4 § 1 D. 8, 1. 1. 12 D. 8, 3); vehicularis (adi.), oтнocящийся к езде; res vehic. (прот. navicularis); извoз (1. 1 § 1 D. 50, 4); cursus vehic., почтa (1. 18 § 4 eod.).

Veientanus, 1) драгоценный камень (1. 19 § 17 D. 34, 2).- 2) жители города Веи, вeянe (Vat. § 166).

Vel, 1) или (1. 10 D. 1, 1); vel contra (1. 28 § 10 D. 12, 2).- 2) даже (1. 5 § 3 D. 1, 5).- 3) как нпр. (1. 7 § 4 D. 48, 4).

Velamen, velamentum, покрывало (1. 12 § 23 D, 32, 7); пер. предлог (1. 7 C. ?, 18).

Velare, покрывать: iniuria, quae inani honestatis colore velatur (1. 14 C. 4, 38).

Velle, a) хотеть, b) желать, с) требовать (1. 3. 4. 189 D. 50, 17. 1. 42 eod.); volenti datur actio (1. 9 § 4 D. 4, 2. 1. 4 C. 6, 38. 1. 11 § 6. 1. 37 § 3. 1. 41 § 13 D. 32. 1. 37 § 1 D. 30), optare, quem velit (1. 2 pr. D. 33, 5. 1. 20 eod. 1. 112 pr. D. 45, 1); sic dicere: quanti velis - habebis emtum (1. 35 § 1 D. 18, 1. 1. 4 pr. D. 8, 1); = coглaшaться (1. 1 § 3 D. 14, 4).

Velleia lex см. Iunius s. 2 b.

Velleianum Sctum, сенатское постановление, изданное при Клавдии в 46 г. по P. X., по которому женщинам было запрещено не только поручительство за других, но и вообще интерцессия по чужим долгам (tit. D. 16, 1. C. 4, 29).

Vellere, вырывать (1. 2 C. Th. 10, 10).

Vellus, шерстяная материя (1. 1 C. 4, 40).

Velox, cкорый (1. 5 C. 9, 4).

Velum, занавес или ковер (1. 12 § 16. 17. 20 D. 33, 7. 1. 2 C. 2, 16); levato velo cognoscere (см. levare s. 3).

Velut s. veluti, как бы (1. 16 § 7. 1. 18 § 1 D. 5, 3. 1. 1 D. 5, 5); interdicta veluti possessoria (1. 20 D. 18, 1).- 2) подoбнo кaк (1. 15 D. 1, 5).- 3) например (1. 1 § 1. 1. 6 § 1 D. 1, 8).

Vena, жила, источник (1. 21 D. 39, 3); жила в металлах (1. 13 § 5 D. 7, 1)).

Venaliciarius, относящийся к торгу невольниками: venalic. vitam exercere, торговать невольниками (1. 73 § 4 D. 32); (subst.) торгующий невольниками (1. 57 D. 17, 1).

Venalicium, 1) продажа невольников (1. 63 § 2 eod.).- 2) пошлина от продажи (1. 4 C. 12, 19).

Venalicius, продажный, venal. familia (1. 31 § 10 D. 24, 1. 1. 5 § 1 D. 28, 8); venalic. mercium navis, купеческий корабль (1. 42 § 24 D. 9, 2); venal. matrimonium (1. 2 D. 24, 1).

Venalis, продажный: res ven. (1. 18 § 7 D. 50, 4); ven. mancipia (1. 16 § 3 D. 39, 4); ven. novicii (1. 11 D. 3, 5. 1. 11 pr. D. 12, 1); ven. beneficium (1. 20 pr. D. 37, 4. 1. 27 D. 23, 4); perfidia (1. 21 C. 9, 47. 1. un. C. 12, 33): passim ven. formam exhibere, o женщинах (1. 22. C. 9, 9).

Venalitas; продажность (1. 31 C. 1, 3).

Venari, охотиться (1. 3 § 1 D. 41, 1. 1. 22 § 3 D. 43, 24); venatio, охота (Paul. III. 6 § 22. 41. 45); также бой со зверями (1. 122 pr. D. 30); venator, охотник (1. 12 § 12 D. 33, 7); сражающийся со зверями (1. 8 D. 48, 19); venatorius, охотничий, ludus venat. (§ 11. 12 cit.).

Vendere, продавать: a) отчуждaть предмет за определенную цену (cf. emere. 1. 48 D. 19, 1. 1. 22 § 3 D. 19, 2. tit. D. 21, 3); venditum (subst.), venditio, продажа, нпр. ex vendito agere, об иске, которым располагает продавец против покупателя (1. 42 § 2 D. 3, 3); emtum (et) venditum, emtio (et) venditio (см. emere); (1. 31 D. 2, 14); lex venditionis см. lex s. 3; venditio в значении: отчуждение (1. 8 § 11 D. 20, 6); b) пер. vend. eventum sententiae, o мздоимном судье (1. 15 § 30 D. 47, 10); .

Vendibilis, продажный (1. 14. C. Th. 9, 40).

Venditare, продавать; vendit. eventum sententiae (1. 15. § 30 D. 47, 10), o судье, который берет взятки (Paul. V. 25 § 13).

Venditio см. vendere.

Venditor, продавец (1. 6 § 1. 7 pr. 8 pr. D. 18, 1); venditrix, продавщица (1. 8 eod. 1. 2 C. 2, 24).

Venditum = venditio (Gai. IV. 62).

Veneficium, ядотворство, отравление (1. 7 C. Th. 9, 38).

Veneficus, oтpaвитель (§ 5 I. 4, 8).

Venenarius, = veneficus (1. 28 § 9 D. 48, 19).

Venenatus, отравленный: telum venen. (1. 10 C. Th. 9, 34).

Venenum, целебное средство, особ. яд (venenum malum) (1. 3 pr. D. 48, 8. § 2 eod. 1. 236 pr. D. 50, 16 = L. XII. tab. VIII. 26); пер. venenis infici animos (1. 1 C. 5, 27); sacrilegii ven. (1. 6 § 1 C. Th. 16, 5).

Venerabilis, дocтойный почтения, святой (1. 1 C. Th. 6, 23. 1. 7 C. 1, 2), относ. царской фамилии: venerab. substantiae praedia (§ 5 eod.).

Venerabiliter, почтительно (1. 14 pr C. 1, 2).

Venerari, чтить, почитать (1. 1 § 2 D. 37, 15. 1. 11 § 1. C. 3, 12); vener. ecclesia (1. 6 C. Th. 15, 3. 1. 12 C. Th. 6, 26); veneratio, глубокое уважение (1. 7 § 3 D. 48, 4), christianae legis (1. 1 C. Th. 15, 8); religio: vener. christiana (1. 19 C. Th. 16, 8), catholica (1. 38 C. Th. 16, 5).

Veneratio см. venerari.

Venia, 1) позволение (1. 25 D. 2, 4). - 2) прощение (1. 17 D. 4, 4); помилование (1. 4 C. 9, 23).- 3) = beneficium, снисхождение, милость, venia aetatis (см. aetas s. 2); (Gai. II. 163).

Venire (veneo), = venum ire, продаваться, быть продаваему (1. 22. 24. 29. 72 § 1. 1. 81 § 1 D. 18, 1); быть продаваему с публичного торга (1. 114 § 14 D. 30. Gai. I. 27. II. 126, III. 78. 154.).

Venire (venio), приходить, а) являться, нпр. в суд (1. 2 pr. D. 2, 5); b) получать, достигать, ven. ad civitatem (§ 4 I. 3, 7), ad libertatem (1. 10 pr. § 1 D. 2, 4), in possessionem (1. un. § 5 D. 25, 6. 1. 6 D. 37, 4. 1. 3 pr. D. 38, 2), ab intestato (1. 4 D. 28, 4. 1. 142 D. 50, 16); доставаться (1. 165 eod.); иногда подавать на кого жалобу (1. 1 § 15 D. 27, 3); с) приступать к, adtormenta veniri (1. 1 § 1 D. 48, 18); действовать, поступать (1. 41 C. 2, 4. 1. C. Th. 1, 17. 1. 5 C. Th. 10, 3); d) происходить, проистекать (1. 8 § 2 D. 46, 8. § 2 I. 3, 18. 1. 131 § D. 50, 16. 1. 1 D. 48, 1. 1. 7 § 1 D. 5, 1. 1. 7. 13 D. 17, 2); e) подходить под что, зачитывать, ven. in compensationem (1. 8. 14 D. 16, 2. 1. 3 § 13 D. 43, 5), in hereditatem s. actione, petitione (hereditatis), interdicto, быть предметом спора (1. 18 § 2. 1. 19 § 2 eod. 1, 11 § 2 D. 2, 1); f) наступать (1. 41 pr. D. 40, 4. 1. 68 § 3 D. 30); особ. обозн. diem venire день, с которого право становится открытым для осуществления, соединяется с правом на иск, прот. cedere diem, т. е. день, в котором кто-либо приобрел известное право (1. 16 pr. D. 5, 3. cf. cedere s. 7); dies petitionis veniens (l. 12 D. 2, 8. 1. 2 § 8 D. 2, 11).

Venter, 1) выпуклость, paries, qui ita ventrem facit (стена выпучилась), ut in vicini domum procumbat (1. 17 pr. D 8, 5); материнское чрево, qui in ventre est (1. 5 § 3 D. 1, 5. 1. 6 pr. D. 5, 2. 1. 84 C. 29, 2. 1. 1 § 10. 15 D. 25, 4).- 2) плод чрева, зародыш (1. 30 § 2. 1. 84 D. 29, 2. 1. 3 D. 25, 4. tit. D. 37, 9. 1. 8 eod. 1. 1 D. 42, 4).

Ventilare, 1) махать (1. un. § 5 C. 7, 6). - 2) беспокоить (1. 6 C. 9, 18).- 3) рассматривать, разбирать дело (1. 4 § 23 D. 44, 4).

Ventosus (adi.), ветреный; dies vent. (1. 30 § 3 D. 9, 2).

Ventrale, подбрюшник (1. 6 D. 48, 20).

Ventus, ветер (1. 29 § 3 D. 9, 2. 1. 24 § 4 D. 39, 2); пер. vento vivere, жить, как птица небесная (1. 2 C. 5, 50).

Venuleius см. Saturninus s. 2.

Venundare, продавать (1. 39 D. 19, 1. 1. 7 pr. D. 40, 12. L. XII. tab. IV. 2).

Venus, плотское совокупление (1. 23 pr. D. 48, 5).

Venustas, кpacoтa (1. 26 D. 34, 2).

Venustus, красивый (1. 15 § 5 C. 7, 2).

Vepres, терновник (1. 55 § 5 D. 32).

Veraciter, иcтиннo (1. 4. C. Th. 9, 1).

Verber, кнут (1. 42 C. 10, 31); verbera, yдapы (1. 3 § 1 D. 4, 2).

Verberare, ударять, бить (L. XII. tab. VIII 8. 9. 13); verberatio, бичевание (1. 5 pr. § 1 D. 47, 10).

Verbero, негодяй (1. un. C. 9, 11).

Verbositas, многословие (1. 1 § 12 C. 1, 17).

Verbosus, многословный, пространный (pr. I. 4, 7).

Verbum, cлoвo, pечь (1. 1 § 3 D. 2, 14); verba (Scti, edicti), прот. mens, sententia (1. 7 § 3. 4. 1. 14 D. 14, 6. 1. 20 § 1 D. 37, 4. 1. 22 § 8 D. 48, 10), прот. voluntas (см. s. a); verbo tenus (прот. cum effectu) accipere verba (1. 1 § 2 D. 2, 2, 1. 20 § 6 D. 5, 3. 1. 1. 14 D. 19, 2. 1. 35 D. 50, 17, 1. 24 D. 4, 3); praescriptis verbis agere (см. praescribere s. 1); verba civilia, directa imperativa, precaria (см.); Gai. I. 112, 165).

Vere, 1) в самом деле (1. 5 § 1 D. 34, 3).- 2) истиннo, v. responderi (1. 12 § 1 D. 20, 5); v. causa perorata (1. 6 pr. D. 48, 12).

Verecunde, с почтением (1. 1 § 8 D. 1, 12); cниcxoдительно, щадя (1. 4 § 5 D. 39, 2).

Verecundia, 1) честь, почтение, уважение (1. 20 pr. D. 39, 5).- 2) стыдливость, verec. sexus (1. 1 § 7 D. 26, 10. 1. 6 pr. D. 18, 7), pulsare (см. s. 2).

Verecundus (adi.), чecтный, почтенный (1. 4 § 1 D. 4, 7. 1. 9 C. 2, 13).

Veredus, почтовая лошадь (l. 18 § 21 D. 50, 4); veredarius = qui utitur (1. 13 eod.).

Vereri, опасаться (1. 8 § 3 D. 4, 2); сомневаться, быть в недоумении (1. 11 § 1 D. 20, 4).

Vergere, клониться (1. 3 § 2 D. 43, 12).

Verginius (Aulus или Paulus), юрист, ученик Манилия (1. 2 § 40. D. 1, 2. ср. Cic. Lael. 27, 101).

Verisimilis, правдоподобный (1. 6 D 20, 1).

Veritas, истинность, действительность, нпр. прот. opinio (1. 15 D. 29, 2. 1. 8 D. 49, 17. 1. 6 pr. D. 50, 1); res iudicata pro veritate accipitur (1. 207 D. 50, 17); особ. действительная цена, стоимость предмета, нпр. quod in veritate est, прот. quanti res est ab actore aestimata (1. 5 § 1 D. 2, 7. 1. 42. 62 § 1 D. 35, 2).

Verna, раб, родившийся и выросший в доме своего гocподинa (1. 36 D. 30).

Vernaculus, относящийся к домашним рабам (1. 12. 13 C. Th. 13, 1).

Vernula = verna (1. 2 C. Th. 9, 12).

Vero, однакo (quidem) - si (sin) vero (1. 18 D. 4, 2); an - an vero (1. 7 D. 2, 12); non vero (1. 6 § 3 D. 1, 16).

Verres, cвинья, бopoв (1. 40 § 1 D. 21, 1).

Versare, 1) пахать: vers. arva (1. 7 C. Th. 7, 20).- 2) издерживать на что (1. 18 D. 15, 3).- 3) versari, обращать внимание, рассматривать (1. 27 § 2 D. 2, 14. 1. 3 § 9 D. 3, 5. 1. 17 § 2. 1. 27 pr. D. 3, 3).- 4) versari, быть, находиться, нпр. vers. in lucro (1. 3 pr. D. 43, 16), in damno (1. 43 § 2 D. 3, 5). - 5) versari, заниматься чем, пocтупaть, male in tutela sive cura versati tutores (1. 1 § 7 D. 1, 12. 1. 25 § 5 D. 5, 3); vers. dolo (malo), imperite, negligenter, simpliciter (1. 6 § 4 D. 3, 5).

Versicolor, paзнoцветный (1. 70 § 12. 1. 78 § 5 D. 32); versicolorius, пеcтpый: vestis versicol. (§ 7 eod.).

Versus, cтpoкa (1. 2 § 1 C. 1, 17).

Versutia, xитpocть (1. 27 C. Th. 11, 36).

Versutus, xитpый: vers. quaestus (1. 16 C. Th. 13, 1); извopoтливый, тoнкий, ius vers. (1. 28 C. 9, 9).

Vertere, 1) обращать (1. 15 § 5 D. 4, 2); versa vice (см.).- 2) переменять, vert, porticas (1. 13 § 7 D. 7, 1).- 3) издерживать на что, in suos vert, pecuniam (1. 7 § 4 D. 26, 7. 1. 33 D. 3, 5); in rem (domini, patris) versum, касательно обогащения господина или отца из сделок подвластных лиц; de in rem verso actio (§ 4 I. 4, 7).- 4) pассматривaть (1, 1 § 1 D. 11, 1. 1. 22 D. 44, 2); вращаться, основыватъся, заключаться (1. 14 § 3 eod. 1. 38 § 6 D. 45, 1. 1. 74 D. 23, 3).

Verum, но, quidem - verum (1. 1 § 2 D. 2, 12. 1. 1 § 1 D. 1, 1); однако же: quamquam - verum (1. 11 § 7 D. 47, 10); тк. vеruntamen (1. 1 § 20 D. 36, 3)

Verus, действительный, divortium verum, прот. simulatum (1. 64 D, 24, 1. 1. 4 § 5 D. 18, 2); tutor verus, прот. falsus (1. 1 § 3 D. 27, 6. 1. 26 § 5 D. 17, 1. 1. 13 pr. D. 39, 6. 1. 3 D. 2, 14. 1. 49. D. 42, 1. 1. 3 pr. D. 35, 2); re vera, в самом деле; о действительной стоимости предмета; v. aestimatio rei, litis (1. 15 § 1 D. 5, 1); v. pretium rei, прот. quod interest (1. 51 pr. D. 47, 2. 1. 2 § 5 D. 2, 8).

Vervex, баран (1. 1 § 2 D. 47, 14); vervecinus, бараний (1. 1 C. 12, 38).

Vesania, cyмасшествие, глупость (1. 15 C. Th. 16, 5).

Vesanus, cyмасшедший, безумный (1. 242 § 3 D. 50, 16).

Vescere s. vesci, есть (1. 4 pr. D. 11, 5. 1. 77 D. 50, 16); кормить, содержaть (1. 7 § 3 D. 28, 8).

Vesica, пузырь, особ. мочевой (1. 14 § 4 D. 21, 1).

Vespasianus, римский император, 70 - 89 по P. X. (1. 2 § 47 D. 1, 2. Gai. I. 85).

Vespertinum tempus, вечер (?. 10 §

4 D. 21, 1).

Vespillo s. vispellio, носилыцик мертвых у бедных людей (1. 31 D. 21, 2).

Vesta, дочь Сатурна: Vestales s. Vestae virgines, весталки (Gai. I. 130. 145).

Vester, ваш (1 18. 22. C. 8, 43).

Vestiarium, одеждa (1. 4. 12 D. 34, 2).

Vestiarius (negotiator), торгующий платьем (1. 5 § 4 D. 14, 3).

Vestibulum, передний двор (1. 19 § 1 D. 10, 3); пep.: qui in primis legum vestibulis stantes intrare ad arcana properant (1. 2 § 11 C. 1, 17).

Vesticula, платье (1. 18 § 13 D. 33, 7).

Vestigare, искать (1. 5 C. Th. 12, 6).

Vestigator, ссочитель (от ссочить) (1. 12 § 12, D. 33, 7).

Vestigium, 1) стопа: incerto vestigio titubare (колебаться) (1. 1 pr. C. 7, 6).- 2) след (1. 13 D. 1, 7).- 3) знак, довод: vestigia veritatis (1. 22 C. 9, 22).- 4) e vestigio, тотчас (1. 35 D. 3, 5).

Vestimentum, 1) платье (1. 22. 23. 33. D. 34, 2).- 2) покрывало, ковер: vestim. triclinaria (см.).

Vestire, одевать (1. 23 § 2 eod. 1. 14 § 15 D. 47, 2).

Vestis, платье, одежда (1. 22. 23 pr. § 3. 1. 25 § 2. 1. 32 § 6. 1. 33 eod.).

Vestitus, одежда (1. 6 D. 34, 1).

Vetare, запрещать (1. 40 D. 17, 1. 1. 8 pr. D. 26, 2. 1. 2 § 1 D. 34, 3); res vetitas sine decreto distrahere (1. 3 § 13 D. 26, 10. 1. 42 D. 28. 5. 1. 7 D. 28, 7. 1. 1 pr. D. 11, 8).

Veteranus, старый, долго служивший: mancipium veter., прот. novicium (см.); особ. о солдатах: старейшие по службе (tit. D. 49, 18. C. 12, 47); тк. о чиновниках: diversorum officiorum veterani (1. 46 C, Th. 8, 5. Gai. I. 57).

Veterator, 1) опытный раб (1. 37 65 § 2 D. 21, 1).- 2) хитрец (1. un. § 2. C. Th. 2, 27).

Veterinarius, ветеринарный врач (1. 6 D. 50, 6).

Vetus, старый: a) не вовый; прот. novus s. a. нпр. vinum v. (1. 10. 11 D. 33, 6. 1. 1 § 13 D. 39, 1); b) старинный, v. consuetudo (1. 13 § 1 D. 50, 12. 1. 7 C. 3, 34. 1. 7 C. 11, 42); c) прежний (1. 25 D. 46, 2. 1. 10 D. 20, 2. 1. 22 D. 42, 8); v. debitor (1. 1 § 2 D. 16, 1); древний, нпр. v. ius (pr. I. 3, 9. 1. 2 § 24 D. 1, 2. 1. 1 § 8 eod.); d) veteres, предки, нпр. moris fuit veteribus (1. 2 D. 23, 1); тк. для обозн. юристов: б) особ. классических юристов, которыми пользовались составители Юстинианова сборника (1. 12 pr. C. 3, 31. 1. 6 C. 4, 37. 1. 25 C. 5, 4. 1. 20 C. 6, 2), в) или древних (antiqui) юристов, живших во времена до Августа, которых приводят классические юристы (1. 4 § 2 D. 2, 4. Gai. I. 144. 145. 165. 168. II. 55. III. 180. 189. 202. IV. 11. 30),

Vetustas, 1) давность: а) старость, нпр.vet. arborum (1. 24 § 9 D. 39, 2); vinearum (1. 15 § 5 D. 19, 2. 1. 5 § 7 D. 13, 6. 1. 1 § 11 D. 37, 11. 1. 7 § 2. 1. 50 D. 7, 1); b) долгое время: vetustas, quae semper pro lege habetur (1. 2 pr. cf. 1. 1 § 23 D. 39, 3. 1. 2 § 3 eod. 1. 26 eod.); vetustatis auxilium (1. 7 C. 11, 65).- 2) обычай, старина (1. 6 C. 1, 2).- 3) древность (1. un. C. 4, 11. 1. 18 C. 6, 23. 1, 4 § 2 C. 6, 38).

Vetustus, древний, ius vetustius (§ 11 I. 2, 1. 1. 2 § 24 D. 1, 2); прежний (1. 97 D. 46, 3); vetustiores, предки (1. 1 D. 1, 15).

Vexare, тревожить, мучить, vexari febri (1. 53 D. 21, 1); iniuriis (1. 6 § 5 D. 1, 18); iudiciis (1. 13 § 4 D. 5, 3. 1. 6 D. 4, 4); vex. annonam, барышничать; audaciam vexare, быть смелым (1. 3 C. Th. 9, 24).

Vexatio, 1) беспокойство, тягость (1. 7 pr. D. 4, 2).- 2) нaкaзаниe, месть (1. un. C. 12, 42).

Vexillatio, отделение, заслуженные солдаты, составляющие последний резерв (1. 2 С. 6, 62).

Vexillum, знамя (1. 4 C. Th. 9, 26).

Via, дорога: а) улица, проход (1. 157 § 1 D. 50, 16); viae, per quas vulgo iter fit, (1. 6 pr. D. 9, 3. 1. 2 § 22. 23 D. 43, 8); viam muniunto (L. XII. tab. VII. 7); b) вещный, сельский сервитут (1. 7 pr. eod.); c) путь, путешествие (1. 30 § 2 D. 34, 4); d) пер. средство, via iuris, qua creditorum fraudes rescindi solent (1. 22 D. 42, 8); via distractionis (1. 5 § 9 D. 27, 9).

Viaticulum, небольшая сумма денег на дорогу (1. 18 § 1 D. 5, 1).

Viaticum, путевые деньги (1. 79 pr. eod. 1. 17 D. 12, 1).

Viator, путешественник (1. 2. 5 pr. 6 § 3 D. 4, 9).- 2) рассыльный (1. 82 D. 5, 1).

Viatorius, дорожный: viat. lateralia, viat. argentum (см.).

Vicanus s. vicaneus, живущий в деревне (1. un. C. 11, 56).

Vicarianus, наместнический, касающийся наместника диоцеза, наз. vicarius; vicar. apparitores (1. 2 C. 1, 35. 1. un. C. Th. 6, 11); vicar. honor (1. 54 § 3 C. Th. 16, 5).

Vicarius, заступник, представитель: a) нпр. vic. alieni muneris (1. 13 cf. 1. 4 D. 50, 7); b) = succedaneus: vic. damni (1. 39 § 16 D. 26, 7); c) помощник невольника, прот. servus ordinarius (1. 25 D. 10, 3); vicariorum vicarii (1. 25 eod.); d) co времени Константина vicarius стало титулом наместника диоцеза, стоявшего по рангу в классе spectabiles (1. 1 pr. C. 1, 49); vic. Africae (inscr. 1. 16 C. 4, 44); Hispaniarum inscr. (1. 3 C. 8, 2); e) тк. адъютанты главнокомандующих назывались викариями (1. 9 C. 12, 51).

Vicarius, 1) заступающий кого-нб., vicaria custodiae gratia possessio (1. 5 § 1 D. 36, 3); iudex vic. прот. ordinarius (1. un. C. 5, 7). - 2) касающийся наместника диоцеза: agens vicariam praefecturam (inscr. 1. 11 C. 1, 18); vicaria (sc. dignitas), достоинство такого наместника (1. 1 C. 12, 19).- 3) взаимный, vic. damnis obstricti (1. 3 C. 11, 35); vic. fideiussiones (1. 33 § 3 C. 1, 3).

Viceni, по двадцати (1. 1 D. 2, 11).

Vicesimus, двадцатый, annus vices. (1. 68 pr. D. 35, 2); vicesima hereditatis, пошлины с наследств, введенные Августом (Gai. III. 125).

Vicinalis via, проселочная дорога (1. 2 § 22 D. 43, 8).

Vicinitas, соседство (1. 7 § 5 D. 41, 1); близость (1. un. § 1 C. Th. 2, 27); = vicini, соседи (1. 1 § 2 C. Th. 8, 12).

Vicinitus, в соседстве, вокруг (1. 4 C. Th. 15, 1).

Vicinus, 1) соседний, vic. insula, vic. aedes (1. 14. 33 D. 8, 3); (subst.) сосед (1. 6 D. 1, 6).- 2) средний, сходный, подобный, permutatio vic. emtioni (1. 2 D. 19, 4. 1. 21 § 1 D. 28, 1).

Vicis, 1) место (1. 195 § 2 D. 50, 16. 1. 9 pr. D. 2, 14. 1. 16 D. 2, 1. 1. 12 D. 1, 18. 1. 1 § 4 D. 32. 1. 13 C. 2, 27. 1. 4 C, 9, 20. 1. 5 C. 8, 48. 1. 51 § 1 D. 3, 3. 1. 11 pr. D. 46, 2. 1. 13 § 14 D. 39, 2. 1. 22 D. 46, 1. 1. 3 § 17 D. 38, 2. 1. 34 pr. D. 35, 1. 1. 34 D. 22, 1. 1. 1 pr. D. 44, 4. 1. 37 § 4 D. 38, 1. 1. 2 pr. D. 33, 4. 1. 3 D. 29, 1. 1. 4 C. 1, 18).- 2) перемена, смена, vices temporum (1. 2 pr. D. 7, 4); per vices, по очереди (1. 3 § 15 D. 50, 4); per tres vices, тpижды (1. 13 § 2 С. 3, 1); vice mutua: a) взаимно (1. 77 § 30 D. 31); b) с другой стороны, напротив (1. 76 § 1 D. 31); c) в обмен (1. 25 D. 19, 5); versa vice, в противном случае (1. 33 § 1 D. 24, 1).

Vicissim, взаимно (1. 11 C. 2, 4).

Vicissitudo, смена, перемена: per vicissitudines (1. 2 C. Th. 6, 32).

Victima, жертвенное животное (1. 10 C. Th. 16, 10); victimarius, заклатель жертвы (1. 6 D. 50, 6).

Victor, победитель, при судебных спорах (1. 39 D. 41, 2).

Victoria, победа в процессе (1. 7 D. 10, 2).

Victrix, победоносный: victrices aquilae (1. 9 § 1 C. Th. 7, 18); victrix pars, стоpoнa, котоpaя выигрывает процесс (1. 10 C. 8, 4).

Victualis, касающийся пищи: victuales res, vict. substantia, съестные припасы (1. 6 pr. C. 1, 12); vict. sumtus (1. 20 C. 8, 51),

Victus, пища (1. 43. D. 50, 16).

Vicus, 1) деревня (1. 6 pr. D. 9, 3. 1. 73 § 1 D. 30).- 2) улица (1. 2 § 5 D. 3, 2).

Videlicet, конечно (1. 4 § 5 D. 2, 13).

Videre, 1) видеть (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 4 pr. D. 9, 4).- 2) понимать (1. 19 § 4 D. 10, 3).- 3) разбирать (1. 3 D. 1, 14. 1. 5 § 2 D. 13, 6).- 4) videri, казаться, verum, rationabile esse vid. (1. 122. 238. § 2 D. 50, 16. 1. 28 pr. eod. 1. 5 D. 5, 2. 1. 66 D. 3, 3. 1. 4 § 1 D. 42, 1. 1. 12 pr. D. 41, 2); recte stipulari vid.= intelligi (1. 82 pr. D. 45, 1).- 5) videri alicui, казаться уместным, полагать, думать, о мнениях юристов, ut Iulianus scripsit et nobis videtur; ut Trebatio videtur (1. 10 § 2 D. 2, 14. 1. 46 D. 23, 2).

Vidua, вдова, незамужняя женщина (1. 242 § 3 D. 50, 16); viduitas, вдовство (1. 63 pr. D. 35, 1).

Viduare, лишать (1. 10 C. 1, 5).

Viennenses, жители города Вьенна (нын. Vienne) в нарбонской Галлии, на левом берегу Роны (1. 8 § 1 D. 50, 15).

Vietor, бочар (1. 27 § 35 D. 9, 2).

Vigere, 1) иметь значение (1. 12 § 5 D. 38, 2).- 2) процветать, отличаться (1. un. C. 12, 6).

Vigil, сторож, караульный: Praefectus vigilum (tit. D. 1, 15. C. 1, 43); tribuni vigilum (1. 4 C. 12, 55).

Vigilanter, бдительно, заботливо: vigil. observare (1. 5 § 10 D. 27, 9).

Vigilantia, заботливость, осмотрительность (1. 1 § 3 D. 50, 4).

Vigilare, не спать (1. 3 § 3 D. 1, 15); заботиться, стараться (1. 21 pr. D. 15, 1. 1. 24 D. 42, 8); vigilantissimi indices (1. 3 C. 1, 40).

Vigilax, неспящий, бдящий (1. 18 pr. D. 21. 1).

Vigilia, карауление, неутомимая ночная работa (1. 35 pr. C. 3, 28).

Viginti, двадцать, maior, minor vig. annis (1. 5 § 1 D. 1, 5. 1. 2 § 2 D. 48, 12. L. XII. tab. VII. 4).

Vigor, 1) жизненная сила, твердость, бодрость (1. 1 § 2 D. 4, 4. 1. 4 C. 6, 22).- 2) значение, вес, quod Principi placuit legis habet vigorem (1. 1 pr. D. 1, 4); possessio iusta, sed quae non pergit ad iudicii vig. (1. 7 § 4 D. 10, 3. 1. 4 C. 7, 65); per vig. officii cogi (1. 1 C. 10, 70. 1. un. C. 11, 4).

Vilis, дешевый, aedes viliores, прот. pretiosiores (1. 5 § 1 D. 39, 2. cf. 1. 1 D. 21, 2); praedia vilissima, прот. magni pretii (1. 7 § 3 D. 24, 1. 1. 52 pr. eod. 1. 38 D. 18, 1. 1. 2 § 8 D. 13, 4. 1. 12 D. 4, 7); пер. non vilis auctoritas (1. 2 C. 8, 53); вообще ничтожный, дурной, luxuriosus, prodigus aut alias vilis, прот. homo vitae emendatioris (1. 11 D. 4, 3); persona vilis abiectaque, прот. honesta (1. 17 § 13 D. 47, 10).

Vilitas, дешевизна: vil. pretii (1. 2 C. 10, 3); маловажность: vil. negotii (1. 3 § 4 С. 12, 30); низость, подлость: vil. contuberniorum (1. 3 C. 11, 7. 1. 2 C. 12, 20).

Villa, дача, деревенский дом (1. 81 § 3 D. 30).

Villicus, раб, управляющий сельским хозяйством (1. 16 D. 14, 3); villica, жена его (1. 41 § 15 D. 40, 5).- 2) управляющий дачей (1. 36 § 1 C. Th. 16, 5).

Vinacea s. vinacia, виноградная шелуха (1. 14 § 3 D. 13, 1).

Vinarius, 1) к вину относящийся, винный, vin. vasa (1. 17 pr. D. 19, 1); cella vin. (вместилище для вина) (1. 10 § 4 D. 7, 8); horreum vin. (1. 7 D. 33, 7).- 2) пьяница (1. 4 § 2. 1. 25 § 6 D. 21, 1).

Vincere, побеждать: qui - pugnaverunt, et victi se dederunt (Gai. I. 14); vi fluminis victus, увеличенный течением реки (1. 7 § 7 D. 9, 2); нa тoрге пpeдлaгать высшую цену, покупать имение, vincere licitatione (1. 6 D. 10, 2. 1. 9 pr. D. 39, 4); иметь преимущество, иметь перевес над (1. 2 C. 8, 53); особ. выиграть процесс; vinci, проиграть процесс (1. 3 D. 20, 1); victus interdicto (1. 35 D. 19, 1); de possessione (1. 35 D. 41, 2); уличенный (1. 244 D. 50, 16).

Vincire, вязать, a) связывать, соединять (1. 1 § 2 D. 47, 3); vincta fixaque (1. 38 § 2 D. 19, 1. L. XII. tab. X. 9); (vincito eod. III. 3. 4); b) накладывать на кого цепи, заключать кого в оковы (1. 9 D. 4, 6); с) обязываться: solenni lege se vinc. (1. 3 C. Th. 9, 2).

Vinculum, вообще то, чем что связывают, а) цепи, оковы, in vinculis esse (1. 9. 10. 23 pr. D. 4, 6. 1. 2 pr. 1. 3 D. 48, 3); ruptis vinc. evadere (1. 13 eod. 1. 2 pr. eod. 1. 3 § 7 D. 48, 21. 1. 45 § 1 D. 49, 14); b) в пер. см.: vinc. insulae = relegatio in insulam (1. 5 D. 48, 22); особ. об обязательных отношениях, юридическая связь, soluta priore vinс. nuptiis secundis iuncta (1. 11 § 12 D. 48, 5. 1. 9 D. 26, 10): familiae (1. 87 pr. 1. 67 D. 3, 3. 1. 59 D. 12, 6. 1. 52 § 2 D. 46, 1. 1. 13 § 1 D. 26, 5. 1. 9 § 2 D. 33, 10).

Vindemia, 1) время собирания виногpaдa (1. 1 pr. § 2. 1. 3 pr. 1. 4 D. 2, 12).- 2) сбор винограда (1. 25 D. 19, 1); vind. coacta (1. 13 D. 7, 4); legata (1. 6 D. 7, 9).

Vindemiatorius, относящийся к собиранию винограда: quali vindemiat. (1. 8 pr. D. 33, 7).

Vindex, 1) защитник в суде, поручитель, который заменял личность обвиняемого, ответчика, должника (Gai. IV. 21. 25. 46); = defensor s. b (1. 1 § 1 C. Th. 3, 11); vindex adsiduus esto (L. XII. tab. I. 4).- 2) мститель (1. 30 C. 9, 9).

Vindicare, 1) заявлять притязание, требовать чего, отыскивать свое право; vindicatio, требование чего судебным порядком, honori suo vindic. aliquid (1. 7 pr. D. 1, 16. 1. 6 § 6 D. 1, 18. 1. 24 D. 26, 5); vacationem (1. 7 D. 50, 7); libertatem (1. 40 § 1 D. 29, 1. 4 C. 6, 9. 1. 2 § 2. 1. 4 § 3 D. 26, 6); fisco vindicari = confiscari (1. 21 D. 34, 9); особ. обозн. a) требовать судебным порядком, на основании права собственности, выдачи вещи от владеющего ею; (rei) vindicatio, вещный иск (in rem actio), которым защищается собственность в тех случаях, когда собственник вследствие нарушения своего права теряет владение вещью; цель иска - признать право собственности и возвратить вещь истцу (tit. D. 6, 1. C. 3, 32. cf. § 15 I. 4, 6. 1. 25 pr. D. 44, 7. 1. 16 § 7 D. 5, 3. 1. 49 § 1 D. 6, 1); per vindicationem legare, legatum обозначает по древнему p. праву отказ, по которому отказоприниматель (легатарий) приобретал право собственности на отказанную вещь с момента вступления наследника в наследство, и в качестве квиритского собственника имел право отыскивать отказанную вещь посредством виндикации; legatum per vindicationem был вид (форма) назначения отказов (Gai, II. 192-200. Ulp. XXIV. 2. 3. 7. Vat. § 47. 57. 83 seq.); b) всякое нарушение в осуществлении сервитутов дает право на вещный иск, наз vindicatio servitutis (actio confessoria); эта виндикация была, вероятно, сначала той же самой виндикацией, которой защищалось перед судом право собственности: vindicare servitutem (1. 4 pr. D. 8, 1. 1. 2 § 1 D. 8, 5. 1. 9 D. 39, 1), vindic. viam (1. 1. 4 § 5 D. 8, 5); usumfructum (1. 21 § 3 D. 44, 2); c) относительно осуществления залогового права посредством actio hypothecaria источники говорят: vindicare pignus (1. 16 § 3. 1. 28 D. 20, 1): d) отыскивать какое-либо право судебным порядком (asserere) (1. 12 pr. D. 10, 4. 1. 32 eod).- 2) = ulcisci, мcтить, кapать, наказывать (1. 18. 26 D. 29, 5); adulterium (1. 13 § 2 D. 48, 5); se vindic. (1. 2 § 5 D. 5, 1).

Vindiciae, 1) присуждение владения вещью на время спора о праве собственности истцу или ответчику (Gai. IV. 16. 94 Vatic. c. § 336. 1. 2. § 24 D. 1, 2).- 2) иск о собственности (1. 2 C. Th. 13. 5).

Vindicta, 1) жезл, палочка, прут, которым в сакраментальном судопроизводстве тяжущиеся касались спорной вещи (Gai. I. 17. 18. IV. 16); слово vindicta мы встречаем также при manumissio per vindictam, т. е. юридический акт отпущения раба на волю, который принимал обыкновенно форму мнимого процесса, причем раб по судебному решению объявлялся свободным. Название этого способа отпущения на волю происходит от жезла, которым при этом обряде касались раба: vindictam (servo) imponere (1. 14 § 1 D. 40, 1. 1. 2 C. 2, 3. 1. 5. 22 D. 40, 2); libertatem imponere (1. 10 C. 6, 22).- 2) = ultio, нaказaние, месть, magis vindictae, quam pecuniae, habere persecutionem (1. 2 § 4 D. 37, 6. 1. 37 D. 48, 5. 1. 33 D. 47, 10. 1. 21 cf. 1. 17 D. 34, 9).

Vindius (Venidius, Umidius) Verus, юрист времен Антонина Пия (1. 7 § 18 D. 2, 14. Vat. 77) .

Vinea, 1) виноградник (1. 54 § 2 D. 5, 3. 1. 13 § 5 D. 7, 1).- 2) виноградная кисть (1. 27 § 25 D. 9, 2).

Vinearius hortus, виноградный сад (1. 198 D. 50, 16).

Vinetum, виноградник (Gai. III. 184. Ulp. VI, 16).

Vinum, 1) вино (tit. D. 33, 6).- 2) питье вина, пьянство (1. 12 pr. D. 48, 3).

Violare, осквернять, нарушать, viol. muros (1. 11 D. 1, 8); violatae statuae, imagines (1. 7 § 4 D. 48, 4); sepulcri violati actio, иск, которым охранялась неприкосновенность гробниц, предъявление которого принадлежало всем гражданам, crimen, reus (1. 1. 3 pr. § 8. 1. 8-11 D. 47, 12. 1. un. C. 10, 10. 1. 6 § 1 D. 25, 3); violatio, оскорбление, нарушение (1. 2 D. 1, 6); violator, оскорбитель, нарушитель: divalium scitorum violatores (1. 13 C. 12, 38); подделыватель: viol. monetae (1. 3 C. 1, 4).

Violenter, насильственно, viol. possessio amissa (1. 5 C. 7, 26).

Violentia, сила, viol. ventorum (1. 21 § 4 D. 39, 2); ignis (1. 5 C. 4, 48); вспыльчивость: viol. iudicis (1. 7 D. 49, 1); насилие (1. 6 pr. D. 1, 18. 1. 1 C. 8, 5. 1. 6 C. 9, 12).

Violentus, нacильственный (1. 3 С. Th. 9, 10).

Vipera, змея (1. 9 pr. D. 48, 9).

Vir, мужчинa, a) вообще, нпр. vir bonus (см. s. 1); viri prudentes, правоведы; b) супруг, муж (1. 242 § 3 D. 50, 16. 1. 101 § 1 eod. 1. 6 D. 1, 6); donatio inter v. et иxorem. (см. donare s. 1).

Virens, зeленеющий, зеленый (1. 12 C. 12, 36).

Virga, ветвь, прут, virgae saligneae (см.); (1. un. C. 9, 14).

Virgilius, знаменитый поэт (§ 2 I. 1, 2).

Virginalis, девичий: virgin. verecundiae raptor (1. 6 C. Th. 9, 38).

Virginitas, девство (1. 1 pr. C. 9, 13).

Virgo, девица, против. mulier (см. s. b); virgo immatura (см.), nondum viripotens (1. 38 § 3 D. 48, 19); также о мужчине, который не имел еще сношений с женщинами (lul. ер. nov. с. 6 § 28).

Virgultum, кустарник (1. 65 § 2 D 41, 1).

Viridarium s. viridiarium, сад (1. 13 § 4 D. 7, 1);= viridiaria, pастения (1. 26 pr. eod.).

Viridis, 1) зеленый: viridia, pacтения (1. 15 § 1 D. 8, 1).- 2) свежий (1. 5 C. 1, 5).

Virilis, 1) мужской, vir. sexus (1. 1 pr. D. 1, 9); virilia, мужской половой орган (1. 6 § 2 D. 28, 2); vir. officium, munus (1. 1 § 5 D. 3, 1. 1. 8 C. 4, 29); vir. vestis, vir. vestimenta (1. 23 § 2. 1. 33 D. 34, 2).- 2) pars s. portio virilis, доля на каждого (1. 1 § 11 D. 27, 3).

Virilitas, мyжecтвo, детopoдный орган, virilitatem amittere (1. 4 § 6 D. 48, 8).

Viriola, ручное украшение, зарукавье (1. 25 § 10. 1. 40 § 2 D. 34, 2).

Viripotens, зрелая, взрослая, о девицах (1. 51 D. 32).

Viritim, 1) поголовно (Paul. IV. 8 § 19).- 2) отдельно, поoдиночке (1. 8 § 3 C. Th. 8, 4).

Virtus, 1) мужество, храбрость, virtus bellica, militum (1. 12 pr. 21 pr. D. 49, 15. 1. 1 § 6 D. 3, 1).- 2) качество, cвойство, сущность (1. 7 D. 1, 3).- 3) tuae virtutes, как титул (1. 6 С. 10, 63).

Virus, яд (1. un. C. 9, 14); в пер. см.: virus impiae disciplinae (1. 2 § 1 C. Th. 16, 6)

Vis, 1) сила: a) всякое, внешнее дейcтвиe высшей силы, против воли человека, непреодолимая сила (1. 2 D. 4, 2. cf. 1. 15 § 2 D. 19, 2); vis magna s. maior (см. magnus s. c.); vis naturalis (явления природы), veluti terrae motus (1. 59 eod. 1. 24 § 4 D. 39, 2); b) физическое принуждение, нacилиe = necessitas imposita contraria voluntati (1. 1 D. 4, 2. 1. 29 § 9 D. 48, 5); vim pati (см. s. a.); vim propulsare, vim vi defendere, repellere (1. 45 § 4 D. 9, 2. § 28 eod. 1. 1 pr. cf. § 3 eod. 1. 11 eod.); c) своеволие, самоуправство (1. 1 pr. cf. § 5 seq. D. 43, 24); d) власть над лицом: vis ac potestas in capite libero (1. 1 pr. D. 26, 1).- 2) сила: a) юридическое действие, законнocть, действительность, vm legis obtinere (1. 38 D. 1, 3. 1. 23 D. 23, 4); conditionis (1. 69 D. 28, 5); actionis (1. 1 D. 10, 4. 1. 11 § 2 D. 37, 11. 1. 8 D. 5, 3. 1. 27 D 44, 7); vires accipere, habere, иметь значение, быть действительным (1. 13 § 2 D. 29, 1); vi ipsa, действительно (1. 16 § 3 D. 36, 1); b) vires, coстoяниe, cpeдcтвa (1. 1 § 1 D. 31. 1. 43 § 1 D. 26, 7); dotis (1. 15 pr. D. 24, 1. 1. 42 D. 17, 1. 1. 27 § 2 D. 46, 1. 1. 12 C. 12, 51).

Viscera, l) внутренности, venenis viscera hominis extinguere (1. 3 C. 9, 41); особ. о материнской утробе (1. 8 D. 48, 8. 1. 1 § 1 D. 25, 4).- 2) нутрь, caмая средина: visc. regionis (1. 3 C. 12, 61).- 3) деньги, имущество (1. 19 C. Th. 8, 5).

Visceratio, безденежная раздача мясa во время похорон знатных римлян (1. 54 D. 32).

Visellia lex, закон, по которому вчиняется уголовный иск против вольноотпущенника, который присваивает себе iura ingenui (1. un. C. 9, 21).

Visere, посещать (1. 1 C. Th. 6, 7).

Visio, случай, обстоятельство (1. 25 § 15. D. 5, 3).

Visitare, посещать (1. 20 D. 8, 6).

Vispellio см. vespillo.

Visus, вид, образ (1. 29 § 1 D. 34, 2).

Vita, 1) жизнь, vitae necisque potestas (1. 1 § 1 D. 1, 6); vita decedere, умереть. - 2) образ жизни (1. 17 § 2. 4 D. 1, 7).- 3) срок для предъявления иска (1. 2 pr. C. 4, 18).

Vitare, избегать (1. 28 § 12 D. 48, 19).

Vitellius, юрист (1. 34 § 2 D. 41, 2).

Vitiare, 1) портить, повреждать: vitiatus oculus (1. 7 pr. D. 9, 2. 1. 1 § 9 D. 21, 1).- 2) лишать силы, делать недействительным (1. 94 D. 50, 17); vitiata obligatio (1. 1 § 3 D. 45, 1).

Vitiosus см. vitium.

Vitis, виноградная лоза (1. 3 § 4 D. 43, 17. Gai. IV. 11).

Vitium, 1) недостаток, порок; vitiosus (adi.), vitiose (adv.), c недоcтатками, поpoчный: а) о телесных недостатках (1. 40 § 2 D. 1, 7); b) о повреждении вещей, vitiosa tigna (1. 17 § 3 D. 13, 6); vasa (1. 18 § 3 eod.), dolia (1. 19 § 1 D. 19, 2); vitium facere, противиться (1. 15 § 13. 14. 1. 32 D. 39, 2. 1. 9 pr. D. 48, 10); c) по отношению к предмету, который есть причина повреждения, vit. аеdium, operis (1. 28 D. 39, 2); d) o недействительности, незаконности, неправильности юридического акта, quod initio vitiosum est, non potest tractu temporis convalescere (недостаток существенной принадлежности (essentialia) раз навсегда решает вопрос о ничтожности сделки) (1. 29 cf. 1. 201 D. 50, 17); vitiosa exheredatio (1. 3 § 2 D. 28, 2); institutio (1. 32 pr. cf. 1. 34 D. 28, 5. 1. 126 § 2 D. 45, 1. 1. 25 D. 20, 1. 1. 6 D. 2, 8); tutor datus (1. 37 pr. D. 27, 1); e) o поpочном, незаконном, недобросовестном владении вещью или осуществлении сервитута; vitiosa possessio, vitiose possidere, uti (1. 13 § 13. 1. 53 D. 41, 2. 1. 6 eod. 1. 1 § 20 D. 43, 20); vit. initium possessionis (1. 15 § 2 D. 41, 3. 1. 48 § 1 D. 41, 1. 1. 1 § 5 D. 21, 3. 1. 24 D. 24, 1).- 2) = culpa, вина (1. 22 D. 3, 5).

Vitrasianum Sctum, сенатское постановление, изданное во время царствования Адриана, которое определяет отпущение рабов на волю в силу фидеикоммиссов (1. 30 § 6 D. 40, 5).

Vitreamen, стеклянный сосуд (1. 18 § 13 D. 33, 7).

Vitreus, из стекла: vitrea vasa, escaria, potoria (1. 3 § 3. 1. 11 D. 33, 10).

Vitriarius, стекольщик (1. 1 C. 10, 64).

Vitricus, отчим (1. 1 § 11 D. 3, 1).

Vitta, головная повязка (1. 25 § 2. 10 D. 34, 2).

Vitulus, теленок (1. 28 pr. D. 22, 1).

Vituperare, бранить (1. 4 § 1 D. 4, 7); vituperatio, порицание (1. 23 § 2 D. 34, 2); порок (1. 3 C. 6, 33).

Vitutiarii, род фигляров (collegium) (1. 2 C. Th. 14, 7).

Vivarium, зверинец (1. 3 § 14 D. 41, 2).

Vivere, жить (1. 43 D. 50, 16. 1. 46 § 1. 1. 144 eod. 1. 10 § 1 D. 1, 1. 1. 191 D. 50, 17); vivens (железный) arbor (1. 9 § 1 D. 33, 10); пер. продолжаться, оставаться, нпр. intra annum vivere асtiones, прот. perpetuo competere (pr. I. 4, 12).

Vivianus (Vibianus), юрист времен Тиберия Клавдия (34) (1. 1 § 41. 45. 46 D. 43, 16).

Vivus, живой, postumus vivo testatore natus (1. 12 pr. D. 28, 3); vivi crematio: vivum exuri (1. 28 pr. § 12 D. 48, 19); в пер. см.: свежий, aqua viva, текучая вода (1. 1 § 4 D. 43, 22); v. vox iuris civilis, живой источник гражданского права (ius honorarium) (1. 8 D. 1, 1).

Vix, едва, v. sufficere (1. 23 D. 42, 8. 1. 18 D. 32. 1. 19 pr. 32 pr. D. 16, 1. 1. 39 § 1 D. 4, 4).

Vocabulum, = nomen, название, имя (1. 5 § 4 D. 6, 1).

Vocare, 1) призывать, voc. aliquem in ius (tit. D. 2, 4-7), in s. ad iudicium, предъявлять иск против кого-нб. (1. 1 § 3. 1. 51 D. 26, 7); in testimonium (1. 10 § 4 D. 48, 18); in crimen, обвинять (1. 26 C. 9, 9).- 2) приглашать, вызывать a) к должности: vocari ad тиnus, honorem (1. 20 D. 50, 1. § 13 I. 1, 25. 1. 16 D. 27, 1); b) призывать к наследованию: ad hereditatem voc. aliquem (1. 3 D. 5, 3. 1. 19 pr. D. 28, 3).- 3) = appellare, звать, называть (1. 93. 144 D. 50, 16).- 4) приводить, доводить (1. 6 § 1 D. 18, 7); ad poenam (1. 2 D. 29, 5).

Vociferari, громко кричать; vociferatio, крик (1. 15 § 5. 8 D. 47, 10).

Vocitare, потребовать от кого, призывать (1. 5 C. 7, 14); называть (1. 29 D. 40, 4).

Voconia lex, закон, изданный в 585 г. a. u. с., предписывал не отказывать одному лицу более того, что оставляется самому наследнику. Действие Фуриева (см.) и Вокониева законов отменил в 714 году Фальцидиев закон (Gai. II. 226 pr. I. 2, 22. Cic. de fin. 2, 17). Кроме того, по lex Voconia женщины не могли наследовать после того, "qui centum millia aeris census est" (Gai. II. 274). Позднее, во время Pecпублики, согласно толкованию, которое давали упомянутому закону, rationa Voconiana призывались к наследованию без завещания (по древнему цивильному праву) во втором классе из агнатов женского пола только sorores consanguineae, агнатические сестры (Paul. IV. 8 § 22).

Volare, летать (1. 3 § 16 D. 41, 2).

Volucris, птица (1. 5 § 2 D. 41, 1).

Volumen, 1) книгa (1. 52 pr. § 1 D. 32); volumina rationum, счетные книги (1. 13 § 2 D. 40, 4).- 2) = tractatus, том, рассуждение, также трудность (1. 8 C. 8, 42).

Voluntarius, добровольный (1. 52 § 8. 1. 63 § 8 D. 17, 2. 1. 7 § 1 D. 2, 8. 1. 16 § 8 D. 48, 19. 1. 2 C. 6, 22); heres volunt. прот. necessarius (1. 18 pr. 48. § 2 D. 28, 6); iurisdictio volunt., прот. contentiosa (см. s. 2).

Voluntas, воля (1. 40. D. 50, 17); особ. a) намерение (1. 219 D. 50, 16. 1. 4 § 2. 1. 41 § 5 D. 28, 6. 1. 18 D. 1, 3. 1. 14 D. 48, 8); b) свободная воля, voluntatis et officii magis, quam necessitatis esse (1. 17 § 3 D. 13, 6); mera voluntate (прот. necessitate) donare (1. 18 D. 34, 4. 1. 75 pr. D. 30); sua voluntate (прот. iussu alicuius) contrahere (1. 3 § 4 D. 15, 3. 1, 10 pr. D. 2, 8. 1. 7 § 5 D. 47, 7); соизволение, соглашение (1. 21 § 6 D. 50, 1. 1. 3 § 4 D. 15, 3. 1. 20 D. 39, 3).

Voluptarius s. voluptuosus, служащий для удовольствия: impensae volupt., прот. necessariae и utiles (1. 1 pr. 7. pr. 9. 11. pr. 14 § 2 D. 25, 1. 1. 39 § 1 D. 5, 3).

Voluptas, удовольствие; sumtus voluptatis causa facti (1. 27 pr. D. 3, 5. 1. 7 § 5 D. 38, 1); voluptates populi, общенародные забавы и увеселения (1. 26 C. 1, 3).

Volusianum Stum, сенатское постановление, на основании которого закон Iulia de vi privata применялся к этим "qui improbe coeunt in alienam litem (которые соглашаются предъявлять несправедливый иск с целью раздела имущественных выгод в случае кондемнации ответчика), ut, quidquid ex condemnatione in rem ipsius redactum fuerit, inter eos communicaretur" (1. 6 D. 48, 7).

Volusius Maecianus, юрист, жил при Антонине Пие, учил Марка Аврелия и был в 175 году по Р. X. убит в Кассианском бунте солдатами (1. 9 D. 14, 2).

Volutare, 1) катать, валять; в пер. см.: turpibux volutata complexibus (1. 8 C. Th. 15, 7).- 2) повторять: volut. querelas (Vat. § 35).

Vomer, плужник, сошник (1. 4 C. 11, 62).

Voracitas, жадность (1. 2 С. 2, 14).

Vorax, алчный, жадный (1. 1 C. 12, 50).

Votivus, 1) по обету происходящий, обещанный: vot. sollennitas festivitatis (1. 2 C. Th. 15, 9).- 2) желательный, vot. numerositas curialium (1. 52 C. 10, 21).

Votum, 1) обет (1. 2 D. 47, 11); обещание, по исполнении желания принести божеству жертву или посвятительный дар (1. 2 D. 50, 12).- 2) желание (1. 15 pr. D. 5, 2. 1. 233 § 1 eod 1. un. C. 12, 49). - 3) vota nuptiarum s. matrimonii, также vota просто, = nuptiae, matrimonium (1. 2 4 C. 5, 1).

Vovere, обещать (1. 2 D. 50, 12).

Vox, голос, pечь, sine voce esse (1. 9 D. 21, 1. 1. 10 C. 6, 22. 1. 17 pr. D. 4, 1. 1. 7 § 2 D. 33, 10); inter acta voce (словесно) appellare (1. 5 § 4 D. 49, 1. 1. 29 C. 6, 23); in vocem libertatis (чтобы притворялся свободным) animare servum (1. 6 C. 6, 1. 1. 12 D. 49, 1. 1. 12 C. 9, 47. 1. 9 § 1 D. 34, 9. 1. 20 C. 9, 1); ambigua vox legis (1. 19 D. 1, 3); vox romana (1. 2 § 21 C. 1, 17).

Vulgare, 1) делать (что-нб.) общеизвестным, обнародовать: rescriptum vulgatum (1. 6 C. 8, 4. 1. 3 C. Th. 10, 15). - 2) vulgatus = vulgaris s. a (1. 32 § 24 D. 24, 1); quaestio vulg. (1. 1 § 2 D. 41, 9. 1. 68 C. 23, 3).

Vulgaris, всеобщий. a) обыкновенный (1. 114 § 7 D. 30); vulg. modo legare (1. 109 pr. eod.); vulgar. verbis libertatem per fideicommissum dare (1. 16 D. 40, 5); substitio vulg. s. in vulg. casum facta, против. pupillaris (1. 4 § 2 D. 28, 6. 1. 1 pr. 1. 2 D. 19, 5); actio vulg., прот. utilis (1. 46 D. 28, 5); vulg. formula danda in aliquem (1. 43. pr. D. 47, 2); exceptio vulg. rei iudicatae (1. 3 pr. D. 47, 23); pactum vulg. (1. 30 D. 23, 4); cautio vulg. (1. 114 § 12 D. 30); quaestio vulg. (1. 21 pr. D. 47, 2); b) простой, маловажный, недрагоценный, vasa vulg. прот., quae in pretio magno sunt (1. 3 § 1. 3 D. 33. 10); vulg. tectoria, прот. pretiosissimae picturae (1. 13 § 1 D. 8, 2); c) ничтoжный, низкий: persona vulg., прот. honesta (1. 5 § 1 D. 26, 4); d) o непотребных женщинах: uxor, quae vulg. fuerit (1. 13 § 2 D. 48, 5).

Vulgo (adv.), 1) обыкновенно, locus, quo vulgo iter fit (1. 1 pr. 5 § 6 D. 9, 3. 1. 33 § 1 D. 41, 3. 1. 11 C. 41, 4. 1. 25 § 6 D 7, 1. 1. 23 D. 26, 7. 1. 7 D. 12, 3. 1. 1 pr. D. 43, 3).- 2) vulgo quaestum facere, o непотребных женщинах (1. 41 pr. D. 23, 2), vulgo (прот. iustis nuptiis) concipere, parere, пpижить в незаконной связи, v. conceptus, quaesitus, незаконнорожденный (1. 4 § 3. 1. 5 D. 2, 4. Gai. 64. 90-92.)

Vulgus, нapoд, missilia iactare in vulg. (1. 9 § 7 D. 41, 1. 1. 56 pr. D. 21, 2).

Vulnerare, 1) paнить (1. 51 pr. D. 9, 2).- 2) нарушать (1. 5 C. 2, 41).

Vulnus, рана (1. 11 § 3. 1. 43. 46. 51 pr. D. cit.); вред, повреждение (1. 14 pr. С. 6, 58).

Vulnusculum, небольшая рана (1. 1 § 8 D. 21, 1).

Vultus, 1) лицо, выражение лица (1. 19 § 1 D. 1, 18).- 2) изображение, портрет, нпр. императора на монетах: aeternales vultus violare (1. 3 C. 11, 10. 1. 4 C. Th. 13, 4).

Vulva, матка, ложесна (1. 14 pr. D. 21, 1).

X

Xenia, подарки наместникам провинции; xeniolum, подарочек (1. 6 § 3 D. 1, 16).

Xenodochium s. xenon, госпиталь; хеnodochus, заведующий госпиталем (1. 19. 22. 23 C. 1, 2).

Xenon см. xenodochium.

Xenoparochus, тот, кто принимает иностранных послов и других знатных странников (1. 18 § 10. D. 50, 4).

Xenophon, греческий историк (§ 5 I. 4, 18).

Xylocassia (cortex xylocassiae s. Cinnamomum occidentale), Кассия дер. (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Xylocinnamomum, корица (7 cit.).

Xysticus, атлет (1. 4 pr. D. 3, 2).

Z

Zaba, нагрудник (Iul. ep. nov. C. 79 § 304).

Zarmizegethusa, город в Дакии (1. 1 § 9 D. 50, 15).

Zeno, римский император, 471-91 до P. X.; Zenonianus, касающийся этого императора: constitutio s. lex Zenon. (§ 14. I. 2, 6).

Zernensium colonia, город Zernes в Дакии (1. 1 § 8 D. 50, 15) .

Zetarius, = diaetarius, служитель, раб (Paul. III. 6. § 58).

Zeuxippi porticus, портик Зевксиппа, в Константинополе (1. 19 C. 8, 12).

Zingiber, инбирь (1. 16 § 7 D. 39, 4).

Zona, пояс (1. 23 § 2 D. 34, 2).

Zygostasium, должность весовщика (хлеба) (1. 1 C. 11, 27).

Zygostates,= ponderator, веcoвщик (1. 2 C. 10, 71).

Zythum, напиток из пшеницы и ячменя у египтян (1. 9 pr. D. 33, 6).
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